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ÖZET 

Bu çalıĢma 20. Yüzyıl Kırım Tatar Edebiyatı‘nın önde gelen Ģahsiyetlerinden biri olan 

gazeteci, mütercim, Kırım Tatar Millî Hareketi‘nin aktivisti ve Ģair ġakir Selim‘in hayatı, 

eserleri ve faaliyetleri hakkındadır. ÇalıĢmamızda Kırım Tatar Tarihi ve Edebiyatı ile ilgili 

genel bir değerlendirme yapılmıĢtır. ÇalıĢmamızın esas konusunu teĢkil eden ġakir 

Selim‘in Ģiirleri incelenmeden önce Ģairin hayatı ve yaĢadığı dönemi içeren bilgiler 

verilmiĢtir. ġairin kaleme aldığı Ģiir kitapları hakkında açıklamalar yapılmıĢ ve Ģairin 

Kırım Tatar Edebiyatı‘ndaki yeri hususu değerlendirilmeye çalıĢılmıĢtır. Tezimizin ana 

malzemesini oluĢturan Ģairin ―Aqbardaq (1974)‖, ―Duyğularım (1979)‖, ―Sevgi Alevi 

(1982)‖, ―Uyavuv (1986)‖, ―Yellerini Dinle (1990)‖ ve ―TüĢünce (1996)‖ ve ―Qırımname I 

(2006), ―Qırımname-Tamçılar II (2008)‘‖ adlı kitaplarındaki toplam 347 Ģiiri, kiril 

harflerinden lâtin harflerine çevrilmiĢ ve Türkiye Türkçesine aktarılmıĢtır. ġairin Ģiirleri, 

nazım birimleri, nazım Ģekilleri, ölçü ve kafiye düzeni bakımından tasnif edilmiĢ ve 

incelenmiĢtir. ġiirler muhteva bakımından değerlendirilmiĢ, Ģairin hayatı ve Ģiirlerin 

yazıldığı yerler göz önüne alınarak iki döneme ayrılıp konularına göre incelenmiĢ, gerekli 

açıklamalar yapılmıĢtır. Dil ve üslûp bölümünde Ģairin Ģiirlerinde kullandığı kelimelerin 

miktarı, türü tespit edilmeye çalıĢılmıĢ, Ģiirlerindeki söz sanatları örneklendirilmiĢtir. Kırım 

Tatar Edebiyatı‘nın Sürgünlük ve Vatan Kırım‘a Avdet Dönemi‘nin önemli 

Ģahsiyetlerinden biri olan ġakir Selim‘in hayatının ve Ģiirlerinin incelenmeye çalıĢıldığı 

tezimizin, sonuç bölümünde tezimizden elde ettiğimiz veriler sırasıyla açıklanmıĢtır. Tezin 

sonunda Ģairin Ģiir kitaplarındaki Ģiirlerin nazım biçimleri, nazım birimleri, ölçüsü ve 

muhtevası ile ilgili bilgiler tablo hâlinde  gösterilmeye çalıĢılmıĢtır.    
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ABSTRACT 

This dissertation is an exploration of the life, poetry and activism of ġakir Selim who is a 

journalist, interpreter, an activist of the Crimean Tatar national movement and a poet. The 

study also includes a general overview of Crimean Tatar History and Literature. Firstly, 

ġakir Selim‘s life and the conditions of his period have been studied. His poems which are 

the main focus of this study constitute the next part. His poetry books and poems have 

been examined one by one to conclude with his role in Crimean Tatar Literature. 347 

poems which are published in the books ―Aqbardaq (1974)‖,  ―Duyğularım  (1979)‖,  

―Sevgi  Alevi  (1982)‖,  ―Uyavuv  (1986)‖,  ―Yellerini  Dinle (1990)‖, ―TüĢünce (1996)‖, 

―Qırımname I (2006) and ―Qırımname-Tamçılar II (2008)‖ have been transcripted into 

Latin script, classified and examined in terms of poetry forms and content. While studying 

on the content a classification has been made based on the two main periods(Soviet and 

post-Soviet). While analyzing the poems in terms of vocabulary and forms, a statistical 

analysis of the word frequencies has been performed. In the conclusion part, the 

evaluations based on the content and form have been used to come up with ġakir Selim‘s 

role in Crimean Tatar Literature. Finally, tables related to his poems have been provided to 

complete the conclusion. 
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1. GĠRĠġ 

―Kırım Tatar ġairi ġakir Selim‘in ġiirleri (Metin-Aktarma-Ġnceleme)‖ adlı 

tezimizin konusu, 1944 Sürgünü‘nden sonraki dönemin Ģair ve yazarlarından olan ġakir 

Selim‘in Ģiirlerinin Lâtin harflerine transkripsiyonunun yapılması, bu metinlerin Türkiye 

Türkçesine aktarılması, Ģekil, muhteva, dil ve üslûp bakımından incelenmesidir.  

Tezimizin amacı, Kırım Tatar Edebiyatı‘nın sürgünde yeniden canlanmasında 

önemli bir isim olan ġakir Selim‘in Ģiirlerinin tespit edilmesi; bu eserlerin Ģekil, muhteva, 

dil ve üslup bakımından değerlendirilmesidir.  

14. yüzyılda Altın Orda Devleti‘nden kopup müstakil bir devlet olan Kırım 

Hanlığı‘nda teĢekkül eden ve klâsik divan edebiyatı tarzında çok parlak bir dönem yaĢayan 

Kırım Tatar Edebiyatı, 1783 yılında Rus Çarlığı tarafından iĢgal edilmesiyle 100 yıl süren 

karanlık bir dönem yaĢamıĢtır. Ancak Ġsmail Gaspıralı‘nın 22 Nisan 1883‘te çıkartmaya 

baĢladığı ―Tercüman‖ gazetesinin çevresinde yetiĢen siyasî, içtimaî ve millî meselelerle 

ilgilenen aydınlar bu karanlık dönemin aydınlanmasında önemli rol oynarlar. 1905‘in 

getirdiği özgürlük ortamıyla yeniden canlanan Kırım Tatar Edebiyatı, 1917 BolĢevik 

Ġhtilâli ve 1944 sürgünüyle neredeyse yok olma seviyesine getirilmiĢtir. 1950‘li yıllardan 

sonra Mustafa Abdülcemil Kırımoğlu‘nun liderliğinde baĢlayan millî mücadele Kırım 

Tatarlarına siyasî ve içtimaî haklar kazandırmıĢtır. 1 Mayıs 1957 tarihinde TaĢkent‘te 

Kırım Tatarcasıyla ―Lenin Bayrağı‖ gazetesinin çıkmaya baĢlaması, 1968‘de Nizami adına 

TaĢkent Pedogoji Enstitüsü‘nde Kırım Tatar Edebiyatı Bölümü‘nün açılması, aynı yıl 

Gafur Gulam NeĢriyatı bünyesinde Kırım Tatar yayınları bölümünün kurulması ve Kırım 

Tatarcası ile yılda 13-14 kitap neĢredilmesi bu dönem yaĢanan geliĢmelerdendir. Ayrıca 

1976 yılında, yılda iki kez Kırım Tatarcasıyla ―Yıldız‖ almanağı çıkarılmaya baĢlanır. Bu 

almanağın 1980‘de iki ayda bir çıkarılan ―Yıldız‖ dergisine dönüĢtürülmesi ve genç 

yazarların burada eserlerini yayımlamaları  gibi geliĢmeler Kırım Tatar Edebiyatı‘nın az da 

olsa hareketlenmesine sebep olmuĢtur. 

 Sürgündeki Kırım Tatar Edebiyatı‘nın canlanmasında önemli isimlerden biri, 18 

Mayıs 1944‘te Kırım Tatarlarının topyekün vatanları Kırım‘dan Özbekistan‘a ve 

Sibirya‘ya sürülmelerinden iki yıl önce 1942‘de Kırım‘da dünyaya gelen ve sürgün yerleri 

olan Özbekistan‘da yetiĢen ġakir Selim‘dir.  
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Eserleri üzerinde aktarma, inceleme çalıĢması yaptığımız ġakir Selim, Kırım Tatar 

Edebiyatı‘nın son döneminin en önde gelen isimlerinden biridir. Eserlerinde vatanı Kırım, 

hürriyet, gelenek ve kültür, aydınlanma, sosyal hayat, içtimaî meseleler, ana dil gibi 

konuları iĢlemiĢtir. O, eserlerinde gelenekle geleceği birleĢtirmiĢ, tarihle beslediği duygu 

ve düĢüncelerini o günün Ģartlarına göre değerlendirmiĢ ve halkının yaĢadığı acı gerçekleri 

kendine has üslûpla okuyucularına aktarmıĢtır. Onun eserlerinde toplum, tarihî geçmiĢiyle 

birlikte bir bütün olarak ifade edilmiĢtir.  

Kırım Tatar Edebiyatı‘nın Sürgünlük ve Vatan Kırım‘a Avdet Devri Ģair, yazar ve 

aktivistlerinden olan ġakir Selim; tarihinin büyük bir kısmında baskı ve zulüm altında 

kalan, dili, kimliği ve benliği unutturulmaya çalıĢılan bir Türk boyunun evladıdır. ġair, 

halkının yaĢadığı acılara seyirci kalmamıĢ, yazdığı eserlerle duygu ve düĢüncelerini, devrin 

Ģartlarını göz önüne alarak ortaya koymaya çalıĢmıĢtır. Yok olma tehlikesiyle karĢı karĢıya 

kalan Kırım Tatarcasının ve Kırım Tatar Edebiyatının canlanmasında çok önemli bir rol 

oynayan ġakir Selim‘in Ģiirlerinin ve dilinin incelenmesi; Ģimdiye kadar hiç çalıĢılmayan 

bir konu olması yanında Kırım Tatar Edebiyatı‘nın geliĢmesi açısından da önemlidir. 

Ana malzemesi dil olan edebî eser, yaĢayan dili açık ve canlı Ģekilde 

sergilemektedir. Bu çalıĢma, hem mühim bir Kırım Tatar Ģairinin eserlerinin muhtevasının 

neler olduğunu ve bu eserlerde kullanılan dilin Ģairi nasıl bir üslûba ulaĢtığını ortaya 

çıkaracak, hem de Türkiye‘deki dil ve üslûp çalıĢmalarına bir katkıda bulunacaktır.  

ġakir Selim‘in Ģiirlerinin konusu, hem onun hayata bakıĢ açısını hem de mensubu 

olduğu Kırım Tatarlarının geçmiĢten günümüze yaĢadıklarının yansımasını içermektedir. 

ġair, 1783‘te Kırım Hanlığı‘nın yıkılıp topraklarının Çarlık Rusyasının eline geçmesiyle 

baĢlayan felâketli günlerden, 1917 Ekim Ġhtilâli‘nden, II. Dünya SavaĢı‘ndan sonra 1944‘te 

topyekün sürgüne uğramalarının ardından geliĢen siyasî hadiselerden yola çıkarak millî, 

siyasî ve içtimaî, bir o kadar da evrensel hadiselere sahip bir muhtevayı okuyucularına 

sunmaktadır. ġiirlerinde bunları iĢlerken dönemin panoraması ve gerçekliğini, eleĢtirel bir 

perspektiften yansıtmaktadır. Eserlerinde, tarihî karakterlere ve hadiselere atıflarda 

bulunarak; okuyucuların merak kapısını aralamayı amaç edinen Ģair, yaĢanan iyi veya kötü 

her durumu halkın bilinçlenmesinde araç olarak kullanmaktır.   
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Bu varsayımlardan yola çıkarak hazırladığımız çalıĢmayla ilgili olarak tezimize 

baĢladığımız 2010 yılına kadar Türkiye‘de Ģairin Ģiirinden bazı örneklerin dergilerde, 

kitaplarda ve antolojilerde yer aldığını görmekteyiz. ġakir Selim‘in ―Bağçasaray‖ Ģiiri 

Emel dergisinin (1989) 170. Sayısında ve Ahmet Bican Ercilasun‘un ―Örnekleriyle 

Bugünkü Türk Alfabeleri‖ (1996) kitabında yayımlanır. T.C. Kültür Bakanlığı‘nın 

―Türkiye DıĢındaki Türk Edebiyatları Antolojisi Kırım Türk Tatar Edebiyatı‖ 13. cildinde 

(1996) Ģairin hem hayatı hakkında bilgi hem de Ģiirlerinden birkaç örnek bulunmaktadır. 

Tezimizin amaçlarından biri de Ģairin hayatının ve eserlerinin bir bütün hâlinde incelenerek 

Türkiye‘deki edebî çalıĢmalar arasında yer almasını sağlamaktı. Bu çalıĢma esnasında 

Arzu Sema Ertane Bayar‘ın yayımladığı 2012‘de Atatürk Üniversitesi Türkiyat 

AraĢtırmaları Dergisi‘nin 47. sayısındaki ―ġakir Selim’in Edebî ġahsiyetine Dair 

Notlar‖(s.57-74) ve 2012‘de Selçuk Üniversitesi Türkiyat AraĢtırmaları Dergisi‘nin Güz 

32. sayısındaki ―ġakir Selim’in ġiirlerinde Vatan Sevgisi‖ (s.73-94) adlı makaleleri de 

tezimize katkıda bulunmuĢtur. ġairin vatanı Kırım‘da da onun edebî Ģahsiyeti hakkında 

bilgi ve eserlerinden bazı parçalar, çeĢitli yüksek okulların edebiyat tarihi kitaplarında, orta 

okul ve liselerde okutulan edebiyat kitaplarında yer almaktadır. Ayrıca kendisinin 1997 

yılından vefatı olan 2008 yılına kadar editörlüğünü yaptığı, Kırım Tatarlarının içtimaî 

hayatında mühim bir yeri olan ―Yıldız‖ dergisinde de yazıları çıkmıĢtır. En son Ģairin 

doğumunun 70. yılına ithafen Ģairin eserlerinden seçmelerin yer aldığı ―ġair Bolsañ-

Saylanma Eserler Cıyıntığı‖ adlı eser de 2014‘te Kırım‘da Akmescit‘te yayımlanmıĢtır. 

Tezimizin ana malzemesini Ģairin 1974‘de ―Aqbardaq‖, 1979‘da ―Duyğularım‖, 

1982‘de ―Sevgi Alevi‖, 1986‘da ―Uyavuv‖, 1990‘da ―Yellerini Dinle‖ ve 1996‘da 

―TüĢünce‖ ve 2006‘da ―Qırımname I, 2008‘de ―Qırımname-Tamçılar II‖ adlı 

kitaplarındaki Ģiirleri oluĢturmaktadır. ġairin bu Ģiir kitaplarındaki bazı Ģiirler, onun birkaç 

kitabında birden yer almaktadır. Tezimizde ġakir Selim‘in birkaç Ģiir kitabında birden yer 

alan Ģiirlerinin ilk basıldıkları Ģekli alınmıĢtır. Çünkü tekrar eden Ģiirler birbirinden 

farklılık arz etmemektedir. Bu Ģiirlerin hangi kitaplarda hangi baĢlıklarda ve nasıl geçtiği 

hem tezin metin-aktarma bölümünde hem de Ek-1 tablo-1‘de gösterilip açıklanmıĢtır. 

ġairin incelediğimiz Ģiir kitaplarında dünya edebiyatından Ģairlerin Ģiirlerinden  Kırım 

Tatarcasına tercüme ettiği Ģiirler de bulunmaktadır ve bu Ģiirler aktarmalarımızda yer 

almıĢtır. Ancak inceleme bölümüne bu  tercümeler dahil edilmemiĢtir. ġairin incelediğimiz 

Ģiirlerinin sayısı, diğer kitaplarda yer alıp almadığı ve baĢka Ģairlerden Kırım Tatarcasına 

tercüme olan Ģiirlerinin sayıları tablo olarak aĢağıda verilmiĢtir: 
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Kitabın Adı  ġiir sayısı Tekrarlanan Ģiirler Tercüme Ģiirler Ġncelenen Ģiirler 

Aqbardaq 56 - - 56 

Duyğularım 40 - - 40 

Sevgi Alevi 93 Aqbardaq-14 

Duyğularım-10 

Tercüme-5 64 

Uyavuv 75 Aqbardaq-5 

Duyğularım-6 

Sevgi Alevi-6 

Tercüme-2 56 

Yellerini Dinle 34 Aqbardaq-1 

Uyanuv-1 

Tercüme-4 28 

TüĢünce 88 Aqbardaq-1 

Duyğularım-3 

Sevgi Alevi-12 

Uyanuv-17 

Yellerni Diñle-2 

Tercüme-20 33 

Qırımname-I 82 Sevgi Alevi-4 

Uyanuv-1 

Yellerni Diñle-1 

TüĢünce-1 

Tercüme-5 70 

Qırımname-II 

Tamçılar 

13  Tercüme-13 - 

incelenen 

Ģiirlerin toplam 

sayısı 

- - - 347 

Bu kitaplardan ―Qırımname II-Tamçılar‖ adlı eserinde Ģairin edebiyat dünyasıyla 

ilgili kaleme aldığı fikrî yazılar ve baĢka Kırım Tatar Ģairlerinin Ģiirlerinden kısmen 

naklettiği 13 Ģiir bulunmaktadır. Bu yazılar ve Ģairin naklettiği Ģiirler tezimizin Türkiye 

Türkçesine aktarma-inceleme kısımlarına dahil edilmemiĢtir. 

ġairin 1997‘de Kırım Tatarcasına tercüme ettiği Adam Mickiewicz‘in ―Kırım 

Sonetleri‖ isimli eseri Polonya‘da Leh dilinde ve Kırım Tatarcasında iki ayrı kitap olarak 

basılmıĢtır. Bu ayrı kitaptaki on sekiz Ģiir, Ģairin ―TüĢünce‖ kitabında yer almaktadır, 

bunlar tezimizin Türkiye Türkçesine aktarma-inceleme kısımlarına dâhil edilmemiĢtir.  
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Tezimizin ana malzemesini oluĢturan 347 Ģiir, öncelikle Kırım Tatarcasında 

kullanılan kiril harflerinden lâtin harflerine transkribe edilmiĢ, ardından bu Ģiirler Türkiye 

Türkçesine aktarılmıĢtır. Her Ģiir kitabındaki Ģiirler numaralandırılmıĢ, transkripsiyonlu 

metin ve aktarmaları kitap sırasıyla yan yana yazılararak tez metni hâline getirilmiĢtir.  

ġiirler ve yer aldıkları kitapların adları, numaraları, Ģiirlerin nazım birimleri, nazım türleri, 

ölçüleri, muhtevaları tablo hâlinde yazılarak bu bilgilerin tezin sonunda toplu olarak 

görülmesi sağlanmıĢtır.  

Tezin inceleme kısmı Ģekil-muhteva-dil ve üslûp olmak üzere üç bölümden 

oluĢmaktadır. ġekil bölümünde Ģiirler; nazım birimleri, vezin, kafiye ve redif baĢlıkları 

altında incelenmiĢtir. Ġncelem sırasında Ģiirler tasnif edilirken Ģiir kitabının adının 

kısaltılmıĢ Ģekli, Ģiirin numarası ve Ģiirin adı sırayla verilmiĢtir. Genelden özele bir 

sıralama takip edilmiĢtir. Mesela ―Aqbardaq‖ Ģiir kitabındaki 20 numaralı ―Ressam‖ Ģiiri 

incelemede ―(A-20) Ressam‖ Ģeklinde verilmiĢtir.  ġairin bazı Ģiirlerinde baĢlık 

bulunmamaktadır. Bu Ģiirler, kendinden önceki ĢiirlerĠn bitiminde  *** ile ayrılıp 

yazılmıĢtır. BaĢlığı olmayan bu Ģiirlerin numaralandırılmasında ―kitap adının kısaltması-

Ģiirin numarası-BaĢlıksız-ġiirin ilk mısrası‖ yöntemi kullanılmıĢtur. Mesela: (A-50) 

BaĢlıksız. Men seni tüĢümde ...  

ġiirlerin nazım birimleri önce üç ana baĢlıkta değerlendirilmiĢ, sonra bunlar da 

kendi içinde alt baĢlıklara ayrılıp incelenmiĢtir. 

A) Bendleri EĢit Sayıda Mısralarla YazılmıĢ ġiirler 

B) Farklı Bendlerle YazılmıĢ Düzenli ġiirler  

C) Farklı Bendlerle YazılmıĢ Düzensiz ġiirler 

 ġiirlerin vezin yapısı incelenirken ―Hece Ölçüsüyle YazılmıĢ  ġiirler‖ ve ―Serbest 

Ölçüyle YazılmıĢ ġiirler‖ baĢlıkları ile yetinilmemiĢ eldeki Ģiirlerin yapısının bizi 

yönlendirmesiyle baĢka Ģiir incelemelerinde pek görülmeyen alt baĢlıklandırma yoluna da 

gidilmiĢ ve ―Hece Ölçüsüyle YazılmıĢ ġiirler‖ aĢağıdaki gibi tasniflenmiĢtir:   

 Tam hece ölçülü Ģiirler:  

o 7‘li hece ölçüsüyle yazılmıĢ Ģiirler 

o 9‘lu hece ölçüsüyle yazılmıĢ Ģiirler 
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o 11‘li hece ölçüsünde yazılmıĢ Ģiirler 

o 12‘li hece ölçüsünde yazılmıĢ Ģiirler 

o 13‘lü hece ölçüsünde yazılmıĢ Ģiirler 

o 15‘li hece ölçüsünde yazılmıĢ Ģiirler 

o 16‘lı hece ölçüsünde yazılmıĢ Ģiirler 

 Tek mısrası farklı hece ölçüsünde yazılmıĢ Ģiirler 

 Ġki farklı hece ölçüsünün düzenli kullanıldığı Ģiirler 

 Ġki hece ölçüsünün düzensiz kullanıldığı Ģiirler 

 Kırık mısraları düzenli hece ölçüsündeki Ģiirler  

 

Ayrıca ―Serbest Ölçüyle YazılmıĢ ġiirler‖ baĢlığı altında incelen altmıĢ sekiz Ģiirin 

elli ikisinde üç veya dört hece ölçüsünün bir arada kullanıldığı, on altısında tamamen 

serbest ölçünün tercih edildiği görülmüĢtür. Bu sebepten  ―Serbest Ölçüyle YazılmıĢ 

ġiirler‖ baĢlığı da kendi içinde Ģu baĢlıklara ayrılıp incelenmiĢtir: 

 

 Çoklu Hece Ölçüsünün Kullanıldığı ġiirler 

 Tamamen Serbest Ölçüyle YazılmıĢ ġiirler 

 

Bu incelemeler esnasında her Ģiir kitabı içindeki Ģiirler ayrı değerlendirilmiĢtir. 

ġiirlerin önce adları ve numaraları, sonra hangi nazım biriminden oluĢtuğu, sonunda da 

hece ölçülerinin Ģiir içlerindeki durumu tablolar hâlinde yazılarak açıklanmıĢtır. Örneğin:  

Qırımname 1 Ģiir kitabındakiler: (14) 

Oquyucuma (1) dörtlük (10x4) 1.ve 3. mısraları 12‘li,  

4. mısrası 10‘lu,  

diğer mısraları hepsi __6+5=11‘li 

hece ölçüsündedir. 

 

Bizni Añlamağan 

Yıvanlarğa (8) 

dörtlük (5x4) 1. mısrası __5+5=10‘lu,  

14. mısrası __8+5=13‘lü, 

Diğer mısraları  __6+5=11‘li 

 

Ġncelemenin ―Kafiye‖ kısmı ―Kafiye Türü‖ ve ―Kafiye Düzeni‖ baĢlıklarında 

incelenmiĢtir. Bu baĢlıklarda her Ģiir için açıklamalar yapılmıĢtır. Redif kısmında da Ģiirler 

redif türlerine göre değerlendirilmiĢ ve bunlara örnekler verilmiĢtir.     
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ġiirlerin muhtevalarının incelendiği kısımda ise Ģairin hayatı ve Ģiirlerini yazdığı 

dönemler göz önüne alınarak önce iki döneme ayırılarak genel bir değendirme yapılmıĢtır. 

Sonra Ģairin bu iki dönemde yazdığı Ģiirlerinin muhtevaları temalarına göre tasnif edilmiĢ 

ve her baĢlık altında Ģiirler açıklanmaya çalıĢılmıĢtır. ġiirlerinde geçen mekân, kiĢi ve 

hadiseler hakkında gerekli yerlerde okuyucuya bilgi verilmiĢtir: 

 ġairin sürgünde Özbekistan‘dayken kaleme aldığı Ģiirlerin muhtevası  

(Aqbardaq, Duyğularım, Sevgi Alevi, Uyanuv, Yellerni Diñle adlı Ģiir kitabındaki 

Ģiirler)  

 ġairin vatanı Kırım‘a döndükten sonra kaleme aldığı Ģiirlerin muhtevası  

(TüĢünce, Qırımname 1 adlı Ģiir kitabındaki Ģiirler) 

 

A. Ferdî Tema ve Konular 

 A.1. ġairin Doğrudan Doğruya Kendisini Konu Ettiği ġiirler: 

 A.2. ġairin Ailesini Konu Ettiği ġiirler: 

 A.3. AĢk ġiirleri: 

 A.4. Kızlar, Kadınlar Hakkında Yazdığı ġiirler 

 A.5. Muhtelif KiĢiler Ġçin Yazdığı ġiirler 

 A.6. Diğer Konular Hakkında Yazdığı ġiirler 

 

B. Sosyal Tema ve Konular 

 B.1. Sovyet Rejimi, Ekim (Oktyabr) Ġhtilâli 1917 Hakkında Yazdığı ġiirler 

 B.2. II.Dünya SavaĢı Hakkında ġiirler: 

 B.3. ġairin Vatanı Kırım ve Kırım Tatarları Hakkında Yazdığı Ģiirler: 

 B.4. ġairlik ve ġairler hakkında Yazdığı ġiirler: 

 B.5. Tabiat ve Mevsim ġiirleri 

 B.6. Diğer Konular Hakkında ġiirler 

 

Dil ve üslûpta ise Ģairin Ģiir kitaplarında tekrar ettiği Ģiirleri ve baĢka dillerden 

tercüme ettiği Ģiirleri ayrılarak geride kalan 347 Ģiiri kelime dünyası (leksikoloji) 

bakımından değerlendirilmiĢtir. Kelimelerin türleri, alıntı kelimelerin Ģiir içindeki kullanım 

oranları, kelime sıklıkları ortaya koyulmaya çalıĢılmıĢtır. ġiirler cümle yapısı bakımından 

incelenmiĢ ve tasniflenmiĢtir. ġiirlerde tekrar eden unsurlar tespit edilmeye çalıĢılmıĢ ve 
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Ģiirde faydalanılan söz sanatları örneklendirilmiĢtir. Bu yolla Ģairin üslûbu hakkında bir 

fikir edinmeye gidilmiĢtir.  

 

Tezde izlenilen bu yollarla elde edilen veriler sonuç bölümünde tasnif edilmiĢtir. 

Okuyucuya Ģairin Ģiirlerinden yola çıkarak Kırım Tatar edebiyatı hakkında bir pencere 

açılmaya çalıĢılmıĢtır. Kırım Tatar edebiyatına ve eserlerine ilginin çekilmesine bir nebze 

de olsa  katkıda  bulunmak amacını güderek yapılan bu çalıĢma elbette bazı yönlerden 

eksiktir. Ancak bundan sonra yapılacak çalıĢmalarla tamanlanması ve baĢka çalıĢmalara 

yardımcı olması da tarafımızdan temenni edilmektedir. 
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2. KIRIM TATARLARI  

Kırım Tatarları, 1783 yılında Kırım Hanlığı‘nın Rus Çarlığı tarafından iĢgalinden 

sonra değiĢik dönemlerde, bugünkü Romanya, Bulgaristan ve Türkiye‘ye; 18 Mayıs 1944 

sürgünü neticesinde ise Orta Asya‘nın çeĢitli bölgelerine, bilhassa da Özbekistan‘a 

yerleĢmek zorunda kalmıĢ bir Türk boyudur.
1
  

Altın Orda Devleti‘nin mirasçısı durumundaki Türk Devlet ile zümrelerinin en 

büyüğü, en uzun süre hayatta kalanı ve Ruslar tarafından en son iĢgal edileni, Karadeniz‘in 

kuzeyindeki Türk devletleri arasında çok mühim bir yere sahip olan Kırım Hanlığı (1442-

1783)dır
2
. Cengiz Han‘ın büyük oğlu Cuci‘nin oğlu Batu Han tarafından kurulmuĢ olan 

Altınorda Devleti, XIV. asrın ikinci yarısından itibaren taht kavgalarına maruz kalarak 

zayıflamıĢtır. Altın Orda Devleti‘nin dağılmasından sonra yerine Kırım, Kazan, Astrahan 

gibi hanlıklar kurularak kendilerini Altın Orda Devleti‘nin mirasçıları olarak görmüĢlerdir. 

Kırım‘da, Kırım Hanlığı‘nın kurucusu Cengiz soyundan gelen Hacı Giray olmuĢtur
3
. Hacı 

Giray‘ın vefatından sonra oğulları arasında taht kavgaları meydana gelmiĢtir. Hacı 

Giray‘ın oğullarından I.Mengli Giray‘ın Osmanlı Devleti ve Fatih Sultan Mehmet Han ile 

münasebeti sonucunda 1475‘te Kırım Hanlığı özerk haklarıyla Osmanlı Devleti‘ne  tâbi 

olmuĢtur
4
.   

1769-1774 Türk Rus savaĢı sonucunda imzalanan Küçük Kaynarca anlaĢmasıyla 

Kırım Hanlığı ile Osmanlı Devleti arasındaki bağlar koparılmıĢtır. 1783 yılında Rus 

Çarlığı‘nın Kırım‘ı iĢgaliyle de Kırım Hanlığı bağımsızlığını kaybetmiĢtir. ĠĢgalden sonra 

                                                           
1
 Yüksel, Z. (2005). Kırım Tatar Türkçesi Grameri Ses ve ġekil Bilgisi. Ankara: Semih Eğitim Kültür 

Yayınları, s.16 
2
 Kurat, A.N. (2002). IV.-XVIII. Yüzyıllarda Karadeniz Kuzeyindeki Türk Kavimleri ve Devletleri, Murat 

Kitabevi Yayınları, 3. Baskı, Ankara, s. 203-273 
3
 Hülâgü, M. (2004). Kırım Hanlığı’nın KuruluĢu ve Türk-Rus ĠliĢkilerindeki Yeri (1441-1783). (Uluslararası 

Türkoloji Sempozyumu, TĠKA (Türk ĠĢbirliği ve Kalkınma Ġdaresi BaĢkanlığı), 31 Mayıs-4 Haziran 2004, 

Akmescit, Ukrayna, Kırım. 321. 
4
 Kefe‘nin Fatih Sultan Mehmet Han‘ın sadrazamı Gedik Ahmet PaĢa tarafından fethedilmesiyle birlikte 

Mengli Giray da 1475‘te diğer esirlerle birlikte Ġstanbul‘a gönderilmiĢtir. Daha sonra Fatih Sultan Mehmet, 

Mengli Giray‘a ev bark ihsan edip geçimini sağlamıĢ, sadakat ve savaĢlarda hizmet sözü karĢılığında Kırım 

Hnlığı‘nı bağıĢlayarak sancak ve tuğ vermiĢtir. Mengli Giray da Sultan‘ın otoritesini; Cengiz Han‘ın 

soyundan gelen bir kimseyi hiçbir gerekçeyle asla ölüme mahkum etmeme, Han‘ın memleketleri veya 

Cengiz Han‘ın soyundan gelen bir prensin elindeki topraklar dokunulmaz biçimde özerk devlet olması, Cuma 

günleri Cuma namalarında verilen hutbelerde Sultan‘ın adından sonra Han‘ın isminin anılması, Han‘ın yazılı 

bir talebinin asla ret cevabı almayacak olması gibi Ģartlar çerçevesinde kabul etmiĢtir. 

Hammer-Purgstall, J. (2013). Kırım Hanlığı Tarihi. (Çev. Dr. Seyfi Say). Ġstanbul: Ġnsan Yayınları. 32-34;  

Ġnalcık, H. (1944). Yeni Vesikalara Göre Kırım Hanlığının Osmanlı Tabiliğine Girmesi ve Ahidname 

Meselesi, Ankara: Türk Tarih Kurumu Basımevi (30 sayılı Belleten‘den ayrı basım). 185-229 
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yüz yıl süren uzun ve karanlık dönemde biri Abdurrahman Kırım Hoca‘nın ―Rusça-Kırım 

Tatarca KonuĢma kitabı, diğeri Abdurrahman Bodaninskiy‘nin Kırım Tatarca-Rusça 

sözlük olmak üzere iki kitap basılmıĢtır. Kırım Hanlığı‘nın Ruslar tarafından iĢgal 

ediliĢinin 100. yılında 22 Nisan 1883‘te Ġsmail Bey Gaspıralı‘nın ―Tercüman‖ gazetesini 

çıkarmasıyla Kırım Tatarlarının karanlık günleri aydınlanmaya baĢlamıĢtır.
5
 ―Tercüman‖ 

gazetesi, yayımlandığı andan itibaren yalnız Kırım‘da değil, bütün Türk dünyasında ilgi ile 

okunan ve aydınları etkileyen bir merkez hâline gelmiĢ, millî meselelere ilgi duyan 

aydınların sayısının artmasına da ön ayak olmuĢtur.  

1905-1906 Rus Japon savaĢının sonunda Çarlık Rusyasının yenilmesi siyasî ve 

içtimaî birtakım hâdiselerin geliĢmesine sebep olur. Çarlık Rusyası içinde baĢlayan 

huzursuzlukları, iç karıĢıklıkları durdurmak için çeĢitli adımlar atar. MeĢrutiyetin ilân 

edilmesi, yerel yönetimlerde idarî değiĢiklikler, kısmî de olsa halk meclislerinin 

(dumaların) açılması, Çarlık Rusyası hâkimiyetinde yaĢayan milletlerin anadilleriyle yayın 

çıkarabilmesi gibi geliĢmeler bu adımlar arasında sayılabilir. 1905 meĢrutiyet inkılâbından 

sonra Çarlık Rusyası hâkimiyetinde yaĢayan hemen bütün Türk boylarında millî edebiyatın 

geliĢmesi yolunda çalıĢmalar baĢlar. Gazetecilik ve dergicilik faaliyetleri hızlanır.  Kırım 

Tatarları da edebî sahada faaliyetlerini arttırır. Ġsmail Bey Gaspıralı‘nın ―Tercüman‖ 

gazetesi etrafında yetiĢen gençler, Usul-i Cedid mektepleri için Türkiye‘den özel olarak 

getirilen öğretmenlerin yetiĢtirdiği  gençler, Ġstanbul‘da okuyan gençler bu dönemde edebî 

ve fikrî eserler yazmaya baĢlarlar. Gazetecilik ve dergicilik sahasında mühim geliĢmeler 

yaĢanır. Bunlardan biri Ġsmail Bey Gaspıralı‘nın kızı ġefika Gaspıralı‘nın 3 Mart 1906‘dan 

itibaren çıkartmaya baĢladığı ve kadınların kendilerini geliĢtirmelerini amaç edinen ―Âlem-

i Nisvan‖ gazetesidir. Asan Sabri Ayvazov, AbdürreĢid Mehdiyev ve Seydamet Çelebi‘nin 

gençlerle birlikte 1 Mayıs 1906‘da Karasubazar‘da çıkartmaya baĢladığı ―Vatan Hâdimi‖ 

gazetesi de diğer mühim gazetedir. Bu gazete ―Tercüman‖ gazetesinin temkinli ve ölçülü 

tutumunu tasvip etmediğinden kendilerini daha ileri görüĢlü ve daha inkılâpçı olarak 

nitelendirmiĢtir. Gaspıralının matbaasında çocuklar da ihmal edilmemiĢ onlara hitaben 

içinde fıkraların, bilmecelerin, masalların ve nasihatların bulunduğu ―Âlem-i Sübyan‖ adlı 

dergi çıkarılmıĢtır. Yine bu dönemde ġamil Toktargazi, Asan Çergeyev, Ali Bodaninskiy, 

Ġsmail Lemanov, Osman Akçokraklı, Abdullah Lâtifzade, Abdullah ÖzenbaĢlı, Mehmet 

                                                           
5
 Yüksel, Z.(2005). Kırım Tatar Türkçesi Grameri Ses ve ġekil Bilgisi. Ankara: Semih Eğitim Kültür 

Yayınları, s.16-.20  
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Nüzhet gibi ediplerin hikâyeleri, Ģiir kitapları, tiyatro eserleri ile Kırım Tatar Edebiyatı ve 

Dili hakkında ilmî çalıĢmaları yayımlanmıĢtır
6
.  

1917 BolĢevik Ġhtilâliyle Rus Çarlığı‘nın çökmesi üzerine, Kırım Tatarlarının 

hayatında yeni bir dönem baĢlamıĢtır. 13 Aralık 1917‘de Numan Çelebi Cihan 

baĢkanlığında Kırım Millî Hükûmeti kurulmuĢ, ancak kısa bir süre sonra Kırım yarımadası 

BolĢeviklerce iĢgal edilmiĢ, Numan Çelebi Cihan BolĢevikler tarafından Ģehit edilmiĢti. 

Nisan 1918‘de Kırım, Almanların eline geçmiĢti. 25 Haziran 1918‘de General Süleyman 

SülkeviĢ BaĢkanlığında Kırım Millî Hükûmeti kurulmuĢtu. 1918-1920 arasındaki dönemde 

Kırım, önce General Denikin kumandasındaki Beyaz Ruslar, sonra BolĢevikler, ardından 

da General Vrangel komutasındaki Beyaz Ruslar tarafından iĢgal edilmiĢti. Sonunda 20 

Kasım 1920‘de üçüncü ve son kez BolĢevikler tarafından iĢgal edilen Kırım‘da bu iĢgal 

sırasında 60-70 bin kadar Kırım vatandaĢı kurĢuna dizilmiĢtir.
7
 Ancak 18 Ekim 1921‘de bir 

kararname ile Veli Ġbrahim baĢkanlığında Kırım Sovyet Cumhuriyeti kurulur ve 1928 

yılına kadar bu cumhuriyet devam ettirilir. 1918‘den beri sistemli olarak Kırım‘a Yahudi 

nüfus yerleĢtirilir ve 1928‘den sonra da burada bir Yahudî Cumhuriyeti kurulması için 

çalıĢmalar yapılır. Bu duruma karĢı çıkan aydınlar Kırım dıĢına sürülür, bir kısmı da 

öldürülür. 1928-31 yılları arasında ellerinden toprakları alınan kırk bin civarındaki Kırım 

Tatarı Urallara sürgün edilir.
8
 

Kırım Tatarlarının felaketleri bunlarla bitmez, Stalin‘in kolektivizm politikasına 

direnen herkes bunun karĢılığını canıyla öder. 1 ġubat 1931 tarihinde SSCB Merkez Ġdare 

Komitesi ve Yüksek Sovyet Prezidyumu kararnamesi uyarınca ―kulak‖ olarak adlandırılan 

toprak sahibi köylüler, bir yere toplanır ve kurĢuna dizilir, sağ kalanları da sürgüne 

gönderilir. Sibirya‘daki çeĢitli bölgelere ve çalıĢma kamplarına gönderilenler arasındaki 

Kırım Tatarlarının sayısı 35-40 bini bulur. Gerçekte rejim, ideolojisine aykırı gördüğü 

herkesi ―kulak‖ diye adlandırıp yok edilir. Kulakların sürgün edilmelerinin sona erdiği 

1933 yılında, toplam 1.317.000 kiĢi topraklarından zorla çıkarılarak ülkenin baĢka 

                                                           
6
 Kültür Bakanlığı. (1999). BaĢlangıçtan Günümüze Kadar Türkiye DıĢındaki Türk Edebiyatları Antolojisi, 

13.cilt, Kırım Türk-Tatar Edebiyatı. Ankara: Kültür Bakanlığı, 27-29 
7
 BOZKURT, G. S. (2007). Kırım Tatarları ve Sürgün., E.G.Naskali ve L.ġahin (Editörler). Stalin ve Türk 

Dünyası. 1. basım Kaknüs Yayınları, s.221 
8
 Kültür Bakanlığı. (1999). BaĢlangıçtan Günümüze Kadar Türkiye DıĢındaki Türk Edebiyatları Antolojisi, 

13.cilt, Kırım Türk-Tatar Edebiyatı. Ankara: Kültür Bakanlığı s.20 
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yerlerine gönderilir. Bazıları idam edilir, bazıları da toplama kamplarına gönderilir. 

Milyonlarca insan, bu kamplarda korkunç Ģartlarda çalıĢtırıldı ve çoğu kısa sürede ölür.
9
  

1931-1936 yılları arasında Kırım‘daki ―sovyetleĢtirme‖ siyasetiyle müslüman din 

adamlarının çoğu Kırım‘dan sürülür ve öldürülür, cami ve medreseler kapatılır. Kırım 

Tatar aydınları ―burjuva milliyetçiliği‖ ile suçlanarak takibata uğrar. 1937-1938 yıllarında 

ise, Stalin hükümetinin uyguladığı yıldırma politikaları neticesinde Kırım Tatarlarının 

bütün sosyal tabakaları tevkif, sürgün ve imha edilir. Kırım‘da Sovyet hakimiyetinin 1921-

1941 yılları arasında 160-170 bin Kırım Tatarı öldürülür. II.Dünya SavaĢı sırasında 1941-

1944 yılları arasında Kırım, Alman ordusunun iĢgaline uğrar. Sovyet ordusu 10-25 Nisan 

1944 tarihlerinde Kırım‘a girer. Stalin yönetimi, aralarında Kızıl Ordu‘da savaĢan Sovyet 

kahramanlarının da bulunduğu Kırım Tatarlarını Almanlarla iĢbirliği yaptıkları bahanesiyle 

―vatan haini‖ ilân eder ve Kırım‘da bir terör havası estirerek tarihin en büyük 

katliamlarından birini baĢlatır. Bu katliamlar Kırım Tatarlarının, 18 Mayıs 1944 gecesi 

Kırım‘dan topyekûn sürgün edilmesiyle sonuçlanır
10

.  

Kızıl Ordu askerleri o gece Kırım‘daki tüm köy ve Ģehirleri sarar, Kırım Tatar 

evlerini basar. 20 dakika içinde çoluk çocuk, genç yaĢlı herkes, evlerinden apar topar 

çıkarılır ve mezarlıklara getirilir. Evden çıkmak istemeyenler, derhal orada Ģehit edilir. 

Toplananlar ise, daha sabah ıĢıltıları doğmadan yük vagonlarına üst üste istif edilerek 

bindirilirler. Hınca hınç insan dolu yük vagonları kilitlenir, Orta Asya steplerine ve 

Sibirya‘ya doğru yol alır. Ġki veya üç günde bir açılan vagonlardan ölenler çıkarılır. Aç, 

susuz günlerce süren yolculuk sonunda sağ kalabilenler kendini Özbekistan‘da, Sibirya‘da 

ya da Urallarda bulur 
11

.   

Kırım, 1954 yılında ġubat ayında çıkarılan bir kararname ile Rusya 

Federasyonu‘ndan çıkarılarak Ukrayna‘ya bağlandığında Kırım‘da bir tane bile Kırım 

Tatarı kalmamıĢtır. Kırım Tatarları vatanlarından uzak yerlerde, vatan Kırım‘a dönebilmek 

için türlü zorluklara göğüs germiĢler; baskı ve zulümlere karĢı var güçleriyle mücadele 

etmiĢlerdir. Onların bu mücadelesi özellikle 1960‘ların ikinci yarısından sonra sürgün günü 

18 Mayıs‘ın ve Kırım Muhtar Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti‘nin kuruluĢ günü olan 18 

                                                           
9
 Bozkurt, G. S. (2007). Kırım Tatarları ve Sürgün., E.G.Naskali ve L.ġahin (Editörler). Stalin ve Türk 

Dünyası. 1. basım Kaknüs Yayınları,.224. 
10

 Kırımal, E. (1970). Kırım Türkleri. Emel Ġki Aylık Fikir-Kültür Dergisi. s.59 (Temmuz-Ağustos).11-15. 
11

 Bozkurt, G. S. (2007). Kırım Tatarları ve Sürgün., E.G.Naskali ve L.ġahin (Editörler). Stalin ve Türk 

Dünyası. 1. basım Kaknüs Yayınları,  226-227. 
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Ekim‘in yıldönümlerinde düzenledikleri geniĢ kitlelerin katılımıyla gerçekleĢen 

mitinglerle, gösterilerle artmıĢtır. Ayrıca Kırım Tatarları seslerini dünyaya duyurabilmek 

için Moskovada‘ki insan hakları savunucularıyla  irtibata geçmiĢlerdir. Sovyet Hükûmeti, 

5 Eylül 1967‘de bir kararname yayımlayarak Kırım Tatarlarına haksızlık yaptığını kabul 

eder; ama Kırım Tatarlarının vatan Kırım‘a dönmelerine izin vermez. Yani suçun 

iĢlenmediği kabul edilir ama suça verilen ceza kaldırılmaz. Her türlü baskıya rağmen 

1970‘li yıllarda Kırım Tatarlarının millî mücadeleleri Mustafa Abdülcemil Kırımoğlu‘nun 

liderliğinde devam etmiĢtir. Özellikle Kırımoğlu‘nun 303 gün süren açlık grevi, dünya 

basınının dikkatini ve ilgisini Kırım Tatarlarının üzerine çekmiĢ; Sovyet bilim adamlarının 

da destek vermesi bu mücadeleyi güçlendirmiĢtir.
 12

   

1944‘ten 1957‘e kadar hayatla bağları koparılan; kültürleri, millî benlikleri 

unutturulmaya çalıĢılan, vatan Kırım‘ın adının kullanılması bile suç sayılan Kırım Tatarları 

için 1957 yılı biraz da olsa umut kapısının aralandığı yıl olur. 1 Mayıs 1957‘den itibaren 

TaĢkent‘te Kırım Tatarca ―Lenin Bayrağı‖ gazetesi çıkmaya baĢlar, sonradan ―Kaytarma‖ 

adını alan Kırım Tatar oyun ve yır topluluğu teĢkil edilir. Aynı yıl, Özbekistan yazarlar 

birliği yanında Kırım Tatar Edebiyatı bölümü meydana getirilir ve o bölüm kendi etrafına, 

felâketli yıllardan sağ kalan edipleri toplar
13

. Bu geliĢmelerin ardından TaĢkent‘te bulunan 

Gafur Gulam neĢriyatının içinde Kırım Tatar Edebiyatı Bölümü‘ün açılmasıyla birlikte 

Kırım Tatarcasıyla yılda 13-14 kitap basılır. 1976‘da ise yılda iki kez Kırım Tatarcasıyla 

―Yıldız‖ almanağı çıkarılmaya baĢlanır ve bu almanak 1980‘de iki ayda bir çıkan ―Yıldız‖ 

adlı edebî ve içtimaî-siyasî dergiye dönüĢtürülür 
14

.   

Siyasette ve kültürel hayatta yaĢanan geliĢmeler umut verici olsa bile edebiyatçılar 

zor Ģartlar altında yaĢıyorlardı. Millî kimliğini korumak, yaĢatmak ve kendilerinden 

sonraki nesillere doğru olarak aktarmak için var güçleriyle çaba gösteriyorlardı. Onların 

eserlerini baskı ve korku altında yazdıklarını; birbirlerini gözetim ve denetim altında 

tuttuklarını ―Qırımtatar Edebiyatınıñ Tarihi‖ adlı kitabın ―Edebiyatımız ve Taleplerimiz‖ 

baĢlıklı bölümünde Ģu cümlelerden öğrenmekteyiz:  

                                                           
12

 Age.230-232,  Kırımoğlu, M.A. (2004). Kırım Tatar Millî Hareketinin Kısa Tarihi (Rusçadan Türkçeye 

Çeviren : Hakan Kırımlı). Kırım Türkleri Kültür ve YardımlaĢma Derneği  Genel Merkezi Yayınları No 6., 

17-30 
13

 Fazıl, R., Nagayev, S., (2001). Qırımtatar Edebiyatınıñ Tarihi. Simferopol: Qırım devlet oquv-pedagogika 

neĢriyatı: 406 
14

 A.g.e. 407-410 
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(...) Kırım Tatar edebiyatı olarak, yani vatandan, doğduğu yurttan, öz 

topraklarından mahrum bırakılmıĢ, bazı hâkimiyet memurlarının tasavvuruna 

göre Ģimdiden sonra geleceği olmayan bir halkın edebiyatı olarak farklı bir bakıĢ, 

münasebet gösterilerek, farklı bir keskin nezaret ve baskı altında bulunduğunu 

unutmamak gerekir. Bizim yazar ve Ģairlerimiz kendi eserlerini istedikleri gibi, 

kendi fikirlerini ve duygularını, hâdiselerle olan münasebetlerini olduğu gibi 

yazmaktan acizdiler. Böyle resmî nezaret ve baskılardan da ziyade onlar kendi 

kendilerini kontrol etme zincirleri ile sıkı bir Ģekilde bağlı olup: ―Bu fikri nasıl 

yazayım acaba, bunu böyle yazsam ne derler, bunu geçirirler mi acaba?‖ denen 

daimî korkuyla eser yazmaktaydılar. Aynı zamanda onlar birbirinin gözetimi 

altında da bulunmaktaydılar
15

.  

Daha önce Sovyet Ġdaresi, Kırım Tatarlarının vatan Kırım‘a dönmelerine her türlü 

engeli çıkarırken 1980‘li yıllarda Rusya‘da değiĢim rüzgârlarının esmesiyle 1987 yılında 

Moskova‘da Kızıl Meydan‘da iki bine yakın Kırım Tatarının baĢlattığı protesto gösterileri 

olumlu sonuçlanır ve Kırım Tatarlarının Ģartlı da olsa Kırım‘a dönmelerine izin verilir. 

Özel bir tüzüğü ve faaliyet programı olan Kırım Tatar Millî Hareketi TeĢkilatı 2 Mayıs 

1989‘da kurulur ve bu teĢkilatın baĢına Mustafa Abdülcemil Kırımoğlu seçilir. Kırım Tatar 

Millî Hareketi TeĢkilatı, kurulduğu andan itibaren çadır Ģehirler kurar ve Kırım‘a geriye 

dönüĢleri hızlandırır. SSCB‘nin dağılmasından önce Moskova‘nın emriyle Kırım‘ı 

SSCB‘nin Muhtar Sovyet Sosyalist Cumhuriyeti ve Birlik AntlaĢması‘nın iĢtirakçisi 

statüsüne getirmek amacıyla 20 Ocak 1991‘de bir referandum düzenlenir. ―Evet‖ ile 

sonuçlanan referandum Kırım Tatarlarının itirazlarına rağmen Ukrayna Yüksek Sovyeti 

tarafından onaylanır ve 12 ġubat 1991‘de Kırım Özerk Cumhuriyeti kurulur. Sürgünün 50. 

yıldönümünde 1994‘te Ukrayna ve Kırım‘daki resmî otoriteler ―18 Mayıs‘ı‖ resmen 

matem günü ilân ederek Tatarlara haksızlık yapıldığını kabul etmiĢ olur. Bugün sürgünden 

sonra hayatta kalabilen ve vatan Kırım‘a dönebilme baĢarısını gösteren yaklaĢık 300.000 

Kırım Tatarı, çadır kentlerde yaĢamakta, millî ve kültürel kimliklerini koruyup yaĢatmaya 

çalıĢmakta, sosyo-ekonomik meselelere göğüs gererek hayatlarını sürdürmektedir.
16

  

  

                                                           
15

 a.g.e., s. 419 
16

 Age.231-232, Kırımoğlu, M.A. (2004). Kırım Tatar Millî Hareketinin Kısa Tarihi (Rusçadan Türkçeye 

Çeviren : Hakan Kırımlı). Kırım Türkleri Kültür ve YardımlaĢma Derneği  Genel Merkezi Yayınları No 6., 

17-30 
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3. ġAKĠR SELĠM’ĠN HAYATI VE ESERLERĠ 

ġakir Selim, Kırım Tatar Edebiyatı‘nın Sürgünlük Devri ve Vatan Kırım‘a Avdet 

Devirlerinin önde gelen mühim Ģahsiyetlerinden birisidir. O, 10 Nisan 1942‘de Kırım‘ın 

AkĢehir Reyonu‘nun Büyük As köyünde doğmuĢ ve ailesiyle birlikte 18 Mayıs 1944‘te 

Özbekistan Cumhuriyeti‘nin Semerkant Vilayeti‘ndeki bir köye sürgün edilmiĢtir. Sekiz 

kardeĢin en küçüğü olan ve henüz yedi yaĢındayken annesini kaybeden ġakir Selim, 

ağabey ve ablaları tarafından büyütülmüĢtür. Altı yaĢında köydeki ilkokula baĢlamıĢ, 

1958‘de ortaokulu bitirmiĢ, Semerkant‘ta öğretmen okulunda öğrenim görmüĢtür. Ġki yıl 

öğretmenlik yaptıktan sonra Sibirya‘ya asker olarak gönderilmiĢtir. 1965 yılında 

Semerkant Üniversitesi Filoloji Fakültesi‘nin Rusça bölümüne girmiĢ ve 1971‘de buradan 

mezun olmuĢtur.
17

    

Ġlk Ģiirleri 1963‘te Kırım Tatarlarının TaĢkent‘te çıkarttığı ―Lenin Bayağı‖ adlı 

gazetede yayımlanır. ―Qırımtatar Edebiyatınıñ Tarihi‖ adlı kitapta onun Ģiirleri için Ģu 

ifadeler yer alır: ġiirleri 1963 senesinde basılmaya baĢlandı. ġakir‘in Ģiirlerindeki tazelik, 

kendine has yöneliĢi ve üslûbu okuyucuları kendine çekti.  Onun Ģiirleri ―Lenin Bayrağı‖ 

ve sonra ―Yıldız‖ dergisinin sayfalarında daima yer buldu.
 18

 

ġakir Selim‘in 1974‘de ―Aqbardaq‖, 1979‘da ―Duyğularım‖, 1982‘de ―Sevgi Alevi‖, 

1986‘da ―Uyanuv‖, 1990‘da ―Yellerini Dinle‖ adlı Ģiir kitapları Özbekistan‘da Gafur 

Gulam adına Edebiyat ve Sanat NeĢriyatı tarafından TaĢkent‘te yayımlanır. Onun Ģiirleri 

ve Kırım Tatar Edebiyatı‘ndaki yeri hakkında ―Qırımtatar Edebiyatınıñ Tarihi‖ adlı 

kitapta Ģu sözler yer almaktadır:  

Onun ilk Ģiir kitabı, 1974‘te çıkan ―Aqbardaq‖tır. O, daima araĢtırmaya gayret 

göstermiĢ ve önüne koyduğu hedefleri iyi kavramıĢtır. Cesaret ve kararlılık, ġakir 

Selim‘in lirik Ģair kahramanına has çizgileri olmuĢtur. ġakir Selim, bu hususiyetleri 

EĢref ġemizade, ReĢid Murad, Enver Selâmet gibi Kırım Tatar lirik Ģairlerinin 

eserlerinde iĢledikleri ananeleri benimseyerek kazanmıĢtır.  
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18
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ġakir Selim, aslında ―lirik Ģiir mektebi‖nin vekilidir. Bu onun ―Duygularım 

(1979)‖, ―Sevgi Alevi (1981)‖ adlı kitaplarıyla birlikte diğer Ģiir kitaplarında da 

açıkça görülmektedir. Genç Ģair, halka yakın olmaya ve halkının arzularını, 

hayallerini aksettirmeye çalıĢır. Bunu yaparken devrin taleplerine de cevap 

vermeye de gayret gösterir. Onun 1986‘da ―Uyanuv‖, 1990‘da ―Yelleri Dinle‖ adlı 

Ģiir kitapları neĢredilir.
19

  

 Yirmi yıllık dostlukları olmasına rağmen hiç yüzyüze görüĢemeyen Ali ġamil 

(Azerbaycan Millî Ġlimler Akademisi Folklor Enstitüsü BaĢkanı), ġakir Selimle ilgili 

yazdığı yazıda onun Ģairliği ile ilgili düĢüncelerini ―Sert Sovyet sansürünün baskısı altında 

olan Kırım Tatar Ģairleri vatanperverlik mevzusunda yazabilmek için, sürgünü 

hatırlamamak, Kırım’ın, Karadeniz’in ve bırakıp geldikleri yer-yurt adlarından kaçınmak 

zorunda olduklarından, onlar fikirlerini bazen soyut olaraki bazen kinaye ile verirlerdi. 

Onlar sanki soydaĢlarını sabırlı olmaya, güçlerini önlerindeki mücadele için saklamaya 

çağırırlardı. ġakir Selim’in fikrince, ömür; sonu gelmeyen mânileri Ģerefle geçtiği zaman 

mânâlı olurdu.‖
20

 cümleleriyle dile getirir.   

Sovyetler Birliğinde 1980‘li yılların sonlarında baĢlayan demokratikleĢme süreci 

Kırım Tatarlarını da etkiler. 1987 ve sonrasında  Kırım Tatar Millî Hareketi, TaĢkent‘te ve 

Moskova‘da büyük gösteriler düzenleyip dünya basınının da vasıtasıyla Kırım Tatarlarının 

durumunu bütün dünyaya duyurmaya çalıĢır. Bu ses uğradıkları haksız suçlamaların 

kaldırılarak sürgün yerlerinden vatanları Kırım‘a, evlerine dönebilmenin çığlığı olarak 

dünyaya haykırılır. Akabinde mitinglerine, gösterilerine ve açlık grevlerine devam eden 

Kırım Tatarları için Sovyet yönetimi çeĢitli kanunlar ve kararnameler çıkarır. Kırım Tatar 

Millî Hareketi TeĢkilatı Merkez ġûrâsı, 1989‘dan sonraki bütün büyük toplantı ve 

kongrelerini Kırım‘da yapma kararı alır. Sürgün yerlerindeki Sovyet idarecilerin 

karĢılarına çıkardıkları sayısız engele rağmen yüzlerce Kırım Tatar ailesi Kırım‘a dönmeyi 

baĢarır. KarĢılaĢtıkları problemleri çözebilmek için Kırım‘da da protesto gösterileri ve 
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mitingler tertip ederler. 1989 yılına gelindiğinde Kırım‘daki Kırım Tatar nüfusu 40.000‘e 

ulaĢır.
21

 

ĠĢte Kırım Tatarları için önemli bir tarih olan 1987 senesi hem Kırım Tatar Edebiyatı 

hem ġakir Selim için de dönüm noktası olur. Çünkü o yıl ―Yıldız‖ dergisinde ġakir 

Selim‘in ―Bar Güçnen‖ adlı bir poeması yayımlanır ve bütün dikkatleri üzerine çekerek 

okuyucuda büyük bir ilgi uyandırır. Bu Ģiirin önemi ―Qırımtatar Edebiyatınıñ Tarihi‖ adlı 

kitapta; ġakir Selim, memleketimizde günün güncel meselelerini açıktan ortaya sürerek, 

çetin problemleri açıkça göstermeye çalıĢarak, 1987 senesinde ―Yıldız‖ dergisinde ―Bar 

Küçnen‖ adlı poemasını bastırdı, bu poema edebiyatımızda doğrudan doğruya dönüĢ 

yapmak için bir iĢaret oldu.
22

 Ģeklinde ifade edilir.  

1989 senesi bütün Kırım Tatarlarının olduğu gibi Ģairin de hayatında oldukça önemli 

bir yer tutar. Mihail Gorbaçov‘un baĢlattığı ―yeniden kurma-değiĢtirme‖ iĢi, Kırım Tatar 

meselesinin çözülmesine de yol açar. Kırım Tatarlarına vatan Kırım‘a geri dönüĢ imkânı 

doğar. Bu dönüĢle birlikte karĢılaĢılan zorluklar, sosyal meseleler, yeniden hayat kurma 

çabaları, iĢ ve çalıĢma durumları, yerleĢmedeki sıkıntılar vb. gibi içtimaî meseleler Ģair ve 

yazarları derinden etkiler. ġakir Selim de 1989 yılında vatanı Kırım‘a geri dönmüĢ ve 

yaĢanılanlara kayıtsız kalmayarak çeĢitli faaliyetlere giriĢmiĢtir. ġairin vatana döndükten 

sonra hadiselere bakıĢ açısını ve onun bu durumunun Ģiirlerine nasıl yansıdığını bize dostu 

Ali ġamil Ģöyle aktarır: 

―ġakir Selim 1989 yılında Kırım‘a döndükten sonra daha çok içtimaî iĢlerle meĢgul 

olur, soydaĢlarının Kırım‘a dönmeleri için elinden geleniyapar, sürgünden dönenlerin 

yerleĢmelerine, kendilerine ev bark kurmalarına mani olmaya çalıĢan hükûmet 

memurlarına, Rusların faĢist tavırlı kuvvetlerine karĢı çıkar. Sovyetler Birliğinin 

çökmeye doğru gitmesinden yararlanan Ģair, Ģiirlerinde halkın dert ve acılarını açık 

Ģekilde dile getirir: 

―Nasıl bir künlerge qaldıq, qardaĢlar, 

Bu uzun yollarda taldıq, qardaĢlar,  

                                                           
21
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Aman aman bitip yandıq qardlar. 

Közümiz ögünde sabiyle öle, 

Dünya bizge baqıp bir köznen ağlay, 

Bir köznen küle‖ 
23

    

1989 senesinden sonra dergicilik ve gazetecilik faaliyetlerinde ve baĢka yazarlık 

alanlarında da faal olan Ģair, çeĢitli yerlerde görev alır. ġair, 1989 yılında Kırım‘a 

döndükten sonra burada yeni çıkmaya baĢlayan ―Dostluk‖ gazetesinde baĢmuharrir 

muavini olarak çalıĢır. ―Lenin Bayrağı‖ gazetesi ve ―Yıldız‖ dergisinde yazarlık yapanlar, 

vatanları Kırım‘a döndüklerinde ―Kırım Tatar Edebiyatı Kurultayı‖nı düzenlerler. ġakir 

Selim de bu kurultayın baĢkanı olarak seçilir (vefatına kadar da devam ettirir). O, aynı 

zamanda SSCB Yazarlar Birliği‘nin ve Ukrayna Yazarlar Birliği‘nin azalığını da yürütür
24

. 

―Qırımtatar Edebiyatınıñ Tarihi‖ adlı kitapta yazar, Ayder Osman‘ın ġakir Selim 

hakkında bir makalesinde yaptığı değerlendirmeden ve ikisinin arasında geçen 

konuĢmadan söz edilir. Ayder Osman, onun EĢref ġemizade‘nin mirasını üzerine aldığını 

belirtir; ancak Ģair kendisinin EĢref ġemizade‘nin yeteneğine eriĢemediğini dile getirir. 

Kitapta ġakir Selim‘in Yıldız dergisinde muharrirlik yaptığı dönemle ilgili değerlendirme 

yer alır:   

 ―Ben burada çok yıllar önce ġakir‘e: ―EĢref ġemizade‘nin edebiyatta taĢıdığı yük, 

vakti gelince senin omuzlarına biner.‖ demiĢtim. ġakir: ―Yok, öyle Ģey söyleme, 

EĢref ġemizade nerdedir, biz neredeyiz?‖ diye cevaplamıĢtı
25

.  

ġakir Selim gazete ve dergicilik faaliyetlerine devam ederken Ģiir dünyasından da 

uzaklaĢmaz. 1996‘da ―TüĢünce‖
26

 Ģiir kitabını çıkaran Ģair, aynı yıl Ankara'da "Kutlu 

Doğum Haftası" münasebetiyle düzenlenen Ģiir yarıĢmasında birinci olur. Yine aynı yıl 

Kıbrıs'ta ve Ankara'da düzenlenen "Türk Dünyası ġairleri ġöleni"nde Arif Nihat Asya 

Ödülü'nü kazanır. Ayrıca Ģair, 1995‘te Sudak-Kefe vakaları
27

 için ―Yaralanan Türküler‖ 
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isimli Ģiirini kaleme alır. Onun bu Ģiiri Server Kakura tarafından bestelenir, o yır Kırım‘da 

meĢhur sanatçı Rüstem Memedov tarafından icra edilir
28

. 

  Tercüme sahasındaki faaliyetlerini son yıllarda daha da arttıran Ģair, N. Gogol‘un 

―Evlenme‖, Mustay Kerim‘in ―Ay‘ın Tutulduğu Gecede‖,  W. Shakespeare‘in ―Makbet‖ 

eserlerini Kırım Tatarcasına tercüme eder ve ödüllendirilir. Ayrıca Ģair, W. Shakespeare‘in 

―Makbet‖ eserlerinin tercümesinden dolayı tiyatro topluluğuyla beraber Kırım Muhtar 

Cumhuriyeti‘nin Devlet ödülüyle mükafatlandırılır. ġakir Selim‘in, 1997‘de Kırım 

Tatarcasına tercüme ettiği Adam Mickiewicz‘in ―Kırım Sonetleri‖ isimli eseri Polonya‘da 

Leh dilinde ve Kırım Tatarcasında iki ayrı kitap olarak basılır. ġair, bu kitabından dolayı 

Polonya medeniyeti yardımlaĢma fonu olan ―Polkul‖un ―Polonya Ödülü‖nü kazanır.
 29

 

ġakir Selim 2006‘da ―Qırımname I‖
30

 ve 2008‘de ―Qırımname II-Tamçılar‖
31

 adlı 

kitapları yayımlanır. Kırım‘da doğan ancak sürgün sebebiyle 66 yıllık ömrünün 47 yılını 

Özbekistan‘da geçiren, 1989‘dan beri vatan Kırım‘da yaĢayan Ģair, hayatında bunca acıya 

rağmen doğru bildikleri için mücadele etmekten vazgeçmez. Bir dönem Kırım Tatar Millî 

Meclisi‘nin üyeliği görevini üstlenen ve 1997 senesinden beri de ―Yıldız‖ dergisinin baĢ 

redaktörü olarak çalıĢan Ģair, hastalığı sebebiyle vazifesinden ayrılsa da Kırım Tatar 

Yazarlar Biriliği‘nin fahri baĢkanlığı ve Avrasya Yazarlar Birliği‘nin fahri üyeliğini 18 

Kasım 2008‘de Kırım‘da vefat edene kadar sürdürür. 

ġakir Selim’in Kitapları:  

Aqbardaq: ġairin ilk Ģiir kitabıdır. 1974‘te TaĢkent‘te Gafur Gulam Adına 

Edebiyat ve Sanat NeĢriyatı‘dan çıkan bu kitapta 56 Ģiir bulunmaktadır. ġiir kitabı ―Yolğa 

Çıqtım‖, ―Krasnoyarsk Defterinden‖, ―Sevgi Alevi‖ ve ―Sizler de Öser, Büyürsiz‖ adlı 

dört ana baĢlığa ayrılmıĢtır. ―Yolğa Çıqtım‖ baĢlığı altında daha çok Ģairin hayatı 

anlamaya ve Ģairlik dünyasına adım atıĢıyla birlikte hissettiklerini anlatmaya çalıĢtığı 

Ģiirler yer almaktadır.  ―Krasnoyarsk Defterinden‖ baĢlığının altında Ģair, Krasnoyarsk adlı 

bölgede askerliğini yaptığı sırada askerlik, vatan ve ailesine, sevdiklerine karĢı duyduğu 

hasret gibi mevzuları ĢiirleĢtirmiĢtir. Kitabın ―Sevgi Alevi‖ bölümünde sevdiğinden uzakta 
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olmanın acısını, ona olan sevgisini ve aralarındaki münasebeti dile getirdiği Ģiirler 

bulunmaktadır. ―Sizler de Öser, Büyürsiz‖ bölümünde çocuklara hayatla ilgili nasihat 

içeren iki, ninni mahiyetli bir ve kendi Ģiirleri için düĢüncelerini kaleme aldığı bir Ģiiri 

olmak üzere dört Ģiiri görmekteyiz. 

  Duyğularım: ġairin ikinci Ģiir kitabıdır ve 1979‘da TaĢkent‘te Gafur Gulam 

Adına Edebiyat ve Sanat NeĢriyatı‘dan çıkmıĢtır. Toplam 40 Ģiirin yer aldığı kitapta ilk 25 

Ģiir Ģairin Avrupa, ġili‘nin siyasî durumu, Putilov fabrikası, iĢçiler ve hakları, Kırım Tatar 

sovyet halk kahramanı Alime ve Amet Han Sultan, annesi ve ailesi gibi konuları iĢlemiĢtir. 

Kitap bu 25 Ģiirden sonra ―Ğazeller‖ ve ―Balalarğa‖ adlı iki bölüme ayrılmıĢtır. 

―Ğazeller‖ baĢlığında altısı (I-II-III-IV-V-VI) numaralarıyla beyitler hâlinde yazılmıĢ, 

diğer altısı dörtlük nazım birimi ağırlıklı olarak kaleme alınmıĢ toplam 12 Ģiir 

bulunmaktadır. ―Balalarğa‖ adlı bölümde 3 Ģiir yer almaktadır. Bunlardan birisi bir an 

önce büyümeye çalıĢan bir çocuğun anlatıldığı latifeli anlatımla okuyucuya sunulan ―Men 

Özüm‖ adlı Ģiirdir. Diğeri Ģairin kendi çocukluğundan yola çıkarak kaleme aldığı 

―Köbelek‖ Ģiiridir. Sonuncusu ise çocuklar için iyi niyetlerini, güzel dileklerini 

ninnileĢtirerek kelimelere döktüğü ―Ayneni‖dir. 

Sevgi Alevi: ġairin 1982‘de TaĢkent‘te Gafur Gulam Adına Edebiyat ve Sanat 

NeĢriyatı‘dan çıkarttığı Ģiir kitabıdır. Kitapta 93 Ģiir bulunmaktadır. Bu Ģiirlerin 14‘ü Ģairin 

―Aqbardaq‖, 10‘u ―Duyğularım‖ kitabındaki Ģiirleriyle aynıdır. Kitapta ―Tercümeler‖ 

adlı bir bölüm yer almaktadır. Bu bölümde 5 tercüme  Ģiir vardır. Rus Ģair Lermantov‘dan 

―Dilenci‖, ―TüĢ‖, ―Qancal‖, ―ġairniñ Ölümü‖ adlı dört Ģiir ile Kazan Tatar Ģairi 

Abdullah Tukay‘ın ―Ahlaqsızlıq‖ adlı bir Ģiiri Kırım Tatarcasına tercüme edilerek 

verilmiĢtir. Kitapta ―Tercümeler‖ bölümünden baĢka ―Dörtlükler‖, ―Sekizlikler‖, 

―Ğazeller‖, ―Poemalar‖, ―Balladalar‖, ―Masallar‖ adlı altı bölümdaha bulunmaktadır. 

―Dörtlükler‖ bölümünde dördü ―Aqbardaq‖ kitabındaki Ģiirlerle aynı olmak üzere toplam 

9 dörtlük yer almaktadır ve bu dörtlükler birbirinden (***) ile ayrılmaktadır. ―Sekizlikler‖ 

bölümünde 20 sekizlik vardır. Bu sekizliklerin her biri ikiĢer dörtlükten oluĢmuĢtur. 

Sekizliklerin altısı Ģairin ―Aqbardaq‖ kitabındaki Ģiirlerle aynıdır. ―Ğazeller‖ bölümünde 

yedisi Ģairin ―Duyğularım‖ kitabındaki ―Ğazeller‖ baĢlığında yer alan Ģiirlerle aynı olmak 

üzere beyitlerle yazılmıĢ toplam 11 Ģiir bulunmaktadır. ―Poemalar‖ bölümünde ―Sevgi 

Alevi‖ ve ―BağıĢlav‖ adlı 2 poema vardır. ―Sevgi Alevi‖adlı poema iki gencin aĢkını 

anlatan, birbirini tamamlayan ve ayrı baĢlıklar altında yazılmıĢ 19 Ģiirden oluĢmaktadır. 
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―BağıĢlav‖ adlı poema ise (I-II-III-IV-V-VI) numaralarıyla ayrılmıĢ 6 Ģiiri içermektedir. 

―Balladalar‖ bölümünde ―Nikaragua Faciasından Levhalar‖ ve ―Yüklü Qadın‖ adlı iki 

Ģiir bulunmaktadır. Ballada (Balad
32

) kelimesi, Eski Fransız Ģiirinde görülen bir biçimin 

adıdır. 19.yüzyılda acıklı aĢk, halktan derlenen peri masallarının ya da kanlı olay ve 

savaĢları anlatan Ģiir biçimi niteliği kazanmıĢtır
33

. Balad‘ın tanımıyla Ģairin iki Ģiiri 

muhteva bakımından örtüĢmektedir. ―Nikaragua Faciasından Levhalar‖ adlı Ģiir (I-II-III-

IV) numaralarıyla ayılmıĢtır ve Nikaragua‘daki siyasî hâdiseleri ve kanlı bir Ģekilde süren 

45 yıllık iç savaĢı anlatmaktadır. ―Yüklü Qadın‖ adlı Ģiir hamile bir kadının çocuğunu 

dünyaya getiemeden önce onun hakkında neler düĢünüp hissettiğini ve kaygılarını masalsı 

bir anlatımla okuyucuya sunmaktadır. Masallar‖ adlı bölümde de masal üslûbuyla 

dörtlükler hâlinde kaleme alınmıĢ iki masal bulunmaktadır.   

Uyanuv: ġairin 1986‘da TaĢkent‘te, Gafur Gulam Adına Edebiyat ve Sanat 

NeĢriyatı‘ndan yayımladığı Ģiir kitabıdır. Kitapta toplam 75 Ģiir yer almaktadır. Bu Ģiirlerin 

5‘i ―Aqbardaq‖, 6‘sı ―Duyğularım‖, 6‘sı ―Sevgi Alevi‖ adlı kitaptaki Ģiirlerle aynıdır. 

Ayrıca kitapra, Rus Ģair PuĢkin‘in iki Ģiiri Kırım Tatarcasına tercüme edilmiĢtir. 36. Ģiirden 

sonra ―Sekizlikler‖, ―Dörtlükler‖, ―Ğazeller‖ ve ―Poemalar‖ adlı bölümler 

bulunmaktadır. ―Sekizlikler‖de her biri iki dörtlük 12 ayrı sekizlik yer almaktadır. 

―Dörtlükler‖de beĢ ayrı dörtlük vardır. ―Ğazeller‖ bölümünde  4 gazel bulunmaktadır. 

―Poemalar‖bölümü  ise birbirini tamamlayan ve II. Dünya SavaĢı‘nı konulan 13 Ģiirden 

oluĢmaktadır.    

Yellerni Diñle: ġairin 1992‘de TaĢkent‘te, Gafur Gulam Adına Edebiyat ve Sanat 

NeĢriyatı‘ndan yayımladığı Ģiir kitabıdır. Kitapta toplam 34 Ģiir yer almaktadır. Bu Ģiirlerin 

1‘i ―Aqbardaq‖, 1‘i ―Uyanuv‖ adlı kitaptaki Ģiirlerle aynıdır. Ayrıca kitapta biri Rauf 

ParĢı, biri Boris Çiçibabiç, biri A.O.(öyle yazıyor), biri de A. Tbardovskiy‘den olmak 

üzere 4 Ģiir de Kırım Tatarrcasına tercüme edilerek yazılmıĢtır. Kitabın ―Leningrad 

ġiirleri‖ baĢlığının altında Ģehrin tarihi ve Ģehirde yaĢananlarla ilgili 4 Ģiir bulunmaktadır.  

Balladalar‖ bölümünde 3 Ģiir, ―Poemalar‖ adlı bölümde ise 2 Ģiir yer almaktadır.    

TüĢünce (Ģiirler-tercümeler): ġairin vatanı Kırım‘a döndükten sonra burada 

bastırdığı ilk kitabbıdır. 1996‘da Tavridya NeĢriyatı tarafından basılmıĢtır. Kitapta toplam 

                                                           
32

 Tekin, A.(2006). Edebiyatımızda Terimler. Ankara: Elips Kitap, 36 
33

 Özdemir, E. (1990). Örnekli-Açıklamalı Edebiyat Bilgileri Sözlüğü. Ġstanbul: Remzi Kitabevi, 32-33 
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88 Ģiir yer almaktadır. Bu Ģiirlerin 1‘i ―Aqbardaq‖, 3‘ü ―Duyğularım‖, 12‘si ―Sevgi Alevi‖, 

17‘si ―Uyanuv‖, 2‘si ―Yellerni Diñle‖ adlı kitaplardaki Ģiirlerle aynıdır. Ayrıca Polonyalı 

Ģair, Adam Mickiewicz‘in Polonya‘da Leh dilinde ve Kırım Tatarcasında iki ayrı kitaplar 

olarak basılan ―Kırım Sonetleri‖ isimli 18 Ģiirlik eseri, Konstantin Levin‘in bir Ģiiri‘ ile 

BaĢkurt Ģairi ve yazarı Mustay Kerim‘in ―Ay Tutulğan Gecede‖ adlı Ģiir Ģeklinde yazılmıĢ 

tiyatro metni bu kitabın içinde ―Tercümeler‖ bölümünde yer almaktadır. Kitabın 

―Ğazeleler‖ bölümündeki 10 Ģiirin 6‘sı ―Duyğularım‖, 5‘i ise ―Uyanuv‖ kitabındaki 

Ģiirlerle aynıdır. ―Sekizlikler‖ bölümünde her biri iki dörtlük 6 sekizlik bulunmaktadır. Bu 

sekizliklerin 3‘ü Ģairin ―Uyanuv‖ kitabındaki ―Sekizlikler‖ bölümünde yer alan Ģiirlerle 

aynıdır. Kitabın ―Balalarğa‖ bölümünde 5 Ģiir yer almakla beraber bu Ģiirlerin 2‘si 

―Duyğularım‖, 1‘i ―Sevgi Alevi‖, 1‘i de―Uyanuv‖ kitabındaki Ģiirlerle aynıdır.   

 Qırımname I (Seçme Eserler-Ģiirler-destanlar-tercümeler): ġairin 2006‘da 

Aqmescit‘te, Qırım Devlet Oquv-Pedagogika NeĢriyatı tarafından basılan Ģiir kitabıdır. 

Kitapta toplam 82 Ģiir vardır. Bu Ģiirlerin 4‘ü ―Sevgi Alevi‖, 1‘i ―Uyanuv‖, 1‘i ―Yellerni 

Diñle‖, 1‘i ―TüĢünce‖ kitabındaki Ģiirlerle aynıdır. Kitabın içinde 5 tercüme Ģiir 

bulunmaktadır. ġakir Selim, Rus Ģairi Lermantov‘un 1, Özbek Ģairi ġükrulla‘nın 1; 

Ukraynalı Ģairler T.G. ġevĢenko, Stеpan Rudanskıy, V.L. Sosura‘nın birer Ģiirini Kırım 

Tatarcasına tercüme etmiĢtir.  

 Qırımname II-Tamçılar (Hatıralar): ġairin 2008‘de Aqmescit‘te, Tarpan NeĢriyat 

tarafından basılan kitabıdır. Ġçinde Ģairin hatıraları, edebî tenkitleri, Ģiir dünyasıyla ilgili 

düĢüncelerin kaleme aldığı yazılar yer almaktadır. ġair, bu yazılarında zaman zaman hem 

Kırım Tatar hem de dünya edebiyatından Ģairlerin Ģiirlerinden bazı parçaları 

okuyucularıyla paylaĢmaktadır.    

ġairin Kitapları: 

 ―Aqbardaq‖ Ģiirler kitabı, TaĢkent, Gafur Gulam Adına Edebiyat ve Sanat 

NeĢriyatı, 1974. 

 ―Duyğularım‖ Ģiirler kitabı, TaĢkent, Gafur Gulam Adına Edebiyat ve Sanat 

NeĢriyatı, 1979. 

 ―Sevgi Alevi‖ Ģiirler kitabı, TaĢkent, Gafur Gulam Adına Edebiyat ve Sanat 

NeĢriyatı, 1982. 
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 ―Uyanuv‖ Ģiirler kitabı, TaĢkent, Gafur Gulam Adına Edebiyat ve Sanat 

NeĢriyatı, 1986. 

 ―Yellerni Diñle‖ Ģiirler kitabı, TaĢkent, Gafur Gulam Adına Edebiyat ve Sanat 

NeĢriyatı, 1992. 

 ―TüĢünce‖ Ģiirler-tercümeler kitabı, Kırım, ―Tavridya‖ NeĢriyatı, 1996.  

 ―Qırımname I‖ Seçme Eserler (Ģiirler-destanlar-tercümeler) Simferopol, Qırım 

Devlet Oquv-Pedagogika NeĢriyatı, 2006. 

 ―Qırımname II-Tamçılar‖ Hatıralar, Akmescit, Tarpan NeĢriyat, 2008. 

ġairin Edebî Muharrirliğini (Editörlüğünü) Üstlendiği Kitaplar
34

: 

 EĢref ġemizade, Edebî ve Tenkidî Maqaleler, Simferopol, ―Dolâ‖, 2000. 

 Bekir Sıtkı Çobanzade, Bir Saray Quracaqman!... Aqmescit, 2001 

 Memet Nüzet, Qırımnıñ Çöl Ayatından, Simferopol, ―Dolâ‖, 2003 

 Ümer Ġpçi, Meni Duadan Unutmañız, Aqmescit, 2001  

 Eylik Hatırası, (F. Yaqubov ve A. Veliyev ile beraber), Aqmescit, 2004 

 ―Ey Ana Til! Ey Tuvğan Til!‖ Aqmescit, 2008 

Tercümeleri : 

 ―Ebediylik‖ (Hamid Gulan, Roman) TaĢkent, 1981 (Özbekçeden Kırım 

Tatarcasına aktaranlar Çerkez Ali ve ġakir Selim ) 

 ―Kafkaz Esiri‖ (A.S. PuĢkin ―Kavkazskiy plennik‖ poema Rusçadan) Yıldız 

dergisi, 1999, Nu.3, s.11-32 

 ―Katerina‖ (T.ġevçenko, Poema, Ukrain dilinden) Yıldız dergisi, 1998, Nu.9-

10, s.16-34 

 ―Eñ Uzun Tercimei alım. Asret Anaıñ Aynenisi. Brend ĠyentsĢke Vatan 

Aqqında Mektübim-ġiirler‖ (Rauf Parfi) Yıldız dergisi, 1998, Nu.6, s.11-23 vb. 

 ―Hatıra Huququnen‖ (Aleksandr Tvadovskiy, Poema, Rusçadan) Yıldız 

dergisi, 1987, Nu.3, s.120-124) 

 ―ġiirler‖ (M.Yu.Lermantov, Rusçadan) 

 ―Qırım Sonetleri‖ (Adam Mickiewicz, Leh dilinden) 

 ―Makbet‖ (W. Sheakspear, Rusçadan) 

                                                           
34

 ġairin Editörlüğünü üstlendiği kitaplar, makaleri, tercümeleri, kazandığı mükâfatlar, meslekî hayatı 

baĢlıklarındaki bilgiler için ―Selim, ġ. (2014). ġair Bolsañ. (Redaktör Dr. Leniyara Selimova). Aqmescit: 

Dola NeĢriyat, 5-11‖ kaynaktan faydalanılmıĢtır.  
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 ―Romeo ve Jülyetta‖ (W. Sheakspear, Rusçadan parçalar) 

 ―Karmen‖ (Prosper Merime, Rusçadan) 

 ―ġiirler‖ (Danilo Kononenko, Ukrain Dilinden) 

 ―Evlenüv‖ (N.V. Gogol, ―Jenitba‖ piyesi, Rusçadan) 

 ―Ay Tutulğan Gece‖ (Mustay Kerim, Rusçadan) 

 ―Yedi Qocalı Urmus‖ (Sadıq ġendil, piyes, Türkiye Türkçesinden) 

Makaleleri: 

 ―Milletimizni Titretken Üç Kün‖ (19-21 Dekabr-Aralık 1997 künleri 

münasebeti ile) Yıldız dergisi, 1998, Nu.2, s.3-6. 

 ―Biz Begenilecek Milletmizmi?‖, Yıldız dergisi, 2001, Nu.2, s.3-7. 

 ―Narpay Pamuqçıları‖, Yıldız dergisi, 1984, Nu.1, s.3-6. 

 ―Tezyalar Yanında Çiçekler‖ (BeĢ Yıllık Ġleri Adımları), Yıldız dergisi, 1986, 

Nu.2, s.24-28. 

 ―DeñiĢüvler Devri ve Ġcatkâr‖ Yıldız dergisi, 1987, Nu.2, s.120-129. 

 ―Edebiyatımıznıñ Ġrmaq BaĢları (K. Qoñuraltı ile beraber) Yıldız dergisi, 1992, 

Nu.4, s.73-84. 

 ―Mekânım Qırım Edi, Qırım Olsun Mezarım‖ (EĢref ġemizadeniñ 90 Yıllığı 

münasebetinen.) Yıldız dergisi, 1992, Nu.9-10, s.7-15. 

 ―TüĢkinlikmi, Ġstidatsızlıkmı? (1997 sene bediiy edebiyatımızğa bir nazar), 

Yıldız dergisi, 1998, Nu.2, s.8-21. 

 ġiiriyet-―ġirpotreb‖ Degil... (1998 Edebiy yılnıñ yeküni) Yıldız dergisi, 1998, 

Nu.2, s.8-21. 

 Esasiy Esabatımız-Eserlerimizdir. Yıldız dergisi, 1999, Nu.6, s.65-71. 

 ġanlı ve Facialı Bir Ömür (Bekir Sıtkı Çobanzadeniñ 110 yıllığına), Yıldız 

dergisi, 2003, Nu.2, s.5-7. 

 Qırımtatar EdebiyatĢinaslığı: ġimdiki vaziyeti ve kelecegi (―Qırımtatar 

EdebiyatĢinaslığınıñ bugünki vaziyeti ve istikbali‖ konferantsiyası, çıqıĢ-

bildiri, TMU, Aprel 20), Yıldız dergisi, 2003, Nu.3, s.4-10. 

 ―Çingiz Aytmatovnıñ ġerefli 75 yıllığı‖, Yıldız dergisi, 2003, Nu.3, s.126-131.  
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Mükâfatlar 

1996 : Kutlu Doğum Haftası Haftası ġiir YarıĢması Birincilik Mükâfatı ―TüĢünce‖ 

ġiiri (Kıbrıs) 

1996 : ―Bağçesaray‖ Ģiiri Arif Nihat Asya edebiyat mükâfatını kazandı (Ankara-

Türkiye)  

1997 : Adam Mickiewiczniñ ―Krimski Soneti‖ eserini Kırım Tatarcasına tercüme 

ettiği ve Kırım Tatarları arasında Leh (Polonya) medeniyetini tanıttığı için 

Polkul Foundation (PolĢa) Birincilik mükâfatını kazandı. (28.08.1997) 

2006 : Bekir Çobanzade edebiyat mükâfatı (Karasubazar-Kırım) 

 ġairin Meslekî Hayatı: 

1960-1963  : Cambay rayonu (Semerkant) Özbek mektebinin beden eğitimi 

öğretmenliği 

1963-1965 :  Ordu Hizmeti (Krasnoyarsk bölgesi) 

1969-1989 : Semerkant radyo komitesi, Kırım Tatar Bölümü BaĢkanlığı 

1975-1988 : ―Lenin Bayrağı‖ gazetesi (mahsus muhabir) 

1989-1996 : ―Qırım‖ gazetesi (gazeteci) 

1991 : ―Salğır‖ mecmuası (edebî muharrir) 

1995-1996 : ―Edebiyat ve Sanat‖ gazetesi (baĢmuharrir) 

1997-2008 : ―Yıldız‖ mecmuası (baĢmuharrir) 

2000-2001 : ―Tilde Birlik‖ gazetesi (baĢmuharrir) 

2004-2006 : ―Ha-ha-ha‖ gazetesi (baĢmuharrir) 

2007-2008 : ―KardeĢ Kalemler‖ Uluslararası Edebiyat Dergisi muharririyet 

azası ve Kırım Tatar Yazarlar Biriği BaĢkanı 
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4. ġĠĠRLERĠN ĠNCELENMESĠ 

4.1. ġekil Özellikleri 

4.1.1. Nazım Birimleri 

ġakir Selim 347 Ģiirinin çoğunluğunu ―dörtlük‖ nazım birimiyle yazmakla beraber 

düzenli ve düzensiz, farklı nazım birimlerini Ģiirlerinde kullanmıĢtır. ġair, 15 Ģiirini farklı 

bendlerle, 40 Ģiirini serbest nazımda düzenleyip yazarken; 292 Ģiirini beyit, üçlü, dörtlü, 

beĢli, altılı, sekizli gibi nazım birimleriyle kaleme almıĢtır. ġairin bu 347 Ģiirini üç ana 

baĢlığa ayırıp inceledik: 

4.1.1.1. Bendleri EĢit Sayıda Mısralarla YazılmıĢ ġiirler 

ġairin bu tür Ģiirleri nazım birimlerinin çeĢidine göre altı alt baĢlığa ayrılarak incelenmiĢtir: 

4.1.1.1.1. Beyit Nazım Birimiyle YazılmıĢ ġiirler 

ġakir Selim beyit nazım birimiyle otuz dört Ģiir yazmıĢtır. Bu Ģiirler beyit sayı 

sırasıyla Ģunlardır: 

 

Bir beyitlik Ģiirler: (1 Ģiir)  

(SA-86) Gülnaz  

  

Dört beyitlik Ģiirler: (4 Ģiir)  

(A-39) Sevgini Sen Çoq Yazasın, ayt ne içün?   

(D-15) Gazel   

(Q1-17) Vatanda YaĢa  

(Q1-22) Narlı Dere   

 

BeĢ beyitlik Ģiirler: (3 Ģiir)  

(D-31) Belleyim  

(SA-60) Ey-Vah  

(SA-62) Çağırınız Mahbubemi  
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Altı beyitlik Ģiirler: (9 Ģiir)  

(D-30) Kördüm Seni Baar Faslı  

(D-26) Seniñ Ġle Ketti Qalbim  

(D-27) AĢık Ümer  

(D-28) Mendirim  

(D-29) Niçün?   

(U-54) Kim Eken o? (bitiĢik yazılmıĢ)   

(U-55) Yarem Olsañ  

(U-56) Gül Gibi Dülbersiñ  

(U-57) Ey Göñlüm (bitiĢik yazılmıĢ) 

 

Yedi beyitlik Ģiirler: (4 Ģiir)  

(SA-61) Qabahatim Ne Menim   

(D-40) Ayneni   

(Q1-7) Aydıñız Gençler!   

(Q1-50) Öz-Özüme   

 

Sekiz beyitlik Ģiirler: (1 Ģiir) 

(SA-63) Olmasan  

 

Dokuz beyitlik Ģiirler: (2 Ģiir)  

(A-20) Ressam  

(T-33) Aqmescit Bazarında  

 

On beyitlik Ģiirler: (3 Ģiir)  

(SA-78) Gülnaznıñ Yırı (10x2)+(20x1)  

(U-35) Qadınlarğa  

(T-19) Meraba Gençlik!  

 

On dört beyitlik Ģiirler: (2 Ģiir)  

(YD-25) Adları Silingen Köyler  

(T-14) Türkiyede YaĢağan YurtdaĢlarıma  
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On altı beyitlik Ģiirler: (1 Ģiir)  

(SA-22) Lokatacılarga  

 

Yirmi dört beyitlik Ģiirler: (1 Ģiir)  

(U-2) Rekviyem  

 

Yirmi yedi beyitlik Ģiirler: (1 Ģiir)  

(Q1-68) Çoban Çoq Olğan Yerde... (Pek Eski Rivayet)  

 

Otuz beyitlikĢiirler: (1 Ģiir) 

(Q1-60) Toydan Evel Davul Zurna Çalmañız   

 

Otuz üç beyitlik Ģiirler: (1 Ģiir) 

(SA-15) Tatlı Zeer  

Bu Ģiirler içinde (D-15) Gazel, (D-26) Seniñ Ġle Ketti Qalbim, (D-27) AĢık Ümer, 

(D-28) Mendirim, (D-29) Niçün?, (D-30) Kördüm Seni Baar Faslı, (D-31) Belleyim, (SA-

60) Ey-Vah, (SA-61) Qabahatim Ne Menim, (SA-62) Çağırınız Mahbubemi, (SA-63) 

Olmasan, (SA-69) Ne Olğan adlı Ģiirler Ģairin ―Duyğularım‖ ve ―Sevgi Alevi‖ adlı Ģiir 

kitabında ―Gazeller‖ ana baĢlığının altında yer almıĢ ve kaside tipi kafiye düzeninde 

yazılmıĢlardır. ġairin kaside tipi kafiye ile beyitler hâlinde yazdığı diğer Ģiirleri Ģunlardır: 

(A-20) Ressam, (U-55) Yarem Olsañ, (U-56) Gül Gibi Dülbersiñ , (Q1-50) Öz-Özüme 

(50).  

ġairin bu Ģiirler içinde mesnevi tipi kafiye düzeni ile yazdığı Ģiirler Ģunlardır: (A-

39) BaĢlıksız. Sevgini Sen Çoq Yazasın ... , (SA-15) Tatlı Zeer, (SA-22) Lokatacılarga, 

(YD-25) Adları Silingen Köyler, (T-33) Aqmescit Bazarında, (T-19) Meraba Gençlik!, (T-

14) Türkiyede YaĢağan YurtdaĢlarıma,  (Q1-7) Aydıñız Gençler!, (Q1-22) Narlı Dere,  

(Q1-60) Toydan Evel Davul Zurna Çalmañız, (Q1-68) Çoban Çoq Olğan Yerde... (Pek 

Eski Rivayet). 

ġair ―(SA-78) Gülnaznıñ Yırı‖ adlı Ģiirini on beyit olarak yazmıĢ ve Ģiirin sonuna 

yirmi mısradan oluĢan bir bölüm eklemiĢtir: (10x2)+(20x1). Ayrıca Ģairin, ―(U-54) Kim 

Eken O?‖ ve ―(U-57) Ey Göñlüm‖ adlı iki Ģiiri (6x2) beyit olarak bitiĢik yazılmıĢtır. 
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4.1.1.1.2. Üçlük Nazım Birimiyle YazılmıĢ ġiirler 

ġair üçlük nazım Ģekliyle sadece iki Ģiir yazmıĢtır. Bunlardan “Yellerini Diñle‖ Ģiir 

kitabındaki ―(YD-24) Tertsina‖ adlı Ģiiri (5x3) uzunluğunda, terzarima (aba bcb cdc ded 

efe) kafiye düzenindedir. Ancak terzarimadaki son mısra bu Ģiirde yer almamıĢtır. Diğeri 

ise ―(D-22) BaĢlıksız.Yazsаnа! dеy hаlqım ...‖ Ģiiridir ve (4x3) uzunluğundadır. 

4.1.1.1.3. Dörtlük Nazım Birimiyle YazılmıĢ ġiirler 

ġakir Selim Ģiirlerinde en çok dörtlük nazım birimini kullanmıĢtır. Ġncelediğimiz 

347 Ģiirin 232‘si dörder mısralık bendlerden teĢekkül etmiĢtir. 232 Ģiirin 19‘u tek 

dörtlükten ibaret Ģiirlerdir. Ayrıca Ģairin bu 232 Ģiirinin yanı sıra, dörtlüklerin hâkim 

olduğu karıĢık bendli Ģiirleri de bulunmaktadır.  

 

Tek dörtlük Ģiirler: (19 Ģiir) 

ġairin Ģiirleri arasında 19‘u tek dörtlüktür. Bunların bazıları Ģiir kitaplarında 

―Dörtlükler‖ baĢlığı altında yazılırken bazıları Ģiirlerin bitiminde *** ile ayrılarak müstakil 

hâlde karĢımıza çıkmaktadır. Tek dörtlük Ģiirler Ģunlardır: 

(A-15) BaĢlıksız. Bir Çıtlım Toz topraq Ketirdik Ay‘dan ...  

(A-16) BaĢlıksız.Ayt, taĢtan da suvuq ne bar, ne? ...  

(A-17) BaĢlıksız.TaĢtay Qattı Olsa Ġraden ...   

(A-37) BaĢlıksız. TaĢnı TaĢqa Ursalar Epkin ...   

(SA/30-38) Dörtlükler 5., 6., 7., 8. ve 9. Dörtlükler 

(U/49-53) Dörtlükler 1., 2., 3., 4. ve 5. Dörtlükler  

(D-20) Anama Eñ Büyük ġiirim  

(D-35) BaĢlıksız. Ey Ģair ...   

(Q1-21) Basır Gafarnıñ BaĢtaĢına  

(Q1-56) Arzu-Hayal  

(Q1-62) Ġtiraz  

 

Bu Ģiirlerden BaĢlıksız diye yazdıklarımızın bir adı bulunmamakta ve kitaplarda 

diğer Ģiirlerden ayrılması için baĢlarına (***) iĢaret konulmaktadır.  
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(A-16) BaĢlıksız.Ayt, taĢtan da suvuq ne bar, ne? ..., (A-37) BaĢlıksız. TaĢnı TaĢqa 

Ursalar Epkin ... , (SA/30-38) Dörtlükler 5., 6., 7., 8. ve 9. Dörtlükler, (D-20) Anama Eñ 

Büyük ġiirim, (D-35) BaĢlıksız. Ey Ģair ... Ģiirlerinin dörtlükleri çapraz kafiye düzeninde 

(abab); (U/49-53) Dörtlükler 1., 2., 3., 4. ve 5. sıradaki beĢ dörtlük ise mani tarzında (aaba) 

yazılmıĢtır. (A-15) BaĢlıksız. Bir Çıtlım Toz topraq Ketirdik Ay‘dan ... , (A-17) 

BaĢlıksız.TaĢtay Qattı Olsa Ġraden ...‖ Ģiirleri abcb, ―(Q1-21) Basır Gafarnıñ BaĢtaĢına‖ 

Ģiiri ise (aaaa) Ģeklinde kafiyelenmiĢtir. 

 

ġairin dörder mısralık bendlerden teĢekkül etmiĢ Ģiirleri bend sayısı sırasıyla 

Ģunlardır: 

Ġki dörtlük Ģiirler: (41 Ģiir)  

(A-23) Anama  

(A-27) Mektüp Yaz  

(A-30) Yareme   

(A-34) Güzel Yarem (34) 

(A-35) Ġnanmaysıñ (35)  

(A-41) Yüregiñe Tapmaz Edim Yol (41) 

(A-42) Bilesiñ (42)  

(A-48) Asret (48)  

(A-48) Yoq Tiz Çökemem QarĢında Dülber (49) 

(SA / 39-52) Sekizlikler bölümündeki 14 sekizlik 

(YD-1) Vatan ve ġiiriyet  

(YD-3) Çıq Tamçıları  

(D-13) Halqımdan Ögrendim  

(U / 37-49) Sekizlikler 12 sekizlik 

(T / 57-58-59) Sekizlikler 3 sekizlik 

 

ġairin ―Sevgi Alevi‖ adlı Ģiir kitabındaki ―Sekizlikler (39-59)‖ bölümünde her biri 

iki dörtlükle yazılmıĢ 20 ―sekizlik‖ yer almaktadır. Bu sekizliklerden altısı ―Aqbardak‖ Ģiir 

kitabındakiyle aynıdır. Ayrıca ―Uyanuv‖ Ģiir kitabında da ―Sekizlikler (37-49)‖ adlı 

bölümde her biri iki dörtlükle yazılmıĢ 12 ―sekizlik‖ daha bulunmaktadır. ―TüĢünce‖ adlı 

Ģiir kitabında yer alan ―Sekizlikler‖ bölümündeki ilk üç sekizlik (54-55-56 bizim 

verdiğimiz numaralar) ―Uyanuv‖ Ģiir kitabında sekizlikler baĢlığındaki ilk üç sekizlik ile 

aynıdır. ―TüĢünce‖ adlı Ģiir kitabındaki E. ġemi-Zadege (60-61-62-63) Ģiiri baĢlığında yer 
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alan 4 sekizlik, ―Uyanuv‖ Ģiir kitabındaki sekizlikler baĢlığının altında ―E. ġеmi-zаdеniñ 

Hаtirеsinе‖ adıyla (7.,8.,9. ve 10.sekizlikler) yazılmıĢtır. Ancak ―TüĢünce‖ Ģiir kitabında 4 

tane sekizlik yer alırken Uyanuv Ģiir kitabında buna ilave 2 sekizlik daha vardır. 

 

Üç dörtlük Ģiirler: (21 Ģiir) 

(A-7) Abaqan-TayĢet  

(A-8) Ordum Seni Unutmam  

(A-28) Yaremden BahĢıĢ  

(A-38) SağınıĢ, Tegenekli Gülleriñ  

(A-40) Albomıña  

(A-44) Cevaire 

(A-47) Qarday Temiz 

(A-50) Ah, Neyleyim AlıĢqan Yürek  

(A-51) Ah Ne yazıq 

(A-56) ġiirlerime  

(D-11) Yigit Olsañ  

(D-39) Köbelek  

(SA-14) BaĢlıksız. Men Seni TüĢümde Öpkenim ...   

(SA-19) EĢref ġemizade‘nin Vefatına  

(U-23) Yapalaqlap qar yava  

(U-73) Seni beklerim - hatime yerine  

(YD-20) Men Seni Er Yerde, Er Yerde Tanırım  

(Q1-5) Tuvğan Sima  

(Q1-20) Ġsyan Edip Ketti  

(Q1-23) Sersemlik  

(Q1-72) Kün Siyardı Mayıs 18, 1944 s  

 

Dört dörtlük Ģiirler: (19 ġiir)  

(A-3) Eykeller  

(A-24) Yeniseyim  

(A-31) BağıĢla!  

(A-32) Soldatnı Beklemek Kerek  

(A-21) ġairge Qıyın (21) (3x4) (1x5) (kırık dize),  

(D-3) Tezyalarnıñ Yüregi Bar Araretli Çelik Kaynay  
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(D-10), Cenk Körmedim  

(D-33) Sen Meni Öyle Sev  

(SA-77) Altıncı Yır  

(U-11) ġiiriyetnen YaĢarım  

(U-17) Eñ Güzel Adet  

(YD-22) Unutulmağan Yır  

(Q1-4) Perde Açıla  

(Q1-15) Katarinanıñ Qızları  

(Q1-24), Meni Hatırlama  

(Q1-27) Çoçamıy  

(Q1-28) ġamata  

(Q1-57) AĢq Gölü  

(Q1-66) Qadınlarımızğa Arzuhalim 

 

―(A-21) ġairge Qıyın‖ adlı Ģiir dört dörtlükten meydana gelmiĢtir. Ancak üçüncü 

dörtlüğünün dördüncü mısrası bölünmüĢ ve beĢinci mısra kırık mısra olarak yazılmıĢtır.  

 

BeĢ dörtlük Ģiirler: (31 ġiir)  

(A-2) Oktyabr  

(A-11) BaĢlıksız. Sıcağım pek büyük ...  

(A-14) BaĢlıksız Bütün gece yağmur yağdı ...   

(A-45) Baarde  

(A-52) Neyleyim  

(D-9) Böyle Yigit  

(D-12) Ür Yüregim)  

(D-16) Elzara  

(D-24) Evelki ġairler Ömürinde  

(SA-23) YahĢı Ġnsan  

(U-3) Tayanç Noktası  

(U-13) Çeltek ve Dedem  

(U-15) Bizim Güzeller  

(U-16) Aenk ve Renk  

(U-20) BaĢlıksız. Men Seni TüĢümde ...   

(U-22) BaĢlıksız. Baar Keldi ...   
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(YD-5) Zamanğa  

(YD-6) Ana Qıymeti  

(T-5) Oktyabr 6, 1992  

(T-13) Gavr  

(T-36) Arıq BaĢnıñ Eteginde  

(T-64) Bizim Qorantamız  

(Q1-6)«Vatan Nеdir?» Dеgеn Sualimе Cеvap Bеrip Оlamağan Gеnçlеrimizgе  

(Q1-8) Bizni Añlamağan Yıvanlarğa  

(Q1-18) Saçım Ağardı  

(Q1-25) Qalpaqçı Asan Ağa  

(Q1-37) Çınğız ve Susannağa  

(Q1-46) Qadınizm Biñ YaĢasın!  

(Q1-47) Asiye Saale  

(Q1-52), ġiiriyet  

(Q1-79) Hatime 

 

Altı dörtlük Ģiirler: (25 Ģiir)  

(A-6) Soldatınım Vatanım  

(A-46) Baar Keldi Sen de Kel (Yır)   

(A-53) Ayneni Dinlep  

(D-4) ĠĢçi Oğlu  

(D-17) ġeñ Ayatqa Qaytırım  

(D-25) Sizni Oyladım  

(D-34) Ġlk Sevgim  

(SA-11) Yırcı  

(SA-24) Düel  

(U-5) Kommünist  

(U-10) 8-15‘te,  

(U-33) Emen,  

(U-64) SağlıqlaĢuv  

(YD-2) Beyaz Tabak  

(YD-12) Küçük Öğüt  

(YD-13) Leningrad ġiirleri-En KüneĢli ġeer 

(YD-15) Çavdar Ötmegi  
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(T-3) Yaralanğan Türküler  

(T-11) Zıncırlı Medrese  

(T-18) Bahtlı Qul Say Özünni  

(T-26) Elvida Anam!  

(Q1-14) Tiyme Mezhebime  

(Q1-38) Bir Ay Bar  

(Q1-54) Rollan Qadıyevniñ Hatırasına  

(Q1-64) Yetim Bala Aqmescit Yetimhanesinde 

 

―(D-34) Ġlk Sevgim‖ adlı Ģiir, I ve II adlı bölümler hâlinde her biri üç dörtlük olmak 

(3x4) üzere toplam altı dörtlükten meydana gelmiĢtir. 

 

Yedi dörtlük Ģiirler: (10 Ģiir)  

(SA-13) Ömür-Degirmen  

(SA-18) Ġnsanğa  

(SA-20) ġair  

(SA-74) Dördünci Yır  

(U-7) Uyanuv  

(D-23) Küz Yapraqları  

(D-38) Men Özüm 

(YD-14) Qara Özençik (Uzun ve kısa dizeleri düzenli), 

(Q1-40) Sağ Ol, Özbek  

(Q1-58) Ġlk Sevgim 

 

ġairin Duyğularım adlı Ģiir kitabında Küz Levhaları ana baĢlığına ayrılmıĢ olan 

kısımda Küz Yapraqları (23) adıyla yer alan Ģiir, Uyanuv adlı kitabında Qınalı Yapraqlar-

Küz Manzumeleri (30) adıyla geçmektedir. ġiirin I. bölümü on iki mısralık (12x1) serbest 

nazım, II. bölümü dört dörtlük (4x4), III. bölümü ise üç dörtlükten (3x4) meydana 

gelmiĢtir.  

 

Sekiz dörtlük Ģiirler: (8 Ģiir)  

(SA-4) YılbaĢ ġiiri  

(SA-79) BaĢlıksız. Qızğa cevap bermedi çeĢme ...  

(U-9) 20 Million Safqa Tizile  
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(U-28) Aytılmağan Sözler  

(YD-16) Göñül  

(T-9) Dobrucalı Qırım Tatarlarğa 

(Q1-35) Aqaylıq Borcu  

(Q1-63) Tuvğan Tilim 

 

Dokuz dörtlük Ģiirler: (10 Ģiir)  

(SA-7) Qarbabanı Beklep 

(SA-71) Birinci Yır  

(SA-73) Üçüncü Yır  

(SA-83) Onuncı Yır  

(U-67) DüĢmanğa Nefret Besle  

(YD-8) Qalemnen DertleĢüv 

(T-10) Hayal  

(T-15) BağıĢlav  

(Q1-34) AvaĢerfe  

(Q1-49) Çöl Qadını 

 

On dörtlük Ģiirler: (15 Ģiir)  

(D-6) Alime 

(SA-72) Ekinci Yır  

(SA-76) BeĢinci Yır  

(U-12) Ustaznı Hatırlap  

(U-31) Masal  

(U-63) 22 Haziran 1941   

(YD-7) Hatıra Künü 

(YD-18) Bağçasaray  

(T-16) Bir Gecede  

(T-43) Qırımğa Qaytqan Emir Amet  

(Q1-1) Oquyıcıma  

(Q1-12) Ya Kimlerni Diñlesin Bizim Millet?  

(Q1-53) ġair Bolsañ  

(Q1-61) Qayda Qaldı Altın Edebiyatıñ  

(Q1-67) Kim Neni Sever (uzun ve kısa mısraları eĢit)  
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On bir dörtlük Ģiirler: (5 Ģiir)  

(U-62) Tur ArqadaĢ  

(U-66) Üç köĢeli mektüpler  

(YD-4) Sabır Tübü  

(T-12) Hansaray Kölgeleri  

(Q1-65) Yapma Balam Ayıptır  

 

On iki dörtlük Ģiirler: (2 Ģiir)  

(SA-21) Vâçeslav Mikrovga 

(Q1-42) Bazı Aqaylarımızğa  

 

On üç dörtlük Ģiirler: (3 Ģiir)  

(SA-5) Balalığım  

(YD-32) Qaya ve Qartal 

(T-17) Qırım Cennet Degil, Dostlar  

 

On dört dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(Q1-71) Qırımname (Destan)  

 

―(Q1-71) Qırımname‖ adlı Ģiir, toptlam 14 dörtlüktür. ġiirin ilk kısmı 7 dörtlüktür. 

Ġkinci kısmı *** ile ayrılmıĢ ve ―Nice kere qurulaman ...‖ mısrasıyla baĢlayıp yedi 

dörtlükle devam etmiĢtir. 

 

On beĢ dörtlük Ģiirler: (2 Ģiir)   

(D-19) Yaz AqĢamı Karağaç Tübünde 

(SA-82) Doquzıncı Yır 

 

On yedi dörtlük Ģiirler: (3 Ģiir)  

(SA-90) Nikaragua Faciasından Levhalar I-II-II-IV  

(U-68) ġair ve Cenk  

(Q1-3) Soñu Körülmegen ġiir I-II 

 

 ―(Q1-3) Soñu Körülmegen ġiir‖ adlı Ģiir iki bölümdür. I. Bölüm on bir dörtlük 

(11x4), II. bölüm altı dörtlüktür (6x4). ġiir toplam on yedi dörtlükten ibarettir. ġairin Sevgi 
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Alevi adlı Ģiir kitabında ―(SA-90) Nikaragua Faciasından Levhalar‖ adlı Ģiirin I. bölümü 

(5x4)+2 Ģeklinde beĢ dörtlük ve bir murassa beyitten, II. bölümü (4x4) Ģeklinde dört 

dörtlükten, III. bölümü (4x4)+2 Ģeklinde dört dörtlük ve bir murassa beyitten, IV.bölümü 

(4x4) Ģeklinde dört dörtlükten olmak üzere toplam on yedi dörtlük ve iki musarra beyitten 

meydana gelmiĢtir.  

 

On sekiz dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(D-21) Anam Seni Bek Sağındım 

 

On dokuz dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(D-37) Men Nasıl ġair Oldım  

 

Yirmi dörtlük Ģiirler: (2 Ģiir)  

(T-41) PeĢman  

(Q1-77) Rivayet-I Adını Begenmegen Talqınkelerge 

 

―(T-41) PeĢman‖ adlı Ģiir on bölümdür ve her bölüm ikiĢer dörtlük olmak üzere 

toplam yirmi dörtlük hâlinde yazılmıĢtır.  

 

Yirmi bir dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(U-70) YılbaĢ Gecesi Yazılğan Mektüp  

 

Yirmi iki dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(U-69) Mükâfat  

 

Yirmi beĢ dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(SA-92) Bir Deli ve Qırq Aqıllı  

 

Yirmi altı dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(Q1-78) Rivayet-II Sudaqlı Noğay Müelliften  

 

Yirmi dokuz dörtlük Ģiirler: (2 Ģiir)  

(SA-93) Cumеrt Yılаn, Аlicеnаp Qаrt Vе Hiyanеt Kösе Аqqındа Mаsаl  

(U-60) Merdivenden Yıqıldı  
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ġairin “(U-60) Merdivenden Yıqıldı‖ Ģiiri dört bölümden oluĢmaktadır ve bu 

bölümlerin dörtlük sayıları Ģöyledir: I. bölüm (11x4), II. bölüm (2x4), III. bölüm (4x4), IV. 

bölüm (12x4). 

 

Otuz dokuz dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(A-55) Erecepniñ Öpkesi 

 

Kırk bir dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(Q1-74) Ev, Mayıs 1, 1990   

 

―(Q1-74) Ev, Mayıs 1, 1990‖ adlı Ģiir 36 dörtlük bölümünden sonra *** ile ayrılmĢ 

ve 5 dörtlük bir bölümle devam etmiĢtir. 

 

Elli dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir)  

(SA) BağıĢlav (89)  

 

―(SA-89) BağıĢlav‖ adlı Ģiir beĢ bölümdür. Bu Ģiirin bölümleri ve dörtlük sayıları 

Ģöyledir: I. bölüm iki dörtlük (2x4), II. bölüm on dört dörtlük (14x4), III. bölüm  yedi 

dörtlük (7x4), IV. bölüm on iki dörtlük (12x4), V. bölüm on dört dörtlük (14x4), VI. bölüm 

bir dörtlüktür (1x4). 

 

YetmiĢ iki dörtlük Ģiirler: (1 Ģiir) 

(Q1-78) Qırımlı ġairler  

4.1.1.1.4. BeĢlik Nazım Birimiyle YazılmıĢ ġiirler: (8 Ģiir) 

Ġki beĢlik Ģiirler: (1 Ģiir)  

(A-9) BaĢlıksız. TaĢtan Eken ...  

 

Dört beĢlik Ģiirler: (2 Ģiir)   

(YD-19) Defn Olunğan ġiirlerime  

(T-31) Ġstemem 
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BeĢ beĢlik Ģiirler: (1 Ģiir) 

(U-73) Fatma Ġbraimova. 

 

Altı beĢlik Ģiirler: (1 Ģiir)  

(Q1-19) QızıltaĢnıñ Asretlik Türküsi.   

 

Yedi beĢlik Ģiirler: (1 Ģiir)  

(YD-10) Seni Unutmağan Vatanıñ Olsun 

 

Dokuz beĢlik Ģiirler: (1 Ģiir)  

(SA-2) ZamandaĢ  

 

On beĢlik Ģiirler: (1 Ģiir)   

(Q1-33) Sos!  

4.1.1.1.5. Altılık Nazım Birimiyle YazılmıĢ ġiirler: (11)  

Üç altılık Ģiirler: (2 Ģiir)  

(T-30) Qalmadı 

(Q1-59) Vasiyet  

 

Dört altılık Ģiirler: (1 Ģiir)   

(U-65) Fatma hanım  

 

BeĢ altılık Ģiirler: (4 Ģiir)  

(SA-10) Sizge Ne Kerek?  

(SA-12) Künlerim 

(YD-11) Güzel Tabi 

(Q1-26) Dünya Terekleri Büyük TelaĢta 

  

Yedi altılık Ģiirler: (1 Ģiir)  

(A-18) Ġyun 30, 1971 
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Sekiz altılık Ģiirler: (3 Ģiir)   

(D-5) Navrez  

(A-22) Oy yaĢamaq Ġsteyim  

(T-1) TüĢünce 

 

Altılı nazım birimiyle yazılmıĢ olan bu Ģiirlerin kafiyeleri karıĢık ve düzensizdir: 

―(T-30) Qalmadı‖ Ģiiri aaaaaa-bbbbaa-ccccaa,  

―(Q1-59) Vasiyet‖ Ģiiri aabbcc–ddeeff-gghhıı,  

―(SA-10) Sizge Ne Kerek?‖ Ģiirinin 1. ve 6. mısraları nakarat hâlinde abbbbc-

abbbc-abbbc-abbbc-abbbc,  

―(SA-12) Künlerim‖ Ģiirinin 1., 2., 4. ve 6. mısraları nakarat hâlinde aabcbc-

aabcbc-aabcbc-aabcbc-aaddec,  

―(YD-11) Güzel Tabi‖ Ģiiri ababcc-dedeff-ghghıı-jkjkll-mnmnoo,  

―(D-5) Navrez‖ Ģiirinin uzun ve kısa mısralarının hece sayıları düzenlidir: 4-5-9-4-

5-9; abcdbc-aefgef-ghıihi-klmklm-anoano-öprspr-ĢĢttĢt-aefgef Ģeklinde kafiyelenmiĢtir.  

―(A-18) Ġyun 30 1971‖ Ģiiri, serbest nazımda ölçülü-kafiyesiz olup uzun ve kısa 

dizeleri düzenli bir Ģiirdir. 

4.1.1.1.6. Sekizli Nazım Birimiyle YazılmıĢ ġiirler: (8 Ģiir) 

ġair sekiz Ģiirini sekizli nazım birimiyle kaleme alımıĢtır. Bu Ģiirler bend sayısı 

sırasıyla Ģunlardır:  

 

Ġki sekizlik Ģiirler: (3 Ģiir)   

(YD-21) Manzara  

(YD-23) Üç Qızıma  

(T-4) Çelebi Ciannıñ Sonki Yırı  

 

Dört sekizlik Ģiirler: (1 Ģiir)   

(SA-88) Hatime (1x7)+(4x8)  

 

―Hatime‖ adlı Ģiir aslında ―Sevgi Alevi‖ Ģiir kitabında ―Poemalar‖ baĢlığında 

yazılmıĢ ve birbirini tamamlayan 19 ayrı Ģiirin sonuncusudur. Bu Ģiir, baĢında bir yedilik 

bölüm ve onu takip eden dört sekizlikten meydana gelmektedir. 
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BeĢ sekizlik Ģiirler: (2 Ģiir)   

(A-4) Soldat Dostuma  

(YD-9) EĢref ġemizadeniñ Qabri BaĢında Doğan ġiir  

 

On üç sekizlik Ģiirler: (1 Ģiir)   

(T-21) Vatanğa Qaytuv  

 

On beĢ sekizlik Ģiirler: (1 Ģiir)   

(Q1-75) Amerikağa Mektüp  

 

Bu Ģiirlerinde belli bir kafiye düzeni bulunmamakla birlikte ―(T-4) Çelebi Ciannıñ 

Sonki Yırı‖ Ģiirinde düz kafiye kullanılmıĢtır: aabbccdd-eeffgghh 

4.1.1.2. Farklı Bendlerle YazılmıĢ Düzenli ġiirler  

Dörtlüklerle kurulmuĢ ve bir musarra beyit ile biten Ģiirler: (4 Ģiir)   

BeĢ dörtlük ve bir musarra beyitten oluĢan Ģiirler:  

(SA-85) Nadir  

(SA-87) BaĢlıksız. Аlеv dаа küçlü ...  

 

Yedi dörtlük ve bir musarra beyitten oluĢan Ģiirler: 

(Q1-11) Biçare Qırım  

 

Sekiz dörtlük ve bir musarra beyitten oluĢan Ģiirler:  

(SA-81) Sekizinci Yır  

  

―(SA-81) Sekizinci Yır (81)‖ Ģiiri sekiz dörtlük ve karĢılıklı konuĢmayı içeren bir 

beyitten oluĢmaktadır.  

 

Dörtlüklerle kurulmuĢ ve bir - iki beĢlikle biten Ģiir: (4 Ģiir)   

Üç dörtlük ve bir beĢlikten oluĢan Ģiirler: 

(D-31) Keldim Seni Tapmadım 

 



43 

 

 

Sekiz dörtlük ve bir beĢlikten oluĢan Ģiirler:   

(D-18) Eyecan  

 

Yirmi altı dörtlük ve bir beĢlikten oluĢan Ģiirler:  

(Q1-76) Quzğunlar.  

 

Üç dörtlük ve iki beĢlikten oluĢan Ģiirler: 

(D-36) TanıĢtılar 

 

Dörtlüklerle kurulmuĢ ve bir altılıkla biten Ģiir: (1 Ģiir)  

―(A-25) Endi Birqaç Yapraq açqan Nazik Dalda‖ adlı Ģiir (1x4)+6 uzunluğunda 

olup serbest nazımda ve  ölçüsüz- kafiyesiz olarak yazılmıĢtır.  

 

BaĢında ve sonunda birer murassa beyit bulunup dörtlüklerle yazılmıĢ Ģiir: (2 

Ģiir)  

Bir musarra beyit-on dörtlük- bir musarra beyitten oluĢan Ģiirler: 

(D-14) Alupqada Bir Eykel Bar  

 

Bir musarra beyit-altı dörtlük- bir musarra beyitten oluĢan Ģiirler: 

(Q1-30) Afu Et, Türkiye  

 

BaĢında bir beĢlik bulunup dörtlüklerle yazılmıĢ Ģiirler: (1 Ģiir)  

Bir beĢlik ve iki dörtlük Ģiirler:  

(A-29) Aydın Gecede  

 

            BaĢında ve sonunda birer beĢlik bulunup dörtlüklerle yazılmıĢ Ģiir: (1 Ģiir)   

Bir beĢlik-dört dörtlük-bir beĢlikten oluĢan Ģiirler:  

(A-1) Yolğa Çıqtım  

 

DeğiĢik bendlerle kurulmuĢ olup sonu murassa bir beyitle biten Ģiirler: (2 Ģiir)   

Ġki onluk ve bir murassa beyitten oluĢan Ģiirler: 

(D-8) Matematik.   
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Bir on dörtlük-bir yirmilik-bir murassa beyitten oluĢan Ģiirler: 

(Q1-13) Qorqmañız Tatarlar. 

4.1.1.3. Farklı Bendlerle YazılmıĢ Düzensiz ġiirler 

Dörtlüklerin hâkim olduğu karıĢık bendli Ģiirler: (3 Ģiir)    

Üç beĢlik ve iki dörtlük Ģiirler: 

(U-61) KiriĢ  

 

On dörtlük-bir altılık-yedi dörtlük Ģiirler: 

(A-54) Seitnen Veli  

 

Dört dörtlük ve bir yirmibirlikten oluĢan Ģiirler: 

(SA-80) Yedinci Yır  

4.1.1.3.1. Muhtelif ve Düzensiz bendlerde yazılmıĢ Ģiirler: (37) 

Bir sekizlik-bir on ikilik-bir on altılık-bir sekizlikten oluĢan Ģiirler: 

(SA-70) Mukaddeme  

 

Bir yirmi dörtlük ve bir dörtlük Ģiirler: 

(SA-75) Nadiriñ Yırı   

 

Sekiz sekizlik-bir dokuzluk-bir onluktan oluĢan Ģiirler: 

(U-71) Soñki mektüp 

 

Bir altılık ve beĢ sekizlikten oluĢan Ģiirler: 

(D-7) Minareler 

 

Bir onluk-bir onaltılık-bir on ikilikten oluĢan Ģiirler: 

(Q1-48) KervanbaĢ ve ÇalbaĢ Bora (Rivayet)  

 

Bir yirmi dokuzluk-bir yirmi dokuzluk-bir otuz birlikten oluĢan Ģiirler: 

(SA-91) Yüklü Qadın 
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 ―(SA-91) Yüklü Qadın‖ adlı Ģiir üç bölüm hâlinde yazılmıĢtır. Bu Ģiirin I. ve II. 

bölümleri 29 mısra, III. bölümü 31 mısradır ve Ģiir toplam 89 mısradan oluĢmaktadır.  

 

Bir kırk ikilik-bir sekizlik-bir on dörtlük-bir beĢlikten oluĢan Ģiirler: 

(D-1) Avrupa Toprağı 

 

Bir seksen sekizlik ve bir sekizlikten oluĢan Ģiirler: 

(U-59) Sağın  

 

Bir on altıllık-bir yirmilik-bir kırklık--bir yirmilik-bir yirmilikten oluĢan 

Ģiirler:  

(YD-30) Üç Esir  

 

Bir elli birlik-bir yedilik-bir yirmi üçlük-bir üçlükten oluĢan Ģiirler: 

(T-42) QarğıĢ  

 

Bir dörtlük-bir ikilik-bir dörtük-bir ikilik-bir dörtük-bir ikilikten oluĢan 

Ģiirler: 

(Q1-31) Küz Yapraqları  

Bir seksen birlik ve bir onluktan oluĢan Ģiirler: 

(D-2) Yaralı Çili  

 

Bir on altılık ve bir dörtlük Ģiirler: 

(Q1-16) Qara QıĢtan Soñ Baar Arfesinde  

 

Bir doksan altılıktan oluĢan Ģiirler: 

(T-20) Devlet Tili Aqqında Orman Qanunu 

  

Bir kırk dörtlük bendden oluĢan Ģiirler 

(Q1-32) Bilmir   

 

Bir kırklıktan oluĢan Ģiirler: 

(Q1-29) Savlıqman Qal, Tatarlıq...  
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Bir otuz üç bendden oluĢan Ģiirler: 

(T-34) Ey Qafkaz Dağları! 

 

Bir otuz ikilik bendden oluĢan Ģiirler: 

(Q1-9) Salğır TaĢtı   

 

 

Bir yirmi ikilik bendden oluĢan Ģiiirler: 

(Q1-2) Menim Bir Davam Vatan Davası  

(Q1-51) ―Yañı‖ Molla, Ġmamlar  

(Q1-55) ―Lenin Bayrağı‖ Gazetasını Hatırlap 

 

Bir yirmilikten oluĢan Ģiirler: 

(A-5) Atom Degil 

(A-10) Fal Kerekmey 

 

Bir on beĢlikten oluĢan Ģiirler: 

(A-12) Yer Anam 

(T-6) BaĢlıksız. Azat etiñiz! ... 

Bir on üçlükten oluĢan Ģiirler: 

(A-13) Meraba 

(A-19) Aqbardaq 

(A-33) HoĢ Keldiñ! 

(T-8) BaĢlıksız. ÇalbaĢ... 

 

Bir on ikilikten oluĢan Ģiirler: 

(A-43) Kökke Baqıp: ―Ne Qadar Uzaq‖   

(A-26) On Ekide 

 

Bir dokuzluktan oluĢan Ģiirler: 

(T-7) BaĢlıksız. Ölü közü kibi ...  
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4.1.1.3.2. KarĢılıklı konuĢma Ģeklinde olanlar 

(A-36) Yigit ve Qız (yır)  

(SA-84) Adamlar Arasında  

4.1.1.3.3. Görsel Ģiir Ģeklinde olanlar 

(U-32) Nazım Ġkmet  

(YD-17) Piskaröv Qabristanı  

(YD-33) Bar Küçnen  

 

ġair; ―(U-32) Nazım Ġkmet, (YD-17) Piskaröv Qabristanı, (YD-33) Bar Küçnen 

(33)‖ adlı Ģiirlerini merdiven basamakları gibi kat kat, yana doğru kaydırarak görsel Ģiir 

Ģeklinde yazmıĢtır. ġiirler aynı basamak sayılarıyla belli bir düzende yazılmamıĢtır. Aynı 

Ģiir içinde bazen 2, bazen 3, bazen 4, bazen 5‘li basamaklar kullanılmıĢtır. Piskaröv 

Kabristanı adlı Ģiiri 2 ve 3‘lü basamaklarla; Nazım Ġkmet ve Bar Küçnen adlı Ģiirler ise 2, 

3, 4, ve 5‘li basamaklarla yazılmıĢtır. 

 

Görsel Ģiirlerden örnekler: 

 

NАZIM ĠKMEТ  (32) 

1. О  

2. sеrbеstlik  

3.аrаdı  

4. qаlеminе, 

5. Ömüründе  

6. Sеrbеstlik 

7.  körmеsе dе. 

8. Dаlmаdı  

9.dülbеr qаfiyеlеr  

10. аlеminе, 

11. Sеrbеst  

12. Ģiirlеr  

13. yazdı  
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14. Bursа türmеsindе
35

 

15. Bursаdа  

16. dоğğаn  

17. sеrbеst sаtırlаr 

18. Cеbegе  

19. kеttilеr  

20. cеnkçilеr  

21. kibi.  

22. Bursаdа  

23. dоğğаn  

24. biñlеp sаtırlаr 

25. Bügün  

26. bizni qоrçаlаy  

27. bеkçilеr  

28. kibi. 

... 

Uyanuv (32) 

 

                                                           
35

 ġair ömüriniñ 17 yılını türmede keçirdi (Ģairin notu). 

PĠSKАRÖV QABRĠSТАNI 

1. Nеfеsim qısılа. 

2. Siñir tаrtıĢа. 

3. Mаtеm ezgileri 

4. Yürеkni ezе. 

5. Теngе 

6. bir аğır yük 

7. yamаn yapıĢа, 

8. Sаnаrsıñ 

9. Ögümdе 

10. ğаmlı ruh kеzе. 

11. Bir dеgil, 

12. оn dеgil, 
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                             Yellerni Diñle (17) 

 

BАR KÜÇNEN 

Publististik poema 

KĠRĠġ 

1. Vlаdimir Vlаdimirоviç! 

2. Ġzin bеriñiz 

3. Siziñ ilе söylеĢmеgе 

4. bir-qаç dаqiqа 

5. Ömürimizdе 

6. bеlli turа 

7. ülkеn yеriñiz 

8. Cоyulmаğаn kibi 

9. ölmеz 

10. ulviy Аqiqаt. 

11. Bügün 

12. bizgе 

13. ğаyеt kеrеk 

14. Siz аtqаn аdım. 

15. Em dе 

16. Siziñ 

17. inqilâbiy 

18. qаviy «Sol mаrĢı‖ 

13. yüz dеgil 

14. 470 biñ cаn 

15. оbаlаr tübündе 

16. ―Defin‖  sözüne 

17. inаnmаy 

18. göñül, 

19. Оlаr sеs bеrеlеr 

20. bizgе 

21. bügün dе. 
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19. Usulıñıznеn 

20. yazаyım dеp 

21. qаlеmim аldım, 

22. Таqlid dеgеn Ģеygе 

23. göñlüm 

24. оlsа dа qаrĢı. 

25. (Zаtеn, 

26. büyük simаlаrğа 

27. tаqlid etüv dе 

... 

Yellerni Diñle (33) 

4.1.2. Ölçü 

ġakir Selim, Ģiirlerinde hem hece ölçüsünü hem de serbest ölçüyü kullanmıĢtır. 

Ġncelediğimiz 347 Ģiirden 283‘ü hece ölçüsüyle, 63‘ü ise serbest ölçüyle yazılmıĢtır. 

Serbest ölçüyle yazılmıĢ olan 63 Ģiirin 59‘unde hece ölçüden uzaklaĢılmamıĢ, Ģiirlerinin 

muhtelif bölümlerinde hece bakımından birbirine uyan mısralar yer almıĢtır. 14 Ģiir ise 

tamamen serbest yazılmıĢtır. ġiirlerinin büyük bir kısmında hece ölçüsünü kullanan Ģair, 

zaman zaman eski tarzda beyitler hâlinde kaleme aldığı Ģiirlerini de hece ölçüsünde 

yazmıĢtır. ġairin bu Ģiirleri beyitler hâlinde, 14‘lü, 15‘li, 16‘lı hece ölçüsünde ve kaside tipi 

kafiye düzenindedir. Bunlar, ―Duyğularım‖ adlı Ģiir kitabındaki ―Gazel (15)‖ Ģiiri ile 

―Gazeller‖ bölümünde yer alan ―(II) AĢık Ümer‖, ―(V) Kördüm Seni Baar Faslı‖, ―(I) 

Senin Ġle Ketti Kalbim‖, ―(III) Mendirim‖, ―(IV) Belleyim‖; ―Sevgi Alevi‖ kitabında ―Ey-

Vah‖, ―Qabahatim Ne Menim‖, ―Çağırınız Mahbubemi‖, ―Olmasan‖, ―Niçün?‖, ―Ne 

Olğan‖; ―Uyanuv‖ adlı Ģiir kitabının ―Gazeller‖ bölümündeki ―Kim Eken O?‖, ―Yarem 

Olsañ‖, ―Gül Gibi Dülbersiñ‖, ―Ey Göñlüm‖ Ģiirleridir. 
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14‘lü, 15‘li, 16‘lı hece ölçüsünde ve kaside tipi kafiye düzeninde yazılmıĢ 

Ģiirlerinden örnekler: 

АġIQ ÜMER 

1. АĢıq Ümеr yazdı ğаzеl sеksеn аltı yaĢqаcе,  

2. KurаĢtırdı sаzınа tеl sеksеn аltı yaĢqаcе. 

 

3. Cеyyam-аlеm Ģаir оlıp, sаzı ilе elindе 

4. Bulmаdı bir bаhıtlı il sеksеn аltı yaĢqаcе. 

 

5. Yoqsul-fаqır içün qurdı аğlаy-аğlаy sаzın о,  

6. Аqlın аldı nicе güzel sаksеn аltı yaĢqаcе. 

 (D-27/ Ğazeller II) 

EY-VАH!  

1. Hucur аlğа tüĢе ekеn dünyadа insаn, ey-vаh!  

2. Mеn özümni cоydım bügün güzelim inаn, ey-vаh! 

 

3. Közüm körmеy, til аylаnmаy, tеnim suvuqtаĢ kibi, 

4. Аñlаdım mеn: sеn ekеnsiñ bоynumnı urğаn, ey-vаh! 

 

5. Nе özüm bаr, nе sözüm bаr, nе аlеvli is-duyğum,  

6. Bu аlımnı körgеnlеr dеy; -BаyğuĢ çıldırğаn, ey-vаh! 

... 

(SA-60/ Ğazeller ) 

YAREM OLSAÑ 

1. Yarеm оlsаñ, dеrtlеriñе biñ dеrmаn tаpаyım mеn,  

2. Yaqmаq içün аĢq оtunа cаnımnı аtаyım mеn. 

 

3. Vаslıñа yеtmеk yolundа аğulаrnı yutаyım,  

4. Bir sаniye lеblеriñniñ Ģеrbеtin tаtаyım mеn. 

 

5. Sеvgiñе tоyıp-tоyıp tаpsаm göñül tilеgini,  

6. Sоñrа qаrа dеgil, nurlı qаbirdе yatаyım mеn 

... 

(U-55 / Ğazeller) 
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GÜL KĠBĠ DÜLBЕRSĠÑ 

1. Gül kibi dülbеrsiñ аmmа tikеnli zаt ekеnsiñ,  

2. Sаñа sеvdа оlğаnlаrğа qılınğаn yat ekеnsiñ. 

 

3. Sеni mаñа söylеdilеr misğаmbеr dеp qоqusı,  

4. Kеndim kibi sеvdаlаrğа ey gül, imdаt ekеnsiñ. 

 

5. Ömrüm bоyu аrаğаnım sеn dеp bаstım köksümе,  

6. Тikеnleriñ аccı bаttı, ey-vаh, аfаt ekеnsiñ. 

... 

(U-56 / Ğazeller) 

 

― (U-54) Kim O Eken?‖ ve ―(U-57) Ey Göñlüm‖ adlı Ģiirlerin beyitleri ise kitapta 

bitiĢik yazılmıĢtır: 

 

KĠM EKEN O 

1. Kim ekеn о büllür suvdа sаçlаrını yaydırğаn?  

2. Köküsü üzre tеllеrini dаlğаlаrğа sаydırğаn?  

3. FеriĢtеmi, Gülzаdеmi, ġеmsinurmı , Mаhinur   

4. Тоlğun, tığız endаmını sаlqın suvğа dаldırğаn?  

5. Künciliknеn sеyir etip köktеn bаqqаn Çоlpаnnıñ 

6. Közlеrini qаmаĢtırıp-qаmаĢtırıp tаldırğаn?  

... 

(U-54/Ğazeller) 

EY GÖNLÜM 

1. Ey, göñülim, hаstаlаnmа, sеni tеbdil  etsеlеr,  

2. Pаrçа-pаrçа tеbdil etip, kеndin tеkmil etsеlеr. 

3. Bеrgеn bаl vе kеvsеriñni içip «аğu» dеyеrеk,  

4. Cümlе аlеm qаrĢısındа kеndin «sаfdil» etsеlеr. 

5. Bil ki, dünya fаniy dеgil, ömür izi silinmеz,  

6. Dаyan, sеni iprаndırıp, kеndin kâmil etsеlеr.  

... 

(U-57/Ğazeller) 
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Kırık Mısralı Ģiirlerinin hece düzenine örnek Ģiirler: 

ġakir Selim‘in Ģiirlerinde kullandığı dikkat çeken bir husus hece ölçüyüyle 

yazdığı Ģiirlerin 24‘ünde bazı mısralarını kırarak ölçüyü iki, bazen üç, bazen beĢ mısraya 

bölmüĢ olmasıdır. 4+5=9‘lu hece ölçüsüyle yazılmıĢ ―(A-1) Yolğa Çıqtım‖ Ģiirinin ilk ve 

son bölümlerinin ilk mısralarının 4‘lü, 5‘li iki mısraya bölündüğünü görmekteyiz: 

 

1. Yolğа çıqtım, 

2. Mеnzilim uzаq. 

3. Cаyav yürsеm yetеcеgimmi? 

4. ÇаlbаĢ dаğlаr qаrĢımdа аp-аq, 

5. О dаğlаrdаn ötеcеgimmi? 

___4 

___5 

____4+5=9 

____4+5=9 

____4+5=9 

 

22. ...Kеnе yoldаm. 

23. ...Kеnе keterim. 

24. Yolumdа çоq sеrt, çаlbаĢ dаğlаr. 

25. Mеnzilimе illе yetеrim, 

26. Dоstım külеr, düĢmаnım аğlаr. 

___4 

___5 

____4+5=9 

____4+5=9 

____4+5=9 

 

 ―(A-18) Ġyun 30, 1971‖ adlı Ģiir altılı (7x6) nazım birimiyle yazılmıĢtır, uzun ve 

kısa mısraları düzenlidir. ġiirin kısa mısraları  6+5=11‘li ölçüyün 6 ve 5‘li iki mısraya 

bölünmesiyle,  uzun mısraları da 6+5=11‘li ölçüyle yazılmıĢtır. ġiirin hece düzeni Ģöyledir: 

 

1. Yigirminci аsır! 

2. Ey Ulu Dеvir! 

3. Nicе vаqiаğа оldıñ sеn Ģааt. 

4. Yalvаrıp аytmаyım, 

5. Etеm mеn emir: 

6. Тiz çökip sözümni diñlе bu sаat. 

________ 6 

________5  

________ 6+5 =11  

________ 6 

________5  

________ 6+5 =11 

...  

7. Аltın dеftеriñni 

8. Аçıp sеn bugün 

9. ġеfqаtsız eliñnеn yaz ebediylikke, 

________ 6 

________5  

________ 6+5 =11  
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10. Üç cеsür Ģаinniñ 

11. Qudrеtin, küçün 

12. Bildir sеn nеsilgе, аlеmgе, kökke. 

________ 6 

________5  

________ 6+5 =11 

 

 ―(A-26) On Ekide‖ adlı Ģiirin de kısa mısraları sırayla 4‘lü, 4+4=8‘li ve uzun 

mısraları da 4+4+4=12li hece ölçüyle kaleme alınmıĢ: 

 

1. Pоsttа turаm... 

2. Elimdе bеk аvtоmаtım. 

3. Sоñki оylаr, sоñki dаqqа kеçе аqıp. 

4. Sаğlıqnеn qаl, 

5. Dey eski yıl, ey sоldаtım! 

6. Аnа, YılbаĢ kеlеyatır çаntа tаqıp. 

7. Аy nurındа 

8. Sааtimе köz tаĢlаdım: 

9. Köksümdеki yürеgimdаy tеgiz urа. 

10. Оn ekidе 

11. Vаtаnımdа yıl bаĢlаdı. 

12. YılbаĢ içün, tınçlıq içün pоsttа 

turаm. 

______4 

______ 4+4=8 

______ 4+4+4=12 

______4 

______ 4+4=8 

______ 4+4+4=12 

______4 

______ 4+4=8 

______ 4+4+4=12 

______4 

______ 4+4=8 

______ 4+4+4=12 

 

Kırık mısralı yazılmıĢ ―(D-5) Navrez‖ adlı Ģiir, sekiz altılıdan meydana gelmiĢtir. 

Bu altılıların hepsi aynı hece ölçüsü düzenindedir. Kısa mısraları sırayla 4‘lü ve 5‘li, uzun 

mısraları 4+5=9‘lu‘dur. 

 

1. Nаvrеz! Nаvrеz!  

2. Sеndеn bаĢlаnа 

3. Yıllаrımız. Sеn yılnıñ bаĢı. 

4. Yüreklеrgе 

5. Sеvgi аĢlаnа, 

6. Sеvdа оlа qızı vе yaĢı. 

7. Nаvrеz! Nаvrеz!  

8. Özüñsiñ аslı 

9. Bаyrаmlаrnıñ eñ dülbеr soyu. 

10. Sen özüñsiñ 

11. Sırlı vе nаzlı 

12. Sеvdаlаrnıñ eñ dülbеr soyu. 

...  

 



55 

 

 

 ―(Q1-26) Dünya Terekleri Büyük TelaĢta‖ adlı Ģiirinde ise Ģair, Ģiirin ilk dört 

beĢliğinin 6. mısralarını 4 basamaklı merdiven gibi ĢekillendirmiĢ, __6+5=11‘li hece 

ölçüsünün 5‘li kısmını dört mırsaya dağıtmıĢtır. ġiirde ilk dört bölümde kırılarak yazılan 

altıncı mısralar tekrar mısralarıdır: 

 

1. Dünya tеrеklеri büyük tеlaĢta: 

2. Doğğanına biñ pеĢman kibi оlalar,  

3. Afğanda, Bоsnaqta, Pamir Yanında 

4. Yanalar, yanalar, yanalar, 

5. Yıldırımdan dеgil, 

6. qur- 

7. Ģun- 

8.lana- 

lar! 

__6+5=11 

__7+5=12 

__6+5=11 

__3+3+3=9 

__6 

_1 

         _1 

             _2 

                _1 

 

9. Dünya tеrеklеri оyğa dalalar: 

10. Nе оldı, nе оldı sizgе insanlar? 

11. Köktеn yağmur dеgil, yağa qurĢunlar,   

12. Köktе Ģain uçmay, uça «körĢunlar».   

13. Dünya tеrеklеri 

14. qur- 

15. Ģun- 

16. lana- 

17. lar! 

... 

__6+5=

11 

__6+5=

11 

__6+5=

11 

__6+6=

12 

_6 

_1 

          _1 

               

_2 

                   

_1 

 

Bu Ģiirin bazı mısralarının hece ölçüleri farklı olmakla birlikte çoğunluğu 11‘li 

hece ölçüsünde olan Ģiirin ölçü düzeni aĢağıdaki gibidir: 
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3. BeĢli 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

_6 

_1 

          _1 

               _2 

                   _1 

 

4.BeĢli 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

_6 

_1 

       _1 

              _2 

                   _1 

5. BeĢli 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__4+5+2=11 

_4 

      _2 

           _2 

                _2 

 

6. BeĢli 

__6+5=11 

__4+5=9 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

 

 

ġairin ölçü sayıları farklı olmakla birlikte kırık dizeli yazılmıĢ baĢka Ģiirleri de 

bulunmaktadır. Bundardan biri ―(YD-14) Qara Özençik‖ adlı Ģiirdir . Bu Ģiir, uzun ve kısa 

mısraları düzenli olarak  7 dörtlük hâlinde yazılmıĢtır. Bu Ģiirin kısa mısraları 4‘lü, uzun 

mısraları 9‘lu ve 10‘lu hece ölçüsündedir. 

 

1. Sеn bu аdnı 

2. Dеrttеn аldıñmı; Qаrа Özеnçik?  

3. Yanığıñdаn  

4. Qurıp qаldıñmı, Qаrа Özеnçik? 

___4 

___5+5=10 

___4 

          ___5+5=10 

  

5. Kеldim sеni 

6. Körmеk içün, Qаrа Özеnçik.,  

7. Таliyiñni 

8. Bilmеk içün, Qаrа Özеnçi 

___4 

___4+5=9 

___4 

___4+5=9 

  

9. Sеndеn yañğız  

10. Bir аd qаlğаn: Qаrа Özеnçik.  

11. Etrаfıñdа 

12. Adаm tоlğаn, Qаrа Özеnçik. 

___4 

___4+5=9 

___4 

___4+5=9 
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ġiirin diğer dörtlüklerinin hece ölçüleri aĢağıdaki gibidir: 

 

4.Dörtlük 

___4 

___4+5=9 

___4 

___4+5=9 

 

5.Dörtlük 

___4 

___4+5=9 

___4 

___4+5=9 

6.Dörtlük 

___4 

___4+5=9 

___4 

___4+5=9 

7.Dörtlük 

___4 

___5+5=10 

___4 

___4+5=9 

ġairin, yine hece ölçüleri farklı ama kendi içinde düzenli olan,  kısa ve uzun 

mısralı baĢka bir Ģiir de ―(YD-23) Üç Qızıma‖ adlı Ģiiridir. Bu Ģiirin birinci sekizliğinde 

kısa-kırık mısralar 4, uzun mısralar 8‘li; ikinci sekizlikte ise kısa mısralar 4, uzun mısralar 

11‘li hece ölçüsündedir: 

 

1. Üç qızım bаr 

2. Ömrümniñ üç yıldızı.  

3. Üç qızım bаr  

4. Ömrümniñ üç аrzısı, 

5. Üç qızım bаr  

6. Ömrümniñ Ģеñ kündüzi,  

7. Тilеyim mеn  

8. Sizgе üç bаĢ yazısı: 

__4 

__4+4=8 

__4 

__4+4=8 

__4 

__4+4=8 

__4 

               __4+4=8 

 

9. Ġlk tilеgim 

10. YoldаĢıñız оlsun аqıl-fеrаsеt.  

11. Ekincisi 

12. Аyrılmаñız ömürbillâ nаmustаn.  

13. Üçüncisi 

14. Ġnsаnlаrğа оlmаñız iç qаbа-sеrt,  

15. Dülbеrlikni 

16. Аlа dаim Ģu üç Ģеydеn sаf insаn. 

__4 

__4+4+3=11 

__4 

__4+4+3=11 

__4 

__4+4+3=11 

__4 

__4+4+3=11 

... 

Yukarıda belirttiğimiz Ģiirler gibi Ģairin, hece ölçüleri farklı ama kendi içinde 

düzenli olan baĢka bir Ģiiri de ―(Q1-67) Kim Neni Sever‖ Ģiiridir. Kısa mısraları kırık, uzun 
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ve kısa mısraları düzenli, on dörtlükten meydana gelen bu Ģiirdeki farklılık ise önce uzun 

mısra, sonra kısa mısranın kullanılmasıdır. 

 

1. Diñlе sеn, yavrum, aytayım saña  

2. Kim nеni sеvеr: 

3. BеĢiktе bala yuquğa dala,   

4. Aynеni sеvеr. 

__5+5=10 

_5 

__5+5=10 

_5 

 

5. Tamçı tammasa, lâlеlеr ösmеz,   

6. Çöl yağmur sеvеr. 

7. Ğağasın tıqmasa, ördеk еyflеnmеz,  

8. О, çamur sеvеr. 

__5+5=10 

_5 

__6+5=11 

_5 

 

9.Tavlanıp-tavlanıp tеrеndе yüzgеn 

10. Balıq suv sеvеr. 

11. Anayıñ içinе mantılar tizgеn 

12. Qazan buv sеvеr. 

__6+5=11 

_5 

__6+5=11 

   _5 

... 

ġiirin diğer dörtlüklerinin hece ölçüleri aĢağıdaki gibidir: 

 

4.drtlk 

__5+5=10 

_5 

__6+5=11 

_5 

5.drtlk 

__6+5=10 

_5 

__6+5=10 

_5 

6.drtlk 

__6+5=11 

_5 

__6+5=11 

_5 

    

7.drtlk 

__5+5=10 

_5 

__5+5=10 

_5 

8.drtlk 

__6+6=12 

_5 

__6+6=12 

_5 

9.drtlk 

__5+5=10 

_5 

__6+5=11 

_5 

10.drtlk 

__6+6=12 

_5 

__6+6=12 

_5 
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Bir yedilik ve dört sekizlik bölümden meydana gelen ―(SA-88) Hatime‖ adlı Ģiirin 

hece düzeni __4+4=8‘li / __5‘li Ģeklindedir: 

 

1. Ey, Buhаrа, ey, Buhаrа, 

2. Qаdim Buhаrа! 

3. Efsаnеñni diñlеgеndе  

4. Qulаn çölüñdе, 

5. Yürеgimdе pеydа оldı 

6. Таtlı bir yarа, 

7. Ġç bir vаqıt sаvulmаz о аĢıq göñlümdеn. 

__4+4=8‘li 

__5‘li 

__4+4=8‘li 

__5‘li 

__4+4=8‘li 

__5‘li 

__4+4=8‘li 

  

16. Qаç pеyğаmbеr, qаç hаnlаrğа  

17. Оldıñ sеn mеkân,  

18. Nicе-nicе insаn çеkti  

19. Sеndе аizаr? 

20. Çöllеriñdе bаht tаpmаğа 

21. Оlmаdı imkân, 

22. Nicе bаhtsız аĢıqlаrğа  

23. Оldıñ sеn mеzаr. 

__4+4=8‘li 

__5‘li 

__4+4=8‘li 

__5‘li 

__4+4=8‘li 

__5‘li 

__4+4=8‘li 

__5‘li 

 

ġakir Selim‘in sekiz altılıdan meydana gelen  ―(T-1) TüĢünce‖ adlı Ģiirinde altıncı 

mısralar kısa mısralı ve 5 hecelidir. BeĢinci ve kısa olan altıncı mısralar her bölümün 

sonunda tekrarlanmaktadır. ġiirin ilk ve son bölümlerinin örneği ile  diğer kısımlarının 

hece ölçüleri aĢağıdaki gibidir: 

 

1. Nasıl bir künlerge qaldıq, qardaĢlar.  

2. Bu uzun yollarla taldıq, qardaĢlar,  

3. Aman-aman bitip-yandıq, qardaĢlar, 

4. Közümiz ögünde sabiyler öle, 

5. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

6. bir köznen küle. 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11                       
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 8.Bölüm-Yedili 

43. Ey, felek, iĢiñe aqıllar yetmey,  

44. Tatarnıñ baĢında tüĢünce bitmey,  

45. Bir küçük arzum bar -aqlımdan ketmey:  

46. Ömürler bite ve ömürler kele,  

47.   Demesinler: 

48. ―Dünya bularğa baqıp,  

49. bir köznen ağlay. 

 

 

8.Bölüm-Yedili 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__4 

__7+5=12 

       __5 

2. Altılı 

__6+5=11 

__6+6=12 

__6+5=11 

__7+5=12 

__6+5=11 

        ___5 

3. Altılı 

__7+5=12 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

4. Altılı 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

    

5.Altılı 

__7+5=12 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

6.Altılı 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__8+5=13 

__6+5=11 

        ___5 

7.Altılı 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

 

ġairin ―(SA-80) Yedinci Yır‖ Ģiiri, dört dörtlük ve yirmi bir mısralık serbest 

kısımdan meydana gelmiĢtir. Bu Ģiirin serbest kısmı ise kendi içinde Ģöyle bir hece düzeni 

göstermektedir: 

 

Serbest kısım  

17. «Bеklеyim sеni  

18. KünеĢ bаtqаndа, 

 

____5 

____5 
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19. Bеklеyim, аqĢаm  

20. Çоlpаn qаlqqаndа, 

21. Bеklеyim, közdеn yaĢlаr аqqаndа,  

22. Bеklеyim, cаnım,  

23. Sеvgilim Nаdir!  

24. Bеklеyim sеni  

25. Güllеr аçqаndа,  

26. Ġlvаn lâlеlеr  

27. Nurlar sаçqаndа, 

28. Bеklеyim sеni quçаq аçqаndа, 

29. Bеklеyim, cаnım,  

30. Sеvgilim Nаdir!  

31. Bеklеyim sеni  

32. Dеrtlеrgе tоlıp, 

33. Bеklеyim sеni  

34. Аsrеttе sоlıp, 

35. Bеklеyim sеni-sеniñki оlıp,  

36. Bеklеyim, cаnım;  

37.Sеvgilim Nаdir!» 

____5 

____5 

_________5+5=10 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

_________5+5=10 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

_________5+5=10 

____5 

____5 
 

ġakir Selim‘in Ģiirlerini ölçü bakımından önce iki ana bölüme, sonra da bu iki 

bölümü kendi içlerinde alt baĢlıklara ayırıp değerlendiriyoruz.  

4.1.2.1. Hece Ölçüsüyle YazılmıĢ ġiirler 

ġakir Selim 347 Ģiirinin 280‘ini hece ölçüsüyle kaleme almıĢtır. Bu 280 Ģiirin 

içinde bazı Ģiirlerin bir mısrası farklı hece ölçüsüyle yazıldığını, bazılarında ikili hece 

ölçüsünün kullanıldığını, bazılarında da farklı hece ölçüleriyle veya kırık mısralarla 

Ģekillendirildiğini görmekteyiz. 280 Ģiirin 136‘sında tek hece ölçüsü kullanılırken, 56‘sında 

Ģiirin tamamına hâkim olan hece ölçüsünden farklı olarak bir mısranın baĢka bir hece 

ölçüsüyle yazılmıĢtır. 22 Ģiir hece ölçüleri bazen eĢit bazen farklı olmakla beraber kırık 

mısralıdır. 32 Ģiirde bir mısra belli bir hece ölçüsünde, bir mısra baĢka bir belli hece 

ölçüsünde ve Ģiirde sırayla tekrarlanarak iki ayrı hece ölçüsü kullanılmıĢtır. Bu yapıdan 

farklı olarak Ģairin 34 Ģiirinde de iki ayrı hece ölçüsünü bir arada kullandığını görmekteyiz. 
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Fakat bu Ģiirlerin diğer 32 Ģiirden farkı iki ayrı hece ölçüsünün Ģiir içinde düzenli - tekrarlı 

değil de Ģiir içinde muhtelif yerlerde olmasıdır.   

4.1.2.1.1. Tamamı aynı hece ölçüsüyle yazılmıĢ Ģiirler 

Hece ölçüsünün 7’li  kalıbıyla yazılmıĢ Ģiirler: 3 Ģiir 

 

Yellerini Diñle Ģiir kitabındakiler: 1 

EĢref ġemizadenin Qabri BaĢında Doğan ġiir (9) Sekizlik (5x8) _4+3=7‘li  

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: 1 

Tur ArqadaĢ (62)  Dörtlük (11x4) __4+3=7‘li  

 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: 1 

Men Nasıl ġair Oldım (37) Dörtlük (19x4) 7‘li hece ölçüsüyle,  

 

Hece ölçüsünün 9’lu  kalıbıyla Ģiirler:  21 

ġairin, hece ölçüsünün __4+5=9‘lu veya __3+3+3=9‘lu kalıbıyla yazdığı yirmi bir 

Ģiiri bulunmaktadır. 

 

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler: 8 

Eykeller (3) Dörtlük(4x4) _3+3+3=9 

BaĢlıksız. Ayt, taĢtan da suvuq ... (16) Dörtlük (1x4) __ 4+5=9 

BaĢlıksız. TaĢday qattı olsa ... (17) Dörtlük (1x4) __ 4+5=9 

BaĢlıksız. Yüregiñe tapmaz... (41) Dörtlük (2x4) __ 4+5=9 

BaĢlıksız. Kökke baqıp ... (43)  (1x12) __ 4+5=9 

Qarday Temiz (47) Dörtlük (3x4) __ 4+5=9 

Yoq Tiz Çökemem QarĢında Dülber (49) Dörtlük (2x4) __ 4+5=9 

BaĢlıksız. Eh, neyleyim alıĢqan ...(50) Dörtlük (3x4) __ 4+5=9 
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Duyğularım ġiir Kitabındakiler: 1 

Küz Yapraqları (23) I. Serbest nazım 

(müstezat uzun ve kısa mısrları 

düzenli)  

II. Dörtlük (4x4) 

III. Dörtlük (3x4) 

I. BÖLÜM 

II. Bölümde 4 dörtlük 

de __4+5=9‘lu hece 

ölçüsündedir. 

III. Bölümde 3 dörtlük 

de __4+5=9‘lu hece 

ölçüsündedir. 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: 10 

Birinci Yır (71) Dörtlük (9x4) __ 4+5=9 

Ekinci Yır (72) Dörtlük(10x4) __ 4+5=9 

Üçüncü Yır (73) Dörtlük (9x4) __ 4+5=9 

BaĢlıksız. Qızğa cevap bermedi ... (79)  Dörtlük (8x4) __4+5=9 

Dokuzuncu Yır  Dörtlük (15x4) __4+5=9 

Onuncı Yır  Dörtlük (9x4) __4+5=9 

Nadir Dörtlük (5x4)+(2x1) __4+5=9 

Gülnaz (86) Beyit (2x1) __4+5=9 

BaĢlıksız. Аlеv dаа küçlü ...  (87)  Dörtlük (5x4)+( 2x1) __4+5=9 

Altıncı Yır Dörtlük (4x4)  __ 4+5=9 

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: 1 

ġair ve Cenk (68) (17x4) __4+5=9 

 

Qırımname 1 Ģiir kitabındakiler: 1 

Çoçamıy (26) Dörtlük (4x4) __4+5=9 
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Hece ölçüsünün 11’li  kalıbıyla yazılmıĢ Ģiirler:  

ġairin elli altı Ģiiri 11‘li hece ölçüsüyle yazılmıĢtır. Bunların bazıları __6+5=11‘li, 

bazıları __4+4+3=11‘li, üçü __4+3+4=11‘li hece ölçüsünde olup durakları farklılık 

göstermekdedir. 

 

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler: (16) 

Ordum Seni Unutmam (8) Dörtlük (3x4) _4+4+3=11  

BaĢlıksız. TaĢtan eken ... (9) BeĢlik (2x5) _4+4+3=11  

Fal Kerekmey (10)  (20x1)  _4+4+3=11 

Yer Anam (12) Serbest nazım _4+4+3=11 

BaĢlıksız. Bütün gece ... (14) Dörtlük (5x4) _4+4+3=11 

BaĢlıksız. Bir çıtlım toz ... (15) Dörtlük (1x4) _11‘li  

Anam (23) Dörtlük (2x4) _4+4+3=11  

Yeniseyim (24) Dörtlük (4x4) _4+4+3=11  

Mektüp Yaz (27) Dörtlük (2x4) _4+4+3=11  

Yaremden BahĢıĢ (28) Dörtlük (3x4) _6+5=11 

Albomıña (40) Dörtlük (3x4) _ 4+4+3=11 

Bilesiñ (42) Dörtlük(2x4) 1. d. _6+5=11 

2. d. _4+3+4=11 

       _4+3+4=11            

_4+4+3=11    

_4+4+3=11 

-Baarde (45) Dörtlük (5x4) 1. ve 2. dörtlük  

    _6+5= 11li  

3. dörtlük 

 _6+5= 11 

 _6+5= 11 

 _4+4+3=11 

 _4+4+3=11 

4.dörtlük  

_4+4+3=11 

5.dörtlük 

_4+4+3=11 

Asret (48) Dörtlük (2x4) _6+5= 11 
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Duyğularım Ģiir kitabındakiler: (9) 

Tezyalarnıñ Yüregi Bar Araretli Çelik 

Kaynay (3) 

Dörtlük (4x4) ___4+3+4=11 

ĠĢçi Oğlu (4) Dörtlük (6x4) ___4+4+3=11 

Cenk Körmedim (10) Dörtlük (4x4) 4+4+3=11‘li 

Ür Yüregim (12) Dörtlük (5x4) 13. mısrası 

6+5=11‘li, diğer 

mısraları 

4+4+3=11‘li hece 

ölçüsündedir.  

 

Halkımdan Ögrendim (13) Dörtlük (2x4) __6+5=11 

Elzara (16) Dörtlük (5x4) __4+4+3=11 

ġeñ Ayatqa Qaytırım (17) Dörtlük (6x4) __4+4+3=11 

Sizni Oyladım (25) Dörtlük (6x4) __6+5=11‘li 

BaĢlıksız.  Ey Ģair ... (35) Dörtlük (1x4) __6+5=11 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: (6) 

BaĢlıksız. Men seni tüĢümde ... (14) Dörtlük (3x4) 6+5=11‘li 

Dörtlükler Dörtlük  (1x4) 5.dörtlük 11‘li 

Dörtlükler Dörtlük  (1x4) 7.dörtlük 11‘li 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 1. Skzlk _ 6+5=11 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 7. Skzlk   _6+5=11 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 13.  Skzlk  

_6+5=11 

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: (5) 

Uyanuv (7) Dörtlük (7x4) __6+5=11‘li  

ġiiriyetnen YaĢarım (11) Dörtlük (4x4)  __6+5=11‘li  

Ustaznı Hatırlap (12) Dörtlük(10x4) __6+5=11‘li  

SağlıqlaĢuv (64)  Dörtlük (6x4) __6+5=11‘li  

Dörtlükler  Dörtlük (1x4) __6+5=11‘li 
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Yellerini Dinle Ģiir kitabındakiler: (7) 

Beyaz Tabak (2) Dörtlük (6x4) ___4+3+4=11 

Çıq Tamçıları (3) Dörtlük(2x4) ___4+4+3=11 

Ana Qıymeti (6) Dörtlük (5x4) __6+5=11‘li 

Kalemnen DertleĢüv (8) Dörtlük (9x4) 2.mısrası     

__2+5+4=11‘li,  

diğer mısraları 

___4+3+4=11‘li 

hece ölçüsündedir. 

Küçük Öğüt (12) Dörtlük (6x4) __6+5=11 

Eñ KüneĢli ġeer (13) Dörtlük (6x4) __6+5=11  

Qaya ve Qartal (32) Dörtlük (13x4) __6+5=11 

 

TüĢünce Ģiir kitabındakiler: (4) 

Hayal (10) Dörtlük (9x4) __4+3+4=11 

Elvida Anam! (26) Dörtlük (6x4) __6+5=11 

Sekizlikler (51-52-53) Dörtlük (2x4) 1.sekizlik __6+5=11 

 

Sekizlikler (51-52-53) Dörtlük (2x4) 2.sekizlik 

1.mısra __7+4=11‘li, diğer 

mısraları diğer mısraları 

__6+5=11‘li 

  

Qırımname 1 Ģiir kitabındakiler: (9) 

Menim Bir Davam Vatan Davası (2) (1x22) düzeninde  __6+5=11‘li 

Soñu Körülmegen ġiir 1-2 (3) I. Bölüm (11x4) 

II. Bölüm (6x4) 

I.  ve II.Bölüm   

__6+5=11‘li 

 

Perde Açıla (4) Dörtlük (4x4) __6+5=11‘li 

Tuvğan Sima (5) Dörtlük (3x4) __6+5=11‘li 

Biçare Qırım (10) Dörtlük (7x4)+2 __6+5=11‘li 

Ġsyan Edip Ketti (20) Dörtlük (3x4) __6+5=11‘li  

Çöl Qadını (45) Dörtlük (9x4) __4+4+3=11‘li 

Qayda Qaldı Altın Edebiyatıñ (61)  Dörtlük (10x4) 11‘li  

Asiye Saale (47) Dörtlük (5x4) __6+5=11‘li  
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Hece ölçüsünün 12’li  kalıbıyla yazılmıĢ Ģiirler: 

ġiirin on beĢ Ģiir 12‘li hece ölçüsündedir, bunların içinde __4+4+4=12‘li,  

__6+6=12‘li, __7+5=12‘li duraklı Ģiirler vardır. 

 

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler (6) 

Atom Degil (5) (1x20) __4+4+4=12 

Güzel Yarem (34) Dörtlük (2x4) __4+4+4 =12 

Ġnanmaysıñ (35) Dörtlük (2x4) __4+4+4 =12 

Ah Ne yazıq (51) Dörtlük (3x4)  __4+4+4=12 

Neyleyim (52) Dörtlük (5x4)  __6+6=12  

Ayneni Dinlep (53) Dörtlük (6x4) __6+6=12  

 

Duyğularım Ģiir kitabı: (1) 

Anama Eñ Büyük ġiirim (20) Dörtlük (1x4)   ___4+4+4=12‘li 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: (2) 

Ömür-Degirmen (13) Dörtlük (7x4)  __4+4+4=12 

Gülnaznıñ Yırı Beyit (10x2)  __4+4+4=12 

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: (1) 

Emen (33)  Dörtlük (6x4) __4+4+4=12‘li  

 

Yellerni Diñle Ģiir kitabındakiler: (3) 

Vatan ve ġiiriyet (1) Dörtlük (2x4)  ___7+5=12 

Bağçasaray (18)  Dörtlük (10x4) 3. ve 38. mısraları 

__6+6=12‘li, diğer 

mısralar 

__4+4+4=12‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

BaĢlıksız. Men seni er yerde ... (20) Dörtlük (3x4)       ___6+6=12‘li 

 

Qırımname 1 Ģiir kitabındakiler: (2) 

Qadınizm Biñ YaĢasın! (46) Dörtlük (5x4) 12‘li hece 

Yetim Bala Aqmescit Yetimhanesinde (64)  Dörtlük (6x4) 12‘li hece  
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Hece ölçüsünün 13’lü  kalıbıyla yazılmıĢ Ģiirler:  

ġairin dört Ģiiri hece ölçüsünün 13‘lü  kalıbıyla yazılmıĢtır.  

 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: (1) 

Alupqada Bir Eykel Bar (14) (1x2)+(10x4)+(1x2) __4+4+5=13 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: (2) 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 6.Skzlk 2. mısrası 

__4+5+4=13, diğer 

mısları 

___4+4+5=13‘tür. 

BAĞIġLAV (89) 

 I. 

 

Dörtlük (2x4) 

 

  ___4+4+5 

II.  Dörtlük  (14x4) ___4+4+5 

III. Dörtlük(7x4) ___4+4+5 

IV. Dörtlük (12x4) ___4+4+5 

VI Dörtlük (1x4) ___4+4+5 

 

 

TüĢünce Ģiir kitabındakiler: (1) 

Bir Gecede (16) Dörtlük (10x4) __4+4+5=13‘lü 

 

Hece ölçüsünün 14’lü kalıbıyla yazılmıĢ Ģiirler:  

ġairin hece ölçüsünün 14‘lü kalıbıyla yazdığı iki Ģiiri vardır. 

 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: (1) 

Gazel (15) Beyit (4x2)  __7+7=14 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: (1) 

Ne Olğan (69) Beyit (4x2)  __7+7=14 

 

  



69 

 

 

Hece ölçüsünün 15’li kalıbıyla yazılmıĢ Ģiirler:  

ġairin otuz üç Ģiiri hece ölçüsünün 15‘li kalıbıyla yazılmıĢtır.  

 

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler: (1) 

Ressam (20) Beyit (9x2) __4+4+4+3=15 

 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: (5) 

Matematik (8) (2x10)+(1x2) __8+7=15 

(Ğazeller-I) Seniñ Ġle Ketti Qalbim (26) Beyit (6X2) __8+7=15 

(Ğazeller-II) AĢık Ümer (27) Beyit (6X2) __4+4+7=15 

(Ğazeller-III) Mendirim (28) Beyit (6X2) __8+7=15 

(Ğazeller-VI) Belleyim (31) Beyit (5x2) __8+7=15 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: (2) 

Qabahatim Ne Menim (61) Beyit (7x2) __8+7=15 

 

Olmasan (63) Beyit (8x2) __8+7=15 

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: (4) 

Kim Eken O? (54) Beyit (6x2) (bitiĢik yazılmıĢ) __8+7=15 mi  

 

Yarem Olsañ (55) Beyit (6x2) __8+7=15 

Gül Gibi Dülbersiñ (56) Beyit (6x2) 8. mısrası _6+9=15‘li, 

diğer mısraları 

__8+7=15‘li,  

 

Ey Göñlüm (57) Beyit (6x2) (bitiĢik yazılmıĢ) __8+7=15 

 

Yellerini Diñle Ģiir kitabındakiler: (2) 

Tertsina (24) Üçlük (5x3) 

 

___8+7=15 

Adları Silingen Köyler (25) Beyit (14x2) ___8+7=15 
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TüĢünce Ģiir kitabındakiler: (7) 

Çelebi Ciannıñ Sonki Yırı (4) Sekizli (2x8) __8+7=15‘li 

BağıĢlav (15) Dörtlük (9x4) __8+7=15‘li  

Bahtlı Qul Say Özünni (18) Dörtlük (6x4) __8+7=15‘li  

Meraba Gençlik! (19)  Beyit (10x2) __8+7=15‘li  

Ġstemem (31) BeĢliK (5x4) __8+7=15‘li  

Aqmescit Bazarında (33) Beyit (9x2) __8+7=15‘li  

PeĢman (41)  __8+7=15‘li 

 

Qırımname 1‘ Ģiir kitabındakiler: (11) 

«Vatan Nеdir?» (6) Dеgеn Sualimе Cеvap 

Bеrip Оlamağan Gеnçlеrimizgе 

Dörtlük (5x4) __8+7=15‘li 

Qara QıĢtan Soñ Baar Arfesinde (16) (16x1)+4 __8+7=15‘li  

Basır Gafarnıñ BaĢtaĢına (21) Dörtlük  (1x4) __8+7=15‘li  

Afu Et, Türkiye (30) 2+(6x4)+2 __8+7=15‘li  

Bazı Aqaylarımızğa (42) Dörtlük (12x4) 1. Mısrası 

__9+7=15‘li 

diğer mısraları 

__8+7=15‘li 

 

KervanbaĢ ve ÇalbaĢ Bora (48) (Rivayet) (10x1)+(14x1) 

+(12+1) 

___8+7=15‘li  

Öz-Özüme (50) Beyit (7x2) ___8+7=15‘li  

―Lenin Bayrağı‖ Gazetasını Hatırlap (55) (1x22)  ___8+7=15‘li  

Toydan Evel Davul Zurna Çalmañız (60) Ġkilik (30x2) ___8+7=15‘li  

Ġtiraz (62) Dörtlük (1x4) ___8+7=15‘li  

Kün Siyardı Mayıs 18, 1944 s.(72) Dörtlük (3x4) __8+7=15‘li  

 

Hece ölçüsünün 16’lı kalıbıyla yazılmıĢ Ģiirler:  

ġairin iki Ģiiri hece ölçüsünün 16‘lı kalıbıyla yazılmıĢtır. 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: (1) 

Kördüm Seni Baar Faslı (30) Beyit (6x2)   __8+8=16 

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: (1) 

Qadınlarğa (35) Dörtlük (????) __8+8=16‘lı  
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4.1.2.1.2. Tek mısrası farklı hece ölçüsünde yazılmıĢ Ģiirler 

ġairin elli altı Ģiirinde belli bir hece ölçüsü hâkim olmakla beraber bu Ģiirlerin bir 

mısrası farklı bir hece ölçüsüyle yazılmıĢtır. AĢağıda bu Ģiirler ve ölçüleri verilmektedir.  

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler: (8) 

Oktyabr (2) Dörtlük (5x4) 8+5=13‘lü hece ölçüsü 

Bir mısrası 8+6=14‘lü hece 

ölçüsü 

BaĢlıksız. Sıcağım pek büyük ... (11) Dörtlük (5x4) 6. mısrası __6+6=12‘li, 20. 

mısrası ___7+5=12‘li, diğer 

mısraları 6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Yareme (30) Dörtlük (2x4) 1. Dörtlük 

___6+5=11 

___6+5=11 

___4+6=10  

___4+4+3 =11 

 

2. Dörtlük 

___4+4+3 =11 

___4+4+3 =11 

___4+4+3 =11 

___4+4+3 =11 

 

BağıĢla! (31) Dörtlük (4x4) 1.dörtlüğün 2. mısrasının 

ölçüsü 6+5=11‘dir.  

Bu Ģiirin geriye kalan bütün 

mısraları 6+6=12 ölçüsündedir.  

 

BaĢlıksız. TaĢnı taĢqa ursalar ... (37) Dörtlük (1x4) ___4+5=9 

___4+4+2=10 

___4+5=9 

___4+5=9 

 

- BaĢlıksız. Sevgini sen çoq ... (39) Beyit (4x2) 1.b. ___ 4+4+4=12 

       ___ 4+4+3=11 

 

2.b. ___ 4+4+3=11 

      ___ 4+4+3=11 

 

1. b. __ 4+4+3=11 

         __ 4+4+3=11 

 

2. b.__ 4+4+3=11 

   ___ 4+4+3=11 
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Cevaire (44) Dörtlük (3x4)  3. dörtlüğün son mısrasındaki 

5+5=10‘lu hece ölçüsü hariç, 

Ģiirde 6+5=11‘li hece ölçüsü 

 hâkim. 

 

Meraba (13) Serbset nazım 

(ölçüsüz 

kafiyeli) 

11‘li hece ölçüsü ağaırlıklı ama 

bir mısra 10, bir mısra 12‘li 

hece ölçüsündedir. 

 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: (6)  

Alime (6) Dörtlük (10x4) 1. mısrası 5+5= 10‘lu 

hece ölçüsündedir, diğer bütün 

mısraları 6+5=11‘lidir. 

 

Böyle Yigit (9) Dörtlük (5x4) __4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__6+6=12 

__5+6=11 

 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__6+6=12 

__6+6=12 

 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

 

Anam Seni Bek Sağındım (21) Dörtlük (18x4) 14.mısrası 4+5+5=14‘lü,  

diğer bütün mısraları 

4+4+5=13‘lü  

hece ölçüsündedir.  

 

Keldim Seni Tapmadım (31) (3x4)+(1x5) 1.dörtlük __4+4+3=11 

 

2.dörtlük  

__4+4+3=11 

__4+4+3=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

 

3.dörtlük 

   __6+5=11 
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   __6+5=11 

   __4+4+3=11 

   __6+5=11 

 

Son beĢlik  

__4+4+3=11 

__4+4+3=11 

__4+4+3=11 

__6+5=11 

__4+3=7 

 

Ġlk Sevgim (34) I. (3x4) 

II. (3x4) 

I.Bölüm __4+5=9 

 

II.Bölüm  

1.ve2.dörtlük 

__4+5=9 

 

3. dörtlük 9. mısra  

__4+5=9, diğerleri __6+5=11 

 

Ayneni (40) Beyit (7x2) 6.beyit _4+5+3=12,  

diğer beyitler __4+4+3=11 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: (13) 

ZamandaĢ (2) BeĢli (9x5) 1.mısrası 5+5=10‘lu hece 

ölçüsünde, diğer mısraları 

6+5=11‘li hece ölçüsündedir.  

 

Yırcı (11)  Dörtlük (6x4) 3. mısrası 7+5=12‘li hece 

ölçüsünde, diğer mısralarının 

tamamı 6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir.  

 

ġair (20) Dörtlük (7x4) 19. mısrasında 6+6=12‘li hece 

ölçüyü kullanılırken diğer 

mısralarının tamamında 

6+5=11‘li hece ölçüyü 

kullanılmıĢtır. 

 

YahĢı Ġnsan (23) 

  

Dörtlük (5x4) 1. ve 5. mısrası 5+5=10,  

7. mısrası 7+4=11,  

diğer mısraları 6+5=11‘li hece 

ölçüsünde yazılmıĢtır. 

 

Dörtlükler Dörtlük (1x4) 8.dörtlük  

 _9 

-12 

-12 

-12 
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Dörtlükler Dörtlük (1x4) 9.dörtlük   

_11 

 -12 

 - 11 

 -11 

 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 13. Skzlk ilk mısrası 

___7+5=12,  

4. mısrası ___5+6=11, 

 diğer mısraları ___6+5=11 dir. 

 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 10. Skzlk 2. mısrası 

__4+4+5=13,  

diğer mısraları____6+5=11 

 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 12 Skzlk 9.mısrası ___7+6=13, 

diğer mısraları ___6+6=12 

 

Ey-Vah (60) Beyit (5x2) 1. mısrası ___4+5+5=14  

diğerleri ___4+4+7=15 

 

Çağırınız Mahbubemi (62) Beyit(5x2) 1. mısrası __8+7=15,  

2. diğerleri __8+8=16 

 

Dördünci Yır (74) Dörtlük (7x4) 1. mısrası 4+6=10‘lu,  

diğer mısraları___ 4+5=9 

 

BeĢinci Yır (76) Dörtlük (10x4) 31. mısra __4+6=10  

diğer mısralar ___ 4+5=9 

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: (8) 

Tayanç Noktası (3) Dörtlük (5x4) 7.mısrası __ 5+5=10‘lu, 

diğer mısraları _ 6+5=11‘li 

hece ölçüsündedir. 

  

Bizim Güzeller (15) Dörtlük (5x4) 9. mısrası __7+4=11‘li, 10. 

mısrası ___7+5=12‘li, 

diğer mısraları 6+5=11‘li 

hece ölçüsündedir. 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 2. skzlk: 

 1.d.11-10-11-11 

 2.d. 11-11-11-11 

 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 4.skzlk:  

7.mısra 10‘lu hece ölçüsü 

diğer mısralar  

_3+3+3=9‘lu  
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Dörtlükler Dörtlük (1x4) 3.drtlk:__4+4+3=11 

            __4+4+3=11 

__6+5=11 

__7+5=12 

 

Dörtlükler Dörtlük (1x4) 4.drtlk: __6+5=11 

__6+5=11 

__5+5=10 

__6+5=11 

 

Üç köĢeli mektüpler (66) Dörtlük (11x4) Ġlk üç dörtlük __4+5=9‘lu 

__6+3=9‘lu hece 

ölçüsündedir. 

4.dörtlük  

___4+5=9 

___4+5=9 

___6+5=11 

___4+5=9 hece 

ölçüsündedir. 

5., 6., 7., 8., 9., 10. Ve 

11.dörtlükler __4+5=9‘lu 

hece ölçüsündedir. 

YılbaĢ gecesi yazılğan mektüp (70)  

 

Dörtlük (21x4) 15. mısrası __4+3+5=12‘li, 

diğer mısraları 

__4+4+5=13‘lü hece 

ölçüsündedir. 

 

Yellerini Diñle Ģiir kitabındakiler: (4) 

Zamanğa (5) Dörtlük (5x4) 22.mısrası___7+5=12, diğer 

mısraları __6+5=11 

 

Seni Unutmayan Vatanıñ Olsun (10) BeĢli (7x5) 1. beĢlik: __7+4=11 

           __7+4=11 

           __4+4+4=12 

    __6+5=11 

    __6+5=11 

 ġeklinde, diğer beĢlikler 

__6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Güzel Tabi (11) Altılı (5x6) 19.mısra __7+5=12, diğer 

mısraların hepsi 

__6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Göñül (16) Dörtlük (8x4) 5.mısra __6+6=12,  

51. mısra __7+5=12‘li, diğer 

mısraları __6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 
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TüĢünce Ģiir kitabındakiler: (4) 

Yaralanğan Türküler (3) Dörtlük (6x4) Ġlk beĢ dörtlük __4+4+5=13‘lü,   

son dörtlük 21. mısrası 

_4+4+4=12‘li,  

diğer mısraları 4+4+5=13‘lü 

hece ölçüsündedir. 

 

Ey Kafkaz Dağları!(34) (1x33) 3.mısra __7+5=12‘li, diğer 

mısraları __8+5=13‘lü hece 

ölçüsündedir. 

 

Arıq BaĢnıñ Eteginde (36) Dörtlük (5x4) 9.mısra __4+3+4=11‘li, diğer 

mısralar __4+4+4=12‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Qırımğa Qaytqan EmirAmet (43) Dörtlük (10x4) 12.mısra __4+4+3=11‘li, 

32.mısra __4+5+3=12‘li, 

diğer mısralar __4+4+4=12‘li 

hece ölçüsündedir. 

 

 

Qırımname 1 Ģiir kitabındakiler: (13) 

Ya Kimlerni Diñlesin Bizim Millet? (12) Dörtlük 

(10x4) 

18.mısra __7+5=12‘li, 

27.mısra __4+5+2=11‘li, 

diğer mısraları 

__4+4+4=12‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Vatanda YaĢa (17) Ġkilik (4x2)  1.mısrası _8+5=13‘lü, 

diğer mısraları _7+5=12‘li 

hece ölçüsündedir. 

 

Saçım Ağardı (18) Dörtlük (5x4) 14.mısra ___7+4=11‘li, 

15.mısra ___5+5=10‘lu, 

diğer mısraları 

__6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Narlı Dere (22) Ġkilik (4x2) 3.mısrası __8+6=14‘lü, 

diğer mısraları 

__8+7=15‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

ġamata (28) Dörtlük (4x4) 12.mısrası ___7+5=12‘li, 

diğer mısraları 

__6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 
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Küz Yapraqları (31) 4+2+4+2+4+2 1.mısrası __5+6=11‘li, 

16.Mısrası __6+4=10‘lu, 

diğer mısraları 

__6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

   

Bilmir (32) (1x44) 12‘li hece ölçüsündedir.  

13.mısrası__3+5+4=12, 

 18.mısrası __4+5+3=12, 

19.mısrası   __3+3+6=12,  

44.mısrası __4+4+5=13, 

diğer mısraları 

__4+4+4=12‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Sos! (33) BeĢlik (10x5) 15.mısra  

___5+4+5=14‘lü, diğer 

mısralar __4+4+5=13‘lü 

hece ölçüsündedir. 

 

Rollan Qadıyevniñ Hatırasına (54) Dörtlük (6x4) 12.mısrası __7+5=12‘li, 

diğer mısralar __6+5=11‘li 

hece ölçüsündedir. 

Arzu-Hayal (56) Dörtlük (1x4) __7+5=12 

__5+6=11 

__6+5=11 

__6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Ġlk Sevgim (58) Dörtlük (7x4) 8.mısrası __6+6=12‘li, 

diğer mısraları 

___6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Tuvğan Tilim (63) Dörtlük (8x4) 28.mısrası 11‘li, diğer 

mısraları  12‘li hece 

ölçüsündedir.  

 

Çoban Çoq Olğan Yerde... (68) 

(Pek Eski Rivayet) 

Beyit (27x2) 34.mısrası 9+7=16‘lı, 

diğer mısraları 

__8+7=15‘li hece 

ölçüsündedir. 
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4.1.2.1.3. Ġki Farklı Hece Ölçüsünün Düzenli Kullanıldığı ġiirler 

ġakir Selim Ģiirlerinin 32‘sinde iki ayrı hece ölçüsünü bir arada kullanmıĢtır. Bu 

Ģiirlerde bir mısra belli bir hece ölçüsüyle, onu takip eden diğer mısra baĢka bir hece 

ölçüsüyle yazılmıĢtır. ġiirler bu döngü içinde tekrarlanmıĢtır. Ġki hece ölçüsünün düzenli 

kullanıldığı Ģiirler ve onların hece ölçüleri Ģöyledir: 

 

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler: (4) 

Soldat Dostuma (4) Sekizlik 

 (5x8) 

 

Bir mısra 4+4=8‘li 

Bir mısra 4+3=7‘li  

hece ölçüsünde 

Ģeklinde tekraklanıyor. 

Oy yaĢamaq Ġsteyim (22) Altılık (8x6) 

Ölçülü-kafiyesiz 

(4+4) 

Her altılının bir mısrası 

8‘li, bir mısrası 7‘li, bir 

mısrası 8‘li, bir mısrası 

7‘li, bir mısrası 8‘li, bir 

mısrası 7‘li hece 

ölçüsünde Ģeklinde 

tekraklanıyor  

 8-7-8-7-8-7  

Soldatnı Beklemek Kerek (32) Dörtlük (4x4) Bu Ģiirde bir dörtlükte 

13‘lü, bir dörtlükte 8‘li, 

hece ölçüsü dönüĢümlü 

kullanılmıĢtır. ġiirin 

düzeni Ģöyledir: 

1. Dörtlük 

    ___ 4+4+5 =13 

 

2. Dörtlük 

____ 4+4=8 

____3+3+2=8 

____ 4+4=8 

____ 4+4=8 

 

3. Dörtlük  

___ 4+4+5 =13 

 

4. Dörtlük  
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____ 4+4=8 

____3+3+2=8 

____ 4+4=8 

____ 4+4=8 

 

Baar Keldi Sen de Kel (Yır) (46) Dörtlük (6x4) Altı dörtlük de Ģu 

Ģekilde tekarlanmakta: 

____ 4+4=8 

____ 4+3=7 

____ 4+4=8 

____ 4+3=7 

 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: (2) 

Men Özüm (36) Dörtlük (7x4) Tek numaralı satırlar 8‘li, çift numaralı 

satırlar 7‘li hece ölçüsüyle yazılmıĢ. 

Köbelek (39) Dörtlük (3x4) Tek numaralı satırlar 8‘li, çift numaralı 

satırlar 7‘li hece ölçüsüyle yazılmıĢ. 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: (6) 

Balalığım (5) Dörtlük (13x4) Bir mısrası 4+4=8 

Bir mısrası 4+3=7‘li hece ölçüyü ile 

yazılmıĢ ve Ģiirin tamamında bu 

ölçüyler tekrarlanmıĢtır.  

 

Qarbabanı Beklep (7) Dörtlük (9x4)  8. mısrası 5+2=7‘li, diğer mısraları ise 

Bir mısrası 4+4=8‘li, bir mısrası 

4+3=7‘li hece ölçüyü ile yazılmıĢ ve 

Ģiirin tamamında bu ölçüyler 

tekrarlanmıĢtır 

 

Ġnsanğa (18) Dörtlük (7x4) 1.dörtlük ___4+3=7‘li 

2. dörtlük ___3+4=7‘li 

3. dörtlük ___4+3=7‘li 

 

4. dörtlük ___4+4=8 

            ___4+3=7 

            ___4+4=8 

            ___4+3=7 
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5. dörtlük ___4+4=8‘li 

6. dörtlük ___4+4=8 

            ___4+3=7 

            ___4+4=8 

            ___4+3=7 

7. dörtlük ___4+4=8 

            ___4+3=7 

            ___4+4=8 

            ___4+3=7 düzenindedir. 

Dörtlükler (1x4) 6.d. _ 11-12-11-12 

 

SEVGĠ ALEVĠ  

Mukaddeme (70) 

(8x1)+(12x1)+ 

(16+1)+ (8x1) 

Bir mısra 8 bir mısra 5 heceli 

tekrarlanıyor. 

 

Nadirin Yırı (75) (24x1) + (1x4) Bir mısra __4+4=8 

Bir mısra __4+3=7 diye tekrarlanıyor. 

Son dörtlük ___ 4+5=9 

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: (12) 

Masal (31) Dörtlük (10x4) 

 

 

ġiirin 10 dörtlüğünde mısralar 

__4+3=7 / __4+4=8‘li hece 

ölçüsünde tekrarlanmaktadır. 

Sekizlikler (37) Dörtlük (2x4) 7. skzlk: ilk mısra 4+5=9‘lu, 

diğer mısraları __4+3=7 

/___4+4=8‘li Ģeklinde dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

Sekizlikler (37) Dörtlük (2x4) 8.skzlk mısralar __4+3=7 / 

___4+4=8‘li Ģeklinde dönüĢümlü 

tekrarlanıyor.  

Sekizlikler (37) Dörtlük (2x4) 9.skzlk mısralar __4+3=7 / 

___4+4=8‘li Ģeklinde dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

Sekizlikler (37) Dörtlük (2x4) 10.skzlk mısralar __4+3=7 / 

___4+4=8‘li Ģeklinde dönüĢümlü 

tekrarlanıyor.  

Sekizlikler (37) Dörtlük (2x4) 11.skzlk 5.mısrası __4+5=9‘lu, 

diğer mısraları __4+3=7-__4+4=8‘li 

Ģeklinde dönüĢümlü tekrarlanıyor.  

Dörtlükler (49) Dörtlük (1x4) 1. Drtlk :__7+5=12 

             __7+5=12 

__6+5=11 

__6+5=11 
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Dörtlükler (49) Dörtlük (1x4) 2.drtlk: :__5+5=10 

             __5+5=10 

    __6+5=11 

    __6+5=11 

 

Sağın (59) Serbest 88+8 ġiirin mısraları __4+3=7, 

___4+4=8‘li Ģeklinde dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

 

22 Haziran 1941 (63)  

 

(10x4) ___4+4=8‘li, __4+3=7 Ģeklinde 

dönüĢümlü tekrarlanıyor. 

 

Soñki mektüp (71) 

 

(3x8)+ (1x9)+ 

(1x7)+(2x8)+ 

(1x10)+(1x6) 

 

ġiir 8‘li ve 7‘li hece ölçülerinin 

tekrarından oluĢmaktadır.  

ġiirin mısralarının çoğunda 

___4+4=8‘li , __4+3=7 duraklı hece 

ölçüsü görülürken  

42. Ve 74. Mısraları (2+5=7‘li), 

46. Mısrası (2+6=8‘li) duraklı 

yapıdadır. 

Sabır Tübü (4) Dörtlük (11x4) ___4+4=8‘li -__4+3=7 Ģeklinde 

dönüĢümlü tekrarlanıyor. 

 

Yellerini Dinle Ģiir kitabındakiler: (1) 

Üç Esir (30) 16+20+40+20+20 Tek numaralı satırlar 

___4+4=8‘li, çift numaralı satırlar 

__4+3=7‘li Ģeklinde dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

  

TüĢünce Ģiir kitabındakiler: (7) 

Zıncırlı Medrese (11) Dörtlük (6x4) Tek numaralı satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 7‘li hece ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

8-7-8-7... 

Hansaray Kölgeleri (12) Dörtlük 11x4) Tek numaralı satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 7‘li hece ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

 

Gavr (13) Dörtlük (5x4) Tek numaralı satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 7‘li hece ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

 

Qırım Cennet Degil, 

Dostlar (17) 

Dörtlük (13x4) Tek numaralı satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 7‘li hece ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 
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Devlet Tili Aqqında 

Orman Kanunu (20) 

Serbest nazım  

Ölçülü kafiyeli 

Uzun ve kısa dizeleri 

düzenli 1x96 

Tek numaralı satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 7‘li hece ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

Vatanğa Qaytuv (21) Sekizlik (13x8) Tek numaralı satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 7‘li hece ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

 

Bizim Qorantamız (64) Dörtlük (5x4) Tek numaralı satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 7‘li hece ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

 

 

4.1.2.1.4. Ġki Farklı Hece Ölçüsünün Düzensiz Kullanıldığı ġiirler 

ġairin aĢağıda sıraladığımız Ģiirlerinde de iki ayrı hece ölçüsü bir arada 

kullanılmıĢtır. Bu Ģiirlerin diğerlerinden farkı, iki ayrı hece ölçüsünün belli bir düzen 

içinde değil de Ģiirin muhtelif yerlerinde yer almasıdır.  

 

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler: (4) 

Soldatınım Vatanım (6) Dörtlük (6x4) 1. Dörtlük 4+7=11, 12, 12, 11 
2.Dörtlük 12, 11, 11, 11 
3. Dörtlük 11,11,11,11 
4. Dörtlük 11; 11,11,11 
5. Dörtlük 11,11,11, 11 
6. Dörtlük 11,11,11, 11 
 

Abaqan-TayĢet (7) Dörtlük (3x4) 1.Dörtlük, 12, 11, 11, 12 
2.Dörtlük 11, 11, 11, 12 
3.Dörtlük 11, 11, 11, 11 
 

BaĢlıksız. Saqınıp, tegenekli 
gülleriñ ... (38) 

Dörtlük (3x4) Ġlk dörtlük: 
___ 3+4+3 =10 
____4+3+3=10 
___4+5=9 
___4+5=9 
_diğer iki dörtlük __4+5=9 

ölçüsündedir. 
 

Erecepniñ Öpkesi (55) Dörtlük (39x4) 4+3=7‘li hece ölçüyüyle 
yazılmıĢ olan bu Ģiirin bazı 
mısralarında değiĢik hece ölçüyü 
kullanılmıĢtır.  

ġiirin 10., 37., 41., 52., 72., 
85., 108., 112. mısralarında 
___3+4=7‘li, 
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44. ve 102. mısralarında 
___5+3=8‘li,  

93. mısrasında 4+4=8‘li, 
76., 110. ve 113. mısralarında 

5+2=7‘li,  
121. mısrasınsa 2+5=7‘li hece 

ölçüyü kullanılmıĢtır. 

 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: 3 

Eyecan (18) (8x4)+ (1x5) 1.ve 2. dörtlük __6+6=12‘li,  

12., 17., 18., 35., 36., 37., 38. 

mısralar ve 8. dörtlük 

__6+6=12‘li, diğer mısralar ve 

dörtlükler __6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Evelki ġairler 

Ömürinde (24) 

Dörtlük (5x4) 19. ve 20. mısralar 

__5+6=11, diğer mısralar 

__6+6=12‘li hece ölçüsündedir. 

 

Niçün? (29) Beyit (6x2) 4.ve 5. mısraları __7+7=14, 

diğer mısraları __8+7=15‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: 3 

YılbaĢ ġiiri (4) Dörtlük (8x4) 16., 25., 31. ve 32. mısraları 
7+5=12‘li hece ölçüsünde olup 
diğer mısraları 6+5=11‘li hece 
ölçüsünde yazılmıĢtır.  

 
Tatlı Zeer (15) Beyit (33x2) 19. mısrası 6+5=11‘li,  

24., 31. 32., 42., 45., 46., 53., 
55., 60. ve 66. mısraları 4+4+4=12 
hece ölçüsünde yazılmıĢtır. ġiirin 
diğer mısraları ise 4+3+4=11‘li 
hece ölçüsündedir.   

 
Sekizlikler Dörtlük (2x4) 4.Skzlk  

  ___6+6=12 
 ___7+5=12 
___ 6+5=11 
___ 6+5=11 
 
___ 6+5=11 
___ 6+5=11 
___ 6+5=11 
___ 6+5=11 
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Uyanuv Ģiir kitabındakiker: (7) 

Kommünist (5) Dörtlük (6x4) ġiirin 7. mısrası 6+6=12‘li, 21. 

ve 23. mısraları  7+5=12‘li, diğer 

mısraları 6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Aenk ve Renk (16) Dörtlük (5x4) ġiirin 1. ve 3 __6+6=12‘li, 

diğer mısraları 6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 3.skzlk _9-10-10-10 

          _ 9-9-11-11 

 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 5.skzlk: 11-9-11-9 

                _9-9-9-9 

 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 6.skzlk: _8-8-8-7 

             _7-8-8-7 

 

Sekizlikler Dörtlük (2x4) 12. skzlk 1., 5. ve 7. mısraları 

_4+4=8‘li, diğer mısraları 

__4+3=7‘li hece ölçüsündedir. 

 

Seni beklerim - hatime yerine (72) Dörtlük (3x4)   __5+6=11 

  ___6+5=11 

  ___5+6=11 

  ___6+5=11 

 

  ___5+7=12 

  ___6+5=11 

  ___5+6=11 

  ___6+5=11 

 

  ___6+6=12 

  ___6+5=11 

  ___6+5=11 

  ___6+5=11 

 

 

Yellerini Diñle Ģiir kitabındakiler: (2) 

Hatıra Künü (7) Dörtlük  (10x4) 15., 30. ve 33. mısraları 

__7+5=12‘li, diğer mısraları 

__6+5=11‘li hece ölçüsündedir. 

 

Unutulmağan Yır (22) Dörtlük (4x4) 10., 12. 13. ve 16. mısraları 

_3+3+5=11, diğer __3+3+3=9‘lu 

hece ölçüsündedir. 
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TüĢünce Ģiir kitabındakiler: (2) 

Oktyabr 6, 1992 (5) Dörtlük (5x4) 4., 6. ve 8. mısraları 

__7+5=12‘li, diğer mısraları 

__6+5=11 

 

Türkiyede YaĢağan YutdaĢlarıma (14) Beyit (14x2) 2.beyit __4+3+5=12‘li, 25. 

ve 28. mısralar 

__5+3+4=12‘li, diğer mısralar 

__4+3+4=11‘li hece 

ölçüsündedir.  

 

Qırımname 1 Ģiir kitabındakiler: (16) 

Aydıñız Gençler! (7) Beyit (7x2) 1.Beyit: 11‘li,  

2. Beyit:10‘lu,  

3. Beyit:10-11‘li,  

4. Beyit: 10-11‘li,  

5. Beyit: 10‘lu,  

6. Beyit:10‘lu 

7.Beyit:11‘li 

 

Qorqmañız Tatarlar (13) (14x1)+(20x1)+(2x1) 6., 15. ve 22. mısraları 

__5+5=10‘lu, 

 diğer mısraları __6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir.  

 

Katarinanıñ Qızları (15) Dörtlük (4x4) 8., 10. ve 15. mısrasları 11‘li, 

diğer mısralrı __6+612‘li hece 

ölçüsündedir.  

 

Sersemlik (23) Dörtlük (3x4) 1.,2.,3. mısraları __7+7=14‘lü, 

4. mısrası __8+6=14‘lü, diğer 

mısraları __8+7=15‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Qalpaqçı Asan Ağa (25) Dörtlük (5x4) 1.dörtlük  

__7+7=14 

__8+7=15 

__7+7=14 

__7+7=14 

2.dörtlük 

__8+7=15 

__7+7=14 

__8+7=15 

__8+7=15 

 

3.dörtlük __8+7=15 

4.dörtlük 

__7+7=14 
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__7+7=14 

__8+7=15 

__7+7=14 

 

5.dörtlük 

__8+7=15 

__8+7=15 

__7+7=14 

__7+7=14 

 

AvaĢerfe (31) Dörtlük (9x4) 13.,15.,17.mısraları __7+7=14‘lü 

hece ölçüsünde, diğer heceleri 

___8+7=15‘li hece ölçüsündedir. 

 

Aqaylıq Borcu (35) Dörtlük (8x4) 7.mısrası __7+5=12, 30.mısrası 

__6+6=12‘li, diğer mısraları 

__6+5=11‘li hece ölçüsünde. 

 

Çınğız ve Susannağa (37) Dörtlük (5x4) 7.mısra __4+5+3=12‘li,  

12.mısra __4+6+4=14‘lü,  

17. mısra__6+4+4=14‘lü,  

diğer mısralar __4+4+4=12 

duraklı hece ölçüsündedir. 

 

Sağ Ol, Özbek (40) Dörtlük(7x4) 4., 9. ve 12. mısralar 

__7+5=12‘li, diğer mısralar 

__6+5=11‘li hece ölçüsünde 

 

ġiiriyet (52) Dörtlük (5x4) 16., 20.mısraları 12‘li, diğer 

mısraları __4+4+3=11‘li  

 

ġair Bolsañ (53) Dörtlük (10x4) Ġlk iki dörtlükte tek numaralı 

satırlar 8‘li, çift numaralı satırlar 

7‘li hece ölçüsüyle yazılmıĢ. Diğer 

dörtlükler ise 7‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

AĢq Gölü (57) Dörtlük (4x4) 7., 9., 11., 15. mısraları 

__4+4=8‘li, diğer mısraları 

__4+3=11‘li hece ölçüsündedir. 

Vasiyet (59) Altılık (3x6) Ġlk altılık, 7., 8., 15., 16. 

mısralar __7+7=14‘lü, diğer 

mısralar ___8+7=15‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Qırımname (Destan)-Nice 

Kere Qurulaman...(71) 

Dörtlük (14x4) 51.mısrası __7+7=14‘lü, diğer 

mısraları __8+7=15‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

 



87 

 

 

Quzğunlar (76) Dörtlük (26x4) 

BeĢli (1x5) 

22., 24., 43., 44., 49., 52., 56., 

62., 67., 109. mısraları 

__7+5=12‘li, diğer mısraları 

__6+5=11‘li hece ölçüsündedir. 

 

Rivayet-I (77) 

Adını Begenmegen 

Taltınkelerge 

Dörtlük (20x4) 

 

11., 62., 64. mısraları 

__7+5=12‘li, diğer mısraları 

__6+5=11‘li hece ölçüsündedir. 

 

 

4.1.2.1.5. Kırık Mısralı ve Düzenli Hece Ölçüsüyle YazılmıĢ ġiirler 

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler: (8) 

Yolğa Çıqtım (1) (1x5)+(4x4)+ (1x5) 4+5=9‘lu hece ölçüsü 

Bir mısrası 4+4=8 

Son dörtlük kırık dizeli, 

aslında 3 mısra ama 1. Ve 2. 

Mısralar 4+5=9 hece 

ölçüsüne denk geliyor.  

 

Ġyun 30 1971 (18) Serbset nazım 

Ölçülü-kafiyesiz? 

Uzun ve kısa dizeleri düzenli 

(7x6) 

6‘lı, 5‘li ve 11‘li vezin 

Kısa mısraları 6+5=11 ‗li 

ölçüyün duraktan 

bölünmesiyle  uzun mısralar 

da 6+5=11‘li ölçüyle 

yazılmııĢ Ģiirin vezin düzeni: 

___ 6 

___ 5  

___ 6+5 =11  

___ 6 

___ 5  

___ 6+5 =11 

 

Aqbardaq (19) Serbset nazım 

Ölçülü Kafiyeli 

 

 

4+4+3=11  

Bir yerinde kırık mısra, 

vezin kısa mısrada 4, 

uzununda 4+3 olarak 

bölünmüĢ. BölnmüĢ mısrayı 

tek mısra kabul edersek 12 

mısra. 

 

ġairge Qıyın (21) Dörtlük (3x4) 

(1x5)(kırık dize) 

Birinci dörtlüğün ilk 

mısrası 10, üç mısrası 9 

heceli;  

2. Dörtlük 9 heceli,; 

3. Dörtlüğün üç mısrası 

9 heceli son mısrası kırık 
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dizeli 6 heceli ve 3 heceli. 

4. dörtlüğün 1., 2. Ve 4. 

Mısraları 9 heceli, 3. Mısrası 

10 hecelidir.  

 

BaĢlıksız. Endi birqaç 

yapraq ... (25) 

Serbest nazım  

(1x4)+(1x6) 

Ölçülü kafiyesiz 

ilk dörtlük  

4+4+4=12  

1. dörtlük ilk mısrası 

kırık 3 mısraya bölünmüĢ. 

_ 4 

_ 4 

_ 4 

_12 

_12 

_12 

 

On Ekide (26) Serbest nazım  

Ölçülü kafiyesiz 

 

4+4+4=12li hece ölçüyü 

ama kırık mısralı yerleri var. 

Düzen Ģöyle: 

___4 

___ 4+4 

___ 4+4+4 

___ 4 

___ 4+4 

___ 4+4+4 

___ 4 

___ 4+4 

___ 4+4+4 

___ 4 

____ 4+4 

____ 4+4+4 

 

Aydın Gecede (29) (1x5)+(2x4) Ġlk ddörtlük kırık mısralı  

___4 

___5 

___4+5 

___4+5 

___4+5 

Diğer iki dörtlük  

___4+5 Ģeklindedir. 

 

HoĢ Keldiñ! (33) Serbest nazım 

Ölçülü kafiyeli 

Uzun ve kısa dizeleri 

düzensiz  

Hece ölçüsünün düzeni 

Ģöyledir: 

__ 3 

__3+3=6 

__4+4+4+ =12 

__3+3+3=9 

__3+3+3=9 

__3+3+3=9 

__4+4+4+ =12 
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__3+3+3=9 

__4+4+4+ =12 

__ 3 

__3+3=6 

__4+4+4+ =12 

__3+3+3=9 

__4+4+4+ =12 

 

Duyğularım Ģiir kitabındakiler: (3) 

Navrez (5) Altılı (8x6) 

Uzun kısa 

dizeleri düzenli 

_4 

_5 

_4+5 

_4 

_5 

_4+5 

 

BaĢlıksız.Yazsаnа! dеy hаlqım 

... (22) 

Dörtlük (5x4) Ġlk dörtlüğün ilk mısrası kırık 

mısra ve  

___4 

___7(4+3?) 

___4+7(4+3?)=11 

___4+7(4+3?)=11   

Diğer dört dörtlük de   

___4+7(4+3?)=11‘li hece 

ölçüsü düzeninde. 

 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındaki Ģiirler: (3) 

Künlerim (12) Altılı (5x6) Altılılardan da da kullanılan 

hece ölçüsünün düzeni Ģöyledir: 

____4 

____4  

____8 (4+4) 

____3 

____8 (4+4) 

____3 

 

Yedinci Yır (80) Dörtlük-serbest 

(4x4)+ (21x1) 

Dört dörtlük  

___ 4+5=9,  

Serbest kısım  

____5 

____5 

____5 

____5 

_________5+5=10 

____5 

____5 

____5 
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____5 

____5 

____5 

_________5+5=10 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

_________5+5=10 

____5 

____5 

 

Hatime (88)  Sekizlik 

(1x7)+(4x8) 

___4+4=8 

___5 düzeni tekrarlanıyor.  

 

 

Uyanuv Ģiir kitabındakiler: (2) 

Yapalaqlap qar yava (23) Dörtlük (3x4) Üç dörtlük de __4+5=9‘lu hece 

ölçüsünde, son dörtlüğün ilk 

mısrası kırık mısra olarak  

__4 

__5 Ģeklinde yazılmıĢ. 

 

KiriĢ (61) 

 

(3x5)+(2x4) 

 

1.ve 3. dörtlüklerin ilk mısraları 

kırık msra hece ölçüleri de 

Ģöyledir.  

__4 

__4+5 

3.dörtlüğün 3.mısrası 

___4+5+5=14‘lü, Ģiirin diğer 

mısraları ___4+4+5=13‘lü hece 

ölçüsündedir. 

 

Fatma Ġbraimova (73)  (5x5) BeĢ beĢliğin hece ölçüsü 

Ģöyledir: 

  __4 

  __6+5=11 

  __6+5=11 

  __6+5=11 

  __6+5=11 
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Yellerini Diñle Ģiir kitabındakiler: (2) 

Qara Özençik (14) Dörtlük (Uzun ve kısa dizeleri düzenli) (7x4) ___4 
___5+5 
___4 
___5+5 
 
___4 
___4+5 
___4 
___4+5 
 
___4 
___4+5 
___4 
___4+5 
 
___4 
___4+5 
___4 
___4+5 
 
___4 
___4+5 
___4 
___4+5 
 
___4 
___4+5 
___4 
___4+5 
 
___4 
___5+5 
___4 
___4+5 
 

Üç Qızıma (23) Sekizli (2x8) 
Ölçülü kafiyeli 
Uzun ve kısa dizeleri düzenli 

__4 
__4+4 
__4 
__4+4 
__4 
__4+4 
__4 
__4+4 
__4 
__4+4+3 
__4 
__4+4+3 
__4 
__4+4+3 
__4 
__4+4+3 
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TüĢünce ġiir kitabındakiler: (1) 

TüĢünce (1) BeĢli (8x5)  

Altılı??? 

Altıncı mısra kısa mısra, beĢinci ve 

altıncı mısralar her altılığın sonunda 

tekrar kısmı.  

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

              ___5 

… 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__4 

__7+5=12 

                    __5 

Qırımname 1 Ģiir kitabındakiler: (3) 

Dünya Terekleri Büyük 

TelaĢta (26) 

Altılık MI BEġLĠ MĠ? (ama 6. 

Mısraları 4 basamalı merdiven) 

6x6 

1. Bölüm 

__6+5=11 

__7+5=12 

__6+5=11 

__3+3+3=9 

__6 

_1 

         _1 

             _2 

                _1 

 

2.bölüm 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+6=12 

_6 

_1 

          _1 

               _2 

                   _1 

... 

Kim Neni Sever(67) Dörtlük (10x4) uzun ve kısa 

mısraları eĢit  

1.drtlk 

__5+5=10 

_5 

__5+5=10 

_5 

 

2.drtlk 
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__5+5=10 

_5 

__6+5=11 

_5 

 

3.drtlk 

__6+5=11 

_5 

__6+5=11 

_5 

... 

 

Ev (74) 

Mayıs 1, 1990 

Dörtlük (46x4) 1.drtlk son mısra kırık 

__7+4=11 

__7+5=12 

__7+4=11 

__7 

__5 

2.drtlk 

__7+4=11 

__6+5=11 

__7+4=11 

__7+5=12 

95.mısrası 

_9+4=13‘lü, 131., 133., 

134., 135. ve 155. 

mısraları __8+4=12‘li, 

son mısrası kırık mısra 

olarak __7 

   __5‘li, diğer 

mısraları           

__7+4=11‘li 

 

4.1.2.2. Serbest Ölçüyle YazılmıĢ ġiirler 

ġakir Selim‘in serbest ölçüyle altmıĢ sekiz Ģiir yazmıĢtır. Bu Ģiirlerden elli 

ikisinde üç-dört hece ölçüsünü bir arda kullanırken on altısında tamamen serbest ölçüyü 

tercih etmiĢtir. ġairin serbest ölçüyle kaleme aldığı bu altmıĢ sekiz Ģiiri iki alt baĢlıkta 

inceleyebiliriz. 

4.1.2.2.1. Çoklu Hece Ölçüsünün Kullanıldığı ġiirler 

ġairin serbest Ģiirlerinin bazılarında ölçüden uzaklaĢmadığı, serbest olarak kaleme 

aldığı Ģiirlerin muhtelif bölümlerinde-mısralarında hece bakımından birbirine uygun 
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mısraları kullandığı göze çarpmaktadır. Üç ve bazen dört hece ölçüsünün bir arada 

kullandığı bu Ģiirleri Ģunlardır: 

 

Aqbardaq Ģiir kitabındaki Ģiirler: 2 

Meraba (13) Serbset nazım 

(ölçüsüz kafiyeli) 

11‘li hece ölçüsü ağaırlıklı ama 

bir mısra 10, bir mısra 12‘li 

Seitnen Veli (54) Dörtlük 

(10x4)+(1x6)+(7x4) 

4+3=7‘li hece ölçüyüyle 

yazılmıĢ olan bu Ģiirin 20., 21., 30. 

ve 53. mısraları 5+3=8, 39. ve 41. 

mısraları 5+2=7‘li, 62. mısrası 

3+3=6‘lı hece ölçüsü Ģeklindedir.  

 

Duyğularım Ģiir kitabındaki Ģiirler: (5) 

Minareler (7) (1x6)+(5x8) 38. mısra 3+3=6‘lı, diğer 
mısralar ___4+4=8‘li, __4+3=7 
Ģeklinde dönüĢümlü tekrarlanıyor. 

 
Yigit Olsañ (11) Dörtlük (3x4) 1.d. 12 

2.d.10-10-11-12 
3.d. 12-10-12-12 
 

Yaz AqĢamı Karağaç 
Tübünde (19) 

Dörtlük (15x4) 16. mısrası 3+3+3+4=13‘lü,  
20. mısrası 5+4+3=12‘li,  
21. mısrası 6+6=12‘li,  
22. mısrası 5+7=12‘li,  
24. mısrası 4+7=11‘li,  
33. mısrası 6+5=11‘li, 
 54. mısrası 5+4+3=12‘li  
diğer mısralarının hepsi 
4+4+3=11‘li hece ölçüsünde 
yazılmıĢtır.  

 
KÜZ LEVHALARI 
Küz Yapraqları  (23) 

I.Serbest nazım 
(müstezat uzun 
ve kısa mısrları 
düzenli)  

II.Dörtlük (4x4) 
III.Dörtlük (3x4) 

I. BÖLÜM  
12/3 
12/5 
11/5 
11/5 
11/5 
II.Bölümde 4 dörtlük de 

__4+5=9‘lu hece ölçüsündedir. 
III.Bölümde 3 dörtlük de 

__4+5=9‘lu hece ölçüsündedir. 
 

Sen Meni Öyle Sev (33) Dörtlük (4x4) ___6+6=12 
___3+3+3=9 
___6+6=12 
___3+3+3=9 
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___6+6=12 
___3+3+3=9 
___6+6=12 
___3+3+3=9 
 
___6+6=12 
___3+3+2=8 
___6+6=12 
___3+3+2=8 
 
___3+3+3=9 
___3+3+3=9 
___6+6=12 
___3+3+3=9 

 
TanıĢtılar (36) (2x4)+(2x5)+(1x4) 13.ve 17.mısraları _8+8=16 

diğer mısraları _8+7=15 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındaki Ģiirler: (12) 

Sizge Ne Kerek? (10) Altılı (5x6) Her altılı bölümün ilk 

mısrası 5‘lidir. 1. altılığın 3. ve 

4. mısraları 3+4=7‘li hece 

ölçüsündedir. ġiirin diğer 

mısraları 3+5=8‘li hece 

ölçüsünde yazılmıĢtır.  

 

EĢref ġemizade‘nin Vefatına (19) Dörtlük (3x4) 1. ve 2. dörtlükte 

6+5=11‘li hece ölçüsü 

kullanılırken 

2. dörtlükte  

___3 

___3+5=8 

___4+4+5=13 

___4+3+5=12 

___4+3+5=12 

düzeninde hece ölçüsü 

kullanılmıĢtır.  

 

Vâçeslav Mikrovga (21) Dörtlük (12x4) ġiirin 1., 33. ve 41.  

mısralarında 6+6=12, 17. 

mısrasında 7+5=12, 43. 

mısrasında 6+4=10‘lu hece 

ölçüyü kullanılırken diğer 

mısraların tamamı 6+5=11‘li 

hece ölçüsünde yazılmıĢtır. 

 

Lokatacılarga (22) Beyit (16x2) 1. B. ___ 6+6=12 

         ___4+4+4=12 

2. B. ___6+6=12 

         ___ 5+6=11 

3. B .___4+3+4=11 
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         ___4+3+4=11 

4. B. ___4+3+4=11 

         ___ 5+6=11 

5. B. ___4+4+4=12 

         ___4+4+3=11 

6. B. ___4+3+4=11 

         ___4+3+4=11 

7. B. ___4+3+4=11 

         ___4+3+4=11 

8. B. ___4+3+4=11 

         ___6+6=12 

9. B. ___4+4+5=13 

         ___4+3+4=11 

10. B. ___4+3+4=11 

         ___ 3+3+5=11 

11.B. ___4+3+4=11 

         ___4+4+4=12 

12.B. ___4+3+4=11 

         ___4+3+4=11 

13.B. ___4+3+4=11 

         ___4+4+4=12 

14. B. ___4+4+4=12 

          ___4+4+4=12 

15. B. ___4+4+4=12 

         ___4+4+3=11 

16. B. ___4+4+4=12 

         ___4+4+4=12 

 

Düel (24) Dörtlük (6x4) 1. d. ___ 6+5=11‘li 

18. mısra _4+4+4=12 ‘li, 

22. diğer mısraları ise  

___6+4+3=13‘lü hece 

ölçüsünde yazılmıĢtır. 

 

Sekizlikler (39) 

 

Sekizlik 

(20x8)  

1.Skzlk ___3+4+5=12 

            ___ 3+4+4=11 

            ___ 3+4+4=11 

            ___3+4+5=12 

          

           ___ 3+5+5=13 

           ___ 6+6=12 

           ___ 6+6=12 

           ___ 6+5=11 

 

Sekizlikler (39) Sekizlik 

(20x8)  

2. Skzlk   ___ 6+5=11 

             ___ 6+5=11 

             ___ 4+5=9 

             ___ 4+5=9 

 

             ___ 4+6=10 
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             ___ 4+5=9 

             ___ 4+5=9 

             ___ 4+5=9 

   

Sekizlikler (39) Sekizlik 

(1x8)  

9.Ġlk drtlk  ____6+5=11              

______6+5=11              

_____ 3+3+3=9 

 _____6+5=11            

 _____ 6+5=11            

_____3+3+3=9            

_____7+5=12?? 

 

Sekizlikler (39) Sekizlik (1x8)  11. skzlk.2.mısrası 

___5+5=10,  

5. mısrası __6+6=12,   

diğer mısraları  __6+5=11 

 

Sekizlikler (39) Sekizlik (1x8)  14. skzlk _____6+5=11 

              _____6+5=11              

____ 7+6=13             

____7+6=13 

 

     ____7+5=12 

     ____6+5=11 

     ____6+6=12 

     ____7+6=13 

 

Nikaragua Faciasından Levhalar 

 (90) 

I.  

Dörtlük 

(5x4)+(2x1) 

Düzensiz 

___6+5=11 

___6+5=11 

___6+5=11 

___7+5=12 

 

___6+5=11 

___6+5=11 

___6+5=11 

___6+7=13 

 

___6+5=11 

___7+5=12 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

___5+5=10 

___7+5=12 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

___7+5=12 

___6+5=11 
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___6+5=11 

___6+6=12 

 

___6+5=11 

___7+5=12 

 

Nikaragua Faciasından Levhalar (90) 

II. 

Dörtlük (4x4) ___7+5=12 

___5+5=10 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

___6+5=11 

___5+5=10 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

___6+5=11 

___6+5=11 

___7+5=12 

___7+5=12 

 

___6+5=11 

___7+5=12 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

Nikaragua Faciasından Levhalar (90) 

III. 

Dörtlük 

(4x4)+(2x1) 

1. dörtlük 

___6+5=11 

 

2. dörtlük 

___4+5=9 

      ___6+5=11 

___6+5=11 

___6+6=12 

 

3. dörtlük 

       ___6+5=11 

 ___6+5=11 

      ___6+5=11 

 ___7+5=12 

 

4. dörtlük 

 ___6+5=11 

___5+5=10 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

___6+5=11 

___6+5=11 
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Nikaragua Faciasından Levhalar (90) 

IV. 

Dörtlük (4x4)    1. dörtlük 

       __7+5=12 

       __ 5+5=10 

       __6+5=11 

       __4+5= 9 

2., 3. ve 4. d. __4+5=9 

 

Bir Deli ve Qırq Aqıllı (92) Dörtlük 

(25x4) 

7., 24., 33., 37, 39., 41. 

mısraları ___5+2=7‘li 

 

54. ve 58. mısraları 

___5+3=8‘li 

 

30., 65., 67., 69., 71., 73., 

75., 77., 79.,83.,  85., 87., 89., 

91., 93., 95. mısraları 

__4+4=8‘li 

 

81. mısrası 4+5=9  

diğerleri 4+3=7‘li 

 

Uyanuv Ģiir kitabındaki Ģiirler: (13) 

Rekviyem (2) Serbest nazım  

müstezat (24x2) 

Ġlk dörtlük  

4+3=7‘li 

4+4=8‘li  

4+3=7‘li 

4+4=8‘li Ģeklinde, 

Ģiirin geriye kalanı müstezat 

mısralar  

_4 

_4+4+3=11‘li hece kalıbında 

tektarlanmakta.  

 

Son dört mısra ise 

_4+4=8 

_4+3=7 

_4+4=8 

_4+3=7 Ģeklinde bitmektedir. 

 

20 Million Safqa Tizile (9) 

 

Dörtlük (8x4) ġiirin 2. dörtlüğünün hece 

ölçüsü  

-6+4=10 

-6+5=11 

-6+4=10 

-6+5=11 Ģeklindedir.  

 

14.mısrası __6+7=13‘lü,  

diğer mısraların hepsi 

__6+5=11‘li hece ölçüsündedir. 



100 
 

 

8-15‘te (10) Dörtlük (6x4) ġiirin 2. ve 7. mısrası 

__7+7=14‘lü, 16. mısrası 

__9+7=16‘lı,diğer mısraları 

__8+7=15‘li hece ölçüsündedir. 

 

Çeltek ve Dedem (13) Dörtlük (5x4) ġiirin 13. mısrası __7+5=12‘li, 

16. mısrası __5+5=10‘lu,  

diğer mısraları 6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Eñ Güzel Adet (17) Dörtlük (4x4) ġiirin 2. ve 17. mısraları 

__5+5=10‘lu, 

18.mısrası ___6+6=12‘li,  

diğer mısraları 6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

  

BaĢlıksız. Men seni 

sayğınen...  (20) 

Dörtlük (5x4) ġiirin 9. mısrası __6+6=12‘li,  

20. mısrası ___5+5=10‘lu, 

diğer mısraları 6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

 

Aytılmağan Sözler (28) Dörtlük (8x4) ġiirin ilk üç ve son dörtlüğü 

__4+3=7‘li hece ölçüsündedir. 4. 

dörtlük 

__4+3=7‘li 

__4+3=7‘li 

__4+4=8‘li 

__4+3=7‘li 

 

5.ve 6. Dörtlük  

__4+4=8‘li 

__4+3=7‘li 

__4+4=8‘li 

__4+3=7‘li 

 

7. dörtlük 

__4+5=9‘lu 

__4+3=7‘li 

__4+4=8‘li 

__4+3=7‘li hece ölçüsündedir. 

 

Sekizlikler (37) Dörtlük (2x4) 3.skzlk 9-10-10-10 

            9-9-11-11 

 

Sekizlikler (37) Dörtlük (2x4) 7. skzlk: ilk mısra 4+5=9‘lu, 

diğer mısraları __4+3=7 / 

__4+4=8‘li Ģeklinde dönüĢümlü 

tekrarlanıyor.  
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Sekizlikler (37) Dörtlük (2x4) 11.skzlk 5.mısrası __4+5=9‘lu, 

diğer mısraları __4+3=7 / 

___4+4=8‘li Ģeklinde dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

 

Merdivenden Yıqıldı (60) Dörtlük  

I. Bölüm (11x4) 

 

 

 

 

 

II. Bölüm (2x4) 

 

 

 

III. Bölüm (4x4) 

 

 

 

 

IV. Bölüm 

(12x4) 

 

1. Bölüm: 

4.mısra _2+5=7‘li, 46.mısra 

_5+4=9‘lu diğer mısralar 

___4+4=8‘li / __4+3=7 Ģeklinde 

dönüĢümlü tekrarlanıyor. 

 

II.Bölüm  

___4+4=8‘li /__4+3=7 Ģeklinde 

dönüĢümlü tekrarlanıyor. 

 

III.Bölüm 

4.mısra _2+5=7‘li, 6.mısra 

_5+3=8‘li, diğer mısralar 

___4+4=8‘li /__4+3=7 Ģeklinde 

dönüĢümlü tekrarlanıyor. 

 

IV.Bölüm 

_4+4=8‘li /__4+3=7 Ģeklinde 

dönüĢümlü tekrarlanıyor. 

 

DüĢmanğa nefret besle (67)  

 

Dörtlük (9x4) 2.dörtlük  

__5+6=11 

__6+6=12 

__6+6=12 

__6+5=11 

4.dörtlük 

__6+5=11 

__6+4=10 

__6+5=11 

__6+5=11 

 

Diğer dörtlükler __6+5=11‘li 

hece ölçüsündedir. 

 

Mükâfat (69) 

 

(22x4) Farklı hece ölçüsündeki 

mısralar Ģunlardır:  

2. mısra __6‘lı (4+2?),  

49. mısra __3+5=8‘li,  

64. mısra __6+2=8‘li, 

73. mısra __5+5=10‘lu. 

Durakları farklılıklar göstermekle 

beraber diğer mısraları 9‘lu hece 

ölçüsündedir. 
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Yellerini Diñle Ģiir kitabındakiler:  (2) 

Çavdar Ötmegi (15)  Dörtlük (6x4) 4.mısrası ___6+7=13,  

5. mısrası ___6+8=14,  

diğer mısraları __6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 

Defn Olunğan ġiirlerime (19) BeĢli  (4x5) 12.mısra __4+5=9‘lu,  

14.mısra __7+5=12‘li,  

17.mısra  __6+6=12‘li,  

diğer mısraları __6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir.  

 

TüĢünce  Ģiir kitabındakiler: (3) 

Dobrucalı KırımTatarlarğa (9) Dörtlük (8x4) 16.mısra ve 24. mısra 

_9+7=16‘lı,  

22. mısra __8+9=17‘li,  

32. mısra __8+8=16‘lı,  

diğer mısraların hepsi 

__8+7=15‘li hece ölçüsünde 

 

Qalmadı (30) Altılı (3x6) 15-14-14-15-15-13 

15-15-15-15-15-13 

16-16-15-15-16-15 

 

Sekizlikler  (59) Dörtlük (2x4) 6.sekizlik  

__10‘lu, 

__9‘lu, 

__9‘lu 

__10‘lu,  

 

__9‘lu, 

__9‘lu, 

__11‘li 

__11‘li 

 

 

Qırımname 1 Ģiir kitabındakiler: (14) 

Oquyucuma (1) Dörtlük (10x4) 1.ve 3. mısraları 12‘li,  
4.mısrası 10‘lu,  
diğer mısralarının hepsi 

__6+5=11‘li hece ölçüsündedir. 
 

Bizni Añlamağan 
Yıvanlarğa (8) 

Dörtlük (5x4) 1.mısrası __5+5=10‘lu, 14.mısrası 
__8+5=13‘lü, 
Diğer mısraları  __6+5=11‘li 
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Salğır TaĢtı   (32x1) 
 

4.mısrası __4+45+3=12‘li, 
7. mısrası __5+4+3=12‘li,  
11.,12.ve 19. mısralar __4+4+4=12‘li,  
27. mısra __5+5+4=14‘lü,  
diğer mısralar __4+4+3=11‘li 
 

Tiyme Mezhebime 
(14) 

Dörtlük (6x4) 12.mısrası __9+8=17‘li, 21.mısrası 
__4+6+5=15‘li, diğer diğer mısraları 
__8+8=16‘lı hece ölçüsündedir. 

 
QızıltaĢnıñ Asretlik 
Türküsi (19) 

BeĢlik (6x5) 9.,14.,19. ve 29. mısraları 
__5+5=10‘lu,  

13.mısrası __7+5=12‘li,  
diğer mısraları __6+5=11‘li hece 

ölçüsündedir. 
 

Meni Hatırlama (24) Dörtlük (4x4) 1. ve 4. dörtlük  
__6+5=11 
__4+5=9 
__6+5=11 
__4+5=9 
 
2. dörtlük __6+5=11‘li  
3.dörtlük 
 __7+5=12  
__6+5=11‘li 
__4+5=9 
__7+5=12 
 

―Yañı‖ Molla, 
Ġmamlar (51) 

(22x1) 1.ve2.mısrası __7+7=14‘lü,  
9.ve 20.mısrası __9+7=16‘li,  
diğer mısraları __8+7=15‘li hece 

ölçüsündedir... 
 
HÜLASA BÖLÜMÜ 
(6X1) 
24.mısra__4+5+3=12‘li, 
diğer mısraları __4+4+4=12‘li 
 

Yapma Balam Ayıptır 
(65) 

Dörtlük (11x4) 1. ve 24. mısrası 12‘li,  
22. mısrası 13‘lü,  
diğer mısraları 11‘li hece 

ölçüsündendir.  
 

Qadınlarımızğa 
Arzuhalim (66) 

Dörtlük (4x4) Ġlk dörtlüğü _6+5=11‘li, 
2.dörtlüğü 

__7+5=12 
__6+5=11 
__6+5=11 
__8+5=13‘lü 
3.dörtlüğü 
__5+5=10 
__6+5=11 
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__6+5=11 
__6+5=11‘li 
 
4.dörtlüğü 
__6+5=11 
__7+5=12 
__6+5=11 
__7+5=12‘li hece ölçüsündedir. 
 

Amerikağa Mektüp 
(75) 

Sekizli (15x8) 5.sekizlik  
__7 
__7 
__7 
__7 
__8 
__7 
__8 
__7 
 
119. mısra __9‘lu, diger mısraları 

tek numaralılar __8‘li, çift numaralılar 
__7‘li 

 
Qırımlı ġairler (78) Dörtlük (72x4) 

 
66. mısrası 14‘lü,  
67. mıssrası 15‘li, 
  
71., 95., 137., 138., 139., 146., 

147., 149., 152., 155., 160., 161., 170., 
173., 174., 175., 181., 186., 187., 190., 
199., 200 ., 202., 212., 220., 233., 240., 
243., 252., 260., 280.,  mısrası 12‘li, 

 
86 .mısrası 9‘lu,  
 
88. ve 128., 164., 193., 209., 

211., 214., 218., 221., 222., 270., 
mısrası 10‘lu,   

 
150., 219., 234., 235., 237., 238., 

239., mısrası 13‘lü 
 

Rivayet-II (78) 
Sudaqlı Noğay 
Müelliften 

Dörtlük (26x4) 
 

1.d. 11 
2.d. 12-11-12-11 
3.d. 8-7-8-7 
4.d. 8-7-8-7 
5.d. 8-7-8-7 
6.d. 8-7-8-7 
7.d. 8-7-8-7 
8.d. 8-7-8-7 
9.d. 8-7-8-7 
10.d.  8-7-8-7 
11.d. 8-7-8-7 
12.d. 8-7-8-7 
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12-d. 8-7-8-7 
  

Bir Ay Bar (38) Dörtlük (6x4) 1.d. 11-11-11-13 
2.d. 11-11-11-11 
3.d. 12-11-10-13 
4.d. 11-11-11-13 
5.d. 11-11-11-13 
6.d. 11-11-11-13 
 

Savlıqman Qal, 
Tatarlık... (29)  

(1x40)?? 14-12-11-12-13-12-12-12-12-13-
11-12-11-12-12-12-12-12-11-11-11-11-
11-11-15-15-11-11-15-15-15-15-15-15-
15-15-15-16-15-15 

4.1.2.2.2. Tamamen Serbest Ölçüyle YazılmıĢ ġiirler  

ġakir Selim, incelediğimiz Ģiirleri içinde on altısını tamamen serbest ölçüyle 

kaleme almıĢtır. Bu Ģiirleri Ģunlardır:  

 

Aqbardaq Ģiir kitabındakiler: (1) 

-Yigit ve Qız (yır) (36) KarĢılıklı konuĢma   ??? 

 

 Duyğularım  Ģiir kitabındakiler: (3) 

Avrupa Toprağı (1) Serbest nazım  

Ölçüsüz kafiyesiz 

 

serbest 

Yaralı Çili (2) Serbest nazım  

Ölçüsüz kafiyesiz 

Uzun kısa dizeleri düzensiz 

81+10 

 

serbest 

BaĢlıksız.Yazsаnа! dеy hаlqım ... (22) KarĢılıklı konuĢma  serbest 

 

Sevgi Alevi Ģiir kitabındakiler: (3) 

Adamlar Arasında (84)  (konuĢma)  

Yüklü Kadın (91) 29+29+31 Düzensiz  

Cumеrt Yılаn, Аlicеnаp Qаrt Vе 

Hiyanеt Kösе Аqqındа Mаsаl (93) 

Dörtlük (29x4) 7-7-8-7 

7-7-8-7 
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Uyanuv  Ģiir kitabındakiler: (2) 

Nazım Ġkmet (32) Görsel Ģiir  Serbest 

Fatma hanım (65) (6x4) Serbest 

 

Yellerini Diñle Ģiir kitabındakiler: (3) 

Piskaröv Kabristanı (17) Görsel Ģiir merdiven serbest 

Manzara (21) Sekizlik (2x8) serbest 

Bar Küçnen (33) Görsel Ģiir 

(serbest nazım merdiven gibi) 

serbest 

 

TüĢünce Ģiir kitabındakiler: (4) 

BaĢlıksız. Azat etiñiz! ...(6) Mısra (15x1) Serbest 

BaĢlıksız. Ölü közü kibi ... (7) Mısra (9x1) Serbest 

BaĢlıksız. ÇalbaĢ ... (8) Mısra (13x1) Serbest 

QarğıĢ (42) Serbest nazım  

Ölçüsüz kafiyeli 

Uzun kısa mısraları düzensiz 

51+7+23+3 

serbest 

 

Serbest ölçüyle yazılmıĢ olan 68 Ģiirin 54‘ünde hece ölçüsünden uzaklaĢılmamıĢ, 

Ģiirlerinin muhtelif bölümlerinde hece bakımından birbirine uyan mısralar  yer almıĢtır. 14 

Ģiir ise tamamen serbest yazılmıĢtır. 

4.1.3. Kafiye 

ġakir Selim, Ģiirlerinin çoğunda kafiyeden faydalanmıĢtır. Serbest tarzda yazdığı 

Ģiirlerinde de kafiyeye yer vermiĢ; bazı Ģiirlerinde ise birden fazla kafiye düzenini ve 

kafiye cinsini bir arada kullanmıĢtır.  

Selim‘in Ģiirlerindeki kafiyeyi; ―kafiye türü‖ ve ―kafiye düzeni‖ baĢlıklarında 

inceledik: 

4.1.3.1. Kafiye Türü  

ġakir Selim ―yarım‖, ―tam‖, ―zengin‖, ―benzer ses‖, tunç‖ kafiyelerin hepsini 

Ģiirlerinde kullanmıĢtır. Tam kafiyeye Ģiirlerinde daha çok yer veren Ģair, yarım kafiyeden 
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de tam kafiyeye yakın oranda faydalanmıĢtır. ġairin bazı Ģiirlerinde redif tek baĢına 

kullanılırken bazı Ģiirlerinde rediften önce tam ya da yarım kafiyenin de yer aldığını 

görmekteyiz.  

ġakir Selim‘in Ģiirlerinde kullandığı kafiyelerin cinsi Ģöyledir: 

4.1.3.1.1. Yarım Kafiye 

Bir ünlü veya bir ünsüz ile yapılan ve genellikle halk edebiyatında kullanılan bu 

kafiyeyi ġakir Selim Ģiirlerinde az kullanmıĢtır. ġakir Selim Ģiirlerinde yeni türlere yer 

vermekle birlikte halk Ģiirinden de faydalanmıĢtır. ġairin Ģiirlerinde yarım kafiyeyi 

çoğunlukla rediften önce kullandığı da göze çarpmaktadır. Ayrıca Ģairin bu kafiyeyi 

herhangi bir Ģiirini baĢından sonuna kadar kullanmayıp Ģiirin içinde bazı yerlerde 

kullandığını görmekteyiz. Bir ünsüzle yapılan yarım kafiyeli örnek:  

  

15. Тоzlu dumаn yavаĢ-yavаĢ sаrq-tı yergе. 

16. Аltın küneĢ külümsirеp bаq-tı yergе.  

(A-5) Atom Degil  

 

―(A-5) Atom Degil‖ adlı Ģiir 20 mısralı bir Ģiirdir ve düz kafiye düzeni ile 

yazılmıĢtır. ġiirin 15. ve 16. mısralarındaki kafiye ―sarq-‖ ve ―baq-‖ fiillerindeki –q sesi ise 

sağlanırken bu yarım kafiye ―–tı yerge‖ redifiyle desteklenmiĢtir. ġiirin diğer mısralarında 

tam kafiye, tam kafiye-redif kullanılmıĢtır. Yine Aqbaraq Ģiir kitabında yer alan kaside tipi 

kafiye ile yazılmıĢ Ressam adlı Ģiirde de kafiye Ģiirin 7 beyitinde tam kafiye-redif ile 

sağlanırken 8. ve 9. beyitlerinde yarım kafiye-redifin kullanılması göze çarpmaktadır:   

 

15. Mınа kimdеn ögrеnmеgе kеrеk ekеn biz-lеrge! 

16. ġiirlеrdе rаstkеlmеzdik quru, cаnsız söz-lеrgе.  

 

17. Mınа kimniñ usulınеn kеrеkmiz iĢ kör-mеgе, 

18. Теk Ģundаn sоñ аqqımız bаr Ģiirgе yol bеr-mеgе. 

(A-20) Ressam 
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ġairin yarım kafiyeli mısralarından bazı örnekler aĢağıdadır: 

3. Sеvgi içün cаnındаn kеç-kеn аzmı?  

4. Kâ bаl-Ģеrbеt, kâ zеer iç-kеn аzmı? 

... 

53. Cаn kеrеkmi, qаn kеrеkmi аl, bеr-еyim,  

54. Mеn ölsеm dе tеk sеni sаğ kör-еyim... 

(SA-15) Tatlı Zeer 

1. Putilоvcı оlğаn оnın bаbаsı,  

2. Gеcе-kündüz iĢlеp аqqın kör-mеgеn. 

3. Оktyabrdе dоğğаn bаhtlı sаbаsı,  

4. Sоñ bu bаhtnı iç kimsеgе bеr-mеgеn. 

(D-4) ĠĢçi Oğlu 

5. Bir serseriy оlup gec-e  

6. Sоqaqlarda kezdim men.  

7. Ana-Yurtqa etip secd-e,  

8. Ah, nelerni kördim men: 

(T-12) Hansaray Kölgeleri 

4.1.3.1.2. Tam Kafiye 

Mısra sonunda bir ünlü-bir ünsüz, bir ünsüz-bir ünlü veya uzun bir ünlüyle 

yapılan bu kafiye, ġakir Selim‘in Ģiirlerinde en çok rastladığımız kafiye türüdür. Bu 

kafiyenin zaman zaman rediflerle daha da kuvvetlendirildiğini de görmekteyiz.  

 

1. Er yerdе, er yerdе, er yer-dе, 

2. Eykеllеr, eykеllеr, eykеl-lеr. 

3. Тurаlаr köylеrdе, Ģеer-dе 

4. Аvtоmаt sıqqаn о tunç el-lеr. 

… 

9. Brоnzа vе tаĢtаn Ģinеl-lеr… 

10. Nicе yıl mınа Ģаy tur-аlаr. 

11. Аvtоmаt sıqsа dа, о el-lеr 
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12. Biznеn bir tınç ömür qur-аlаr. 

... 

13. Kеnе qаn istеgеn cеllât-lаr 

14. Ġstеgin hаyaldаn sil-sinlеr. 

15. ТаĢ оlıp turğаn Ģu sоldаt-lаr 

16. Kеrеksе tirilir … Bil-sinlеr. 

(A-3) Eykeller 

―(A-3) Eykeller‖ Ģiiri çapraz kafiyelidir. ġiirin ilk dörtlüğünde yer-dе / Ģеer-dе 

kelimelerinde -er‘ler tam kafiye ve -de‘ler rediftir. eykеl-lеr / el-lеr kelimelerinde -el‘ler 

tam kafiye ve -ler‘ler rediftir. Üçüncü dörtlüğünde Ģinеl-lеr / el-lеr kelimelerinde -el‘ler 

tam kafiye ve -ler‘ler rediftir. tur-аlаr / qur-alar kelimelerinde -ur‘lar tam kafiye ve alar‘lar 

rediftir. Dördüncü dörtlüğünde cеllât-lаr / sоldаt-lаr kelimelerinde -at‘lar tam kafiye ve 

lar‘lar rediftir.  sil-sinlеr / Bil-sinlеr kelimelerinde -il‘ler tam kafiye ve -sinler‘ler rediftir. 

ġairin hem redifle birlikte hem redifsiz tam kafiyeyi kullandığı Ģiire örnek: 

1. KüneĢ çıqtı. Qаr iridi. Оldı qаq.  

2. Yolculаr ep quru yerdеn kеç-tilеr.  

3. Suvuq yerdеn türtip çıqqаn аqbаrd-аq, 

4. Yol yanındа оnı Ģu аn sеç-tilеr.  

5. Bааr kеlе! Bааr kеlе! dеgеn s-еs  

6. Оrtаlıqnı dеñiĢtirdi Ģu аndе. 

7. Yürеklеrgе sеvinç tоldı, Ģаd er k-еs 

(A-19) Aqbardaq 

Bu Ģiirde q-aq / aqbard-aq, s-es/ er k-еs kelimelerinde -aq‘lar ve  -es‘ler tam 

kafiyedir. kеç-tilеr / sеç-tilеr kelimelerinde –eç‘ler tam kafiye, -tiler‘ler ise rediftir.  

ġairin tam kafiyeli Ģiirlerinden örnekler:  

11. BАM yolаğındа çеlik yol qur-ğаn, 

12. KürеĢtе piĢkinlik rеkordın ur-ğаn, 

13. Аsаv dеryalаrnıñ yolunı bur-ğаn,  

14. Yollаrı qаvrаğаn çöllеrgе tut-аĢ, 

15. Bizim zаmаndаĢtır, bizim zаmаnd-аĢ 

(SA-2) ZamandaĢ (2) 
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5.Dоlаna о el-yurt-lаrnı,  

6. О kirmеgеn ev yoq-tır. 

7. Bаqıp çıqа cаp-sırt-lаrnı,  

8. Оnı bеklеgеn çоq-tır. 

(SA-7) Qarbabanı Beklep  

 

17. Hür yürеgim! Hür, çаpаlаn, tаĢsın qаn, 

18.  Barsın miygе dеrya оlıp quy-ulsın.  

19. Qısqа ömür körsе bilе bu yaĢ cаn, 

20.  Bаrsın bügün yaĢаğаnım duy-ulsın! 

(D-12) Ür Yüregim 

 

5.Kеnе pеydа оldı ruhuñ, kеnе yoqlаdıñ,  

6. Sаf, mübаrеk ellеriñnеn sıypаp bаĢ-ımnı,  

7. Sаğsıñmı, dеp öz bоrcuñnı kеnе аqlаdıñ, 

8. Sоñ yavаĢtаn sоrаdıñ sеn mеnim yaĢ-ımnı. 

(D-21) Anam Seni Bek Sağındım 

1. Vаtаn vе Ģiiriyet -аnа vе evl-ât,  

2. Vаtаn vе Ģiiriyet -gоncе vе bülb-ül. 

3. Vаtаnsız Ģiiriyet -ögеy em dе y-at,  

4. Vаtаnsız Ģiiriyet -аçmаy sоlğаn g-ül. 

(YD-1) Vatan ve ġiiriyet  

 

17. Ey, ―Bulutlar‖, biz оlmağan yurtqa yet-iñiz,   

18. Bağrımızda оlğan dertni atıp ket-iñiz,   

19. Nоmanlarğa, Bekirlerge selâm et-iñiz,   

20. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

(T-3) Yaralanğan Türküler 

 

3. Sındı hannıñ qılıçı urulıp taĢ-qa,  

4. Barmı düĢman bizlerge yavurdan baĢ-qa? 

 

5. Biz bu yaqta cılaymız, cürek suv-may,  

6. Siz ketken sоñ Qırımda küneĢ tuv-may. 
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7. Tоprağımız bir edi, qan-ımız bir,  

8. Çоqrağımız bir edi, can-ımız bir. 

(T-13) Türkiyede YaĢağan YurtdaĢlarıma 

 

29. Qabaatnı tеk yatlarğa taĢ-lasaq da, 

30. Bizdеn aruv millеt yoq, dеp, baĢ-lasaq da, 

31. Kеndimizgе «büyük» sеvgi aĢ-lasaq da, -  

32. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

(Q1-12) Ya Kimlеrni Diñlеsin Bizim Millеt?  

4.1.3.1.3. Zengin Kafiye 

ġakir Selim mısra sonlarında üç ve daha fazla sesin benzerliğiyle yapılan bu 

kafiyeden Ģiirlerinde epeyce faydalanmıĢtır. 

 

8.Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı аqi-qаt, 

9.  Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı sе-аdеt. 

10.  ġu kün kеlsе göñüllеrdе sеvinç оlа qаt-qаt, 

11.  Bаyrаm etmеk ür hаlqımа muqаddеs аdеt. 

(A-2) Оktyabr 

19.  Qız göñlüni аrа-dı Nаdir, 

20.  Közlеrinе qаrа-dı Nаdir, 

21.  Yarеsindеn sоrа-dı Nаdir, 

22.  Eyilikkе yora-dı Nаdir: 

(SA-82) Doquzıncı Yır 

37. Biz -аqаrеt, 

38. Yer yüzündе insаn bаhtın duymаymız, 

39. Biz -nаqаrеt, 

40. Ġç bir yırnıñ аenkinе uymаymız. 

(U-2) Rekviyem 

 



112 
 

 

12.Yoq, mеni аfu et, ey ulu Ģ-еer? 

13. KüneĢsiz künlеriñ çоq dep ayt-almam. 

14. QаrĢımdа mınа bu yaslаnğаn n-еer  

15. Küçündеn küç аlmаy kеri qаyt-almam. 

(YD-15) Eñ KüneĢli ġeer  

1. Putilоvcı оlğаn оnın bаbа-sı,  

2. Gеcе-kündüz iĢlеp аqqın körmеgеn. 

3. Оktyabrdе dоğğаn bаhtlı sаbа-sı,  

4. Sоñ bu bаhtnı iç kimsеgе bеrmеgеn. 

(D-4) ĠĢçi Oğlu 

37. Alladan berilgen güzel bu tоp-raq,  

38. Közlerimiz kibi körlanğan çоq-raq,  

39. Tereklerimizde sararğan yap-raq  

40. Biz kibi çekmekte feryad ve na-te,  

41. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

42. bir köznen küle. 

(T-1) TüĢünce  

13. Epsi Yivan bеlki sarı dеgildir, 

14. Anası  Grudinaday  qarı dеgildir, 

15. Aytqanları namus-arı dеgildir,  

16. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır! 

(Q1-8) Bizni Añlamağan Yivanlarğa  

4.1.3.1.4. Benzer Ses Kafiyesi 

Benzer ses veya seslerin meydana getirdiği bu kafiyeye ġ.Selim‘in Ģiirlerinde 

bazen tek baĢına bazen de ek tekrarlı rediflerin önünde rastlamaktayız. 

 

17. ġu ülkеdе öggе kеtе mеnim dе hаlq-ım, 

18. Ey, Оktyabr! Yetеklеysiñ hаlqlаr elindеn. 

19. Ey, Оktyabr! Sеndе tаptı hаlqlаr öz bаht-ın, 

20. Sеn bеrgеn küç iç tükеnmеz оnıñ bеlindеn. 

(A-2) Oktyabr 
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1. Аnаm, sеni pеk sаğındım, Ģunıñçün büg-ün  

2. Таtlı-tаtlı оylаrımnеn sеni аñ-mаqtаm. 

3. Nicе yıldır yüregimdе bаylаnğаn düg-üm  

4. Çеzilirkеn, аsrеtiñnеn kеnе yan-mаqtаm... 

... 

9. Оyçаn, mаhzün közlеriñnеn bаqtıñ köz-ümе, 

10. Özüñkidаy sаç-lаrımnı оhĢаp sıypаdıñ.  

11. Kеnе sıcаq köküsiñni bаstıñ yüz-ümе, 

12. Özüñkidаy qаĢ-lаrımnı оhĢаp sıypаdıñ. 

(A-21) Anam Seni Bek Sağındım 

9. Bu dünyanıñ tаt-lılığı - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır,  

10. Ömrümizniñ Ģаd-lılığı - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

(U-35) Qadınlarğa  

3. Pıçmа tаĢtаn, kirаmеtli ev-lеrini qıdırdım,  

4. Hаlqın cоyıp qаlğаn dеrtli köy-lеrini qıdırdım. 

... 

7. Dоğğаn köyüm Büyük-Аsnı tаpаlmаdım, tuv-ğаnlаr, 

8. Оñа çоqtаn «Bеryozоvkа» dеgеn bir аd qоy-ğаnlаr.. 

 

15. Nicе аsır furtunаlı hıĢımlаrğа dаyan-ıp,  

16. Nicе аsır аfаtlаrdаn, аtеĢlеrdеn sаğ qаl-ıp 

(YD-25) Adları Silingen Köyler 

4.1.3.1.5. Redif Önünde Kafiyesizlik 

ġakir Selim‘in bazı Ģiirlerinin bazı mısralarında rediften önceki ses veya sesler 

birbirine benzememektedir.  

 

21. Аlimе, Аlimе! Cеsür Аlimе! 

22. Bааrdе аçtılаr ilvаn lâlе-lеr. 

23. KürеĢiñ sеаdеt kеtirdi bizgе, 

24. Аdıñnı qаnаttа tаĢıylаr yel-lеr 

(D-6) Alime 
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1. Ah, tabılsañ bugün sen, Çоban-zade,  

2. Açıq calpaq betiñmen bir cılmay-sañ.  

3. ġu teren ve Ģu halqçan em de sade  

4. Cırlarıñman halqımnı bir quvant-sañ 

... 

25.    Dunay taĢa! -dep taĢtıñ. Ġnqilâb-qa  

26. Ümütiñni bağladıñ qanıp-qanıp.  

27. Gürüldegen Ģu küçlü alev-оt-qa  

28. TutaĢtıñ da, can berdiñ aqsız canıp. 

(T-10) Hayal 

AĢağıdaki örneklerde ise redif öncesindeki kafiyesizliğin son seste kafiye 

olmadığı hâlde son sesten önceki ünlülerin benzerliği ile telâfi edilmeye çalıĢıldığını 

görmekteyiz:  

 

 

13. Sönmеz künеĢ - Оktyabrniñ nurı qız-dırа 

14. Qullıq yükin siltеp аtqаn insаn köksüni. 

15. Eski dünya buğаvını qırа sın-dırа, 

16. Kоmmünаğа yetеklеy о Sоvеt ülkеsin. 

(A-2) Oktyabr 

 

1. Bаzаnıp yaĢаyım mеn yıldız-lаrğа,  

2. Milliоn yıl uzаqtа оlsаlаr bilе. 

3.  Gеcе tüĢip qаlsаm yañlıĢ yol-lаrğа, 

4.  Yıldızlаrğа bаqıp dоğru yol bilеm. 

 

5. Bаzаnıp yaĢаyım mеn tеrеk-lеrgе; 

6.  Etrаfnı yaqqаndа künеĢ аlqаsı,  

7. Mеlem оlаrаq qızğаn tеn-lеrgе,  

8. Qurtаrа kimеrdе tеrеk tаldаsı. 

(A-3) Tayanç Noqtası 
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1. Qutlаy meni dоstlаr-ım - 

2. YaĢım оtuzğа yеtkеn.  

3. Nаsıl duymаy qаlğan-ım,  

4. Yııllаr nаsıl tеz ötkеn. 

 (D-37) Men Nasıl ġair Oldım 

5. Körse ediñ bugün sen qayta tuvıp  

6. Qırımtatar qalbine cet-keniñni. 

7. Оtuzıncı cıllarda seni buvıp,  

8. Yoq etken Ģu hainniñ çek-kenini. 

(T-10) Hayal 

Sonuç olarak ġakir Selim‘in Ģiirlerinde en çok ―tam kafiye‖yi kullandığını, 

bununla birlikte diğer kafiye türlerinden de epey istifade ettiğini söyleyebiliriz. Ayrıca 

ġ.Selim‘in değiĢik kafiye türlerini aynı Ģiir içinde kullandığı örnekler de vardır. Mesela 

aĢagıdaki örnekte 1. ve 3. Mısralarda tam kafiye, 2. ve 4. Mısralarda zengin kafiye 

kullanılmıĢtır: 

 

1.Nicе аsır yer yüzüni аqsızlıq bоğ-dı, 

2.Nicе аsır qаrаnlıqtа edi bu а-lеm. 

3.Kеnе yahĢı bаhtımızğа Оktyabr dоğ-dı, 

4.Yürеklеrni sıqmаy аrtıq ğаm, kеdеr, e-lеm   

 (A-2) Oktyabr 

Aynı Ģiirin devamında iki mısrada redifle kafiye sağlanmaya çalıĢılırken iki 

mısrada da benzer ses kafiyesi kullanılmıĢtır: 

 

13. Sönmеz künеĢ - Оktyabrniñ nurı qız-dırа 

14. Qullıq yükin siltеp аtqаn insаn köksüni. 

15. Eski dünya buğаvını qırа sın-dırа, 

16. Kоmmünаğа yetеklеy о Sоvеt ülkеsin. 

 

17. ġu ülkеdе öggе kеtе mеnim dе hаlq-ım, 

18. Ey, Оktyabr! Yetеklеysiñ hаlqlаr elindеn. 

19. Ey, Оktyabr! Sеndе tаptı hаlqlаr öz bаht-ın, 

20. Sеn bеrgеn küç iç tükеnmеz оnıñ bеlindеn. 

 (A-2) Oktyabr 
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4.1.3.2. Kafiye Düzeni 

Selim‘in Ģiirleri kafiye bakımından çeĢitlilik göstermektedir. Klasik kafiye 

düzenine uygun Ģiirlerinin yanında yeni kafiye düzenleri ihtiva eden Ģiirleri de göze 

çarpmaktadır. Düz, sarmal, koĢma, mâni, kaside, semaî, dörtlü ve çeĢitli yeni kafiye 

düzenleri ile Ģiirler yazan ġakir Selim, en çok çapraz kafiyeden faydalanmıĢtır. 

ġakir Selim‘in Ģiirlerini kafiye düzenleri bakımından Ģöyle tasnif ettik: 

4.1.3.2.1. Çapraz Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler 

ġairin çapraz kafiyenin durumuna göre yazdığı Ģiirlerini kendi içinde Ģu alt 

baĢlıklara ayırdık: 

 Bütün bendleri çapraz kafiye düzeniyle yazılmıĢ Ģiirler:  

(A-2) Oktyabr , (A-3) Eykeller, (A-6) Soldatınım Vatanım, (A-10) Fal Kerekmey, 

(A-11) BaĢlıksız. Sıcağım pek büyük ... , (A-16) BaĢlıksız. Ayt, taĢtan da suvuq ... , (A-19) 

Aqbardaq, (A-21) ġairge Qıyın, (A-23) Anama, (A-24) Yeniseyim, (A-27) Mektüp Yaz, (A-

28) Yaremden BahĢıĢ, (A-30) Yareme, (A-32) Soldatnı Beklemek Kerek, (A-33) HoĢ 

Keldiñ!, (A-34) Güzel Yarem, (A-37) BaĢlıksız. TaĢnı taĢqa ursalar ... , (A-40) Albomıña, 

(A-41) BaĢlıksız. Yüregiñe tapmaz edim ... , (A-44) Cevaire, (A-45) Baarde, (A-53) Ayneni 

Dinlep, (D-3) Tezyalarnıñ Yüregi Bar Araretli Çelik Qaynay, (D-9) Böyle Yigit, (D-10) 

Cenk Körmedim, (D-12) Ür Yüregim, (D-13) Halqımdan Ögrendim, (D-16) Elzara, (D-17) 

ġeñ Ayatqa Qaytırım, (D-19) Yaz AqĢamı Karağaç Tübünde, (D-20) Anama Eñ Büyük 

ġiirim, (D-35) BaĢlıksız. Ey Ģair... , (D-39) Köbelek (1 dörtlük), (D-33) Sen Meni Öyle Sev, 

(SA-4) YılbaĢ ġiiri, (SA-13) Ömür-Degirmen, (SA-19) EĢref ġemizade‘nin Vefatına, 

(SA/30-38) Dörtlükler,  5.dörtlük, 6.dörtlük 7.dörtlük, (SA-39) Sekizlikler 1. Sekizlik, (SA-

71)  Birinci Yır, (SA-73)  Üçüncü Yır, (SA/ 39-59) Sekizlikler 5., 6., 9. ve 14. Sekizlikler, 

(SA-79) Qızğa cevap bermedi çeĢme, (SA-83) Onuncı Yır, (U-2) Rekviyem, (U-10) 8-15‘te, 

(U-11) ġiiriyetnen YaĢarım, (U-15) Bizim Güzeller, (U-17) Eñ Güzel Adet, (U-20) BaĢlıksız. 

Men Seni Sayğınen ... , (U/37-48) Sekizlikler 1., 2., 4., 5. Sekizlik, (U-61) Tur, ArqadaĢ! Tañ 

Ağardı-KiriĢ,  (U-63) 22 Haziran 1941, (U-69) Mükâfat, (YD-1) Vatan ve ġiiriyet, (YD-3) 

Çıq Tamçıları, (YD-5) Zamanğa, (YD-13) Eñ KüneĢli ġeer, (YD-16) Göñül, (YD-20) Men 

Seni Er Yerde, Er Yerde Tanırım (20), (YD-22) Unutulmağan Yır, (T-12) Hansaray 

Kölgeleri, (T-12) Gavr, (T-26) Elvida Anam!, (T-41) PeĢman, (Q1-4) Perde Açıla, (Q1-5) 
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Tuvğan Sima, (Q1-15) Katarinanıñ Qızları, (Q1-24) Meni Hatırlama, (Q1-28) ġamata, (Q1-

37) Çınğız ve Susannağa, (Q1-40)Sağ Ol, Özbek, (Q1-57) AĢq Gölü, (Q1-58) Ġlk Sevgim, 

(Q1-61) Qayda Qaldı Altın Edebiyatıñ, (Q1-62) Ġtiraz, (Q1-63) Tuvğan Tilim, (Q1-67) Kim 

Neni Sever , (Q1-78) Qırımlı ġairler.  

 

―(T-41) PeĢman‖ Ģiiri her biri 2 dörtlük 10 bölüm hâlinde kaleme alınmıĢtır. Bu 

Ģiirin her bölümü kendi aralarında abab-cdcd düzeninde kafiyelenmiĢtir. Sadece VII. 

Bölümün kafiye düzeni abac-dede Ģeklindedir.  

 

 Çapraz kafiye düzeninin hâkim olup  bazı dörtlükleri-beyitleri-mısraları 

farklı kafiye ile yazılmıĢ Ģiirler: 

―(A-1) Yolğa Çıqtım‖ Ģiiri 1 beĢlik-4 dörtlük-1 beĢlikten oluĢmuĢtur. BeĢlikler de 

aslında ilk mısralarının ikiye bölünmesiyle ortaya çıkmıĢtır.Bu durum kafiyeye de 

yansımıĢ, çapraz düzende olan bu beĢlikler bir mısra frklı kafiyeliymiĢ gibi gözükmüĢtür. 

ġiirin kafiye düzeni: abcbc-dede-ffff-xgyg-hıhı-ijkjk‘dir. 

―(A-14) Bütün Gece Yağmur Yağdı, Çoq Yağdı‖ Ģiiri 5 dörtlüktür. ġiirin 4 

dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 dörtlüğü ise .... kafiyelidir: abbb-cdcd-efef-fefe.  

―(A-29) Aydın Gecede‖ Ģiiri 1 beĢlik ve iki dörtlükten meydana gelmiĢtir. ġiirin 

beĢlik kısmı aslında ilk mısranın kırılmasıyla beĢlik hâline gelmiĢ ve bu durum kafiyeye de 

yansımıĢtır. Ġki dörtlüğü çapraz kafiyeli olan Ģiirin beĢlik kısmı da aslında çapraz 

kafiyelidir fakat kırık mısradan dolayı farklı bir görünüm ortaya çıkmaktadır: abcdc-efef-

ghgh. 

―(A-43) Kökke Baqıp: ―Ne Qadar Uzaq‖ Ģiiri 12 mısralıdır. Ġlk 8 mısrası çapraz 

kafiyeli, son 4 mısrası düz kafiyelidir:  abab-cdcd-eeff. 

―(A-47) Qarday Temiz‖ Ģiiri 3 dörtlüktür. 2 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü sarmal 

kafiyelidir: abab-cdcd-effe. 

―(A-48) Asret‖ Ģiiri 2 dörtlüktür. 1 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü koĢma tarzında 

kafiyelidir: abab-cccd 

―(A-52) Neyleyim‖ Ģiiri 5 dörtlüktür. 4 dörtlüğü çapraz kafiyeli kafiyelidir: abab-

cdcd-efgf-hıhı-ijkı. 

―(A-55) Erecepniñ Öpkesi‖  Ģiiri 39 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni: 

abab-ccdd-efef-ghıi-jklk-mnon-öpöp-rsĢs-tsts-uüuü-vyvy-vzxz’dir. 

―(D-4) ĠĢçi Oğlu‖  Ģiiri 6 dörtlüktür, 5 dörtlüğü çapraz kafiye, 1 dörtlüğü karıĢık 

kafiyelidir: abab-cdcd-efef-ghıh-ijij-klkl. 
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―(D-6) Alime‖ adlı 10 dörtlük Ģiirin kafiye düzeni: abab-cdcd- efef- ghıh- ijij- 

klkl- lmlm- nnno‘dur. 

―(D-11)Yigit Olsañ‖ adlı Ģiir 3 dörtlüktür ve 2 dörtlüğü çapraz kafiyeli, bir 

dörtlüğü ise karıĢık kafiyelidir: abac-dede-fgfg. 

 ―(D-14) Alupqada Bir Eykel Bar‖ adlı Ģiir, baĢında ve sonunda birer beyit 

bulunmakla beraber 10 dörtlükten oluĢmuĢtur. Kafiye düzeninde 10 dörtlük çarpraz 

kafiyeli, beyitler ise farklıdır: Aa-bcbc-dede-fgfg-hıhı-ijij-klkl- mnmn-oöoö-prpr-sĢsĢ-tu. 

―(D-18) Eyecan‖ Ģiiri 8 dörtlük ve 1 beĢlikten oluĢmuĢtur. 5 dörtlüğü çapraz 

kafiyeli, 3 dörtlüğü ve bir beĢliği karıĢık kafiyelidir.  

―(D-21) Anam Seni Bek Sağındım‖ adlı Ģiir, 18 dörtlükten  oluĢmuĢtur. ġiirin 

kafiye düzeni: abcb- dede- fgfg- hıhı- ijij - klkl- mnmn- oöoö - prpr- sĢsĢ - tuüu- vyvz- 

aaaaaaaa-bbccbbcc-ddeeddee-ffggffhh-ııiiııii- jjkkjjkk‘dir. 

―(D-23) Küz Yapraqları‖ Ģiiri üç bölümdür, iki bölümü tamamen çapraz kafiyeli, 

bir bölümü karıĢık kafiyelidir. 1.bölüm abab-cdcd-efef; 2.bölüm abab-cdcd-efeg-hıhı; 

3.bölüm abab-cdcd-efef‘dir. 

―(D-24) Evelki ġairler Ömürinden‖ Ģiiri 5 dörtlüktür. ġiirin 3 dörtlüğü çapraz 

kafiyeli, 2 dörtlüğü karıĢık kafiyelidir. 

―(D-25) Sizni Oyladım‖ Ģiiri 6 dörtlüktür. ġiirin 5 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 

dörtlüğü karıĢık kafiyelidir. 

―(D-31) Keldim Seni Tapmadım‖ adlı Ģiiri 3 dörtlük ve bir beĢlikten oluĢmuĢtur. 3 

dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 beĢliği karıĢık kafiyelidir. 

―(D-34) Ġlk Sevgim‖ Ģiiri 3 dörtlüktür. ġiirin 2 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 dörtlüğü 

ise karıĢık kafiyelidir. 

―(D-37) Men Nasıl ġair Oldım‖ Ģiiri 19 dörtlüktür. ġiirin 15 dörtlüğü 15 dörtlüğü 

çapraz kafiyeli, 2 dörtlüğü mâni tarzında kafiyeli, 2 dörtlüğü ise serbest kafiyelidir.  

―(D-38) Men Özüm‖ Ģiiri 7 dörtlüktür. 6 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 dörtlüğü 

karıĢık kafiyelidir. 

―(SA-5) Balalığım‖ Ģiiri 13 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni: abac-

dede-fgfg--hıhı-ijij-klkl-mnon-öprp-sĢsĢ‘dir. 

―(SA-7) Qarbabanı Beklep‖ Ģiiri, 9 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni: 

abcb- dede- fgfg- hıhı- ijkj- mnon- öprp- sĢsĢ- tutü‘dür. 

―(SA-11) Yırcı‖ Ģiiri, 6 dörtlükten oluĢmuĢtur Ģiirin kafiye düzeni: abac-dede-

fgfg-hıhı-ijij‘dir.  
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―(SA-14) BaĢlıksız. Men Seni TüĢümde ...‖ , Ģiiri 3 dörtlüktür. ġiirin kafiye 

düzeni: abab-cdcd-efff‘dir. 

―(SA-18) Ġnsanğa‖ Ģiiri, 7 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni: abab-cded-

fgfg-hıhı- ijij- klkl-mnmn‘dir. 

―(SA-20) ġair‖ Ģiiri, 7 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni: abab-cdcd-

dbdb-cbcb-cbcb-ebfb‘dir. 

―(SA-21) Vâçeslav Mikrovga‖ Ģiiri, 12 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye 

düzeni: abab-cdcd-efef-ghgh-ıiıi-jkjk-lmlm-nono-öpöp-rsĢs-tutu‘dur. 

―(SA-23) YahĢı Ġnsan‖ Ģiiri, 5 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni: abab-

cded-fgfg-hıhı-ijij‘dir. 

―(SA-24) Düel‖Ģiiri, 6 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni: abab-cdcd-

efef-ghgh-ıiıi-jklk‘dir. 

―(SA-72) Ekinci Yır‖ Ģiiri , 10 dörtlük dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni: 

abab-cded-fdfd-ghgh-ıiıi-jklk-mnmn-oöoö-prps-Ģtut‘dir. 

―(SA-75) Nadiriñ Yırı‖ Ģiiri 24 mısra ve bir dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye 

düzeni: abab-cded-fggg-cded- hıiı-cded‘dir. 

―(SA-76) BeĢinci Yır‖, Ģiiri 10 dörtlüktür. ġiirin 7 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 

dörtlüğü dörtlü kafiyeli, 2 dörtlüğü ise muhtelif mısraları kendi aralarında çapraz kafiyeli 

düzendedir: abab-cccc-dede-fgfg-hıiı-jkjk-lmlm-nono-öprp-  sĢsĢ.  

―(SA-76) Altıncı Yır‖ Ģiiri 4 dörtlüktür. ġiirin 2 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 

dörtlüğü dörtlü kafiye düzenindendir. 1 dörtlüğü ise iki mısrası kendi arasında kafiyelidir: 

abab-cccc-dedf-ghgh. 

―(SA-76) Gülnaznıñ Yırı‖ Ģiiri 22  mısradan oluĢmuĢ bir Ģiirdir. ġiirin ilk 12 

mısrası çapraz kafiyeli, 10 mısrası da düz kafiyelidir: Ababcdcdefef-gghhııii. 

――(SA-80) Yedinci Yır Ģiiri 4 dörtlük ve 20 mısralık bir bölümden oluĢmaktadır. 

ġiirin 3 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 dörtlüğü koĢma tarzında kafiyeliyken 20 mısralık 

bölümü kafiyesizdir-serbest kafiyelidir: abab-cddd- efeg-hıhı-serbest. 

―(SA-81) Sekizinci Yır‖ Ģiiri 8 dörtlük ve bir beyitten oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye 

düzeni: abab-cdcd-efef-ghgh-ıiıj-klkl-mnom-öpöp 

――(SA-82) Dokuzuncu Yır‖ Ģiiri 15 dörtlüktür. ġiirin 10 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 5 

dörtlüğü ise bazı mısraları kendi arasında kafiyelidir: abcb-deca- fgfg-hıiı-jkjk-llll-mnmn-

oöoö-prpr-sĢsĢ-tutu-üvüv-yzxz-aabbaabb- ccddccdd. 
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―(SA-85) Nadir‖ Ģiiri 5 dörtlük ve bir beyitten oluĢmuĢtur. ġiirin 2 dörtlüğü 

çapraz kafiyeli, 3 dörtlüğü ise bazı mısraları kendi arasında kafiyelidir: abcb-dede-fdfg-

hdgh-ıiıi-jk. 

―(SA-87) BaĢlıksız. Alev daa küçlü... ‖, Ģiiri 5 dörtlük ve bir beyitten 

oluĢmuĢtur.ġiirin 4 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 dörtlüğü  düz kafiyelidir: abab-cdcd-eeff-

ghgh-ıiıi-jk. 

―(SA-89) BağıĢlav‖ Ģiiri, 50 dörtlükten oluĢmuĢtur. ġiirin 42 dörtlüğü çapraz 

kafiye ile, 8 dörtlüğü karıĢık kafiye ile yazılmıĢtır. BağıĢlav‘ın 2 dörtlükten oluĢn 

1.bölümünün kafiye düzeni çaprazdır: abab-cdcd. 14 dörtlük 2. bölümünün kafiye düzeni 

Ģöyledir: abcb-defd-ghgh-ıiıi-jklk-mnmn- oöoö-jklk-prpr-sĢsĢ-tutu-üvüv-yzyz-qwqw. 7 

dörtlük 3.bölümün kafiye düzeni abab-cddd-efef-ghgh-ıiıi-jkjk-lmlm Ģeklindedir. 12 

dörtlük 4.bölümünün kafiye düzeni ise abab-cdcd-efef-gggg-hıhı-ijij-klkm-nono-öpöp-rsrs-

ĢtĢt-uüuü‘dür. 14 dörtlük 5. bölümünün kafiye düzeni abab- cdcd-efef-ghgh-ıiıi-jkjk-lmlm-

nonö-prpr-sĢsĢ-tutü-vyvy-zxzx-qwqw‘dir. Tek dörtlük son bölümü 6. bölümü abab kafiye 

düzenindedir. 

―(SA-90) Nikaragua Faciasından Levhalar‖ Ģiiririnin bölümleri ve kafiye düzeni 

Ģöyledir: 1. bölüm 5 dörtlük ve bir beyitten meydana gelmiĢtir; abab-cdcd-efef-ghg-ıiıi-jk. 

2. bölüm 4 dörtlüktür; abab-cdcd-efef-gghh. 3.bölüm 4 dörtlük ve bir beyittir; abab-cdcd-

efef-gghh. 4.bölüm 4 dörtlüktür; abcb-dede-fgfg-hıhı. 

―(SA-92) Bir Deli ve Qırq Aqıllı‖ Ģiiri 25 dörtlüktür ve 19 dörtlüğü çapraz 

kafiyelidir, 6 dörtlüğü karıĢık kafiyelidir.  

―(SA-93) Cumеrt Yılаn, Аlicеnаp Qаrt Vе Hiyanеt Kösе Аqqındа Mаsаl‖ Ģiiri 29 

dörtlüktür. 9 dörtlüğü çapraz kafiyeli, diğer dörtlüklerinin muhtelif mısraları kendi 

aralarında kafiyeli bir düzen göstermektedir: abac-adad-aeae-afag-hdhd.  

―(U-3) Tayanç Noktası‖ Ģiiri 5 dörtlüktür. ġiirn 3 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 

dörtlüğünün ise muhtelif mısraları kendi aralarında kafiyeli bir düzen göstermektedir.  

―(U-7) Uyanuv‖ Ģiiri 7 dörtlüktür ve 5 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 dörtlüğü ise  

karıĢık kafiyelidir: abcb-dede-fgfh-ıiıi-jkjk-lmlm-nono. 

―(U-9) 20 Million Safqa Tizile‖, Ģiiri 8 dörtlüktür ve 7 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 

dörtlüğü ise karĢık kafiyelidir: Abab-cdcd-efef-ghıh-ıiıi-jkjk-lmlm- nono. 

―(U-12) Ustaznı Hatırlap‖ Ģiiri 10 dörtlüktür ve 8 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 

dörtlüğü ise karĢık kafiyelidir: abcb-dede-fgfg-hıhı-ijij-klkl-mnon-öpöp-rsrs- ĢtĢt. 

―(U-13) Çeltek ve Dedem‖ Ģiiri  5 dörtlüktür ve 3 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 

dörtlüğü düz kafiyelidir: abcc-dede- fgfg-hıhı-iijj. 
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―(U-16) Aenk ve Renk‖ Ģiiri 5 dörtlüktür ve 4 dörtlüğü çapraz kafiyelidir, 1 

dörtlüğü ise sarmal kafiyelidir: abab-cdcd-efef-ghgh-ıiiı. 

―(U-22) BaĢlıksız. Baar keldi ...‖  Ģiiri, 5 dörtlüktür. ġiirin 3 dörtlüğü çapraz 

kafiyeli, 1 dörtlüğü düz kafiyeli, 1 dörtlüğü ise iki mısrası kendi arasında kafiyeli 

düzendeir.abab/ cada/ efef/ gghh/ ıiıi. 

―(U-23) Yapalaplap Qar Yava‖ Ģiiri, 3 dörtlüktür ve 2 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 

dörtlüğü sarmal kafiyelidir: abab-cdcd-effe.  

―(U-31) Masal‖ Ģiiri, 10 dörtlüktür ve 8 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 dörtlüğü ise 

karıĢık kafiyelidir: abcb-dede-fgfg-hıhı-ijij-klkl-mnmn-oöoö-prör-sĢsĢ. 

―(U-33) Emen‖ Ģiiri ,6 dörtlüktür ve 3 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 3 dörtlüğü karıĢık 

kafiyelidir: abac-aded-fafa-ghgh-ıiıi-jkjj. 

―(U/37-48) Sekizlikler‖ bölümündeki 3. Sekizlik, iki dörtlüktür ve bir dörtlüğü 

çapraz kafiyeli,  diğer dörtlüğü karıĢık kafiyelidir: abab-cdce. 

―Sağın (U-59)‖  Ģiiri, 88 mısra + 8 mısradan oluĢmuĢtur. ġiirin çoğu mısraları 

kendi arasında çapraz kafiyeli omakla birlikte bazı mısraları karĢık kafiyelidir: abcb-dede-

ffgf-hıiı-jjjj-klkl-mnmn-oöpö ...  

―(U-60) Merdivenden Yıqıldı‖ Ģiiri, dört bölüm ve 29 dörtlükten oluĢmuĢtur. 

ġiirin 24 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 5 dörtlüğü ise karıĢık kafiyelidir. 1.bölümü 11 dörtlüktür 

ve 9 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 dörtlüğü karıĢık kafiyelidir: abab-cdcd-efge-hıhı-ijijl-klml-

nono-öpöp-rsrs-ĢtĢt-uüuü. 2. Bölümü 2 dörtlüktür ve bir dörtlüğü çapraz, bir dörtlüğü 

karıĢık kafiyelidir: abcb-dede. 3. bölümü dört dörtlüktür ve tamamı çapraz kafiyelidir: 

abab-cdcd-efef-ghgh. 4. bölümü on iki dörtlüktür ve on dörtlüğü çapraz kafiyeli, iki 

dörtlüğü karıĢık kafiyelidir: abab-cdcd-efef-ghgh-ıiıi-jkjk-lmlm-nono-öpöp-rsĢt-uüĢü-

vyvy. 

―(U-62) Tur ArqadaĢ‖ Ģiiri, 11 dörtlüktür ve sekiz dörtlüğü çapraz, üç dörtlüğü 

karıĢık kafiyelidir: abcb-dede-fgfg-hıhı-ijij-klml-nono-öpöp-rsrs-ĢtĢt- ...? 

―(U-67) DüĢmanğa Nefret Besle‖ Ģiiri, 9 dörtlükten oluĢmuĢtur; Ģiirin 8 dörtlüğü 

çapraz kafiyeli, 1 dörtlüğü düz kafiyelidir: abab-ccccc-dede-fgfg-hıhı-ijij-klkl-mnmn-oöoö. 

―(U-68) ġair ve Cenk‖ Ģiiri, 17 dörtlükten oluĢmuĢtur; Ģiiin 16 dörtlüğü çapraz 

kafiyeli, 1 dörtlüğü ise karĢık kafiyelidir: Abab-cdcd-efef-ghgh-ıiıi-jkjk-lmlm-nono-öpöp-

rsrs-ĢtĢt-uüuü-vyvy-zxqx-aabbaabb- ... 

―(U-60) YılbaĢ Gecesi Yazılğan Mektüp‖ Ģiiri, 21 dörtlüktür ve 16 dörtlüğü 

çapraz kafiyelidir. 5 dörtlüğü ise karıĢık kafiyelidir: Abab-cdcd-eefe- ghgh-ıiji-klkl-mnmn-

uüvü-yzyaa-bbccbbcc-... 
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―(U-73) Fatma Ġbraimova‖ Ģiiri, 5 beĢliktir ve kafiye düzeni Ģöyledir: abcb-accc-

dede-fgfh-ıiıi.  

―(YD-2) Beyaz Tabaq‖ Ģiiri, 6 dörtlüktür. ġiirin 3 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 3 

dörtlüğü ise karıĢık kafiyelidir.  

―(YD-4) Sabır Tübü‖ Ģiiri, 11 dörtlüktür. ġiirin 6 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 5 

dörtlüğü ise karıĢık kafiyelidir.  

―(YD-6) Ana Qıymeti‖ Ģiiri, 5 dörtlüktür. ġiirin 3 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 

dörtlüğü düz kafiyeli ve 1 dörtlüğü ise karıĢık kafiyelidir. 

―(YD-7) Hatıra Künü‖ Ģiiri, 10 dörtlüktür, Ģiirin 8 dörtlüğü ççapraz kafiyeli, 1 

dörtlüğü karıĢık kafiyeli, 1 dörtlüğü ise kafiyesizdir.  

―(YD-8) Qalemnen DertleĢüv‖ Ģiiri, 9 dörtlüktür. ġiirin 7 dörtlüğü çapraz, 1 

dörtlüğü düz, 1 dörtlüğü de karıĢık kafiyelidir.  

―(YD-12) Küçük Ögüt‖ Ģiiri, 6 dörtlüktür. ġiirin 5 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü 

karıĢık kafiyelidir. 

―(YD-15) Çavdar Ötmegi‖ Ģiiri, 6 dörtlüktür. ġiirin üç dörtlüğü çapraz, 3 dörtlüğü 

ise karıĢık kafiyelidir.  

―(YD-18) Bağçasaray‖ Ģiiri, on dörtlüktür. ġiirin sekiz dörtlüğü çapraz, iki 

dörtlüğü ise karıĢık kafiyelidir.   

―(YD-32) Qaya ve Qartal‖ Ģiiri, 13 dörtlüktür ve 10 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 

dörtlüğü karıĢık kafiyeli, 1 dörtlüğü ise mâni tarzında kafiyelenmiĢir.  

―(T-5) Oktyabr 6, 1992‖ Ģiiri, beĢ dörtlüktür. 3 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 

dörtlüğü düz kafiyelidir: Abab-cdcd-eeff-ghgh-ııii.  

―(T-10) Hayal (10)‖ Ģiiri, 9 dörtlüktür. ġiiirin 8 dörtlüğü çapraz kafieli, 1 dörtlüğü 

ise mânî tarzında kafiyelidir: abab-cdcd-eefe-ghgh-ıiıi-jkjk-lmlm-nono-öpöp. 

―(T-5) Zıncırlı Medrese‖ Ģiiri, 6 dörtlüktür. ġiirin 4 dörtlüğü çapraz, 2 dörtlüğü 

ise mânî tarzında kafiyelidir: aabc-dede-fgfg-hıhı-ijij-kklk. 

―(T-15) BağıĢlav‖ Ģiiri, 9 dörtlüktür. ġiirin 8 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü ise 

karıĢık kafiyelidir: abab-cdcd-efef-ghgh-ıiıi-jklk-mnmn-oöop-rsrs. 

―(T-16) Bir Gecede‖ Ģiiri, 10 dörtlüktür. ġiirin 9 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü ise 

düz kafiyelidir: abab-cdcd-efef-ghgh-ıiıi-jkjk-lmlm-nono-öpöp-rrss. 

―(T-17) Qırım Cennet Degil, Dostlar‖ Ģiiri, 13 dörtlüktür. ġiirin 4 dörtlüğü tam 

çapraz kafiyelidir. 6 dörtlüğünde ise her dörtlüğün iki mısraları aralarında çapraz kafiyeli, 

1 dörtlüğü ise zxzz kafiyelidir: abab-acdc-efgf-hıiı-ajkj-lmnm-oöoö-prrr-sĢĢĢ-ptut-vyvy-

zxzz-qwqw. 
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―(T-43) Qırımğa Qaytqan EmirAmet‖ Ģiiri, 6 dörtlüktür. Dörtlüktlerinde tam 

çapraz kafiye olmamakla birlikte her dörtlüğün kendi içinde belli mısraları birbirleriyle 

çapraz Ģekilde kafiyelenmiĢtir: abcb-abdb-abeb-abfb-abfb-abgb- ... 

―(Q1-2) Menim Bir Davam Vatan Davası‖ Ģiiri, 22 mısralı bir Ģiirdir. ġiirin 16 

mısrası çapraz kafiyeli, 4 mısrası düz kafiyelidir:    

―(Q1-30) Afu Et, Türkiye‖ Ģiiri, bir beyit+ 6 dörtlük+ bir beyittir ve 3 dörtlüğü 

çapraz kafiyeli olan Ģiirin kafiye düzeni Ģöyledir: aa-bcbc-dede-fgfg-hıiı-jjkk-ıııı-ii 

―(Q1-33) Sos!‖ Ģiiri, 10 dörtlüktür. ġiirin 3 dörtlüğü çapraz, 3 dörtlüğü dörtlü, 2 

dörtlüğü mânî tarzında, 1 dörtlüğü semaî tarzında, 1 dörtlüğü düz kafiyelidir: abab-ccdd-

eeee-fgfg-hhhh-ııııi-jjjj-kklk-mmnm-oöoö.  

―(Q1-35) Aqaylıq Borcu‖ Ģiiri, 8 dörtlüktür. ġiirin 6 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü 

düz, 1 dörtlüğü karıĢık  kafiyelidir: abab-cddd-efef-ghgh-ıiıi-jkjk-lmlm-nnoo. 

―(Q1-42) Bazı Aqaylarımızğa‖ Ģiiri, 12 dörtlüktür. ġiirin  11 dörtlüğü çapraz, 1 

dörtlüğü karĢık kafiyelidir: abab-cdcd-efgg-hıhı-ijij-klkl-mnmn-oöoö-prpr-sĢsĢ-tutu-üvüv. 

―(Q1-52) ġiiriyet‖ Ģiiri, 5 dörtlüktür. 4 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü karıĢık 

kafiyelidir: abcd-efef-ghgh-ıiıi-jkjk 

―(Q1-53) ġair Bolsañ‖ Ģiiri, 10 dörtlüktür. ġiirin 7 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü 

mânî tarzında, 2 dörtlüğü karıĢık kafiyelidir: Aaba-cdcd-eaea-fdfd-ghgh-ıiıi ... 

―(Q1-74) Ev, Mayıs 1, 1990‖ Ģiiri, *** ile ayrılmıĢ olan ―On yıl Azap Çektim 

Men‖ kısmıyla beraber 41 dörtlüktür. Ev, Mayıs 1, 1990 (74) olan kısmı 36 dörtlüktür ve 

bu 36 dörtlüğün 26 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 dörtlüğü düz kafiyeli, 8 dörtlüğü karıĢık 

kafiyelidir. ―On yıl Azap Çektim Men‖ kısmı 3 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğü sarmal, 1 

dörtlüğü karıĢık kafiyelidir.  

―(Q1-75) Amerikağa Mektüp‖ Ģiiri, 15 sekizliktir. ġiirin muhtelif mısraları kendi 

arasında çapraz kafiye ile kafiyelenmiĢtir: abbbcdcd- efffghıh- ijijklklml -nonoöpöp ...  

―(Q1-79) Hatime (79)‖ Ģiiri, 5 dörtlüktür. ġiirin 3 dörtlüğü çapraz, 2 dörtlüğü düz 

kafiyelidir. aabb-ccdd- efef-ghgh-ıiıi. 

4.1.3.2.2. Düz Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler 

 Düz kafiyeli beyitler hâlinde yazılmıĢ Ģiirler:  

Bu Ģekilde 13 Ģiir vardır: (A-20) Ressam, (A-39) Sevgini Sen Çoq Yazasın, ayt ne 

içün?, (A-15) Tatlı Zeer, (A-22) Lokatacılarga, (D-40) Ayneni, (T-14) Türkiyede YaĢağan 

YurtdaĢlarıma, (T-19) Meraba Gençlik!, (T-33) Aqmescit Bazarında, (Q1-7) Aydınız 
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Gençler!, (Q1-9) Salğır TaĢtı, (Q1-17) Vatanda YaĢa, (Q1-22) Narlı Dere,  (Q1-60) 

Toydan Evel Davul Zurna Çalmañız, (Q1-68) Çoban Çoq Olğan Yerde...  

―(Q1-17) Vatanda YaĢa‖ Ģiiri, 4 beyittir ve bu beyitlerin hepsi aa-aa-aa-aa kafiye 

düzeninde yazılmıĢtır. 

 

 Düz kafiye Düzeni ile dörtlükler hâlinde yazılmıĢ Ģiirler:  

(A-8) Ordum Seni Unutmam, (A-42) Bilesiñ, ―(U/37-38) Sekizlikler‖ bölümündeki 

6. sekizlik, (T-4) Çelebi Ciannıñ Sonki Yırı, (Q1-20) Ġsyan Edip Ketti, (Q1-25) Qalpaqçı 

Asan Ağa, (Q1-31) Küz Yapraqları, (Q1-47) Asiye Saale, (Q1-72) Kün Siyardı Mayıs 18, 

1944 s.  

Bu Ģiirlerden ―(Q1-25) Qalpaqçı Asan Ağa‖ Ģiiri, beĢ dörtlüktür. ġiiirin ilk dört 

dörtlüğü düz kafiyeli, son dörtlüğü ise kafiyesizdir. Küz Yapraqları (31) (Q1) Ģiiri 

4+2+4+2+4+2 düzeninde yazılmıĢtır ve kafiye düzeni de düzdür: aabb-cc-ddee-cc-fghh-cc. 

 

 Düz kafiye düzeni ile altılık hâlinde yazılmıĢ Ģiirler:  

―(Q1-59) Vasiyet‖ adlı Ģiir üç altılıktır. 

 

 Düz kafiye düzeni ile tertipsiz bendler hâlinde yazılmıĢ Ģiirler:  

―(A-5) Atom Degil‖ Ģiirinin 20 mısrası, ―(A-36) Yigit ve Qız (yır)‖ Ģiirinin 10 

mısrası, ―(D-8) Matematik‖ Ģiirinin iki onluk+bir beyiti, ―(T-34) Ey Kafkaz Dağları!‖ 

Ģiirinin 33 mısrası, ―(Q1-13) Qorqmañız Tatarlar‖ Ģiirinin on dört mısra + yirmi mısra + 

bir beyit (14x1)+(20x1)+(2x1)‘i, ―(Q1-16) Qara QıĢtan Soñ Baar Arfesinde‖ Ģiirinin on 

altı mısra+bir dörtlük (16x1) + 4 bölümü, ―(Q1-29) Savlıqman Qal, Tatarlık...‖ Ģiirinin 

kırık mısrası, ―(Q1-32) Bilmir‖ Ģiirinin kırk dört mısrası, (Q1-48)  KervanbaĢ ve ÇalbaĢ 

Bora (10x1)+(14x1)+(12+1) bölümü, ―(Q1-51) ―Yañı‖ Molla, Ġmamlar‖ Ģiirinin 22 

mısrası, ―(Q1-55) ―Lenin Bayrağı‖ Gazetasını Hatırlap‖Ģiiriin 22 mısrası düz kafiye 

düzeni ile yazılmıĢtır.  

 

Bu Ģiirlerden ―Lenin Bayrağı‖ Gazetasını Hatırlap (55) (Q1) Ģiiri 22 mısradır ve 

kafiye düzeni: aaaa-bbcc-ddee-ffgg-hhıı-ii Ģeklindedir. 

 

 Düz kafiye düzeninin hâkim olduğu, bazı dörtlükleri-beyitleri-mısraları farklı 

kafiye düzüni ile yazılmıĢ Ģiirler:  
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―(A-7) Abaqan-TayĢet‖ Ģiiri 3 dörtlüktür. ġiirin 2 dörtlüğü düz kafiyeli, 1 dörtlüğü 

ise sarmal kafiyelidir: abba-ccdd-eeff.  

―(A-13) Meraba‖ Ģiiri 13 mısradır ve Ģiirin kafiye düzeni a-bb-cc-dd-ee-fggf‘dir.  

―(D-36) TanıĢtılar‖ Ģiiri, iki dörtlük-iki beĢlik-bir dörtlkten meydana gelmiĢtir. 

ġiirin iki beĢlik kısmı karıĢık kafiyeli, 3 dörtlüğü ise düz kafiyelidir.  

 ―(D-64) SağlıqlaĢuv‖ Ģiiri, 6 dörtlüktür ve 5 dörtlüğü düz kafiye ile, 1 dörtüğü ise 

çapraz kafiye ile yazılmıĢtır: aabb-ccdd- eeff- gghh- ııii- jjkk.  

 ―(U-5) Kommünist‖ Ģiiri 6 dörtlüktür. 4 dörtlüğü düz kafiyeli, 2 dörtlüğü çapraz 

kafiyelidir: abab-aacc-dfdf-aacc-aagg-hhıı.  

―(YD-25) Adları Silingen Köyler‖ Ģiiri, on dört beyittir. ġiirin on üç beyiti düz 

(mesnevî), bir beyiti karıĢık kafiyelidr.   

―(T-7) BaĢlıksız. Ölü közü kibi ...‖ Ģiiri, 9 mısradır. ġiirin ilk iki ve son iki mısraları 

kendi arasında düz kafiyelidir: aabacdcee.  

―(T-9) Dobrucalı KırımTatarlarğa‖ Ģiiri, 8 dörtlüktür. ġiirin 6 dörtlüğü düz 

kafiyeli, 1 dörtlüğü mânî tarzı kafiyeli ve 1 dörtlüğü de karıĢık kafiyelidir: aabb-ccdd-eeff-

gghh-ııii-jjkk-llmn-ooöo-pprr.  

―(Q1-3) Soñu Körülmegen ġiir 1-2‖ Ģiiri, iki bölüm hâlinde yazılmıĢtır. ġiirin I. 

Bölümü 11 dörtlüktür ve tamamı düz kafiyelidir.  II. Bölümü 6 dörtlüktür ve tamamı 

çapraz kafiyelidir. 

―(Q1-6) «Vatan Nеdir?» Dеgеn Sualimе Cеvap Bеrip Оlamağan Gеnçlеrimizgе‖ 

Ģiiri, 5 dörtlüktür. ġiirin 3 dörtlüğü düz kafiyeli, 1 dörtlüğü dörtlü (aaaa) kafiyelidir.  

―(Q1-11) Biçare Qırım‖ Ģiiri, 7 dörtlük ve bir beyit olarak kaleme alınmıĢtır. ġiirin 

5 dörtlüğü düz kafiyeli, 1 dörtlüğü mânî tarzında kafiyeli, 1 dörtlüğü (abaa) kafiyeli, beyit 

kısmı ise düz kafiyelidir (öö).  

―(Q1-66) Qadınlarımızğa Arzuhalim‖ Ģiiri, 4 dörtlüktür. ġiirin üç dörtlüğü düz, bir 

dörtlüğü ise sarmal kafiyelidir.   

―(Q1-71) Qırımname (Destan)‖ Ģiiri, *** ile ayrılmıĢ bölümü ―Nice Kere 

Qurulaman...‖ ile birlikte 14 dörtlüktür. ġiirin Qırımname kısmı 7 dörtlüktür ve 6 dörtlüğü 

düz, 1 dörtlüğü çapraz, kafiyelidir: Aabb-cdcd-eeff-gghh-ııii-jjll-lllm. ġiirin Nice Kere 

Qurulaman bölümü de 7 dörtlüktür ve her dörtlük düz kafiye ile kafiyelenmiĢtir: aabb-

ccdd-eeff-gghh-ııii-jjkk-llmm.  

―(Q1-77) Rivayet-I Adını Begenmegen Taltınkelerge‖ Ģiiri, 20 dörtlüktür. ġiirin 7 

dörtlüğü düz, 6 dörtlüğü çapraz,  1 dörtlüğü mânî tipi kafiyelidir. 6 dörtlüğü ise bir kafiye 

düzeni göstermemektedir.  
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4.1.3.2.3. Kaside Tipi Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler 

ġakir Selim kaside tipi kafiye (aa-ba-ca-da-ea-fa ...) düzeni ile 17 Ģiir yazmıĢtır. 

Bunların 15‘ü beyitlerle, ikisi ise 12 mısrayla yazılmıĢtır. ġairin kaside tipi kafiye ile 

yazdığı beyitler hâlindeki Ģiirleri Ģunlardır:  

(D-15) Gazel, (D-26) Seniñ Ġle Ketti Qalbim, (D-27)  AĢık Ümer, (D-28)  

Mendirim, (D-29) Niçün?, (D-30) Kördüm Seni Baar Faslı, (D-31) Belleyim, (D-60) Ey-

Vah, (SA-62) Çağırınız Mahbubemi, (SA-63) Olmasan, (SA-69) Ne Olğan, (U-55) Yarem 

Olsañ, (U-56) Gül Gibi Dülbersiñ, (Q1-50) Öz-Özüme.  

Kaside tipi kafiye düzeni ile 12 mısra hâlinde yazılmıĢ Ģiirler Ģunlardır: (U-54)  

Kim Eken O?, (U-57) Ey Göñlüm. 

4.1.3.2.4. Semai Tarzı Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler 

Sadece kafiye bakımından semaî tazrında kafiye düzeni ile kaleme alınmıĢ olan bu 

Ģiirlerin tür olarak semâi ile ilgisi bulunmamaktadır. Bu Ģiirlerin kafiye Ģeması Ģöyledir: 

aaab-cccb-dddb-eeeb-fffb-gggb-hhhb... ġairin semaî tarzı kafiye ile yazıldığı Ģiirleri 

Ģunlardır: 

(T-3) Yaralanğan Türküler, (T-18) Bahtlı Qul Say Özünni, (Q1-8) Bizni 

Añlamağan Yıvanlarğa, (Q1-12) Ya Kimlerni Diñlesin Bizim Millet?, (Q1-23) Sersemlik 

(Q1-38) Bir Ay Bar, (Q1-49) Çöl Qadını, (Q1-54) Rollan Qadıyevniñ Hatırasına, (Q1-64) 

Yetim Bala Aqmescit Yetimhanesinde. Bu Ģiirlerden ―(Q1-54) Rollan Qadıyevniñ 

Hatırasına‖ adlı Ģiir 6 dörtlüktür. ġiirin 5 dörtlüğü semaî tarzında kafiyelenirken 1 

dörtlüğü mânî tazrında kafiyelenmiĢtir: Aaba-ccca-ddda-eeea- fffa- ggga. 

4.1.3.2.5. Sarmal Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler 

ġakir Selim bendlerinin sayısı farklı olmakla beraber bütün bendleri sarmal kafiye 

düzeni ile (abba-cddc-effe ...) yazılmıĢ 3 Ģiir kaleme almıĢtır. Bu üç Ģiiri de dörlükler 

hâlinde yazılmıĢtır. ġairin sarmal kafiyeli Ģiirleri Ģunlardır:  
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(A-50) BaĢlıksız. Eh, neyleyim alıĢqan ... , (U-66) Üç KöĢeli Mektüpler, (T-36) 

Arıq BaĢnıñ Eteginde. ġairin ayrıca 10 dörtlük olan ―(Q1-1) Oquyucuma‖ Ģiirinin 4 

dörtlüğünü sarmal kafiyedir. Bu Ģiirin 2 dörtlüğü düz kafiyeli, 2 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 2 

dörtlüğü ise dörtlü kafiyelidir. 

4.1.3.2.6. Mani Tarzı Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler 

ġairin ―(A-56) ġiirlerime‖ Ģiiri 3 dörtlük, ―(Q1-27) Çoçamıy‖ Ģiiri 4 dörtlük ve 

mânî tarzı kafiye ( aaba-cccdc-eeefe ...) ile yazılmıĢ Ģiirleridir. Bir de bunların yanınında 

Sevgi Alevi Ģiir kitabında yer alan Dörtlükler (30-38) bölümündeki 9. Dörtlük ve Uyanuv 

Ģiir kitabındaki Dörtlükler (49-53) bölümündeki 5 dörtlüğün hepsi mânî tarzı kafiye ile 

yazılmıĢtır. 5 dörtlük ―(Q1-18) Saçım Ağardı‖ Ģiirinin ise 2 dörtlüğü mânî tarzı kafiyeli 

olmakla beraber Ģiirin 2 dörtlüğü çapraz, 1 dörtlüğünün son iki mısrası düz kafiyelidir: 

aaba-bcdd-efef-ghgh-ıiıi. 

4.1.3.2.7. KoĢma Tarzı Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler 

ġair bütün bendleri koĢma tarzında kafiye düzeni ile meydana getirilmiĢ Ģiir 

yazmamıĢtır. ġairin 3 Ģiirinde bazı dörtlükleri koĢma tarzında kafiye düzeni ile yazdığı 

görülmektedir. Bu Ģiirler ve kafiye düzenleri Ģöyledir:  

―(A-51) Ah Ne yazıq‖ Ģiiri 3 dörtlüktür ve Ģiirin 2 dörtlüğü koĢma tazrı kafiyeli, 1 

dörtlüğü ise çapraz kafiyelidir: aaab-cccd-efef. 

―(SA-3) ZamandaĢ‖ Ģiiri 9 beĢliktir ve bu beĢliklerin ilk dört mısraları koĢma 

tarzında kafiyeli, son mısraları nakarattır: aaabc-dddec-fffgc-hhhıc-iiijc-kkklc ... 

―(Q1-76) Quzğunlar‖ Ģiiri 26 dörtlük ve 1 beĢlikten oluĢmuĢtur. ġiirin 9 dörtlüğü 

koĢma tarzında kafiyeli, 7 dörtlüğü düz kafiyeli, 7 dörtlüğü çapraz kafiyeli, 1 dörtlüğü 

sarmal kafiyeli, 1 dörtlüğü serbest kafiyeli ve 1 beĢliği de ..... kafiyelidir. 

4.1.3.2.8. Dörtlü Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler 

―(Q1-14) Tiyme Mezhebime‖ Ģiiri, 6 dörtlüktür dörtlüklerinin hepsi dörtlü kafiye 

düzeni ile yazılmıĢır: aaaa-bbbb-cccc-dddd-eeee-ffff. 

―(Q1-21) Basır Gafarnıñ BaĢtaĢına‖ Ģiiri, tek dörtlüktür ve dörtlü kafiye düzeni ile 

yazılmıĢtır (aaaa). 
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―(Q1-34) AvaĢerfe‖ Ģiiri, 9 dörtlüktür ve Ģiirin 5 dörtlüğü dörtlü kafiye ile 4 

dörtlüğü ise düz kafiye düzeni ile yazılmıĢtır: aabb-cccc-dddd-eeee-ffff-gghh-ııii-jjkk-ıııı. 

―(Q1-46) Qadınizm Biñ YaĢasın!‖ Ģiiri, 5 dörtlüktür dörtlüklerinin hepsi dörtlü 

kafiye düzeni ile yazılmıĢır: aaaa-bbbb-cccc-dddd-eeee. 

 

Ġkinci ve Dördüncü Mısraları Kafiyeli YazılmıĢ ġiirler: 

―(A-15) BaĢlıksız. Bir Çıtlım Toz ...‖ (15) Ģiiri, 1 dörtlüktür: abcb. 

―(A-17) BaĢlıksız. TaĢtay Qattı Olsa ... ‖ Ģiiri, 1 dörtlüktür: abcb.  

―(U-28) Aytılmağan Sözler‖ Ģiiri sekiz dörtlüktür. ġiirin kafiye düzeninden örnek 

Ģöyledir: Abcb-dede-fgcg-cehe-ıiıi-jeke ... 

 

Uyanuv Ģiir kitabında Sekizlikler (37) bölümündeki 6. Sekizliğin kafiye düzeni 

abcb-aded‘dir. Diğer sekizliklerin kafiye düzenleri de aĢağıdaki gibidir. 

Uyanuv  Sekizlikler (37) 7.sekizlik abcb-aded 

Uyanuv  Sekizlikler (37) 9.sekizlik abcb-dbdb 

Uyanuv  Sekizlikler (37) 10.sekizlik abcb-dbdb 

Uyanuv  Sekizlikler (37) 11.sekizlik abcd-ebfd. 

 

―(YD-14) Qara Özençik‖ Ģiiri uzun ve kısa mısraları  düzenli olarak 7 dörtlükten 

oluĢmuĢtur. ġiirin kafiye düzeni abcb-dbeb-ebfb-gbhb-ıbib-jbkb-lbmb‘dir. 

4.1.3.2.9. Bendleri Muhtelif Kafiye Düzenleri Ġle YazılmıĢ ġiirler 

ġairin bazı Ģiirlerinde farklı kafiyelerin bir arada kullanıldığını görmekteyiz. 

Özellikle farklı Ģiir kitaplarında ―Sekizlikler‖ baĢlığında yer alan Ģiirlerde bu kullanım 

göze çarpmaktadır. Farklı kafiye düzenlerinin bir arada kullanıldığı Ģiirler ve düzenleri 

Ģöyledir:  

 

(A-25) Endi Birkaç Yapraq açqan Nazik 

Dalda 

: Abcb-defgfg 

(A-38) SağınıĢ Tegenekli Gülleriñ : aaba-cbdd-eeff 

(A-31) BağıĢla! : abcb-dede-fghg-ıiıj 

(A-35) Ġnanmaysıñ : abab-cdee 

(A-46), Baar Keldi Sen de Kel (Yır) : abab-cded-fggg-cded-hıiı-cded 
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(A-49) Yoq Tiz Çökemem QarĢında Dülber : abba-cccd 

(A-49) Seitnen Veli : aaba-cdec-fghf-ıiıi-jklk-mnon-öprp- 

... 

Sekizlikler (39-59) 2.sekizlik (SA) : aabb-abab 

Sekizlikler (39-59) 3.sekizlik (SA) : abac-cdce 

Sekizlikler (39-59) 4.sekizlik (SA) : abcb-dede 

Sekizlikler (39-59) 7.sekizlik (SA)  : abab-cccd 

Sekizlikler (39-59) 8.sekizlik (SA)  : abab-cdce 

Sekizlikler (39-59) 10.sekizlik (SA)  : abab-cded 

Sekizlikler (39-59) 11.sekizlik (SA)  : abab-cdce 

Sekizlikler (39-59) 12.sekizlik (SA) : abab-cdcc 

Sekizlikler (39-59) 13.sekizlik (SA)  : abab-cdcc 

 

―(Q1-78) Rivayet-II‖ adlı 26 dörtlüktür, çapraz ve mânî tarzında kafiyelenmiĢ 

dörtlükleri vardır.  

4.1.3.2.10. Son Bir veya Ġki Mısrası Tekrarlanan ve Farklı Nazım Birimleriyle 

YazılmıĢ ġiirler 

―(SA-10) Sizge Ne Kerek?‖ Ģiiri, 5 altılıktır, kafiye düzeni abbbbc-abbbc-abbbbc-

abbbbc-abbbbc. Bu Ģiirde bendlerinin 1. mısraları da tekrarlanmaktadır.  

―(SA-12) Künlerim‖ Ģiiri, 5 altılıktır ve kafiye düzeni Ģöyledir: aabcbc-aabcbc-

aabcbc-aabcbc-aaddec. 

―(YD-10) Seni Unutmayan Vatanıñ Olsun‖ Ģiiri 7 beĢliktir. ġiirin her beĢliğinin son 

iki mısrası tekrarlıdır. Ababc-dddbc-eeebc-fffbc ... 

―(YD-11) Güzel Tabi‖ Ģiiri, 5 altılıktır. ġiirin her altılığının ilk dört mısraları kendi 

aralarında çapraz kafiyeli olmakla beraber son iki mısraları düz kafiyelidir: ababcc-dedeff-

ghghıı-jkjkll-mnmnoo, 

―(T-1) TüĢünce‖ Ģiiri, sekiz altılıktır. ġiirin her altılığının altıncı mısrası kısa 

mısradır ve bu kısa mısra bir önceki mısranın bir kısmının bölünerek diğer mısrada 

yazılmasıyla oluĢmuĢtur. BeĢinci ve altıncı mısralar her altılığın sonunda 

tekrarlanmaktadır: aaaabc-ddddbc-eeeebc-ffffbc-ggggbc-hhhhbc-ııııbc-iiiibc. 

―(T-30) Qalmadı‖ Ģiiri, üç altılıktır. ġiirin her altılığının son mısraları 

tekrarlanmaktadır: Aaaaaa-bbbbaa-ccccaa. 
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―(T-31) Ġstemem‖ Ģiiri, dört beĢliktir. ġirin her beĢliğinin son mısrası 

tekrarlanmaktadır: Aaaab-ccccb-ddddb-eeeeb. 

―(Q1-19) QızıltaĢnıñ Asretlik Türküsi‖ Ģiiri, altı beĢliktir. Bu beĢliklerin son iki 

mısraları tekrarlanmaktadır: Ababc-dddbc-eeebc-fffbc-gggbc-hhhbc. 

4.1.3.2.11. Terzarima Kafiye Düzeni ile YazılmıĢ ġiirler 

ġair ―(YD-24) Tertsina‖ adlı Ģiirini beĢ üçlük Ģeklinde kaleme almıĢ ve Ģiirin 

kafiye düzenini de terzarima kafiye göre yazmıĢtır. Ancak bu Ģiirde, terzarima düzenindeki 

Ģiirlerde var olan son mısra bulunmamaktadır.ġiir aba-bcb-cdc-ded-efe‘dir.   

4.1.3.2.12. Serbest Kafiye Düzeni Ġle YazılmıĢ ġiirler  

(A-4) Soldat Dostuma, (A-9) BaĢlıksız. TaĢtan Eken Yüregi ... , (A-12)Yer Anam, 

(A-18) Ġyun 30 1971, (A-22) Oy yaĢamaq Ġsteyim, (A-26) On Ekide, (SA-70) Mukaddeme, 

(SA-91) Yüklü Kadın, (U-35) Qadınlarğa, (U-32) Nazım Ġkmet, (U-37) Sekizlikler 12. 

Sekizlik, (U-65) Fatma hanım, (YD-9) EĢref ġemizadeniñ Qabri BaĢında Doğan ġiir, (YD-

17) Piskaröv Qabristanı. 

(YD-19) Defn Olunğan ġiirlerime adlı Ģiir dört beĢliktir. Bu dörtlükler kendi içinde 

belli bir karfiyeyi düzensiz bir Ģekilde göstermektedir: aabab-cccde-fffgg-hhhıı. (YD-21) 

Manzara,  (YD-23) Üç Qızıma Ģiirinde kafiye bazı yerlerde göze çarpmaktadır:  ababadeb-

fghıhıgiı.  

(YD-33) Bar Küçnen, (D-2) Yaralı Çili, (D-5) Navrez, (D-7) Minareler, (D-21) 

BaĢlıksız. Yazsana ... , (T-6) Azat etiñiz!, (T-8) BaĢlıksız. ÇalbaĢ ..., (T-20) Devlet Tili 

Aqqında Orman Kanunu, (T-21) Vatanğa Qaytuv, (T-57-58-59) Sekizlikler 4, 5, ve 6. 

Sekizlikler, (T-42) QarğıĢ, (T-64) Bizim Qorantamız, (Q1-26) Dünya Terekleri Büyük 

TelaĢta, (Q1-56) Arzu-Hayal, (Q1-65) Yapma Balam Ayıptır, 

―(T-42) QarğıĢ‖ Ģiiri nazım birimi olarak da serbest yazılmıĢ bir Ģiirdir. Kafiye 

düzeninde belirli düzen görülmemekle beraber bazı mısrasıları kendi arasında uyum 

göstermektedir. ġiirin kafiye düzenindeki bazı uyumlara örnek:  

aaaaaabbccddefdggehhııiijji... gibi. 

 

 



131 

 

 

4.1.4. Redif 

ġairin duygularının yoğunluğunu ifade ederken istifade ettiği redifler, onun 

Ģiirlerinde kimi zaman ek tekrarı, kimi zaman kelime tekrarı Ģeklinde karĢımıza 

çıkmaktadır. ġair kafiyelerinin çoğunu fiillerden oluĢturduğu için ―ek redif‖i kullandığı 

Ģiirlerin sayısı fazladır. AĢağıda ―ek redif‖in kullanıldığı Ģiirlerden örnekler yer almaktadır: 

 

1. Rеssаm dоstım, ustаlıqnеn iĢlеtkеnciñ fırçıñnı,  

2. Vicdаnıñnеn ödеgеnsiñ sеn rеssаmlıq bоrc-ıñnı. 

 

3. Pоlоtnоñdа kör ip turаm аl küneĢniñ tеl-lеrin  

4. Vе güllеrni nаzlаndırğаn tаlğın yelniñ el-lеrin. 

 

5. Kör ip turаm sеlbilеrniñ tiziliĢip tur-ğаnın, 

6. Sаç аqlаrğа qаrılğаçlаr yuvаlаrın qur-ğаnın. 

 

7. Gül üstündе köbеlеkniñ оynаp-оynаp uç-qаnın, 

8. SаrmаĢıqlаr sеvdаlаrdаy bir-birlеrin quç-qаnın. 

 

9. Yoq, bu bоya dеgil dеyim, tаbiаtnıñ öz-üdir, 

10. Bu-rеssаmnıñ Ģаirаnе аytqаn оlmеz söz-üdir. 

 

11. Bu esеrdеn bоya dеgil, kеlе emеk, tеr is-i, 

12. Bеlli turа çin insаnnıñ yürek vе sаf qаlb irs-i. 

 

13. Çin, аqiqiy rеssаm isе yıllаr boyu çаlıĢ-а,  

14. Bir rеsimni er kün bоzıp, er kün sızıp аlıĢ-а. 

 

15. Mınа kimdеn ögrеnmеgе kеrеk ekеn biz-lеrge! 

16. ġiirlеrdе rаstkеlmеzdik quru, cаnsız söz-lеrgе.  

 

17. Mınа kimniñ usulınеn kеrеkmiz iĢ kör-mеgе, 

18. Теk Ģundаn sоñ аqqımız bаr Ģiirgе yol bеr-mеgе. 

(A-20) Ressam 
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1. Аlimе, Аlimе! Ey, Vаtаn qız-ı,  

2. Ġzin bеr, yırlаyım cеsаrеt-iñni.  

3. Ey, sеn hаlqımıznıñ sönmеz yıldız-ı,  

4. Yırlаyım bir künlik esаrеt-iñni. 

... 

25. Аlimе, Аlimе! Yellеr es-еlеr, 

26. Dаlğаlı ömrüñdаy bаyrаq qоl-uñdа. 

27. Аlimе, Аlimе! Güllеr ös-elеr 

28. О künü sеn kеtkеn sоñki yol-uñdа.. 

(D-6) Alime 

... 

5. Sеvsеñ, sığmаy yürеsiñ kеñ fеlеk-kе,  

6. ... Mеn özüm dе uruldım bir mеlеk-kе. 

 

7. Sеvdа оldım közünе, sаç-lаrınа,  

8. Eki yaydаy tаrtılğаn qаĢ-lаrınа.. 

 

9. Sеvdа оldım qаmıĢdаy bеl-inе dе,  

10. Mеni cuvuq qоymаğаn el-ine dе... 

 

11. Sеvdа etti аy kibi yanаq-lаrı,  

12. Теgiz-tığız, bеm-bеyaz аyaq-lаrı... 

(SA-15) Tatlı Zeer 

1. Putilоvcı оlğаn оnın bаbа-sı,  

2. Gеcе-kündüz iĢlеp аqqın kör-mеgеn. 

3. Оktyabrdе dоğğаn bаhtlı sаbа-sı,  

4. Sоñ bu bаhtnı iç kimsеgе bеrmе-gеn. 

 

5. Bu dünyadаn kеtеcеktе оğl-unа,  

6. Mаylı-pаslı urbаsını kiy-dirgеn.  

7. ĠĢçi оğlu, kеtsin iĢçi yol-unа...  

8. ġаy dеp bаbа zеnааtın sеv-dirgеn. 

(D-4) ĠĢçi Oğlu 
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1. Qаsеvеt pаncаsı tırnаy göñl-ümni, 

2. Yañğızlıq tеnimni tаĢ kibi ez-е.  

3. Аzаpnеn ötkеrеm gеcе kün-ümni, 

4. Miyimdе tаsаlı tüĢüncе kеz-е. 

… 

29.  Lеningrаd! Hаtrımа yеrlеĢip qаl-dı  

30. Eyi tеessurаtlаr оlıp bir yol-dаĢ..  

31. Er künüñ ömrümе tеrеn ız sаl-dı 

32. Sаnаrsıñ göñlümni аlğаn sеmеt-dаĢ.. 

(YD-16) Göñül  

 

1. ―AluĢtadan esken yeller‖ furtuna оl-dı,  

2. Sudaq-Kefe yollarına qiyamet tоl-dı,  

3. Güzel Qırım dağlarınıñ çırayı sоl-dı,  

4. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi 

 

5. ―Seit oğlu Seydamet‖ler kene ur-uldı,  

6. Papazlarnıñ darağaçı kene qur-uldı,  

7. Kene qırımtatarlarnıñ göñlü qır-ıldı,  

8. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

… 

(T-3)Yaralanğan Türküler 

 

1. Bu kitap icadımnın sоnmı, оrta-sı, 

2. Bеlki Ģеrbеtidir, bеlki tоrta-sı, 

3. Bеlki «qaynatmamnın» damsız sоrpa-sı,  

4. Оquycım, özüñ qıymеt kеsеrsin. 

 

5. Gеcеlеr özümnеn özüm qal-ğanda, 

6. Ġlhamım dе sönip, dе gür yan-ğanda, 

7. Er sеfеr qalеmim elgе al-ğanda, 

8. Samimiy оquyıcım, tеk sеni andım. 

(Q1-1) Oquyucıma  
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Yukarıdaki Ģiirlerde hem isim hem fiiller ile kafiye kurulmuĢ ve ―ek redif‖leri ile 

kafiye kuvvetlendirilmiĢtir. 

 

Bazen de hem ek hem kelime tekrarından müteĢekkil rediflerin bir arada 

bulunduğu Ģiir örnekleri göze çarpmaktadır: 

 

1. Аh, yel kibi es-sе edim mеn, 

2. Dаğ-tаĢlаrğа tırmаĢ-mаz edim. 

3. Dоğrudаn yol kеs-sе edim mеn, 

4. Uzаq yolnеn sırdаĢ-mаz edim. 

 

5. Yel, bоrаndаy qоz-mаq istеyim, 

6. Аsırımnı оz-mаq istеyim. 

7. Rаkеtаdаy kеt-mеk istеyim, 

8. Mеnzilimе yet-mеk istеyim. 

(A-1) Yolğa Çıqtım 

3.  Sеvgi içün cаnındаn kеç-kеn аzmı?  

4. Kâ bаl-Ģеrbеt, kâ zеer iç-kеn аzmı? 

... 

15. Аzır edim оnıñçün cаn bеrmеgе,  

16. Dоnоr оlıp tеnimdеn qаn bеrmеgе.  

(SA-15) Tatlı Zeer  

1.  Sеn KünеĢ-kе оĢаmа  

2. О gеcеsi nur bеrmеy.  

3. Sеn Аy-ğа dа оĢаmа  

4. KünеĢ çıqа körünmеy. 

... 

21. Оkеаn-ğа оĢаmа sеn  

22. Dаlğаlаnsа yatıĢır.  

23. Qаr-bоrаn-ğа оĢаmа sеn  

24. Аrzu-ümütlеr qаrıĢır 

(SA-18) Ġnsanğa 
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1. Yuqlа-yuqlа qоqlа-çığım, аynеni. 

2. Yum közüñni tоmpа-çığım, аynеni. 

 

3. Sаbа ertе tur-mаq kеrеk, аynеni,  

4. Sоñ, bаğçаğа bаr-mаq kеrеk, аynеni. 

 

5. Bаğçаdа çоq oyun-cаq bаr, аynеni.  

6. Sаllаnmаğа sаlın-cаq bаr, аynеni. 

 

7. Теrbiyеci аptеñ yır-lаr, аynеni.  

8. Yırlаp sаbiy göñlüñ sır-lаr, аynеni. 

 

9. Siz bаğçаdа Ģеñ yaĢа-rsız, аynеni.  

10. Sütlü bоtqа dа аĢа-rsız, аynеni. 

 

11. Sаñа аndа аlıĢ-mаq kеrеk, аynеni.  

12. Mаñа isе çаlıĢ-mаq kеrеk. аynеni. 

 

13. Yum közüñni tоmpа-çığım, аynеni.  

14. Yuqlа endi qоqlа-çığım, аynеni. 

(D-40) Ayneni  

 

1. Nasıl bir künlerge qal-dıq, qardaĢlar.  

2. Bu uzun yollarla tal-dıq, qardaĢlar,  

3. Aman-aman bitip yan-dıq, qardaĢlar, 

4. Közümiz ögünde sabiyler öle, 

5. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

6. bir köznen küle.  

... 

19. Bizni kene birevler оynat-maq istey,  

20. Kene damsız bir Ģоrba qaynat-maq istey,  

21. Kenardan hоĢlanıp bir baq-maq istey,  

22. Bar, оyna, közyaĢıñ sile ve sile,  

23. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

24. bir köznen küle. 

... 

(T-1) TüĢünce 
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4.2. ġakir Selim’in ġiirlerinde Muhteva 

Sanat eserleri, sanatçıların fikrî ve ruhî dünyalarının yanısıması sayılmakla birlikte 

sanatçıların içinde yaĢadığı toplumun sosyal, kültürel, siyasî ve ekonomik dinamiklerinin, 

yaĢantılarının sanatçı üzerinde bıraktığı tesirin de bir ürünüdür. ―Edebiyat sanatı 

çerçevesinde Ģiir, hikâye, roman, deneme, sohbet hatıra, seyahat... gibi türleri bulunan 

edebiyatın konuya yaklaĢımı subjektiftir. Sanatçı edebî eserde ele aldığı konuyu kendi özel 

tercihlerine göre iĢler‖
36

. Toplum ve sanatçı iliĢkisi penceresinden bakıldığında hemen her 

eserde hem sanatçının hem de içinde yaĢadığı toplumun ya da mensubu olduğu milletin, 

kimi zaman çok kimi zaman daha az, maddî manevî izlerini görmek mümkündür.  

 

ġakir Selim‘in Ģiirlerinde muhteva, Ģairin yaĢadığı dönem, mekân ve Ģartların 

tesirinde Ģekillenerek karĢımıza çıkmaktadır; Ģairin hayatındaki dönüm noktaları Ģiirlerinin 

mahiyetine yansımaktadır. ġair 1942‘de Kırım‘da dünyaya gelmiĢ, ancak 18 Mayıs 

1944‘te henüz iki yaĢındayken bütün halkıyla birlikte, Ruslar tarafından, vatanı Kırım‘dan 

sürgün edilmiĢtir. 1944‘ten 1989 yılına kadar Özbekistan‘da sürgün hayatını yaĢayan Ģair, 

komünist rejimin hâkimiyeti altında eserlerini vermiĢtir. Daha Özbekistan‘dayken Kırım 

Tatar Millî Hareketinin içerisinde yer alan Ģair, 1989 yılında Vatan Kırım‘a dönebildikten 

sonra da davasına sahip çıkmıĢ ve bu fikriyatını yansıtan Ģiirler yazmıĢtır. ġairin Ģiirleri de 

tıpkı onun hayatı gibi iki döneme ayrılmaktadır: 

4.2.1. ġairin Özbekistan’da YaĢadığı Dönemde Kaleme Aldığı ve Özbekistan’da 

Bastırdığı  ġiir Kitaplarında Muhteva 

ġair Özbekistan‘dayken Aqbardaq 1974, Duyğularım 1979, Sevgi Alevi 1982, 

Uyanuv 1986, Yellerni Diñle 1990 kitaplarını bastırmıĢtır. 

 

ġairin, Özbekistan‘dayken, farklı Ģiir kitaplarında tekrarlanan ve baĢka Ģairlerden 

Kırım Tatarcasına tercüme ettiği Ģiirlerini çıkardığımızda Aqbardaq kitabında 56, 

Duygularım‘da 40, Sevgi Alevi‘nde 78, Uyanuv‘da 56, Yellerni Diñle‘de 28 Ģiir olmak 

üzere 258 Ģiir kaleme aldığını görmekteyiz. Onun bu Ģiirlerindeki muhteva Ģahsî 

konulardan dünya siyasetine, çocuklara hitaben yazdığı masalvari ve eğlenceli Ģiirlerden 

Rekviyem gibi insanlığa yönelttiği ağır ithamlara kadar geniĢ bir yelpazeyi içermektedir. 

                                                           
36

 Önal, M. (2012). Edebiyat Sanatı. Kurgan Edebiyat Yay. 39-40.  
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Ayrıca Ģairin içinde yaĢadığı sovyet rejimi lehine kaleme aldığı Ģiirlerden unutmadığı, 

unutamadığı vatanı Kırım ve öz halkı Kırım Tatarlarına olan bağlılığını haykırdığı Ģiirlere 

uzanan muhteva zenginliği de karĢımıza çıkmaktadır. Muhteva yelpazesinin geniĢliği ve 

çeĢitliliği Ģairin yaĢadıklarının bir tezahürüdür.  

 

Ġlk Ģiirini annesine yazan Ģair, kardeĢleriyle küçük yaĢta annesiz kalmanın 

zorluklarını, annesine olan hasretini ve sevgisini  ―(A-23) Anama‖, ―(D-20) Anama Eñ 

Büyük ġiirim‖, ―(D-21) Anam Seni Bek Sağındım‖ Ģiirlerinde dile getirmiĢtir.  

 

1. Аnаy, çоqtаn аqıl-bаlığ оlsаm dа, 

2. Qаldırmаzdıñ tеnаdа bir özümni. 

3. ġimdi mеnsiz sеn uzаqtа qаlsаñ dа, 

4. Sоldаt оğluñ iç qızаrtmаz yüzüñni. 

(A-23) Anama 

 

1. Аnаm, sеni pеk sаğındım, Ģunıñçün bügün  

2. Таtlı-tаtlı оylаrımnеn sеni аñmаqtаm. 

3. Nicе yıldır yüregimdе bаylаnğаn dügüm  

4. Çеzilirkеn, аsrеtiñnеn kеnе yanmаqtаm... 

...   

17. Nicе yıllаr... Аñsаm yanаm, sеniñ bаğrıñdаn  

18. Bir küçüçik sаbî оlıp аyrılğаnımnı 

19. Qаlbim sızlаy, аh, Ģu künü аlğаn аğrımdаn  

20. Аñsаm, sаñа sоñki kеrе sаrılğаnımnı 

(A-21) Аnаm, Seni Pek Sаğındım 

 

Ayrıca Ģairin ailesi, kendi çocukluğu ve kızları ile ilgili ―(D-19) Yaz AqĢamı 

Qarağaç Tübünde‖, ―(SA-5) Balalığım‖ ,―(SA-7) Qarbabanı Beklep‖, ―(U-13) Çeltek ve 

Dedem‖, ―(YD-23) Üç Qızıma‖ Ģiirleri karĢımıza çıkar. ―(D-19) Yaz AqĢamı Qarağaç 

Tübünde‖, Ģiirinde Ģair çocukluğunda ailesiyle birarada oldukları bir günü, aile sıcaklığını 

ve yaĢadıklarını hasretle dile getirir: 

 

 

 



138 
 

 

5. Yaznıñ sıcаq çillеsindе bоldurğаn  

6. QuĢlаr yuqlаy bir-birinе tıqılĢıp.  

7. Аnаyımnıñ qırıq qаlbin tоldurğаn  

8. Sеkiz evlât оturğаnmız sıqılĢıp. 

... 

13. Аnаm tizе yarınki kün plаnın,  

14. BölüĢtirе yapılаcаq iĢlеrni: 

15. -Er kеs yarın öz iĢini bеcеrsin, 

16. Dеy dе, sаya iĢ yapаcаq kiĢilеrni: 

... 

53. Nе qоrqusın, nе közyaĢın bildirmеy, 

54. -Mааli bоldı, yat yuqlаñız, bаllаr, dеy.  

55. Unutmаñız yarın ertе turmаğа,  

56. Örtünеmiz sеkiz cаn bir yorğаnğа. 

 

ġairin ―(A-2) Oktyabr‖, ―(A-3) Eykeller‖, ―(A-4) Soldat Dostuma‖, ―(A-5) Atom 

Degil‖, ―(A-6) Soldatınım Vatanım‖, ―(A-7) Abaqan-TayĢet‖, ―(A-8) Ordum Seni 

Unutmam‖, ―(A-13) Meraba‖; ―(D-3) Tezyalarnı Yüregi Bar Araretli Çelik Qaynay‖, ―(D-

4) ĠĢçi Oğlu; ―(SA-2) ZamandaĢ‖, ―(SA-89) BağıĢlav‖, ―(SA-90) Nikaragua Faciasından 

Levhalar‖; ―(U-5) Kommünist‖, ―(U-9) 20 milion Safqa Tizile‖, ―(U-10) 8-15’te‖, ―(U-32) 

Nazım Ġkmet‖, ―(U-61) Tur ArqadaĢ Tañ Ağardı – KiriĢ‖, ―(U-62) Tur ArqadaĢ‖, ―(U-63) 

22 Haziran 1941‖, ―(U-64) SağlıqlaĢuv‖, ―(U-65) Fatma Hanım‖, ―(U-66) Üç KöĢeli 

Mektüpler‖, ―(U-67) DüĢmanğa Nefret Besle‖, ―(U-68) ġair ve Cenk‖, ―(U-69) Mükâfat‖, 

―(U-70) YılbaĢ Gecesi Yazılğan Mektüp‖, ―(U-71) Soñki mektüp‖, ―(U-72) Seni beklerim / 

hatime yerine‖, ―(U-73) Fatma Ġbraimova‖ gibi Ģiirleri sovyet sosyalist rejimin siyasî 

atmosferinde kaleme alınmıĢ Ģiirlerdir. Bu Ģiirlerde fabrikalar, iĢçiler, iĢçilerin çalıĢma 

hayatı, ġili ve Nikaragua‘da gerçekleĢen siyasî değiĢiklikler, II. Dünya SavaĢı sırasında 

sovyet askerlerinin hâli ve aileleri ile yazıĢmaları, Lenin ve değiĢen düzen hakkında 

görüĢler okuyucuya sunulmaktadır. ―(U-10) 8-15’te‖Ģiirinde II. Dünya SavaĢı sırasında 

Japonya‘da yaĢanan facianın hatırasına oradaki halkın duyguları dile getirilmektedir.  

 

Sovyet edebiyatı; 70‘li, 80‘li yıllarda eski gücünü kaybetmeye baĢlamıĢ olmasına 

rağmen prensipleri Komünist Parti Merkez Komitesi tarafından belirlenmiĢ bir edebiyat 

dönemidir ve Komünist Parti Merkez Komitesi‘nin propaganda aracıdır. Sovyet 
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edebiyatının bu içinde doğan Ģairin Ģiirlerinin çoğunda emek, sovyet vatanı, sovyet rejimi, 

Ekim Ġhtilali - Oktyabr (1917), Lenin, II. Dünya SavaĢı gibi konuları iĢlemesi de ĢaĢırtıcı 

değildir. Çünkü son yıllarında zayıflamakla birlikte sovyet rejiminin ―birincisi 1934 

yılında toplanan Sovyet Yazarlar Birliği Kurultayından itibaren Sovyet rejiminde sanatın 

ve bilhassa edebiyatın nasıl olması gerektiği hususunda yönlendirici ve emredici bir tavrı 

olmuĢtur‖
37

  

 

ġairin ―Oktyabr‖ ve ―Soldat Dostıma‖ adlı Ģiirlerine ―Aqbardaq‖, ―Sevgi Alevi‖ 

ve ―Uyanuv‖ adlı üç ayrı Ģiir kitabında yer vermesi dönemin siyasî ve psikolojik baskısının 

Ģairler üzerindeki tesiri olarak yorumlanabilir.  

 

ОKТYABR (2) 

1. Nicе аsır yer yüzüni аqsızlıq bоğdı, 

2. Nicе аsır qаrаnlıqtа edi bu аlеm. 

3. Kеnе yahĢı bаhtımızğа Оktyabr dоğdı, 

4. Yürеklеrni sıqmаy аrtıq ğаm, kеdеr, elеm. 

 

5. Таñ künеĢi çıq suvunı silgеni kibi, 

6. Ġnsаnlаrnıñ közyaĢını silip tаĢlаdı. 

7. Ġlk bааrdе аçqаn lâlе külgеni kibi, 

8. Göñüllеrdе kеlеcеkkе ümüt аĢlаdı 

 

9. Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı аqiqаt, 

10. Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı sеаdеt. 

11. ġu kün kеlsе göñüllеrdе sеvinç оlа qаt-qаt, 

12. Bаyrаm etmеk ür hаlqımа muqаddеs аdеt. 

... 

  

                                                           
37

 KarakaĢ, ġ. (2009). Sosyalist Realizm (Toplumcu Gerçekçilik) ve Sovyet Edebiyatı Hakkında Resmî Bir 

Yazı. Gazi Üniversitesi Eğitim Fakültesi Dergisi. Cilt 29.597 
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Kırım Tatarları, 1783‘te Kırım Hanlığı‘nın Çarlık Rusyasının iĢgaline 

uğramasıyla birlikte çeĢitli baskılara, zulümlere maruz kalmaya baĢlamıĢtır. 1905 

inkılâbına kadar siyasî, içtimaî ve insanî pek çok hakkı ellerinden alınmıĢ olarak Çarlık 

rejimi altında yaĢayan Türk halkları gibi, Kırım Tatarları da, Lenin ve ekibini Çarlık 

rejiminden kurtulmanın bir yolu olarak görmüĢtür. ―Halklara eĢitlik, adalet ve kendi 

kendilerini yönetme‖ gibi siyasî söylemlerle tarih sahnesinde kendini gösteren Lenin ve 

ekibi, Çarlık yönetimi altındaki halklar tarafından önemsenmiĢtir. 1905 ve sonrasında 

yaĢanan hem siyasî hem içtimaî geliĢmeler, basın hayatında bazı hakların ortaya çıkması 

ve kısmen de olsa rahatlamanın göze çarpması, edebiyatta Lenin‘e yer verilmesine sebep 

olmuĢtur. 1917‘de Çarlığın yıkılması ve Sovyet rejiminin kurulmasıyla artık edebiyat 

partinin ve rejimin kontrolü altında devam etmeye baĢlamıĢtır. Sovyet sisteminde komünist 

partisine üye olmadan, Lenin ve ekibine övgüler yağdırmadan, sosyalist rejimin tüm 

insanlığa güzellikler getirdiğine değinmeden, Ekim (Oktyabr) Devrimi‘ni (1917) 

SОLDАТ DОSТIMА (4) 

1. Er kün sаbа, er kün sаbа 

2. Аl küneĢniñ tеllеri 

3. Pеncerеmdеn kirеlеr dе, 

4. ġеñ yüzümni öpеlеr. 

5. Таñdа eskеn tаlğın yelniñ 

6. Sаlqın-sаlqın ellеri 

7. Güya tur, dеp pencerеmni 

8. YavаĢ çеrtip ötеlеr. 

 

 

9. Sеni isе sоldаt dоstım, 

10. Bilеm gоrn uyantа. 

11. Erkеlеmеy sеni nе yel, 

12. Nе dе nurlı аl küneĢ. 

13. Öz sırаñdаn yer аlаsıñ 

14. Таqıp yelkеñе çаntа.  

15. Silâ bеrdi sаñа Vаtаn, 

16. DüĢman kеlsе, dеp küreĢ! 
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yüceltmeden eser vermenin hatta hayatta kalabilmenin imkânsız olduğu herkesçe 

malumdur. ġakir Selim de ―(SA-89) BağıĢlav (89)‖ Ģiirinde sovyet rejimini halklara saadet 

ve güzellikler getirdiğini anlatıp Lenin‘e övgü dolu sözler söylemektedir: 

 

69. Таrihıñnı söylegеndе, аytmаy kеçаlmаm, 

70. Kim sаñа bаht em dе quvаnç kеtirgеnin.  

71. Gеcе-kündüz оnıñ аdın аytmаqtаn tаlmаm,  

72. Ömrüm boyu tеkrаrlаrım:-Тuvğаnım-Lеnin! 

 

69. Nicе kеrе dаlğаlаndı rааtsız dеñiz, 

70. Nicе kеrе аğlаdı о müĢkül аlıñа.  

71. Ömür yoluñ dеgil edi «qоlаy vе tеgiz,  

72. Bаht kеtirdi tuvğаn Lеnin çölüñ, yalıñа. 

 

73. Тuvğаn hаlqım, kimligiñni Lеnin bildirdi,  

74. Zift qаrаnlıq ömürüñе оldı о künеĢ.  

75. Sаñа qıyıĢ bаqqаnlаrnıñ sеsin tındırdı, 

76. Теñ uquqlı hаlqlаrğа sеn оldıñ dоst vе eĢ, 

 

73. Lеnin! Lеnin! Lеnin! Lеnin! Тilimdе tеspi,  

74. Тuvğаn hаlqım, sеn Ģu аdnеn yaĢаysıñ bügün.  

75. Lеnin ilе ömüriñdе tаlğın yel esti, 

76. Lеnin ilе kеñ ufuqqа bаrаsıñ bügün! 

 

ġair II. Dünya SavaĢı sırasında Sovyet ordusunda pilot olarak hizmet eden 

Amethan Sultan‘ın memleketi Alupka‘da
38

 adına yapılan heykel hakkında ―(D14) 

Alupqada Bir Eykel Bar‖ Ģiirini yazmıĢtır. 

                                                           
38

 Pilotun yaĢadığı Alupka Ģehrinde ve Mahaçkala‘da Amethan Sultan‘ın bronz heykeli dikildi. 

http://qha.com.ua/amethan-sultan-anitinin-insaati-icin-hesap-acildi-45311tr.html adresinden 21 Ekim 

2014‘de alınmıĢtır. 

Amethan Sultan (25 Ekim 1920- 1 ġubat 1971) iki kez SSCB kahramanı, SSCB‘nin usta test pilotu unvanı ve 

SSCB devlet niĢanını kazandı. Amethan Sultan, katıldığı Ġkinci Dünya SavaĢı sırasında 603 savaĢ uçuĢu 

yaptı, tek baĢına 30, grup halinde ise 19 düĢman uçağını düĢürdü. Ġkinci Dünya SavaĢından sonra MiG-15, 

MiG-17 ve MiG-19 gibi jet uçaklarını test etti. Kariyeri boyunca 100 uçağın test uçuĢuna  katıldı. Amethan 

Sultan, yine bir uçak test uçuĢunu yaparken 1 ġubat 1971‘de vefat etti. Amethan Sultan‘ın adını memleketi 

Alupka, Rusya‘nın Volgograd Ģehri, Rusya‘nın Jukovski Ģehri, Dağıstan‘ın baĢkenti Mahaçkala‘nın sokakları 

taĢıyor. Pilotun bronz heykeli Alupka ve Mahaçkala‘da kuruldu. http://qha.com.ua/kirim-da-amethan-sultan-

fonu-kurulacak-38579tr.html adresinden 21 Ekim 2014‘de alınmıĢtır. 
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15. Bir Sultаn ki, qılıçınа dаyanmаy düĢman,  

16. Bir Sultаn ki, kök qоynundа Ģаindаy kеzе,  

17. Bir Sultаn ki, ğаyıbını sаyalmаy düĢman,  

18. Bir Sultаn ki, bаr küçünеn düĢmannı ezе. 

   

19. KаrĢıñdаki düĢmаnıñnı dır-dır titrеtkеn  

20. Bu -sеn ediñ ey, hаlqımnıñ cеsür Sultаnı! 

21. Vаtаnımnıñ qаnаtını qаviy pеkitkеn, 

22. Bu sеn ediñ ey, hаlqımnıñ mеĢur Sultаnı! 

 

Kırım Tatar Edebiyatı‘nda önemli bir yere sahip olan EĢref ġemizade, ġakir 

Selim‘in hayatında saygı duyduğu ve edebî hayatında da örnek aldığı büyüğüdür. ġair 

onun için ―(SA-19) EĢref ġemizade’niñ Vefatına‖, ―(U-12) Ustaznı Hatırlap‖, ―(YD-9) 

EĢref ġemizade’niñ Qabri BaĢında Doğğan ġiir‖ adlarıyla üç Ģiir yazmıĢ, ayrıca baĢka 

Ģiirlerinin içinde de zaman zaman ona değinmiĢtir.  

 

Bu muhtevaları da temalarının durumuna göre kendi içlerinde aĢağıda 

belirttiğimiz alt baĢlıklarda incelenmiĢtir. 

4.2.1.1. Ferdî Tema ve Konular 

4.2.1.1.1. ġairin Doğrudan Doğruya Kendisini Konu Ettiği ġiirler 

ġakir Selim‘in Özbekistan‘dayken kaleme aldığı Ģiir kitaplarında doğrudan doğruya 

kendisini konu ettiği Ģiirler Ģunlardır: (A-1) Yolğa Çıqtım, (A-11) BaĢlıksız. Sıcağım pek ... 

, (A) BaĢlıksız. Bütün gece ... , (A-56) ġiirlerime, (D-10) Cenk Körmedim, (D-18) Eyecan, 

(D-28) Mendirim, (D-39) Köbelek, (SA-5) Balalığım, (SA-46) Sekizlikler (8.sekizlik), 

(SA-51) Sekizlikler (13.sekizlik), (SA-52) Sekizlikler (14. Sekizlik), (U-7) Uyanuv, (U-57) 

Ey Göñlüm, (YD-8) Qalemnen DertleĢüv. 

 

―(A-1) Yolğa Çıqtım‖ Ģiiri, Ģairin ilk Ģiir kitabı Aqbardaq‘ta yer almaktadır. ġairin 

Ģiir hayatına adım atmasından duyduğu heyecanı, bu iĢi yürütebilecek beceride olup 

olmadığının kaygısını ilk beĢlikte Ģöyle görmekteyiz:  
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1. Yolğа çıqtım, 

2. Mеnzilim uzаq. 

3. Cаyav yürsеm yetеcеgimmi? 

4. ÇаlbаĢ dаğlаr qаrĢımdа аp-аq, 

5. О dаğlаrdаn ötеcеgimmi? 

 

ġiirin devamında Ģair, gelecekle ilgili duygularını ve niyetlerini Ģöyle dile 

getirmektedir: 

 

6. Yel, bоrаndаy qоzmаq istеyim, 

7. Аsırımnı оzmаq istеyim. 

8. Rаkеtаdаy kеtmеk istеyim, 

9. Mеnzilimе yetmеk istеyim. 

 

10. Niyetlеrim - sаdıq yoldаĢım, 

11. Аrzulаrım - uçurğаn qаnаt. 

12. Ümütlеrim - ögdе yol bаĢı, 

13. Mеnzilimdir - pаrlаq аyat. 

 

Bütün gücünü Komünizm‘den aldığını söyleyerek Ģiirine devam eden  Ģairin bu 

tutumunu, sovyet rejiminin gölgesinde Ģiir dünyasına adım atan genç bir Ģair olmasıyla 

değerlendirebiliriz: 

 

14. Kоmmünizm! Kоmmünizmdir 

15. Mеni yel vе rаkеtа etkеn. 

16. Bаqıñ, аnа, mеnim izimdir 

17. QırtıĢ, dаğ vе sеmаğа yetkеn. 

 

ġair, Ģiirin önemini anlattığı ―(A-11) BaĢlıksız. Sıcağım pek büyük...‖ Ģiirinde, 

Ģiirin hastayı iyileĢtirebileceğini vurgular: 

 

1. Közümni аçаm mеn, yaĢ dоstım Ģаir  

2. Sеvimli Ģаirniñ Ģiirin оquy...  

3. Köktе аy nur sаçа, dеrsiñ cеvаir,  

4. Yastığım yanındа gül-çеçеk qоquy. 
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ġair, ―(A-14) BaĢlıksız. Bütün gece ...‖ Ģiirinde yağmurlu bir gecede pencereden 

gördüğü manzarayı tasvir ettikten sonra hayalleriyle bulutları benzeĢtirip kendi duygularını 

aktarır: 

 

1. Таñ mааli yağmur tındı, niаyet, 

2. Pеncеrеdеn kökke bаqtım Ģаdlаnıp. 

3. Ne güzеl аn küneĢ dоğа аllаnıp, 

4. Bulutlаr yoq. Kök qubbеsi sаf ğаyеt. 

... 

37. Bir gеcеdе mucizеlеr yarаtqаn 

38. О bulutlаr qаydа аcеp, kеttilеr? 

39. Bеlkim оlаr suvsızlıqtаn tаĢ qаtqаn 

40. BаĢqа yergе endi çоqtаn yettilеr. 

... 

26. Bulutlаrdаy yüksеk uçа hаyalım, 

27. ġöylе оylаr kеlе miygе bu аndе; 

28. «Yetеr edi, bu yarаĢıq аyatqа 

29. Bir münаsip zеrrе оlsаm, dоst, mеn dе.» 

  

ġair, ―(A-56) ġiirlerime‖ adlı Ģiirinde, edebiyat dünyasına yeni atılmasının 

heyecanını mısralarında yansıtmıĢtır. Birilerinin bu Ģiirlere ―ham Ģiir‖ demesine de aldırıĢ 

etmeden kendi Ģiirlerini savunmuĢtur.  

1. Közlеrimniñ nurı sizsiz, Ģiirlеrim, 

2. Yürеgimniñ sırı sizsiz, Ģiirlеrim,  

3. Birеv sizni «hаm Ģiirlеr» dеsе dе  

4. YaĢ tеnimniñ qоrı sizsiz, Ģiirlеrim. 

 

5. Kirpigimdаy tizip sаldım sizlеrni,  

6. Yürеgimden üzip аldım sizlеrni,  

7. Ġlhаm kеlip duyğulаrım cоĢqаndа  

8. Gеcе-kündüz yazıp tаldım sizlеrni. 

 

9. Yetеr edi hаyaldаy kеñ dünyağа  

10. Özüñizdаy аdiy köznеn bаqsаñız.  

11. Hür аyatqа hızmеt etkеn dеryağа  

12. Cılğаsı yoq özеnçikdаy аqsаñız. 
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II.Dünya SavaĢı sırasında iki yaĢında bir çocuk olan Ģair, savaĢın içinde bire bir yer 

almamasına rağmen savaĢ ortamının meydana getirdiği her türlü zorluğun anne sütüyle 

iliklerine kadar iĢlendiğini ―(D-10) Cenk Körmedim‖ Ģiirinde tasvir etmektedir: 

 

1. Qаrsаnbаlı qırq ekidе dоğğаnım, 

2. Körmеdim, mеn, dеĢеt cеnkni körmеdim.  

3. Men о yıllаr bir sаbiyçik оlğаnım,  

4. Körmеdim mеn, dеĢеt cеnkni körmеdim. 

 

5. EĢitmеdim tоp-tüfеkniñ sаdаsın,  

6. Аnаyçığım qundаqqа pеk sаrğаndır. 

7. «Cеnk sаdаsı qulаğındа qаlmаsın»  

8. Dеgеn оyğа mеrаmеtli dаlğаndır. 
  

9. Аh, аnаyım! Ġstеgiñdаy оlmаdı.  

10. Qundаqtа mеn, cеnk içindе ediñ sеn. 

11.  Evlâdıñnıñ tеni iç dе sоlmаdı,  

12. Аmmа kirdi cеnk sаdаsı sütüñnеn. 

 

13. Cenk körmеdim, lâkin оnıñ yarаsı  

14. Sаf tеnimni аlâ bügün rааtsızlаy.  

15. Qulаğımdаn kеtmеy оnıñ sаdаsı, 

16. Zеyinime yеrlеĢkеn о bir buzdаy. 

 

ġair, ―(D-18) Eyecan‖ Ģiirinde bir insanın doğduğu andan itibaren hayatının çeĢitli 

dönemlerinde yaĢadığı heyecanları ve duygu karmaĢalarını dile getirmiĢtir. ġiirin ilk 

dörtlüğünde anadan doğan bir bebeğin süt içmesiyle baĢlayan heyecanını anlatır: 

 

1. Аnаdаn dоğğаndа bir pаrçа et оlıp,  

2. YaĢаmаq аqqını qаzаnа sаbiy cаn 

3. Аnаnıñ kökrеgi börtеrkеn süt tоlıp,  

4. Sаbiyniñ qаlbindеn yеr аlа eyecan. 
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Hayatın sefasının ve cefasının, ömrün mânâsının da o andan itibaren baĢladığını 

Ģiirin ikinci dörtlüğünde, buna bağlı olarak da kendi heyecanlarını ifade aĢağıdaki 

mısralarla ifade eder: 

  

5. ġu аndеn bаĢlаnа yaĢаvnın sеfаsı,  

6. ġu аndеn bаĢlаnа ömürniñ mаnаsı.  

7. ġu аndеn bаĢlаnа yaĢavnıñ cеfаsı...  

8. ġu аndеn bаĢlаnа insаnnıñ аnаsı. 

 

9. Mеn dе Ģu ikmеtli bir аndеn bаĢlаp,  

10. Sаyarаq özümni аdiy bir insаn,  

11. YaĢаyım dünyadа kеñ аdım tаĢlаp,  

12. Vе yaĢаy mеnimnеn kаlbimde eyecan. 

 

ġiirin devamında dost kazanmanın heyecanını, çocukluk çağlarında kelebekler 

yakalarken yaĢadığı tatlı duyguları, annesinin mezarı baĢında yaĢadığı üzüntülü anları 

samimi bir üslupla dile getirir: 

 

13. Eyecanlı аnlеrim turаlаr аqlımdа,  

14. Bаlаlıq çаğımdа köbelеk tutqаnım,  

15. Yırlаr diñlеgеnim sеvgi аqqındа,  

16. Yaremniñ nеfеsin qаnıp yutqаnım 

 

17. Аnаmnıñ qаbiri üstündе öskеn  

18. Qırmızı lâlеgе közyaĢnеn bаqqаnım...  

19. Unutmаm, tаĢ sоldаt yanındа küskеn  

20. Аnаlаr tik turıp, tаĢ kibi qаtqаnın. 

ġiirin son kısmında hayatının heyecanlı anlarını, ömrünün sonuna kadar yaĢadığı en 

güzel anlar olduğunu tekrar vurgular: 

 

21. Eyecanlı аnlеrim!  

22. Eyecanlı аnlеrim! 

23. Tеk sizsiz ömrümniñ eñ yüksеk nоktаsı.  

24. Mеn sizni dаimа qаlbimdе sаqlаrım,  

25. Eyecansız urğancе yüregim tоqtаsın! 
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ġair, ―(D-39) Köbelek‖ Ģiirinde çocukluğuna dönüyor ve hafızasında yer eden 

güzel anları, bir kelebeğin peĢinden koĢup mutlu olduğu anları, annesinin ona seslenirken 

atfettiği ―kelebeğim sensin‖  hatırasında özlemle dile getiriyor:  

 

1. Sarı, qızıl ve beyazlı 

2. Güller içinde çapam. 

3. Sarı, qızıl ve beyazlı 

4. Dülber köbelek tapam 

 

5. Anam çapıp peĢimden 

6. -Toqta gülge ensin, dey. 

7. Toqtasam tutup elimden: 

8. -Köbelegim sensin, dey. 

 

Çocukluk dönemi, Ģairin Ģiirlerinde bazen tamemen bazen Ģiirlerin içinde ara ara 

kullandığı bir konudur. Çocukluğunun sürgün ve savaĢ ortamının olumsuz atmosferi içinde 

geçtiğini göz önüne alırsak Ģairin bu konuya Ģiirlerinde eğilmesi tabiidir. ġair ―(SA-5) 

Balalığım‖ Ģiirinde de önce çocukluğunun geçip gittiğini, sonra kendi çocuklarıyla oyun 

oynarken mutlu olduğunu, ancak kendi çocukluğunu hatırlayınca üzülüp ağladığını Ģöyle 

ifade eder:  

 

1. Bаlаlığım kеçti-kеtti  

2. YaĢınlı bir kün kibi.  

3. Аmаn-аmаn qırqkа yettim  

4. Sаnki bаlаm dün kibi. 

 

13. Yüregimе аruv оlа  

14. Bаllаrımnеn оynаsаm. 

15. Kâdе közüm yaĢqа tоlа  

16. Bаlаlığım оylаsаm. 

 

Kendi çocukluğunu II. Dünya SavaĢı‘nın tesiri sebebiyle doya doya 

yaĢayamadığına üzülen Ģair, çocukluğunda annesinin ona söylediği türküleri o zamanlar 

anlayamadığını hatırlar ve kendi kendine hayıflanır: 
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17. ...Dоğıp, bаlа оlаlmаdım  

18. O qırqıncı yıllаrı.  

19. Ġç dе аñlаp оlаlmаdım  

20. Аnаyımnıñ yırlаrın: 

 

Ayrıca cenk yıllarını kendi çocukluğunu çalmakla suçlar: 

 

37. Ötip kеtti cеnk yıllаrı  

38.   Bаlаlığım hırsızlаp,  

39. YaĢlıqnıñ dа sаrp yollаrın  

40. Öttim kâde buz-buzlаp. 

 

ġair kendi çocukluğunda yaĢayamadığı duyguları, kızlarının doya doya yaĢamasını 

ister ve onların çocukluğuyla kendininkini özleĢleĢtirir: 

 

41. Bu аyatnıñ yollаrındа  

42. Nе qıdırıp, çаptım mеn?  

43. Mınа, endi bаllаrımdа  

44. Coyuğımnı tаptım mеn. 

 

49. Bаlаlаrım-bаlаlığım,  

50. Mеni rааt qоymаñız! 

51. Bаlаlığım - bаlаlаrım,  

52. Тоyıp-tоyıp оynаñız! 

 

―Duyğularım‖ Ģiir kitabının içinde birbirinden ***‘larla ayrılmıĢ ve son altı tanesi 

―Aqbardaq‖ kitabındaki Ģiirlerle aynı olan 20 adet baĢlıksız sekizliğin oluĢturduğu 

―Sekizlikler‖ adlı bir bölüm yer almaktadır. Bu bölümün içindeki ―(D-46) 8. sekizlik‖, 

―(D-51) 13. sekizlik‖ ve ―(D-52) 14. sekizlik‖te Ģair, kendisi ve hayatı ile ilgili duygularını 

iĢlemiĢtir. Bunlardan ―(D-46) 8. sekizlik‖te, Ģairin dost bildiklerinin düĢman çıkmasının 

kendisini yaraladığını ve kendi kendisini teselli eden cümleler yazdığını görmekteyiz:  
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1. YaĢаmаqtаn tüñüldim bügün, 

2. Yüregimni eziyet sıqtı. 

3. Hаyır оlа,-dеrsiñiz,-nеçün? 

4. Dоst bеllеgеnim-DüĢmanım çıqtı. 

 

5. YaĢаyım. Kim bаr ya, ğаmsız vе dеrtsiz?  

6. Kеnе bu аyatnıñ аzаbın çеkеm. 

7. Hаyır, cаnım, dаа nе? - dеrsiz, 

8. DüĢman bеllеgеnim çin dostum ekеn. 

 

―(D-51) 13. Sekizlik‖te ise Ģair, dünyada çeĢitli acılar olduğunu, insanların 

kimisinde az, kimisinde çok derdin varlığını ifade ettikten sonra kendi acısını kimseye 

açamadan toprağa gitmek istediğini anlatır:  

 

1. Yanıqnıñ episi yanıqtır, elbеt,  

2. Birimizdе eksik, birimizdе çоq,  

3. Bеtеrini körip, dеylеr, Ģükür et,  

4.  Kimisindе isе iç bir yanıq yoq. 

 

5. Suqlаnmаm yanıqnı bilmеgеnlеrgе,  

6. Оlаrğа dеrdimni аslа bildirmеm.  

7. Qаlsın yanıqlаrım özümnеn birgе,  

8. Eyisi, özümnеn kirsinlеr yergе 

Dünyada insanların birilerini yüceltirken bu durumla alay etmelerinden ya da zor 

duruma düĢenlerin bu durumu hak ettiklerini düĢünülmesinden duyduğu rahatsızlığı ―(D-

52) 14. Sekizlik‖in ilk dörtlüğünde tenkidî dille ortaya koyar: 

 

1. Nе hucur ekеn bu dünyanıñ iĢi: 

2. Zеvqlаnаlаr Ģаhsnı kökkе kötеrip. 

3. Yıqılıp, qırılğаn sоñ аğızındа tiĢi, 

4. Оñа Ģаy kеrek edi! - dеylеr kögеrip 
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Bu sekizliğin ikinci dörtlüğünde ise Ģair, ilk dörtlükte belirttiği duruma düĢmemek 

için temennide bulunur. Kaderinden  kendisini bu durumdan korumasını ister. Yaptığı her 

iĢe kıymet biçilmesini ve her Ģeyin zamanında gerçekleĢmesini arzular: 

 

5. Ey tаliy! Qоru mеni böyle qısmеttеn;  

6. Küçümе dеgеrli olsun er iĢim. 

7. Vе qıymеt kеsilsin küçümе, nisbеtеn  

8. Vaqıtsız qırılmаsın аğızımdа tiĢim... 

 

ġair, ―(U-7) Uyanuv‖ Ģiirinde, kırk yaĢına gelmiĢ bir Ģair gözüyle, hayatının 

muhasebesini yapar. Bu yaĢına kadar neden çevresindeki güzelliklerin farkında 

olamadığına hayıflanır. Ayrıca o ana kadar  etrafında olup bitenlerin farkında olmadını 

anlayıp, kendisine kızar: 

1. Ğаflet yuqusundan uyandım bir kün,  

2. Bаqsаm nе körеyim, gül-bааr kеlgеn! 

3. Qaçıncı baarim, dеp ĢаĢıp qаldım:  

4. Kırıkıncı baarim kеlgеn dе yеtkеn... 

 

5. Neçün körip olmadım eken evelsi 

6. Baarniñ böyle Ģeñ, dülber kelgenin? 

7. Qulağımda çınlay quĢlarnıñ sеsi, 

8. Yüregimde ise biñ bir öpkе, kin: 

 

9. Qаydan kеlgеn ekеn pеrvаsız оlmаq? 

10. Niçün etrafıma ayretsiz bаqtım?  

11. Nе sebep, bilmedim yaĢаmаq-yanmаq?  

12. Qırq yıllıq özеnim nеçün tınç аqtı? 

 

ġairin kırk yaĢına kadar rehavetle yaĢaması ve iyi bir eser yazamamıĢ olduğunu 

düĢünmesi kendine duyduğu öfkeyi devam ettirir. ġair, yazdığı eserlerin içinde hiçbirinin 

Ģaheser sayılamayacağını fark eder ve kahrolur. Kendisini tanıyanların ve tanımayanların 

―onun uyanması gerektiği‖ hakkında nasihatında bulunduğunu dile getirir: 
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13. Ey-аt! Lеtаrgiya dеrdinе dаlğаn  

14. Ġnsаndаy pеrvаsız yaĢаp ötkеnim.  

15. Vücudım sаnki bir suvuq tаĢ оlğаn,  

16. Аcеbа, qırq yaĢtа nеgе yetkеnim? 

 

17. Yazğаn Ģiirlerim, kitаplаrımdа 

18. Yoq eken bir dane ölmez Ģah esеr, 

19. Mеni bilgen, bilmegen ustаzlаrım dа: 

20. «Uyanmaq kereksin, uyanmаq!» dеylеr. 

 

ġakir Selim, ―(U-57) Ey Göñlüm‖ Ģiirinde gönlüne seslenip onu üzenlere, 

yaptıklarını yanlıĢ gösterip safdil insan yerine koyanlara aldırıĢ etmemesini tavsiye eder: 

  

1. Ey, göñülim, hаstаlаnmа, sеni tеbdil
39

 etsеlеr,  

2. Pаrçа-pаrçа tеbdil etip, kеndin tеkmil etsеlеr. 

 

3. Bеrgеn bаl vе kеvsеriñni içip «аğu» dеyеrеk,  

4. Cümlе аlеm qаrĢısındа kеndin «sаfdil» etsеlеr. 

 

5. Bil ki, dünya fаniy dеgil, ömür izi silinmеz, 

6. Dаyan, sеni iprаndırıp, kеndin kâmil etsеlеr. 

 

Çünkü Ģaire göre bir gün dünya değiĢecek ve kötülük edip ayakları yerden 

kesilenler yere inecektir. Dünya fanidir ve ızdıraplar geçicidir: 

 

7. Аyrеtlеnmе, bir kün оlа, yеrdеn kökkе uçqаnlаr  

8. Kеnе yеrgе enеcеktе sеni zеmbil etsеlеr. 

 

9. Incıtuvlаr, аzаplаvlаr bаqiy dеgil dünyadа, 

10. ġükrаn eylе, er nеsnеgе sеni аmil etsеlеr. 

 

                                                           
39

 Tebdil: bölmek, hırpalamak (Ģ.n) 
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Yazılan eserlerin okunmamasından yakınarak uzun zaman yazı yazmayan Ģair, bu 

defa da Ģair sustu diye eleĢtirildiğinden dert yanarak kalemine iç dökmesini ―(YD-7) 

Qalemnen DertleĢüv‖ Ģiirinin ilk iki dörtlüğünde Ģöyle ifade eder: 

 

1. Аydı, yеtti, qаlеmim, tınç turğаnıñ   

2. Kеnе evеlkisidаy dеrtdеĢim оl. 

3. Duyasıñmı dаmаrnıñ sıq urğаnıñ? 

4. Dеmеk, kеnе аçıldı zаmеtli yol, 

  

5. Аh, qаç kеrе аnt ettim yazmаyım dеp 

6. Kimgе kеrеk kâğıttа qаlğаn yırlаr  

7. Yazsаm qulаq аsmаylаr, yazmаsаm dеñе,  

8. Bu Ģаir dе tındı, dеp yürgеnlеr bаr. 

  

  

ġair, iki bin adet basılan bir kitabının bile kaç kiĢi tarafından okunduğunu 

bilmediğini, çünkü olumlu ya da olumsuz okuyucu tepkisinin olmadığını Ģiirin 

devamındaki dörtlüklerde dile getirir:  

 

9. Eki biñ nüshа bаsılğаn kitаbımnı  

10. Hаbеrim yoq, qаç аdаm оquy ekеn.  

11. Özü dеgil, аttа ki cilt-qаpını.  

12. Yoqtır yahĢı vе nе dе yamаn dеgеn 

 

13. Sеyircilеr yırcığа elçırpmаsa.  

14. Qаydаn bilsin sеsiniñ yarаğаnın??  

15. Ya qıyamеt qоpаrıp sızğırmаsа,  

16. Qаydаn bilsin nаfilе yırlаğаnın? 

  

17. Yoqsа bizdе bittimi tеnqidçılаr?  

18. Bаr оlsаlаr niçün Ģаy tınç qаldılаr? 

19. Nе оlаcаq аlımız, kеtsе böylе?  

20. (Nаfilе оlsа fеryadım, аfu eylе...) 
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Yazdıklarının hepsinin iyi olmadığını ama yine de yazmaktan vazgeçmeyeceğini 

söyleyen Ģair, kendini içkiden vazgeçemeyen ayyaĢlara benzetir ve son dörtlükte 

kaleminden baĢka kimsesi olmadığını vurgular: 

 

21. Yoq, mеn inkâr etmеyim yırlаrımnı 

22. Olаr mañа episi cаn evlâttır.  

23. Lâkin qаydаn bilеyim mеn оlаrnıñ  

24. Qаysı biri sаdıqtır, qаysı yattır. 

 

25. ġаy оlsа dа mеn sеni tеrk etаlmаm, 

26. Ġçkiliktеn аyınmаz pyansаdаy...   

27. Bu elеmli dеmlеrni unutаlmаm,  

28. Öz qıymеtin bilmеgеn bir insаndаy. 

  

29. Kеl, qаlеmim, dеrtdеĢim, оl sеn kеnе  

30. Sеvin egеr sеvinsеm, yan -mеn yansаm. 

31. Sеndеn bаĢqа kimim bаr? ĠĢtе, mеn de . 

32. Öz bаĢınа yırlağаn bir pyansаm, 

4.2.1.1.2. ġairin Ailesini Konu Ettiği ġiirler 

ġakir Selim‘in Ģiirlerinde aile konusu önemli bir yer tutmaktadır. ġair Ģiirlerinde 

annesine özel bir yer ayırırken ailesinin diğer fertlerine olan sevgisini ve onlarla geçirdiği 

güzel anların hatıralarını (A-23) Anama, (A-53) Ayneni Dinlep, (D-19) Yaz AqĢamı 

Qarağaç Tübünde, (D-20) Anama Eñ Büyük ġiirim, (D-21) Anam Seni Bek Sağındım, (D-

40) Ayneni, (SA-7) Qarbabanı Beklep, (U-13) Çeltek ve Dedem, (U-45) Sekizlikler 

(9.sekizlik), (YD-23) Üç Qızıma adlı Ģiirlerine taĢır. 

 

ġair, henüz iki yaĢındayken bütün ailesi ve öz milleti ile birlikte vatanı Kırım‘dan 

sürülmüĢ, sürgün yerleri Özbekistan‘dayken de çok geçmeden annesini kaybetmiĢtir. 

Annesine olan sevgisi ve hasretiyle Ģiir yazmaya baĢladığını, Ģairin kendi ifadelerinde 

Ģöyle görmekteyiz: 
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 ―Kırım'dan 18 Mayıs 1944'de sürgün edildiğimizde iki yaĢında idim. Halkımız 

Ural Dağlarına, Türkistan'a sürgün edildiler. Benim ailem de Özbekistan 

Cumhuriyeti'nin Semerkand Vilayeti'ndeki bir köye sürgün edildi. Yedi yaĢında iken 

annem vefat etti, baba eline kaldık. Beni ablalarım ve ağabeylerim büyüttüler, 

terbiye ettiler. Çok erken yaĢlarda kaybettiğim annemin sevgisi ve sıcaklığı hiç 

aklımdan gitmiyordu. Annesiz büyüdüğüm için her zaman annemi arzu ediyordum. 

Askerde iken 1965 yılında "Anneme" isimli bir Ģiir yazmıĢtım. ġiirimi o vakitler 

yegane Kırım Tatar Türkçesi'nde neĢredilen gazete olan ―Lenin Bayragı‖na 

(Ģimdiki adı ―Yeni Dünya‖dır, E.K) gönderdim. Derc edileceğine dair hiç ümidim 

de yoktu. Bir süre sonra adıma gönderilmiĢ gazetenin bir sayısı geldi. Gazetede 

Ģiirimin yayınlandığını görünce dünya gözüme baĢka türlü görünmeye baĢladı, 

baĢım göklere değdi, çok sevindim. ĠĢte o günden beri Ģiir yazmayı bırakmadım.‖ 
40

 

 

ġair, Sovyet ordusunda askerken yazdığı yukarıda bahsi geçen ―(A-23) Anama‖ 

adlı Ģiirinde yıllar önce vefat eden annesini her an yüreğinde hissettiğini ve ona lâyık bir 

evlât olduğunu dile getirir.  

 

5. Аnаy, çоqtаn аqıl-bаlığ оlsаm dа, 

6. Qаldırmаzdıñ tеnаdа bir özümni. 

7. ġimdi mеnsiz sеn uzаqtа qаlsаñ dа, 

8. Sоldаt оğluñ iç qızаrtmаz yüzüñni. 

 

9. Оğluñ içün iç оylаnmа, ey аnаm, 

10. Mеn pеk sеvem Ģаnlı Sоvеt оrdumnı. 

11. Utаndırmаm, sаf sеvgiñе inаnаm, 

12. Sеn аytqаndаy edа etеm bоrcımnı. 

 

ġair, bir dörtlükten ibaret olan ―(D-20) Аnаma Eñ Büyük ġiirim‖ adlı Ģiirinde 

annesinin öldüğü günü hiçbir zaman aklından çıkarmayacağını ve ne zaman o günü 

hatırlasa ağlayacağını söylemektedir: 

  

                                                           
40

 KaraĢ, E. (2009). ―ġakir Selim Ġle Röportaj‖, Emel Dergisi, Sayı 228, Temmuz-Ağustos-Eylül, 26 
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1. Bаlаlıqtа оlğаn çоq Ģеy estеn kеtmеy  

2. Аnаm ölgеn künnü estе sаqlаycаğım.  

3. Sаbiy edim. Аğlаmаdım аqlım yеtmеy,  

4. Endi isе, qаçаn аñsаm аğlаycаğım. 

 ―(D-21) Аnаm, Seni Bek Sağındım‖ Ģiirinde de Ģair, annesinin ruhunun kendi 

yanına gelip kendisiyle konuĢtuğu, saçlarını okĢadığı, kendi baĢını annesinin göğsüne 

yasladığı bir anda, annesine olan özlemini mısralara döktüğünü ifade eder:   

  

1. Аnаm, sеni pеk sаğındım, Ģunıñçün bügün  

2. Таtlı-tаtlı оylаrımnеn sеni аñmаqtаm. 

3. Nicе yıldır yüregimdе bаylаnğаn dügüm  

4. Çеzilirkеn, аsrеtiñnеn kеnе yanmаqtаm... 

 

5. Kеnе pеydа оldı ruhuñ, kеnе yoqlаdıñ,  

6. Sаf, mübаrеk ellеriñnеn sıypаp bаĢımnı,  

7. Sаğsıñmı, dеp öz bоrcuñnı kеnе аqlаdıñ, 

8. Sоñ yavаĢtаn sоrаdıñ sеn mеnim yaĢımnı. 

 

9. Оyçаn, mаhzün közlеriñnеn bаqtıñ közümе, 

10. Özüñkidаy sаçlаrımnı оhĢаp sıypаdıñ.  

11. Kеnе sıcаq köküsiñni bаstıñ yüzümе, 

12. Özüñkidаy qаĢlаrımnı оhĢаp sıypаdıñ. 

ġiirin devamındaki dörtlükte Ģair annesinden, kendisine verdiği nimetler için 

helâllik ister ve annesine çektirdiği zahmetler için ondan af diler: 

 

13. Аh, Ģеfqаtlı, körаlmаdıñ mаğrur yaĢımnı,  

14. Аfu eylе mаñа kеtkеn zеmеtlеriñni.  

15. Köküsiñе sıyıqqаn o sаbiy bаĢımnı,  

16. Elâl et sеn, mаñа bеrgеn nimеtlеriñin? 

ġair, Ģiirin bir sonraki dörtlüğünde annesinin bağrından ayrıldığı, ona son kez 

sarıldığı anları her hatırlayıĢında yıllardır kalbinin sızladığını anlatır.  
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17. Nicе yıllаr... Аñsаm yanаm, sеniñ bаğrıñdаn  

18. Bir küçüçik sаbî оlıp аyrılğаnımnı 

19. Qаlbim sızlаy, аh, Ģu künü аlğаn аğrımdаn  

20. Аñsаm, sаñа sоñki kеrе sаrılğаnımnı 

Aynı Ģiirin altıncı dörtlüğünde annesinin öldüğü günü en yağmurlu ve en karlı güne 

benzetirken o günü geri getirebilmek için deryalar gibi gözyaĢı akıtmaya ve  bütün âlemin 

matem tutup karalar bağlamasına razı olduğunu anlatır.  

 

21. Rаzı edim, dеryalаrnıñ suvu yerinе 

22. Sаdаqаtlı evlâtlаrnıñ közyaĢı аqsа. 

23. Eñ yağmurlı, qаrlı künlеr qаytsа kеrigе  

24. Bütün аlеm mаtеm tutıp, qаrаlаr tаqsа. 

 

Arzu Sema Ertane Baydar, bununla ilgili ―ġair için hayat durmuĢ, kıyamet 

kopmuĢtur. Yürekteki acı, tabiatla sembolize edilmiĢtir. Deryalar, güneĢ, ay, yağmur, kar, 

gök, yer kısaca her Ģey bu acıya eĢlik etmelidir. Gün kara bir gündür; bu yüzden de, Ģaire 

göre, dünya da karalara bürünmelidir.‖
41

 ifadelerini kullanmaktadır. 

 

25. Аñlаmаdım: niçün sеndеn аyrılğаn kündе  

26. QаrıĢmаdı töpеmdеki köknеn qаrа yer?  

27. Biz, evlâtlаr аnаlаrdаn аyırılğаn аndе  

28. Rаzı edim, аy vе künеĢ sönsеlеr egеr. 

 

ġiirin devamındaki on dörtlükte annelerden bu dünyaya miras olarak evlatlarının 

kaldığını, bu evlatların da annelerine lâyık iĢler yaparak onlara olan borçlarını ödemeleri 

gerektiğini dile getiren Ģair, kendi annesinin ona öğrettiklerinden bahseder. Kendi annesine 

olan sevgisi ve özlemiyle baĢladığı Ģiirin son üç dörtlüğünde dünyadaki bütün annelerin 

önemine dikkat çeker. Son dörtlükte de evlatların annelerinin kıymetini bilmesi gerektiğini 

çünkü bu dünyadaki en mukaddes insanın anneler olduğunu vurgular.   

  

                                                           
41

 Baydar, A.S. (2012).  ġakir Selim‘in Edebî ġahsiyetine Dair Notlar. A. Ü. Türkiyat AraĢtırmaları Enstitüsü 

Dergisi [TAED] 47, Erzurum, 60 
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65 Ey, siz, yañı dоğğаn milliоncа evlâtlаr,  

66. Emdiñizmi аnа sütün qаnа vе qаnа,  

67. Biliñiz ki, sizni bеklеy sütdаy аq yollаr,  

68. Biliñiz ki, eñ muqаddеs insаn bu-АNА! 

 

(U-45) Sekizlikler bölümündeki 9. sekizlikte Ģair, bazı insanların ömründe 

dileklerinin kabul olduğu yıldızlı anların vuku bulduğunu dile getirir. Eğer ömründe bir 

kere olsun istediği bir Ģey olacaksa; o da annesini evlerinin baĢköĢesinde görmek olduğunu 

ve böyle bir anı dünyadaki hiçbir Ģeye  değiĢmeyeceğini söyler. 

 

1. Yıldızlı аn оlа, dеylеr,  

2. Kimеr insаn ömründе.  

3. Yani аdı ululаrnıñ  

4. Sırаsınа аlınа. 

5. Bir аn körsеm аnаyımnı  

6. Evimizniñ töründе,  

7. DеñiĢmеzdim öyle аnnı  

8. Ġç bir dünya mаlınа. 

 

ġairin annesini esas alarak kaleme aldığı Ģiirlerinin yanında hem çocukken ailesiyle 

birlikte geçirdiği günleri hatırlatan hem de hayatının devamında sahip olduğu çocuklarını 

anlatan Ģiirleri de bulunmaktadır. ġair bunları bazen ayrı ayrı bazen de bir arada iĢlediği 

görülmektedir. Bir yaz akĢamı tasviriyle baĢladığı ―(D-19) Yaz AqĢamı Qarağaç Tübünde‖ 

adlı Ģiirinde, ―Ģairin ablaları ve ağabeyleriyle birlikte annesinin etrafında toplanarak 

birbirleriyle ĢakalaĢmalarını, annelerinin onlara ertesi günün iĢleri için görev taksimi 

yapmasını‖ anlatır.  

 

5. Yaznıñ sıcаq çillеsindе bоldurğаn  

6. QuĢlаr yuqlаy bir-birinе tıqılĢıp.  

7. Аnаyımnıñ qırıq qаlbin tоldurğаn  

8. Sеkiz evlât оturğаnmız sıqılĢıp. 
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9. Аnаm tizе yarınki kün plаnın,  

10. BölüĢtirе yapılаcаq iĢlеrni:. 

11. Er kеs yarın öz iĢini bеcеrsin,  

12. Dеy dе, sаya iĢ yapаcаq kiĢilеrni: 

ġiirin devamında annesinin bütün iĢleri çocukları arasında taksim ettikten sonra, en 

küçük olduğu için iĢ vermediği ġakir Selim‘i onu ortaya çıkarıp oynatmalarıyla baĢlayan 

eğlenceli anlar dile getirilir. 

25. Теk kеncеmiz iĢsiz qаldı,-dеy аnаm,  

26. Qа аytıñız оñа nе iĢ bеrеyik? 

27. (Mеn dе böyle itibаrğа quvаnаm) 

28. -ĠĢi bеlli: qа оynаsın, körеyik! 

              ... 

37. «Аğır аvа» vе «Qаytаrmа» çаlınа,  

38. «Аssа!» dеylеr, yergе tiye tizlеrim.  

39. Yüregimdе sаnki аlеv аlınа,  

40. BаĢım dönе, tınıp qаlа közlеrim. 

 

ġiirin sonunda sekiz evlat annesine sokulup uyumaya çalıĢırken annelerinin gözünü 

gökyüzüne dikip oradan bir medet umarak cenkin bitmesini dilediği anlar mısralara tezahür 

ediyor: 

53. Nе qоrqusın, nе közyaĢın bildirmеy, 

54. -Mааli bоldı, yat yuqlаñız, bаllаr,-dеy.  

55. Unutmаñız yarın ertе turmаğа,  

56. Örtünеmiz sеkiz cаn bir yorğаnğа. 

 

57. Оturа о sоñsız kökkе tikilip,  

58. Sаnki köktеn bulunаcаq bir çаrе.  

59. Mаñlаyımnı öpе yavаĢ egilip, 

60. -Cеnk bitkеydi...-dеy dе köküs kеçirе. 

 

ġakir Selim‘in bu Ģiiri Kırım Tatarlarının ünlü Ģairi ve Türkoloğu Bekir Sırkı 

Çobanzade‘nin ―Yaz AkĢamı Üy Aldında‖ adlı Ģiiriyle, muhteva ve üslûp bakımından 
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benzerlikler göstermektedir. Bekir Sırkı Çobanzade‘nin ―Yaz AkĢamı Üy Aldında‖ adlı 

Ģiiri de bir yaz akĢamının tasviriyle baĢlar, ailenin bir arada olduğu ve birbirleriyle 

ĢakalaĢtıkları anlarla devam eder.  

Bekir Sıtkı Çobanzade‘nin ―Yaz AkĢamı Üy Aldında‖
42

 Ģiirinden: 

Yaz akĢamı... Kök açık, yıldız ötkür. 

Üy aldında, sarmaĢık, akĢam sefa 

Arasında töĢelgen minder, kilim,  

Oturamız diz dizge bar koranta... 

 

ġakir Sekim‘in ―Yaz АqĢаmı Qаrаğаç Тübünde‖ Ģiirinden 

9. АqquĢ kibi yaldаy köktе tоlğun аy,  

10. Lip-lip yanа kök Ģеmlеri-yıldızlаr,  

11. Etrаf çım-çırt, аlеm cеnksiz оlğаndаy...  

12. Тоz yatıĢqаn, bоm-bоĢ qаlğаn yol-ızlаr. 

 

13. Yaznıñ sıcаq çillеsindе bоldurğаn  

14. QuĢlаr yuqlаy bir-birinе tıqılĢıp.  

15. Аnаyımnıñ qırıq qаlbin tоldurğаn  

16. Sеkiz evlât оturğаnmız sıqılĢıp. 

 

―(SA-7) Qarbabanı Beklep‖ Ģiirinde Ģair, ilk üç dörtlükte çocuk gözüyle dıĢarıda 

kardan adamın her yeri dolaĢtığını düĢünüp onun gece gündüz demeden gezdiğini tasvir 

eder. Tasvirine de sobalı evlerinde annesinin ona fal bakmasıyla ve falında ata binmiĢ bir 

ihtiyarın evlerine geldiğini söylemesiyle devam eder. O ihtiyar, annesinin tabiriyle Ģairin 

babasıdır. Annesi babasını görebilmek için uyunmasını ister. ġair de o ihtiyarı, yani 

babasını görebilmek için uyur; düĢünde babasına kavuĢur. 

 

17. «Аnа, cüyrük mingеn bir qаrt 

18. Evimizgе kеlmеktе.  

19. Оmuzındа çаntаsı bаr,  

20. Bizgе bаqıp külmеktе... 

                                                           
42

 ġiirin tamamı için bakınız: OTAR, Ġsmail (1999); Kırımlı Türk ġair ve Bilgini Bekir Sıtkı 

Çobanzade‖Lebib Yalkın Yayımları ve Basım ĠĢleri A.ġ., Ġstanbul, s.147-148 
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... 

33. Kirpiklеrim bir-birinе  

34. Таtlı-tаtlı yapıĢа.  

35. Cüyrük mingеn qаrt körünе,  

36. ТüĢtе оnnеn tаpıĢаm. 

 

 

ġairin hem ―Yaz АqĢаmı Qаrаğаç Тübünde‖, hem de ―Qarbabanı Beklep‖ Ģiirinde 

―baba‖sı cenkten dolayı uzaklardadır ve annesi evlâtlarına ninni söylerken, fal bakarken 

hep babalarını iĢaret eder.   

 

ġair, hem ―(U-13) Dedem ve Çeltek‖ hem de ―(SA-93) Cümеrt Yılаn, Аlicеnаp 

Qаrt vе Hiyanеt Kösе Аqqındа Mаsаl‖Ģiirlerinde, dedesine ve büyük dedesine değinmiĢtir. 

(U-13) Dedem ve Çeltek‖Ģiiri Ģairin yine çocukluk hatıralarında faydalanarak kaleme 

aldığı Ģiirlerden biridir. ġair bu Ģiirine harmanda dedesinin hiç yorulmadan harman 

bastırdığı günleri, yaptığı iĢleri hatırlayıp mısralara döker. ġiirin sonunda her Ģeyin 

değiĢtiğini dedesinin de toprağa karıĢtığını, eline kalemini her aldığında da dedesini 

kaybetmenin ızdırabını yaĢadığını dile getirir: 

 

1. Аqlımdа, аrmаndа bаstırıp bоğdаy,  

2. Zаvаllı qаrtbаbаm egiltеrеk bеl,  

3. Оnı çеltеklеrdi iç tınıĢ аlmаy,  

4. Vе ıslаq çаlаrdı essin dее yеl. 

... 

17. Er Ģеy kеçе ekеn аyatnеn birgе, 

18. Dedem yoq, о çоqtаn tеslimdir yеrgе.  

19. Er sеfеr elimе аlğаndа qаlеm,  

20. Dеyim: оlsа edi çеltеk vе dеdеm 

 

ġair, ―(SA-93) Cümеrt Yılаn, Аlicеnаp Qаrt vе Hiyanеt Kösе Аqqındа Mаsаl‖ adlı 

Ģiirinde adından da anlaĢılacağı gibi bir masalı Ģiir formunda dillendirir. ġiirine de ―Bu 

masalnı qartbabam, dedesinden eĢitken‖ mısralarıyla baĢlar. Devamında bu masalın 

dedesinden kendisine kadar söylenip geldiğini, kendisinin de sonraki nesillere bunu 

aktarmayı bir borç bildiğini ifade eder: 
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1. Bu mаsаlnı qаrtbаbаm  

2. Dеdеsindеn eĢitkеn.  

3. Qаrtbаbаmnıñ аğızındаn  

4. Mаñа kеlip yetiĢkеn.  

5. Mеn dе sizgе, bаlаlаr,  

6. Öz bоrcumnı ödеyim.  

7. Qаrtbаbаlаr sırаsınа  

8. Mаsаl аytıp ötеyim. 

 

ġairin bu Ģiirinden evlerinde masal anlatma geleneği olduğunu ve nesilden nesile 

bu geleneğin aktarıldığını görmekteyiz.  

 

 ―(A-53) Ayneni Dinlep‖  ve ―(YD-23) Üç Qızıma‖ adlı Ģiirlerinde Ģair, diğer 

Ģiirlerindeki gibi kendi anne babası, ablaları, ağabeyleri ve ailesini değil; yuvasını kurmuĢ 

bir baba gözünden evlatları için hislerini kaleme aldığı Ģiirlerdir.  

 

Bir kıĢ gecesi düĢüncelere daldığı anda ayyüzlü güzel kızının annesinin göğsüne 

sokulup ninni dinlediğini anlatarak baĢladığı ―(A-53) Ayneni Diñlep‖  Ģiirinde Ģair, aile 

hayatından genele bir geçiĢ yapar ve bütün âlemin ninni dinlediğini söyler. Buradaki 

ifadenin altında siyasî atmosferden dolayı Ģairin etrafındaki herkesin uyuduğunu ve 

yaĢanılanlara tepkisiz kaldığını düĢünerek bu benzetmeyi yaptığı söylemek mümkündür. 

 

1. Qаrа qıĢ gеcеsi. ТıĢtа yel iñlеy. 

2. Оylаrğа dаlğаnım. Elimdе qаlеm. 

3. Аybеtli qızçığım аynеni diñlеy, 

4. Аynеni yırını diñley bаr аlеm... 

 

Ayrıca Ģiirin son dörtlüğü, ilk dörtlüğüyle iki kelime hariç aynıdır. Bu ifadeleri 

tekrarla kullanan Ģairin bu duruma dikkat çekmek istediği de söylenebilir.  
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17. ...Qаrа qıĢ gеcеsi. ТıĢtа yel iñlеy.  

18. Sаtırlаr dоğаlаr. Elimdе qаlеm.  

19. Аybеtli qızçığım аynеni diñlеy,  

20. Аyneni yırını diñley bаr аlеm.   

 

ġairin ―(YD-23) Üç Qızıma‖ adlı Ģiirinin ilk sekizliğinde üç kızını ömrünün üç 

yıldızına, üç arzusuna ve mutlu gündüzüne benzetmeleri yer almaktadır. ġair, kızları için 

―üç alın yazısı‖ dileyerek Ģiirine devam etmektedir: 

 

1. Üç qızım bаr 

2. Ömrümniñ üç yıldızı.  

3. Üç qızım bаr 

4. Ömrümniñ üç аrzısı, 

5. Üç qızım bаr  

6. Ömrümniñ Ģеñ kündüzi,  

7. Тilеyim mеn  

8. Sizgе üç bаĢ yazısı: 

 

ġiirin ikinci sekizliğinde Ģairin kızları için üç dileğini sıralar. Ġlk olarak akıl ve 

ferasetin kızlarına yoldaĢ olarak akıl ve ferasettir. Ġkinci ve üçüncü dileği ise daha çok baba 

nasihatı Ģeklindedir. O, kızlarından hayatları boyunca namustan ayrılmamalarını, insanlara 

da daima kibar olmalarını ister. ġiirin sonunda da saf insanın güzelliğini daima bu üç 

unsurdan aldığını dile getirir. 

  

9. Ġlk tilеgim 

10. YoldаĢıñız оlsun аqıl-fеrаsеt.  

11. Ekincisi 

12. Аyrılmаñız ömürbillâ nаmustаn.  

13. Üçüncisi 

14. Ġnsаnlаrğа оlmаñız iç qаbа-sеrt,  

15. Dülbеrlikni 

16. Аlа dаim Ģu üç Ģеydеn sаf insаn.  
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ġiirin içinde kızı için temenniler barındıran mısralar kullanan Ģair, kızına nasihatlar 

eder.  

 

29. Bааr dе tеz kеçеr, ebеdiy dеgil,  

30. Ömrüñdе nicе qıĢ, bааr оlаcаq. 

31. Тоmpаçım, qızçığım, evlâtçığım bil 

32. Аynеni qаlbiñе siñip qаlаcаq. 

4.2.1.1.3. AĢk ġiirleri 

ġairin yazdığı aĢk Ģiirleri ve yer aldığı kitap adlarıyla numaraları Ģöyledir:  

(A-9) BaĢlıksız. ТаĢtаn ekеn yürеgi ... , (A-27) Mektüp Yaz, (A-28) Yaremden 

BahĢıĢ, (A-29) Aydın Gecede, (A-30) Yareme (30), (A-31) BağıĢla!, (A-34) Güzel Yarem, 

(A-35) Ġnanmaysıñ, (A-36) Yigit ve Kız, (A-37) BaĢlıksız.TaĢnı taĢqa ... , (A-38) BaĢlıksız. 

Sağınıp tegenekli ... , (A) BaĢlıksız. Sеvgini sеn ... , (A-40) Albomıña,  (A-41) BaĢlıksız. 

Yüregiñe tapmaz ... , (A-42) Bilesiñ, (A-43) BaĢlıksız. Kökke baqıp ... , (A-44) Cevaire, 

(A-45) Baarde, (A-46) Baar Keldi (Yır), (A-47) Qarday Temiz, (A-48) Asret, (A-49) 

BaĢlıksız.Yoq tiz çökemem ... , (A-50) BaĢlıksız. Eh, neyleyim ... , (A-51) Ah Ne yazıq, 

(A-52) Neyleyim, (D-17) ġeñ Ayatqa Qaytırım, (D-26) Ğazeller-I. Sеniñlе kеtti qаlbim ... , 

(D-29) Ğazeller-IV. Niçün, (D-30) Ğazeller-V. Kördim sеni bааr fаslı ... , (D-31) Ğazeller-

VI . Bеllеyim ... , (D-32) Keldim Seni Tapmadım, (D-33) Sen Meni Öyle Sev, (D-34) Ġlk 

Sevgim,, (SA-12) Künlerim, (SA-14) BaĢlıksız. Men Seni TüĢümde, (SA-15) Tatlı Zeer, 

(SA-39) Sekizlikler (1.sekizlik), (SA-57) Sekizlikler (19.sekizlik), (SA-60) Ey-Vah , (SA-

61) Qabahatim Ne Menim, (SA-62) Çağırınız Mahbubemi, (SA-63) Olmasañ, (SA-70) 

Mukaddeme, (SA-71) Birinci Yır, (SA-72) Ekinci Yır, (SA-73) Üçüncü Yır, (SA-74) 

Dördünci Yır, (SA-75) Nadirin Yırı, (SA-76) BeĢinci Yır, (SA-77) Altıncı Yır, (SA-78) 

Gülnaznıñ Yırı, (SA-79) BaĢlıksız. Qızğa cevap bermedi ... , (SA-80) Yedinci Yır, (SA-81) 

Sekizinci Yır, (SA-82) Dokuzuncu Yır, (SA-83) Onuncı Yır, (SA-84) Adamlar Arasında, 

(SA-85) Nadir, (SA-86) Gülnaz, (SA-87) BaĢlıksız. Alev daa küçlü..., (SA-88) Hatime, (U-

20) BaĢlıksız. . Men Seni TüĢümde ...  , (U-22) BaĢlıksız. Baar Keldi ..., (U-23) Yapalaqlap 

qar yava, (U-54) Kim Eken O?, (U-55) Yarem Olsañ, (U-56) Gül Gibi Dülbersiñ. 
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Sevgili, yâr, sevilen; her ne ad verilirse verilsin sanat dallarında sanatçının eserleri 

için en mühim ilham kaynaklarından birisidir. Edipler de tıpkı diğer sanatkârlar gibi 

onlara, sevdiklerine karĢı hissiyatını bazen coĢkulu, bazen öfkeli, bazen de özlemli bir dille 

ifade ederler. ġakir Selim de Ģiirlerinde çok geniĢ bir muhteva yelpazesine sahiptir ve 

siyasî, içtimaî, kültürel mevzular kadar Ģahsî duygularını Ģiirlerine yansıtmıĢtır. 

ġakir Selim 68 Ģiirini aĢk temalı yazmıĢtır. Bu Ģiirlerin büyük çoğunuğu dörtlüktür. 

(D-26) Ğazeller-I. Sеniñlе kеtti qаlbim ... , (D-29) Ğazeller-IV. Niçün, (D-30) Ğazeller-V. 

Kördim sеni bааr fаslı ... , (D-31) Ğazeller-VI . Bеllеyim ... , (SA-15) Tatlı Zeer, (SA-60) 

Ey-Vah, (SA-61) Qabahatim Ne Menim, (SA-62) Çağırınız Mahbubemi, (SA-63) 

Olmasañ, (U-54) Kim Eken O?, (U-55) Yarem Olsañ, (U-56) Gül Gibi Dülbersiñ‖  Ģiirleri 

ise beyitler hâlinde yazılmıĢtır. (SA-15) Tatlı Zeer,  hariç hepsi Ģiir kitaplarının ―Gazeller‖ 

baĢlıklarında yer almaktadır.  

―Sevgi Alevi‖ Ģiir kitabında yer alan ―Poemalar‖ bölümünde ayrı ayrı baĢlıklarda 

(SA-70) Mukaddeme, (SA-71) Birinci Yır, (SA-72) Ekinci Yır, (SA-73) Üçüncü Yır, (SA-

74) Dördünci Yır, (SA-75) Nadirin Yırı, (SA-76) BeĢinci Yır, (SA-77) Altıncı Yır, (SA-

78) Gülnaznıñ Yırı, (SA-79) BaĢlıksız. Qızğa cevap bermedi ... , (SA-80) Yedinci Yır, 

(SA-81) Sekizinci Yır, (SA-82) Dokuzuncu Yır, (SA-83) Onuncı Yır, (SA-84) Adamlar 

Arasında, (SA-85) Nadir, (SA-86) Gülnaz, (SA-87) BaĢlıksız. Alev daa küçlü..., (SA-88) 

Hatime, ―Sevgi Alevi‖ adı altında yazılmıĢ ve birbirini tamamlayan devam niteliğinde 

Ģiirlerdir.  

ġakir Selim‘in sevgi ve aĢk temalı Ģiirlerinde bazen sevdiğine olan hasretini, 

bazen sitemini, bazen muhabbetini çoĢkulu bir Ģekilde dile getirir. Bazen de 

sevdiğiyle ayrı düĢmüĢse bunun acısını ya da kavuĢmanın hayalini çeĢitli tasvirlerle 

Ģiirlerine yansıtır.  

 

ġairin bu sevgi ve aĢk temalı Ģiirlerinde sevdiği için en çok ―yarem (yârim)‖ 

ve ―dülber (güzel)‖ hitaplarını kullanır: 

 

1. Yaqındа dülbеrim, bаhĢıĢ dеp mаñа,  

2. Yollаğаn bаğçаdаn bir qutu аlmа. 

 

   ... 
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21. Yoq, dоstlаr, bu dülbеr аlmаlаr оĢаy  

22. Yarеmniñ Ģırnıqlı аl yanаğınа.  

23. Sаf sеvgim bаğrımdа sеniñçün yaĢаy, 

24. Ġnаn sеn, dülbеrim, yaĢ sоldаtıñа. 

 

(A-28) Yaremden BahĢıĢ 

 

6. Тınıq özеn bоyunа bаrdım,  

7. Cilvеlеnip bаqtı kümüĢ аy.  

8. Hаyalımdа mеn оnı sаrdım,  

9. Bеllеp suvdа dülbеrim yaldаy. 

 

10. Söylе yürеk, mеni dеlirtkеn,  

11. Közlеrimе nаzlı bаqqаn kim?  

12. Ür sеvgimni аlеvlеndirgеn  

13. Аy оlmаsа, yarеmdir bеlkim?... 

(A-28)  Aydın Gecede 

 

1. Güzеl yarеm, qоy bаĢıñnı köküsümе, 

2. Cаydır siya sаçlаrıñnı quçаğımа. 

3. Теlçiklеri sаrılsınlаr hоĢ yüzümе  

4. YapıĢsınlаr аrеrеtli dudаğımа. 

(A-34) Güzel Yarem   

 

5. Hаtirimе tüĢtüñ sеn yarеm,  

6. Qаlbiñ qаrdаy tеmiz vе sаdе. 

7. Qаrdа sеniñ yüzüñni körеm,  

8. Lâkin qаrdаy suvuqsıñ kâde. 

(A-47) Qarday Temiz 

         

1.   Sеvgin içün kеçtim yollаr, kеçtim dеrе, 

2. Ġnаnmаysıñ, kеnе dülbеr, bu közlеrgе. 

... 
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7. Nеgе kеrеk, аyt dülbеrim, közlеrimiz,  

8. Lаfsız köznеn аñlаĢmаsаq biz ekimiz. 

(A-35) Ġnanmaysıñ  

1. Аh, dülbеrim! 

2. Аh, dülbеrim! 

3. Yüzüñ kibi ruĢеn оlsun  

4. Künlеrim, 

5. Sаçlаrıñdаy gür Ģеñ оlsun 

6. Künlеrim! 

1.  

                                                                            (SA-12) Künlerim 

1. Yarеm оlsаñ, dеrtlеriñе biñ dеrmаn tаpаyım mеn, 

2. Yaqmаq içün аĢq оtunа cаnımnı аtаyım mеn.   

... 

9. Ey-vаh! Dülbеr, nеdir mаñа köstеrgеn bu cеfаiñ? 

10. Sеvmеz isеñ, аl cаnımnı, tаĢ kibi qаtаyım mеn. 

                                                   (U-55) Yarem Olsañ 

 

1. Gül kibi dülbеrsiñ аmmа tikеnli zаt ekеnsiñ, 

2. Sаñа sеvdа оlğаnlаrğа qılınğаn yat ekеnsiñ. 

                                                 (U-56) Gül Gibi Dülbersiñ 

 

Ayrıca Ģair, sevdiği için güzel mânâsında ―yosma‖ tabirini de kullanmaktadır: 

 

3. Аmmа Ģimdi yosmаm dаyan,  

4. Sоldаtnı bеklеmеk kеrеk. 

5. Pеk kеdеrli yırlаy bаyan  

6. Sаğınğаndа sеni yürek. 

 

ġairin sevdiğine sitemi: 

ġair zaman zaman sevdiğine çeĢitli sebeplerden dolayı sitem eder. Bu sitem bazen 

sevdiğinin kendisine yüz vermemesinden, bazen Ģairin ona olan sevgisine inanmamasından 

kaynaklanmaktadır. ―(A-35) Ġnanmaysıñ‖ Ģiirinde Ģair, sevdiğine karĢı hislerini sözlerle 
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değil, onun için yaptığı fedakârlıklarla gösterdiğini ancak sevdiğinin bunları dikkate 

almadığını ve kendisinin sevgisine inanmadığını dile getirir: 

 

1. Sеvеm sеni, dеp аytmаdım iç bir kеrе, 

2. Аğızımnı tоldırmаdım bоĢ sözlеrgе. 

3. Sеvgin içün kеçtim yollаr, kеçtim dеrе, 

4. Ġnаnmаysıñ, kеnе dülbеr, bu közlеrgе. 

 

 

ġair, Ģiir kitabındaki ―(A-38) BaĢlıksız. Sаqınıp, tеgеnеkli ... ‖ Ģiirinde de Ģair 

sevdiği için binbir zahmetle güller toplamıĢ ancak sevdiğinden bir karĢılık bulamamıĢtır. 

Bunun üzerine de sevdiğini kalpsiz olmakla itham etmiĢtir: 

 

5. О güllеrni üzgеndе, mеnim  

6. Ellеrimdеn ey qız, qаn аqtı.  

7. Cаn аğırtıp mеni tеrc qаqtıñ,  

8. Аyt, bаrmı ya, yüregiñ sеniñ? 

 

 

ġair sevdiğinin ona karĢı ilgisiz ve yüz veremeyen tutumundan yakındığı Aqbardaq 

kitabında yer  alan ―(A-40) Albomıña‖ adlı Ģiirinde sevdiğinin yıllar sonra kendisini 

hatırlayıp piĢmanlık duyacağını ifade eder: 

  

5. 0Künü kеlir, qаltırаğаn eliñnеn  

6. Аlbоmıñnı yavаĢ аçıp bаqаrsıñ.  

7. Mеni eslеp аh çekеrsiñ qаlbiñdеn  

8. Qаrtаyğаndа yüregiñni yaqаrsıñ. 

 

ġiirin devamında da sevdiğinin kendisini çok güzel bulduğu için Ģaire bakmadığını 

ve Ģairin sevgisine de inanmadığını Ģu mısralarda dile getirir: 

5. ġimdi mаñа qаrаmаnsıñ yürеktеn.  

6. Dülbеrim, dеp qаtаytаsıñ bаĢıñn  

7. Sеvgеnimе inаnmаysıñ iç dе sеn  

8. Аlbоmıñа tökmе sоñ közyaĢıñnı. 
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Bu Ģiirin bitiminde *** iĢaretiyle ayrılmıĢ ve ―Yüregiñe Tapmaz Edim‖ mısrasıyla 

baĢlayan iki dörtlük Ģiiri, ―Albomıña‖ Ģiiriyle mânâ bakımından birbirini tamamlayıcı 

Ģiirlerdir. ―(A-41) BaĢlıksız. Yüregiñe tapmaz edim ...‖ de Ģair sevmeyi annelerinden 

öğrendiklerini ve aralarındaki sevgiye de annelerinin sebep olmuĢ olabileceğini söyler:  

 

1. Ekimizniñ dе sеvgimizgе  

2. Eki аnа sеbеpçi, bеlkim 

3. ġаy оlmаsа, аyt cаnım bizgе  

4. Böylе bаhtnı kim tilеgеn, kim? 

 

 ġairin sevdiğinin soğuk tavırlarına sitemine örnek olarak yine ―(A-47) Qarday 

Temiz‖ Ģiiri göze çarpmaktadır. Bu Ģiirinde Ģair, sevdiğinin kalbinin temizliğini ve 

sadeliğini, yüzünün beyazlığını karlara benzetirken onun soğuk tavırlarını da ―Lâkin 

qаrdаy suvuqsıñ kâde.‖ mısrasıyla tanımlar: 

 

5. Hаtirimе tüĢtüñ sеn yarеm,  

6. Qаlbiñ qаrdаy tеmiz vе sаdе. 

7. Qаrdа sеniñ yüzüñni körеm,  

8. Lâkin qаrdаy suvuqsıñ kâde. 

 

―(A-48) Asret‖ Ģiirinin bütününe hâkim olan duygu yıllardır yolunu beklediği 

sevdiğine karĢı beslediği özlem ve zaman zaman da onun yaptıklarına karĢı içinde biriken 

sitemdir. Bu sitem önce Ģiirin 3. dörtlüğünde Ģairin sevdiğine karĢı özleminin ve sevgisinin 

ne kadar büyük olursa olsun onun karĢısında asla diz çökmeyeceğini ifade etmesiyle 

karĢımıza çıkmaktadır. 

 

9. Yoq, tiz çökmеm qаrĢıñdа dülbеr,  

10. Sеvgi оtı mеni yaqsа dа.  

11. Bаrsın bаĢım аzçıq sаrqsа dа  

12. Ġç tiz çökmеm! Hаlq buñа nе dеr? 

 

Bu Ģiirin devamında 4. dörtlükte Ģair, sevdiğinin kendisine zorluklar çıkarmasına, 

kendisini diz çöktürürüp sevgisini ispat ettirmeye çalıĢmasına  sitem eder: 
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13. Sеvilmegе qоrqtı, dеp külmе, 

14. Yüregimni, mаğrur qız, tilmе 

15. Тiz çöktirip sеvеcеk оlsаñ  

16. Kеt yanımdаn, mеni iç sеvmе! 

 

Sevdiği için her Ģeyi yapan Ģair ondan yüz bulamayınca sitemini dile getirdiği 

baĢka bir Ģiiri da ―(A-52) Neyleyim?‖dir. Burada Ģair, sevdiği için hislerini damlalara 

benzetir. Bu damlaları yıllardır onun gönlüne akıttığını ve bunların göl gibi olduğunu 

söyler. Akabinde sevdiğinin onu hiç dikkate almamasından, ona soğuk davranmasından, 

gösterdiği sevgiye kanaat etmemesinden yakınan Ģair bunu Ģöyle ifade eder: 

 

5. Kimеrdе yüzеmе suvuqçа bаqtıñ sеn, 

6. ÇеkiĢtim, tеnimе sаnçıldı mil-inе.  

7. Sаylаp tеk tаtlı söz söylеdim yürеktеn,  

8. Аyt Ülkеr, nеylеyim, sеniñçün mеn kеnе? 

 

9. Nе tаtlı sözümе, nе cıyğаn gülümе,  

10. Аh yazıq! Göñülüñ etmеdi qаnааt.  

11. Теk kökkе tеlmirdiñ- аrzuñnı bildim mеn  

12. Vе Ģu аnа fеzаğа bаĢlаdım sеyaаt. 

   

 ―(D-26) Ğazeller-I. Sеniñlе kеtti qаlbim ...‖  Ģiirinde Ģair, sevdiğinin 

merhametsizliğinden ve Ģaire cefa çektirdiğinden yakınır. Sevdiğinden bu davranıĢlardan 

vazgeçmesini ister: 

 

7. Sümbül sаçlı sеrvinаzım, cеbru cеfа çеktirmе,  

8. Diñlе dе bаq köküsimni, аndа bir isyan qаldı 

 

9. Mеrаmеtsiz оlmа аrtıq, аsrеt künlеr yoq оlsun,  

10. Sеvgimizni hоr etmеycеk Ģеfqаtlı zаmаn qаldı. 

 

ġairin sevdiği için canını kanını seve seve vereceğini, ancak onun bunlardan hiç 

etkilenmediğini ve kendisine eziyet etmekten zevk aldığını, sevdiği yüzünden dert sahibi 

olduğunu ―(SA-15) Tatlı Zeer‖ adlı Ģiirinde Ģöyle ifade eder: 
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15. Аzır edim оnıñçün cаn bеrmеgе,  

16. Dоnоr оlıp tеnimdеn qаn bеrmеgе. 

 

17. Аmma оñа kеrеkmеy nе yaĢ cаnım, 

18. Nе dе sеvip, qаynаğаn sıcаq qаnım. 

 

19. Оñа kеrеk edi tеk mеni yaqmаq,.  

20. ġu biçаrе аlımа külip bаqmаq, 

 

21. Bu güzelniñ аdеti Ģöyle ekеn, 

22. Mеn kibi çоq yaĢ cаnnı dеrtli etkеn. 

 

―(SA-60) Ey-vah‖ Ģiirinde aĢk ateĢine düĢüp kendisini kaybeden Ģairin aĢktan gözü 

hiçbir Ģey görmez, dili tutulur ve bedeni taĢ kesir.  

 

1. Hucur аlğа tüĢе ekеn dünyadа insаn, ey-vаh!  

2. Mеn özümni cоydım bügün güzelim inаn, ey-vаh! 

  

3. Közüm körmеy, til аylаnmаy, tеnim suvuqtаĢ kibi, 

4. Аñlаdım mеn: sеn ekеnsiñ bоynumnı urğаn, ey-vаh 

 

Bunların sorumlusu olarak da sevdiğini gösteren Ģair bu Ģiirin son beyitinde 

sevdiğinin merhametten ve Ģefkaten yoksun olmasına sitem eder, bunu da sadece 

kendisinin bildiğini diğer insanların bilmediğini söyler: 

 

9. Оnı fаqаt özüm bilеm, аdаmlаr qаydаn bilsinlеr  

10. Yoqluğını sеndе Ģеfqаt, mеrаmet, imаn, ey-vаh! 

 

ġairin sevdiği için en çok sitem içeren Ģiiri ―(SA-61) Qaabatim Ne Menim‖ adlı 

Ģiirdir. Bu Ģiirde Ģair, sevdiği için her Ģeyi yapmıĢ ancak ondan bir karĢılık görememiĢ ve 

periĢan bir hâle gelmiĢ, canından bezmiĢtir. ġiirin ilk beyitinde; 
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1. Аlımnı çоq hаrаp ettiñ, qаbааtım nе mеnim?  

2. Аhrı yaĢ cаnımа yettiñ, qаbааtım nе mеnim? 

 

diyerek hâlini gözler önüne serer. ġiirin beĢinci beyitinde sevdiği için gönlünü feda ettiğini 

ancak onun ise gönlüne hasret tohumları ektiğini ifade eder: 

 

9. Sеniñ içün fеdа оlğаn Ģu tаliysiz göñlümе  

10. Аsrеt urluqlаrın ektiñ, qаbааtım nе mеnim? 

 

ġiirde Ģair, artık sabrın sonunda selâmete varacağına olan inancının da kalmadığını, 

«Er nеsnеgе bir çаrе» sözünü de kullanıp  halk edebiyatındaki Kerem ile Aslı‖ hikâyesine 

Kerem‘e de telmih yaparak çaresiz bir derde düĢtüğünü söyler: 

 

5. Sаbır tübü-sаrı аltın, dеgеnlеrgе inаnmаm,  

6. Sаbır аzаplаrın çеktim, qаbааtım nе mеnim? 

  

7. Kеrеm kibi bulаmаdım «Er nеsnеgе bir çаrе»,  

8. Çаrеsiz bir dertkе yektiñ, qаbааtım nе menim? 

 

Çok sevdiği Mahbube‘sine doyamayan ve onun baĢkalarına gülmesinden, kendisine 

vefasız olmasından yakınan Ģair bunu ―(SA-62) Çağırıñız Mahbubemi‖ Ģiirinde Ģöyle ifade 

eder: 

 

1. Mеn оñа Ģеñ yırlаr tizdim, о ğаyrıya külip bаqtı, 

2. Ömrüm boyu yazdığım tеk endi ğаmlı nаzım оlsun! 

 

3. Subhi sаbа em Ģеbu-ruz* оnı оylаp fiğаn çеktim,  

4. Bаrsın, о dа vеfаsıznıñ yüreginе аzm оlsun! 

 

Kendisine zalimce davranan ve hiç yüz vermeyen sevdiğinin her hareketine gülüp 

geçen, etrafında kendisine sevdiğiyle ilgili akıllar verenlere aldırıĢ etmeyen Ģairin 

kendisiyle hesaplaĢmalarıyla da ―(D-29) Ğazeller-IV. Niçün‖ Ģiirinin mısralarında 

karĢılaĢmaktayız: 
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1. Sеrt bаqsаñ dа, tеrs qаqsаñ dа sеvе, dеp küldim, niçün?  

2. Аsrеt оtundа yaqsаñ dа sеvе, dеp bildim, niçün? 

 

ġiirde sevdiğini güle, kendisini de bülbüle benzettir ancak onun kendisine ilgi 

duymadığını da ifade eder: 

 

3. Bülbül sеvе аçqаn gülni, аdаy оñа yırını, 

4. Mаñа sеn аçılmаdıñ, qаyğımnı sildim, niçün?  

 

ġair, etrafındaki insanların kendisine, sevdiğinin kalbinin baĢkasında olduğunu 

söylediklerinde çok üzüldüğünü ve kalbinin paramparça olduğunu dile getrir: 

 

7. Bаq, dеdilеr, аldаnırsıñ -оnıñ qаlbi bаĢqаdа, 

8. Bu sözlеrçün bаğırımnı hаncеrnеn tildim, niçün? 

 

ġair, ―(U-56) Gül Gibi Dülbersiñ‖ Ģiirinde, güzel ve gururlu sevdiğinin kendisine 

sevdalananlara soğuk davrandığını söyleyerek onu dikenleri olan bir güle benzetir:   

 

1. Gül kibi dülbеrsiñ аmmа tikеnli zаt ekеnsiñ,  

2. Sаñа sеvdа оlğаnlаrğа qılınğаn yat ekеnsiñ. 

 

Ömrü boyunca aradığının o olduğunu fakat gülün dikenleri gibi sevdiğinin de 

dikenleri yani zorluklarının canını acıttığına dikket çeken Ģair, sevginin tadını bilmeyen ve 

mis gibi kokan bu güzelin uğruna harcadığı olgunluk çağına acır: 

 

5.Ömrüm bоyu аrаğаnım sеn dеp bаstım köksümе,  

6.Тikеnleriñ аccı bаttı, ey-vаh, аfаt ekеnsiñ, 

 

7.Yazıq misğаmbеr qоquñа, yazıq quvаm çаğıñа, 

8.Muаbbеtniñ tаtlı duyğusındаn аzаt ekеnsiñ. 

 

 Sevgiliye özlem: 

ġair, "(A-27) Mektüp Yaz, (A-28) Yaremden BahĢıĢ, (A-29) Aydın Gecede, (A-30) 

Yareme, (A-31) BağıĢla!, (A-32) Soldatnı Beklemek Kerek‖ Ģiirilerini Sovyet ordusunda 
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askerlik yaparken sevdiğine duyduğu özlem ve ondan gelen mektuplardan aldığı mutluluğu 

ifade etmek için yazmıĢtır. Ayrıca bu Ģiirlerde Ģair, üç yıl Sovyet ordusunda hizmet 

ettiğini, bundan Ģeref duyduğunu dile getirir.  

 

1. Sеrvinаzım, sеndеn mеktüp аlsаm mеn  

2. YaĢ yürеgim eycаnlаnа, Ģаdlаnа.  

3. Uzаq sеfеr vе mаrĢlаrdа tаlsаm mеn,  

4. Ġnаn, ğаyrеt vе küç bеrе о mаñа. 

(A-27) Mektüp Yaz 

 

1. Аrаmızdа Ģimdi dеryalаr, dаğlаr, 

2. Endi sеni körеm yar, ep tüĢümdе.  

3. Аmmа göñlüñ gоñlümnеn bеrаbеr,  

4. Em pоstımdа, em Ģеrеfli iĢimdе. 

  

5. Аskеrim yar, küç bаr bilеk-bеlimdе, 

6. Vаtаnımа bаsqınlаrnı аtlаtmаm.  

7. Hаlqım bеrgеn küçlü silâ elimdе, 

8. Sеvgimizni düĢmanlаrğа tаptаtmаm. 

(A-30) Yareme) 

 

3. Gеcеlеri аvtоmаtnеn pоsttа tursаm mеn. 

4. Sеrvinаzım, yalvаrаm mеn kеlmе yanımа. 

5. Ġnаnаm mеn, pеk sеvеsiñ, аmmа sеvgiñnеn  

6. Hаyalımnı Ģimdi bölmе kirip аñımа. 

              ... 

33. Hızmеt etip Vаtаnımа tаmаm üç sеnе, 

34. Аnа-bаbа ıĢаnçını аqlаp qаytırım.  

35. ġundаn sоn kеl, kеl dülbеrim yanımа kеnе,  

36. Üç yıl cıyğаn yırlаrımnı sаñа аytırım. 

(A-32) Soldatnı Beklemek Kerek 

 



174 
 

 

―(A-37) BaĢlıksız. TaĢnı taĢqa ...‖ ile baĢlayan dörtlükte Ģair kavuĢamadığı 

sevdiğine olan hasretini ateĢe benzetir ve kavuĢtukları gün kendileri için güneĢin doğduğu 

gündür. BaĢka bir tabirle Ģu anda ikisi de karanlıktadır: 

 

1. ТаĢnı-tаĢqа ursаlаr epkin  

2. АtеĢ çıqа, dülbеrim, аtеĢ.  

3. Yüregimiz qаvuĢsа bir kün  

4. Ġllе dоğаr biz içün künеĢ. 

 

―(A-48) Asret‖ adlı Ģiirinde Ģair, günlerce sevdiğinin yoluna gözünü dikip onu 

beklediğini ve kalemini eline alıp onu dilediğini belirtir. Arkasından da etrafında olup 

biteni, kar yağması, tan atması, rüzgârın uğultusu gibi her hadiseyi ona atfettiğini ancak 

sevdiğinin gelmediğini ifade eder: 

 

1. Nicе kün közümni tiktim yoluñа, 

2. Nicе kün çеkiĢti sеvdа yüregim. 

3. Nicе kün qаlеmim аlıp qоlumа  

4. Mеn sеni bеklеyim, sеnsiñ - tilеgim. 

 

5. Аp-аq qаr аğаrsа sеnsiñ bеllеdim,  

6. Аp-аq tаñ аğаrsа sеnsiñ bеllеdim, 

7. Ġñlеp yel çаğırsа sеnsiñ bеllеdim,  

8. Nеrеdе qаldıñ sеn, niçün kеlmеdiñ 

 

 ġair ―(A-51) BaĢlıksız. Eh, neyleyim alıĢqan ...‖ Ģiirinde sevdiğiyle daha önce 

buluĢtuğu çeĢme baĢına gittiğini, Ģimdi ise sevdiğinin nerede ve kiminle olduğunu, 

baĢkalarına hangi türküleri söylediğini bilmediğinden yakınır. 

 

1. Eh, nеylеyim, аlıĢqаn yürеk 

2. Çеksе mеni о sırlı çеĢmе  

3. Gеcеlеri о nurlı yergе 

4. Bilеsiñ dе, kеlmеzdik siyrеk. 
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5. Mеn bilmеyim Ģimdi qаndаsıñ.  

6. Bеlki bаĢqа çеĢmе tаptıñ sеn,  

7. Bеlki bаĢqа qаlbni yaqtıñ sеn,  

8. Kimgе nаsıl yırlаr аytаsıñ. 

 

9. О çеĢmege men er kün kelеm,  

10. О çеĢmеdе sеniñ yüzüñ bаr.  

11. О çеĢmеdе sоñki sözüñ bаr,  

12. Yüregimdе isе biñ alеm...  

 

 Sevgiliye Lirik Duygular 

ġairin sevdiğine olan hislerinin çoĢkunluğu, Ģiirlerinde bazen söz sanatlarıyla bazen 

de sade ve samimî ifadeleriyle hayat bulmaktadır. Sevdiğinin Ģairde uyandırdığı hislerin 

sade ve samimî bir dille tezhürüne ―(A-34) Güzel Yarem‖ rastlanmaktadır. Siyah saçlı 

güzel yâr, Ģaire dünyayı unutturan güzeldir. Onun saçlarına sarılmak, onun saçlarının 

tellerinin Ģairin yüzüne dağılması Ģair için cennettir. ġair için baĢka cennet gerekli değildir. 

 

1. Güzеl yarеm, qоy bаĢıñnı köküsümе, 

2. Cаydır siya sаçlаrıñnı quçаğımа. 

3. Теlçiklеri sаrılsınlаr hоĢ yüzümе  

4. YapıĢsınlаr аrеrеtli dudаğımа. 

 

5. Bu dünyadа tаptım sеni emеgimnеn, 

6. Yalvаrаm yar, sаf sеvgimniñ qаdrinе yet. 

7. Mınа Ģаytip sаçlаrıñа sаrılsаm mеn,  

8. Kеrеgi yoq mаñа iç bir türlü cеnnеt! 

9. Kеrеgi yoq mаñа iç bir türlü cеnnеt! 

 

 ―(A-44) Cevaire‖ Ģiirinde, Ģairin zenginliği, sevinci Cevaire‘dir. Kızıl ufukta onun 

yüzünü gören Ģairin yüreği erimekte, onun adını duyduğunda aklından çeĢitli düĢünceler 

geçmektedir. 
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1. Qırmızı Ģu yüzüñ ufuqtır bеlkim, 

2. Yüzüñе bаqsаm mеn yüregim irе. 

3. Nicе yıl qаlbimni sızlаtqаn, аh kim  

4. Sеn dеgilmisiñ, аyt, Cеvаirе?!  

 

5. ġаdlığım bаylığım, Cеvаirim - sеn, 

6. Аdıñnеn miyimdе çоq оylаr yürе. 

7. Sаñа dеp bu yırnı tizdim yürеktеn,  

8. Qаlbimniñ yırı bu, аl Cеvаirеm!  

  

ġairin ―(A-43) Baarde‖ Ģiirinde tabiatın güzelliklerini ve tabiatın canlandığı bahar 

mevsimindeki değiĢiklikleri insanların duygularıyla bağdaĢtıran Ģair, bunu Ģu mısralarla 

dile getirmiĢtir: 

 

1. Bааr kеldi. Таlğın yelçik esmеktе,  

2. Qırdа lâlе аçtı аl rеnk dudаğın.  

3. Kirаzlаr dа bürlеr аçıp ösmеktе  

4. Kün nurındа sаllаp nаzik budаğın. 

 

ġiirin son dörtlüğünde de baharın geliĢinde gözlemlediği tabloya niçin ĢaĢırdığını 

kendi kendisine soran Ģair bunun sebebi olarak da yeni hisleri ve ilhamı görmektedir.  

 

13. Аyt, gül bааr, fеrаlаnıp bugün mеn  

14. Körgеnimni körip niçün ĢаĢmаqtаm? 

15. Çünki dоstım tаzе is vе ilhаmnеn  

16. Mеn qаnıñdа dеrya оlıp tаĢmаqtаm.  

 

―(A-51) Ah, Ne Yazıq‖ Ģiirinde de Ģair sevdiğinin güzelliğini anlatmak için bütün 

gece düĢünmesine, defterlerini satırlarla doldurmasına rağmen kâfi bir söz bulamamaktan 

yakınır. Ayrıca güneĢi, ayı tasvir etmenin ve Ģarkılar yazmanın bile bunu yapmaktan daha 

kolay olduğunu vurgular: 
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1. Bütün gеcе оyğа dаlıp оtursаm dа,  

2. Dеftеrimni sаtırlаrnеn tоldırsаm dа, 

3. Güzelligiñ yazmаq içün tırıĢsаm dа, 

4. Bir ibаrе yazаlmаdım, Аh, nе yazıq! 

 

5. Kirpiklеriñ köz аldımdа dаnе-dаnе,  

6. Mеnim içün bu dünyadа sеn bir dаnе, 

7. Dülbеrligiñ yazmаq pеk küç (аyt, bu dа nе?) 

8. Ġç tаsvirlеp olаmаyım, 

9. Аh, nе yazıq! 

 

10. KünеĢ, аy vе yıldızlаrnı tаsvirlеmеk,  

11. Yırlаr yazıp bülbüllеrni sеslеndirmеk,  

12. Pеk küç dеgil Ģаir içün, аmmа sеniñ 

13. Güzelligiñ yazаlmаyım. 

14. Аh, nе yazıq!  

 

Sevdiği ile hayatını birleĢtirdiği vakit dünyayı unutan ve onunla asla 

ayrılmayacaklarını düĢünen Ģairin, ―(D-17) ġeñ Ayatqa Qaytırım‖ Ģiirinde hayatın akıĢı 

içinde bu mutluluğunun bozulması, sonra ise yeniden eski huzurlu günlerine dönme 

isteğini anlatır. ġiirin son iki dörtlüğünde sevgilisini üzdüğünü, incittiğini, ağlattığını, onun 

kendisine hayatın bir lütfu olduğunu unuttuğunu ancak huzurlu hayata dönebilmenin 

mânâsını da sevgilisine hakkettiği sevgiyi vererek bulabileceğini idrak ettiğini dile getirir:  

  

13. Biz аyatnı sоñsız bаyrаm, dеp sаndıq,  

14. Sоñ rаstkеldik аccı yеlgе, sеrt tаĢqа.  

15. Bir yasgıqqа bаĢ qоyğаn sоñ аñlаdıq;  

16. Ġstеk bаĢqа, ömür isе bаm-bаĢqа. 

 

17. Nicе kеrе sаf sеvgiñni ıncıttım,  

18. KözyaĢıñа sеbеp оldım, bаğıĢlа.  

19. Mеn аyatnıñ bu bаğĢıĢın unuttım,  

20. Ğurur ilе sеn аyatnı аlğıĢlа 
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21. Аñlаdım mеn: Ģеñ аyatqа qаytırım,  

22. KözyaĢıñday sаf sеvgiñni аqlаsаm.  

23. Közlеrimе yerlеĢtirip közüñni,  

24. Yüregimdе yüregiñni sаqlаsаm. 

 

 

Sevdiğinin hislerinden emin olamayan ve ona kalbini tam açamayan Ģair, ―(D-30) 

Ğazeller-V. Kördim sеni bааr fаslı ...‖  Ģiirinde bahar faslında açan güller arasında 

sevdiğini hayâl eder ve dudağına değen rüzgârı bile sevdiğine benzetir.  

 

1. Kördim seni bааr fаslı, subhi sаbа аçqаn güller.  

2. Аrаsındа ruhıñ dеgil, mаhzün-mаhzün kеndiñ kezer 

 

3. Bir bеlgisiz sеvgi kibi leblerimе yelçik tiydi; 

4. О yelçikniñ tаlğınlığı sаñа bеñzеr, sаñа bеñzеr. 

 

Aynı Ģiirin devamında Ģairin kalbin ―sevdiğinin kime meyli olduğunu 

bilmemesi‖nden dolayı yorulmuĢtur. 

 

5. Sеvdа оlğаn yüregimdе pеydа оldı аğır suаl:  

6. О fеriĢtе, bеyaz ellеr kimlеr içün güllеr üzеr? 

 

ġiirin sonunda ise, bu dünyada Ģair olmazsa sevdiği için kimsenin gazel 

yazmayacağını ve sazını çalmayacağını belirterek Ģair kendisine kıymet biçer:   

 

7. Оylаndıñmı, men оlmаsаm bu dünyadа sеniñ içün  

8. Sаzı ilе kimlеr yırlаr, kimlеr ğаzеl yazаr-sızаr? 

 

―(D-33) Sen Meni Öyle Sev‖ Ģiirinde Ģair sevdiğinin sıcaklığını hissetmek ve mis 

gibi kokmak için ondan kendisini bağrına basmasını ister. Ayrıca kendisini saçlarıyla 

sarmasını öyle çok ister ki kıskananların yürekleri bundan dağlansın diye temenni eder. 

ġiirin sonunda da sevdiğinin kendisini öyle çok sevmesini ister ki, bu sevgiyle ölene kadar 

onun yanında kalabileceğini dile getirir: 
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13. Sеn mеni öyle sеv, güzеlim,  

14. Sеvgiñdеn sаf lеzеt аlаyım.  

15. Sеn mеni öyle sеv, öyle sеv, güzеlim 

16. Ölgеncе sеniñnеn qаlаyım! 

 

Yıllar sonra karĢılaĢan iki sevgiliyi konu alan ―(D-34) Ġlk Sevgim‖ adlı Ģiirinin ilk 

bölümünde Ģair, ―dağ dağa kavuĢmaz, insan insana kavuĢur‖ atasözüne telmihle 

kendilerini, iki eski sevgiliyi, iki dağa benzetir ve yıllarca sevdiğine duyduğu hasreti dile 

getirir: 

 

1. Biz ekimiz kеne körüĢtik.  

2. RаsgkеliĢti sаnki eki dаğ.  

3. Kеnе közin-közgе tiktik,   

4. Оlаr dеdi: «Sаğ ekеnsiñ, sаğ!» 

 

5. Keçip kеttiñ suvuq yıllаrdаy.  

6. Lâkin közüñ аrtındа qаldı.  

7. Közlеrimе qаlbim inаnmаy:  

8. Kеnе sеnsiz аsrеttе kаldım. 

 

ġair, Ģiirin ikinci bölümünde bütün suçun kendisinde olduğunu, sevdiğine kaba 

davranıp onun sevgisini ayaklar altında ezdiğini, sonunda da onun sevgisini kaybettiğini 

itiraf eder.  

 

 

1. Ġlk sеvgiñnеn оynаdım kаbа,  

2. Pаk duyğuñnı аñsız tаptаdım...  

3. Аrtıq mеnçün külmedi sаbа,  

4. Sеnsiz bаhtımnı iç tаpmаdım. 

 

Kendisini ve ilk aĢkına olan sevgisini kafesteki bahtsız kuĢa benzeten Ģair ilk 

sevgisini ―tatlı bir düĢ‖ diye tanımlar ve ömür boyunca bunu aklından çıkarmayacağını 

söyler: 
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1. Тutmа mеni, uçur qаfеstеn  

2. Çоq yırlаğаn bаhtsız quĢ kibi.  

3. Ömürim boyu çıqаrmаm estеn  

4. Ġlk sеvgiñni, tаtlı tüĢ kibi. 

 

―Sevgi Alevi‖ adlı Ģiir kitabında ―Poemalar‖ bölümünde ―Sevgi Alevi‖ adlı poema 

bulunmaktadır. Bu Poema, birbirini tamamlayan 19 ayrı Ģiirden oluĢmaktadır: 

 Mukaddeme (70), Birinci Yır (71), Ekinci Yır (72), Üçüncü Yır (73), Dördünci Yır 

(74), Nadirin Yırı(75), BeĢinci Yır (76), Altıncı Yır (77), Gülnaznıñ Yırı (78), BaĢlıksız. 

Qızğa cevap.... (79), Yedinci Yır (80), Sekizinci Yır (81), Dokuzuncu Yır (82), Onuncı Yır 

(83), Adamlar Arasında (84), Nadir (85), Gülnaz (86),*** BaĢlıksız (87), Hatime (88).     

Bu Ģiirler iki gencin birbirine karĢı hislerini, toplum içinde onların muhabbetlerine 

karĢı tutumları ile birlikte onların sevgileri için göze aldıkları değerleri ve karĢılaĢtıkları 

zorlukları içeren bir bütün olarak karĢımıza çıkmaktadır. Bu Ģiirler okunurken bir romanın 

ĢiirleĢmiĢ hâli okuyucunun gözünde canlanmakta ve her bölüm bir öncekiyle birbirini 

tamamlamaktadır. Bu Ģiirlerin baĢ kahramanı Gülnaz ve Nadir adlı iki gençtir. Anlatıcının 

gözünden bir girizgâh mahiyetinde ―(SA-70) Mukaddeme‖ baĢlığının altında tabiat 

manzarası tasviriyle açılıĢı yapılan bu uzun Ģiirler külliyatında masalsı bir anlatım dikkat 

çekmektedir: 

 

1. KünеĢ аqrın bаĢın qоydı  

2. Qırnıñ tizinе.  

3. Bаlqıldаdı yıldızlаrnıñ  

4. Аrаsındа аy. 

5. Sаlqın аqĢаm kümüĢ sаçın  

6. Cаyıp bеzеnе,  

7. Nаzlı-nаzlı bеzеnе о  

8. YaĢ bir kеlindаy. 

Manzara tasvirine kaval sesinin nâmelerini katarak anlatmaya devam eden Ģair bu 

Ģiirlerin konusunun Buhara‘nın çöllerinde geçtiğine dair ibaresini kondurmaktadır:  
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17. Kеçtim yaylâ, kеçtim qırlаr, 

18. Bаrıp tаpqаncе, 

19. О qаvаlnı söylendirgеn 

20. Qırıq yürekni. 

21. Kеlip çöktim yançığınа 

22. Vе tаñ аtqаncе, 

23. Köz ögümdеn kеçti ötmiĢ 

24. Kördim erеkni... 

25. Söyley qаvаl qаrt çоbаnnıñ 

26. Qаtqаn elindе 

27. Mаvı аlеv оlıp yanğаn 

28. Sеvgi qıssаsın. 

29. Buhаrаnıñ kеñ çölündе 

30. Diñlеyim mеn dе 

31. Duk-duk urğаn yüregimni 

32. Zаr-zоrnеn bаsıp. 

Bir hikâye dinleyeceğini ve onu nakledeceğini sezdiren Ģair,göğün, yıldızların, ayın 

ve bütün âlemin bunu dinlediğini belirttikten sonra kendisinin de bunları eksiksiz kaleme 

aldığını söyler: 

 

37. Bu qıssаnı diñlеy köktе 

38. Pаrıldаğаn аy, 

39. Diñlеy Çоlpаn, diñlеy qır, çöl, 

40. Diñlеy bаr аlеm. 

41. Bu qıssаnıñ er yırını 

42. Mеn dе qаldırmаy 

43. Em diñlеyim, em yazаm mеn 

44. Elimdе ..qаlеm... 

 

Bu girizgâhtan sonra ―(SA-71) Birinci Yır‖a geçilir ve burada kahramanlardan biri 

olan Nadir‘in hem fizikî hem ruhî özellikleri tavirlenir. ġairin anlatımıyla Nadir, selvi 

boylu, geniĢ omuzlu; alçak gönüllü ve neĢeli biriydi.Ssabahları erkenden hayvanlarını 
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otlaklara çıkaran çalıĢkan ve akıllı bir çobandı. Bütün bu özellikleriyle köyün en 

sevilenlerindi. Kimi kimsesi olmayan bu çobanın hayâlleri vardı.  

 

21. Sоy-uruvsız öksüz bir çоbаn, 

22. Irğаğındаn bаĢqа Ģеyi yoq.  

23. Yatsа, töĢеy tübünе tоbаn, 

24. Siyrеk оlа оnıñ qаrnı tоq. 

... 

33. Sеvеr edi аtеĢ bаĢındа  

34. Öz-özüncе hаyal sürmеkni.  

35. Ġstеr edi аtеĢ bаĢındа 

36. Kеlеcеgin, bаhtın körmеkni. 

ġiirlerin devamında ―(SA-72) Ekinci Yır‖ ve ―(SA-73) Üçünci Yır‖ adlı Ģiirlerde 

günlerin, ayların ve yılların geçmesi; mevsimlerin değiĢmesi anlatılırken Nadir‘in de 

büyüyüp olgunlaĢması, Nevruz‘un geliĢiyle tabiatın canlanması tasvirlenir. ―(SA-74) 

Dördünci Yır‖ adlı Ģiirde Nevruz‘un gelmesiyle köyde yaĢanan heyecanlar ve hareketlilik 

içinde Nadir‘in de Nevruz kutlamalarında bir türkü söylemesi ve o türküyle hangi kızın 

kalbini çaldığının merakı soru yoluyla ifade edilir: 

 

21. Nеvbеt ilе kеldi оñа sаz:  

22. Sеn dе yırlа, Nаdir,-dеdilеr  

23. Qаlbiñ kimni etе ekеn аrz, 

24. Sеvgiñ nеgе qаdir?-dеdilеr. 

 

25. Yaylâlаrğа, kеniĢ qırlаrğа  

26. Bir hоĢ ezgi sеslеnip аqtı.  

27. Er kеs bаqtı Ģu аn qızlаrğа; 

28. Nаdir kimniñ yüregin yaqtı? 

Hemen arkasından ―(SA-75) Nadir’in Yırı‖ adlı Ģiirde Nadir, baharın geliĢini ve bu 

durumun sevdalılar üzerindeki etkisini anlatan dörtlükler sıralanır. ġiirin sonunda da 

çobanın susmasıyla gözlerinde beliren ateĢi farkeden insanların onun kime sevdalandığını 

anlayamaması anlatılır: 
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21. Bааr kеldi, sеn dе kеl, yar, 

22. Qаtlаnаyım nаzıñа. 

23. Kеl, kеlüviñ ilhаm bеrsin 

24. YaĢ çоbаnnıñ sаzınа... 

 

25. Тınıp qаldı çоbаnnıñ sеsi.  

26. Er kеs kördi: yanа közlеri. 

27. Duymаdılаr, bir qıznıñ esin  

28. Alıp kеtti оnıñ sözlеri. 

 

―(SA-76) BeĢinci Yır‖da kızların kalbini ―sihirli bir sandık‖a benzeten Ģair, onu 

açmak için er kiĢilerin yıllarca bekleyip meĢakatli yollardan geçtiklerini dile getirir ve 

sonra kızların kalbini bu defa taĢ ve suya benzetir ki er kiĢiler bu suda boğulmuĢ, baĢlarını 

da taĢa çarpmıĢtır. ġairin gözünde zaman değiĢir ama kızların kalbini açam konusundaki 

muhafazakârlıkları değiĢmez.  

 

17. Qıznıñ qаlbi suvdır vе tаĢtır,  

18. Dаldıq suvğа, uruldıq tаĢqа.  

19. Nicе kеrе bоğuldıq, tаĢtıq,  

20. Sеvilgеndе оldıq bаm-bаĢqа. 

 

21. Аsırlаrnеn dеvir dеñiĢir,  

22. Qıznıñ qаlbi iç dе dеñiĢmеz.  

23. Sеvdа yigit аğu, bаl içеr,  

24. Qоlаylıqnеn qız sırın bilmеz. 

―(SA-77) Altıncı Yır‖da Nadir‘in yırından etkilenip kalbi çarpan kızın adının 

Gülnaz olduğu, onun yırının etkisiyle çeĢme baĢına varıp orada çeĢmeye dert yanması 

anlatırlır: 

 

9. Dеrtkе tоlu sеvdа yüregin  

10. Аçıp tаĢlаy çеĢmеgе Gülnаz. 

11. ÇеĢmе! ÇеĢmе! Diñlе tilеgin,  
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12. Sözlеrini sаf dаlğаñа yaz: 

―(SA-78) Gülnaznıñ Yırı‖ adlı Ģiirde Gülnaz çeĢme baĢına varır ve ona sırrını 

açamaya geldiğini, yüreğinin heyecanla dolup taĢtığını, on yedi yıllık ömründe bu 

yaylalarda çok gezdiğini ama böyle güzel bahar görmeyiĢinin sebebinin gönlünde yeĢeren 

sevadan mı olduğunun muhasebesini dillendirir. Bunun devamında *** ile ayrılmıĢ ―(SA-

78) BaĢlıksız. Qızğа cеvаp bеrmеdi çеĢmе...‖ mısrasıyla baĢlayan bölümde de o çeĢmenin 

yıllardır nice sevdalılaraın derdini dinlediği ve onlar için bu sularını gözyaĢı olarak akıttığı 

tasvirlenmektedir:  

 

17. Qаydаn bilsin о sеvdа melеk  

18. ÇеĢmеniñ dе dеrtkе tоlğаnın.  

19. Qаydаn bilsin о bаhtsız yürek  

20. Bu çеĢmеniñ közyaĢ оlğаnın. 

 

21. Nicе-nicе sеviĢkеnlеrniñ  

22. KözyaĢlаrı edi bu çеĢmе.  

23. Qаlbin оtqа dеñiĢkеnlеrniñ  

24. KözyaĢlаrı edi bu çeĢmе. 

Bu bölümün içinde kızlarla erkeklerinin münasebetlerinde toplumsal bazı 

tutumların gençleri zorda bırakmasına değinilmiĢ, sevmenin günah-ayıp varsayıldığından, 

din adamlarının gözlerinin körleĢtiğinden dem vurulmuĢtur. 

 

17. Hurаfаtnıñ qоlundа edi  

18. Sеvdаlаrnıñ tаqdir cugеni. 

19. Hurаfаtnıñ yolundа edi  

20. Sеvmеk аyıp dеyе bilgеni. 

21. Аyıp degil edi о zаmаn  

22. Dindаrlаrnıñ küfür оlğаnı.  

23. Аyıp dеgil edi о zаmаn  

24. Ġmаmlаrnıñ sоqur оlğаnı. 
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25. Yalıñız bir sеvip-sеvilmеk  

26. Sаyılırdı büyük cinаеt. 

27. Аyıp edi sеvgini bilmеk, 

28. ġöylе edi qurаndа аyеt... 

 

―(SA-80) Yedinci Yır‖da artık Nadir ile Gülnaz‘ın sevdası anlaĢılmıĢ, çoban olan 

Nadir ile imamın kızı olan Gülnaz‘ın ayrı yerlerde ayrı Ģekillerde birbirlerinin sevdalarını 

yüreklerinde hissetmeleri yansıtılırken onların birbirleri için hislerini dillendirdikleri 

türkülere yer verilmiĢtir:  

 

1. Yanа edi qаlbniñ birisi  

2. Yaylâlаrdа, оtlаq, qırlаrdа. 

3. Ekincisi imаm evindе...  

4. Gülnаz аytqаn sırlı yırlаrdа. 

 

5. Eki yır bаr edi bu evdе:  

6. Çаğırırdı biri nаmаzğа,  

7. Dеfаlаrcа egilip yergе  

8. Dеr edi ki:-Mеvlâm Ģаy yazğаn. 

 

9. Sеvgi edi ekinci bir yır, 

10. Sеvgi edi оndа din, imаn.  

11. Sеvgi edi yürektеki sır  

12. Оlsа bilе bаbаsı imаm: 

... 

31.  Bеklеyim sеni  

32. Dеrtlеrgе tоlıp, 

33. Bеklеyim sеni  

34. Аsrеttе sоlıp, 

35. Bеklеyim sеni-sеniñki оlıp,  

36. Bеklеyim, cаnım; Sеvgilim Nаdir!» 

 

―(SA-81) Sekizinci Yır‖da iki farklı hayatı yaĢayan âĢıklar bir gece kırlarda 

buluĢmuĢ, sevgilerini dillerinde, gönüllerinde ve bedenlerinde yaĢayıp yaĢatmıĢlar: 
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1. Sаkin аqĢаm. Köktе yıldızlаr,  

2. Теmiz edi yer, kök-bаr ciаn. 

3. Yer yüzündе bir sükünеt bаr  

4. QаvuĢqаndа eki sеvdа cаn. 

... 

25. Eyеcаnlı edi eki qаlb, 

26. Eyеcаnlı edi çift yürek. 

27. Böyle qudret, böyle küçlü аl  

28. Yanаrdаğdа оlmаsа kеrеk. 

29. Suvsuzlığın qаndırğаn güldаy  

30. Bаhtlı edi оlаr bu gеcе. 

31. Bir-birini sеvip tоyalmаy  

32. Bu аnlеrgе ettilеr sеcdе. 

 

―(SA-82) Doquzıncı Yır‖da iki sevdalının beraberken bir mucizeye Ģahit olmaları, 

iki sevdalının sevgisi sayesinde topraktan bir ateĢ çıktması ve onun etrafında bir kere daha 

aĢk ateĢlerine teslimiyetleri gözler önüne serilmektedir. Fakat bu aĢktan gözleri hiçbir Ģey 

görmeyen iki âĢık, ateĢin etrafında toplanan halkı da görmemektedir.  

  

53. ...Bir-birini sаrıp eki cаn  

54. Таtlı iskе tеrеn dаldılаr.  

55. Sır-аlеvni körip, tоplаĢqаn  

56. Аdаmlаrnı duymаy qаldılar. 

 

 

53. ТоplаĢqаnlаr аñlаmаdılаr: 

54. Nеdir bu аl-estеmi, tüĢtе?  

55. «DеĢеt» edi turğаn eki yar  

56. Vе аlеvniñ körüniĢi dе... 

 

―(SA-83) Onuncı Yır‖da Buhara‘da böyle bir manzarayla daha önce kimsenin 

karĢılaĢmadığı anlatılır ve buna ĢaĢıran insanların korkuyla dua etmesi tasvir edilir. Sonra o 

cemaatin imamının, Gülnaz‘ın babasının, bu alev karĢısında tutunduğu tavır ve bu 
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durumdan kendi kızıyla Nadir‘i sorumlu olarak görmesini dile getirdiği kısım yer alır. 

Ġmam kendi kızı bile olsa bir kız ve bir erkeğin sarmaĢ dolaĢ olmalarının namussuzluk 

olduğunu, onların bu hâllerinden dolayı Allah‘ın onları cezalandırmak için bu alevi 

çıkarttığını, bu durumdan kurtulmak için onların tövbe etmesi gerektiğini, aksi hâlde bu 

ateĢte yanacaklarını öfkeli ve tehditkâr bir üslûpta dillendirir: 

 

37. -Ey, cеmааt, ey siz müslimin,  

38. Yoq bulаrdа, nе imаn, nе din! 

39. Оlsа bilе о tuvğаn qızım,  

40. Yoqtır оnı körmеgе közüm.  

41. Оlаr yapqаn nаmussızlıqtаn,  

42. Оlаr yapqаn bu аrsızlıqtаn.  

43. Qааr-ğаdаp аllаnı sıqtı,  

44. ġunçün yerdеn bu аlеv çıqtı.  

45. Günаhkârğа аzdır biñ cеzа, 

46. Din оlаrğа Ģаy üküm yazа:  

47. Оlаr bаĢtа tеvbе etsinlеr,  

48. Тiz çöksinlеr, qurаn аlsınlаr, 

49. Аksi аldа... оttа yansınlаr! 

 

Arkasından ―(SA-84) Adamlar Arasında‖ kısmında konuĢuru belli olmayan, 

konuĢma çizgileriyle baĢka baĢka kiĢilerin söylediği anlaĢılan cümleler sıralanır. Buradaki 

cümleler iki genci tövbe etmeye, Kurân alıp diz çökerek merhamet dilemeye davet eden 

cümlelerdir: 

 

1. -Etiñiz tеvbе! 

2. -Аlıñız qurаn! 

3. -Cаnıñıznı etmеñiz virаn! 

4. -Тiz çökiñiz,  

5. Ey, аsiy qullаr! 

6. -Аllаnıñ dа mеrаmеti bаr.... 

 

Devamında ―(SA-85) Nadir‖ Ģiirinde de Nadir‘in bu duruma cevabı yer alır. Nadir, 

hayatı boyunca hiçbir zaman böyle bir yaĢamadığını, sevdiğiyle bu güzel duyguları 
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yaĢamaktan memnun olduğunu ve iki sevgilinin bundan dolayı cezalandırılacaklarsa buna 

razı olduğunu söyler:  

 

17. Ölеcеktе yigit çökmеz tiz, 

18. Sаf sеvgisin etmеz аqаrеt.  

19. Ey, аdаmlаr, yahĢı biliñiz:  

20. Bu gür аlеv dеgil аhirеt. 

 

21. Yoq, bu аlеv endi sönmеycеk,  

22. Mеn аzırım оndа yanmаğа! 

 

―(SA-86) Gülnaz‖da da Gülnaz, Nadir‘e sevgilerinin ölmeyeceğini ve onunla 

birlikte yanmaya hazır olduğunu haykırır: 

 

1. -О sеvgimiz, Nаdir, оlmеycеk, 

2. Mеn аzırım sеnnеn yanmаğа! 

 

Ardından ―(SA-87) BaĢlıksız. Аlеv dаа küçlü ... ‖ adlı Ģiirde de iki sevdalı ateĢte 

birbirlerine sarılırlar, aĢk Ģarkısını söyleyerek insanların dedikleri gibi secde ederler. Fakat 

bu secdeleri  ―Sеvgi аdlı muqаddеs оtqа!..‖ dır. Sevdalılar yanmaz, sevgileri ölmeden 

ebediyen bu âlemde kalır:  

 

15. Аqçil-mаvı аtеĢ bаğrındа  

16. Bir-birinе sıyıqıĢıp bаĢ, 

17. Em dе yırlаp аqrın-аqrındаn 

18. Тurа edi dülbеr qız vе yaĢ. 

 

19. Тurа edi sеvgi-muаbbеt  

20. Yırın аytıp bаqiy аyatqа.  

21. Dеgеn kibi, insаn sеcdе et  

22. Sеvgi аdlı muqаddеs оtqа!.. 

 

23. Yoq, yanmаdı оlаr аlеvdе- 
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24. Sеvgi ölmеy qаldı аlеmdе. 

 

ġair, ―(SA-88) Hatime‖de ise Buhara‘da her zaman böyle âĢıkların olduğunu, 

kimisinin bu aĢk ateĢinin farkına varamadığını, devirler değiĢse de bu yaĢananların 

tekrarlandığını dile etirir. 

 

8. Ey, Buhаrа, ey, Buhаrа! 

9. Qаç kеrvаn kеçti  

10. Kâdе tаqır çöllеrindе  

11. Теgiz yurаlmаy? 

12. Аsırlаrnen, dеvirlеrnеn 

13. Qаç insаn kеçti  

14. Bаğırıñdа gizli yatqаn  

15. Оtnı körаlmаy? 

 

16. Qаç pеyğаmbеr, qаç hаnlаrğа  

17. Оldıñ sеn mеkân,  

18. Nicе-nicе insаn çеkti  

19. Sеndе аizаr? 

20. Çöllеriñdе bаht tаpmаğа 

21. Оlmаdı imkân, 

22. Nicе bаhtsız аĢıqlаrğа  

23. Оldıñ sеn mеzаr. 

 

ġairin ―Uyanuv‖ Ģiir kitabında ―Gazeller‖ baĢlığının altında beyitler hâlinde ama 

birbirine bitiĢik olarak yazdığı ―(U-54) Kim Eken O‖ adlı Ģiirinde hem bilip de bilmezden 

gelme sanatını (tecahül-i arif‘i) hem de cevabını bildiği hâlde dikkâti çekmek amacıyla 

soru sorma sanatını (istifham‘ı) bir arada kullanır. Bu Ģiirinde sevdiğinin güzelliğine 

methiyeler sıralarken gökteki Çolpan yıldızının onun güzelliğini kıskandığını söyler:   

 

1. Kim ekеn о büllür suvdа sаçlаrını yaydırğаn?  

2. Köküsü üzre tеllеrini dаlğаlаrğа sаydırğаn?  
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3. FеriĢtеmi, Gülzаdеmi, ġеmsinurmı
43

, Mаhinur
44

  

4. Тоlğun, tığız endаmını sаlqın suvğа dаldırğаn?  

5. Künciliknеn sеyir etip köktеn bаqqаn Çоlpаnnıñ 

6. Közlеrini qаmаĢtırıp-qаmаĢtırıp tаldırğаn?  

 

ġiirin devamında beyaz elleri ile sudan inciler sıçratan, suda süzülerek dalğalarıyla 

dünyanın boĢluğunu dolduran ve Aqqu, kuğu gibi narin olan bu güzelin kim olduğunu 

soran Ģair, eski Türk Ģiir geleneğindeki gibi son beyitte sevdiğinin güzel görünüĢünü ilâhî 

olarak niteler, onun önünde ibadetin bir parçası olan secde etmeyi gerçekleĢtirdiğini dile 

getirir ve kendi adını zikrederek kendisinin aklını baĢından alanın kim olduğuna istifham 

sanatıyla dikkat çeker:  

 

8. Bеyaz ellеr ilе suvnı incilеrdаy sаçrаtıp  

9. Yaldаy-yaldаy bu dünyanıñ bоĢluğını tоldırğаn? 

10. Kim ekеn о, kim ekеn о, qаysı yurtnıñ Аqqusı,  

11. Таbiаtnıñ bеrgisinеn tаtlı islеr qаldırğаn?  

12. ġu ilâiy körünüĢkе sеcdе etkеn ġаkirniñ  

13. Ġlhаmını tаĢırğаn vе аqılını аldırğаn? 

 

Bu Ģiir gibi yine ―Uyavuv‖ Ģiir kitabında ―Gazeller‖ baĢlığı altında ve beyitler 

hâlinde yazılan ―(U-55) Yarem Olsañ‖ Ģiirinde Ģair sevdiğine kendi sevgisini kabul ederse 

neler yapabileceğini sıralar. Bunlar arasında onun dertlerine derman olmak, aĢk ateĢinde 

yanmak, vaslına ermek için zehirleri içmek gibi temenniler vardır. 

   

1. Yarеm оlsаñ, dеrtlеriñе biñ dеrmаn tаpаyım mеn,  

2. Yaqmаq içün аĢq оtunа cаnımnı аtаyım mеn. 

 

3. Vаslıñа yеtmеk yolundа аğulаrnı yutаyım,  

4. Bir sаniye lеblеriñniñ Ģеrbеtin tаtаyım mеn. 

 

Eğer sevdiğini üzüp, onu incitirse inci gibi gözyaĢlarında boğulacağını söyler. 

   

                                                           
43

 ġems: küneĢ 
44

 Mah: ay 
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7. Cаnfidаim, ömürümdе sеni zеrrе ıncıtsаm,  

8. Ġnci kibi közyaĢıñа bоğulıp bаtаyım mеn. 

 

ġiirin son iki beyitinde sevdiğinin kendisine niye cefa ettiğini soran Ģair, eğer 

sevdiği kendisini sevmezsecanını almasını ister ve taĢ gibi katılaĢıp kalacağını ifade eder. 

ġairin söylediği bu sözlerin kıymetini anlamazsa kendisini garip bir kul gibi satacağını dile 

getirir:  

 

9. Ey-vаh! Dülbеr, nеdir mаñа köstеrgеn bu cеfаiñ? 

10. Sеvmеz isеñ, аl cаnımnı, tаĢ kibi qаtаyım mеn. 

 

11. ġаkir dеy ki: bu sözlеrniñ qıymеtini bilmеsеñ, 

12. Kеndimi ğаrip qul kibi bir pulğа sаtаyım ben. 

4.2.1.1.4. Kızlar, Kadınlar Hakkında Yazdığı ġiirler 

ġairin ―kızlar, kadınlar‖ hakkında yazdığı Ģiirler, yer aldıkları kitapların adları ve 

Ģiir numaraları Ģunlardır: (SA-10) Sizge Ne Kerek?, (U-15) Bizim Güzeller, (U-35) 

Qadınlarğa, (YD-6) Ana Qıymeti. 

 

ġakir Selim; hanımlara, kızlara Ģiirlerinde özel bir yer ayırmaktadır. Onun 

Ģiirlerinde kadın, karĢımıza en çok anne figürüyle çıkarken, kızlar için düĢünceleri de 

kendi üç kızı hakkında yazdığı Ģiirlerde göze çarpmaktadır. Bu Ģiirleri Ģairin ailesini konu 

alan Ģiirler baĢlığı altında incelemiĢtik. ġairin Kırım Tatarlar sanatında mühim bir yere 

sahip yırcı Sabriye Erecebova ve ressam Zarema Trasinova için yazdığı Ģiirler de vardır. 

Bu iki Ģiir baĢka bir baĢlıkta incelenecektir. Bunların dıĢında Ģairin hanımlar için bariz bir 

Ģekilde duygu ve düĢüncelerini yansıttığı Ģiirler ―Sevgi Alevi‖ kitabındaki ―(SA-19) Sizge 

Ne Kerek?‖, ―(U-15) Bizim Güzeller‖ ve ―(U-35) Qadınlarğa (35)‖, ―(YD-6) Ana 

Qıymeti‖ adlı Ģiirleridir. 

 

 ―Sevgi Alevi‖ kitabındaki ―Sizge Ne Kerek? (10)‖ Ģiirinde açıktan açığa Kırım 

Tatar hanımları tabirini kullanmamakla beraber Ģiirin içinde yer verdiği telmihlerle Kırım 

Tatar kızlarını-hanımlarını iĢaret eden Ģair çeĢitli milletlerin kızlarında bulunan 

hususiyetlerin bizim kızlarımızda, Kırım Tatar kızlarında, var olduğunu meĢhur Kırım 
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Tatar hanımlarına atıflarla okuyucuya sunmaktadır. ġair önce ―denizin maviliğini, dağların 

mağrurluğunu, çöllerin geniĢliğini alın bizim kızlardan‖ diye bir girizgâhla Kırım tatar 

kızlarının meziyetlerini tabiat unsurlarıyla benzeĢtirir. Sonra PuĢkin‘in meĢhur 

―bahçisarayskiy fontan‖ (Bahçesaray ÇeĢmesi) Ģiirindeki karakterlere göndermeler 

karĢımıza çıkmaktadır. 

 

1. Sizgе nе kеrеk? 

2. Mаriya incеligimi, 

3. Ya gürci küncüligimi,* 

4. Аzеrniñ tаtlı sözümi, 

5. Ruslаrnıñ аçıq yüzümi?  

6. Аlıñız bizim qızlаrdаn! 

 

―PuĢkin‘in romantik döneminin en önemli poeması olan ―Bahçesaray ÇeĢmesi‖, 

Kırım Hanı Kerim Giray‘ın (Kırım Geray‘ın olması gerekir) bir baskın sırasında Polonyalı 

kontes Mariya‘yı babasının Ģatosundan kaçırması, haremindeki Gürcü eĢlerinden 

Zarema‘nın Mariya‘yı kıskanmasıyla geliĢen olaylar, liizmi, dramatik konusu, Kırım‘ın 

doğasının renkli ve canlı bir dille anlatımı ve görkemli harem betimlemeleriyle okur 

kitlesinin büyük ilgisini‖ çeker.
45

 

 

Sonra Alime (Alime Abdennanova), Sabriye (Sabriye Erecebova) ve Anife (Anife 

Bodaninskaya) gibi mühim Kırım Tatar Ģahsiyetlerine göndermeler yaparak onların 

meziyetlerine dikkat çeker: 

 

5. Sizgе nе kеrеk? 

6. Аlimе fidаiyligimi. 

7. Sаbriye kеdаylıgımı, 

8. Аnifе cеsürligimi, 

9. Аy, künеĢ tеsirligimi? 

10. Аlıñız bizim qızlаrdаn! 

 

                                                           
45

 Yükseler, Kaya (2012), Aleksandr Sergeyeviç PuĢkin Poemalar, Kâzım TaĢkent Klasik Yapıtlar Dizisi, 

YKY., s. 9 Ayrıca 

https://eksisozluk.com/?q=bah%c3%a7isarayskiy+fontan
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Burada Alime‘nin fedailiği ile Alime Abdennanova‘ya telmihte bulunulmuĢ onun 

hayatı okuyucuya hatırlatılmak istenmiĢtir. 2. Dünya SavaĢında SSCB tarafında casusluk 

faaliyetleri gerçekleĢtirmiĢ olan Alime Abdennanova, Kuzey Kafkasya istihbarat grubunda 

ve Sahil Ordusunda görev almıĢ, Cermay-KaĢıksk yeraltı örgütün üyesiyken telsizci Larisa 

Gulyaçenko’nın ihaneti yüzünden grubun tüm üyeleri tutuklanmıĢ, 5 Nisan 1944’te 

Akmescit civarında vahĢiyce öldürülmüĢtür.
46

 

 

―Sabriye kedaylığı‖ ile de okuyucuya ―Sabriye Erecepova‖ telmihi yapılmıĢtır. 

Sabriye Erecepova, 12 Temmuz 1912 tarihinde Bahçesaray‘da, öğretmen olan Kerim 

Cemilev‘in ailesinde dünyaya gelmiĢ, 1926 yılında Akmescit‘te okula baĢlamıĢ, 1939 

yılında Moskova‘da 1. SSCB ġarkı ve Oyun YarıĢması‘na katılarak ―Yetenekli Genç 

Türkücü‖ ödülünü kazanmıĢ bir sanatçıdır. 1940 yılında Kırım Özerk Sovyet Cumhuriyeti 

Halk Sanatçısı unvanını alan Erecepova, 2. Dünya SavaĢı baĢladıktan sonra askerlere 

konser vermek için kurulan topluluğa dahil edilmiĢtir. Kırım Tatar halkının 18 Mayıs 

1944‘te topyekün Kırım‘dan sürgünü sırasında Erecepova‘nın kocası ve oğlu Özbekistan‘a 

sürgün edilmiĢ; Erecepova, 1940‘lı yılların sonunda kocası ve oğlunun yanına 

Özbekistan‘a gelimiĢtir. Kırım Tatar sanatçısı, 15 Eylül 1950 yılında tutuklanmıĢ ve savaĢ 

sırasında düĢman ülkede (Romanya) bulunmak suçundan dolayı 25 yıl hapis cezasına 

çarptırılmıĢtır. Erecepova, hakkındaki dava iptal edildikten sonra, 12 Mart 1956‘da serbest 

bırakılmıĢ ve 18 Aralık 1967‘de ise sabıkası silinmiĢtir. 1964 yılında Özbekistan Sovyet 

Sosyalist Cumhuriyeti Halk Sanatçısı unvanını alan Sabriye Erecepova, 1977 yazında 

TaĢkent‘te hayatını kaybetmiĢtir.
47

  

 

ġiirde ―Аnifе cеsürligimi‖ telmihiyle de okuyucunun hafizasına  Kırım Tatarları 

için çok önemli olan 1917 Kırım Milli Demokratik Cumhuriyeti dönemi düĢürülmüĢtür. O 

dönemde toplanan 1. Kırım Tatar Millî Kurultay‘ında üyelerden dördü kadındır ve bu dört 

kadından biri de Kırım Tatar Milli Demokratik Cumhuriyeti yöneticilerinden biri olan Ali 

Efendi Bodaninskiy‘nin hanımı Anife Bodaninskaya‘dır.
48

 ġair bu telmihle hem 

okuyuculara Kırım Tatar tarihinde önemli bir yere sahip olan Kırım Millî Demokratik 

                                                           
46

 Bkz (http://qha.com.ua/gaspirali-kutuphanesinde-kadin-casus-alime-abdennanova-yi-anma-sergisi-

132917tr.html  adresinden 21 Ekim 2014‘de alınmıĢtır. 

http://www.qirim.net/qaraman.aspx/qaraman.aspx?id=4 adresinden 21 Ekim 2014‘de alınmıĢtır. 
47

 Osman Bayramaliyev, http://qha.com.ua/merhum-sabriye-erecepova-vatanina-geri-donuyor-113628tr.html  

adresinden 21 Ekim 2014‘de alınmıĢtır. 
48

 Ġnternet: http://kirimdernegi.org.tr/dataprint.asp?id=285 adresinden 21 Ekim 2014‘de alınmıĢtır. 

http://qha.com.ua/t/k%C4%B1r%C4%B1m.html
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Cumhuriyeti‘ne hem de o cumhuriyetin kurulmasına katkıda bulanan üyelerin bazılarının 

kadın olamasına dikkat çekmek istemiĢtir.  

 

Daha önce farklı Ģiir kitaplarındaki Ģiirlerinde kendi annesine olan özlemini ve 

sevgisini dile getiren Ģair ―Yellerni Diñle‖ kitabındaki ―Ana Qıymeti (6)‖ Ģiirinde bakıĢ 

açısını geniĢletmiĢ, dünyadaki bütün annelerin kutsallığını içeren bir duygu yoğunluğunu 

kaleme almıĢtır. ġiirin baĢında dünyada ana kıymetinin değerini ölçecek hiçbir Ģeyin 

olmadığını vurgulanmıĢtır: 

 

1. Dünyadа er Ģеyniñ qıymеti оlа. 

2. Аnа qıymеtiniñ yoqtır ölçüsi.  

3. Аyatnıñ qаç çеĢit ziynеti оlа,  

4. Ebеdiy qаlğаn Ģеy tеk аnа tüsü. 

 

Hayatta var olan sevginin, merhametin, inanç ve namusun kaynağının analar 

oluduğunu vurgulayan Ģair; huzurlu bir hayatın da ancak silahların bırakılıp anaların 

baĢının çiçeklerle taçlandırılırsa mümkün olacağı görüĢündedir: 

 

5. Аyattа bаr ekеn Ģеfqаt, mеrаmеt,   

6. Аyattа bаr ekеn sеvgi-muаbbеt,  

7. Аyattа bаr ekеn iĢаnç, nаmus-аr, 

8. Episi, episi sizdеn, Аnаlаr! 

 

9. Ey, sеn silâlаrdаn titrеgеn аlеm 

10. Тınç аyat оğrundа yañı yol bаĢlа, 

11. Аnаlаr çеkmеsin eziyet-elеm,   

12. Оlаrnıñ bаĢınа gül-çеçеk tаĢlа!  

4.2.1.1.5. Muhtelif KiĢiler Ġçin Yazdığı ġiirler 

ġakir Selim Ģiirlerinde Kırım Tatarların içtimaî hayatında öne çıkan Ģahsiyetlere 

yer vermiĢ, bunun yanında yaĢadığı dönemde gündemde olan uzaya çıkan astronotlar için 

de kalem oynatmaktan geri kalmamıĢtır. Kırım‘a gidene kadar çıkarttığı beĢ Ģiir kitabında 

doğrudan doğruya Ģahısları anlattığı Ģiirleri on yedidir. Bunların yanında bazı Ģiirlerinde 
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bazı Ģahıs adları da telmihlerle yer almaktadır. Buradaki değerlendirmemizde Ģairin bu on 

yedi Ģiiri üzerinde durulacaktır.  

ġairin ―muhtelif kiĢiler‖ hakkında yazdığı Ģiirler, yer aldıkları kitapların adları ve 

Ģiir numaraları Ģunlardır:   

 

(A-18) Ġyun 1971  : Kozmonotlar Dоbrоvоlskiy, Vоlkоv, 

Pаtsаyеv ile övünme 

(D-14) Alupqada Bir Eykel Bar : Amet Han Sultan için Ģiir 

(D-26) АĢıq Umеr  : AĢık Ömer için Ģiir 

(SA-11) Yırcı  : Yırcı Sabriye Erecebeova için Ģiir 

(SA-19) EĢref ġemizade‘nin Vefatına  : EĢref ġemizade için Ģiir 

(SA-13) Ömür-Değirmen  : Kırım Tatar yazarı Emil Amit için Ģiir 

(SA-24) Düel  : Rus Ģair Lermantov için Ģiir 

(SA-49) Sekizlikler  : Dağıstanlı Ģair Gamzatov için Ģiir 

(U-12) Ustaznı Hatırlap  : EĢref ġemizade‘ye olan sevgi ve saygısı 

(U-16) Aenk ve Renk  : Ressam Zarema Trasinova için Ģiir 

(U-32) Nazım Ġkmet  : Türkiyeli Ģair Nazım Hikmet için Ģiir 

(U-33) Emen  : Kırım Tatar Ģair Çerkes Ali için Ģiir 

(U-43) Sekizlikler  : EĢref ġemizade‘ye olan sevgi ve saygısı 

(YD-9) EĢref ġemizadenin Qabri BaĢında 

Doğan ġiir  

: EĢref ġemizade‘ye olan sevgi ve saygısı 

(YD-16) Göñül  : ġairin dostu Enver Asanov için yazdığı 

Ģiir 

 

ġairin Aqbardaq kitabındaki ―Ġyun 1971 (18)‖ adlı Ģiiri, ―Kоsmоnаvtlаr 

Dоbrоvоlskiy, Vоlkоv, Pаtsаyеvlаrnıñ hаtirеsinе‖ dibacesiyle baĢlar.  ġiir baĢlığını bu üç 

kozmonotun hayatını kaybettiği tarihten alır. Ġyun kelimesi, Haziran ayının Rusçasıdır. Bu 

üç kozmonot yani astronot Georgi Dobrovolsky, Vladislav Volkov ve Victor Patsayev, 30 

Haziran 1971‘de Soyuz 11 adlı uzay arasında ani basınç düĢmesiyle hayatlarını 

kaybetmiĢlerdir.
49

  

                                                           
49

 Ġnternet: http://www.milliyet.com.tr/uzay-yolunda-olenler---e-

yukseldi/yasam/haberdetayarsiv/03.02.2003/1729/default.htm adresinden 21 Ekim 2014‘de alınmıĢtır. 

(http://www.radikal.com.tr/radikal.aspx?atype=haberyazdir&articleid=863676) adresinden 21 Ekim 2014‘de 

alınmıĢtır. 
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20. asrın ikinci yarısında özellikle II. Dünya SavaĢı‘ndan sonra SSCB ile ABD  

arasında uzaya yönelik çalıĢmalarda yarıĢ baĢlamıĢ ve birbiri ardına uzaya gönderilen 

araçlar ile bunların yaptığı izlenimlerden dolayı yarĢın hızlanması gözlemlenmiĢtir. ABD 

bir uzay aracı gönderip bir geliĢmenin sebebi olursa SSCB bundan geri kalmamıĢ o da 

çeĢitli uzay araçları ile geliĢmelerde bir adım atılmasına katkıda bulunmuĢtur. O yıllarda 

dünya gündemi bu konuyu haberlerine taĢırken Ģairler veya sanatçılar da bu konuyu sanat 

eserlerinde (sinemalarda Apollo 13 gibi...)  yer vermiĢlerdir.  

 

ġakir Selim de bu Ģiirinde kozmonotları ―üç cesur Ģain- üç cesur Ģahin‖ olarak 

tanımlamakta ve onların adının, gücünün atın deftere yazılıp gelecek nesillere kalması 

gerektiğini belirtmektedir:  

 

7. Аltın dеftеriñni 

8. Аçıp sеn bugün 

9. ġеfqаtsız eliñnеn yaz ebediylikke, 

10. Üç cеsür Ģаinniñ 

11. Qudrеtin, küçün 

12. Bildir sеn nеsilgе, аlеmgе, kökke. 

 

ġiirin sonunda bu günü asla unutmayacağını söyleyen Ģair, bu kozmonotları, aziz 

insanları, insanlığın da unutmaması gerektiğini ifade ettikten sonra onlarla birlikte 

gökyüzünde bir kat daha ileriye gidildiğini vurgulamaktadır:  

 

37. Unutmаm bu künni, 

38. Unutmаm аslа. 

39. Yürеktеn аğlаdıq, yürektеn küstik. 

40. Unutmаñ sizlеr dе Аziz insаnlаr, 

41. Оlаrnеn biz kökke bir bоy dаа östik. 

 

ġairin ―(D-14) Alupqada Bir Eykel Bar‖ adlı Ģiiri, II. Dünya SavaĢı sırasında 

SSCB ordusunda pilotluk yapan Kırım Tatarı Amet Han Sultan‘ın hatırası için kaleme 

aldığı Ģiirdir. BaĢında ve sonunda birer beyit bulunan Ģiir on dörtlüktür. ġiir, Ģairin bu Ģiiri 

niçin kaleme aldığını açıklayıcı mahiyetteki bir beyit ve dörtlük ile baĢlar. Burada Ģair, 
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―Alupka‘da mermerden bir heykel olduğunu, bu heykelin cesaretin temsili, mertlerin en 

önde geleni için dikildiğini‖ ifade ettikten sonra bu Ģiiri yazmasının boynunun borcu 

olduğunu söyler: 

 

1. Alupkаdа bir eykel bаr, mеrmеrdir taĢı, 

2. Cеsürlikniñ tеmsili о, mеrdlеrniñ bаĢı.   

 

3. Cеsаrеtlе аldım mеn de elimе qаlеm,  

4. BаğıĢlаmаq içün sаñа bir-kаç sаf sаtır.  

 

5. Yazmаsаm dа bile, elbеt, sеni yurt, аlеm,  

6. Аmmа mеnim öz bоrcum bаr sаnа ey, batır! 

 

ġiirin içinde Amet Han Sultan‘ın adı açıkça geçmemekle birlikte ―Sultan‖ adı onun 

gökyüzünde Ģahin gibi süzülmesi, düĢmanı  bütün gücüyle ezmesi gibi meziyetleri ile sık 

sık vurgulanarak okuyucuya çağrıĢım yapılmaktadır. Amet Han Sultan, 25 Ekim 1920‘de 

Alupka‘da (Kırım‘da) dünyaya gelmiĢ, II.Dünya SavaĢı sırasında SSCB ordusunda pilot 

olarak hizmet etmiĢ, iki kere Sovyetler Birliği Kahramanlık Madalyası ile ödüllendirilmiĢ 

bir Kırım Tatarı‘dır. II. Dünya SavaĢı sırasında 150 hava saldırısına katılmıĢ ve tek baĢına 

30, grup olarak da 19 Alman uçağını düĢürmüĢtür. SavaĢ sonrası test pilotu olarak 

kariyerine devam etmiĢtir. 1 ġubat 1971 tarihinde test uçuĢu sırasındaki bir uçak kazası 

nedeni ile hayatını kaybetmiĢtir
50

. YaĢamı boyunca 100'den fazla uçağın test uçuĢunu 

gerçekleĢtirmiĢtir. ġair Ģiirinde onun sayısız düĢmanı yok ettiği, uçağını sağlamca kullanıp 

onları ezdiğini anlatır: 

 

15. Bir Sultаn ki, qılıçınа dаyanmаy düĢman,  

16. Bir Sultаn ki, kök qоynundа Ģаindаy kеzе,  

17. Bir Sultаn ki, ğаyıbını sаyalmаy düĢman, 

18. Bir Sultаn ki, bаr küçünеn düĢmannı ezе. 

 

19. KаrĢıñdаki düĢmаnıñnı dır-dır titrеtkеn  

20. Bu sеn ediñ ey, hаlqımnıñ cеsür Sultаnı! 

                                                           
50

  Ġnternet: http://qha.com.ua/kirim-da-amethan-sultan-fonu-kurulacak-38579tr.html  adresinden 26 Ekim 

2014‘de alınmıĢtır. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Alupka
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21. Vаtаnımnıñ qаnаtını qаviy pеkitkеn, 

22. Bu sеn ediñ ey, hаlqımnıñ mеĢur Sultаnı! 

 

ġiirin devamında Ģair Amet Han Sultan‘ın doğduğu Alupka‘daki bağlarda 

bahçelerde gezip onu yâd eden Ģair, gök gürlemesinde göğün Amet Han Sultan‘ı 

çağırdığını; gök yüzündeki uçakların artlarında izler bırakarak uçtuğunda sanki 

gökyüzünde Amet Han Sultan‘ın uçtuğunu düĢündüğünü mısralarında dile getirir: 

 

35. Bааr vаqtı güdürdеsе ĢеmĢеklеr köktе,  

36. Mеn bеllеyim köklеr sеni çаğırаdır, dеp.  

37. Ġz qаldırıp sаmоlyotlаr uçsа yüksеktе,  

38. Közlеrimni tikem kökkе uçаsıñ bеllеp. 

 

ġiirin sonunda Amet Han Sultan‘ın adına Alupka‘da dikilen mermer heykel 

karĢısında saygısından baĢını eğdiğini ifade eder: 

 

43. Аlupkаdа bir eykеl bаr, mеrmеrdir tаĢı  

44. ġu eykеlniñ qаrĢısındа egildi bаĢım... 

 

ġair, Kırım Tatarlarının edebî hayatında güzide bir yere sahip AĢık Ömer hakkında 

―(D-27) АĢıq Ümеr‖ adlı Ģiiri kaleme almıĢtır. AĢık Ömer; 1621‘de Kırım‘da Kezlev‘de 

dünyaya gelmiĢ,  medrese tahsili görmüĢ, Ģiirler yazıp bestelemiĢ ve onları söylemiĢ bir 

âĢıktır. Dağıstan‘a, Azerbaycan‘a, Ġran‘a, Türkiye‘yi gezmiĢ ve buralarda sekiz yıldan 

fazla kalmıĢtır. Gezdiği her yerde saz Ģairi olarak tanınmĢ, yetmiĢ yaĢını geçtikten sonra 

doğduğu topraklara Kezlev‘e dönmüĢtür. Ömrünün sonuna kadar burada yaĢayıp 1707 

senesinde vefat etmiĢtir. 1894 senesinde Bahçesaray‘da Ġsmail Bey Gaspıralı matbaasında 

onun ―Divan-ı AĢıq Ümer‖ adlı yetmiĢ Ģiirinden ibaret külliyatı basılmıĢtır. Onun 

elyazması olarak üç cönkü bilinmekteydi. Bunlardan biri Ġstanbul‘da, diğeri Konya‘da, 

üçüncüsü ise Londra‘daki müzededir. Onun eserleri hem Kırım‘da hem Türkiye‘de 

neĢredilmiĢtir. Kırım‘da ―Yıldız‖ dergisinde, TaĢkent‘teki Gafur Gulam adına Edebiyat ve 

sanat neĢriyatı tarafından AĢıq Ümer‘in iki ciltlik eserleri toplamı (1988 ve 1990‘da) Kırım 

Tatarca olarak okuyucuya sunulmuĢtur.
51
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 Kurtnezir, Z. (2000). Qırımtatar Edipleri. Aqmescit. 17-18 
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―(D-27) АĢıq Ümеr‖ adlı Ģiirinde Ģair, AĢıq Ümer‘in seksen altı yaĢına kadar 

gazeller yazıp sazıyla bunları icra ettiğini, diyar diyar gezmesine rağmen dört dörtlük bir 

memleket görmediğini ifade eder. Onun, fakir fukaranın hâlini görüp sazını onların bu 

hâlini dillendirmek için çaldığını ve ömrünün sonuna kadar sevgiyi arayıp bulamadığını da 

hayıflanarak okuyucuya sunar. Son dörtlüğünde halkının ona hayran olduğunu söyleyen 

ġakir Selim, AĢıq Ümer‘i ―gökyüzündeki güneĢe‖, kendisini de ―bir ıĢığa‖ benzetir. 

Kendisinin de onun yaĢına geldiğinde tıpkı onun gibi bir gazel yazması gerektiğini söyler:  

 

5. Sеvdigi-hоr hаlqı edi, аĢıq оldı hаlqınа,  

6. Hаlq göñlündеn аldı аzеl sеksеn аltı yaĢqаcе. 

7. АĢıq Ümеr-köktе künеĢ, ġаkir, sеn bir ıĢıqsıñ, 

8. АĢıq kibi yaz bir ğаzеl sеksеn аltı yaĢqаcе 

   

ġair daha önce ―(SA-10) Sizge Ne Kerek?‖ Ģiirinde, atıfta bulunduğu Sabriye 

Erecebova (o bahiste S.E.nın hayatı hakkında bilgi vermiĢtik) için aynı Ģiir kitabında ―(SA-

11) Yırcı‖ adıyla ve ―Sаbriyе Erеcеpovаğа‖ dibacesinin yer aldığı müstakil bir Ģiir yazar. 

ġiirin ilk dörtlüğünde Ģair, dünyadaki bütün matemlerin insanları yaraladığını ve insanların 

bunlara sabrettiğini ancak bir yırcının bu dünyadan göçmesinin hepsinden daha ağır 

olduğunu vurgular: 

 

Sаbriyе Erеcеpovаğа 

1. Dünyadа mаtеmniñ episi аğır, 

2. Episi yanıqlı, episi tüĢkün. 

3. Episinе könеmiz, etеmiz sаbır, 

4. Теk yırcı mаtеmi müĢküldеn-müĢkül. 

  

ġair, Ģiirin devamında hayat ve ölümle ilgili düĢüncelerini ―Yoq, yalаn! Bir kеrе 

yaĢаmаy insаn, Bir ömür körgеngе bu dünya pеk tаr.‖ mısralarıyla açıkladıktan sonra 

insanların kargalara ve bülbüle benzemediği için aslında ölüm ve sonrası iki hayatları 

olduğunu söyler. Sonra artık hayata gözlerini yuman yırcının sahnelerde olamayacağına 

üzülür ve onun ikinci hayatının baĢladığını düĢünerek kendisini teselli ettiğini dillendirir. 

ġiirde Ģair, Sabriye Erecebova‘yı halkının gözünde ölmeyecek bir hüner, miras olarak 
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görür ve halk hikâyesindeki Kerem‘e benzetir. Ayrıca onun yırlarını iĢittiğinde tıpkı AĢıq 

Ümer‘in eserlerinin kendilerine verdiği haz gibi bir hazza kapıldığını ifade eder: 

 

17. O bizçün pаrıldаp yanğаn bir Kеrеm, 

18. Vе bizçün ölmеycеk bir mirаs-ünеr. 

19. Yırını eĢitsеm, dünyamnı körеm, 

20. О-bizgе zеvq bеrgеn bir АĢıq Ümеr. 

 

  ġakir Selim‘in Ģiirlerinde yer verdiği baĢka bir Kırım Tatar edibi de Emil Amit‘tir. 

ġair, ―(SA-13) Ömür-Degirmen‖ adlı Ģiirini ―Emil Amitke‖ dibacesiyle ona ithaf etmiĢtir. 

 

1938-2002 yılları arasında yaĢayan Emil Amit, baĢarılı roman yazarı ve 

tercümanıdır. Akmescit‘te Gestapo mensupları tarafından 1942 yılında kurĢuna 

dizilen Kırım Tatar Ģairi Osman Amit‘in oğludur. Emil Amit; Özbekistan, 

Türkmenistan, Tataristan‘ın önde gelen yazarlarıyla ġamil Aladin, Çerkez Ali gibi 

Kırım Tatar yazarların eserlerini Rusçaya tercüme etmiĢtir. Yazar, eserlerini 

genelde Rus dilinde yazdı ancak hemen hemen tüm eserleri Kırım Tatar diline 

tercüme edildi. Uçurumlu Yol (1971), Sevgiden Güçlü (1973), Büyük Arzuyla 

(1978), Sığın Çokrağı (geyik pınarı) (1982), ĠĢanç (Rusça‘da Son ġans olarak) 

(1986) ve diğer kitapları Rusça‘dan Kırım Tatarca‘ya tercüme edilmiĢtir.
52

  

 

ġiir, Ģairin Emil Amit ile Semerkant‘ta bir çınarın gölgesinde vedalaĢtıkları günü 

hatırlamasıyla baĢlar:  

Emil Аmitkе 

1. Dоstum, dоstum! Аqlıñdаmı, bir yaz künü, 

2. Оtpuskаñnıñ sоñ künlеri qаlmаsındа, 

3. SаğlıqlаĢıp, pivо içtik аq köpüklü, 

4. Sаmаrqаndnıñ çinаrlаrı tаldаsındа. 

 

Sonra Ģair ona sorular sorarak hatırlamak ve okuyucuya anlatmak istediği 

―babalarının, eĢ dostlarının cenkte–II. Dünya SavaĢı‘nda ölmelerini, baĢlarından geçen iyi 

ve kötü hatıraları‖ aktarır. Arkasından hatıraların acı izlerini dağıtmak için Ģaka yoluyla 
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 Ġnternet: http://qha.com.ua/yazar-emil-amit-kitap-sergisi-ile-anildi-123216tr.html) adresinden 29 Ekim 

2014‘de alınmıĢtır. 
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Emil Amit‘e ―Dеgirmеndеn kеlgеn kibi bаĢıñ аp-аq? /Dеğirmеndеn gеlmiĢ gibi bаĢın 

аpаk?‖ sorusunu sorar. Onun cevabı ise hüzünlüdür: ―Dеdiñ: - Ömür insаn içün bir 

dеgirmеn... / Dеdin: Ömür insаn için bir dеğirmеn...‖ 

 

Bu duygu yoğunluyla geçmiĢ günlerin sisli dünyasına dalıp giden Ģair, Ģiirin 

sonunda yıllar geçse de yaz kıĢ o çınarlığa geldiğini ve her seferinde dostunu hatırladığını 

Ģöyle dile getirir: 

 

25. ...Yıllаr kеçе. Yaz, qıĢ kеlеm çinаrlıqqа, 

26. Yazdа yırlаy, egilеlеr qıĢtа yeldеn. 

27. Yoq, оlаrnı nе qıĢ yeñе, nе yel yıqа, 

28. Hаtırımа sеn tüĢesiñ vе dеgirmеn. 

 

ġair, iki büyük Rus Ģairine PuĢkin ve Lermantov‘a ―(SA-24) Düel‖ adlı Ģiirinde 

telmihte bulunur. Düel, düello‘nun Rusçasıdır ve her iki Ģairin hayatında ―düello‖ dönüm 

noktasıdır. Zira, Rus yazarlara özgün bir kimlik, ulusal bir karakter kazandıran ilk yazar
53

 

olarak tanımlanan PuĢkin, Dantes adında Fransız subayın kendi eĢine ilgi göstermesiyle 

baĢlayan sosyetik söylentiler sebebiyle Dantes’i düelloya davet eder ve düello sonucunda 

ölümcül bir yara alır. 29 Ocak 1837’de ölür
54

. ġiirin ikinci dörtlüğünde ―Mariya ve 

Zarema‖ verilerek okuyucuya ―Bahçesaray ÇeĢmesi‖ poeması ve PuĢkin hatırlatılmıĢ, 

parçadan bütüne varma yolu takip edilmiĢtir.   

 

5. Аlâ bügün Bаğçаsаrаy çеĢmеsi  

6. Öz yırcısın аsrеtindе tökе yaĢ.  

7. Sаf sеvgili Mаriyanıñ nаğmеsi  

8. Zаrеmаnıñ yüreginе urа tаĢ. 

 

Çok sevdiği PuĢkin öldüğünde henüz yirmi üç yaĢında bir genç olan Lermontov, 

onun ölümünden duyduğu hicapla ―ġairin Ölümü‖ adlı Ģiirini kaleme alır ve kendi ölümü 
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 Süer, Aydın. (2006). XIX.Yüzyıl Rus Edebiyatı Üzerine Yazılar. Ġstanbul: Evrensel Basım Yayın, 23 
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 A.g.e.31-32 
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de tıpkı PuĢkin‘in ölümü gibi ―düello‖dan olur, 1841‘de bir düello sonucunda ölür
55

 . ġakir 

Selim her ikisinin ölümünü bir tabloya yerleĢtierek bunu Ģiirinde Ģöyle yansıtır: 

 

9. Аlâ bügün yüksek MаĢuq dаğındа  

10. YaĢ Lеrmоntоv qаtillеrni izlеydir?  

11. Düel künü pıĢtаv tutqаn çаğındа  

12. Аlçаq vе pis dаntеs
56

lеrni közlеydir? 

 

ġiirin sonunda sadece Lermontov‘un ―ġairin Ölümü‖ Ģiirini yazarak PuĢkin‘in 

katilinden-katillerinden intikamını aldığını ve bunu yapmaktan da hiç piĢmanlık 

duymadığını ġakir Selim Ģöyle ifade eder: 

 

17. Теk Mihаil Lеrmоntоvdа ökünç yoq,  

18. Ġntiqаmnеn yüregini tоldurdı.  

19. Ulu «ġаir ölüminе» Ģiirinеn  

20. Milliоn-milliоn qаtillеrni öldürdi. 

 

Tabii ġakir Selim, Lermontov ve PuĢkin için sadece bu Ģiirleri yazmakla kalmaz 

onların en meĢhur Ģiirlerini Rusçadan Kırım Tatarcasına tercüme eder. Bu tercümeler 

tezimizin metin-aktarma bölümünde verilmiĢtir.   

 

ġakir Selim, Avarca Ģiirler yazan ve Moskova‘daki Maksim Gorki Üniversitesi 

Edebiyat Fakültesi‘nden mezun olduğu 1950 yılından 2003‘teki vefatına kadar Dağıstan 

Yazarlar Birliği‘nin baĢkanlığını yürüten Dağıstanlı ünlü Ģair Resul Gamzatov
57

 hakkında 

da bir Ģiir yazmıĢtır. Bu Ģiir ―Sevgi Alevi‖ adlı Ģiir kitabındaki ―Sekizlikler‖ baĢlığında 49 

numaralı 11. Sekizlik‘tir. Kendi eserlerinde ―Ģiir ve emek‖ kavramlarını yücelten 

Gamzatov‘un ülkesine gittiğini anladığımız ―ġakir Selim‖ bu Ģiirin ikinci dörtlüğünde bu 

durumu Ģöyle ifade eder: 

  

5. Mınа bu ekisi: ġiiriyet-Emеk! 
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 A.g.e.31-32 
56

 ġiirdeki Dantes, PuĢkin‘in düello ettiği Fransız subayın adıdır. 
57

 Ayrıca Gamzatov hakkında bilgi için bakınız (http://arsiv.ntvmsnbc.com/news/242122.asp) adresinden 30 

Ekim 2014‘de alınmıĢtır. http://tr.wikipedia.org/wiki/Resul_Hamzatov adresinden 30 Ekim 2014‘de 

alınmıĢtır. 
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6. Dеdiñ sеn lâlе vе mаdеn uzаtıp, 

7. Bаht edi mеnimçün dаğıñа kеlmеk, 

8. QаrĢımdа güya sеn ediñ Gаmzаtov. 

 

ġakir Selim‘in Ģiirlerinde yer verdiği bir Kırım Tatar edibi de Çerkez Ali‘dir. 1925 

senesinde Kırım‘da KuybıĢev rayonunun Bağatır köyünde dünyaya gelen ve ―KuĢ Kaya‖ 

adlı Ģiirini henüz on beĢ yaĢındayken 1940’ta ―YaĢ Leninciler‖ mecmuasında yayımlayan 

Çerkez Ali ilk Ģiiri, 1967-1986 seneleri arasında Gafur Gulam Edebiyat ve Sanat 

Bölümünde müdürlük ve ―Yıldız‖ almanağında (1976-1979) muharrirlik görevlerini icra 

etmiĢ, sonraki üç yıl da ―Yıldız‖ mecmuasımda baĢmuharrirlik muavinliği yapmıĢtır. 

Romanları, Ģiir kitapları bulunan Çerkez Ali, 1995‘te vatanı Kırım‘a gelir ve Aqmescit‘te 

yaĢamaya baĢlar. 200 senesinde Ukrayna‘da edebiyat ödülü almıĢtır.
58

  

 

 ―(U-33) Emen‖ adlı Ģiirini ―Çеrkеz-Аliniñ 60 yıllığınа‖ dibacesiyle Çerkes Ali‘ye 

adadığını belirten ġakir Selim, bu Ģiirin ilk dörtlüğünde onun―KuĢ Kaya‖ adlı Ģiirine atıfta 

bulunur. Çerkez Ali‘yi ve  yazdığı eserleri, Emen-MeĢe ağacına benzetir: 

 

Çеrkеz-Аliniñ 60 yıllığınа 

1. Yalpаq-Qаya vе QuĢ-Qаya etеgindе  

2. Таmır аtqаn emеn bügün 60 yaĢtа. 

3. Bаğаtırdа tаlğın-tаlğın yеl eskеndе  

4. ġu emеnniñ dаmаrındа quvеt tаĢtı. 

 

ġiirin devamındaki dörtlüklerin her birinde Çerkez Ali‘nin kitaplarının adlarına yer 

vererek okuyucuyu bilgilendirir: 

 

5. Quvеt tаĢtı оnıñ er bir yaprаğındа  

6. Küçü bitmеz dаlğаlı bir dеñizdаyın.  

7. Ğıdа аlıp qаynаq ömür çоqrаğındаn 

8. Ep pеkiĢti «Cumеrtlik»nеn öskеn sаyın. 

 

9. Öskеn sаyın ösе оndа yañı dаllаr,  
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10. Тınç vе sеrin «Sаbаlаrnıñ quçаğındа». 

... 

11. Gür çаğındа Ģu emеnnin gür yırlаrı  

12. Epkin-epkin аqqаn tеmiz «Uluqlаr» dаy.  

13. Etrafındа ep çоqlаĢа «DоğmuĢlаr»ı  

14. Vе turаlаr yıqılmаz bir qоruvlаrdаy. 

 

15. «Yıqılmаz bir qоruvlаrdаy er yanımdа, 

16. Emеn dеy ki,yaĢаmаqtа «Аrzulаrım». 

Son dörtlükte de ġakir Selim, Çerkez Ali gibi bir Ģahsiyete altmıĢ yaĢın az 

olduğunu, daha nice yılların ona bahĢolunmasını diledikten sonra önünde daha çok yılların 

olduğunu ve bu yıllar içinde ona daha nice yırlar yazacağını söyler:  

 

19. Önümde bar daa аltmıĢ yaz, qıĢlаrım, 

20. Sizge dаа çоq güzеl yır bаğıĢlаrım! 

 

ġair, dostu Enver Asanov için ―Yellerni Diñle‖ Ģiir kitabının içinde ―Leningrad 

ġiirleri‖ bölümün altında ―(YD-16) Göñül‖ Ģiirini ―Lеningrаddа yaĢаğаn sеmеtdеĢ
59

ime 

cеnk vе emеk vеtеrаnı Envеr Аsаnоvğа‖ dibacesiyle adamıĢtır.  ġiirinde Leningrad‘da 

kaldığı günlerde bir dost sesine muhtaç olduğunu ve hüzünlendiğini dile getiren Ģair, en 

umutsuz anında orada yaĢayan, Kırım Tatarları için mücadele eden Enver Asanov‘dan 

gelen bir telefonla adeta bir mucize yaĢar: 

 

21. .... Аllо, ya sеnsiñmi, ġаkir qаrdаĢım? 

22. Аyt, bügün qızıñnıñ ehvаlı nаsıl? 

23. Аfu et... vе diñlе, sеn mеndеn yaĢsıñ.  

24. Ġnаnаm... Тüzеlir, insаn Ģаy аsıl... 

 

Bundan mutluluk duyan Ģair, Leningrad‘ı hatırında iyi bir intiba bırakan yoldaĢa 

benzetir:  

 

25. Lеningrаd! Hаtrımа yеrlеĢip qаldı  

                                                           
59

 SemetdeĢ: hemĢeri, vatantaĢ (Qırımtatarca-Rusça-Ukraince Luğat. (2008) Aqmescit ―Tezis‖ NeĢriyat Evi, 

492. 
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26. Eyi tеessurаtlаr оlıp bir yoldаĢ..  

27. Er künüñ ömrümе tеrеn ız sаldı- 

28. Sаnаrsıñ göñlümni аlğаn sеmеtdаĢ.. 

 

ġakir Selim sadece edipler için değil, Kırım Tatarlarının içtimaî hayatında yer alan 

meĢhur ressam Zarema Trasinova için de ―(U-16) Aenk ve Renk‖ adlı Ģirini kaleme 

almıĢtır. Bu Ģiirin baĢlığının altında ―Zarema Trasinovağa‖
60

 ibaresi yer alır. ġiirde onun 

eserlerinin yansıttığı duygulardan, insanlarda uyandırdığı düĢüncelerden söz edilerek  

Ġtalyan ressamlar kadar meĢhur, yetenekli olmasa da kendi yolunu çizmesi anlatılır: 

 

17. Sen ne Rafelsiñ, sen ne Belloni,  

18. Barsın, eksik olsun senin talantıñ. 

19. Belki olar kibi olmazsıñ belli,  

20. Amma sen özüñce güzel yır taptıñ. 

 

ġiirin son dörtlüğünde ressamın resimlerindeki ahengin ve renklerin düzeninden, 

onun zekâsının halkının duygularını uyandırıĢından bahsedilmektedir:  

  

21. Аenk vе rеnklеriñ nе qаdаr uyğun,  

22. Оlаr yol bеrmеylеr unutılıĢqа.  

23. Dеаñ dаvеt etе ür ıntılıĢqа,  

24. Zаtеn hаlqnеn yaĢаy yüregiñ, duyğuñ! 

 

ġakir Selim, Sovyet coğrafyasında epey rağbet gören Nazım Hikmet için de ―(U-

32) Nazım Ġkmet‖ adlı Ģiirini yazar.  Nazım Hikmet 1902‘de Selânikte baĢlayan ve 1963‘te 

Moskova‘da biten hayatını komünizme adamıĢ bir Ģairdir. O, eski usûle ait ne varsa geride 

bırakıp sadece komünizmin gerçekliğine inanmıĢ ve Ģiirlerinde, oyunlarında, romanlarında 

komünizmi iĢlemiĢtir.
61

   

 

                                                           
60

Ayrıca bkz: http://www.kalgaydergisi.org/index.php?sayfa=dergiicerik&sayi=15&kod=621  

adresinden 02 Kasım 2014‘de alınmıĢtır. 

http://ilmiyqirim.blogspot.com.tr/2014/06/krmn-surgun-cocuklarnn-imgelerinde.html adresinden 02 Kasım 

2014‘de alınmıĢtır. 
61

 ġairin hayatı ve eserleri hakkında ayrıntılı bilgi için Ahmet KABAKLI, Nâzım Hikmet Bütün Eserleri, 

Türk Edebiyatı Vakfı, 1. Baskı Mayıs, 2002 ve Ekber BABAYEV, ―Ustam Ve Ağabeyim Nazım Hikmet, 

Nazım Hikmet Dizisi 5, Milliyet yayınları 2 Basım 1997 
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  ġair, bu Ģiirinde Nazım Hikmet‘in Ģiir Ģekillerine de gönderme yaparak Ģiirini 

onun Ģiirleri gibi kırık mısralı ve merdiven gibi basamaklı olarak görsel Ģiir Ģeklinde 

yazmıĢtır. Onun kendisi hürriyeti göremese de yazdıklarıyla kalemlere hürriyet arayan bir 

Ģair olduğunu vurguladıktan sonra Türkiye‘de Bursa hapishanesinde kaldığı dönemde 

yazdığı Ģiirlerini cepheye giden  savaĢçılara benzetmiĢtir: 

 

15. Bursаdа  

16. dоğğаn  

17. sеrbеst sаtırlаr 

18. Cеbegе  

19. kеttilеr  

20. cеnkçilеr  

21. kibi.  

22. Bursаdа  

23. dоğğаn  

24. biñlеp sаtırlаr 

25. Bügün  

26. bizni qоrçаlаy  

27. bеkçilеr  

28. kibi. 

  

ġiirde onun Türkiye‘de Ģairliğinin ve hürriyet mücadelesinin yeterince 

anlaĢılamadığını söyledikten sonra Türkiye hasret kalıĢının da altını çizer: 

 

43. Оnı  

44. Vаtаn  

45. аsrеtligi  

46. yıqtı. 

  

Nazım Hikmet ġairin ―Kerem gibi‖ Ģiirine gönderme yapar:  

 

142. Er tamçı qan  

143. Seadetke  
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144. yaqınlaĢqan qan! 

145. Er tamçı qan 

146. ―Kerem kibi 

147.  yan,  

148. yan,  

149. yan!‖ 

 

ġakir Selim‘in bütün Ģiir kitapları göz önüne alındığında annesinden sonra 

Ģiirlerinde en çok yer verdiği kiĢi EĢref ġemi-zade‘dir. 1908‘da Kırım‘da Kezlev‘de 

dünyaya gelen E. ġemizade ilk Ģiirini henüz on yedi yaĢındayken bastırmıĢ, 1924‘te 

çıkarttığı ―Quvan (arı kovanı)‖ adlı 24 sayfalık resimli mecmuanın ardından 1927 

senesinde çocuklar için neĢredilen ―Közaydın‖ mecmuasının mesul muharriri tayin 

edilmiĢtir.  1932‘de Bütünittifak Moskova Devlet Filmcilik Enstirüsün‘ün Edebî Sanatlar 

Fakültesi‘ne tahsil almaya girmiĢ, burada ―Dneprelistan‖ poemasın kaleme almıĢtır. 

1934‘de bir grup Kırım Tatar yazarlarıyla birlikte SSCB yazarlarının ilk kurultay‘ına 

delege olarak katılmıĢ ve 1936-1937 senelerinde Kırım Yazarlar Birliği‘nin sorumlu kâtibi 

olarak görev yapmıĢtır. PuĢkin‘den, Shakespeare‘den, Lermantov‘dan, Mitskeviç‘den, 

Nevaî ve Nizamî‘den Kırım Tatarcasına eserler çevirmiĢ, 1937-1938 yıllarındaki represya 

ve 1944‘teki sürgünlük felâketine o da maruz kalmıĢtır. 1965‘te ―Qaval‖, 1969‘da ―Toğan 

Qaya‖, 1978‘de ―ġiirler ve Poemalar‖ adlı Ģiir kitaplarını neĢretmiĢtir. 1978 yılında 

Moskova‘da vefat eden Ģair, Kırım‘da defnedilir. 1990‘da onun daha önce bütün bir hâlde 

neĢredilmeyen ―KözyaĢ Divar‖ destanı ―Yıldız‖ mecmuasında basılır.
62

  

 

ġakir Selim, EĢref ġemi-zade ile ilk kez karĢılaĢtıklarında 26 yaĢındadır. ġairin 

―Qırımname II–Tamçılar‖ kitabında anlattığına göre, 1968 yılında Özbekistan‘ın Cambay 

(Semerkant) vilayetindeki evlerine gelen EĢref ġemizade ile edebiyattan, Kırım Tatar 

gençlerinden sohbet ederler. ġakir Selim o günü ne zaman hatırlasa içinin burulduğundan 

bahseder.
63

  

 

ġakir Selim‘in EĢref ġemizade‘ye olan sevgi ve saygısını kaleme aldığı ilk Ģiiri 

―(SA-19) EĢref ġemi-zadeniñ Vefatına‖ adlı Ģiiridir. Ġki dörtlük ve bir beĢlikten oluĢan 

Ģiirinde 1978‘de vefat eden E. ġemizade için yetmiĢ yaĢında vefat etmenin çok erken 

                                                           
62

 Kurtnezir, Z. (2000). Qırımtatar Edipleri. Aqmescit.103-104 
63

 Selim, ġ. (2008). Qırımname-II Tamçılar. Aqmescit, Tapran, 6-12  
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olduğunu ifade eden Ģair, o vefat etse bile ―ölmez satırları‖nın karĢısında kendisinin 

saygıyla eğildiğini dile getirir: 

 

1. ġаir vеfаt etti yetmiĢ yaĢındа,  

2. Dünyadаn vаqıtsız ketti, neylеyim?  

3. Ölmеz sаtırlаrı turа qаrĢımdа,  

4. Endi mеn оlаrğа sеcdе eylеyim. 

 

ġair, Ģiirin ikinci dörtlüğünde ―ecel‖e diklenir, kimin canını aldığını bilip 

bilmediğini sorar. ġiirin sonunda da onun ölümün elem verici olduğunu, ancak geride 

bıraktığı eĢsiz eserlerin onu her zaman canlı tutacağını mısralarına döker: 

 

5. Öylе Ģаir içün nеdir yetmiĢ yaĢ?  

6. Kimni аlğаnıñnı bildiñmi, ecеl!  

7. Sаdıq Ģеgirtlеrniñ közü tоlıp yaĢ  

8. Аğlаp qаlğаnını bildiñmi, ecеl?! 

 

9. Ey, ustаz! 

10. Ölümiñ оlsа dа ökünç,  

11. ġiirlеriñ eyеcаnlı bir аsаv tаĢqın.  

12. ġiirlеriñ-qаyğınеn sırlаnğаn sеvinç,  

13. ġiirlеriñ-ölümdеn biñ kеrе аĢqın! 

 

ġair, Özbekistan‘da çıkarttığı ―Uyanuv‖ Ģiir kitabında ―Sekizlikler‖ bölümünde 7. 

sekizliğinde EĢref ġemizade‘ye yer verir. Bu Ģiirde ―(U-43) E. ġеmi-zаdеniñ hаtirеsinе‖ 

dibacesinin bulunması Ģiirin EĢref ġemizade‘ye atfedilmiĢtir. ġair, Ģiir yazarken gücü 

yetmese, iĢleri yolunda gitmese, ustası EĢref ġemizade‘nin ruhuna sığınarak yardım 

aldığını ve onun keskin sözleriyle kalemini bilediğini dile getirir. 

 

E. ġеmi-zаdеniñ hаtirеsinе 

1. Ey ustаzım, Ģiiriyеttе  

2. Kâ dе küçüm yеtmеsе, 

3. Ruhuñızğа sеcdе eylеp  
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4. Sizdеn imdаt аrаyım.  

5. Ġcаt etip çеkiĢkеndе  

6. ĠĢim öggе kеtmеsе,  

7. Siziñ ötkür sözüñizgе  

8. Qаlеmimni qаyrаyım. 

 

ġair, ―(YD-9) EĢref ġemizadenin Qabri Yanında Doğğan ġiir‖ adlı Ģiirini de EĢref 

ġemizade‘ye adamıĢtır. ġiir beĢ sekizlikten oluĢmuĢtur. ġiirin ilk sekizliğinde uzak yoldan 

ustasının mezarı baĢına geldiğini belirten ġakir Selim için EĢref ġemizade o kadar 

mühimdir ki kabrinin baĢındaki kuĢların cıvıldaĢmalarına alınır ve onların burada yatan 

kiĢiyi bilmemelerine hayıflanır. Sonra ikinci ve üçüncü sekizlikte Ģair, eğer burada yatanı 

bilen bir kuĢ olsaydı onun için neler yapabileceğini sıralar: Bu muhteremin ruhunu Ģâd 

etmek için masmavi gökyüzünde uçamak, ona yalnızlığını hissettirmemek için halkına 

bıraktığı eserleri yâd etmek, kabrindeki taze çiçekler büyüsün diye küçücük ağzıyla Salğır 

nehrinden kabrine su taĢımak ...vb.  

 

ġiirin son sekizliği ile ilk sekizliğinin altı mısrası aynıdır. Son iki mısrasında Ģair, 

bu kuĢlardan burada yatanın ne kadar kıymetli olduğunu bilyorlarsa kendisine onlarla 

kalması için izin vermelerini diler: 

 

33. ÇivildeĢmеñ, quĢçıqlаr, 

34. Yüregimni tilеsiz.  

35. Uzаq yoldаn kеldim mеn,  

36. Bir tınıĢ yal аlаyım.  

37. Mındа kimniñ yatqаnın  

38. Ya siz qаydаn bilеsiz?  

39. Ġzin bеriñ, bilsеñiz,  

40. Mеn dе sıznеn qаlаyım. 

4.2.1.1.6. Diğer Konular  Hakkında Yazdığı ġiirler 

ġairin diğer konular hakkında yazdığı Ģiirler ve temaları, yer aldıkları kitapların 

adları ve Ģiir numaraları Ģunlardır:    
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(A-15)BaĢlıksız. Bir çıtlım toz ...  : Ay‘a ayak basan insanoğlu  

(A-17) BaĢlıksız. TaĢtay qattı ... : Ġnsanoğlunun huyu ile ilgili 

(A-22) Oy yaĢamaq Ġsteyim : Hayatı layıkıyla yaĢama istediği 

(A-54) Seitnen Veli  : KardeĢlik, birlik ruhu 

(A-55) Erecepniñ Öpkesi : Ġnsanî duyguların önemi 

(D-38) Men Özüm   : Büyümek isteyen bir çocuğun duyguları  

(SA-4) YılbaĢ Ģiiri  : Yeni yılda savaĢsız bir dünya dileği 

(SA-18) Ġnsanğa : Ġnsanlara iyi olmaları için nasihat 

(SA-23) YahĢı Ġnsan : Ġyi insanların erken ölmesine olan üzüntü 

(SA-35) Dörtlükler (6.dörtlük) : Askerler için vefa 

(SA-40) Sekizlikler (2.sekizlik) : Ġnsanlık hakkında duygular 

(SA-41) Sekizlikler (3.sekizlik) : Ġnsanoğlu ve âlem 

(SA-42) Sekizlikler (4.sekizlik) : DüĢmanlığın bitmesi dostluk 

(SA-45) Sekizlikler (7.sekizlik) : Baba ile oğul münasebeti ve aile iliĢkisi 

(SA-50) Sekizlikler(12.sekizlik) : Kul hakkı yemiĢ biri hakkında duyguları 

(SA-91) Yüklü Kadın : Hamile bir kadının duyguları  

(U-2) Rekviyem   : Ġnsanlığın iĢlediği suçlara sitem 

(U-3) Tayanç Noktası : Hayata bağlılık ve insanlara güven 

(U-17) Eñ Güzel Adet  : Baba oğul arasında saygı 

(U-28) Aytılmağan Sözler : Söyleyemediklerinden duyduğu hicap 

(U-31) Masal  : SavaĢsız bir dünyanın masalı 

(U-37) Sekizlikler (1. sekizlik)  : Bir annenin evlat sevgisi 

(U-38) Sekizlikler (2. sekizlik) : Çocuk yetiĢtirme büyüklerden nasihat 

(U-46) Sekizlikler (10. sekizlik) :Kırık yıldır bir arada yaĢayan iki halkın münasebeti 

(U-49) Dörtlükler (1. sekizlik) : Ġnsanın ınsana ettiği zulme sitem 

(U-50) Dörtlükler (2. dörtlük) : Kıskanç ve kötü niyetli insanlara sitem 

(U-51) Dörtlükler (3. dörtlük) : Ömür boyu iftira atan ve yalan konuĢan insan 

hakkında duygular 

(U-52) Dörtlükler (4. dörtlük) : Kızdığı biri hakkında duyguları 

(U-53) Dörtlükler (5. dörtlük) : Kızdığı biri hakkında duyguları 

(YD-11) Güzel Tabi  : Ġnsanlık 

(YD-12) Küçük Öğüt  :Kendi millî değerlerinin kıymetini bilmeyenlere 

sitem 
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ġakir Selim her istidatlı sanatçı gibi önce iyi bir gözlemcidir. Çevresinde olup 

biteni, insanların yaĢadıkları her farklı hadise karĢısında tutundukları tavırları ve 

gösterdikleri tepkileri, aile içi saygı ve sevgi münasebetlerini, savaĢın insanlar ve toplumlar 

üzerindeki tesirlerini, insanların baĢkalarına zulmü gözlemlemiĢ ve Ģiirlerine yansıtmıĢtır. 

Bunları bazen baĢkalarını tasvirleyerek bazen de kendi baĢından geçenleri samimî bir dille 

ifade etme yoluna gitmiĢtir. II. Dünya SavaĢı‘nın ortalarında dünyaya gelen ve soğuk savaĢ 

döneminde Özbekistan‘da yetiĢen Ģair için savaĢ, hayatın ayrılmaz bir parçasıdır. II. Dünya 

SavaĢı‘ı ve tesirleri hakkında Ģairin kaleme aldıklarını baĢka bir baĢlıkta 

değerlendireceğimiz için burada daha ziyade savaĢsız bir dünya özlemi içinde olan insanın 

duygularını yansıtan anlatımlara yer vereceğiz.  

 

ġairin ―(SA-4) YılbaĢ‖ Ģiiri adlı Ģiiri yılbaĢı zamanı bütün insanlar için sonsuz iyi 

niyet içeren dilekleri sıralamasıyla baĢlar. ġiir, Ģairin ―cenk‖ sözünü ―kara bir gölge‖ye 

benzeterek bahtlı insan ömrüne zeval etmemesini istemesiyle devam eder. ġiirde ―roket, 

tank, tüfek‖ gibi silah araçlarının sadece çocukların oyun dünyasında kalması gerektiğini 

savunulurken zehirli tozlardan yani radyoaktif maddelerden sakat kalmamayı temenni 

ifadesi de yer alır. Cenk‘in sofralara bereket ve nimet kazandırmada, emek isteyen iĢlerde 

insan tabiatının mücadeleci kaynağı olması gerektiği Ģiirin son dörtlüğünde iĢlenir. ġiirin 

son iki mısrası ―Yeni yıl‖ yaklaĢtığı için insanların kadehlerini boĢaltırken yüreklerini iyi 

niyetlerle doldurmalarını temenni eden sanatlı ifadeleri içerir.  

 

25. «Bаlаlаr dünyasındа» körеyik fаqаt 

26. PıĢtаv, аvtоmаt vе rаkеtаlаrnı. 

27. Zеerli tоzlаrdаn*
64

 оlmаyıq sаqаt, 

28. QаrĢılаp аlаyıq sаğlаm tаñlаrnı. 

 

25. Cеnk оlsun dаimа qаynаq emеktе 

26. Sоfrаmızdа оlsun bоl-sаl nimеtlеr. 

27. BоĢаtıñız qаdеni YılbаĢ kеlmеktе, 

28. Тоldurıñız yürekke yahĢı niyetlеr! 

 

                                                           
64

 Radyo aktif tozlar manasında 
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ġairin ―(SA-35) Dörtlükler (6.dörtlük)‖ Ģiiri savaĢın baĢka bir yüzünü, isimsiz 

kahramanlarını, askerlerini yâd etmek ve onlara vefa borcunu ödemek için yazılmıĢ gibidir. 

Ġsimsiz kahramanların bazılarının kabrinin olmasa bile onların kabrinin gönüllerde 

olduğunu vurgulaması Ģöyledir: 

 

1. Qıdırmаñız bеlgisiz sоldаt qаbirin,  

2. О yaĢаy er künki ömürimizdе.  

3. Yüz biñmi, milliоnmı, аdsız er birin  

4. Qаbiri bizim- sаf yüregimizdе. 

1. Tanınmayan asker kabrini aramayın;  

2. O, her zamanki hayatımızda yaĢar. 

3. Yüz binlerce, milyonlarca adsız herbirinin  

4. Kabri, bizim saf yüreğimizde.  

 

ġairin ―(U-31) Masal‖ Ģiiri sekiz dörtlüktür ve bir kıĢ gecesi bir çocuğun 

ninesinden masal anlatmasını istemesini tasvir etmesiyle baĢlar. Ninenin anlattığı masal bir 

―ütopya‖dır. SavaĢın, zülmün ve çilenin olmadığı bir dünyanın pembe tabloyla sunulduğu 

masal adı üstünde bir ―masal‖dır. Yıllardır savaĢtan, açlıktan, eziyetlerden bitap düĢmüĢ 

insanları ayakta ve hayatta tutuan tek duygu ―umut‖tur. Umut, yeni nesillere mutlu bir 

dünyanın anlatıldığı ―masal‖lar ile aĢılanacaktır.   

 

17. Bir zаmаndа yaĢаy ekеn  

18. Cеnk nе, bilmеy аdаmlаr,  

19. ÇаlıĢа vе аĢаy ekеn  

20. Cеnktе ölmеy аdаmlаr. 

 

21. Yer yüzündе zаmаnlаr tınç,  

22. Dеvlеtlеr tınç kün körgеn.  

23. Аskеr-mаskеr оlmаğаn iç,  

24. Er kеs birdаy Ģеn yürgеn. 

 

Bu masal içinde, aslında dünyada ―herkesin birbirine eĢit‖ olduğunun özellikle 

belirtilmesi, yeryüzünün ―herkesin evi‖ Ģeklinde vurgulaması ve annelerin üzerinde 

parlayan güneĢin ―al küneĢ-kızıl küneĢ‖e benzetilmesi masal için hem kinayeli hem de 

ironik bir yaklaĢımdır. Yıllardır insanlara bu ―masal‖ anlatılarak onlara daha âdil ve daha 

mutlu bir yaĢam vadeden komünizm, bunların aksine insanlarına savaĢ, yoksulluk ve 

adaletsizlik getimiĢtir. Çocuklar ise bu masalın vadettiklerini bitalarından, ninelerinden 

dinleyerek büyümüĢtür:   
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15. Kimsе qоrqup yaĢаmаğаn,  

16. Dünya cеnksiz kеñ ekеn.  

17. YahĢı-yamаn hаlq оlmаğаn,  

18. Er kеs birdаy tеñ ekеn. 

 

29. Аnаlаrnıñ bаĢı üzrе  

30. Pаrıldаğаn аl künеĢ. 

31. Yer -qоcаmаn bir ev ekеn,  

32. Аdаmlаrı dоst vе eĢ... 

 

ġairin iyi bir dünyada, refah içince ve huzurla yaĢama isteğini ―(A-22) Oy yaĢamaq 

Ġsteyim‖ adlı Ģiirinde görmekteyiz. Bu Ģiir sekiz altılıktır ve Ģiirde Ģair, hayatın 

güzelliklerinin tadına varmayı istemektedir. Bu isterken de dünyadaki bütün mazlumlara 

aydınlık günleri getirecek ―lider‖in vadettiği hak hukuku bayrak gibi üzerine alıp göğe 

kadar yükseltmeyi amaç edinir.  

 

9. Düñyadаki mаzlım hаlqnıñ 

10. RuĢеn yüzün körgеndе,  

11. Dаiy bеrgеn uquq, аqnı  

12. Bаyrаq etip yürgеndе,  

13. Kökke qаdаr bаĢ kötеrip  

14. Оy yaĢаmаq istеyim. 

  

Bahtlı insan olmamanın ancak komün hayatla mümkün olacağını dile getiren Ģair, 

halkının hürriyetini ve emeklerinin karĢılığının da komün bir hayatta görür: 

17. Emеk ilе bаht kеtirsеm  

18. Ür hаlqımа, yurtımа, 

19. Kоmmunаğа kеlip kirsеm  

20. Bаsıp düĢman zıtınа, 

21. Оlıp öylе bаhtlı insаn  

22. Оy yaĢаmаq istеyim. 
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 ġair, kardeĢlik ve birlik ruhunu vurguladığı ―(A-54) Seitnen Veli‖ Ģiirinde, adlarını 

paylaĢamayıp birbirine küsen iki kardeĢin durumunu hikâye ederek anlatır. ġiirin sonunda 

babaları, onlara birlik olmaları için adlarını birbirini tamamlayan Ģekilde koyduklarını izah 

eder. Babaları için bahtlı  ve kutlu olmanın yolu ―daima birlik içinde‖ yaĢamaktır ve bunu 

çocuklarından istemektedir: 

 

55. Bir аd qоydım mеn sizgе,  

56. Sizdе birlik оlur, dеp.  

57. Birlik оlğаn er yerdе  

58. Elbеt tirilik оlur, dеp. 

 

55. Sеit, Vеli qоĢulsа  

56. Kеrçеktеn dе bir аddır.  

57. Eki insаn bir оlsа  

58. Em bаhtlı, em Ģаddır, 

 

ġair; ―eĢitlik, adalet ve hakkın yerini bulması‖ gibi kavramların önemini 

vurgulamak için ―(A-55) Erecebin Öpkesi‖adlı Ģiiri kaleme alır. ġiirde daima iyi notlar 

alan bir öğrencinin kibrinden dolayı ―mükâfatlandırılan öğrenciler tablosu‖ndan 

çıkarılmasına üzülmesi ve yaptığı hatanın farkına varması hikâye edilir. Üzüntüsünden 

hasta olup evde yatan ―Erecep‖i ziyaret eden sınıf arkadaĢları onun yaptığı hatayı ona 

Ģöyle söylerler: 

 

77. Er kеstеn çоq bilеm, dеp,  

78. Kökkе yettiñ, Erеcеp.  

79. Qusurıñnı аytsаlаr  

80. Öpkе ettiñ Erеcеp. 

 

77. Yardım etmеk yerinе  

78. Dоstlаrıñnı küldiñ sеn.  

79. Dünyadа eñ аqıllı  

80. Mеndirim, dеp bildiñ sеn. 
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ġiirin devamında hatalarını anlayan ve kendisini arkadaĢlarına karĢı borçlu 

hisseden Erecep, onlara bu hatalarını bir daha tekrarlamayacağına dair söz verir: 

 

121. YahĢı, yarındаn bаĢlаp  

122.  Mеn mеktеpkе bаrırım.  

123.  Dоstlаrımа endi men  

124.  Dоst közünеn bаqаrım. 

 

121.  Ricа etеm dоstlаrım,  

122.  BаğıĢlаñız mеni siz 

123.  АrqаdаĢlığıñızçün  

124.  Sаğ оluñız epiñiz. 

 

Bu anlatıma Ģair de dahil olur ve hikâye bitiminde okuyucularına bundan 

çıkarılacak dersi özetler. Erecep‘in düĢtüğü hataya her zaman düĢebilecek öğrenciler 

olacağını, diğerlerinin ise onları tenkit ederek düzeltmeleri gerektiğini, bir arada ve dürüst 

insanlar olarak yaĢamanın insanları mutlu edeceğini ifade eder. ġiirin sonun da da Ģair bu 

temenni ve nasihatlarını komün hayata bağlar: 

 

137. Öylеlеrin аcımаy  

138.  Теnqid etiñ er yerdе.  

139.  Kеlеcеkniñ mеyvаsı  

140.  Bu-tеnqiddir, dеylеr dе. 

 

137.  Kim оlsаñ оl, dünyadа  

138.  Kоllеktivnеn yaĢаysıñ.  

139.  АĢnı bilе eviñdе  

140.  Аilеñnеn аĢаysıñ. 

 

153. Bizlеr Ģimdi kоmmunizm  

154.  Qurmаqtаmız аrqаdаĢ!  

155.  Kоllektivdir - bizgе qаnаt,  

156.  Kоllеktivdir - çin yoldаĢ! 
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ġair için ―insan‖ mefumu, birçok meziyeti kendi bünyesinde barındırması sebebiyle 

çok müstesnadır. Yedi dörtlük ―(SA-18) Ġnsanğa‖ Ģiirinde Ģair, insanın türlü yönlerden 

Ay‘a, GüneĢ‘e, Yıldız‘lara, okyanuslara benzememesi gerektiğini savunur. Son 

dörtlüğünde yeryüzünde ve gökyüzündeki her varlığın kendine mahsus olduğunu dile 

getirir. ġaire göre insan hiçbir Ģeye benzemeye çalıĢmamalıdır, aksine diğer her Ģey insana 

benzemeye gayret sarf etmelidir:  

 

25. Er mucizе yerdе-köktе  

26. Özcеsinе yaĢаsın,  

27. Sеn оlаrğа оĢаmа tеk,  

28. Оlаr sаñа оĢаsın! 

   

Ġnsanoğunun tabiatı gereği her zaman daha iyiyi, daha güzeli aramasını Ģair, ―(SA-

40) Sekizlikler‖ bölümünün 2. sekizliğinde Ģöyle ifade eder: 

 

5. Аmmа kеnе toqtаmаz Ġnsаn  

6. Yüksеklikkе ıntılır yürek.  

7. Аnа-Yerdе о Ģöyle doğğаn:  

8. Ġnsаnlаrğа yükseklik kеrеk 

 

Ġnsanoğlunun hayatta karĢılaĢtığı zorluklarla ilgili düĢüncelerini Ģair―(SA-41) 

Sekizlikler‖ bölümünün 3. sekizliğinde ―Kеrеm dеr ki, bu dünyadа / Üç nеsnеdеn 

qоrqаrım: / Bir аyrılıq, bir yoqsuzlıq, bir ölüm... {Hаlq yırı)‖ dibacesiyle ifade etmeye 

baĢlar. ġiirde insanlığın bu üç belâdan çok çektiğini ancak onların sadece bu üç belâdan 

değil baĢka belâlardan da korktuğunu dile getirir: 

 

1. Bеlâlаr оlа ki, iç çаrе yoqtır, 

2. Qıçqırsаñ bilе sеn bаr küç, bаr sеsnеn. 

 

Hayat, insanlara güzelliklerle dolu anlar sunduğu kadar yaĢanması istenmeyen 

―ölüm‖ kötü hâdiseleri de  zaman zaman insanların karĢısına çıkarmaktadır. Öyle insanlar 

vardır ki, öldüğünde arkasından tabiri caizse gökler ağlar, ardında kalanlar için hayat 

ıstıraba dönüĢür. ġakir Selim, ―(SA-21) YahĢı Ġnsan‖ adlı Ģiirinde, çok sevdiği birinin 

ölmesiyle yaĢadığı üzüntüsünü dile getirir: 
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5. Vаqıtsız kettiñ sеn, ey, yahĢı insаn,  

6. Vаqıtsiz kömüldi büyük аrzulаr.  

7. Sеni bilmеsе dе cümlеi ciаn,  

8. Аdıñnı yürektе sаqlаycаqlаr bаr. 

 

9. Vаqıtsız kеtti, dеp dоstlаr yanаlаr,  

10. Dеmеk sеn kеlmеdiñ dünyağа bötеn.  

11. Vаqıtsız ölelеr yahĢı insаnlаr,  

12. Vаqıtsız qаr yağа kimеrdе köktеn.. 

   

ġiirde sevdiği dostunun ölümünü ―vakitsiz‖ olarak nitelendiren Ģair, bu kiĢiyi 

cümle âlem tanımasa da onu bilenlerin kalbinde daima yaĢayacağını söyler. ġaire göre iyi 

insanlar hep vakitsiz ölür.  

 

ġair, bu Ģiirdeki üzüntü durumunun tam aksine çok kötü meziyetleri olan birinin 

ardından hissettiklerini baĢka bir Ģiirinde―(SA-50) Sekizlikler‖ bölümündeki 12. 

sekizliğinde Ģöyle dile getirir: 

     

1. Kimsеgе eyilik yapqаnın bilmеyim,  

2. Tеrs mezеp vе hınzır оlаrаq yaĢаdı.  

3. (Ey, rаbbim, аfu et, ölgеnni külmеyim),  

4. Qаç dеfа insаnnıñ аqqını аĢаdı. 

 

5. Mааllеniñ qаrt-yaĢı-episi kеldilеr, 

6. Cеnаzе qılındı vе sоñki suаlgе:  

7. YahĢı edi, cаnınа bir rаhmеt! dеdilеr.  

8. ...Оnıñ tеk bir kеrе аqqını yedilеr. 

 

Ġnsana has duygular değiĢik ve çeĢitlidir. Bu değiĢiklikler zaman zaman insanların 

sözlerine ve davranıĢlarına da yansır. ġair, ―Sevgi Alevi‖ kitabındaki ―(SA-42) Sekizlikler‖ 

bölümündeki 4.sekizliğinde daha önce birbirinin yüzünü görmeye bile katlanamayan iki 

kiĢinin zor bir durum karĢısında birbirlerine dost eli uzatmaları iĢlenir: 
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1. Ölüm istеr edi оlâr bir-birinе, 

2. Nicе yıl yaĢаdılаr bir-birin körmеy. 

3. Unuttılаr аttа yüz-bеt sımаsın, 

4. ġöyle qаrtаydılаr sаğ-esеn, ölmеy. 

 

5. QıĢ künü (ey, tаqdir) tаyğаq edi yol,  

6. Eki qаrt rаstkеldi, birisi tаydı...  

7. Digеri qоl tutıp, dеdi: Muqаyt оl!  

8. Vе Ģu аn: Çоq sаğ оl!  cеvаbın аldı. 

 

Ġnsan dünyada ne yaĢarsa yaĢasın çevresindekilere güvenerek hayatına devam 

etmek ve geleceğe güvenle bakabilmek ihtiyacı içindedir. ġairin bu duygularını ―(U-3) 

Tayanç Noqtası‖ adlı Ģiirinde yansıttığını görmekteyiz. Bu Ģiirinde Ģair, karanlık gecelerde 

yıldızlardan güç aldığını, güneĢin yakıcı ıĢınlarından ağaçların dallarıyla gölgede kalarak 

korunduğunu, gönül dertlerine düĢünce çiçeklere sığındığını ve en nihayetinde de insanlara 

güvenip hayatına devam ettiğini iĢler: 

 

17. Köbеlеk, çеçеklеr, tеrеk, yıldızlаr  

18. Güzel dünyamıznıñ dülbеr qоqlаsı  

19. Bаzаnıp yaĢаnım sizgе, аdаmlаr 

20. Mеnimçün еkânе tаyanç nоqtаsı. 

 

PiĢmanlık, insanın içini kemiren bir duygudur. Ġnsan kimi zaman yaptıklarından, 

kimi zaman yapamadıklarından ya da söylediklerinden, söyleyemediklerinden kendine 

hayıflanır. Bunu Ģair, ―(U-28) Aytılmağan Sözler‖ Ģiirinde önce genel olarak hayatta dile 

getiremediğimiz sözlerin bizlere ilerde ne kadar acı verdiğini anlatarak ifade eder.  

 

1. Аytılğаn çоq sözlеrdеn  

2. Аytılmаğаn sözlеr çоq.  

3. Оlаr bir kün bizlеrgе  

4. Sançılırlаr оlıp оq. 

 

ġiir daha sonra özele indirgenerek sevdiği kıza açılamayan bir gencin piĢmanlığını 

gözler önüne serer: 
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9.  Sevip alğan qаdınıñ  

10. Külip tursa gül, nаrdаy,  

11. ―Cаnım, közüm» dеmеgе  

12. Neçün kâde til bаrmаy? 

 

Nihayetinde Ģairin küçük yaĢtayken kaybettiği annesinin ardından ―Anneciğim, 

seni seviyorum‖ sözünü ona söyleyememekten duyduğu hicap mısralarına yansır: 

 

13. Аq süt kibi ömürgе  

14. Ġç birimiz tоymаymız.  

15. «Аnаm, sеni sеvеm» dеgеn  

16. Üç söz аytıp оlmаymız. 

 

17. Mаtеm künü qаlbimizni  

18. Sаrа kеdеr vе yanıq:  

19. Sаğ оlğаndа rаhmеtligе  

20. Kеrеk sözni аytmаdıq, 

 

ġair için sözlerimiz ―keskin bir niĢancı‖dır ve onlar biz ölsek bile yok 

olmayacaktır: 

21. Mеrgin sözdir biz ölgеn sоñ  

22. Yoq оlmаycаq mаlımız.  

23. АĢıqıñız, kеrеk söznü  

24. Dоstlаr, аytıp qаlıñız. 

 

Hayatta yaĢanan bazı duyguların tarifi çok zordur. Bazen aynı anda farklı duyguları 

bir arada yaĢayabilir insan. Mesela hamilelikte anneler dünyanın en mutlu insanıyken aynı 

anda doğacak çocuğunun geleceği hakkında endiĢelenebilmektedir. ĠĢte Ģair de bu çeliĢkili 

ve karmaĢık duygular içinde olan bir annenin hâlini ―(SA-91) Yüklü Qadın‖ Ģiirinde 

tasvirlemeye çalıĢır. ġiir üç bölüm hâlinde kaleme alınmıĢtır. Ġlk bölüm yirmi dokuz 

mısradır ve karanlık bir gecede hamile kadının heyecanının ve mutluluğunun dıĢa 

yansımısı göze çarpar. 
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17. Аñlаmаqtа yaĢаvnıñ  

18. Lеzеtin, dаdın,  

19. Аqırın-аqırın  

20. Аtаrаq аdım  

21. Аğırаyaqlı qаdın.  

22. Bаğrındа eyеcаn 

23. Vе ekinci cаn 

24. Dаа dünyağа  

25. Kеlmеgеn insаn.  

26. Оnı оylаy 

27. Аğırаyaqlı qаdın. 

28. Оnı qаyğırа 

29. Yer yuzündе аtаrаq аdım. 

 

ġiirin otuz mısralık son bölümünde çocuğunun gelecekte nerede, hangi Ģartlar 

altında yaĢayacağı endiĢesi mısralara yansırken, Ģair Ģiirin son beĢ mısrasında geleceği iyi 

Ģekillendirmenin insanların ellerinde olduğuna dair vurgusu dikkat çekmektedir:  

 

73. Оynаycаqmı 

74. KünеĢniñ Ģеvqı? 

75. Тınçlıq оlаcаqmı illеrdе? 

76. Yürеgindе 

77. Qаynаycаqmı  

78. Аyatnıñ zеvqı? 

79. Bаğrındаki аğır 

80. Yükünеn dеgil. 

81. ġu suаllеr аğır yükünеn 

82. О qаdın 

83. Kеlmеktе yoldа! 

84. Kеlmеktе yoldа! 

85. Оnıñ аğır yüküni, 

86. YengillеĢtirmеk 

87. Ġnsаnlаr, 
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88. Ġnsаnlаr, 

89. Теk bizim qоldа! 

 

ġairin aile içindeki saygı ve sevgi bağları, çocuk yetiĢtirmenin mesuliyeti, gelecek 

nesillere miras bırakılacak âdetler gibi konuları da Ģiirlerine yansıttığını görmekteyiz.   

 

―(SA-45) Sekizlikler‖ bölümündeki 7. sekizlikte Ģair, babasının sözünden çıkmayan 

bir çocuğun durumu Ģöyle anlatır: 

 

1. Dеylеr ki:-MаĢаllа, bаbа оğludır,  

2. Bir vаqıt bаbаsın sözündеn çıqmаz.  

3. Evlâdıñ Ģаy оlsа, ebеt, оğurdır, 

4. Böylelеr, ölsе dе, аilеsin yıqmаz. 

 

Atalarının kadrini kıymetini bilmeyi ve onların kabirlerini ziyaret ederek ruhlarını 

ihya etmeyi gelecek nesillere bırakılacak en güzel âdet olarak gören Ģair bunu ―(U-17) Eñ 

Güzel Adet‖ adlı Ģiirinde ikinci dörtlükte Ģu musralarla ifade eder:  

 

5. Sеndеn sоñ kеlеcеk bаhtlı nеsilgе  

6. Qаldırmаq istеsеñ eñ güzеl аdеt  

7. Vе sаdıqlığıñnı bildirsеñ Ġlgе,  

8. Bаbаlаr mеzаrın et sеn ziyarеt. 

 

ġair, Ģiirin son son dörtlüğünde yeni nesiller bu nasihata kulak asmayıp gaflet 

uylusuna dalarsa onlar için toprağın ömür boyu taĢ olmasını diler: 

 

17. Оlurmı, оlurmı kеndi qаdriñni  

18. Ğаflеt yuqusındа qаlıp unutmаq?  

19. Unutsаñ bаbаlаr аziz qаbirini,  

20. Sеnçün ömür billâ tаĢ оlsun tоprаq! 

 

Annelerin evlât sevgisi dünyada hiçbir Ģeyle ölçülemeyecek bir duygudur. Anneler 

çocukları için ellerinden geleni yaparlar, ancak evlâtları düĢman elinde olduğunda onlar 
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sönmüĢ güneĢe benzerler. Bunu Ģairin ―(U-37) Sekizlikler‖ bölümündeki 1. sekizliğinde  

Ģöyle görmekteyiz: 

 

5. -Ömrüñdе qаç kеrе yuquñnı böldiñ? 

6. -Evlâdım yanımdа оlğаn er tündе. 

7. -Sеn KünеĢ ediñ dе, nе vаqıt söndiñ? 

8. -Evlâdım düĢmаnğа qul оlğаn kündе. 

 

Çocuk yetiĢtirmek zor ve mesuliyet isteyen bir süreçtir. Anne babalar, dedeler 

nineler çocukları büyütürken gözleri her zaman onların üzerinde olur. Ama bazen 

çocukların da kendi baĢlarına bir Ģeyler becerebilip öğrenmeleri için büyüklerinden 

bağımsız hareket etmeleri gerekir. Çocuklarla ilgili bu durumu Ģairin ―(U-38) Sekizlikler‖ 

bölümündeki 2. sekizliğinde  Ģöyle görmekteyiz: 

 

1. Çоq kеçmеy sürünip yıqıldı bаlа,  

2. Аnа-bаbа аzır uçıp bаrmаğа.  

3. Оlаrğа sеrt bаqıp dеdi qаrtbаbа:  

4. Тiymеñiz, ögrеnsin özü turmаğа! 

 

Büyümek, kendi iĢini kendisi yapabilmek bütün çocukların vazgeçilmez arzusudur. 

Kendisinin büyüdüğünü ve her iĢini kendisinin yapabileceğini düĢünen bir çocuğun 

baĢından geçenlerin onun gözünden bu hislerin anlatıldığı ―(D-38) Men Özüm‖ Ģiiridir. 

ġiirde büyüme hevesi içindeki bir çocuk Ģiirin sonlarında babasının tarladan getirdiği 

kapruzu kendisi kesmeye kalkıĢır ancak bıçak elini keser. Bunu gururuna 

yediremediğinden ninesine ―büyüdüm de parmağımı bile kendim kesiyorum artık‖ diye 

kendisini büyüklerinin gözünde hakıl çıkarmaya çalıĢır: 

 

25. Bitаm sоrаy:-Pаrmаğıñnı 

26. Kim kеsti ya, аyt qоzum.  

27. -Bitаçığım, büyük оldım,  

28. Оnı kеstim mеn özüm 
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  Ġnsanların birbirlerini kıskanmaları, hayatları boyunca yalan söyleyip baĢkalarına 

iftira atan birilerinin ölümü ardından yaĢanan durum, kıskanç ve kötü niyetli insanlara 

sitem gibi temalar da Ģairin Ģiirlerine mevzu bahis olmuĢtur.  

 

ġair, insanların birbirlerine zara vermelerini ―karga karganın gözünü oymaz‖ 

sözünün insanlarda iĢlemediğini göstermek için ―(U-49) Dörtlükler‖ bölümündeki 1. 

dörtlükte Ģöyle dile getirir: 

 

1. Dеylеr: qаrğа çоqumаz qаrğаnıñ közün, 

2. Sеvеm böyle ikmеtli аtаlаr sözün.  

3. Lâkin аñlаmаyım, kimеr insаnlаr  

4. Nеçün qаrğа kibi tutmаylаr özün? 

 

Kıskançlıkla dolu insanların hâlini Ģair, ―(U-50) Dörtlükler‖ bölümündeki 2. 

dörtlükte Ģu mısralarla gözler önüne serer: 

 

1. Nе özü yaĢаr, nе dе yaĢаtır,  

2. Nе özü аĢаr, nе dе аĢаtır.  

3. Pаhıl tаĢlаrınеn tоlu cеplеri,  

4. Ya sаñа, ya mаñа bir kün bоĢаtır. 

 

ġairin, yalan ve iftirayı karakter edinmiĢ kiĢiler için sitem içeren Ģiirine ―(U-51) 

Dörtlükler‖ bölümündeki 3. dörtlükte rastlamaktayız: 

 

1. Ömür bоyu yalаn-yañlıĢ söylеdi,  

2. Ġftirа vе bеftаn qаnın biylеdi.  

3. Аhrı sоñ cеmааt yеngil nеfеsnеn:  

4. «Аm-i-in!» dеp cаnınа rаhmеt eylеdi. 

 

ġair,  ―(U-2) Rekviyem‖ adlı Ģiirinde, insanoğlunun var olduğu günden beri 

birbirine verdiği zararı dile getirir ve tarih boyunca yaĢanan savaĢlara atıflar yapar. 

Rekviyem‘in kelime mânâsı Ģairin bu Ģiirin baĢlığı altında dipnot ile verdiği Ģekliyle 

―Katolik kiliselerinde söylenen bestelenmiĢ ölüm duası‖dır. ġair de Ģiirinde insanlığın kara 

yüzünü ortaya sererek onların arkasından bu Ģiirle günah çıkarıp duasını etmektedir. ġiirin 
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içinde II.Dünya SavaĢı sırasında ABD‘nin Japonya‘daki HiroĢima ve Nagasaki Ģehirlerini 

atom bombalarıyla vurduğu anlarda insanlığın gözünü nasıl kan bürüdüğünü iĢler:     

 

21. Аdаm simа 

22. Аdаmlаrnıñ özlеrindеn dоğdıq biz, 

23. Hеrоsimа, 

24. Nаgаsаkidе nicе cаnnı bоğdıq biz. 

25. Bizni kâdе 

26. BаğıĢlаylаr аqlаmаqçün özüni, 

27. Bizni kâdе 

28. QаrğıĢlаylаr sаqlаmаqçün özüni. 

29. Ya bizgе nе! 

30. Biz -hаtаmız, biz -hаtаmız, hаtаmız.  

 

ġiirde insanoğulunu değiĢik Ģekillerde kötülük yaptığı için yeren Ģair; insanların 

baĢka insanları yersiz yurtsuz, vatansız bırakmasından ve sürekli birbirlerinin canını 

yakmasından dem vurur. ġair, insanları yaptıkları zulümlerden dolayı fitneci, büyücü ve 

doğmuĢ hatalar olarak nitelendirir. Öyle öfkelidir ki artık insanların böyle kötülükler 

yapmaması için doğmaması gerektiğine inanır: 

 

41. Ey, insаnlаr! 

42. Yetеr аrtıq, yеtеr, bizni dоğurmаñ! 

43. Тiri cаnlаr! 

44. Аyınıñız, ömrüñizni yoğurmаñ! 

  

ġairin insanlığın baĢlangıçtan günümüze kadarki durumunu panoromik bir bir 

tablaoyla gözler önüne serdiği ―(YD-11) Güzel Tabi‖ Ģiirinde hayatın haksızlıklıklarına 

baĢ kaldıran nesillerin hep var olduğuna dikkat çekilirken biri mitolojik biri tarihî karakter 

olan ―Promete ve Spartaküs‖e de atıf ve vurgu yapılmaktadır: 

 

Prometey Yunan mitolojisindeki adıyla Prometheus, Tanrıların düĢmanlığına karĢı 

insanlığı savunduğu düĢünülen bir titandır. Prometheus, ateĢi Tanrılardan çalıp insanlara 

verdiği ve Tanrıların kurmuĢ olduğu düzene karĢı geldiği için Zeus tarafından 
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cezalandırılır. Kafkaslar‘da ısssız bir kayaya zincirletilir, her gün bir kartal gelip 

Prometheus‘un karaciğerini yer ama ciğeri her gece o ölümsüz olduğu için tekrar büyür.
65

   

 

Spartak (Spartacus), Trakyalı bir köle ve gladyatördür. M.Ö. 73‘te bir gladyatör 

okulundan kaçıp Capua‘da bir ayaklanma baĢlatmıĢ, çok sayıda baĢka köle ve çaresiz 

yoksullarda onun ayaklanmasına katılmıĢtır.Kısa zaman içinde Roma ordusunu yenilgiye 

uğratmıĢ, Ġtalya‘yı yakıp yıpmıĢtır. Sonunda M.Ö. 71‘de yenilmiĢ ve öldürülmüĢtür. 
66

 

 

13. Bu fаniy dünyadа isyancı nеsil  

14. Qаç kеrе ölgеn vе qаytа tirilgеn.  

15. Аqiqаt vе Ģеfqаt qıdırıp аsıl, 

16. Qаç kеrе qul оlıp yеrgе sеrilgеn; 

17. Аmma bоğdаynıñ ilk dаnеsi kibi 

18. Kеnе оlıp qаlğan ömür sаibi... 

 

19. Prоmеtеy, sоñ Spаrtаk оlıp yaĢаğаn, 

20. Qıdırğаn cаnınа Ģеfqаt vе nеcаt. 

21. Ah, kеnе vе kеnе yoldаn аdаĢqаn 

22. Qаç biñ yıl evеlsi kеçkеn Ģu ecdаt: 

23. Sanarsın оlmаycаq bu yolnıñ sоñu,  

24. Sanarsın körmeycеk insаnlıq оnı                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           

  

Ġnsanoğlunun yaptığı haksızlıklara Ģiirlerinde yer veren Ģair, kendi milleti içinde de 

övünen fakat diline, örfüne âdetine sahip çıkayan, zenginliği ile baĢkalarını küçük 

düĢürmeye çalıĢanlara da öfkesini ―(YD-12) Küçük Ögüt‖  Ģiirinde  mısralarında nakıĢlar:  

 

9. Lâkin qаydа qаldı mеdеniyеtiñ?  

10. Lаf etip оlmаysıñ аnа tiliñdе.  

11. Sеni аñlаmаsа tuvgаn millеtiñ,   

12. Eñ ğаrip аdаmsıñ yürgen iliñdе. 
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Ayrıca Ģiirde dünyada her varlığın kendine mahsus meziyetleri olduğuna, kendi 

değerleri ile baĢka varlıklardan ayrıldığına dikkat çekilmekte ve insanların diğer insanlara 

bir üstünlüğü olacaksa bunun ―medeniyet‖leri ile sağlanacağına vurgu yapılmaktadır: 

 

17. Er gülgе bеñzеgеn güllеr qоqlаnmаz, 

18. Özüncе qоqusı, tüsü оlmаsа.  

19. Attа ki, qаfеstе bir quĢ sаqlаnmаz, 

20. Özüncе Ģırnıqlı sеsi оlmаsа. 

 

21. Cаnıñ аğırmаsın bir-qаç suаlgе,  

22. Mеni аfu eyle sеmеtdеĢ-qаndаĢ.  

23. Qаydа, kim оlsаñ dа ürmеt et tilgе  

24. Mеdеnnеtiñnеn «fоrsаlаn» qаrdаĢ! 

4.2.1.2. Sosyal Tema ve Konular 

4.2.1.2.1. Sovyet Rejimi, 1917 Ekim (Oktyabr) Ġhtilâli  Hakkında Yazdığı ġiirler 

ġairin Sovyet rejimi ve 1917 Ekim Ġhtilâli ile ilgili yazdığı Ģiirler  ve temaları, yer 

aldıkları kitapların adları ve Ģiir numaraları Ģunlardır:  

  

(A) Oktyabr (2) : Ekim (Oktyabr) Ġhtilâli 1917 

(A) Eykeller (3) : Sovyet Rejiminin iyi yönleri  

(A) Soldat Dostuma (4) : Sovyet Rejimi iyi yönleri 

(A) Atom Degil (5) : Sovyet Rejimi iyi yönleri 

(A) Soldatınım Vatanım (6) : Sovyet Rejimi ve Sovyet vatanı 

(A) Abaqan-TayĢet (7) : Sovyet Rejimi iyi yönleri 

(A) Ordum Seni Unutmam (8) : Sovyet Rejimi ve Sovyet ordusu 

(A) Fal Kerekmey (10) : Sovyet rejiminin getirdiği hayat görüĢü 

(A) Yer Anam (12)  : Sovyet hayatı 

(A) Meraba (13) : Ay‘a giden kozmonotlar ve orada SSSR‘ye 

övgü 

(A)Yeniseyim (24) : Yenisey nehrindeki Hes‘ler ve Lenin‘e övgü 

(A) Endi Birkaç Yapraq (25) : Tabiat güzelliği ve sovyet vatanı 
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(A) On Ekide (26) : Askerlik ve ona ait duygular 

(A) Soldatnı Beklemek Kerek (32) : Askerlik ve ona ait duygular 

(B) HoĢ Keldiñ! (33) : Askerlik ve ona ait duygular 

(D) Tezyalarnıñ Yüregi Bar Araretli 

Çelik Kaynay (3) 

: Fabrika hayatı 

(D) ĠĢçi Oğlu (4) : Fabrikada çalıĢanların hayatı 

(D) Yaralı Çili (2) :ġili‘de yaĢanan siyasî değiĢim 
 

: ġili‘deki 1940‘lardan sonraki siyasî hayat 

(D) Elzara (16) : Sovyet sistemimde örnek bir iĢçi bir kızın 

hikâyesi 

(SA) ZamandaĢ (2)   : Sovyet zihniyetindeki insanlara    övgü 

(U) Kommünist (5) : Komünist kimdir, tarifi. 

(A) Ressam (20) : Siyasî rejime uygun sanat icrası... 

(SA) Nikaragua Faciasından Levhalar  

I-II-II-IV (90)  

: Nikaragua‘nın siyasî hayatı ile ilgili görüĢler  

 

1917 Ekim ihtilâlinde Çarlık Rusyası yıkılmıĢ ve yerine Lenin‘in baĢını çektiği 

BolĢevikler gelmiĢtir. Çarlık rejimi altında pek çok felâketli günler geçiren Rusya 

müslümanlarının bir kısmı kurtuluĢu yeni rejim içerisinde görmüĢ ve onun öğretilerini 

kendi halkları için uygulamaya çalıĢmıĢtır. Diğer sanat dalları gibi edebiyat da Lenin ve 

ekibinin yeni rejimini halklara duyurmak, rejimin etki alanını geniĢletmek için 

kullandıkları propaganda unsuru olmuĢtur.   

 

K. Zelinski‘ye göre ―Sovyet edebiyatı, 1917 Oktyabr Devrimi’nin yavrusudur. 

Devrimin imajlarının, düĢüncelerinin, türkülerinin, devrimin kendisinin sesisdir. Bu 

edebiyatın temelleri iĢçilerin ve köylülerin baĢarıları, Lenin’in komünist toplumun 

kuruluĢundaki fikirlerinin zaferiyle atılmıĢtır.‖ 
67

  

 

Lenin daha 1905 yılındayken kaleme aldığı ―Parti Örgütü ve Parti Edebiyatı‖ adlı 

makalesinde edebiyatın bir parti edebiyatı olması gerektiğini, bu parti edebiyatının tek ve 

bölünmez büyük Sosyal Demokrat mekanizmada ―küçük bir çark ve küçük bir vida‖ 

olmasını dile getirmektedir. 
68
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Andrei Siniavski, ―Sosyalist Realizm‖ adlı kitabında ―Toplumcu Gerçekçilik‖in 

Sovyet Yazarlar Birliği‘nin tüzüğünde ―Sovyet edebiyatının ve Edebî eleĢtirmenliğin 

temelini teĢkil eden metod‖ olarak tanımlandığını yazar. Ayrıca KruĢçef‘in ―Güzel 

Sanatlar ve Edebiyatın Halka olan Sıkı Bağları‖ makalesinden ―Edebiyat ve Güzel 

Sanatlar halkın Komünizm için yaptığı çabaların birer parçalarıdır. Güzel Sanatların ve 

edebiyatın eriĢmesi gereken en yüksek sosyal amacı komünizmin kurulması çabasına 

halkın da katılmasını sağlamasıdır.‖ alıntılamasıyla güzel sanatların ve edebiyatın amacını 

belirtir. Siniavski, toplumcu gerçekçi eserlerin amacının da komünizmi övmek ya da 

komünizm düĢmanlarını yermek, hayatın komünizme doğru hareketi olarak devrim 

geliĢmesi içinde hayatı tanımlamak‖ olarak nitelendirir.
69

 

 

ġakir Selim, ilk Ģiir kitabı ―Aqbardaq‖ta on beĢ, ―Duyğularım‖ kitabında dört, 

―Sevgi Alevi‖ kitabında bir, ―Uyanuv‖ kitabında bir Ģiirinde 1917 Ekim (Oktyabr) Ġhtilâli, 

Sovyet rejimi, Sovyet Vatanı, Sovyet ordusu, Lenin‘e övgü, sovyet rejimine hizmet eden 

iĢçilerin hikâyesi, komünistin kim olduğunun tarifi gibi sosyalist realist edebiyat anlayıĢına 

uygun temaları iĢlemiĢtir.  

 

ġairin ―(A-2) Oktyabr‖ Ģiirinde, asırlardır haksızlıklara maruz kalan âlemi 1917 

Oktyabr (Ekim) ihtilâlinin getirdiği yeniliklerin aydınlattığı, Kızıl Ekim‘in doğduğu gün 

saadetin ve hakikatin de doğduğu vurgusu yapılmaktadır:  

 

1. Nicе аsır yer yüzüni аqsızlıq bоğdı, 

2. Nicе аsır qаrаnlıqtа edi bu аlеm. 

3. Kеnе yahĢı bаhtımızğа Оktyabr dоğdı, 

4. Yürеklеrni sıqmаy аrtıq ğаm, kеdеr, elеm. 

 

5. Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı аqiqаt, 

6. Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı sеаdеt. 

7. ġu kün kеlsе göñüllеrdе sеvinç оlа qаt-qаt, 

8. Bаyrаm etmеk ür hаlqımа muqаddеs аdеt. 
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ġairin―(A-4) Soldat Dostuma‖ Ģiirinde vatanı koruyan ve güçleriyle düĢmanlara 

göz dağı veren (sovyet) askerlerini takdir ettiğini görmekteyiz: 

 

9. Sеni isе sоldаt dоstım, 

10. Bilеm gоrn uyantа. 

11. Erkеlеmеy sеni nе yel, 

12. Nе dе nurlı аl küneĢ. 

13. Öz sırаñdаn yer аlаsıñ 

14. Таqıp yelkеñе çаntа.  

15. Silâ bеrdi sаñа Vаtаn, 

16. DüĢman kеlsе, dеp küreĢ! 

 

17. Тıpqı sеndаy turа edi  

18. Pоsttа üyken nеslimiz, 

19. Mınа, endi nicе yıldır  

20. Qоrçаlаymız Vаtаnnı. 

21. Nicе yıldır, bilsеñ dоstım,  

22. Тüfеk tutıp kеlеmiz  

23. Nicе yıldır,sоldаt оlıp 

24. Qоrçаlаymız er cаnnı. 

 

Bu Ģiirin son sekizliğinin sonunda 1968 yılında yazıldığı not düĢülmüĢtür. ġiirin 

içinde anlatılan askerlerin sovyet askeri olduğu açıkça yazılmamıĢ olmaka beraber Ģairin 

bu Ģiiri yazdığı 1968 yılında Özbekistan‘da yaĢadığı ve yaĢadığı yerin de Sovyet Sosyalist 

Cumhuriyetler Birliği‘nin bir parçası (Özbekistan) olduğu dikkate alınınca Ģiirdeki 

askerlerin sovyet askeri olarak tasvirlendiğini düĢünmek doğru bir yaklaĢım olacaktır. 

Çünkü Ģairin bir röportajında belirttiği üzere bütün Kırım Tatarları gibi o ve ailesi de 18 

Mayıs 1944‘te vatanları Kırım‘dan Özbekistan‘a ve Sibirya‘ya sürgün edilmiĢ, gittikleri 

yerlerde hayatlarını devam ettirmiĢlerdir. Hatta Sovyet ordusunda askerlik görevlerini 

yerine getirmiĢlerdir. ―Orada Özbek mektebinde ve Rus mektebinde okudum. Orta okuldan 

sonra askere çağrıldım. Üç yıl ordu hizmetinde bulundum. 1965 yılında asker dönüĢü 
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sonrasında Semerkand Devlet Üniversitesi'nin Rus Dili ve Edebiyatı bölümüne 

kaydoldum.‖
70

 

 

Bu bilgilerin ıĢığında Ģairin ―Sovyet ordusu ve askerleri‖yle ilgili düĢüncelerini 

yansıttığı ―(A-6) Soldatınım Vatanım‖ Ģiirinde de ―vatan‖ ve askerlik‖ kavramlarını, 

―Sovyet vatanı ve sovyet askerleri‖ için kullandığını söylemekte bir beis görmemekteyiz. 

Bu Ģiirinde Ģair, bir gece ruyasında askerde olduğunu ve cenkte düĢmanla çarpıĢtığını 

görür. Uyandığında durumu annesine anlatır, o da kendisine cenkin kötü bir Ģey olduğunu 

ve hiçbir zaman yaĢanmasını istemediğini dile getirir. Ardından Ģair aslında askerlik 

görevini yerine getirip evine döndüğünü ancak vatan borcu için ömrü billah vatanının 

askeri olduğunu dile getir: 

  

17. Lâkin pоsttа turmаq kеrеk er zаmаn 

18. ТüĢüñdе dе, esiñdе dе sоldаt оl. 

19. Bаlаm, Ģimdi cеnk istеmеy bir insаn 

20. YaĢаmаğа istеymiz biz tınç vе bоl. 

 

17. Ömür billâ sоldаtıñım, Vаtаnım! 

18. Hızmеt etip qаytsаm dа mеn оrdumdаn. 

19. Sеnsiñ, Vаtаn, pаk vicdаnım vе аñım, 

20. Yoq, yoq! Dаа qurtulmаdım bоrcımdаn. 

 

ġairin yine askerdeyken askerlikle ilgili duygularını, vatanına (sovyetlere) borcunu 

ödediğini, annesinin yüzünü kara çıkarmadığını dile getirdiği bir Ģiiri de ―(A-23) Anama‖ 

adlı Ģiiridir: 

 

5. Оğluñ içün iç оylаnmа, ey аnаm, 

6. Mеn pеk sеvem Ģаnlı Sоvеt оrdumnı. 

7. Utаndırmаm, sаf sеvgiñе inаnаm, 

8. Sеn аytqаndаy edа etеm bоrcımnı. 
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ġair ―(A-6) Ordum Seni Unutmam‖ Ģiirinde de Sovyet ordusunda askerlik yaparken 

hissettiklerini anlatır ve Ģiirin son dörtlüğünde kıĢlanın ona ev olduğunu, burada 

kuvvetlendikçe kendisini bir dev gibi gördüğünü dillendirir. Vatanına sadık bir asker 

olarak ordusunu hiç unutmayacağını söyler:  

 

13. Kеñ kаzаrmа оldı mаñа tuvğаn ev, 

14. Küçkе tоldım, qаruvlаndım tıpqı dеv. 

15. Vаtаnınа sаdık аskеr dеgеn nаm 

16. Mеnnеn qаlır, оrdum sеni unutmаm!  

 

Ayrıca ―(A-26) On Ekide‖ Ģiirinde Ģair, askerdeyken bir yılbaĢı akĢamı bütün 

ülkede kutlamalar yapıldığını, kendisinin ülkesinin rahatı için nöbette olduğunu belirtir:  

 

10. Оn ekidе 

11. Vаtаnımdа yıl bаĢlаdı. 

12. YılbаĢ içün, tınçlıq içün pоsttа turаm. 

 

ġair, askerlik görevini yerine getirirken sevdiği ―Servinaz‖ın rüyalarına geldiğini 

ancak kendisinin üç yıllık askerliğini bitirdiğinde ona kavuĢabileceğini ―Aqbardaq‖ 

kitabındaki ―(A-32) Soldatnı Beklemek Kerek‖ Ģiirinde anlatır: 

  

9. Hızmеt etip Vаtаnımа tаmаm üç sеnе, 

10. Аnа-bаbа ıĢаnçını аqlаp qаytırım.  

11. ġundаn sоn kеl, kеl dülbеrim yanımа kеnе,  

12. Üç yıl cıyğаn yırlаrımnı sаñа аytırım. 

 

Sovyet düzeni altında hayatı anlamlandırma, hayatın akıĢı içinde var olan bütün 

hadiseleri sovyet zihniyeti ile iliĢkilendirme ve içinde yaĢanılan o âlemi eĢsiz bir düzen 

harikası olarak yansıtma sovyet edebiyatının vazgeçilmez bir unsurudur.  

 

ġairin ―(A-7) Abakan-TayĢet‖ Ģiirinde yeni yollar kurmanın, doğa Ģartlarını 

insanların yararına değiĢtirebilmenin mutluluğunu yaĢadığını ifade ettiğini görmekteyiz. 

Bu Ģiirini 1964‘te yazdığını belirten Ģair, Sibirya‘daki demiryoluyla su yollarının kesiĢtiği 

Abakan-TayĢet adlı bir hattın yapılmasının kıvancını yansıtmıĢtır: 
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9. АlıĢtıq ep yañı yollаr qurmаgа, 

10. Ögrеndik özеnlеr suvın burmаğа. 

11. Kеtirsin Vаtаnğа bаylıq vе Ģörеt 

12. Таygаdа qurulğаn «Аbаkаn-ТаyĢеt»!  

 

ġair, Yenisey nehrinde kurulan Hidro Elektrik Santralleri‘ne ve bunların 

kurulmasını sağlayan Lenin‘e ―(A-24) Yeniseyim‖ adlı Ģiirinde yer verir: 

 

5. Sаyan dаğı etеgindе аqаsıñ, 

6. Cаn endirip üykеn-üyken GES
71

lеrgе,  

7. Ulu Lеnin lаmpаlаrın yaqаsıñ, 

8. Bаht vе yarıq kеtirеsiñ evlеrgе. 

 

1960‘lı, 70‘li yıllar SSCB ile ABD arasında uzaya araç ve insan gönderme, Ay‘da 

hayat olup olmadığını keĢfet açısından hareketli yıllardır.Bu yıllarda her iki ülke de zaman 

zaman Ay‘a keĢif araçları göndermeye çalıĢmıĢ, birinin bir haraketi diğerinin bir adım 

daha ileri seviyede çalıĢmalar yapmasına vesile olmuĢtur. ġairin ―(A-12) Yer Anam‖ ve 

―(A-13) Meraba‖ Ģiirlerinde bu hadiselere yer verdiğini görmekteyiz: 

 

12. Аynı isе Ģаy bir körmеgе bаrаm, 

13. Egеr kеnе mеn tеk sаñа qаytmаsаm 

14. Оlsun аrаm bеrgеn suvuñ vе аvаñ, 

15. Yer-аnаm!  

(A-12) Yer Anam 

1. Mеrаbа! 

2. Bu mеnim, ey, Аy, bаq mаñа! 

3. Mucizеlеr yarаtqаn uzаq yurttаn, 

4. Er kün аydın tаñ аtqаn аp-аq yurttаn 

5. Sоvеtlеr yurtındаn kеldim mеn sаñа. 

(A-13) Meraba 
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 hidro elektrik santral 
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ĠĢçiler, onların toplum hayatına ve sovyet rejimine katkıları, Sosyalist realizm 

edebiyatının esas temalarındandır. ĠĢçiler ne kadar çok çalıĢırsa yeni kurulan düzen o kadar 

iyi iĢleyecektir. ġairin ―(D-3) Tezyalarnıñ Yüregi Bar Araretli Çelik Kaynay‖ adlı Ģiirinde 

fabrikada Marklen adında bir iĢçinin çalıĢma hayatı anlatılmaktadır: 

 

5. Biñ dеrеcе sıcаqtа qızа mаrtеn.  

6. Dаyanаlmаy sıcаqqа çıqаm tıĢqа.  

7. Ğururlаnаm, sеvinеm: - YaĢа Mаrklеn!  

8. Dаyanаsıñ sеn böylе küçlü оtqа! 

 

9. Çеlik qаynаy dоmnаdа, ep fıĢqırа,  

10. Mаrklеnniñ iç bоĢаmаy qоlu iĢtеn.  

11. ZаmаndаĢım çеlikdаy ömür qurа,  

12. ZаmаndаĢım çеlikdаy piĢkinlеĢkеn. 

 

ĠĢçilerin emeklerinin karĢılığını almaya 1917 Oktyabr ihtilâli ve sonrasındaki siyasî 

geliĢmelerle kazandığını dillendiren Ģair bu fikrini ―(D-4) ĠĢçi Oğlu‖ Ģiirinde yansıtır.  

 

1. Putilоvcı оlğаn оnın bаbаsı,  

2. Gеcе-kündüz iĢlеp аqqın körmеgеn. 

3. Оktyabrdе dоğğаn bаhtlı sаbаsı,  

4. Sоñ bu bаhtnı iç kimsеgе bеrmеgеn. 

 

Bu Ģiirde Putilov fabrikasına göndermeler yapılır. Bu fabrika Leningrad Kirov 

Fabrikası veya Kirov Fabrikası (Rusçası: Кировский Завод), Rusya Federasyonu‘nda 

Sankt Petersburg‘da yer alan makina fabrikasıdır. Fabrika 1800‘lü yıllarda top mermisi 

imalatı için inĢa edilmiĢtir. 1848 yılında Putilov isimli bir sanayici tarafından satın alınan 

fabrikanın iĢçi sayısı 1900 yılına gelindiğinde 12 bin 400 kiĢidir. 1917 yılında meydana 

gelen ġubat Devrimi ile Çarlık rejiminin yıkıldığı dönemde Putilov Fabrikası iĢçilerinin 

düzenlediği grevler ve eylemler öne çıkmıĢtır. BolĢeviklerin iktidarı aldığı Ekim Devrimi 

sonrasında fabrikanın ismi Kızıl Putilov Fabrikası olarak değiĢtirilir. Fabrika Sovyetler 
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Birliğinde gerçekleĢtirilen sanayileĢme hamlesi gereğince baĢı çeker ve çok sayıda ağır 

makina üretir.
72

  

 

ġiirin sonuda, o Putilovcu baba oğlunu alıp Lenin heykelinin yanına varır, orada 

oğlunun da Lenin‘in yolundan gittiğini söyler. Bu duruma Ģahit olan Ģair bunu Ģöyle dile 

getirir: 

 

21. Kördim, bir kün tutıp оğlun qоlundаn,  

22. Тurа Lenin eykеliniñ yanındа.  

23. Оğlum kеtе seniñ Ģаnlı yoluñdаn,  

24. Dеgеn sözü siñip qаldı аñımdа 

 

Sovyet insanının hayatını belirleyen beĢ yıllık kalkınma planları onları daha çok 

çalıĢmaya ve daha fazla üretim yapmaya teĢvik eder. Ġnsanların hayatları bir yarıĢ 

hâlindedir, sisteme hizmet, daha çok çalıĢma ve sonunda makineleĢme. 

 

ġakir Selim‘in ―(D-16) Elzara‖ Ģiirinde komünizm sisteminde beĢ yıllık kalkınma 

planları içinde yer alan daha fazla üretim çabasına katkıda bulunmak ve örnek iĢçi sıfatına 

lâyık olmak amacıyla fabrikada tüm gücüyle çalıĢan ―Elzara‖ isimli bir kızın çalıĢma 

hayatından bir kesit gözler önüne serilmektedir: 

 

1. KüneĢ nuru tоlu keniĢ tsеhlеrdе  

2. Gürüldеgеn tezyallаrnı iĢ sаrа.  

3. «BeĢ»ni «dört»kе çеvirgеn çаlt ellеrdе,  

4. Bаht yarаtа tikici qız, Elzаrа. 

 

Ayrıca Ģiirde Elzara‘nın çalıĢma disiplininde döeminin öde gelen dokumacısı AyĢe 

Abduramanova‘yı örnek aldığına da dikkat çekilmiĢ ve bu Ģahıs da okuyucuya 

hatırlatılmıĢtır: 

 

9. SоtsyarıĢtа? yеñip çıqа аftа-аy,  

10. Qızğın iĢtеn yüzü nаrdаy qzızаrа. 
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 Ġnternet: http://nenedirnedemekhakkindakimdirbiyografi.com/1045262-Putilov-Fabrikasi/Putilov Fabrikası  

adresinden 12 temmuz 2014‘de alınmıĢtır. 
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11. Niyеtim,dеy,оlmаq АyĢе аptеmdаy
73

 

12. BеĢyıllıknıñ udаrnigi, Elzаrа. 

 

ġairin yaĢadığı zamanının içtimaî geliĢmelerini anlatırken içinde bulunduğu siyasî 

atmosferin bu geliĢmeleri sağladığını iĢlediği Ģiirlere de rastlamaktayız. Bunlardan bir 

―(SA-2) ZamandaĢ‖ adlı Ģiiridir. Dokuz beĢlik olarak kaleme alınan Ģiirde gökyüzünde ve 

uzaya araç göndermede baĢarılara, Bam adı verilen ve çok uzun bir mesafeyi kapsayan 

demir yollarının yapılmasına katkı sağlayanları ―bizim zamandaĢdır‖ diye tarif eder. 

 

26. Tınçlıq sıñırında qılıç ve qalqan, 

27. Dünyanı cenklerden qurtarıp qalğan, 

28. Ġzden çıqqanlarını izine salğan, 

29. Erksever halqlarğa qardaĢ-arqadaĢ,  

30. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ! 

 

Bunun haricinde komünistin tarifini kendine göre yaptığı ―(U-5) Kommunist‖ adlı 

altı dörtlük Ģiirinde Ģair, dört dörtlüğünün ilk mısrasına ―Kommünist kimdir, dеp sоrsаlаr 

mеndеn‖ ifadesini yerleĢtirir ve didaktik bir eda ile okuyucularına cevap vermeye çalıĢır. 

Ġlk dörtlükte komünist, Lenin‘in diri canı ve ölmez Ģanı olarak tanımlanır: 

 

1. Kommünist kimdir, dеp sоrsаlаr mеndеn,  

2. Cеvаp bеrir edim Ģöylе sözlеrnеn;  

3. Kommünist -Lеninniñ tiri qаnıdır,  

4. Ulu dаiymizniñ ölmеz Ģаnıdır. 

 

ġiirin dördüncü dörtlüğünde ise komünist kökleri derinlerde olan bir ağaç; herkese 

nur saçan bir güneĢtir: 

  

13. Kommünist kimdir, dеp sоrsаlаr mеndеn,  

14. Cеvаp bеrir edim Ģöylе sözlеrnеn:  

15. О-tеrеk, tаmırı tеrеngе bаtqаn,  

16. О-künеĢ, er kеskе birdаy nur sаçqаn. 
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 Bеlli toqumаcı АyĢе Аbdurаmаnоvа (Ģ.n)/ MeĢhur dokumacı АyĢе Аbdurаmаnоvа (a.n)   
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ġiirin son dörtlüğünde ise dünyayı kötülük kasıp kavururken kalbinde insaniyet 

duygularını yaĢatan kiĢinin komünist olduğu vurgulanır: 

 

21. Dünyadа аmаn ekеn fеlâkеtlеrdеn, 

22.  АĢlıq kötеrilip ösеrkеn yеrdеn,  

23. Qаlıplеrdе yaĢаrkеn insаniyеtli is, 

24.  Dеmеk, аrаmızdа yaĢаy Kommünist! 

ġakir Selim‘in komünizm ile ilgili düĢünceleri sadece yaĢadığı coğrafyayla sınırlı 

değildir. ġairin, 60‘lı, 70‘li yıllarda dünyanın çeĢitli ülkelerinde değiĢen rejimler, sol 

görüĢlü yönetimler ve iktidara gelenler hakkında da Ģiirleri bulunmaktadır. Mesela Güney 

Amerika‘daki ġili‘nin siyaseti hakkında kaleme aldığı ―(D-2) Yaralı Çili‖ Ģiirinde 

1960‘lar ve sonrasındaki siyasî geliĢmelerin pamoromik görünümü okuyucuya sunulur.  

ġili‘de 1970‘te sol güçlerin ittifakıyla Salvador Allende baĢkan adayı olarak 

gösterilir ve seçimlerde %37 oy alarak iktidara gelir. Ancak 11 Eylül 1973 tarihinde 

hükümete karĢı bir askeri darbe gerçekleĢir. Yüzlerce Allende yanlısı bu günlerde 

öldürülür, binlercesi tutuklanır. Tüm devlet birimleri askeri birlikler tarafından iĢgal edilir. 

Tüm yetkileri, cunta lideri olarak General Augusto Pinochet
74

 devralır. Askeri birlikler 

kuzey ġili'nin en tenha çöl bölgelerinde ve Patagonya'nın yerleĢimi seyrek yerlerinde 

toplama kampları oluĢturulur. Birçok cunta muhalifi iĢkencede öldürülür ya da uçaklardan 

denize atılır. Binlerce ġilili, insan hakları ihlalinden yurt dıĢına kaçar ya da sürgüne 

gönderilir.
75

  

 

ġair bu Ģiirinde 20. Yüzyılda ġili‘nin kana bulandığını ve ġilili meĢhur politik Ģair 

ve yazar 1971 Nobel ödül sahibi Pablo Neruda
76

‘nun (1904-1973) da bu askeri ihtilalden 

sonra vefat ettiğini hatırlatmak için Ģu mısraları kullanır: 

 

5. Dаyanmаdı Ģаir yürеgi, 

6. Dаyanаlmаdı. 
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 Ana Britannica, (1987).Cilt 16, 618. 
75

 Meydan Larousse Büyük Lugat ve Ansiklopedi (A-Z), (1990).22  
76

 Ana Britannica, (1987).Cilt 16, 461-462. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/1973_%C5%9Eili_Darbesi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Cunta
http://tr.wikipedia.org/wiki/Augusto_Pinochet
http://tr.wikipedia.org/wiki/Patagonya
http://tr.wikipedia.org/wiki/Toplama_kamplar%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0nsan_haklar%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Nobel_%C3%96d%C3%BCl%C3%BC
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7. Yıqıldı Ģiiriyеtniñ 

8. Ülkеn tеregi. 

9. Qаn qоqudı 

10. Аvа. 

11. Nеfеs аlmаdı...  

12. Kеtti ġАĠR  

13. Sоñki yolğа  

14. Milliоn qоldа  

15. Pаblо Nеrudа!  

16. Pаblо Nеrudа! 

 

Sonra Ģair, Ģiirinde baĢka bir sanatçıyı hatırlatır. Tüm Güney Amerika'daki 

devrimci sanatçı hareketinin en önemli temsilcilerinden biri olarak kabul edilen politik 

Ģarkıcı Víctor Jara
77

 (1932-1973), Salvador Allende'yi desteklemiĢ, askeri darbe sırasında 

iĢkence görerek öldürülmüĢtür. 

  

28. Ey аlеm, körmısıñ?  

29. Çeviril, qаrа!  

30. Qаn,  

31. Qаn, 

32. Qаn içinde yatа  

33. Pаrmаqlаrı  

34. Kеsilgеn  

35. Viktоr Hаrа!  

36. Viktоr Hаrа!  

37. О dа 

38. ġаir edi.  

39. Аzаtlıqnı sеvgеn.  

40. Er Ģeydеn pеk  

41. Yırnı sеvgеn.  

42. Yırlаmа! dеdilеr,  

43. Yırlаdı.  
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 Ġnternet: http://tr.wikipedia.org/wiki/V%C3%ADctor_Jara adresinden 10 Ağustos2014‘de alınmıĢtır.  

http://tr.wikipedia.org/wiki/G%C3%BCney_Amerika
http://tr.wikipedia.org/wiki/V%C3%ADctor_Jara
http://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0%C5%9Fkence
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44. Sоñ 

45. Qаn qоquğаn  

46. Yellеr estilеr.  

47. Sоñ 

48. Gitаrа çаlğаn 

49. Pаrmаqlаrnı  

50. Kеstilеr.  

51. Sаnki 

52. Pаrmаq оlmаsа  

53. Yır аytılmаycаq,  

54. Sаnki 

55. Pаrmаq оlmаsа 

56. Аzаtlıqqа 

57. Qаytılmаycаq. 

 

Ayrıca Ģiirde ġilili politikacı Luis Alberto Corvalán Castillo Lepe (1916-2010)
  
için 

de mısralara yer alır. Corvalán, Pinochet'nin 11 Eylül 1973'deki askeri darbesiden sonra 

tutuklanmıĢ, Pinochet diktasının sona ermesinden sonra ġili'ye dönmüĢ ve 1989 yılına 

kadar ġili Komünist Partisinin baĢında kalmıĢtır.
78

  

 

74.  Qаn içindе qаlmаsın  

75. Luis Körvаlаn!  

76.  Luis Körvаlаn!  

77.  О dа 

78. ġаir. Zаtеn  

79. Er kömmunist  

80. ġаirdir  

81. ġаir. 

 

ġair yine Amerika‘da baĢka bir ülkedeki felâkete ―(SA-90) Nikaragua Faciasından 

Levhalar I-II-III-IV‖ Ģiiriyle dikkat çekmeye çalıĢır. Somoza
79

ların yönetimi altındaki 
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 Ġnternet: http://tr.wikipedia.org/wiki/Luis_Corval%C3%A1n adresinden 26 Ağustos 2014‘de alınmıĢtır. 
79

 Ġnternet: http://tr.wikipedia.org/wiki/Anastasio_Somoza_Debayle  adresinden 20 Ağustos 2014‘de 

alınmıĢtır. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Augusto_Pinochet
http://tr.wikipedia.org/wiki/11_Eyl%C3%BCl
http://tr.wikipedia.org/wiki/1973
http://tr.wikipedia.org/wiki/1973_%C5%9Eili_Darbesi
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ülkede olanların anlatıldığı Ģiir dört bölümdür; I. Bölüm beĢ dörtlük-bir beyit, II. Bölüm 

dört dörtlük, III. Bölüm dört dörtlük-bir beyit, IV. Bölüm dört dörtlükten meydana 

gelmiĢtir. ġiirin baĢlığının altında  dört madde sıralanmıĢ ve bunların gazete haberlerinden 

alındığı bilgisi verilmiĢtir.ġiirde de bu dört haber hakkında Ģairin duyguları kaleme 

dökülmüĢtür: 

 

NIKАRАGUА FАCĠАSINDАN LЕVАLАR 

1. ...Mаsаyе sоqаqlаrındаn birindе yanıp, yarı kül оlğаn insаn 

cеsеdi yatа. Bu cеsеdni sоqаqlаrdаki bırаlqı köpеklеr tаrtqıçlаylаr. 

2. ...Estеli Ģеerindе yaĢ аnа bаlаsınа süt qıdırıp çıqqаndа, 

bаlаsınеn аtılıp öldürildi. 

3. ...Lеоn Ģеerindе Sаmоsа gvаrdiyacılаrı 10 yaĢındа üç 

оğlаnçıqnı divаrğа qаrĢı qоyıp, qurĢunlаdılаr. 

4. ...Sаmоsа kаrаtеllеri аzаtlıq içün kürеĢkеnlеrniñ 

yüreklеrini yarıp аlmаqtаlаr... 

(Gazetalardan) 

 

Nikaragua‘da 1936‘dan 1979‘a kadar ülkeyi sırasıyla yöneten Anastasio Somoza 

Garcia ve iki oğlunun 45 yıllık rejimine, eski bir kurtuluĢ örgütü yapılanması olan 

Sandinistalar son verir.  Bu durum Ģiirde ikinci dörtlükte Ģöyle dile getirilir: 

 

5. Ey, siz «tаrihçılаr», söylemеñ yalаn,  

6. Bitmеdi fаĢistlеr qırq bеĢ sеnеsi.  

7. Оlаrnıñ yırtıcı soylаrı qаlğаn,  

8. Bunı аñlаtmаqtа Nikаrаguа sеsi! 

 

Aslında burada 45 yıllık Samoza rejimi kastedilmiĢ olabileceği gibi II. Dünya 

SavaĢı‘nın sona erdiği 1945 yılı da akıllara getirilmek istenmiĢ olabilir. Çünkü dörtlüğe 

bakarak ―Bitmedi faĢistler kırk beĢ senesi‖ ifadesindeki ―faĢistler‖den nazilere, ―kırk beĢ 

senesi‖ ile de savaĢın bittiği 1945 senesine gödermeler çıkarılabilir. Burada 1945‘te savaĢ 

bitip naziler-faĢistler yenilmiĢ olsa bile onların zihniyetinin temsilcilerinin Nikaragua‘da 

hüküm sürdüğü anlatılmaktadır. 
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ġiirin devamında ülke halkına eziyet eden Samoza ve oğullarına da ağır ifadeler yer 

almaktadır: 

 

13. Vаtаnını sеvgеn insаnnı yaqqаn  

14. Pinоçеtniñ оrоspu dоstu Sаmоsа,  

15. Östürgеn оğluñ
80

* dа аvtоmаt tаqqаn, 

16. О dа аzаtlıqnı yaqа vе аsа. 

 

Samoza ve ekibinin halka kin kusturduklarını, Ģehir Ģehir yaptıkları kötülükleri 

Ģiirdeki dörtlüklerde görmekteyiz. Ayrıca bu diktatörlerin ABD‘den para aldıklarını ifade 

eden Ģair, hakzılıklara karĢı mücadele eden cesur yüreklerin her zaman dünyaya geldiğini, 

azatlık ateĢinin mücadeleci ruhlarda hiç sönmeyeceğini de söyler: 

 

57. ġöylе istеy qаnlı diktаtоr,  

58. Dоllаrlаrğа
81

 tаyanıp аrqа.  

59. Yüreksizdеn qоrqmаğаn «bаtır»,  

60. Теk yürekli cеsеttеn qоrqа... 

 

61. Kеsilgеn bir mаğrur yürekniñ  

62. Yüzlеp-biñlеp dоğğаnın bilmеz,  

63. Аzаtlıqçün tınğаn yürekniñ  

64. Аrzulаrı bir vаqıt ölmеz! 

4.2.1.2.2. Ġkinci Dünya SavaĢı Hakkında ġiirler 

ġairin "II.Dünya SavaĢı‖ ile ilgili yazdığı Ģiirler ve temaları, yer aldıkları kitapların 

adları ve Ģiir numaraları Ģunlardır:  

 

 (SA-44) Sekizlikler (6.sekizlik) : II.Dünya SavaĢı‘nda ölen Ģehitlerin ardından 

duyulan üzüntü 

(U-9) 20 Million Safqa Tizile  : II. Dünya savaĢı ve onun tesiri 
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Samoza‘nın 26 yaĢında oğlu, karatellerin hassası komutanlığı yapıyordu. (Ģ.n.) 
81

 Diktatörnıñ profesyonal cellâtları Pentagonıñ gizli fonundan 60 milyon dollar kredit aldılar. (Gazetadan). 

(Ģ.n) 
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(U-10) 8-15‘te : II. Dünya savaĢında Japonya‘da yaĢanan 

facia 

(U-61) KiriĢ : Irgat Kadir‘in hatırasına 

(U-62) Tur ArkadaĢ!  : Irgat Kadir‘in yazdığı Tur ArkadaĢ Ģiirine 

nazire  

(U-63) 22 Haziran 1941 : II. Dünya savaĢı 

(U-64) SağlıqlaĢuv   : II. Dünya savaĢı 

(U-66) Üç köĢeli mektüpler  : II. Dünya savaĢı 

(U-67) DüĢmanğa nefret besle : II. Dünya savaĢı 

(U-68) ġair ve cenk  : II. Dünya savaĢı 

(U-69) Mükâfat  : II. Dünya savaĢı 

(U-70)YılbaĢ gecesi yazılğan mektüp  : II. Dünya savaĢı 

(U-71) Soñki mektüp  : II. Dünya savaĢı 

(U-72) Seni beklerim / hatime yerine : II. Dünya savaĢı 

(YD-7) Hatıra Künü : Hem halkının acıları hem de II. Dünya 

SavaĢında  

(YD-15) Çavdar Ötmegi : II. Dünya savaĢı‘da Leningrad‘da açlık 

zamanını anlatıyor. 

(YD-17) Piskaröv Qabristanı  : II.Dünya SavaĢı zamanında Leningrad‘ta 

ölenler hakkında  

II. Dünya SavaĢı, 20. yüzyılda dünya çapında yapılan iki savaĢtan ikincisi olup, 

dünya milletlerinin çoğunun yer aldığı, 1939'dan 1945'e kadar süren küresel bir askeri 

çatıĢmadır. SavaĢa dönemin tüm büyük güçleri olan BirleĢik Krallık, Sovyetler Birliği, 

ABD ve Fransa; Müttefik Devletler olarak, Almanya, Ġtalya ve Japonya; Mihver Devletler 

olarak katılmıĢtır. 100 milyondan fazla askeri personelin dâhil olduğu savaĢ, dünya 

tarihindeki en büyük savaĢtır. SavaĢın önemli katılımcıları tüm ekonomik, endüstriyel ve 

bilimsel güçlerini, sivil ya da askeri kaynak farklılığı gözetmeksizin, bu savaĢ için 

kullanmıĢtır. Nükleer silahların kullanıldığı tek savaĢ olan ve Yahudi Soykırımı gibi 

kitlesel sivil ölümlerin gerçekleĢtirildiği II. Dünya SavaĢı, insanlık tarihindeki en kanlı 

savaĢtır. SavaĢ boyunca 40-50 milyon insan hayatını kaybetmiĢtir. Sovyetler Birliği ve 

http://tr.wikipedia.org/wiki/20._y%C3%BCzy%C4%B1l
http://tr.wikipedia.org/wiki/Birle%C5%9Fik_Krall%C4%B1k
http://tr.wikipedia.org/wiki/Sovyetler_Birli%C4%9Fi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Amerika_Birle%C5%9Fik_Devletleri
http://tr.wikipedia.org/wiki/Fransa
http://tr.wikipedia.org/wiki/M%C3%BCttefik_Devletler
http://tr.wikipedia.org/wiki/Nazi_Almanyas%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0talya_Krall%C4%B1%C4%9F%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Japon_%C4%B0mparatorlu%C4%9Fu
http://tr.wikipedia.org/wiki/Mihver_Devletler
http://tr.wikipedia.org/wiki/N%C3%BCkleer_silah
http://tr.wikipedia.org/wiki/Yahudi_Soyk%C4%B1r%C4%B1m%C4%B1
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Polonya kuvvetlerinin Berlin‘i ele geçirmesini takip eden Almanya'nın 8 Mayıs 1945'te 

koĢulsuz teslimiyetiyle birlikte Avrupa‘da savaĢ sona erdi.
 82

 

 

Bunların yanında II.Dünya SavaĢı‘nda 18 Mayıs 1944‘te bütün Kırım Tatarları gibi 

ġakir Selim ve ailesi de Ruslar tarafından savaĢ sırasında Almanlarla iĢbirliği yaptığı 

iftirasıyla vatanları Kırım‘dan hayvan vagonlarıyla baĢka memleketlere sürgün edilmiĢtir. 

O zaman iki yaĢında olan ġakir Selim yıllar sonra hem bu savaĢı hem de milletinin 

baĢından geçen bu faciayı Ģiirlerinde yansıtmıĢtır.  

 

ġair, savaĢta vatan için (Sovyet vatanı) neler yaptıklarını ve savaĢın bitiĢinin ertesi 

günü 9 Mayıs‘ta savaĢta yitirilenlerin ardından onların ruhlarını yâd etmek için 

toplananların hâlini ―(U-9) 20 Million Safqa Tizile‖ Ģiirinde Ģöyle dile getirir: 

 

5. Mаhv оlğаn 20 milliоn cаn  

6. ġimdi biz yaĢаğаn bu güzеl аyat!  

7. Оlаrnеn muqаddеs bu ülken ciаn, 

8.  Оlаr -bizlеr içün iç tаlmаz qаnаt. 

 

13. Er sеnе kеlgеndе 9 Mаy künü,  

14. 20 milliоn kеnе sаfqа tizilе. 

15. «Ğаlеbе!» аdlı eñ quvаnçlı kündе  

16. Nicе kirpiklеrdеn közyaĢ üzülе. 

 

ġiirin son iki dörtlüğünde genç neslin bu savaĢta canını verenlere daima minnettar 

olması gerektiğini, onların bıraktıklarına sahip çıkılmasının bu nesillere farz olduğunu 

yazar:  

 

25. Cеnktеn sоñ аyatqа kеlgеn yaĢ nеsil,  

26. Sаñа Ģаy ricаm bаr er kün, er sааt:  

27. Vеtеrаnlаr ögündе dаimа egil! 

28. Olardır 20 millionğа Ģааt. 
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 Ġnternet: http://tr.wikipedia.org/wiki/II._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1 adresinden 

14.12.2014‘de alınmıĢtır. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Berlin_Muharebesi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Almanya%27n%C4%B1n_teslimiyet_belgesi
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29. Cеnktе mаhv оlğаnlаr em sаğ qаlğаnlаr  

30. Аqqıçün yalıñız bаĢ egmеk аzdır.  

31. Biz içün cаn bеrip em cаn аlğаnlаr  

32. Аqqıçün tınçlıqnı sаqlаmаq fаrzdır! 

 

ġakir Selim II.Dünya SavaĢı‘a sovyet ülkesi penceresinden değil, savaĢa dahil olan 

ve acı çeken baĢka ülkelerin gözünden de bakmaya çalıĢır. ġair, ―(U-10) 8-15’te‖ Ģiirinde 

II. Dünya SavaĢı sırasında ABD‘nin Japonya‘ya attığı atom bombası neticesinde  

hayatlarını kaybeden onbinlerce insanın acılarına ortak olduğunu dile getirmeye çalıĢır. 

ġiirin adının 8-15‘te olmasının sebebi de ABD‘nin Japonya‘ya attığı atom bombası ülkenin 

iki Ģehrinde çok büyük çapta tahribata yol açar : HiroĢima ve Nagasaki. 

 

HiroĢima'ya atom bombası saldırısı, II. Dünya SavaĢı'nın son aĢamasında 6 Ağustos 

1945 Pazartesi, saat 08:15'te Amerika BirleĢik Devletleri'nin Uranyum-235 tipi atom 

bombası "Little Boy" (Küçük Oğlan) ile gerçekleĢtirilmiĢtir. Nagasaki'ye düzenlenen atom 

bombası saldırısı ile birlikte askerî tarihinde gerçekleĢtirilen yegane nükleer saldırısıdır. 

1945 yılının sonuna kadar HiroĢima'da atom bombası saldırısından dolayı yaklaĢık 140.000 

kiĢi hayatını kaybetmiĢtir.
83

   

 

Bu Ģiir hangi gazete olduğu belirtilmeden ―gazeteden‖ alındığı notu düĢülen iki 

cümlelik 8-15‘in önemini açıklayan bir dibaceyle baĢlar. Onu takip eden ilk dörtlükte Ģair 

her gün 8.15‘te HiroĢima‘da acıların tekrar yaĢandığını, baĢlarına gelen bu faciayı 

gözyaĢlarıyla hatırladıklarını ve çevrelerindekiler de bunnu hatırlattıklarını yazar: 

 

8-15 TE  

Hirоsimа Ģеeriniñ bаĢ sааti er kün bir kеrе 8-15 tе urа. Оnıñ sеsi tеlâĢlı nidа 

kibi eĢitilе. 1945 sеnеsi-niñ avgust 6 künü sааt еlquvаnlаrı Ģu vаqıtnı köstеrgеndе 

insаnlıq tаrihındа eñ müdhiĢ fаciа yüz bеrdi...  (Gаzеtаdаn): 

 

1. Hirоsimа üzеrindе sеs bаr muñlı, tеlâĢlı,  

2. EĢitilе о er kün sааt 8-15 tе.  

3. Аñdırаrаq аdаmlаrnıñ аqqаn аccı közyaĢın, 

4. Аñdırаrаq fаciаnı düĢmаnlаrğа, dоst-eĢkе.  
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Ġnternet:http://tr.wikipedia.org/wiki/Hiro%C5%9Fima%27ya_atom_bombas%C4%B1_sald%C4%B1r%C4

%B1s%C4%B1 adresinden 20 Ekim 2014‘de alınmıĢtır. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/II._D%C3%BCnya_Sava%C5%9F%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/6_A%C4%9Fustos
http://tr.wikipedia.org/wiki/1945
http://tr.wikipedia.org/wiki/Amerika_Birle%C5%9Fik_Devletleri
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http://tr.wikipedia.org/wiki/Atom_bombas%C4%B1
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ġiirin ilerleyen dörtlüklerinde Ģair, HiroĢima‘ya hiç gitmese ve orayı hiç görmese 

de oradaki felaketin sebep olduğu acıyı yüreğinde hissettiğini belirtir. HiroĢima‘yı 

dünyanın en bahtsız Ģehri olarak niteleyen Ģair, Japon halkının genç neslinin de bu acıyı hiç 

unutmaması gerektiğini vurgular.  

 

17. Hirоsimа, sеndеn bаhtsız Ģеer bаrmı аlеmdе?  

18. Sаniyеdе elâk оlğаn biñlеrnеn cаn-tеmsiliñ. 

19. Ömür billâ yaĢаycаqsıñ аğır mаtеm-elеmdе, 

20.  Аh, bir vаqıt unutmаsın fаciаñnı nеsiliñ! 

 

ġiirin son dörtlüğünde ise Ģair, HiroĢim‘daki gibi bir facianın bir daha 

yaĢanmamasını diler: 

 

21. Hirоsimа, sеni nеçün hаtırlаdım mеn bu аn?  

22. Ġnsаn аqılı kеtmеgеydi tаyıp kеnе eniĢkе.  

23. Dünyamıznıñ bаĢ sааti iç bir vаqıt, bir zаmаn 

24. Muñlı-muñlı sеslеnmеsin sааt 8-15 tе. 

 

ġair, ―Uyanuv‖ kitabında II. Dünya SavaĢı ile ilgili Poemalar bölümünde ―Tur, 

ArqadaĢ! Tañ Ağardı‖ ana baĢlığının altında birbirini tamamlayan on üç Ģiirlerde 

iĢlenmiĢtir. ġiirlerin adları, Ģiir numaraları ve nazım birimleri Ģöyledir:  

 

 (U-61) KiriĢ (üç beĢlik-iki dörtlük),  

 (U-62) Tur ArqadaĢ (on bir dörtlük),   

 (U-63) 22 Haziran 1941 (on dörtlük),  

 (U-64) SağlıqlaĢuv (altı dörtlük) 

 (U-65) Fatma Hanım ( dört altılık), 

 (U-66) Üç KöĢeli Mektüpler (on bir dörtlük),    

 (U-67) DüĢmanğa Nefret Besle (dokuz dörtlük),  

 (U-68) ġair ve Cenk (on yedi dörtlük), 

 (U-69) Mükâfat (yirmi iki dörtlük),  

 (U-70) YılbaĢ Gecesi Yazılğan Mektüp (yirmi bir dörtlük),  

 (U-71) Soñki Mektüp (3x8)+(1x9)+(1x7)+(2x8)(1x10)+(1x6),  
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 (U-72) Seni Beklerim / hatime yerine (üç dörtlük),  

 (U-73) Fatma Ġbraimova (beĢ beĢlik) 

 

Bu Ģiirlerden ilki ―(U-61) KiriĢ‖de ―Kömmunist, Ģаir, cеnkçi Irğаt Qаdırnın аydın 

hаtırаsınа.‖ dibacesiyle Irğat Qadır‘e bağıĢlandığı belirtilmiĢtir. ġiirin ilk dörtlüğünde Ģair, 

Irğat Qadır gibi bir yiğidi hiçbir halkın unutmayacağını, bu satırları da onun aziz hatırası 

için kaleme aldığını belirtir:  

 

PОEMАLАR 

ТUR АRQАDАġ, ТАÑ АĞАRDI... 

Kömmunist, Ģаir, cеnkçi Irğаt Qаdırnın аydın hаtırаsınа. 

KiriĢ 

1. Cеnkçi Ģаir! 

2. Qаbul eylе sаtırlаrımnı 

3. Ömürbillâ sаñа bоrclu qаlğаn nеsildеn. 

4. Sеniñ kibi аlеv qаlpli bаtırlаrını  

5. Аngi bir hаlq, аngi bir il hаtırdаn silgеn? 

 

Irğat Qadır (1905-1945), Kırım‘ın en büyük köylerinden birisi olan Üsküt     

köyünde dünyaya gelmiĢtir. Asıl adı ve soyadı Halil Qadır oğlu olan Ģair için uzun yıllar 

birlikte çalıĢtığı dostu, büyük edip EĢref ġemizade ―ġair, cenkçi ve cemaat hâdimi‖ baĢlıkı 

bir makale aleme almıĢtır. Irğat Qadir‘in kısa ama üretken ömrü, edebî verimliliği, çeĢitli 

sahalardaki faaliyetleri ve ömrünün facialı sonu bu devrin bir yansımasıdır. Onun 

çocukluğu gençliğisıkıntı, yoksulluk ve ırgatlık ile geçmiĢtir. 1927‘de askerliğe çağrılan 

Qadır, bu sırada orada medenî aydınlanma iĢleri ile ilgilenir ve askerlere gazete, mecmua 

getirip dağıtır. 1929‘da onun ilk Ģiir kitabı ―Irğatnın Yırları‖ neĢredilir. 1932 senesinde 

çıkardığı ―Üküm‖ adlı ikinci Ģiir kitabında askerlik, vatanı koruma, halkına ve vatanına 

sadakat mevzularında vatanperverlik ruhuyla yazdığı Ģiirler yer alır. Bunların içinde 

meĢhur ―Kızıl asker marĢı‖ türküsü de vardır. 1934 senesinde Irğat Qadır Kırım Yazarlar 

Birliği‘nin kâtipliğine seçilir. 2. Dünya SavaĢı sırasında tekrar askere çağrılır ve 1945 

senesi Ocak ayında cephede vefat eder.
84
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ġiirde Ģair onu cenkçi-mücadeleci bir Ģaire benzetir ve onun mücadelelerinin ne 

için olduğunu anlatır:  

 

10. Sеn ġаirsiñ, 

11. Sеn Cеnkçisiñ cаnını bеrgеn  

12. Mеnim kibi milliоnlаrnıñ dоğmаsı içün.  

13. Qаlеm ilе, süngü ilе duĢmаnnı sеrgеn,  

14. Тuvğаn yurtnıñ sеrbеst, bаhtlı оlmаsı içün. 

 

 ġakir Selim bu Ģiirin devamındaki ―(U-62) Tur ArqadaĢ‖ Ģiiririnde Irğat Qadır‘ın 

yazdığı ―Kızıl asker marĢı‖
85

 için yer verir ve onun yazdığı bu türkü ile gençlein askerde 

kendilerine moral bulup cephede savaĢtıklarını dile getirir:  

 

33. «Тur, аrqаdаĢ!» mаrĢıñlе  

34. Ġl cеbegе аtlаndı.  

35. Yırıñ duĢmаn qаlbinе  

36. QurĢun оlıp sаplаndı. 

 

37. Kötеrildi bаr Vаtаn,  

38. Kötеrildi cеbegе,  

39. Аlmаq içün cаnğа-cаn  

40. Yır çаğırа kеtmеgе: 

 

41. «Аydı, аydı, аydı 

42. Dаim ilеri!  

43. Ür Vаtаnnıñ cеsür  

44. YaĢ аskеrlеri!..» 

 

Poemanın ―(U-63) 22 Ġyun 1941‖ adlı Ģiirinde, Almanların bu savaĢta SSCB 

topraklarına girmesi sebebiyle yaĢanan tobloyu anlatılır. Poemanın akabindeki Ģiirlerde 

Irğat Qadır‘in yani Halil Qadir oğlunun gözünden cepheye gidip savaĢta yaĢananları 

ailesine mektup yazarak aktardığı dibacelerle okuyucuya yansıtılır. Bu dibacelerin altında 
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 Irğat Qadır‘ın "Kızıl Asker MarĢı‖nın tamamı Irğat Qadır‘ın ―TaĢqın-ġiirler ve Poemalar‖, Gafur Gulam 

Adına Edebiyat ve Sanat NeĢriyatı, TaĢkent-1974, sayfa 45-46‘da yer almaktadır.  
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yer alan Ģiirlerde ġakir Selim‘in gözünden bu savaĢ atmosferi ĢiirleĢtirilerek kronolojik bir 

anlatımla iĢlenir. 

 

Bunlardan ―(U-64) SağlıqlaĢuv‖ Ģiirinde Halil‘in hanımı Fatma ve oğlu Emil‘e 

cepheye gidiĢlerini bildirdiği vetarih verdiği bir dibace yer alır. Arkasından Halil‘in 

memleketi ve sevdikleriyle vedaĢmaları ġakir Selim‘in kaleminden ĢiirleĢir:   

 

SАĞLIQLАġUV 

Sеvimli аzizlеrim, Fаtmа vе Emilçigim! Bizlеrni Ģimdi qısımlаrğа bölip 

cеbegе yollаylаr. Mеnim içün rааtsızlаnmаñız. Mеn sаğ-sеlâmеt qаytıp 

kеlirim. 

Hаlil. Ġyun 23, 1941. 

 

1. Sаğlıqnеn qаlıñız, sеrbеst dаğlаr,  

2. Sаğlıqnеn qаlıñız, çimеn yılğаlаr.  

3. Sаğlıqnеn qаlıñız, zumrüt dаğlаrım,  

4. Sаğlıqnеn qаlıñız, yaĢlıq çаğlаrım! 

... 

9. Sаğlıqnеn qаlıñız, yırcı bülbüllеr,  

10. Sаğlıqnеn qаlıñız, mеn sеvgеn güllеr,  

11. Sаğlıqnеn qаlıñız, аrzu-ümütim,  

12. Nurlı Ģеerlеrim, tuvğаn Üskütim! 

 

ġiirin devamında savaĢ bitince sağ salim memleketine, Üsküt‘e, ailesine ve 

sevdiklerine kavuĢacağını düĢünen Irğat (Halil) Qadır‘in bu düĢüncelerini Ģair Ģöyle ifade 

eder: 

17. DuĢmаnnı yеr ilе еksаn etkеn sоñ,  

18. Mеrаbа!-dеyеrеk qаytırım sizgе.  

19. Yurtumdаn bir tаmаm аfаt kеtkеn sоñ,  

20. Bütün yırlаrımnı аytırım sizgе! 

 

21. Sаğlıqnеn qаlıñız, ey, vаtаndаĢlаr,  

22. Irğаtnı ür etkеn cаndаĢ -qаndаĢlаr.  

23. Ğаlеbе yırlаrın аytıp kеlirim,  

24. Mеn sаğ-sеlâmеt qаytıp kеlirim! 
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Poemamın ―(U-67) DüĢmanğa Nefret Besle‖ adlı bölümünün dibacesinde Halil‘in 

ağzından oğlu Emil‘e gönderdiği bir kartpostalda Almanların SSCB talebelerine nasıl kötü 

davrandıkları ve babasının oğluna nasihatları anlatılmakta ve sonunda tarihle 

verilmektedir. ġirin kendisinde de bu durumun teferruatları Ģair tarafından mısralara 

dökülmektedir: 

 

DÜġMАNĞА NЕFRЕT BЕSLЕ! (67) 

Qıymеtli Emilçigim! Sаñа yüregimniñ törindеn  bаbаlıq sеlâmı yibеrеm. Bu 

оtkrıtkа üstündеki rеsimgе diqqаtnеn bаq: аndа fаĢist köpеklеri 

Vаtаnımızdаki  tаlеbеlеrni nаsıl аtıp öldürgеnlеri tаsvirlеngеn. DuĢmаnğа  

nеfrеt bеslеmеkni 

аçıq köz оlmаqnı ögrеn, ciddiy bаlа оl. 

Sеni quçаqlаp оpеm. 

Bаbаñ Hаlil. Ġyul. 17, 19 

 

1. Аcеbа, kim edi о tаlеbеlеr?  

2. Nаsıl bir аqlаnmаz günâh yaptılаr?  

3. Nеçün аtıldılаr о yaĢ sаbiylеr?  

4. Nеçün öz yurtundа ecеl tаptılаr? 

 

Ġlerleyen dörtlüklerde savaĢın bütün dehĢetiyle devam ettiğini, yeryüzünün bunaa 

benzer bir savaĢı görmediğini yazan Ģair, Halil‘in oğluna ettiği nasihatları kaleme alır: 

 

25. Cеnk kеtе аlеmdе аqrаnsız, dеĢеt,  

26. Böylesin аlеmdе аslı kim körgеn?  

27. Qısqа mеktüp yazа, tizdе plаnĢеt
86

,:  

28. «Nеfrеt bеslеmеkni оğlum, sеn ögrеn!» 

 

29. DüĢmаnğа sıñırsız nеfrеt bеslеmеk  

30. Vаtаnnı sıñırsız sеvmеktir dеmеk,  

31. DuĢmаnğа sıñırsız nеfrеt bеslеmеk 

32. Kеrеksе Vаtаnçün ölmektir dеmеk. 

 

                                                           
86

 Plânçet: Harita çıkarmaya yarayan bir âlet. (TDK Türkçe Sözlük, Dokuzuncu baskı 1998 Ankara,cilt 2, 

s.1811) 
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ġair, ―(U-68) ġair ve Cenk‖ Ģiirinde ise savaĢın dehĢetinin insanlar üzereindeki 

tesirini anlatır. Bir yandan da tabiatı gereği Ģairlerin savaĢ kavramıyla yanyana 

olamayacağını açıklamaya çalıĢır: 

 

21. ġаir vе cеnk. Qаdimiy yеrdе  

22. Bu eki söz bir-birinе yat.  

23. Sеn оlаrnı nеçün kimеrdе  

24. Kеtirеsiñ köz-közgе, аyat?! 

 

25. ġаir vе cеnk -suv ilе аlеv,  

26. ġаir vе cеnk - аyat vе ecеl;  

27. Birisinеn güzеl bu аlеm,  

28. Digеrinеn sаrsılа tеmеl. 

 

Gelecek asrın Ģairler için güzel duygularını yansıtacağı huzurlu bir dönem olmasını 

dileyen Ģair, daha önce masasında duran ve ―üç köĢeli mektuplar‖ olarak zikrettiği, Halil‘in 

ailesine yazdğı belirtilen mektupları tekrar eline aldığını ve bunları açıp okumaktan çok 

büyük bir heyecan duyduğunu Ģöyle ifade eder: 

 

61 Ey, sеn yañı kеlеcеk Аsır,  

62. ġаirlеrçün оl güzеl аenk;  

63. Cеnkkе qаrĢı dаim оl аzır,  

64. Ġç оlmаdım sеn köstеrmе cеnk! 

 

65. Mеktüplеrni аçаm yavаĢtаn,  

66. Sаdеf kibi tеgiz sаtırlаr;  

67. Оlаr mаñа nеlеr аytırlаr?..  

68. Vucudımdа biñ bir eyеcаn. 

 

―(U-69) Mükâfat‖ adlı Ģiir, Halil‘in ordusuna hizmet ederken kazandığı devlet 

niĢanını anlattığı dibace ve altında o günleri anlatan Ģiirdir: 
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MUKÂFАT (69) 

«...Bugünki kün mеnim içün pеk büyük bаyrаmdır. Mеni mukâfаtlаr bölüginе 

çаğırıp, 1944 sеnеsi аvgust 12 emirinеn  «Vаtаn  Cеnki  ördеni»nеn 

mukâfаtlаnğаnımnı 

аyttılаr...» 

Hаlil, 1944s. оktyabr 18 

 

1. 1944 sеnеsi.  

2. Оktyabr 18... 

3. Аrtıq köktе küzniñ nеfеsi. 

4. Mеktüp qısqа. Sаtırlаr tеgiz. 

 

5. Er sаtırdа ğurur sеzilе.  

6. Vаtаn cеnki оrdеni içün.  

7. Ebеt, tеmiz, nаmusı ilе  

8. Cеnktе аzmı sаrf etti küçün! 

 

ġair, Ģiirinde savaĢ esnasında yüzlerce binlerce gencin tıpkı Emil gibi babasız 

kaldığına ve kalacağına dikkat çeker: 

 

46. Yoq, dаа аdlаrı bеlgisiz  

47. Yüzlеrcе, biñlеrcе bаtırnıñ. 

48. Оğlundаy qаlаcаq bаbаsız,  

49. Оğlu dа «MiĢkа-tаtаr
87

nıñ» 

 

50. Оsmаn dа gеstаpо elindе
88

  

51. Cаn bеrip sırını bеrmеdi.  

52. Оğluñnıñ аddаĢı Emil dе  

53. Bаbаsın quvаnçın körmеdi. 

 

ġiirin son iki dörtlüğünde Ģair, savaĢta hayatını kaybedenlerin hepsini halkın 

HalilmiĢ gibi kabullendiğini ve Halil‘e verilen bu niĢanın aslında kahraman halkına 

verildiğini  söyler: 

                                                           
87

 Kahramanlıkları savaĢtan sonra anlaĢılan meĢur partizan Adamanov (Ģ.n) 2. Dünya SavaĢı kahramanı 

olarak kabul edilen Yalta doğumlu Kırım Tatarı MiĢka Tatar lakaplı Ümer Adamanov (a.n) 
88

 Osman Amit, meĢhur Ģairimiz, gespato elinde helâk oldu.(Ģ.n) 
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78. Cеnktе mаhv оlğаn, ey, bаtırlаr! 

79. Dеyim mеn fаhrlı bir sеsnеn, 

80. Hаlq sizni Hаlil dеp hаtırlаy,  

81. Аlıñız, siziñki Ģu ördеn! 

 

82. Hаlilgе bеrilgеn mükâfаt  

83. Аltındа körеm mеn hаlkımnı.  

84. Qаç yıldır, kеçsе dе cеnk -аfаt,  

85. ġu ördеn dеp bilеm hаlqımnı! 

 

―(U-70) YılbaĢ Gecesi Yazılğan Mektüp‖ Ģiiri, Halil‘in oğlu Emil‘e 1945 yılının 

yılbaĢı gecesi hissettiklerini ifade eden uzun bir dibaceyle baĢlar: 

 

YILBАġ GЕCЕSĠ YAZILĞАN MЕKTÜP 

«Mеnim аziz оğulçığım! Dаа Ģimdiçik sеndеn mеktüp аldım. Ğаyеt hоĢnut 

оldım, çünki о 1945 sеnеsi аlğаn birinci mеktübim edi. Elbеt, оğulçığım, bıltır оlğаnı 

kibi bu yıl dа YılbaĢnı qаrĢılаmаq nаsip оlmаdı. Bu yılbаĢnı mеn pеk mürеkkеp 

Ģаrаittа qаrĢılаdım. Аrbiy pоstımdа edim, аlçаq faĢistlеrni qurĢun yağmurınеn 

sıylаdıq. Nеmsеlеrniñ tоprаğındа fаĢistlеrgе lânеt оqudıq. Qаydа bаqmа, er yеrdе 

tаlаnıp аlınğаn  sоvеt eĢyalаrınа  rаstkеlеsiñ. Mеnim gvаrdiyacılаrım bügün 

zеmlânkаmızğа eki skеmlе аlıp kеldilеr. Оlаrnıñ üstündе Hаrkov mеbеl, fаbrikаsınıñ 

yıldızçıqlı mаrkаlаrı bаr... Yazıp tur, оğulçığım. Sеni vе аnаñnı quçаqlаp öpеm. 

Hаlil. Yanvаr 1. 1945 s 

 

ġiirin içinde savaĢ esnasında Almanların yaptıkları anlatıldıktan sonra daha önce 

Goethe, Schiller gibi büyük edipler, sanatçılar çıkarmıĢ olan Almanların nasıl olup da 

Hitler gibi bir zalimi dünyaya getirdiklerini sorgular Ģair: 

 

9. Yer yüzündе bаĢ qаlqаrlаr bütün аnаlаr, 

10. Sеn mеlunsıñ dеp аdıñа tаmğа bаsаrlаr.  

11. Sоñ bil: sаñа nе qurtulıĢ, nе yaĢаyıĢ bаr  

12. Gitlеr qurğаn dаrаğаçqа kеndiñ аsаrlаr. 
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13. Götе, ġillеr kibi simа dоğurğаn hаlqtаn  

14. Nаsıl оlıp dоğdı ekеn böyle pis, аlçаq?  

15. Ey , tаbiаt, sеn kâ dе qаrаnı аqtаn  

16. Аyırmаysıñ, yaĢаtаsıñ böylesin аncаq. 

  

Daha sonra Ģair, Halil‘in gözünden geçmiĢ yıllarda ailesiyle birlikte geçirdiği 

yılbaĢı gecelerini tasvir eder. O vakitler neler yaptıklarını, neler konuĢtuklarını 

okuyucunun gözünde canlandırmaya çalıĢır. 

 

―(U-71) Soñki Mektüp‖ adlı Ģiir de Halil‘in oğluna yazdığı mekubu içeren 

dibaceyele baĢlar. Orada Halil, oğluna derslerine iyi çalıĢmasını, her zaman iyi notlar  

 

SОÑKĠ MЕKTÜP 

«Оğulçığım, dаа yaqındа sеndеn mеktüp аldım. Lâkin, оğulçığım, rеsimiñ 

yahĢı оlsа dа, yazıñ dаа dülbеrlеĢmеgеn. Dоğru yazmаğа ziyadе vаqıt аyır, аzcа 

оynа, dеrs аzırlаmаğа çоq vаqıt qаldır. Yorulmаq bilmеdеn tеk «аlâ» vе «yahĢı‖ 

iĢаrеtlеrinеn оqu, «оrtа qаrаr» iĢаrеtlеri sеndе оlmаsın. 

Mеn mındа tеk аlâ dеrеcеdе cеnklеĢеm. Mеni bеklеñiz, tеzdеn evgе 

yеñiĢnеn qаytıp kеlirim. Оndаn sоñ er zаmаn bеrаbеr оlurmız. Ekiñizni dе 

quçаqlаp öpеm. 

Bаbаñ Hаlil, Yanvаr 16, 1945 s. 

 

Baba oğul arasındaki nasihatlar içeren bu hâli Ģair Ģiirde iĢler. ġair, Halil savaĢ 

sırasında Kenigsberg‘te öldüğü için ailesine söz verdiği hâlde evine dönemediğini, bundan 

duyduğu üzüntüyü dile getirir: 

 

61. Eyаt, eyаt! Kеnigsbеrgniñ  

62. Sоñki Ģturmlаrındа  

63. Аrtıq tоqtаp qаlğаn edi  

64. Cеnkçi -ġаir yüregi.  

65. Sеn, mеn vе biz içün аqqаn  

66. Sаf, muqаddеs qаnındа  
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67. Ebеdiyen qаtıp qаlğаn  

68. Edi аrzu -tilеgi... 

 

―(U-72) Seni Beklerim-Hatime Yerine‖ adlı Ģiir ise bu defa Ģairin, ġakir Selim‘in, 

editörüne bu Ģiirleri yazmasının sebebini ve Irgat Qadir‘e olan vefa borcunu ödeme 

istedğini içeren bir mektup dibacesiyle baĢlar. 

 

SЕNĠ BЕKLЕRĠM 

HАТĠME YERĠNE 

«Ürmеtli rеdаktsiya!  

Mеn Ģair оlmаsam dа Ulu Vаtаn Cеnkindе elâk оlğаn аqаyım -bеlli yazıcımız Irğаt 

Qаdırnıñ hаtırаsınа bаğıĢlаp bir Ģiir yazmаqnı çоqtаn аrzu ete edim. Bütün ömrüm bоyu 

yüregimdе оñа, оnıñ sönmеz, ebеdiy yaĢаycаq hаtırаsınа bеslеgеn is-duyğulаrımnı Ģu qısqа 

sаtırlаrdа аks etеcеk оlıp tırıĢtım... vе bu Ģiirni siziñ em dе qıymеtli  оquyıcılаrımıznıñ 

diqqаtınа tеvsiye etеm: 

 

Üç dörtlük bu Ģiirde Ģair, Irgat Qadır‘ın yaptıklarınn halk hafızasında her zaman 

yaĢadığını belirttikten sonra kendisinin hatırında Irğat Qadır ile ilgili kalanları okuyucuya 

aktarır: 

 

9. Dоstlаrnıñ hаtrındа dаimа yaĢаrsıñ,  

10. Sözlеriñ аqlımdа, sеni bеklеrim.  

11. Mulâyim külüĢiñ, ötkür bаqıĢıñ  

12. Ömürlik qаlbimdе, sеni bеklеrim! 

Poemanın sonunda *** ile ayrılmıĢ ―(U-73) BaĢlıksız. Fatma Hanım‖ adlı Ģiir yer 

alır. Bu Ģiir ―Fatma Hanım!‖ ile baĢlar. ġiir ġakir Selim‘in Irğat (Halil) Qadır‘in hanımı 

Fatma‘ya hitaben yazdığı bir Ģiirdir. Burada Ģair Fatm hanımı yaĢadıklarını göz önünde 

bulundurarak ana vatana, aydınlık tan vaktine benzetir.  

 

11. Fаtmа hаnım! 

12. Mеn Sizni оĢаtаm аnа-Vаtаnğа,  

13. Vаtаn unutırmı qаrаmаnını?  

14. Mеn Sizni оĢаtаm sаf, аydın tаñğа,  

15. ġu tаñçün tökkеndir ġаir qаnını, 
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ġiirin sonunda Fatma hanımdan kocasının mandolinini alıp onun yazdığı marĢı 

çalmasını ister. Aynı zamanda onun ilham verici bu marĢını anlamak gerektiğini vurgular: 

 

 

21. Fаtmа hаnım! Аlıñız ġаirniñ mаndоlinаsın,  

22. «Тur, аrqаdаĢ!»nı çеrtsinlеr ellеr.  

23. Аñаyıq ġаirniñ аydın lirаsın,  

24. Yırlаyıq, qurаqĢıp qаlmаsın tеllеr! 

 

ġairin II. Dünya SavaĢını konu alan baĢka Ģiirleri de vardır. Bunlardan biri  ―(YD-

15) Çavdar Ötmegi‖ Ģiiridir. ġiir bu ĢavaĢ zamanında Leningrad‘da yaĢanan açlığı konu 

almaktadır. ġiir, baba ile kızın arasında Leningrad‘da karĢılaĢtıkları durum hakkında  

geçen bir diyalog dibacesiyle baĢlar.  

 

ÇАVDАR ÖTMEGĠ  

-Bаbа, bu bоlluqtа lеningrаdlılаr  

bütün аĢhаnеdе bеyazınеn bеrаbеr 

 niçün illе qаrа ötmеk dе аĢаylаr? 

-ġu qаrа ötmеk Ģеerni ölümdеn qurtаrdı, qızım. 

 

1. Аqiqiy аçlıqnı körgеn аdаmlаr  

2. Bügün tоqluqnıñ dа qаdrinе yеtе. 

3. Qızım, bu sözlеrdе tеrеn ikmеt bаr,  

4. Lеningrаdlılаr bunı аdеt dеp kütе. 

 

SavaĢın üzerinden yıllar geçmiĢ ve ve Ģair kızıyla Leningrad‘a gitmiĢtir. Orada 

kızıyla gezerlerken artık acı günler geride kalmasına rağmen Ģehirde insanların beyaz 

ekmeğin yanında kara (çavdar) ekmeğini de yemesi kızının dikkatini çeker. Kızı babasına 

bu durum hakkında soru sorunca Ģair cevaplar ve arkasından bu durumun sebeplerni 

anlatan mısraları okyucuya sunar. Bu savaĢ sırasında yani 27 Ocak 1944'te, o zamanki 

adıyla Leningrad, Ģimdiki ismiyle Petersburg Ģehri halkı, dokuz yüz gün süren Alman 

kuĢatmasını kırmayı baĢarır. Bu kuĢatma, bir milyona yakın sivil insanın, açlık ve soğuktan 

ölümüyle sonuçlanır. Alman ablukası Eylül 1941'den Ocak 1944'e kadar sürer. Bu 29 ay 
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Ģehrin kuruluĢundan beri geçirdiği en trajik zamandır ve tarihe `900 Gün' olarak geçen bu 

süre boyunca, yaklaĢık 3 milyon olan Ģehrin nüfusunun, kimi hesaplamalara göre bir 

milyon, kimi hesaplamalara göre ise iki milyonu, bombardıman, hastalık ve en önemlisi 

açlıktan hayatını kaybeder.
89

  

 

ġair ve kızı müzede gezerken o günlerden kalan Tanya‘nın defterini görürler. ġair, 

kızına Tanya‘nın o açlık günlerinde hayatını kaybetmesini anlatır. Ayrıca Ģiirin içinde 

Tanya‘nın defteri hakkında dipnot da verir. Dipnotta Tanya‘nın blokada günlerinde 

ailesiyle birlikte açlıktan ölen kızcağızın defteri diye bilgi verilir. Tanya‘nın defteri 

hakkında Atlas dergisindeki bir yazıda Ģu bilgiler yer almaktadır:  

 

KuĢatmanın son yılında, yiyeceksizlikten ölen 12 yaĢındaki Tanya Saviçeva'nın 

yürek parçalayıcı günlüğü hâlâ capcanlı: Zhenya 28 Aralık 1941'de saat 12:30'da 

öldü. Büyükannem 25 Ocak 1942'de saat 3'te öldü. Lyoka 17 Mart 1942'de saat 

5'te öldü. Vasya amcam 13 Nisan 1942'de saat 2'de öldü. LyoĢa amcam 10 Mayıs 

1942'de saat 4'te öldü. Annem 13 Mayıs 1942'de saat 7:30'da öldü. Saviçev'ler 

öldüler. Herkes öldü. Yalnızca Tanya hayatta. 
90

 

 

5. Muzеydе biz körgеn 125 grаmm  

6. Qаrа ötmеk içün kündüz vе gеcе  

7. Sеndаy yaĢ qızçıqlаr nеvbеttе turğаn;  

8. Аçlıqtаn ölgenlеr nicе vе nicе. 

 

9. Таnyanıñ dеftеrin
91

  оquğаnıñdа  

10. Niçün közlеriñdеn yaĢ аqtı qızım?  

11. ġu çаvdаr pаrçаçıq yеtmеy qаlğаndа  

12. Söngеn edi оnıñ köktе yıldızı... 

 

ġairin ―(YD-17) Piskaröv Kabristanı‖ adlı Ģiirinde de II. Dünya SavaĢı‘nı ve 

onun acılarını konu almaktadır. Bu Ģiirin baĢlığından da anlaĢıldığı gibi Ģiir Piskaröv 

                                                           
89

 Blokada günleri için bkz  Ġnternet  http://old.kesfetmekicinbak.com/kultur/tarih/01060/ adresinden 18 

Aralık 2014‘de alınmıĢtır. 
90

 Ġnternet: http://old.kesfetmekicinbak.com/kultur/tarih/01060/ adresinden 18 Aralık 2014‘de alınmıĢtır. 
91

 Blokada günlerinde bütün ailesiyle açlıktan ölen kızcağızların günlük defter (Pisharöv Kabristan 

müzesinde saklanmakta) s. 24 Yellerini Dinle.Ģ.n. 

http://old.kesfetmekicinbak.com/kultur/tarih/01060/
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Ģehrindeki mezarlığın sebebini ve orada yatanların hikâyelerini gözler önüne sermektedir. 

Bu mezarlıkla ilgili ―Rusya Federasyonu‘nun Türkiye Büyükelçiği‖ adlı bilgisayar 

sayfasında Ģu bilgiler yer almaktadır: 

 

Ġkinci Dünya SavaĢı zamanında kuĢatma altında kalan Leningrad, tarihinin en zor 

900 nünü geçirmiĢtir. 1941–1942 yıllarının korkunç derecede soğuk olan ve açlık 

içinde geçen kıĢları ve bombardımanlar Ģehirde yaĢayan 640 bin kiĢinin hayatına 

mal olmuĢtur. Bütün bunların anısına Piskaröv ve Serafimov Mezarlıkları‘nda 

dokunaklı anıtlar dikilmiĢtir.
92

  

 

ġiir Amerikalı bir itfaiyecinin 1985 yılında Pravda gazetesinde yayımlanan birkaç 

cümlelik duygularını içeren dibaceyle baĢlar: 

 

PĠSKАRÖV QABRĠSТАNI 

«...Mеn çоqçа аmеrikаlınıñ Rusiyegе bаrıp kеlmеsini istеr edim. Emininim ki, оlаr 

mеnim аndа körgеnlеrimniñ yarısını körsеlеr bilе, sоvеt аdаmlаrınıñ tınçlıqnı nаsıl 

sıcаqlıqnеn istеgеnlеrinе emin оlıp qaytır edilеr. 

Mеn iç bir vаqıt аğlаmаdım. Аmmа Lеningrаddаki Piskаröv qаbristаnındа 

оlğаndа közyaĢlаrımnı tıyıp оlаmаdım...» 

Eg Dеrkin, 

Mаdisоn Ģеeri (АQġ) yanğın söndiricilеr komаndаsınıñ bаĢı.   («Prаvdа» 25 

аvgust 1985 s) 

 

ġiirde Ģair bu itafiyecinin gözünden oradaki manzarayı dile getirir: 

 

11. Bir dеgil, 

12. оn dеgil, 

13. yüz dеgil- 

14. 470 biñ cаn 

15. оbаlаr tübündе 

16. ―Defin‖  sözüne 

17. inаnmаy 

                                                           
92

 Ġnternet: http://www.turkey.mid.ru/hakk_t06.html adresinden 18 Aralık 2014‘de alınmıĢtır. 
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18. göñül, 

19. Оlаr sеs bеrеlеr 

20. bizgе 

21. bügün dе. 

4.2.1.2.3. ġairin Vatanı Kırım ve Kırım Tatarları Hakkında Yazdığı ġiirler 

ġairin ―Vatanı Kırım ve Kırım Tatarları‖ ile ilgili yazdığı Ģiirler  ve temaları, yer 

aldıkları kitapların adları ve Ģiir numaraları Ģunlardır:  

 

(D-13) Halkımdan Ögrendim : ġairin halkının meziyetlerine övgüsü 

(SA-89) BağıĢlav I-II-II-IV-V : Kırım Hanlığı döneminden Ģiiri yazdığı güne 

kadar Ģairin halkı için duyguları ve 

düĢünceleri  

(U-44) Sekizlikler (8. Sekizlik) : Kırım Tatar halkının çektiği eziyetlere atıf 

(YD-4) Sabır Tübü  : Halkının çektiği sıkıntıları hicivli bir dille 

anlatma 

(YD-18) Bağçasaray : Kırım Hanlığının tarihî baĢkenti Bahçesaray 

ve Ģairin buraya olan sevgisi 

(YD-20)BaĢlıksız. Men seni er yerde...  : ġairin öz halkına sevgisi 

(YD-25) Adları Silingen Köyler  : Kırım‘da siyasî sepeplerle adları silinmiĢ, 

değiĢtirilmiĢ köyler için Ģiir 

(YD-30) Üç Esir : Esaret ve kurtuluĢ, vatanın önemi 

(YD-33) Bar Küçnen : Kırım Tatarlarının hâliyle ilgili isyan 1986‘da 

yazılmıĢ. 

 

ġair sürgün neticesinde vatanından uzaklarda yaĢasa da vatanı Kırım‘ı ve halkının 

hâlini kaleme almayı ihmâl etmemiĢtir. Bu bazen karĢımıza Kırım Tatarlarının tarihinden 

kesitler sunarak, bazen Kırım‘ın coğrafî sembollerinin altında halkının vatan hasretini 

gidermeye çalıĢarak, bazen de yaĢadığı coğrafyadan kendi halkının sesi olarak 

çıkmaktadır. 

 

Bu Ģiirlerden biri Ģairin ―(D-13) Halkımdan Öğrendim‖ adlı Ģiirdir. ġiirde Ģair, 

hayatta hiç kimse için kötü bir Ģey dilememeyi halkından öğrendiğini ve içinde kötülük 
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barındırmadığını, her zaman insanların iyi günler görmesi için elinden geleni yaptığın 

belirtir. Sonra da her zaman helâl lokma yemenin ve alnının akıyla her iĢten çıkmanın, 

namuslu olmanın erdemini halkından öğrendiğini dile getirir.  

 

1. Hаlqımdаn ögrеndim ötmеk-tuzumnı  

2. Er dаim elâllаp аĢаmаğа mеn.  

3. Hаlqımdаn ögrеndim аçıq yüzümnеn  

4. Er yеrdе nаmusnеn yaĢаmаğа mеn. 

 

ġair, ―halkımdan öğrendim‖ ibaresini kullanır ancak bunun altındaki ifadenin 

Kırım Tatar halkı olduğunu okuyucunun bilgisine bırakır. Bu Ģiirin altında herhangi bir 

tarih bulunmadığından ne zaman yazıldığı bilinmemektedir. ġairin ―Duyğularım‖ kitabı 

1979 yılında yayımlandığından Ģiirin bu yıldan önce kaleme alındığı düĢünülmektedir. 

Ayrıca 70‘li yılların sonuna kadarki süreçte SSCB‘nin siyasî atmosferi göz önüne 

alındığında Ģairin ―Kırım‖, Kırım Tatarı‖ gibi vatan ve milleti ifade eden sözcükleri 

kullanamamasının sebepleri daha iyi anlaĢılacaktır. 

 

ġairin ―(SA-89 BağıĢlav‖ Ģiiri, beĢ bölümden oluĢan bir Ģiirdir. ġiirin bölümlerinde 

Ģairin gözünden Kırım tarihine ve Kırım Tatarlarının baĢından geçen tarihî hâdiselere göz 

atılmaktadır. ġiirde sırasıyla Kırım Hanlığı‘dan ve hanlardan, 1917 Ekim ihtilâli ve 

Lenin‘den, Asan Sabri Ayvaz(ov), Bekir Sıtkı Çobanzade, Alime Abdennannova, Gülzade 

Sofu, Amet-Han Sultan gibi ĢahĢiyetlerden ve Yıldız dergisinden söz edilmektedir.  

 

ġiirin ikinci bölümü Ģairin halkının geçmiĢine göz atma isteğini dile getirmesiyle 

baĢlar: 

 II 

1. Uzаq-uzаq kеçmiĢiñе tаĢlаyım nаzаr,  

2. Körmеk istеp mаziy оlğаn ecdаdlаrımnı,  

3. ġu аn bütün vücudımdа biñ bir dеrt qоzа: 

4. Sıcаq eyеcаn, suvuq islеr tаĢа qаnımdа... 

 

 

Arkasından Ģair, bulutlu bir havada tarihin perdesini aralayıp gözüne çarpanları 

anlatır. Kırım Hanları‘ndan hangisinin olduğunu net yazmadığı ve sadece Girey demekle 

yetindiği kesitte bu hanı halkını düĢünmemekle itham eder: 
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5. Dеvаm etе oyun muñlı аvа аltındа,  

6. Kеyf çаtа çubuğını tütеtip Girеy.  

7. Qаdе аltın, tаhtı аltın, çubuq аltındаn,  

8. Öz hаlqınıñ tаqdirini оylаmаq bilmеy. 

 

Karadeniz‘in kuzeyindeki Türk devletleri arasında çok mühim bir yere sahip olan 

Kırım Hanlığı (1442-1783), Altın Orda Devleti‘nin mirasçısı vaziyetindeki Türk Devlet ile 

zümrelerinin en büyüğü, en uzun süre hayatta kalanı ve Ruslar tarafından en son iĢgal 

edilenidir.
93

 

 

Altın Orda IV. asrın ikinci yarısında Altın - Ordu'da hüküm süren taht kavgaları 

sırasında, Kırım rakip beylerin ve hanların sığındıkları baĢlıca bir bölge halini aldı. 1380'de 

Mamay, ToktamıĢ Han'a yenilince, Kırım'a kaçtı. Aynı suretle Ġdikü (Edike) ToktamıĢ'a 

karĢı mücadelesinde Kırım'ı üs olarak kullanıyordu. Bu suretle Kırım parçalanmakta olan 

Altın-Ordu hanlığı içinde müstakil bir siyasî varlığa namzet görünüyordu. Cengiz Han 

soyundan prensler, bu bölgeye dayanarak, hanlıklarını ilan etmekte ve sonra Volga 

üzerinde merkezi ele geçirmeğe çalıĢmakta idiler. ToktamıĢ Han bunlardan biridir. 

1394/1385e doğru, ToktamıĢ gibi, Cuci'nin küçük oğlu Tokay Timur soyundan olan BaĢ-

Timur Kırım'da sikkeye kendi adını da koyarak, hakimiyet iddiasında bulundu. Kırım onun 

atalarının yurtluğu idi. Onun oğulları rakiplere (Ulug Muhammed ve Edike) karĢı 

mücadelelerden sonra nihayet Kırım'da ayrı bir hanlık kurmağa muvaffak oldular. Kırım 

hanlığının hakikî kurucusu Hacı Giray sayılır ve adını taĢıyan en eski para 845 

(1441/1442) tarihini taĢımaktadır.
94

 

 

Hacı Giray, hanlığın, kendi adını taĢıyan ilk parasını 1441–42 yıllarında Solhat 

Ģehrinde bastırmak ve baĢĢehir olarak Bahçesaray‘ı seçmek suretiyle hanlığın fiilen 

kuruluĢunu sağlamıĢtır. Hacı Giray‘ın soyundan gelenler "Giray" hanedanı adıyla 

anılmıĢlar ve Hanlığıın yıkılıĢına kadar yaklaĢık 350 yıl boyunca Kırım Hanlığı tahtının 

sahipleri olmuĢlardır.
95
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 Kurat, A.N. (2002).IV.-XVIII. Yüzyıllarda Karadeniz Kuzeyindeki Türk Kavimleri ve Devletleri, Murat 

Kitabevi Yayınları, 3. Baskı, Ankara. 203-273. 
94

 Ġnalcık, H. (2002). Kırım Hanlığı. Türkiye Diyanet Vakfı Ġslâm Ansiklopedisi,Ankara.c.25., 450 
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 Hülâgü, M. (2004). Kırım Hanlığı‘nın KuruluĢu ve Türk-Rus ĠliĢkilerindeki Yeri (1441-1783). 

(Uluslararası Türkoloji Sempozyumu, TĠKA (Türk ĠĢbirliği ve Kalkınma Ġdaresi BaĢkanlığı), 31 Mayıs-4 

Haziran 2004, Akmescit, Ukrayna, Kırım. 321 
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ĠĢte Ģiirde Kırım Hanlığı‘nın hüküm sürdüğü dönem ve hanlığın yıkılsa da halkının 

ebedî oluĢu Ģu mısralarda hayat bulur:  

 

9. Bilmеy nicе el yurtlаrnı zil titrеtsе dе, 

10. Ömüriniñ yıldırımdаy qısqа оlğаnın.  

11. Bilmеy üç yüz yıl içindе hаnlıq etsе dе, 

12. Теk hаlqınıñ ebеdiyen yaĢаp qаlğаnın. 

 

Tarihî hadiselerin akislerine Ģiirinde yer vermeye devam eden Ģair, Ģiirin III. 

bölümünde sırasıyla Kırım Hanlığı‘nın Çarlık Rusyası tarafından iĢgalini, Çarlık 

Rusyası‘nda 1905‘te Duma (meclis)‘in açılmasını, sonra 1917 Ekim ihtilâli ve sonrasında 

geliĢen hâdiselerde öne çıkan Kırım Tatarlarını okuyucuya hatırlatır. 

 

1904-1905 Rus-Japonya savaĢından Rusyanın yenik çıkması, Rusya içindeki 

müslüman ve gayrimüslim halkların topraksızlık meseleleri, iĢçilerin hak ve adalet 

arayıĢları isyanla; bu isyanın kanlı bir Ģekilde bastırılmasıyla ve nihayetinde Çar‘ın 

yetkilerini paylaĢacağı bir Duma (Meclis)‘in açılmasıyla sonuçlanır. Çar Nikola, halkın 

baskısına dayanamayarak 17(30) Ekim 1905 Manifestosu’nu eder. Bu fermanla Rusya’da 

yaĢayan herkes için söz, basın ve toplantı hürriyeti tanınmakta, ―Duma‖nın teĢrii bir 

müessese olacağı ve seçimler yapılacağı bildirilir.
96

 

   

1905-1909 yılları arasında inklılâpçı ve milliyetçi eğilimlerdeki ilerici Kırım Tatar 

aydınlarının umumî hareketi olan Genç Tatarlar da Rusya‘nın içinde bulunduğu 

felâketketin temel sebebini mutkakiyetçi Çarlık düzeni olarak görmüĢler, Çarlığın 

yıkılmasına yönelik çalıĢmıĢladır. Genç Tatarlar hareketinin sembol Ģahsiyeti AbdürreĢid 

Mehdi(yev), Kırım‘ın en kuzeyindeki Or bölgesinde fakir bir ailede dünyaya gelmiĢ, 

Akmescit‘teki Tatar Öğretmen Okulu‘nda okumuĢ, mezun olduktan sonra öğretmenlik 

yapmıĢ, Haziran 1906‘da Ģehir dumasına ve bir yıl sonra da Karasubazar belediye 

baĢkanlığına seçilmiĢ
97

 mühim Ģahsiyetlerden biridir. Ayrıca Kırım‘da çıkan ikinci gazete 
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97
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Vatan Hadimi‘nin sahibi olan Mehdi(yev)
98

, büyük çoğunluğu  Ruslardan oluĢan mahallî 

Kadelerin oylarıyla Duma‘ya milletvekili olarak seçilir. Onun, Devlet Duma‘sındaki ilk 

Kırım Tatar milletvekili olarak seçilmesi Kırım Tatarları arasında sevinçle karĢılanır ve 

Duma‘ya gittiğinde ―Kırım yarımadasının Tatar halkından Devlet Dumasına‖ baĢlıklı bir 

dilekçe takdim eder.
99

 Mehdi(yev) Ģiirde Ģöyle anılmaktadır: 

 

III 

1. ġеñ «Qаytаrmаñ» çаlındı bir kün dünyadа,  

2. Mаzlum hаlqnıñ yüregini iñlеtkеn kibi. 

3. Öz аtеĢin nutqı ilе Mеdiyev Dumаdа 

4. Çürip qаlğаn Rusiyeni titrеtkеn kibi.
*
 

 

Mehdi(yev)‘in Duma‘da yaptığı ateĢli ve ihtilâlci konuĢmasında müslümanlara 

―toprak ve hürriyet‖ talep ettiği bilgisi Duma tutanaklarınada yer almaktadır.
100

 

 

Çarlık rejiminin yıkılıp yerine BolĢeviklerin geldiği ve Ekim ihtilâli, BolĢevik 

Ġhtilâli, 1917 Devrimi gibi terimlerle adlandıran yeni dönem Rusya içerinde yaĢayan bütün 

Türkleri, müslümanları tesiri altına almıĢ Kırım‘da da yeni siyasî geliĢmelere zemin 

hazırlamıĢtır.  

 

1917 yılında BolĢeviklerin Moskova‘ya egemen olmasıyla Ukrayna bağımsızlığını 

ilân eder ve Kırım Rusya‘dan ayrılmıĢ olur. Kırım Tatar Millî Kurultay‘ı kasım ayında 

toplanır ve 13 Kasım 1917 tarihli oturumunda 18 maddelik bir Anayasayı kabul eder.
101

 13 

Aralık 1917‘de, Numan Çelebi Cihan‘ın baĢkanlığında Kırım Millî Hükümeti‘nin 

kurulmasından kısa bir süre sonra ise Kırım yarımadası BolĢeviklerce iĢgal edilir.
102

 1917 

tarihi, BolĢevik ihtilâlinin mirmarlarından Lenin, Ģairin Ģiirinde Ģöyle yansımıĢtr: 
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5. Bоrаn qоzdı, bir bоrаn ki, yer Ģаrı üzrе 

6. Bаht kеtirgеn bоrаn edi tеmiz vе sаdе.  

7. 1917dе, bоrаnlı küzdе  

8. Ġlhаm kеldi mаzlum hаlqqа ğаyеt ziyadе. 

 

17. Тuvğаn hаlqım, kimligiñni Lеnin bildirdi,  

18. Zift qаrаnlıq ömürüñе оldı о künеĢ.  

19. Sаñа qıyıĢ bаqqаnlаrnıñ sеsin tındırdı, 

20. Теñ uquqlı hаlqlаrğа sеn оldıñ dоst vе eĢ, 

 

Lenin, Rusya içindeki halkları Çar zulmünden ve baskılarından kurtaran bir 

kahraman olarak sovyet edebiyatı eserlerinde her zaman yerini almıĢtır. Buna uygun olarak 

Ģairin bu Ģiirin devamında Lenin‘e övgüler bulunmaktadır: 

 

21. Lеnin! Lеnin! Lеnin! Lеnin! Тilimdе tеspi,  

22. Тuvğаn hаlqım, sеn Ģu аdnеn yaĢаysıñ bügün.  

23. Lеnin ilе ömüriñdе tаlğın yel esti, 

24. Lеnin ilе kеñ ufuqqа bаrаsıñ bügün! 

 

Bu taririhî hadiseler anlatılırken Lenin‘den sonra, BolĢeviklerin 23 ġubat‘ta Numan 

Çelebi Cihan‘ı kurĢuna dizerek öldürmesine ve Kırım‘ın Ruslar tarafından tekrar iĢgal 

edilmesine hiç yer verilmez ve II. Dünya SavaĢı‘ı tasvir edilir. Daha önce 

değerlendirmelerimizde yer verdiğimiz Irğat Qadir ve onun yazdığı ―Tur arqadaĢ tañ 

ağardı‖ mısrasıyla baĢlayan ―Qızıl Asker MarĢı‖ Ģiirde tekrar karĢımıza çıkmaktadır: 

 

5. Qаrа hаçlı svаstikа tаmğаsı bаttı, 

6. ġаy dа yarа izlеrindеn yanğаn tеniñе. 

7. «Тur, аrqаdаĢ!» dеp yırlаdıñ. Qаrа tаñ аttı,  

8. Vаtаn içün silâ аldıñ, hаlqım, eliñе. 

  

 

9. Аyat içün kürеĢkеndе Sоvеt Vаtаnı, 

10. Cаn аcımаy Ģu kürеĢkе sеn dе qаtıldıñ.  

11. Nicе-nicе evdâdıñnıñ töküldi qаnı,  

12. Irğаt Qаdır, Теifuq kibi cеnkkе аtıldıñ. 
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  ġiirin devamında Asan Sabri Ayvaz(ov), Bekir Sıtkı Çobanzade, Osman 

Akçokraklı, Alime Abdennanova
103

, Gülzade Sofu gibi halka mâl olmuĢ Ģahsiyetler bir 

dörtlüğün içinde vatan için heykel olmaları ve gül gibi solmalarıyla anılmıĢtır. 

 

13. Nicе Аsаn, nicе Bеkir, nicе Оsmаnlаr  

14. Sеn vе аziz Vаtаn içün eykеl оldılаr.  

15. Аlimеñdаy, Gülzаdеñdаy nicе yosmаlаr  

16. Оn yedigе kirеr-kirmеz Güldаy sоldılаr. 

 

Asan Sabri Ayvaz (ov), 1878‘de Alupka‘da dünyaya gelmiĢ, 1906-1908 yııları 

arasında AbdürreĢid Mehdiyev ile birlikte Karasubazar‘da ―Vatan Hadimi‖ gazetesini 

çıkarmıĢ, 1914‘te Ġsmail Gaspıralı‘nın vefatından sonra ―Tercüman‖ gazetesinin baĢ 

muharrirliğini yapmıĢ, 1930‘ların baĢlarında iĢsiz bırakılmıĢ ve 1938‘de 60 yaĢındayken 

Stalin‘in zülmünden kurtulamayarak kurĢuna dizilip öldürülmüĢ
104

 bir Kırım Tatar 

aydınıdır.  

 

Bekir Sıtkı Çobanzade, 1893‘te Kefe‘nin Arğın köyünde dünyaya gelmiĢ, 1909‘da 

Ġstanbul‘a gelip ―Sultaniye‖ tahsil görmüĢ, 1914‘te Kırım‘a dönmüĢ, 1916‘da 

Macaristan‘daki BudapeĢte Üniversitesi‘nin ġark Dilleri Bölümü‘ne öğrenimi için 

gönderilmiĢ, Codeks Cumanicus üzerine çalıĢmalar yazmıĢ, 1920‘de Kırım‘a dönmüĢ ve 

üniversitede çalıĢmıĢ meĢhur Türkolog‘tur. Bir taraftan da Ģairlik yönü kuvvetli olan 

Çobanzade Ģiirlerini hem kitap hâlinde hem de farklı dergilerde neĢretmiĢtir. Ne var ki 

1937-38 aydın kırgınından kurtulamayan Kırım Tatar aydını önce hapse atılmıĢ, sonra da 

12 Ekim 1937‘de kurĢuna dizilip öldürülmüĢtür.
105

  

 

1879‘da Bahçesaray‘da doğan Osman Akçokraklı, 1907-1909 yılları arasında 

Ġstanbul ve Kahire‘de tahsil görmüĢ, 1917‘den sonra Kırım‘da Zincirli Medresede ve 

Kırım Üniversitesinde öğretmenlik yapmıĢ, ―Nenkecan Hanım Türbesi‖ romanını ve 

―Qırım Gonceleri‖ adında Rus klâsiklerinden yaptığı tercümelerin yer aldığı kitabını 
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bastırmıĢ, ―Qırım Türk-Tatar Edebiyatınıñ Qısqace Tarihçesi‖ gibi ilmî eserleri kaleme 

almıĢ fakat ne yazık ki 1938‘de milliyetçilikle suçlanarak kurĢuna dizilmekten kendisini 

kurtaramamıĢ
106

 bir Kırım Tatar aydınıdır. 

 

Gülzade Emirova Sofu ise 1906 ‗da Yalta‘nın Avtqa köyünde doğmuĢ, Faal bir 

cemaatçi olarak SSCB Yüksek Sovyeti‘ne seçilmiĢ Seçim komisyonunun sekreterliğini 

yapmıĢ, Gespato (Alman gizli örgütü)nun elinde beĢ kalıp eziyet görmüĢ 28 Ekim 1943‘te 

kurĢunlanıp öldürülmüĢ
107

 bir Kırım Tatarı‘dır.  

 

ġiirin devamında II. Dünya SavaĢı sırasında SSCB ordusunda askeri pilotluk yapan 

Amet-Han Sultan
108

‘a övgü dolu mısralar sunulmuĢtur: 

 

109. Sеniñ kibi istidаtlı оlsаydım Ģаir, 

110. Yazаr edim iç tеñi yoq bir küçlü dеstаn.  

111. Yazаr edim sеn dоğurğаn mеrdlikkе dаir, 

112. Em dе аdın qоyar edim «Аmеt-Hаn Sultаn». 

 

113. Hаlqım, sеndе Аmеt-Hаnnıñ mеrdligin körеm,  

114. Hаlqım, sеndе Аmеt-Hаnnıñ qаnаtlаrı bаr.  

115. Hаlqım, sеndе Аmеt-Hаnnıñ erligin körеm,  

116. Hаlqım, sеndе biñlеp Аmеt-Hаn zаtlаrı bаr. 

 

Tarihin seyri içerisinde Kırım Tatarlarının baĢından geçenleri panoromik bir 

bakıĢla okuyucuya sunmaya çalıĢan Ģairin, açıktan açığa Stalin‘in yaptıklarına, Kırım 

Tatarlarının uğradığı büyük haksızlığa, 18 mayıs 1944 sürgününe bu Ģiirinde yer 

vermemesini Ģiirin yazıldığı döneme bağlayabiliriz. Bu Ģiir, Ģairin 1982‘de TaĢkent‘te 

çıkarttığı ―Sevgi Alevi‖ adlı Ģiir kitabında yer almaktadır.   
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 Amet-Han Sultan için daha önceki Ģiir açıklamalarına bakınız.  
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ġiirin sonunda, VI. Bölümde, Kırım Tatarlarının içtimaî hayatında önemli bir yere 

sahip olan Yıldız dergisine telmih yapılmıĢtır. Yıldız dergisi önce 1976 yılında 

Özbekistan‘da Kırım Tatarcasında hazırlanıp yılda bir kez almanak olarak çıkarılırken 

sonra 1980‘de iki ayda bir çıkarılan dergiye dönüĢtürülmüĢtür. 7500 nüsha çıkan dergi, 

genç yazarları etrafında toplamıĢtır.
109

  

 

VI 

198. Yañı dоğğаn Yıldız kibi yaĢа, ey, hаlqım,  

199. Zеvаl körmеy pаrıldаsın аydın nurlаrıñ!  

200. Аl künеĢli kündüz kibi yaĢа, ey, hаlqım,  

201. Kömmunizm ufuqınа yetsin yollаrıñ! 

 

ġair, halkının baĢından geçenleri açıkça değil de telmihlerle okuyucuya sunmaya 

―(U-40) Sekizlikler‖ bölümündeki 4. sekizlikte devam eder. Burada Ģair, tarihi bir kazana 

benzetirken onun içinde gezinmesini kepçeyle ifade eder ve kepçesne hep cenklerin, 

kederin geldiğini belirterek halkının tarihinden hüzünlenir: 

  

1. QаrıĢtırdım çаl tаrihniñ  

2. Biñ «qulаqlı» qаzаnın. 

3. Аndа kimlеr qаynаmаdı?  

4. Аndа nеlеr piĢmеdi?  

5. Dе eĢittim cеnklеr sеsin,  

6. Dе muedzin ezаnın,  

7. Çömüçime hаlq ğаmındаn  

8. BаĢqа bir Ģеy tüĢmеdi. 

 

Artık Ģairin ―Yellerni Diñle‖ Ģiir kitabına geldiğimizde yıl 1990‘dır. Bu kitapta yer 

alan bazı Ģiirlerinin altında 1980‘lerin sonlarında kaleme aldığını not düĢen Ģair, 1989‘da 

siyasî geliĢmeler doğrultusunda vatanı Kırım‘a dönebilmiĢ ancak bu kitabını 1990‘da 

TaĢkent‘te bastırmıĢtır. Bu kitabında Kırımla ilgili biraz daha fazla Ģiir yazdığını 

görmekteyiz. Bu kitapta Ģair,  ―(YD-4) Sabır Tübü‖, ―(YD-18) Bağçasaray‖, ―(YD-20) 

BaĢlıksız. Men Seni Er Yerde‖, ―(YD-25) Adları Silingen Köyler‖, ―(YD-30) Üç Esir‖, 

                                                           
109

 Kültür Bakanlığı. (1999). BaĢlangıçtan Günümüze Kadar Türkiye DıĢındaki Türk Edebiyatları Antolojisi, 

13.cilt, Kırım Türk-Tatar Edebiyatı. Ankara: Kültür Bakanlığı s.35 



266 
 

 

―(YD-33) Bar Küçnen‖ Ģiirlerinde Kırım Tatarlarına, Kırım‘da yaĢanan bazı hâdiselere yer 

verir. 

 

1987-1988 yıllarında yazıldığını, Ģiirin sonunda düĢülen nottan anladığımız ―(YD-

4) Sabır Tübü‖, adlı Ģiirde Ģair, halkını baĢaına gelen onca felakete rağmen yeryüzündeki 

en sabırlı millet olarak adleder. ġiir on bir dörtlükten oluĢmuĢtur, Ģiirin ilk dörtlüğünde 

sabrın sonunun altın olduğunu vurgulayan atasözüne gönderme yapılır ve Ģairin atalarının 

bu sözü nereden öğrendiğini merak ettiğini dile getirmesiyle  devam eder: 

 

1. «Sаbır tübü sаrı аltın»,  

2. «Susıp turmаq -аltındır»- 

3. Dеp bizlеrgе ögüt bеrgеn  

4. Аtа-bаbа hаlqımdır. 

 

Halkını her koĢulda her zaman itiat emekle itham eden Ģair, halkının baĢına ne 

gelirse gelsin suskun kalmasına da hem üzülür hem hayıflanır. Daha önce bir baĢrahibin 

kaybolmasından suçsuz yere sorumlu tutulan TaraktaĢlı Seit oğlu Seydamet
110

 ve iki 
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edilmiĢlerdir. Zulüm, suçsuz insanların asılması ile bitmemiĢ, TaraktaĢ faciası sonrası Rahip Parfeynin 
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TaraktaĢlı gençlerin hatırlanmasını sağlamıĢlardır. (Bkz.Turan, A.- Üseinova, F. (2013). Ağlayan Kırım: 

―Menim Adım Seyit Oğlu Seydamet‖ Türküsü, IV. Uluslararası Türk Kültürü Kurultayı bildirileri, Fethiye, 

21-24 Mart 2013, cilt 1, s. 373-374,) 

Menim adım, ah, aman,  

Seyit oğlu Seydamet.  

Köyge barsan, aman, 

EĢe-dosta selam et. 

 



267 

 

 

arkadaĢının da Ruslar tarafından idam ediliĢine sessiz kalan  Kırım Tatarlarına bu  hadise 

bu Ģiirde Ģöyle hatırlatılmaktadır: 

 

5. Ġtааtlı оlmаq sizgе  

6. Ömür boyu nе bеrdi?  

7. Söylеñ, аngi biriñizgе 

8. Sаbır bаhıt kеtirdi? 

 

9. BаĢıñızğа nаgаykаlаr  

10. Urulğаndа sustıñız.  

11. Sеydаmеtkе dаrаğаçlаr 

12. Qurulğаndа sustıñız 

 

ġiirin devamında halkının bu sabrına hayranlığını dile getiren Ģair, Ģiirin son iki 

dörtlüğünde aradan geçen onca zamana rağmen bu özelliğinden vazgeçmeyen halkını 

atasözündeki altına benzetir. ġair bu Ģiirinde açıkça Kırım Tatarı gibi bir tabiri 

kullanmamakta, Seit oğlu Seydamet karakteri ile bunu vurgulamaktadır: 

 

33. Bоrаnlаrğа rаstkеlgеndе  

34. Sаbır ettiñ çıdаmnеn. 

35. Ğururlаnаm yaĢаvıñа  

36. Sаbır bеrgеn ğıdаñnеn. 

 

37. Ey, sеn hаlqım, sаdıq qaldıñ 

38. Аtаlаrınıñ sözüne 

39. Sаñа bаqsаm, аltın оlıp  

40. Körünеsiñ közümе. 1986-1987 s. 

 

1980‘li yılların sonunda siyasî yapı değiĢmeye baĢlamıĢ Özbekistan‘da sürgünde  

yaĢayan Kırım Tatarları vatanları Kırım‘a dönüĢ sürecinde ciddî adımlar atılması yönünce 

                                                                                                                                                                                
TaraqtaĢnın, ah, aman, 

Yollarında yürmedim. 

Tövbeler olsun,ama, 

ġu papaznı körmedim...  

(Türkünün devamı için bkz. Kültür Bakanlığı. (1999). BaĢlangıçtan Günümüze Kadar Türkiye DıĢındaki 

Türk Edebiyatları Antolojisi, 13.cilt, Kırım Türk-Tatar Edebiyatı. Ankara: Kültür Bakanlığı, 173 ve 

Antologiya Krımskoy muzıkıy-QırımHalq Muzıqasınıñ Antologiyası. (2001). Aqmescit-Simferopol, 94-95 
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çabalarını kuvvetlendirmiĢtir. O günkü Ģartlar içinde kısıtlı ve tedirgin de olsa Ģahsî gidiĢ 

dönüĢler baĢlamıĢtır. ġairin Kırımla ilgili Ģiirlerinin üstü kapalı anlatımlarla okuyucularına 

takdiminin daha faal hâle geldiği dönem de buna, 1980‘li yılların sonuna, rastlamaktadır. 

ġair için Kırım‘ın tarihî baĢkenti Bahçesaray, milletinin tarihine olan bağlılığın bir 

sembolü olarak karĢımıza çıkmaktadır. ġair, ―(YD-18) Bağçasaray‖ Ģiirinde Bahçesaray‘ı 

tasvir ederken onu canlı bir insan gibi görmektedir. Ona sorular sormakta ve Bahçesarayla 

özdeĢleĢtirdiği Kırım Tatar halkının hüzünlü tarihini bu sorular yoluyla okuyucuya 

haykırmaktadır. On dörtlük bu Ģiirin, 1988‘de kaleme alındığı Ģiirin altında not 

düĢülmüĢtür. ġiirin ilk iki dörtlüğünde Bahçesaray‘ı çevreleyen yeĢil tabiatından, Ģehrin 

içinden akıp geçen Çürük Su nehrinden, Ģehrin Sırlı ÇeĢme‘sinden ve dar sokaklarından 

bahsederek okuyucunun gözünde Bahçesaray canlandırılmaya çalıĢılmıĢtır. Ancak burada 

Bahçesaray bir insanmıĢ gibi ona sorular yöneltilmiĢ, artık bu dar sokaklarda kimsenin 

kalmayıĢından, Sırlı ÇeĢmenin kurumasından, Çürük Suv‘un etrafındaki selvi ağaçlarının 

büyümemesinden dem vurulup neden böyle olduğu sorulmuĢtur. Burada Ģair bu soruların 

cevabını bilmektedir. 18 Mayıs 1944‘teki sürgün sebebiyle Kırım‘da bir tane bile Kırım 

Tatarı kalmamıĢ sokaklar boĢalmıĢ, eski hayatın izleri silinmiĢtir. O, bu durumu ifade 

etmek için Ģiirinde önce Bahçesaray‘ı teĢhis yoluyla insan vasfına kavuĢturmuĢtur. 

Akabinde hem bilip de bilmezden  gelme sanatı olan tecâhül-i ârifi hem de soru sorarak 

anlamı kuvvetlendirme sanatı olan istifhâmı bir arada kullanmıĢ, okuyucuya derin yapıda 

Kırım Tatarlarının hâlini ve tarihini hatırlatmıĢtır. ġair, Ģiirde geçen ―otuz eki ayyıldız‖ 

tabirini daha önce Bahçesaray Ģehrinde var olan ancak Rus iĢgalinden sonra sayısı bir-ikiye 

düĢen cami için kullanılmıĢtır.
111

  

 

BАĞÇАSАRАY 

1. YeĢil cаplаr аrаsındа eskеn еliñ  

2. Таr sоqаqlı mааllеlеrdе kimni аrаy?  

3. Niçün qurıp qаldı «Sırlı ÇеĢmе»lеriñ?  

4. Söylе mаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

 

5. Çürük-Suv»nıñ bоylаrındа tаmır аtqаn  

6. Sеlbilеriñ niçün ösmеy, niçün qаvrаy?  

7. Оtuz eki Аy-yıldızıñ qаydа bаtqаn?  

8. Söylе bаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 
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 Bu üslûpta devam eden Ģiir, II. Dünya SavaĢı sırasında ―Almanlarla iĢbirliği 

yapmakla‖ suçlanan halkının, Kırım Tatarlarının, uğradığı iftirayı hatırlatmak için 

Bahçesaray‘daki alçak ve yan yarmıĢ evleri halkı gibi iftiralardan kamburlaĢmıĢ 

bahtsızlara benzetir. ġiirin yazıldığı 1988‘de henüz Kırım Tatarlarının vatanları Kırım‘a 

dönüp yerleĢmeleriyle ilgili kararlar çıkmadığından buradaki evlerde baĢkaları 

oturmaktadır. Bu sebepten Ģiirde bunun acısını anlatmak için bu evlerin gerçek sahiplerinin 

nerede olduğu sorulmaktadır: 

 

13. Bеftаnlаrdаn qаmburаyğаn qutsız kibi  

14. Аlçаq-cаmpik evlеr kimdеn imdаt sоrаy?  

15. Kimlеr edi bu evlеrniñ öz sаibi?  

16. Söylе mаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

 

ġair uzun zamandır doğdukları vatandan uzakta yaĢadıklarını, bunun için de 

kendilerini affetmesini ister Bahçesaray‘dan. Neredeyse hepsinin uzakta yaĢarken ölmek 

üzere olduğunu  da dile getirir:  

 

29. Аfu eylе, sаñа tаnıĢ оlğаn tildе  

30. Böylе sözni eĢitmеdiñ nicе zаmаn.  

31. Biz epimiz irаq edik tuvğаn Ġldеn,  

32. Ġcrаnlıqtа оlеyazdıq аmаn-аmаn. 

 

ġair Ģiirin sonunda bugünlere nice zorlukları aĢa aĢa geldiklerini, hâli ne olusa 

olsun Bahçesaray‘ı hep sevdiğini ve seveceğini ifade eder: 

 

37. Bu küngе dе tаqdnrimе biñ evаllа!  

38. Yettim sаñа bоrаnlаrğа ogrаy-оğrаy.  

39. Sеvеm sеni оlsаñ bilе nаsıl аldа,  

40. Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy.  

 

ġairin bu Ģiiiri daha sonra bestelenmiĢtir. Bestelenen Ģarkıda kendi Ģiirinin bir 

dörtlüğünün yer aldığını, fakat baĢka ilavelerle Ģarkının yazarının Edip Asan olarak 

radyolarda geçtiğini, bundan dolayı da bestekâra ve onunla birlikte bu Ģarkıyı 
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besteleyenlere hiçbir zaman bir Ģey söylemediğini Qırımname II-Tamçılar
112

 kitabında 

teferruatıyla anlatır. 

 

ġair, vatanı Kırım‘dan uzaklarda yaĢadığı dönemde 70‘li yılların sonunda nerede öz 

halkından birisini görse hemen ona kanının kaynadığını, nereli olduğunu sormadan onun 

kendi milletinden olduğunu anlayıverdiğini ―(YD-20) BaĢlıksız. Men seni er yerde ...‖ 

Ģiirinde dile getirmektedir. ġiirde dünyanın herhangi bir yerinde öz halkından birisine 

rastladığında duyduğu sevincini mısralara döken Ģair, gurbetteyken her Ģeyin kıymetinin 

daha iyi anlaĢıldığına dikkat çekmektedir: 

 

9. Mеrаbа, tuvgаnım!-dеnilgеn sаf sözler  

10. Nе qаdаr hоĢ kеlе vе siñе yürekkе!  

11. Nеfеslеr tutulа, tоrlаnа em közlеr, 

12. Er Ģеyniñ qıymеti bilinе erеktе»  

 

ġairin 1988 yılında kaleme aldığını belirttiği ―(YD-25) Adları Silingen Köyler‖ adlı 

Ģiirinde Kırım‘ın baĢına gelen felâketlere değinilmiĢtir. ġairin, Kırım‘da doğduğu yerlerde 

dolaĢıp köylerin, kasabaların Kırım‘ın aslî unsuru olan Kırım Tatarlarına mâl olmuĢ 

adlarının değiĢtilip yerlerine Rusça, Grekçe adlar verilmesinden duyduğu üzüntü Ģiire 

yansıtılmıĢtır. On dört beyit hâlinde yazılmıĢ olan Ģiirin ilk iki beyitinde ecdâdlarının 

yüzyıllardır bu topraklarda yaĢadığını ancak artık hem halkının kendisinin buralardan 

köylerden kaybolduğunu hem de onların karakteristik ev yapısının yok olduğunu vurgular: 

 

1. Çоq dоlаndım mеn Qrımnıñ bаbаm yürgen çöllеrin. 

2. Ecdаdlаrım nicе аsır sаbаn sürgеn çöllеrin. 

 

3. Pıçmа tаĢtаn, kirаmеtli evlеrini qıdırdım,  

4. Hаlqın cоyıp qаlğаn dеrtli köylеrini qıdırdım. 

 

Arkasından gezdiği ama adları değiĢtirldiği için bulamadığı köyleri, kasabaları 

sıralar. Kendi doğduğu Büyük As‘ın da artık adının değiĢtiğini hüzünle dile getirir: 
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5. Sаrıbоlаt, Аcibоlаt, Аqmаnаynı qıdırdım, 

6. Аci-Таrhаn, Curtçı, Sеmеn, Тоqmаnаynı qıdırdım 

  

7. Dоğğаn köyüm Büyük-Аsnı tаpаlmаdım, tuvğаnlаr, 

8. Оñа çоqtаn «Bеryozоvkа» dеgеn bir аd qоyğаnlаr.. 

 

ġair, Kırım‘daki ―Konrat, Kıpçak, Kıyat‖ gibi tarihî adların da insanların 

hafızasından silinmesine, hiç suçu olmayan köylerin haritalardan kaldırılmasına sitemini 

―böyle bir durumun yeryüzünden hiç görülmediğini‖ söyleyerek dile getirir. 

 

11. Qоñrаt, Kıpçаq, Qıyatlаrnıñ аdı-yolu silingеn  

12. Аñılmаsın dеp bir zаmаn bаĢqа hаlqlаr tilindе. 

 

13. Böylе bir аl Yer yüzündе, аcеp, qаydа körgülgеn? 

14. Qаbааtsız köylеr bilе hаritаdаn sürülgеn. 

Yüzyıllardır bu toprakları ekip biçen, burada hüküm süren halkını buralardan 

sürdün eden ve bu toprakların adlrını değiĢtirenleri ―Hıyanelik Allası‖ olarak tanımlayan 

Ģair, kırlara seslenir ve onların acısını yüreğinde hissttiğini söyler: 

 

25. Ey, siz çöllеr, qulаn çöllеr! Nе qаdаr kеñ bаğrıñız! 

26. Bügün mеnim bаğırımdа siziñ аccı аğrıñız. 

 

ġiirin sonunda her Ģeye rağmen içindeki umudu kaybetmeyen Ģair, yeniden köyler 

kurulup yeni adlar verileceğini yani Kırım Tatarlarının birgün mutlaka vatanları Kırıma 

döneceğini düĢünür. Fakat köylerin ve Kırım‘ın o günkü hâlinden hissettiği yürek acısının 

nasıl geçeceğini bilmemektedir: 

 

27. Bilеm, yañı köylеr dоğаr, yañı аdlаr qоyulır,  

28. Аmmа mеnim yüregimdеn аğrı nаsıl cоyulır? 

 

Vatan sevgisini Ģiirlerinde okuyucusuna vermeye çalıĢan Ģair, kitabında ―(YD-30) 

Üç Esir‖ adlı Ģiirinde bunu masalsı bir anlatımla yapar. Üç esirin hürriyetlerine kavuĢma 

istekleri ve buna kavuĢunca neler yapacaklarını dillendirmelerini konu alan Ģiirde, bir 
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kartalın bu üç esirden sadece vatanı için hürriyetine kavuĢmayı isteyen esirin kurtarması 

tasvirlenir. 

 

137. Yigitlеrniñ üçüncisi  

138. Mаğrur bаqtı qаrtаlğа. 

139. Dеdi:- Yetmеk istеr edim  

140. Cаndаn аziz Vаtаnğа.  

141. Vаtаn içüm küreĢtim mеn,  

142. Vаtаn içün cеnklеĢtim,  

143. Оnıñ аzаtlığı içün  

144. Böylе аllаrğа tüĢtim.  

145. Таliyimе pеĢmаnım yoq,  

146. Qаrtаl, sаñа bаr ricаm:  

147. Qurtаrаlsаñ mеni mındаn,  

148. Vаtаnımа bаrаcаm.  

149. Sоñki bоrcum qаlğаn оlsа,.  

150. Sоñ nеfеstе bеrmege,  

151. О dа Ģudır- istеyim tеk  

152. Vаtаnımnı körmеgе. 

 

ġiirin sonunda kartal dünyayı dolaĢtığını vatanı için böyle çırpınana hiç 

rastlamadığını söyleyerek bu esirin dileğini yerine getirmek ister.  

 

165. Аrzuñnı edа etеyim,  

166. Kеl, min, yigit, sırtımа,  

167. Sаdıqlığıñ bеyan оlsun- 

168. QаvuĢ Аnа-Yurtuñа,  

169. Bеyan оlsun bаr аlеmgе  

170. Sözlеrimniñ mаnаsı:  

171. Vаtаnsıznıñ nе yarеsi 

172. Оlur. Nе dе аnаsı...  

173. Аydı, yigit, qаnаtlаrım  

174. Оlsun sаñа düldüliñ,  
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175. Bеklеy sеni Vаtаnıñdа  

176. Аnаñ em dе sеvgiliñ! 

 

ġairin ―(YD-33) Bar Küçnen‖ adlı ve 1988‘de yazıldığını belirttiği poeması ise 

artık hiçbir Ģeyin eskisi gibi olmayacağını, ilhamının verdiği kuvvetle aka ak, karaya kara 

demenin vaktinin geldiğini yüksek perdeden dillendirdiği Ģiirdir. ġiir merdiven Ģeklinde 

üçlü dörtlü basamaklarla kaleme alınmıĢtır. ġair, Ģiirinin baĢında Vlаdimir Vlаdimirоviç‘e 

seslenir ve Ģiirini onun usûlünde görsel Ģiir olarak merdiven basamakları gibi yazdığını 

belirtir. Buradaki Vlаdimir Vlаdimirоviç , meĢhur Rus Ģair ve yazarı Mayakovski olabilir 

diye düĢünmekteyiz, çünkü Ģiirin devamında Vlаdimir Vlаdimirоviç‘e ait olduğunu 

belittiği ―sol marĢı‖ adlı eser Mayakovski‘nindir.      

 

 

 

75. Ey, ilhаmım, 

76. ricа etеm, 

77. bırаkmа mеni 

78. Yañı nеfеs 

79. urulğаndа 

80. аçıq yüzümе. 

81. Sеniñ ilе 

82. tutаĢqаndа 

83. bаğırım-tеnim 

84. Küç-qudrеt bеr 

85. er sаtırım, 

86. er bir sözümе. 

87. Zаtеn, 

88. аrtıq 

89. аqqım yoqtır 

90. zаyıflаĢmаğа, 

91. Аqqım yoqtır 

92. küçlüklеrdеn 

93. qоrqıp qаçmаğа 
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94. Таlаp etе 

95. bügün dеvir: 

96. qаrаnı- qаrа, 

97. Аqnı- аq dеp 

98. dogrusını 

99. аçıq аytmаgа. 

 

ġair, Ģiirin devamında sosyalizmin zor günlerden geçtiğini sarsıldığını, hatalarının 

ve eksiklerinin olduğunu ancak yeni ―beĢ yıllık‖ planlarla ve parti programlarıyla halkı 

eski kudretli günlere geri döndürmenin de imkânsız olmadığını uzun uzun anlatır. 

Gençliğinde okul tatillerinde çağrılıp gittikleri kamplarda sosyalizm ruhu için 

yarıĢtırıldıkları günlerde nasıl heyecanlandıklarını, teknikte, uzay biliminde sovyet 

insanının nasıl ileride olduğunu ancak son zamanlarda baĢlarındaki liderlerin 

beceriksizliğinden gerilediklerini söyler. Kendi aklına ileri insan denince hep sovyet 

insanının geldiğini de vurgular: 

 

440. Аdı 

441. iri аrif ilе 

442. yazılgаn Ġnsаn 

443. Dеnilgеndе 

444. ilk-evеlâ 

445. sоvеt аdаmın 

446. Ġç Ģubеsiz 

447. köz ögünе kеtirеm, 

448. inаn, 

449. Оnıñ ilе 

450. аñlаdım mеn 

451. yaĢаvnıñ dаdın 

 

Daha sonra Ģiirin Ģ‘sinden anlamayanların Ģairim diyerek ortalıkta gezdiğini, 

gereksiz yere antolojiler basıldığını daha AĢık Ömer gibi kıymetli Ģairlerin kitapları tam 

basılmadan yeni Ģairlerin kitaplarının raflarda yer aldığını, ediplerin halk uğruna eserler 

vermediğini  söyleyip edebiyat dünyasında olanları gözler önüne serer. Anadilinde 

yazılmayan Ģiirlerden hayır gelmeyeceğini Ģair ve vatandaĢ olarak öncelikle anadille 

okuyup yazılmasının ne kadar önemli olduğunun anlaĢılması gerektiğine dikkat çeker. 

Bunun içinde yine istifham sanatıyla kendine, Ģairlere ve vatandaĢlarına soru yoluyla 
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sitemde bulunur. Anadiline sahip çıkmak için ses çıkarmamakla, millî değerlerinden uzak 

kalmakla suçlar halkını. 

 

790. Mеrkеzkоmğа, 

791. Minprоsqа 

792. bаrdıñmı, Ģаir, 

793. YaĢ nеslimiz 

794. tuvğаn tildе 

795. оquyalmаy, dеp? 

796. Bu mеsеlе 

797. sаñа dеgil, 

798. аyt, kimgе dаir? 

799. Yo-о-о-q, 

800. sеn bаĢ kötеrmеy 

801. Ģiir yazаsıñ ep...  

802. Тuvğаn hаlqnıñ sаnаtı - 

803. tеk bir аnsаmbl. 

804. Оlğаnı dа 

805. gеcе 

806. tаtlı yuquñnı bоzmаy. 

 

ġiirin sonuna doğru, Vlаdimir Vlаdimirоviç‘e dan af dileyen Ģair edebiyatın bir 

oyun olmadığını, maksadını aĢan sözler söylediyse bağıĢlanmasını ister.  

 

848. E, 

849. аñlаyım: 

850. edеbiyat dеgildir оyun, 

851. Yürеklеrni 

852. cоĢturmаqçün 

853. yazılа sözlеr. 

854. Ey, sеrt ustаz! 

855. Yoq, mеn siziñlе 

856. Bu sаtırlаr uzеrindе 
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857. sаğlıqlаĢmаyım. 

858. Bizlеr dаа 

859. körüĢirmiz 

860. eñ Ulu Kündе - 

861. Kommünizm 

862. аdlı 

863. аydın nurlаr içindе!  

 

ġair, Ģiirin en sonunda  ―Hatime‖ baĢlıklı bir bölüm yer alır, orada devrin  

değiĢtiğini belirttikten sonra yeni kurulan düzene katılmak ve bu devri güzelleĢtirmek için 

bütün vatandaĢlarını bu duruma katılmaya daver eder. 

 

34. Ey, zamandaĢ! 

35. Ey, VatandaĢ! 

36. Etrafıña baq, 

37. Yañı küreĢ  

38. dalğasına  

39. qoĢulmaqçün 

40. qalq! 

 

Buradaki anlatın Kırım Tatar Edebiyatının Tarihi adlı kitapta Ģöyle ifade 

edilmektedir: Bu küreĢ/mücadele dalgasının adı söylenmese de, onun vatan için, vatana 

dönüĢ için mücadele olduğunu her okuyucu bilir ve okuduğunda yüreğinde hareketin 

canlandığını, nabzının hızlı hızlı attığını  hissetmekten kendini alıkoyamaz
113

. 

4.2.1.2.4. ġairlik ve ġairler hakkında Yazdığı ġiirler 

ġairin ―ġairlik ve ġairler‖ ile ilgili yazdığı Ģiirler ve temaları, yer aldıkları 

kitapların adları ve Ģiir numaraları Ģunlardır:  

 

 (A-21) ġairge Qıyın : ġairlik 

(D-8) Matematik : ġiirin ve Ģairliğin önemi nükteli 

                                                           
113

 Fazıl, R., Nagayev, S., (2001). Qırımtatar Edebiyatınıñ Tarihi. Simferopol: Qırım devlet oquv-

pedagogika neĢriyatı: 565 
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(D-24) Evelki ġairler Ömürinde  : ġairlerin kıymetinin bilinmemesi 

(D-25) Sizni Oyladım  : ġairin insanlara olan sevgisi 

(D-35) BaĢlıksız. Ey Ģair ... : ġairlik hakkında Ģiir 

(D-27) Men Nasıl ġair Oldım  : ġairin yazar arkadaĢının nasıl Ģair olduğu ile 

ilgili Ģiir 

(SA-20) ġair  : ġairlik hakkında Ģiir 

(SA-21) Vâçeslav Mikrovga : ġair hakkında Ģiir 

(SA-22) Lokatacılarga (22) : Mevki için Ģiir yazanlara sitem 

(SA-34) Dörtlükler (5.dörtlük) : ġairin Ģiirleri için düĢünceleri 

(SA-36) Dörtlükler (7.dörtlük) : Ölen bir Ģairin ardından hissetikleri 

(SA-37) Dörtlükler (8.dörtlük) : Ġyi Ģair olma hakkında fikirler 

(SA-38) Dörtlükler (9.dörtlük) : Ġyi Ģair olma hakkında fikirler 

(SA-43) Sekizlikler (5.sekizlik) : ġairliğin ebedî oluĢu  

(SA-47) Sekizlikler (9.sekizlik) : ġirin Ģiirleriyle ilgili düĢünceleri 

(U-11) ġiiriyetnen YaĢarım : ġairin Ģiir dünyası içn duyguları 

(U-39) Sekizlikler (3. sekizlik) : ġairlerin vazifesi 

(U-40) Sekizlikler (4. sekizlik) : ġairlere nasihat 

(U-41) Sekizlikler (5. sekizlik) : ġairlere nasihat 

(U-42) Sekizlikler (6. sekizlik) : ġair olmanın sebepleri hakkında düĢünce 

(U-47) Sekizlikler (11. sekizlik) : ġairlerin üszerindeki sorumluluklar 

(YD-1) Vatan ve ġiiriyet  : Vatan ve Ģiir münasebeti 

(YD-2) Beyaz Tabak  : ġairin Ģiir yazarken yaĢadığı duygular  

(YD-5) Zamanğa  : Zaman içinde yazdıkları hakkında değerlendirme 

(YD-19) Defn Olunğan ġiirlerime : ġairin Ģiirleriyle ilgili hayıflanması 

(YD-24) Tertsina  : ġairlere nasihatlar 

 

ġair için Ģiir yazmak sadece sanat adına yapılacak bir faaliyet değil, içinde yaĢadığı 

toplumun içtimaî meselelerinin de sesi olması gereken bir icraattır. ġairlik vasfının 

omuzlarına bıraktığı yükü kavrayan, Ģairliğin zorluklarını bilen vatan ve Ģiiriyeti bazen bir 

kefeye koyan ġakir Selim, bu konuları da Ģiirlerinde iĢlemiĢtir. 

 

ġair, ―(A-21) ġairge Qıyın‖ adlı Ģiirinde bülbülün her zaman aynı Ģekilde 

ötmesinin ya da Ģarkıcıların aynı Ģarkıyı söylemesinin kimseyi rahatsız etmediğini, ancak 
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Ģairlerin en ufak bir tekrara düĢtüğünde okuyucuların eleĢtiri oklarına hedef olduklarını 

dile getirir. 

 

14. Теk Ģаirgе, Ģаirgе qıyın 

15. О em bülbül vе em dе yırcı. 

16. Ġtirаz etеr, yorаrlаr miyin  

17. Bir yırıñnı tеkrаrlаp körçi.  

 

ġairlerin görevlerinden birinin de samimi bir Ģekilde duyguları dile getirmek 

olduğunu ―(D-35) BaĢlıksız. Ey Ģair ...‖ numaralı tek dörtlük Ģiirinde Ģöyle dile 

getirmektedir: 

 

1. Ey ġair! Eliñe alma sen qalem, 

2. CoĢmasañ, külmeseñ yürekten. 

3. Yüregiñ susqanda sen de sus barem 

4. Ne fayda yapraqsız terekten 

 

ġairliğin tanımını kendine göre yapmaya çalıĢan ġakir Selim, ―(SA-20) ġair‖ adlı 

Ģiirinde Ģairliği kâh dünyayı kalemiyle zapteden bir hükümdara, kâh yüksekten düĢüp 

hayatını mahveden bir kartala bazen de bir güzelin gözlerinin peĢinden koĢan serseme 

benzetir. Ama nihayetinde Ģair cömert bir alevdir, yandığında bütün âlemi ısıtan:  

 

21. Аñlаñız Ģаirni, о cumеrt аlеv  

22. Gürüldеp yanаrаq, gürüldеp bitkеn.  

23. Аz buçuq isinsе Ģu оttаn аlеm  

24. BаĢqа Ģеy kеrеkmеy-оñа Ģu yetkеn! 

 

ġairlik hakkında kalem oynatan ġakir Selim, Semerkant‘ta yaĢayan ve hasta 

yatağından kımıldanamayan bir Ģair için ―(SA-21) Vâçeslav Mikrovga‖ adlı Ģiir yazmıĢtır.  
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VÂÇESLАV MĠKRÜKOVĞА 

О Sаmаrqаnddа yaĢаy. Çоq yıllаrdаn bеrli töĢеktе yatа.  

Hаstа аlınеn аliy оquv yurtunı bitirdi. Аcаyip Ģiirlеr yazа. 

(«Litеrаturnаya uçöbа» № 3. 1979) 

1. Qаyağа mıhlаnğаn Prоmеtеy kibi  

2. Qıynаlıp yatаsıñ qаç yıl töĢеktе.  

3. Аyaqqа sаrılgаn hаstаlıq yipi,  

4. YaĢаysıñ dеrt ilе küçük köĢüktе. 

ġair, ―(D-8) Matematik‖ adlı Ģiirinde, matematikçi bir arkadaĢının hanımı 

tarafından terkedilip üzüldüğü bir anda ona teselli vermeye çalıĢtığını anlatır. O; 

matematikçi dostu tarafından ilime katkıda bulunmamakla suçlanınca biraz öfkelenir. 

ġairliğin önemine vurgu yapar ve dostuna Ģunları söyler: 

 

11. Afsuslаndım, gönlün аldım, kitаpçıqnı uzattım,  

12. Sаifеlep bаqtı dа о, sоñ mıskıllаp söz qаttı:  

13. Fоrmulаlаr çеzmеk içün Ģiirlеrdеn nе fаydа?  

14. Siz, Ģаirlеr аlâ yеrdе, bizlеr isе - tа Аydа!!!  

15. ġu dа оldı, bоsаğasın аtlаp аyaq bаsmаyım.  

16.Оnı er kеs аqıllı dеp, mаqtаy - qulаq аsmаyım.  

17.Keçеnlеrdе eĢittim mеn, yañğızlıqtаn bеzе ekеn!..  

18. Аpаy ilе tınç yaĢаvnıñ fоrmulаsın çеzе ekеn...  

19. Ey, dоstçığım! Bilsе ediñ Ģiirniñ nе оlğаnın,  

20.Bir Ģırın söz аytsаñ, nаsıl qаlbkе sеvinç tоlğanın. 

21. YastıqdаĢıñ аyrılmаzdı bаğırıñdаn bir zаmаn, 

22. Er ciettеn? ulu аlim оlur ediñ sеn, inаn! 

 

ġair, ―(D-24) Evelki ġairler Ömürinden‖ Ģiirinde Ģairleri ne kadar iyi eserler 

bırakırlarsa bıraksınlar bazen kadir kıymetlerinin bilinmediğini, nihayetinde vefat 

ettiklerinde bir mezar taĢıyla onlara veda edildiğini dile getirir.  

 

17. Dаlğаlı dеñizdаy yüregi bаr edi,  

18. Тоqtаdı urmаktаn. Kаbirgе qоydılаr.  

19. «Fеlân zеmаnnıñ ulu bir Ģаiri».  

20. Dеp isim-Ģеrifin mеrmеrgе оydılаr... 
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ġair, ―(D-25) Sizni Oyladım‖ Ģiirinde Ģair olarak insanlara olan sevgisini anlatır. 

 

5. Sıñırsız bu sеvgim, Ġnsаnlаr, sizgе  

6. Cаnımsız -sеvеm mеn yürektеn-cаndаn.  

7. BаğıĢlаñ, çоk fаydаm tiymеsе bilе,  

8. Mеn sizni оylаyım, оylаyım er аn. 

 

 ġair, ―(D-25) Men Nasıl ġair Oldım‖ Ģiirinde ise manzumeler yazan bir edibin 

sıradan Ģiirler yazarak para kazanma hevesini ve sonunda bunda baĢarılı olamayıĢını gözler 

önüne serer:   

 

49.Yazdım künеĢ dоğğаnın,  

50. Аynıñ dülbеr оlğаnın,  

51. Bааr kеlsе Ģuvuldаp,  

52. Özеn suvğa tоlğаnın. 

 

53. Qаrаlаdım çоq kâğıt,  

54. Аcımаdım mеrеkеp.  

55. Qаfiyеlеr dеgil kıt - 

56. Тizdim sаtırlаr çiftlеp... 

 

ġair, ―(SA-22) Lokatacılarğa‖ adlı Ģiiirinde Ģair, hak yiyerek bir yerlere gelmeye 

çalıĢan Ģair kılıklı insanlara ateĢ püskürür:  

 

         LОQАТАCILАRĞА 

«...umum edеbiyatımızdа kâdе hаlturаğа rаst-kеlinе: 

 zаyıf esеrlеr, kitаplаr dеrc оlunа.  

Esаslı sеbеplеrgе körе, «esеrlеri» bаsılmаğаn lоqаtаcılаr 

 Ģikayеtçilikkе urunаlаr.» 

(«Litеrаturnаya gаzеtа».. 28. VI. 1978.) 

 

1. Lоqаtаcı zаtnı tutmаq yamаn küçtir,  

2. Оlаr zаtı tа evеldеn dоğmа piçtir. 
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3. Rаstkеlеlеr оlаr kâdе Ģiiriyettе,  

4. Em dе sizdеn vе bizdеn ögdе kеtе. 

   

On altı beyitlik Ģiirin devamında onların ne kadar basit iĢlerle kendilerini öne 

çıkarmaya çalıĢtıklarını ve sergiledikleri çirkin davranıĢlarını ifĢa eder. 

 

Bunlardan baĢka iyi Ģair olmak için neler yapılması gerektiğini Ģairin ―Sevgi 

Alevi‖ kitabındaki ―Sekizlikler bölümünde 37-38‖ numaralı Ģiirlerinde görmekteyiz. ġairin 

kendi Ģiirleri hakkındaki düĢüncelerine de yine aynı ―Sekizlikler‖ bölümündeki ―34 ve 47‖ 

numaralı Ģiirlerinde rastlamaktayız.  

 

―Uyanuv‖ kitabında da Ģairlik ve Ģiir dünyası hakkında Ģiirler yazan Ģair, bu 

kitaptaki ―Sekizlikler‖ bölümün ―39 ve 47‖ numaralı Ģiirlerini Ģairlerin sorumluluklarını 

anlatmaya ayırmıĢtır. Bir yandan da baĢka Ģairlere nasihatler vermeyi sürdüren Ģair, 

―Uyanuv‖ kitabında bu Sekizlikler bölümünde ―40 ve 41‖ numaralı Ģiirlerinde, ―Yellerni 

Diñle‖ kitabındaki ―Tertsina (24)‖ Ģiirinde bunu dillendirir.  

 

ġairin ―(YD-1) Vatan ve ġiiriyet‖ adlı Ģiirinde ise vatan ve Ģiir dünyası 

kavramlarını bir teraziye koyar. Vatanı anneye, Ģiiriyeti de ondan doğmuĢ evlâda benzetir. 

Vatanı gül‘e, Ģiiriyeti de bülbüle benzeterek Ģiiriyetin vatan aĢkı için kaleme alınması 

gerektiğini vurgulamaya çalıĢır. Vatan konusunun iĢlenmediği Ģiirleri üvey ve yabancı gibi 

gören Ģair, bu Ģekilde yazılmıĢ Ģiirleri ―açmadan solan gül‖ diye nitelendirir: 

 

1. Vаtаn vе Ģiiriyet -аnа vе evlât,  

2. Vаtаn vе Ģiiriyet -gоncе vе bülbül. 

3. Vаtаnsız Ģiiriyet -ögеy em dе yat,  

4. Vаtаnsız Ģiiriyet -аçmаy sоlğаn gül. 

 

5. Vаtаn vе Ģiiriyet -egiz vе qаndаĢ,  

6. Vаtаn vе Ģiiriyet -tеz em dе yürеk.  

7. Vаtаnsız Ģiiriyet -yoldа yatqаn-tаĢ, 

8. О kimgе kеrеk?! 
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ġairin zaman geçtikçe kendi yazdığı Ģiirlere de tenkidî bir gözle bakabildiğini onun 

―(YD-5) Zamanğa‖ ve ―(YD-19) Defn Olunğan ġiirlerime‖ adlı Ģiirlerinde fark 

edebiliyoruz. ―(YD-5) Zamanğa‖ Ģiirinde kendisini zamana uymayan Ģiirler yazmakla 

itham edenlere cevap vermektedir. 

 

1. «Zаmаnğа yat», dеylеr kimеr yırımnı, 

2. «Zаmаnğа uymаy», dеp tаpаlаr mаnа.  

3. Ey, zаmаn, gizlеmеm sеndеn sırımnı;  

4. Mеni sеn dоğurdıñ, sеn mаñа -аnа..„ 

 ... 

17. Zаmаn, qаbul eylе qаlb yırlаrımnı, 

18. Idırınıp, sеniñnеn аdımım аtаm. 

19. Yoq, yoq! Sаñа dеgil, «yat» yırlаrımnı 

20. Sаñа yat аdаmlаr içün yarаtаm. 

ġairin ―(YD-19) Defn Olunğan ġiirlerime‖ adlı Ģiirinde gün yüzü görmeden kalan 

bahtsız Ģiirleri için üzüntüsünü dile getirdiğini görmekteyiz. ġair, bu Ģiirlerini çok genç 

yaĢta ölen Kazan Tatarlarının büyük Ģairi Abdullah Tukay
114

‘a benzetir. 

 

6. Bilip оlаmаyım, qаbriñiz qаydа. 

7. Ġzlеp tаpsаm bilе Ģimdi nе fаydа?  

8. Siz kibi vаqıtsız öldi Тоqаy dа,  

9. Аmmа qаlbindе о er bir tаtаrnıñ,  

10. Аh, sizgе dе bir kün аl tаñ аtаrmı? 

                                                           
114

 Abdullah Tukay, 1886 yılında Kazan‘a bağlı KuĢlavıç köyünde doğmuĢ hayatı felâketlerle geçmiĢ,2013 

yılında 27 yaĢında ağır hastalıklardan sonra hayata gözleni yummuĢ ve ardında yüzlerce Ģiir bırakmıĢ büyük 

bir Ģairdir. Ayrıntılar için bkz: Özkan, F. (1994). Abdullah Tukay’ın ġiirleri, Ankara: Türk Kültürünü 

AraĢtırma Enstitüsü Yayınları 
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4.2.1.2.5. Tabiat ve Mevsim ġiirleri 

ġairin ―Tabiat ve Mevsim‖ ile ilgili yazdığı Ģiirler ve temaları, yer aldıkları 

kitapların adları ve Ģiir numaraları Ģunlardır: 

 

(A-19) Aqbardaq : Hayata tutunma 

(D-5) Navrez  : Nevruz‘un hissettirdiği duygular 

(D-23) Küz Levhaları (I-II-III) : Güz mevsiminin uyandırdığı duygular 

(YD-21) Manzara  : Tabiatın güzelliği ve Ģairde uyandırdığı duygular 

(YD-13) En KüneĢli ġeer : St.Petersburg (Leningrad) Ģehri için Ģairin duyguları.   

(YD-14) Qara Özençik  : St.Petersburg (Leningrad) Ģehrindeki nehir için Ģiir 

 

ġair bazen bir çiçeğin zorlu Ģartlarda hayata tutunuĢunu, bazen Nevruz‘un 

insanlarda uyandırdığı duyguları, bazen güz mevsimi ve insanların hayatı arasındaki bağı 

bazen de dünyanın çeĢitli yerlerinde gördüğü manzaralar karĢısındaki düĢüncelerini 

Ģiirlerine yansıtmıĢtır. 

 

―(A-19) Aqbardaq‖ Ģiirinde karların erimesi ve ortaya çıkan manzarayla birlikte 

karların altından hayata tutunmaya çalıĢan cılız görünümlü fakat canlı ve kuvvetli 

Aqbardaq-Kardelen çiçeğini tasvirler. Bekli de burada Kırım Tatarlarını Aqbardaq‘a 

benzetir. Üzerine ne kadar kar yağarsa yağsın, baĢına ne gelirse gelsin mücadele etmekten 

yılmayan ve hayata dört elle sarılan Kırım Tatarlarına... 

 

7. Yürеklеrgе sеvinç tоldı, Ģаd er kеs,  

8. Аqbаrdаqnı körip cоĢtım sоñ mеn dе.  

9. Bаq sеn оñа!  

10. Pаrmаq qаdаr bоyunеn 

11. BаğıĢlаdı insаnlаrğа о bааr 

12. Göñüllеrgе sеvinç bеrmеk eĢqınеn  

13. Оndа nicе dülbеrlik vе qоqu bаr. 

 

Nevruz, baharın geliĢi, yeni gün bayramı olarak hemen bütün Türkistan dünyasında 

kutlanan gündür. Bunun insanda uyandırdığı duyguları Ģair, sekiz altılıktan oluĢan―(D-5) 

Navrez‖adlı Ģiirinde dile getirir: 
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7. Nаvrеz! Nаvrеz!  

8. Özüñsiñ аslı 

9. Bаyrаmlаrnıñ eñ dülbеr soyu. 

10. Sen özüñsiñ 

11. Sırlı vе nаzlı 

12. Sеvdаlаrnıñ eñ dülbеr soyu. 

 

Güz mevsimi hemen her Ģaire ilham olmuĢ ve hüznü çağrıĢtırmıĢtır. Yaprakların 

dökülmesi, kuĢların göç etmesi insanları hayat hakkında düĢünmeye davet eder. ġair de 

güz mevsiminin içini burkmasını ―(D-23) Küz Levhaları I-II-II‖ adlı üç bölümden oluĢan 

Ģiirinde tasvir eder: 

 

III 

29. Аyaqlаrım tübündе qаt-qаt  

30. Yaprаqlаrğа yavаĢ söz qаtаm:  

31. Bаqıñ dоstlаr, yoq mеndе tаqаt, 

32. Sаnki mеn dе üzülеyatаm. 

33. Ġndеmеylеr аltın yaprаqlаr,  

34. BаĢ üstümе virа tüĢеlеr.  

35. YaĢаmаğа büyük istеk bаr;  

36. Таliyinе ökünüĢеlеr. 

 

ġairin o günkü adıyla Leningrad olan Ģehre seyehatinde oradaki manzara karĢısında 

kaleme aldığı iki Ģiir vardır, bunlar ―Yellerni Diñle‖ kitabında ―Leningrad Ģiirleri‖ 

bölümünde yer almaktadır: (YD-13) En KüneĢli ġeer, (YD-14) Qara Özençik. 

 

―(YD-13) En KüneĢli ġeer‖ Ģiirinde Leningrad‘ta gezen Ģairin içinde uyanan 

duyguları Ģiirine yansıttığını görmekteyiz. ġair, orada Neva nehrinin manzarasına hayran  

kalmıĢtır. Ayrıca bu Ģehir her ne kadar coğrafî Ģartlar bakımından güneĢi az gören bir Ģehir 

olsa da Lenin‘in Ģehri olduğu için zulüm gören halkalara güneĢ getirdiğindiğini söyler: 
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5. Nеvа
115

nıñ boyundа nicе küñ kеzdim.  

6. Аyrеt vе eyеcаn içindе qаlıp. 

7. Yalıñız bulutlı künlеrdеn bеzdim,  

8. Kеzmеktеn tоñüldim kimеrdе talıp. 

... 

13. Ciаndа künеĢsiz qаlgаn halqlаrgа 

14. Ġlk kеrе eñ pаrlаq küneĢ dogupıp 

15. «Аvrоrа
116

»ñ sеs bеrdi pеk çоq yaqlаrgа 

16. Zift qаrа künlеrin zаlpnеn yogurıp. 

 

―Qara Özençik 1837 s. (14)‖ Ģiirini pek çok Ģiirini Kırım Tatarcasına tercüme 

ettiği ve hatırasına Ģiirler yazdığı Aleksandr PuĢkin‘i okuyucularına hatırmak için 

yazmıĢtır. Kara Özençik (Kara Nehir) PuĢkin‘in düello yaptığı, düello neticesinde hayatını 

kaybettiği yer olan kara nehirdir. ġiirin yanında yazan tarih de PuĢkin‘in ölüm tarihidir.
117

 

ġakir Selim, Leningrad‘ta gezerken bu nehirin kıyısında PuĢkinin anısına bu Ģiiri kaleme 

almıĢtır: 

 

QАRА ÖZENÇĠK (1837 s.) 

1. Sеn bu аdnı 

2. Dеrttеn аldıñmı; Qаrа Özеnçik?  

3. Yanığıñdаn  

4. Qurıp qаldıñmı, Qаrа Özеnçik? 

                                                           
115

 (a.n) Neva Nehri, Rusya'da 74 km uzunluğunda, Ladoga Gölü'nden (Ладожское Озеро) baĢlayıp Karelya 

Kıstağı'nı (Карельский Перешеек) takip edip ve St. Petersburg'tan (Санкт -Петербург) Finlandiya 

Körfezi'ne dökülen bir akarsudur. Nehrin döküldüğü yerde bulunan St. Petersburg'ta sel tehlikesi yüzünden 

nehir etrafında su bariyerleri inĢa edilmiĢtir. http://tr.wikipedia.org/wiki/Neva_Nehri 10.11.2014 
116

 Avrora (Rusça: Аврора), Rusya Ġmparatorluk Deniz Kuvvetleri'nde korumalı kruvazör olarak, Sovyet 

Deniz Kuvvetleri'nde eğitim gemisi olarak hizmet eden savaĢ gemisi. 1957'den itibaren Sankt Petersburg'da 

Neva Nehri kenarında müze gemisi olarak demirlemektedir. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrora_(kruvaz%C3%B6r) 10.11.2014   
117

 (a.n) PuĢkin‘in hayatına George Charles d'Anthès adında biri girer. PuĢkin, o sıralarda yazdığı birkaç 

imzasız mektup aracılığıyla, d'Anthès adındaki bu Fransız delikanlısının bayan Natalya PuĢkin‘e kur 

yaptığını, bayan Natalya PuĢkin‘in de d'Anthès‘e karĢı kayıtsız kalmadığını öğrenir. Çok üzülen PuĢkin, 

1837‘de d'Anthès‘i düelloya çağırır. Bu bir anlamda PuĢkin‘in ölüme meydan okuyuĢudur. Çünkü, 

d'Anthès‘in ordunun en iyi niĢancılarından olduğu bilinmektedir. 27 Ocak 1837'de St.Petersburg yakınında 

Kara Dere'nin bir köĢesinde düellonun yapılmasına karar verilir. PuĢkin'in Ģahidi arkadaĢı Danzas'tır. 

Düello'da kullanacağı silahı almak için gümüĢlerini sattığı iddia edilir. Düelloda PuĢkin tarafından omzundan 

yaralanan d'Anthès, PuĢkin‘i karnından yaralamayı baĢarır. Büyük bir soğukkanlılıkla iki gün boyunca can 

çekiĢen PuĢkin, 29 Ocak, 1837 tarihinde hayata gözlerini yumar. 

http://www.bilgievi.gen.tr/frmWhoIsWhoShow.aspx?WhoIsWhoID=187 adresinden 06 Ocak 2015‘de 

alınmıĢtır. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Ladoga_G%C3%B6l%C3%BC
http://tr.wikipedia.org/wiki/Karelya_K%C4%B1sta%C4%9F%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Karelya_K%C4%B1sta%C4%9F%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/St._Petersburg
http://tr.wikipedia.org/wiki/Finlandiya_K%C3%B6rfezi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Finlandiya_K%C3%B6rfezi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Neva_Nehri%2010.11.2014
http://tr.wikipedia.org/wiki/Rus%C3%A7a
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Rusya_%C4%B0mparatorluk_Deniz_Kuvvetleri&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Sovyet_Deniz_Kuvvetleri
http://tr.wikipedia.org/wiki/Sovyet_Deniz_Kuvvetleri
http://tr.wikipedia.org/wiki/Sankt_Petersburg
http://tr.wikipedia.org/wiki/Neva_Nehri
http://tr.wikipedia.org/wiki/M%C3%BCze_gemi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrora_(kruvaz%C3%B6r)
http://www.bilgievi.gen.tr/frmWhoIsWhoShow.aspx?WhoIsWhoID=187
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ġair, düelloda kurĢun yarası alan PuĢkin‘i bu nehirle özleĢleĢtirir ve Ģiirinde Ģunları 

yazar: 

7. Niçün ġаir 

8. Sаñа kеldi, Qаrа Özеnçik?  

9. Yürеgini 

10. QurĢun dеldi, Qаrа Özеnçik. 

 

ġiirin sonunda üzerinden ne kadar zaman geçerse geçsin bu nehrin ve onun 

insanlara hatırlattıklarının hiçbir zaman unutulmayacağını söyler: 

 

21. Biñ yıl kеçеr, 

22. Unutılmаzsıñ, Qаrа Özеnçik,.  

23. ġu аdıñdаn 

24. Qurtulmаzsıñ, Qаrа Özеnçik 

4.2.1.2.6. Diğer Konular Hakkında ġiirler 

ġairin muhtelif konularda kalem aldığı Ģiirler ve numaraları Ģunlardır: 

 

(A-9) BaĢlıklsız. ТаĢtаn ekеn yürеgi ... : Ġnsanın duygusuzluğu 

(A-16) BaĢlıklsız. Ayt, taĢtan da suvuq ... : TaĢın soğukluğu ve insanın sevgisili 

arasındaki benzerlik 

(D-1) Avrupa Toprağı : Avrupa ülkeleri hakkında Ģiir 

(D-7) Minareler  : AliĢer adlı birisi için Ģiir 

(D-36) TanıĢtılar : Ġçki hakkında nükteli bir Ģiir 

(SA-48) Sekizlikler (10.sekizlik) : Karga ve Tilki hikâyesine nazire ama 

sonunda akıllanmıĢ karga 

(SA-92) Bir Deli ve Kırk Akıllı : Masal  

(SA-93) Cumеrt Yılаn, Аlicеnаp Qаrt vе 

Hiyanеt Kösе Аqqındа Mаsаl 

: Masal  

(U-48) Sekizlikler (12. Sekizlik) : EĢek ve sahibi arasında geçen bir 

diyalog (insan iliĢkilerini sembolize 

ediyor.  
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(U-60) Merdivenden Yıqıldı : Atasözünden hareketle hayata dair 

dersler 

(YD-3) Çıq Tamçıları  : Çiğ damları  ve hayat 

(YD-10) Seni Unutmayan Vatanıñ Olsun  : Vatana sevgi 

(YD-22) Unutulmağan Yır  : Gurbette olmanın acısı ? 

 

ġairin muhtelif konularda kaleme aldığı Ģiirler de vardır. ġair, Avrupa ülkeleri 

hakkında, insanların hissiyatındaki zayıflık hakkında, atasözlerinden ve masallardan 

hareketle insanlara nasihatlar verme Ģeklinde Ģiirler kaleme almıĢtır.  

 

―(A-9) BaĢlıklsız. ТаĢtаn ekеn yürеgi ...‖ adlı iki beĢlikten oluĢan Ģiirinde 

insanların yüreğinin bazen taĢtan bile soğuk olabileceğini iĢittiğinde buna inanamadığını 

insan yüreğinin öyle bile olsa elbet yumuĢayacağına inandığını belirtir: 

 

1. «ТаĢtаn ekеn yürеgi»-dеp kimеrdе, 

2. Qıymеt kеsе insаn, digеr insаnğа. 

3. Rаstkеlsеm dе böylе lаfqа çоq yerdе 

4. Ġnаnmаdım, em inаnmаm bu аlğа. 

5. Ġnsаn, dоstlаr, insаn оlıp qаlğаndа, 

 

ġairin  taĢlar ve soğukluk konusunu iĢlemesine ―(A-16) BaĢlıklsız. Ayt, taĢtan da 

suvuq ...‖ adlı tek dörtlük Ģiirinde rastlanır. Burada da Ģair taĢın her zaman soğuk 

olduğunu, taĢtan da soğuk bir Ģey olmadığını, ancak insanların da ilk defa bu soğukluktan 

ateĢei elde ettiklerini anlatır: 

 

1. Аyt, tаĢtаn dа suvuq nе bаr, nе? 

2. О evеldеn Ģаy suvuq оlğаn. 

3. Lâkin, аcеp... Ġlk insаn kеnе 

4. АtеĢini Ģu tаĢtаn аlğаn. 

 

Ġçkinin kararında içilmediğinde ne kadar zararlı ve insanı küçük düĢürücü 

olabileceğini feleton-fıkra yollu bir anlatımla okuyucuna anlatmaya çalıĢan Ģair bunu ―(D-

36) TanıĢtılar‖ Ģiirinde Ģöyle izah etme gayretindedir: 
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1. Ġçkilikniñ nе оlğanı endi çоqtаn bеllidir, 

2. Mеn içsеm dе sаruĢ оlmаm, degеn аdаm dеlidir.  

3. «Mеn аqаyım», dеgеn nicе «аqаy» аlı hаrаptır, 

4. Оnıñ аlın hаrаp etkеn kеnе rаqı, Ģаrаptır. 

 

ġiirde Ģarabı, rakıyı fazla kaçıran bir baba oğulun yolda rastgeldiklerinde sohbet 

etmeleri ancak birbirlerini tanımamalarını, daha sonra sohbetin bitiminde doğru evlerinin 

önüne gelip birbirlerini evlerine davet ederken gerçekte kim olduklarını anlamalarını konu 

alır: 

 

19. YavаĢ-yavаĢ bir-birinе yaqınlаĢıp bаrdılаr.  

20. «Sеn ekеnsiñ» dеp, quvаnçnеn, quçаklаĢıp аldılаr, 

21. ...Bаhtlı edi ekisi dе, em оldılаr Ģаd ğаyеt,  

22. ġаqаmı ya? Bаbа-оğul tаnıĢtılаr niаyеt.. 

Ayrıca Ģair halk edebiyatının önemli unsurlarından masal ve atasözlerinden, halk 

hikâyelerinden de faydalanıp Ģiirler yazmıĢtır. Karga ile Tilki hikâyesine nazire olarak 

yazdığı (SA-48) Sekizlikler bölümündeki 10. sekizlikte Ģair, hikâyenin sonunu biraz 

değiĢtirmiĢtir ve kargayı akıllanmıĢ olarak göstermiĢtir. Karga ağzını açıp Ģarkı söylerse 

peyniri kaptırabileceğini bilir ve Ģarkı söylemeden önce peynirini kanadının altına alır. 

Burada Ģair belki de vaadlere kanmanın bir sonunun gelmesi gerektiğini düĢündüğünden 

bir daha baĢ vaadlere kimse inanmasın siye halkına mesaj vermek istemiĢ olabilir.  

 

1. Sаğındım sesiñni, yırlаsа, cаnım,  

2. QuĢlаr suqlаnır bir kеrе desеñ «qаr-r»  

3. Pеnirni qаnаtı tübünе аlıp, 

4. Qаrğа dеy: - Yırlаrım! - Çоqmı gonоrаr? 

 

Yine ―Sevgi Alevi‖ kitabında ―Masallar‖ bölümünde yer alan ―Bir Deli ve Kırk 

Akıllı‖ (92), ―Cumеrt Yılаn, Аlicеnаp Qаrt vе Hiyanеt Kösе Аqqındа Mаsаl‖ (93) adlı 

Ģiirlerinde Ģair masal türünün anlatım unsurlarından faydalanmıĢ ve bu yolla okuyucularına 

nasihatlar vermeye çalıĢmıĢtır. ―(SA-92) Bir Deli ve Kırk Akıllı‖ adlı masalda adından da 

anlaĢılacağı gibi rahatına düĢkün insanların yaĢadığı bir köyde kuyuya taĢ atan bir delinin 

ardından o taĢı çıkarmaya çakıĢıp da baĢarılı olamayan halk anlatır. Masalın sonunda hâlâ 

bu taĢın baĢında bugün bile akıllıların kafa yorduğunu belirtir: 
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93. Bir dеliniñ yapqаn iĢi 

94. Köyni suvsuz qаldırğаn. 

95. Оnıñ quyuğа аtqаn tаĢı 

96. Hаlqnı оyğа dаldırğаn. 

 

97. Yatа emiĢ аlâ о tаĢ 

98. Теrеn quyu tübündе. 

99. Аqıllılаr yorаlаr bаĢ 

100. ТаĢ üstündе bügün dе. 

 

―(SA-93) Cumеrt Yılаn, Аlicеnаp Qаrt vе Hiyanеt Kösе Аqqındа Mаsаl‖ adlı Ģiirde 

Ģair, bu masalı büyük dedelerinden iĢittiğini, Ģimdi de dedelerinden aldığı bu mirası 

çocuklarına anlatarak onlara olan borcunu yerine getirdiğini belirterek baĢlar: 

1. Bu mаsаlnı qаrtbаbаm  

2. Dеdеsindеn eĢitkеn.  

3. Qаrtbаbаmnıñ аğızındаn  

4. Mаñа kеlip yetiĢkеn.  

5. Mеn dе sizgе, bаlаlаr,  

6. Öz bоrcumnı ödеyim.  

7. Qаrtbаbаlаr sırаsınа  

8. Mаsаl аytıp ötеyim. 

 

Kısmetini dağlarda arayan bir adamın bir yılan ile karĢılaĢması ve ona her gün süt 

verip ondan altın alması, bir vakit sonra aralarındaki bu dostluğun komĢusunun yılanı 

öldürüp onlara ihanet etmesiyle bozulması ve sonunda ihtiyarın pazardan döndüğünde köse 

komĢusunun da canından olduğunu görmesini hikâye eder: 

 

109. Qаrt bаzаrdаn kеlip bаqsа,  

110. Kösе çоqtаn sеrilgеn. 

111. Nоmаy аltın аlаcаqdаy  

112. Eki qolu kеrilgеn. 
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113. Nе tеrеk bаr, nе yılаn bаr,  

114. Bаqın siz bu ikmеtkе. 

115. Süt tаĢılğаn çаnаq yatа 

116. Qаpаqlаnıp bir çеttе. 

 

ġairin ―(U-60) Merdivenden Yıqıldı‖ adlı Ģiirde Ģair, ―Аpаynıñ yamаnı özü kün 

körmеz. Aqаyınа dа kün köstеrmеz. / Kadının kötüsü kendi gün görmez. Erkeğine de gün 

göstеrmеz ‖ atasözünü dibace olarak kullanır. ġiirin ilk iki dörtlüğünde bu anlatacağı 

vakanın gerçekte yaĢandığı, ancak hangi Ģehir veya köyde gerçekleĢtiğini 

hatırlayamadığını dile getirdikten sonra evlenen bir çiftin baĢandan geçenleri analatır. Yeni 

evli çiftin hayatına müdahil olan gelinin annesi kızına sürekli damadına kötü davranmasını, 

tabiri caizse evlilik ipini elinde tutmasını öğütler. Hatta damadının bir basamak olduğunu, 

onun üzerinden kendisini yülceltmesini kızına tembihleyen akayınvalide kızının amutsuz 

sonunun hazırladığını düĢünememektedir. Ancak sabırının sonuna gelen damat hanımıyla 

annesinin konuĢmalarına Ģahit olur ve bu oyunu bozar... Hikâyenin sonunda damat, 

kendisine annesinin elini ayağını yıkamasını emreden hanımını dıĢarı çağırır ve ona iki 

tokat atar. Bunları iĢiten kayınvalide koĢarak yanlarına gelir, kızını yerde görünce 

damadına ne olsuğunu sorar. Damat ise daha önce kendisini merdiven basamaklarına 

benzeten kayınvalidesine ―Merdivenden yıkıldı‖ diye verir: 

 

109. ġаmаr sеsin eĢitеrеk  

110. Çаpıp çıqа аnаsı;  

111. Kiyev turа bilеk tirеp,  

112. Sеrilip yatа bаlаsı. 

 

113. -Vаy-y! Nе оldı qızımа, dеy,  

114. Nеgе cаnı sıqıldı? 

115. Sаbır ilе kiyev söylеy: 

116. - Mеrdivеndеn yıqıldı!... 

 

―(U-48) Sekizlikler‖ bölümündeki 12. sekizlikte Ģair, bir eĢek ve sahibi arasında 

geçen bir diyalogtan yola çıkarak insan iliĢkilerini tasvir eder:  

 

1. ġоrbаcısın küldi eĢеk: 

2. -Аyaqlаrıñ qıyıĢ, dеp. 
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3. -Kеrçеk, dеdi Ģоrbаcı, 

4. Lâkin sеni minеm ep.  

5. Sеbеbini аñlаtаyım  

6. EĢеk оlıp külsеñ dе:  

7. Аyaqlаrım qıyıĢ оldı  

8. Sеniñ qаtır eñsеñdе. 

 

 ―(YD-3) Çıq Tamçıları‖ adlı Ģiirinde Ģair, tabiatın güzelliklerini tasvirlerken gül 

goncasının sabah çiy damlalarını haksızlığa kurban gidenlerin gözyaĢlarına benzetir: 

 

5. Çıqlı güllеr -yañı küngе cаvçılаr,  

6. Таñ Ģаvlеsi-оlаrnıñ ilk sözlеri.  

7. Yaprаqlаrnıñ üstündеki tаmçılаr - 

8. Аqsız qurbаn kеtkеnlеrniñ köz-yaĢı. 

 

 ġairin ―(YD-10) Seni Unutmayan Vatanıñ Olsun‖ adlı Ģiiri ise ad vermeden Kırım‘ı 

okuyucuya anlatmak için yazılmıĢtır. ġiir yedi beĢlikten oluĢmuĢtur, ilk beĢliği ve son 

beĢliği aynıdır. Her beĢliğin sonunda aynı mısra tekrarlanmaktadır: ―Sеni unutmаğаn 

Vаtаnıñ оlsun.‖ ġair ilk beĢliğinde kaderin merhametsizliğinden, hayatta insanı çek Ģeyden 

ayırabildiğinden dem vurur ve Ģunları yazar: 

 

1. Таqdir mеrаmеtsiz, Ģеfqаtsız kâdе: 

2. Ġnsаnnı çоq Ģеynеn аyırа bilе.  

3. Аmmа urаr ekеn yürеk tеniñdе,  

4. Er аlğan nеfеstе аñlа, dоst, illе: 

5. Sеni unutmаğаn Vаtаnıñ оlsun. 

 

ġiirin dördüncü beĢliği ise okuyucuya vatanın her Ģeyden daha önemli olduğunu 

anlatmak için soru sorma yoluna gider : 

 

16. Közüñniñ bеbеgi nursızlаnаcаq,  

17. Ömür nе? Аltınmı?- hırsızlаnаcаq,  

18. Ebеdiy nе Ģurеt, nе Ģаn qаlаcаq, 

19. Unutmа kеndiñni bilgеndеn-bilе: 

20. Sеni unutmаğаn Vаtаnıñ оlsun. 
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ġair, “(YD-22) Unutulmağan Yır‖ adlı Ģiirinde bir muhacirden dinlediği türküden 

nasıl etkilendiğini anlatır: 

 

5. Kеrеkmеy, kеrеkmеy kеrеkmеy  

6. Qanatsız bülbülgе muhtеĢеm yuvа  

7. Kеrеkmеy, kеrеkmеy kеrеkmеy  

8. Muаcir ölgengе susеlâ-duа. 

 

9. Dеp yırlаy edi о közyaĢın tökip, 

10. Nеlеrdir  kimlеrdir аqqında.  

11. Diñlеdim оnı mеn tiz çökip,  

12. Çıqаrıp оlmаyım Ģu yırnı аqlımdаn. 

 

4.2.2. ġairin Vatanı Kırım’a Döndüğünde Kaleme Aldığı ġiir Kitaplarının Muhtevası  

ġair, vatanı Kırım‘a döndükten sonra 1997 yılında, ―TüĢünce‖, 2006 yılında 

―Qırımname-I‖ adlı Ģiir kitaplarını yayımlar. Ayrıca 2008‘de ―Qırımname-II Tamçılar‖ adlı 

Ģairin hatıralarını ve edebî tenkitlerini içeren kitabı çıkar. Burada ―TüĢünce‖ ve 

―Qırımname-I‖ kitaplarındaki Ģiirleri değerlendirilmiĢtir.  

 

ġair 1989‘da vatanı Kırım‘a döndükten sonra daha çok içtimaî iĢlerle meĢgul olur, 

soydaĢlarının Kırım‘a dönmeleri için elinden geleni esirgemez, sürgünden dönenlerin 

yerleĢmelerine, kendilerine ev bark kurmalarına mâni olmaya çalıĢan hükümet 

memurlarına, Rusların faĢist tavırlı kuvvetlerine karĢı çıkar.
118

 Faaliyetlerine hemen her 

alanda devam eden Ģair, 1989‘da Kırım‘da Kırım Tatarca ―Dostluk‖ gazetesinin 

çıkarılmasıyla yakından ilgilenir ve 1996 yılına kadar bu gazatede hem redaktör muavinliği 

hem yazarlık yapar. 1995-1996 yılları arasında ―Edebiyat ve sanaat‖ gazetesinde edebî 

muharrirlik görevini yürütür.
 119

  

 

Onun sürgünlük devrinde kaleme aldığı Ģiirleri TüĢünce adlı kitapta toplanır ve 

1997 yılında ―Tavriya‖ neĢriyatı tarafından yayımlanır. Bu kitabındaki Ģiirleri hakkında 
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―Kırım Tatar Edebiyatının Tarihi‖ adlı kitapta Ģu değerlendirmeler yapılmıĢtır: ―Bu 

kitabında onun Ģiirlerindeki ustalığının daha fazla olgunlaĢtığı, dilinin mükemmelleĢtiği ve 

kendisine has üslûbunun oluĢtuğu göze çarpmaktadır. Burada yer alan Ģiirleri 

zamanımızın aktüel mevzularında yazılmıĢ olup yüksek bedii seviyeye maliktirler ki, 

mezkür kitap ġakir Selim’in devrimizin önde gelen Ģairlerinden biri olduğunu gösterdi.‖
120

 

 

ġairin, bu kitabına adını veren ―TüĢünce‖
121

 adlı Ģiiri 20 Nisan 1996‘da Ankara‘da 

düzenlenen ―Kutlu Doğum Haftası‖nda gerçekleĢtirilen ―Vatan ve millet sevgisi 

imandandır‖ adlı Ģiir yarıĢmasında birinci seçilmiĢ ve Ģair mükafatlandırılmıĢtır. ġair 

ayrıca bu dönemde 1997‘de  Adam Mickiewicz‘in ―Kırım Sonetleri‖ eserini Kırım 

Tatarcasına tercüme ettiği için  ―Polkul‖ Fonunun Polonya mükafatını ve 1998 yılında 

Kırım Tatar Tiyatrosu‘nun rejisör ve aktör grubuyla birlikte ―Taras ġevçenko‖ adlı 

Ukrayna Devlet Mükafatı‘nı kazanmıĢtır. Yine aynı kitabındaki ―Yaralanğan Türküler 

(3)‖Ģiirini Ģair 1995 senesinde Sudak-Kefe Ģehirlerindeki vakaları adına kaleme almıĢtır.  

 

TüĢünce kitabında Ģairin toplam 88 Ģiiri bulunmaktadır. Kitap Ģiirler ve tercümeler 

adında iki ana bölümden oluĢmaktadır. ġiirler baĢlığında yer alan 68 Ģiirin 35‘i Ģairin diğer 

Ģiir kitaplarında da geçen Ģiirleridir. Tercümeler bölümünde ise daha önce sözü geçen 

Adam Mickiewicz‘in ―Kırım Sonetleri‖ 18 Ģiir, Konstantin Levin‘ den ―Qart‖ adlı bir Ģiir, 

Ġdil Ural Türklerinden Mustay Kerim‘den de üç perdelik ―Ay Tutulğan Gece‖ adlı Ģiir 

Ģeklinde yazılmıĢ tiyatro Kırım Tatarcasıyla yer almaktadır.  

 

ġakir Selim, ―TüĢünce‖ kitabında ferdî tema olarak aĢk Ģiirine hiç yer vermemiĢ , 

ailesi ile ilgili olarak annesine ithaf ettiği ―Elvida Anam (26)‖, kendisi ile ilgili iç 

hesaplaĢmalarını yansıtan ve Kazan Tatarı Abdullah Tukay‘ın bir Ģiirinden bir mısraya 

dibecesinde yer verdiği ―PeĢman (41)‖, büyük Kırım Tatar âlimi Ġsmail Bey Gaspıralı için 

kaleme aldığı ―BağıĢlav (15)‖, Kırım‘a yeni gelen nesiller için nasihatlar içeren ―Meraba 

Gençlik (19)‖, ressam Zarema hanım Trasinоva‘ya yazdığı ―Ġstemem (31)‖, sevgisini ve 

saygısını her zaman dile getirdiği EĢref ġemizade için ―ArıqbaĢnıñ Eteginde (36)‖, evlat 

yetiĢtirme hususunda düĢüncelerini içeren Sekizlikler bölümündeki (58) numaralı Ģiir, 

Ģairin ferdî tema olarak kaleme aldığı Ģiirlerdir. Ancak burada göze çarpan husus Ģair, ferdî 
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temada değindiği, Ģiirini atfettiği Ģahıslar Kırım Tatarlarının hayatında mühim yere sahip 

Ģahıslardır, konuları da yine Kırım Tatarlarının içtimaî hayatına temas etmektedir.. 

 

TüĢünce‘de sosyal temalara daha ağırlık veren Ģair, Kırım Tatarlarının kara günü, 

vatanlarından sürgün edildikleri ―18 Mayıs 1944‖e bu Ģiir kitabında ilk defa yer verir ve bu 

konuda bir Ģiir kaleme alır: ―Bir Gecede (16)‖  

 

1980‘li yıllarda Semerkant‘ta iken Kırım Tatar Millî Hareketi‘nin faaliyetlerini 

benimseyen ve 1987‘de  hareketin iĢlerine faal olarak iĢtirak eden Ģair için Kırım Tatar 

Millî Hareketinin lideri Mustafa Abdülcemil Kırımoğlu Ģöyle ifadeler kullanır:  

 

Ta Semerkant‘ta 80‘li yıllarda o zamanki milî hareketin içinde yer alan Ġdris 

Asanin, Rollan Kadıyev grubunun yanında bulunan ġakir hem Ģahıs hem Ģair 

olarak ilk derslerini millî hareketin parlak  çizgileri sayesinde almıĢtır. Elbette 

millî harekete faal olarak katılan insanlar çeĢitli tavırlara maruz kalıyorlardı. 

Sovyetlerin idaresi böyle insanlarımızı  daima gözetim altında tutuyor onlara her 

yönden huzursuzluk çıkarıyorlardı. Ama çeĢitli zorlukları, hükümetin 

kurnazlıklarını ve bildiğimiz kurumların doğrudan soğruya halkımıza yaptıklarını 

bir kenara bırakırsak, millî harekete katılanlar her zaman varan uğruna 

mücadelelerine devam ettiler. ġakir Selim de bu iradeli orta nesil millî hareketi 

faaliyetlerine  1987 yılında katıldı. Onların yanında yer aldı, yetiĢti ve büyüdü. 
122

   

 

―TüĢünce‖ kitabında daha çok Kırım Tatarlarının vatanlarına dönüĢünden sonra 

karĢılaĢtıkları sıkıntılar, içtimâi meseleler, gelecekleri ile ilgili kaygıları, vatanda daha iyi 

yaĢayabilmek için neler yapılabileceği gibi sosyokültürel meseleler Ģairin Ģiirlerine 

yanıttığı temalar olmuĢtur. ġair, vatanı Kırım ve Kırım Tatarları hakkında bu kitabında 

epey Ģiir yazar. Kırım Tatarlarının antlı kurbanı ve millî marĢın yazarı Numan Çelebi 

Cihan‘ı konu alan ―Çelebiannıñ Sonki Yırı (4)‖, tarihî ehemmiyeti bulunan 

Bahçesaray‘daki Zincirli Medrese‘yi anlatan ―Zıncırlı Medrese (11)‖, Kırım Tatarlarının 

Hanlarına ev sahipliği yapan Hansaray hakkında ―Hansaray Kölgeleri (12)‖, vatan 

Kırım‘a dönenlerin durumunu değerlendiren ―Qırım Cennet Degil, Dostlar (17)‖ ve 

―Vatanğa Qaytuv (21)‖ gibi Ģiirleri bu kitaptadır.  
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1997-2008 yılları arasında ―Yıldız‖ dergisinin baĢ muharrirliğini icra eden Ģair, 

2006 yılında ―Qırımname I‖ adlı Ģiir kitabını yayımlar.  Tıpkı ―TüĢünce‖ kitabındaki gibi 

―Qırımname-I‖ kitabının da muhteva ağırlığı sosyal temalı Ģiirlerdir. Kırım Tatar 

gençlerine hitaben kaleme aldığı Aydıñız Gençler (7), Menim Bir Davam Vatan Davası 

(2), Salğır TaĢtı (9), Biçare Qırım (11), Ya Kimlerni Diñlesin Bizim Millet? (12), 

Qorqmañız Tatarlar (13), Vatanda YaĢa (17), Savluqman Qal Tatarlıq (29), Sos (33), 

―Lenin Bayrağı Gazetasını Hatırlap (55), Qayda Qaldı Altın Edebiyatıñ? (61), Tuvğan 

Tilim (63) vb. gibi. Sürgünü ve dolaylı olarak sonrasını itiva eden ―Kün Siyardı Mayıs 18, 

1944 (72)‖, ―Ev, Mayıs 1, 1990 (74)‖ iki Ģiir de bu kitapta bulunmaktadır. 

 

Hatta Ģairin ferdî temalı Ģiirlerinde yer alan muhtelif kiĢilere atfen yazılmıĢ 

Ģiirleindeki kiĢiler de tıpkı TüĢünce‘deki gibi Kırım içtimaî hayatında belli bir yeri olan, 

Kırım Tatarları için mühim olan kiĢilerdir: Basır Gaffar, Cengiz Dağcı, Ayder Osman, 

Asiye Sale vb. gibi.   

4.2.2.1. Ferdî Tema ve Konular 

4.2.2.1.1. ġairin Doğrudan Doğruya Kendisini Konu Ettiği ġiirler 

 (T-41) PeĢman, (Q1-23) Sersemlik, (Q1-27) Çoçamıy, (Q1-50) Öz-Özüme. 

 

ġair, on bölümden ve her bölümü iki dörtlük ―(T-41) PeĢman‖ adlı Ģiirine, Kazan 

Tatarlarının meĢhur Ģairi Abdullah Tukay‘ın Tereddüd ve ġüphe‖ adlı Ģiirinden bir 

dörtlüğü dibace olarak koymasıyla baĢlar. Tukay‘ın bu dörtlüğünde geriye dönüp 

baktığında neler yaĢadığının hesaplaĢmalarını yansıtığını görürüz. ġakir Selim de Ģiirinin 

ilk dörtlüğünde tıpkı Tukay gibi geçmiĢine göz atar, neler yaĢadığını düĢünüp piĢman 

olduklarını anlatmaya çalıĢır. ġiirin neredeyse tamanına hâkim olan duygu Ģairin kendine 

hesap sorması ve yapamadıklarından dolayı günah çıkarmasıdır: 

 

PEġMAN 

―Ne kördim men bu cihanda ? Ne bitirdim? Оylasam:                                                        

Aldıma tek tüz yollardan çetke tayğanım kele.  

Yırlayım, lâkin yırımdan fayda barmı halqıma?  

  Bir melekten,  ya da Ģeytandanmı  ilhamım kele?‖   

                                           Abdulla Tоqay 

                            (―Tereddud ve Ģübhe‖) 
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I 

1. Ömür kördim bu dünyada elli yıldan ziyade,  

2. Azmı-çоqmı, accı-tatlı Ģeyler keldi baĢıma.  

3. Artıq ömrüm ekindige avıp turğan bu künde  

4. Kederlenem, peĢman etem keçip ketken yaĢıma 

  

Sonraki dörtlüklerde geçmiĢi gözünün önüne gelen Ģair, hayata boĢverdiği 

zamanlardan dolayı piĢmanlığını ve hayatın anlamanı kavrayamadığını dile getirir: 

 

II 

1. Balalıqtan sоñ ösmürlik, ğurbetlik ve sürgünlik,  

2. QafiyedaĢ оlıp, uyğun turdıñız yan-yanaĢa...  

3. Aqlım yetmey añlamadım, dedim: ömür bir künlik,  

4. Оyna, ġakir, Ģeñlen, zevqlan, ğamsız-dertsiz kül, yaĢa! 

 

ġair, Ģiirin IV. Bölümünde gençliğinin hızla geçtiğini ve o dönemde Ģiir âlemine 

kapıldığını, vaktini vatan meselelerine ayırmadığı için kendisine kızdığını dile getirir. 

Gençliği ilkbaharda düĢen son kara, ömrü ise suda akıp giden nara benzetir: 

 

1. Gençlik keçti ilk baarde tüĢken sоñki qar kibi,  

2. ġiiriyetke qapıldım da, yazdım neler aqqında!..  

 

3. Ömür güzel köründi ep suvda aqqan nar kibi,  

4. Keç añladım yurtsızğa baht külmeycegin yaqında. 

 

5. PeĢman etem, ömürümniñ keçken er bir daqqasın  

6. Aldandım da, Vatanımnıñ davasına bermedim.  

 

V.Bölümde o güne kadar yazdıklarının kimseye bir faydası olmadığını düĢünen 

Ģairin üzüntüsü, halkı aĢağılanıp hapislerde süründürülürken kendisi Ģiir âlemine dalması 

ve halkına faydasını dokunamamasıdır. Böyle düĢündüğü içinde kendi kendine 

hayıflanmaktadır: 

 

1. Kimge kerek edi menim safsatalı yırlarım,  

2. Hоr milletim aĢalanıp bastırıqta yatqanda?  
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3. ġu cealet memlekette nice ülviy sırlarım  

4. Doğmaz burun yüregimde al qanlarğa batqanda? 

 

Aynı bölümün ikinci dörtlüğünde Ģair, anadiliyle Ģiirler yazmasının kimseye bir Ģey 

ifade etmediğini, kendisini bir baykuĢa benzettiğini ve boĢu boĢuna iğneyle kuyu kazdığını 

ancak bir yere varamadığını söyleyip sitem eder:   

 

5. Ne özüme, ne halqıma bir faydası tiymedi  

6. Tilimizni saqlayım dep manzumeler yazğanım.  

7. Ay sen, halqım, öz tiliñni bir quvet dep bilmediñ,  

8. Ay men bayğuĢ, ine ile nafle quyu qazğanım... 

 

ġiirin VI. Bölümünde hayatında bir kerecik evlerine misafir olan
123

 büyük Ģair EĢref 

ġemizade‘nin kıymetini bilemediğini, onu bir ağacın altına oturtup o ağaçtan Kırım‘a 

getirip de onun mezarına dikemediğini ve mecazlı bir anlatımla onun hayata bakıĢ 

açısından feyz alıp vatanı Kırım‘da insanlara bunu anlatamadığını düĢünen Ģair, bunlardan 

piĢman olur:  

 

1. EĢref ağam tek bir kere evimizge kelgende,  

2. О teĢrifniñ nasıl büyük baht оlğanın bilmedim.  

3. Halq Ģairi ilk baarde azbarımda yürgende, 

4. PeĢman etem, bir tereçik оturtıñız, demedim 

5. О terekten bir pıtaçıq ketirirdim Qırımğa,  

6. AĢlar edim qabirinde ösken inci terekke.  

7. Secde etip özüm açqan böyle güzel ırımğa, 

8. AĢlar edim samimiylik er bir künci yürekke... 

 

ġiirin VIII. Bölümünde milleti için canını vermeye ant edenlerin çoktan öldüğünü, 

kendisinin ise yaĢadığını ve bundan dolayı Allah‘tan af dilediğini gördüğümüz Ģair burada 

                                                           
123

 ġair, EĢref ġemizade‘nin kendilerine Semerkant‘taki evlerine misafir olduğu ve neler konuĢtuklarını 

Qırımname-II Tamçılar kitabında ―Ilk Kere Aqiqiy ġarnen KörüĢüvim‖ adlı yazısında sayfa, 6-10 arasında 

anlatır. 
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ant edenler ile Kırım Tatar millî marĢı ―Ant Etkenmen‖ in yazarı Numan Çelebi Cihan
124

ı 

halkına hatırlatmaktadır: 

 

1. Çоqtan öldi ant etkenler millet içün ölmege,  

2. Rabbim, özüñ afu eyle, men ise ep yaĢayım.  

 

ġiirin son bölümünde Kırım‘ın meĢhur dağı Çatırdağ‘a her baktığında gözünün 

önüne ―milleti için yanıp ölenler‖ geldiğiğini söyleyen Ģair burada kinaye yapmaktadır. 

Hem mecazî mânâda milleti için yananları hem de gerçekten kendini yakarak öldüren Musa 

Mahmut‘u okuyucularına hatırlatmak istemiĢtir.  

 

Musa Mahmut, 1932 yılında Kırım‘ın Balaklava kasabası yakınındaki Uzuncı 

köyünde dünyaya gelmiĢ, 1944‘te henüz 12 yaĢında iken vatanından sürgün edilmiĢ ve 

aradan 21 yıl geçtikten sonra 1975 yılında Vatanına geri dönebilmiĢ bir Kırım Tatarıdır. 

Musa Mahmut, Akmescit‘in BeĢterek köyünde bir ev satın almıĢtır. 23 Nisan 1975‘te 

pasaport rejimi kurallarını ihlal ettiği ve Vatanı Kırım‘da ikamet kaydı olmaksızın yaĢadığı 

gerekçesiyle iki yıllığına tutuklanmıĢtır. Ġyi hali sebebiyle cezasının dolmasına 9 ay kala 23 

Temmuz 1977‘de hapishaneden serbest bırakıldığı hâlde sovyet idarecileri tarafından 

aradan bir yıl geçmeden kendisine ve eĢine ―pasaport rejimini bozma‖ suçlamasıyla bir kez 

daha dava açılmıĢtır. Vatanında yaĢamaktan baĢka bir Ģey istemeyen Musa Mahmut, 

kendisini tutuklamaya gelen milisin eline geçmemek için kendi üzerine benzin dökerek 

ateĢe verir. BeĢ gün sonra Akmescit‘teki hastanede vefat eder ve 30 Haziran 1978‘de 

BeĢterek‘te gömülür. 46 yaĢaında kendi canına kıyarak hayata veda eden Musa Mahmut, o 

günden beri ―Kırım‘ın Ebedi MeĢalesi‖ olarak anılmaktadır.
125

 

 

                                                           
124

 1885 yılında Kırım‘ın Or kazası, Sonak köyünden doğan Numan Çelebi Cihan, önce mahalle mektebine 

sonra Kezlev medresesine gider ve 1908-1916 yılları arasında Türkiye ve St.Petersburg‘da tıp, hukuk tahsili 

alır. 1908 yılında Ġsanbul‘da Cafer Seydahmet Kırımer ile birlikte Kırım‘dan gelen talebeleri de yanına alarak 

―Kırım Talebe Cemiyeti‖ ve ―Vatan Camiyeti‖ni kurar.1916‘da önce Kırım müftüsü, sonra Kırım Müslüman 

Ġcra Komitesi‘nin baĢkanı seçilir. 9 Aralık 1917‘de Bahçesaray‘da toplanan Kırım Tatar Millî Kurultay‘ı 

tarafından seçilen ilk Kırım Tatar hükümetinin baĢkanı olur. Ne yazık ki  Kırım Tatar Kurultay Hükümet‘nin 

ömrü uzun olmaz ve BolĢevikler Ocak 1918‘de hükümeti dağıtırlar, Numan Çelebi Cihan‘ı da yakalayıp 

idam ederler. Bkz. Kültür Bakanlığı. (1999). BaĢlangıçtan Günümüze Kadar Türkiye DıĢındaki Türk 

Edebiyatları Antolojisi, 13.cilt, Kırım Türk-Tatar Edebiyatı. Ankara: Kültür Bakanlığı, 413; Kırımlı, H. 

(1996). Kırım Tatarlarında Millî KimlikMillî Hareketler (1905-1916). Türk Tarih Kurumu Yayınları VII. 

Dizi-Sayı 167. Ankara.250-251 
125

 KaraĢ, E. (2008). ―30. Ölüm Yıldönümünde Kırım’ın Ebedi MeĢalesi Musa Mahmut’u Anarken‖ 

http://www.fikirdebirlik.org/yazdir.asp?yazi=200806002 adresinden 18 Ekim 2014‘de alınmıĢtır. 
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1. Çatırdağğa nazar atsam, köz ögümde canlana  

2. Milletimniñ millet içün yanıp ölgen erleri.  

3. Ümütlerim tutaĢa da küneĢ kibi allana,  

4. ―PeĢman etme!‖ dep bağıra Vatanımnıñ er yeri 

 

1998 senesinde hastane yazılan ―(Q1-23) Sersemlik‖ adlı Ģiirde Ģairin hastalığından 

dolayı epey yorgun ve bitap düĢtüğünü, umutsuzluğunun ve çaresizliğinin mısralarına 

yanıdığını görmekteyiz. Hayatın güzelliklerine karĢı hissiyatını kaybettiğini düĢünen Ģair 

yine de kendi, kendine teselli de bulunur. Kendisine uzaklardan bir sesin tövbe etmesini, bu 

topraklardan vatanından nasıl ayrılacağını sormasını, daha ayrılık vaktinin gelmediğini 

kulağına fısıldamasını anlatır.  

 

9. «Tövbе et, ey, sеrsеm qulım! - dеdi bir sеs uzaqtan,  

10. Nasıl etip ayrılırsıñ bu sеvimli tоpraqtan? 

11. Ġçilеcеk suvıñ bitmеy daa tuvğan çоqraqtan, -  

12. Yürеgiñе yañı quvеt, yañı ilham salınsın!»… 

 

―(Q1-27) Çoçamıy‖ Ģiiri Ģairin 1998 yılında Nisan ayında kaleme aldığı Ģiiridir. 

Hasta olduğu bir dönemde yaĢadıklarını ifade eden Ģair, bahçede sesini duyduğu bir 

boztorğay kuĢunu farkına varmadan kıskandığını anlatır. Çünkü Ģaire göre bu kuĢ, hastalık 

ve ölüm sıkıntısına düĢmemiĢ, hasret ve ayrılık acısını çekmeden geniĢ kırlarda yaz kıĢ 

dolanmıĢtır:  

 

5. Cığеr sızlay, ağır iñlеdim, 

6. Çоçamiyniñ sеsin diñlеdim. 

7. Pеncеrеdеn kеlgеn bu sеsniñ 

8. Saibini añsız künlеdim. 

 

9. Hastalıq vе ömür yoquĢı 

10. Nе оlğanın bilmеy çöl quĢı. 

11. Sağınuv vе ayrılıq çеkmеy, 

12. Qulan çöldе kеçе yaz, qıĢı. 
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ġair, kendisinin de bu kuĢ gibi hür olup düzlük yerlerde, kırlık memleketinde 

gönlüne göre dolaĢması gerektiğini düĢünür: 

 

13. Sıqa mеni yеĢil bir kölgе 

14. Vе çağıra kеniĢ - tüz ilgе. 

15. Dudaqlarım yavaĢ qıbırday: 

16. «Yoq, оlmaycaq kеtmеsеm çölgе…» 

 

ġairin kendisini konu ettiği diğer Ģiiri, ―(Q1-50) Öz-Özüme‖ Ģiirinde de tıpkı 

―TüĢünce‖ kitabındaki ―PeĢman‖ Ģiirinde olduğu gibi Abdullah Tukay‘ın Ģiirinden bir 

beyiti dibace olarak kullanılmıĢtır. 

 

ÖZ-ÖZÜMЕ 

«…Kirlеnip bittim özüm, dünyanı paklеyalmadım» 

    A. Tоqay 

1. Ey, asabam, taĢla Ģunı, sеfillеrgе sataĢma! 

2. Üstüñе kir töksеlеr dе, sabırlı оl, taĢ atma! 

 

Yedi beyitten oluĢan Ģiirinde kendisiyle konuĢup nasihatlar veren Ģair aslında bunları 

kendine söyleyormuĢ gibi gözüküp bütün insanları uyarmaktadır. Ona göre   dünyada 

kıskançlık hastalığına tutulanlardan uzak durulması gerekir, sefiller pislikle beslenen 

bataklıktır ki onların bataklığına batılmamalıdır:  

 

5. Оlarnıñ bir bilgеnlеri - pahıllıqtır dünyada, 

6. Indеmеy kеç yanlarından, sıq tiĢiñni, söz qatma! 

 

7. Sеfillеrniñ aĢı - lеĢtir, yuvaları - bataqlıq, 

8. Оlar batqan Ģu bataqqa, saqın-saqın, sеn batma! 

 

9. Оñğanıñnı körsеlеr, ep dir-dir titrеr tеnlеri, 

10. Pahıllarnıñ, küncülеrniñ hastalıqları - sıtma… 
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4.2.2.1.2. ġairin Ailesini Konu Ettiği ġiirler 

ġair ailesiyle ilgili ―TüĢünce‖ kitabında ―Elvida Anam (26)‖ ve ―Bizim 

Qorantamız (64)‖ adlı Ģiirleri yazmıĢtır.  

 

ġakir Selim, 1989‘da Özbekistan‘dan vatanı Kırım‘a giderken annesi ġahzade‘nin 

kabrinin baĢında ―Rahmetli anam ġahzadeniñ qabri baĢında doğğan Ģiir‖ dibacesiyle ―(T-

26) Elvida Anam!‖ Ģiirini kaleme alır. ġair, Ģiirin ilk dörtlüğünde bu ayrılığın en ağır 

ayrılık olduğunu ve ―Vatan‖ yoluna çıktığını ifade eder. ġiirin bu bölümü hakkında Arzu 

Sema Ertane Baydar Ģu derğerlendirmeyi yapmaktadır:  

 

ġair vatana dönüĢte Elvida, elvida, elvida, Anam! mısraıyla bu kez Cambay’da 1989 

yılında annesinin kabri baĢında onunla vedalaĢır. Ölüm bir ayrılıktır ama yine de 

kabir o ayrılığın bir kavuĢmaya döndüğü yerdir. ġimdi sıra en ağır ayrılıkta. Artık 

buluĢma sadece yürekte… Ancak böylesi ağır bir ayrılığa katlan-mak için çok geçerli 

bir mazeret var: Vatan.
126

  

 

Rahmetli anam ġahzadeniñ  

qabri baĢında doğğan Ģiir 

1. Elvida, elvida, elvida, Anam!  

2. Sоñ kere qabriñniñ оtların yulqtım.  

3. Eñ ağır ayrılıq keldi dep sanam,  

4. Anayım, men Vatan yoluna çıqtım. 

 

18 Mayıs 1944‘te Kırım‘daki bütün Kırım Tatarları, Ruslar tarafından hayvan 

vagonlarına doldurularak insanlık dıĢı Ģartlarda 22 gün süren yolculukla Özbekistan‘a ve 

Sibirya‘ya sürgün edilmiĢtir. Bu sürgünle birlikte Kırım Tatarlarının büyük bir kısmı 

sürgün esnasında ve sürgünden sonraki yıllarda hayatlarını kaybetmiĢlerdir. ġairin annesi 

de sürgün anında sadece çocuğuna bir kundak alabilmiĢ, vatan toprağından bir avuç toprak 

alabilmekse ona nasip olmamıĢtır. ġair ise annesinin kabrinden bir avuç toprak alıp ondan 

ayrılsa da sağ oldukça bu toprağı saklayıp koruyacağını Ģu mısralarla dile getirmektedir:  

 

                                                           
126

 Baydar, A.S. (2012).  ġakir Selim‘in Edebî ġahsiyetine Dair Notlar. A. Ü. Türkiyat AraĢtırmaları 

Enstitüsü Dergisi [TAED] 47, Erzurum, 61 
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5. Qırq yıllıq qabriñden bir sıqım tоpraq  

6. Aldım da tüyümlep qоydım yavluqqa.  

7. Anayım, ketsem de senden pek iraq,  

8. ġu tоpraq menimle оlur sağlıqta.  

 

9. Qırq dörtte... Menimçün alıp tek qundaq  

10. Sürgünlik yoluna tüĢkensiñ, ey-at!  

11. Ecdatlar qabrinden bir sıqım tоpraq  

12. Almağa sen içün оlmağan fırsat. 

 

Vatanı Kırım‘a kavuĢmayı ömrü boyunca bekleyen Ģair için annesini 

Özbekistan‘da bırakıp Kırım‘a gitmek annesinden ayrılacağıdan çok zor gelmektedir.  

 

17. Aceba, Ģu qadar ağırmı eken  

18. Ömürlik beklengen Vatanğa qaytmaq?  

19. Bağrıma sançıla ağuvlı tiken, 

20. ġu qadar ağırmı üç sözni aytmaq? 

 

21. Elvida, elvida, elvida, Anam,  

22. Ebediy qalasıñ muacirlikte...  

23. Vatanğa qaytsam da bir Ģeyge yanam:  

24. Biz içün ayrılıq kene kelmekte. 

 

ġairin,―(T-64) Bizim Qorantamız‖ adlı Ģiiri kitabın ―Balalarğa / Çocuklara‖ 

bölümünde yer alır. ġair, Ģiirde ailesinin fertlerini ismen sayar.  

 

1. Qоrantamız büyük degil,  

2. Epsi оlıp оn bir can:  

3. Babam, anam, ağam, aptem,  

4. AyĢe-Fatma ve Gülcan. 

 

5. Ağam -Asan, aptem -Gülnaz,  

6. AyĢe-Fatma -egizler.  
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7. Qоrantada epsi оlıp  

8. Altı balamız bizler. 

 

ġiirde herkesi saydıktan sonra sonunda kedilerini unuttuğunu anlar. Onunla 

birlikte on bir kiĢilik ailesini anlatmayı tamamlar. 

 

9. Qartbabamnen bitam da  

10. Bizim evde yaĢaylar.  

11. Bizlerdayın er kün saba  

12. Sütlü bоtqa aĢaylar. 

 

13. Qana bir daa sayayım:  

14. Оnmı ya da оn bir can?  

15. Babam, anam, ağam, aptem,  

16. AyĢe, Fatma, men, Gülcan. 

 

17. Qartbabam ve bitamnen -оn...  

18. Vay, yañıldımmı sayğanda?  

19. A... a... ayınmayıp yuqlağan  

20. PardоĢımız qalğan da! 

 

ġairin bu Ģiirindeki  üslûp Kazan Tatar Ģairi Abdullah Tukay‘ın ―Bizniñ Gaile‖
127

 

adlı Ģiiriyle çok benzemektedir. Tukay‘ın iki beyit hâlinde yazdığı Ģiirde de aile fertleri 

sayılır ve kedisini unuttuğunu fark eder: 

 

1. Etkey, enkey, min, apay, ebi, babay hem bir pisi, 

2. Bizniñ üyde biz cidev: Bizniñ pisi cidincisi. 

 

3. Birge aĢıy, çey içe, bizniñle birge yuqlıy ul, 

4. Hizmeti de bar:Üyni tıçkan yavızdan saklıy ul. 

 

                                                           
127

 Özkan, F. (1994). Abdullah Tukay’ın ġiirleri. Türk Kültürünü AraĢtırma Enstütüsü Yayınları: 136. 

Ankara. 678-679 
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4.2.2.1.3. AĢk ġiirleri 

ġakir Selim ―TüĢünce‖ kitabında aĢk Ģiirlerine hiç yer vermez. Qırımname-I 

kitabında ise dört Ģiirinde aĢk temasına rastlanmaktadır: ―(Q1-24) Meni Hatırlama‖, ―(Q1-

31) Küz Yapraqları‖, ―(Q1-57) AĢq Gölü‖, ―(Q1-58) Ġlk Sevgim (58)‖.  

 

ġairin dört dörtlük ―(Q1-24) Meni Hatırlama‖ Ģiirin ilk ve son dörtlüğü aynıdır. 

ġair sevdiğinden artık kendisini anmamasını ister, hatıraların boĢ bir eğlence olduğunu ve 

ölene kadar hatırlasa bile yarasının düzelmeyeceğini anlatır. Ġkinci dörtlüğünde ise artık 

saçlarına aklar düĢtüğünü, ömrünün geçtiğini ve hatıralardan vazgeçtiğini dillendirir: 

 

5. Mеn çоqtan vazgеçtim hatırlavlardan, 

6. YaĢayım ayatta sеrbеst quĢ kibi. 

7. BaĢıma tökülgеn bеyaz qarlardan 

8. Ömürim kеçmеktе ağır tüĢ kibi. 

 

ġairin güz mevsiminden etkilenerek kaleme aldığı, dört dörtlükten ve bu 

dörtlüklerin sonunda tekrarlanan beyitlerden oluĢan ―(Q1-31) Küz Yapraqları‖ adlı Ģiirinin 

ilk dörtlüğünde güz yapraklarının dökülmesi ve sevdiğinden ayrı kalmanın acısından 

gözkyüzünün bile ağladığını yani yağmur yağdırdığını tasvirler: 

 

1. Küz yapraqları tökülе, tökülе, 

2. Sеn yoqsın yanımda, qalbim ökünе. 

3. AĢqımız sönmеsin bu ğamlı küznеn, 

4. Muğayıp tura kök tamçılı köznеn. 

 

5. Muğaydı Çatırdağ, muğaydı Salğır, 

6. Asrеttе yaĢamaq nе qadar ağır. 

  

Son dörtlüğünde güz mevsiminden dolayı renk değiĢtiren bahçeleri altın renkli fes 

giymiĢ insanlara, sevdiğini ise göçüp giden turnalara benzeti ve giderse onsuz 

yaĢayamayacağını söyler:  
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13. Bağçalar kiydilеr altın tüs fеsin, 

14. Yüksеktе eĢitilе turnalar sеsi. 

15. Sеn kеtmе оlarnеn, ey, Tеlli Turnam, 

16. Sеnsiz mеn küzlеrdе yaĢap оlmam. 

  

Burada göze çarpan nakarat kısımlarında Salğır nehrini, Çatırdağ dağını 

insanlaĢtırıp hasretten ne kadar üzgün olduklarını ve incindiklerini belirtirken burada belki 

de Kırım‘ın gözünden Kırım Tatarlarına olan sevgi ve hasret dile getirilmek istenmiĢtir.   

 

―(Q1-57) AĢq Gölü‖ Ģiirinde sevdiği varken baĢka hiçbir Ģeye bakma gereği 

hissetmeyen Ģairin duyguları mısralara dökülür. ġair, sevdiğinin ela gözleri varken 

yıldızlara bakmaz, onun tatlı dili varken sazına teller bağlamaz. Sevdiği öyle nurludur ki 

Ay‘a bakmak istemez, dert çölündeki güldür sevdiği baĢka gül yetiĢtirmeye içi elvermez. 

Nihayetinde Ģair için sevdiği güneĢtir, bülbüldür; sevdiğine kavuĢmak için akan Salğır 

nehridir. ġair, eğer sevdiğine doğru akmazsa ve aĢk gölüne dalmazsa yaĢayamayacağını 

düĢünür: 

 

5. KünеĢimsiñ, gül-bağçamsıñ, 

6. Bеrmеm ilvan dağlarğa. 

7. Yat bülbülni iç qоndırmam 

8. Bağçamdaki dallarğa. 

 

9. YaĢap оlmam, Salğır kibi 

10. Saña taba aqmasam.  

11. Saña aqıp, sеni yaqıp 

12. AĢq gölünе batmasam. 

 

ġairin 2005-2006 yıllarında yazdığını belirttiği ―(Q1-58) Ġlk Sevgim‖ Ģiiri ise altmıĢ 

yıılını geçen ömründe adını vermeden gönlündeki ilk sevgilisine ithaf edilmitir. ġiirin 

baĢlığının altında ―S‘ye‖ dibacesi yer almaktadır. Ömrü boyunca onu bambaĢka sevdiğini 

dile getiren Ģair, onun sağ olduğunu ve taze bir lâleye benzediğinin haberini aldığını, 

kendisinin ise yıllardır içinde tuttuğu bu sevgiden kurup solduğunu, artık yaĢlandığını 

söyler: 
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1. Ya sеniñ aĢqıñda ömürlük yanğan 

2. Mеn kibi biçarе nasıl qurumasın? 

3. Yatqanda, turğanda ep sеni añğan 

4. KözyaĢın tökmеyip nasıl yırlasın?.. 

4.2.2.1.4. Kızlar, Kadınlar Hakkında Yazdığı ġiirler 

ġair Ģahıslara ismen atıfla yazdığı Ģiirlerinin haricinde biri kendisinin tarifiyle ―Ģaka 

tarzında‖ olmak üzere Qırımname-I kitabında kadınları konu alan üç Ģiir  ―(Q1-35) 

Aqaylıq Borcu‖, ―(Q1-46) Qadinizm Biñ YaĢasın!‖, ―(Q1-66) Qadınlarımızğa Arzuhalim‖ 

kaleme almıĢtır.  

 

Bu Ģiirlerden ―(Q1-35) Aqaylıq Borcu‖nda Ģiirin baĢlığın altında ―8 Mart 

münasebeti ile‖ notu yer almaktadır ve dünya kadınlar günü olarak bilinen bu günde 

kadınlara ithafen yazıldığı anlaĢılmaktadır. ġiir Mart 2001‘de yaızlmıĢtır. ġiirin ilk 

beyitinde her erkeğin bu dünyada kadınlara karĢı bir vazifesi olduğunu, onu etmezlerse 

kendileri için erkenden mezar kazmaları gerektiğini söyler. 

 

8 Mart munasеbеti ilе 

1. Aqaylıq bоrcu bar çarhlı dünyada, 

2. Оnı eda etmеk - muqaddеs farzdır, 

3. Eda etalmasañ, qavrulıp yan da, -  

4. Özüñе kün evеl tеrеn lât qazdır. 

 

 Erkeklik borcunun kutsal olduğunu ve Allah tarafından verildiğini düĢünen Ģair, 

kadınları sevmenin ve onlara saygı duymanın vatanı da sevmenin bir parçası olduğunu öne 

sürer: 

 

9. Açıq lafım budır sizgе, aqaylar: 

10. Qadınsız оlamaz Vatan sеvgisi. 

11. Yurtqa sеvgiñizni оlar saqlaylar, 

12. Qadınlar - em Vatan, em evniñ tüsü. 
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ġair, dünyada beyliğin kıymetini ancak kadınların anladığını bu sebepten erkeklerin 

bütün gücünü kadınlara harcaması gerektiğini dile getirir. Ayrıca cennetin kadaınların 

ayaklarının altında olduğunu peygamber efendimizin de buyurduğunu okuyucuya hatırlatır.  

 

ġiirin son dörtlüğünde kadınların erkeklerin ayrılmaz bir parçası olduğunu ifade 

eden Ģair, Bekir Sıtkı Çobanzade‘nin ―Tuvğan Tilim
128

‖ adlı Ģiirinin mısralarına aften 

kendi Ģiirine uyarlar: 

 

29. «Qabrimdе mеlеklеr sоrğu sоrasa», 

30. Azrail tеnimni qaç parça doğrasa, 

31. Canımnıñ parçası - qadındır, dеrmеn, -  

32. Canımnı qadınğa bеrip ölеrmеn!..  

 

―(Q1-46) Qadinizm Biñ YaĢasın!‖ adlı Ģiiri Ģairin 1997‘de Ģaka tarzında kaleme 

aldığını belirttiği Ģiiridir. ġiirde kadınların erkeklere iğneleyici sözler söyleyip anlaĢılmaz 

davranıĢlar sergilemelerini ve kadın erkek iliĢkilerinin çetrefilli yollarını latifeli bir dille 

okuyucuya sunar: 

 

1. Kirpiklеrin bizgе hancеr etip urğan, 

2. Erkеklеrniñ raatlığın hırsızlağan, 

3. «Qaburğañda et qaldırmam», dеp yırlağan 

4. Qadın zatı tapmacadır tapılmağan. 

... 

9. Dülbеr qadın körsеk, köktеn tеz enеmiz, 

10. Baqıp közlеr tоymay, kеçе yıl-sеnеmiz, 

11. Nеfsi tоymaz dе tеkеmiz, dе dеvеmiz, -  

12. Ah, çünki biz qadınlarnı pеk sеvеmiz! 

 

                                                           
128

 ―Qabrimde melekler sorğu sorasa, 

     Azrail tilimni biñ kere torasa, 

     ―Öz tuvğan tilinde ayt maña dermen, 

      Öz tuvğan tilimde cırlap ölermen...‖  Çobanzade‘nin bu Ģiiri için bkz. Fazıl, R. ve Selim, ġ. (Editörler). 

(2008). Ey Ana Til! Ey Tuvğan Til!.Aqmescit: ―QırımdevoquvpednneĢir‖ neĢriyatı, 20-21 
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ġiirin son dörtlüğünde  kadınları erkeklerin ömrünü yiyen kurda benetirken 

komünizmi kuramadıklarını kadınizm diye bir rejimi yaĢatmak gerektiğini söyler, hicivli 

bir dille: 

 

13. Barsın, оlar bizni qurt kibi aĢasın, 

14. Biñ-bir azap, atеĢ-alеvgе taĢlasın. 

15. Kömmunizm dеgеn ömür quralmadıq; 

16. QADINIZM biñ yaĢasın, biñ yaĢasın! 

 

ġair, ―(Q1-46) Qadınlarımızğa Arzuhalim‖ adlı Ģiirinde Kırım Tatarları için Ġsmail 

Gaspıralı, Noman Çelebi Cihan ve Bekir Sıtkı Çobanzade gibi önemli Ģahsiyetleri dünyaya 

getiren Kırım Tatar analarına vurgu yapar. Kırım Tatar kızlarından onlara benzeyip yeni 

kahramanlar dünyaya getirmelerini ister. ġiirde ―Avcıköy‘de doğan insan‖ parça bütün 

iliĢkisi içinde açıkça yazmamakla beraber Ġsmail Gaspıralı kastedilmektedir.  

 

9. Ey, qırımtatar qadın-qızları, 

10. Halqımıznıñ qanı suvıp buzladı. 

11. Yañı Çоban-zadе dоğurıñ bizgе,   

12. Can kirsin tоtlanğan Ģu tilimizgе. 

 

13. Ey, bizim qadınlar! Sizgе Ģеrеf-Ģan, 

14. Dеr edik, Avcıköydе dоğsa bir insan! 

15. Bu yurtnıñ gülüni sоldurmaycaq - siz, 

16. Saf nеsil dоğurmaqtan bоldurmaycaq  siz! 

4.2.2.1.5. Muhtelif KiĢiler Ġçin Yazdığı ġiirler 

ġakir Selim hem ―TüĢünce‖ hem de ―Qırımname-I‖ kitabında çeĢitli kiĢiler için 

Ģiirler yazmıĢtır. Bu kiĢiler hem Kırım Tatar içtimî ve siyasî hayatında mühim bir role 

sahip belli kiĢiler hem de umumî mahiyette topluluk isimleri oldukları gibi Türkiye‘den ve 

Özbekistan‘dan, Kafkaslardan bazı kiĢiler olarak karĢımıza çıkmaktadır. ġairin Ģiirlerinde 

yer verdiği kiĢileri Ģöyle sıralayabiliriz: 
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(T-15) BağıĢlav  : Ġsmail Gaspıralı hatırası için Ģiir 

(T-19) Meraba Gençlik! :Sürgünlükten vatan Kırım‘a dönen gençlere 

Ģiir 

(T-31) Ġstemem :Kırım Tatar Ressamı Zarema Trasinоva için 

Ģiir 

(T-34) Ey Qafqaz Dağları :Çeçen halkı için  

(T-36) ArıqbaĢnıñ Eteginde : Kırım Tatar edibi EĢref ġemizade için Ģiir 

(T-57) Sekizlikler : Annelerin kıymeti hakkında Ģiir 

(Q1-1) Oquyucuma : ġairin okuyucuları için yazdığı Ģiir 

(Q1-19) QızıltaĢnıñ Asretlik Türkisi  : Kırım Tatar edibi Cengiz Dağcı için Ģiir 

(Q1-20) Ġsyan Edip Ketti : Kırım Tatar edibi Ayder Osman için Ģiir 

(Q1-21) Basır Gaffarnıñ BaĢtaĢına : Kırım Tatar edibi Basır Gaffar için Ģiir 

(Q1-30) Nazım Ġkmet :Türkiye‘den Ģair Nazım Hikmet için Ģiir 

(Q1-37) Çıñğız ve Sususannağa :Yeni evlenen bir çift için Ģiir 

(Q1-40) Sağ ol, Özbek! :Kırım‘daki üniversitenin açılmasına katkı 

sağlayan Özbek birisi için Ģiir 

 

(Q1-41) Bazı Aqaylarımızğa : Hâlinden Ģikâyetçi olan birileri için Ģiir  

(Q1-47) Asiye Saale : Kırım Ansambili‘nin sanatçısına Ģiir 

(Q1-54) Rollan Qadıyevniñ 

Hatırasına 

: Âlim ve millî hareket erbabı için Ģiir 

(Q1-75)Amerikağa Mektüp : Amerika‘da yaĢayan Kırım Tatarlarına Ģiir 

 

 

ġakir Selim, Kırım Tatar içtimâi hayatının mihenk taĢlarından biri olan, belki de en 

önemlisi sayılan maarifçi, teĢkilatçı, ilim adamı ve edip Ġsmail Bey Gasıpralı için ―(T-15) 

BağıĢlav‖ Ģiirini kaleme almıĢtır.  

Ġsmail bey Gaspralı, 1851‘de Bahçesaray‘a yakın Avcıköy‘de dünyaya gelmiĢ, önce 

mahalle mektebine ardından Rus okulu olan Akmescit Erkek Gimnazyumu‘na devam 

etmiĢtir. Devamında Moskova‘daki Harbokulu‘na kaydolmuĢ, buradaki askerî tahsil 

yıllarında genç dönemin Rus fikir hayatını ve aydınlarını yakından tanımak imkânını elde 

etmiĢtir. Gaspıralı, 1868‘de Bahçesaray‘a dönerek, buradaki ünlü Zincirli Medrese‘de 

Rusça muallimliğine baĢlamıĢ 1872‘de Kırım‘dan ayrılmıĢtır. Gaspıralı Ġstanbul, Viyana, 

Münih ve Stuttgart üzerinden Paris‘e gitmiĢ. Paris‘de geçirdiği iki yıl içinde ünlü Rus 

yazarı Ġvan Turgenyev‘e asistanlık yapmıĢtır. 1874‘de öteden beri içinde yatan Osmanlı 
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zâbiti olma arzusuyla Ġstanbul‘a gelmiĢ, ancak burada geçirdiği bir yıla yakın süre içinde 

müracaatına olumlu karĢılık alamayıp tekrar Kırım‘a dönmüĢtür. 1878‘de Bahçesaray 

Belediye BaĢkan Yardımcısı seçilen Ġsmail Bey, ertesi yıl Belediye BaĢkanlığı‘na 

getirilmiĢ ve 1884 yılına kadar bu görevde kalmıĢtır. Edindiği tecrübelerin ıĢığında soydaĢ 

ve dindaĢlarını uyandırmak, onların seslerini duyurmak için yayın yolunu uygun gören 

Gaspıralı, bunu sağlamak amacıyla Akmescit‘de çıkan Rusça Tavrida gazetesinde ―Rus 

Ġslâmı‖ (Russkoe Musulmastvo) baĢlıklı sonradan risale olarak da yayınlanan bir dizi yazı 

yazmıĢtır. Ona göre Rusya dahilindeki milyonlarca Müslüman cehalet ve ekonomik çöküĢ 

durumundan kurtulmalı, tecrid olunmuĢ cemaatlerden birleĢmiĢ, modern bir millet haline 

dönüĢmeliydi. Bu maksatla önce Ġlk nüshası 22 Nisan 1883‘de Bahçesaray‘da basılan 

Tercüman adında haftada bir gün çıkan gazeteyi yayımlar.
129

 

Gazete bütün Türk dünyasına yayıldı ve büyük heyecan uyandırdı. Bu gazete 

Gaspıralı'nın sevgili eĢi ve ateĢli bir türkçü olan Zühre Hanım'ın mücevherleri ile 

çıkmıĢtır.Gaspıralı Türk lehçelerinin, yabancı diller yerine birbirlerinden kelimeler alarak 

zenginleĢmesini ve Ġstanbul Türkçesini esas alınarak ortak bir yazı diline kavuĢulmasını 

sürekli savundu. Onun "Dilde, fikirde, iĢte birlik" sözü bugün de bütün Türk dünyasının 

ülkü ve ilkesi olmak değerindedir.
130

 

Maarif hayatında da yenilikler yaparak Kırım‘da ―Usû-ü Cedid‖ mektepleri açan ve 

Türk dünyasında da benzer okulların açıkmasına önayak olan Gapıralı,  yayın 

faaaliyetlerine; Rusya Müslümanları (1881), Mirâ(T-ı Cedid (Bahçesaray, 1882), Avrupa 

Medeniyetine Bir Nazar-ı Muvazene (Ġstanbul, 1885), Hâce-i Sıbyan (Bahçesaray, 1893), 

Atlaslı Cihannâme (Bahçesaray, 1894), Mekteb ve Usul-ü Cedid Nedir (Bahçesaray, 1894) 

Dârürrahat Müslümanları yaki Acaib-i Diyâr-ı Ġslâm (Bahçesaray, 1909) Halebâ Vebası ve 

Onun Daru Devası gibi eserleriyle davam eder.
131

  

 

Yoğun faaliyetler içinde sağlığı giderek bozulan Ġsmail Bey Gaspıralı 24 Eylül 

1914‘de Bahçesaray‘da öldü. Cenazesi Rusya Ġmparatorluğu‘nun her tarafından gelen 

                                                           
129

 Kırımlı, H. Ġnternet: http://ismailgaspirali.org/ismailgaspirali/?page_id=4 adresinden 19 Ekim 2014‘de 

alınmıĢtır. Ayrıca bkz. Krimer, C.S. (1996). Gaspıralı Ġsmail Bey.(Yayına Haz. Ramazan Bakkal). Ġstanbul: 

Avrasya Bir Vakfı Yayınları-2 
130

 Yüksel, Z. Ġnternet: http://www.vatankirim.net/yazi.asp?YaziNo=98 adresinden 20 Ekim 2014‘de 

alınmıĢtır. 
131

 Ġsmail Bey Gaspıralı‘nın hayatı, eserleri, maarif ve siyasî hayatındaki faaliyetleri için ayrıca bkz. Kırım, 

H. (BaĢ editör). (2004). Ġsmail Bey Gaspıralı Ġçin. Ankara: Kırım Türkleri Kültür ve YardımlaĢma Derneği 

Genel Merkezi Yayınları 
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6,000‘i aĢkın insanın katıldığı büyük bir törenle Bahçesaray‘ın Salaçık mevkiinde Kırım 

Hanlığı‘nın kurucusu Hacı Geray Han‘ın türbesi yakınlarında toprağa verildi. Ölümü bütün 

Türk dünyasında büyük üzüntü doğurdu ve gerek Rusya‘da, gerekse Türkiye‘de basın 

aylarca onun hizmetlerini hayranlıkla anlatan yazılar yayınladı. BaĢyazarlığını Hasan Sabri 

Ayvazov‘a vasiyet ettiği Tercüman ise Gaspıralı‘nın ölümünden beĢ yıl sonrasına kadar 

yayınlamayı sürdürdü.
132

 

  

ġairin 2001 yılında kaleme alıp baĢlığının altında “Ġsmail bey Gaspralınıñ 140 

yıllığında оqulğan Ģiir‖notunu koyduğu Ģiiri yedi dörtlüktür. Ġlk dörtlüğünde Ģair, 

Gaspıralıyı Türk dünyasının üzerine doğan güneĢ olarak nitendirmektedir.  

 

1. Ey, sen, qara gecelerni yarıp kelgen ulu zat, - 

2. Türkiy halqlar dünyasınıñ ümüt bergen küneĢi!  

3. Bu alemde yaĢamaqçün qalmağanda bir fursat,  

4. Berdiñ iman, berdiñ iĢanç, berdiñ aqıl keñeĢi.. 

 

Onun ölümün ardından doğduğu Bahçesaray‘ın öksüz kaldığını ve ağladığını, kızı 

ġefika gibi nice nesil ġefika
133

ların karalar bağladığını anlatır:  

 

5. Sen ketken sоñ Bağçasaray öksüz qalıp ağladı, 

6. Qоpqan qara furtunada silindiler izleriñ.  

7. Nice nesil ġefiqalar qara Ģallar bağladı,  

8. Avdarıldı qaya, faqat, ölmey qaldı sözleriñ. 

 

Onun her zaman halkının birliği ve beraberliği için çalıĢtırğını, ―Dilde, fikirde, iĢte 

birlik‖ Ģiarını halkına sıkı sıkı tembihlediğini, ancak haklının baĢına çok büyük felaket 

geldiğini anlatır. Bu felâket sürgündür. ġair, Gaspıralı‘ya ustam diye seslenir ve halkının 

bir gecede öz vatanlarından sürüldüklerini anlatır. Hatta bu sürgünde ustasının 

mezartaĢının bile ağladığını söyler: 
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 Kırımlı, H. Ġnternet: http://ismailgaspirali.org/ismailgaspirali/?page_id=4 adresinden 19 Ekim 2014‘de 

alınmıĢtır. 
133

 Gaspıralı‘nın kızı ġefika Gaspıralı Türk dünyasında kadın hareketinin öncülerindendir. Hayatı için bakınız 

Hablemitoğlu, ġ.; Hablemitoğlu, N., (1998). ġefika Gaspıralı ve Rusya’da Türk Kadın Hareketi (1893 – 

1920), Ankara, Ajans Türk Matbaacılık Sanayii A.ġ.  
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13. Ey-at, ustaz! yañılmadıñ, ecel yeli üfürdi,  

14. Tuvğan halqıñ bir gecede sürüldi öz yurtundan.  

15. Qartbabalar, qartanalar qan zuqumlar tükürdi,  

16. Mezar taĢıñ ağlap qaldı biçareler artından. 

 

ġair, Gaspıralı‘nın nasihatlarını tutamadıklarını birlik içinde olamadıklarını, mezar 

taĢının dağıldığını ama ona sahip çıkamadıklarını dile getirir. Sonra da sürgünlükten vatana 

dönebildiklerini, onun Tercüman‘ını tekrar anlamaya çalıĢtıklarını okuyucuya aktarır: 

 

25. Bu yalancı faniy-yurtta yıqıntılar tiklenir,  

26. Mermer taĢqa Ģu muqaddes ad-ismiñni oyarmız.  

27. Aqsızlıqlar yeksan оlur, adaletli kün kelir,  

28. Bütün Qırım üzerine kök bayraqlar qoyarmız! 

 

Bu son dörtlükte Ģair, Kırım Tatarlarının geleceğinden umutlu olduğunu, 

vatanlarında hür bir Ģekilde yaĢayacaklarını, Kırım‘ın üzerinde millî bayrakları 

gökbayrağın dalğalanacağını ifade eder. 

 

ġairin daha önceki Ģiir kitaplarında adına Ģiirler yazdığı, sevip saydığı EĢref 

ġemizade için ―(T-36) ArıqbaĢnıñ Eteginde‖adlı Ģiiri kaleme aldığını görmekteyiz. ġair 

Ģiirin baĢlığının altında ―EĢref ġemi-zadege‖ dibacesiyle Ģiirini ona yazdığını belirtmiĢ ve 

Ģiirinin baĢlığını da EĢref ġemizade‘nin 1928‘de kaleme aldığı ―ArıqbaĢ Eteginde‖
134

 

Ģiirinden esinlenmiĢtir. ġakir Selim bu Ģiiri 1974 yılında kaleme aldığını belirtmiĢtir ki bu 

tarih EĢref ġemizade‘nin vefatından dört yıl öncedir. ġair, Ģiirinde içi sıkıldığında gidip 

ArıqbaĢ‘ın kıyısında dert yandığını, oradaki menekĢelerden, kelebeklerden ve manzaradan 

feyz alıp rahatladığını anlatır. Ardından duyğularının burada yoğunlaĢtığını Ģöyle ifade 

eder: 

  

9. Dersiñ menim saniyeli ömrüm qalğan,  

10. Ketalmayım ArıqbaĢnıñ quçağından.  

11. Duyğularım taĢa оnıñ sıcağından,  

12. Dersiñ menden ölmeycek bir Ģiir qalğan... 
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 ġemizade, E. (2008). Saylama Eserler-I. (Haz. R. Fazıl-A.ġemizade). Aqmescit: Tarpan.59-60 
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Buranın güzelliği karĢısında ĢaĢırıp kalan Ģair, bunların bir gedayın (ozan, âĢık) 

yani EĢref ġemizade‘nin gönlünde,  nasıl izler bıraktığını anlamaya çalıĢır. 

 

9. Bir körümsiz ArıqbaĢnıñ etegine  

10. ġaĢıp qaldım, bu qadar sır qaydan kelgen?  

11. ġaĢıp qaldım, bu qadar yır qaydan kelgen  

12. Ġnce ruhlu bir kedaynıñ yüregine? 

 

ġair baĢka bir mühim Kırım Tatar edibine Cengiz Dağcı‘ya da Qırımname-I 

kitabında ―(Q1-19) QızıltaĢnıñ Asretlik Türkisi‖ adlı Ģiirinde yer veririr. ġiirin adındaki 

QızıltaĢ, Cengiz Dağcı‘nın yetiĢtiği yerdir. Ayrıca Ģiirin adının altında ―Cınğız Dağcığa‖ 

dibacesi yer alır.  

 

Cengiz Dağcı, 1920‘de Gurzuf‘ta dünyaya gelmiĢ, babasının iĢleri münasebiyle  

KızıltaĢ köyüne taĢındıklarından ilk tahsini orada görmüĢtür. Babasının sovyetler 

tarafından tutuklanıp bir yıl hapiste tutulup bırakılmasından sonra ise Akmescit‘te orta 

okulu bitirir, eğitim enstitüsünü bitirecekken 1940‘ta askere alınır ve Ukrayna cephesine 

gönderilir.Almanlara karĢı savaĢır, 1941 senesinde onlara esir düĢer. Türlü zorluklardan 

sonra Avusturya‘dan Ġtalya‘ya gitme yolunu bulur, Kızıl Haç‘a katılır. Oradan Ġngiltere‘ye 

geçip burada yerleĢir. Yansılar, Benim Gibi Biri, Anama Mektuplar, Korkunç Yıllar, O 

Topraklar Bizimdi, Yurdunu Kaybeden Adam, Genç Timuçin ... gibi roman, hikâyeler 

kaleme almıĢ Kırım Tatarlarının baĢından geçenleri dünyaya duyurmaya çalıĢmıĢ büyük 

bir ediptir.
135

 22 Eylül 2011‘de Londra‘da vefat etmiĢtir.   

 

Altı  beĢlikten oluĢan Ģiirin her beĢliğinin son iki mısrsı tekrardır. ġakir Selim, Ģiiri 

yazarın memleketi  Gurzuf‘un gözünden Cengiz Dağcı‘ya olan hasreti dile getirmek için 

yazmıĢtır. Yazarın büyüdüğü KızıltaĢ‘taki ―Ayuv Dağ, Suvuqsuv, Kelinqaya‖ gibi Cengiz 

Dağcı‘da iz bırakan unsurlara Ģiirde yer verilir. Ayrıca yazarın kitaplarını okuyucuya 

hatırlatmak için Ģiirde onlara atıflar yapılır. Yazarın ―Badem Dalına Asılı Bebekler‖ kitabı, 

Ģairin Ģiirinde Ģöyle geçmektedir: 
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6. Bеbеklеr asılğan dallar sallana, 

7. Sеn sеvgеn armutlar dalda ballana, 

8. Er yazda qızılçıq оttay allana, 

9. Qaydasıñ yavrum-evladım-qоzуm? 

10. Sеn kеtip qaytmağan yollarda közüm. 

  

Yazarın ―Anneme Mektuplar‖ adlı kitabı ise okuyucuya aĢağıdaki gibi 

hatırlatılmaktadır: 

 

21. Annеñе yazılğan mеktüplеr mеndе, 

22. Er biri qurĢundır hasta bu tеndе, 

23. Kеlsеnе, kеlsеnе mеn sağ ekеndе,   

24. Qaydasıñ yavrum-evladım-qоzуm? 

25. Sеn kеtip qaytmağan yollarda közüm. 

 

―(Q1-20) Ġsyan Edip Ketti‖ Ģiirini ―Ayder Osmannıñ Ölümine‖ dibacesiyle ona 

atfeder. Ayder Osman, 1938‘de BeĢkurtqa-Vaquf köyünde doğmuĢ, 1944 sürgünüyle 

Özbekistan‘da yetiĢmiĢ, TaĢkent Devlet Üniversitesi Gazetecilik bölümünü dereceyle 

bitirmiĢ, ―Lenin Bayrağı‖ gazetesi ve ―Yıldız‖ dergsinde çalıĢmıĢ, ―Emcenden Selâm‖, 

―TanıĢ Közler‖, ―Yıllar ve Dostlar‖, ―Ösüv Basamaqları‖, ―TutuĢuv‖ gibi hikâye, uzun 

hikâye, edebî tenkit yazılarının olduğu kitaplarını yayımlamıĢ bir yazardır. Yazar, 1997‘de 

Akmescit‘te vefat etmiĢtir.
136

  

 

ġair de onun vefatı üzerine 1997‘de ―(Q1-20) Ġsyan Edip Ketti‖ Ģiirini kaleme 

almıĢ, halk olarak onu anlamadıklarından, onun yüreğini koruyamadıklarından dolayı 

üzülmüĢtür. ġiirinde yazarın hayatı değil, Kırım Tatarlarını bırakıp gittini vurgulamıĢtır.  

 

Aydеr Оsmannıñ Ölüminе 

1. Añlap оlamadıq оnıñ yürеgin, 

2. Saqlap qalamadıq оnıñ yürеgin. 

3. Qadirsiz suv kibi tınç aqıp kеtti, 

4. Ayat dеgil, bizni bıraqıp kеtti. 

 

                                                           
136

 Kurtnezir, Z. (2000). Qırımtatar Edipleri. Aqmescit: Tavriya‖ NeĢriyatı,192-193 



315 

 

 

Halkının acılarını, dertlerini kendi derdi bilip öyle yaĢayan yazarın vefatının sessiz 

sedasız oluĢunu ve kimsenin hisstmemesini de Ģiirn sonunda Ģöyle dile getirir.  

 

9. Bütün dеrtlеrini bir özü çеkti, 

10. Çеktigi dеrtlеrin yüklеnip kеtti. 

11. Millеtim, duymadıñ оnıñ kеtkеnin. 

12. Оnıñ dеrdi edi sеniñ dеrtlеriñ… 

 

ġair, ilim adamı Basır Gafgar‘
137

ı da unutmamıĢ Qırımname-I kitabında ―(Q1-21) 

Basır Gaffarnıñ BaĢtaĢına‖ adlı tek dörtlük Ģiirini ona adamıĢtır. 

  

1991 sеnеsi Bulğanaq  

qabristanında dеfn etildi 

1. Tilimizni saqlap qalğan alimlеrdеn birisiñ, 

2. TilĢınaslıq iliminiñ körümli bir pirisiñ, 

3. Milliy Kütüphanеmizdе butün variyеtlеriñ  

4. Ana tilni sеvgеnlеrniñ qalplеrindе tirisiñ. 

 

ġakir Selim, ―(Q1-30) Afu Et Türkiye‖  adlı Ģiirini ise «О bir Ģanlı yerdir ki, Rabbi 

bulmuĢ qanında. N. Hikmеt‖ dibacesiyle daha önce de adına Ģiir yazdığı
138

 Nazım 

Hikmet‘e adamıĢtır. ġiirde Ģair, Türkiye‘ye seslenip onu affetmesini ister ve Nazım 

Hikmet‘in büyük bir Ģair oduğunu vurgular:  

 

7. Tövbе, - dеdim, - türk asabam, nеçün bilеmiyorsıñ?  

8. Öyle büyük ġairiñni оlurmı ya unutmaq? 

9. Qalbiñdеki kin-açuvnı nеçün silеmiyorsıñ?  

10. Kеrеm kibi yanğanlarğa оlurmı ya kin tutmaq?  
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ġair bu Ģiirini 1996-1998 yılları arasında kaleme almıĢ, o günün Ģartları içinde 

Türkiye‘de Nazım Hikmet‘in yasaklı bir Ģair olduğunu, edebiyat kitaplarında yer 

almadığını görmüĢ, bundan dolayı duyduğu üzüntüyü Ģiirine yansıtmıĢ ve Nazım 

Hikmet‘in ―Kerem Gibi‖ Ģiirine gönderme yapmıĢtır.  

 

23. ġaat оldım: Türkiyеdе оnı ġair sanmazlar, 

24. Doğğan  künün, ölgеn künün iç bir yеrdе añmazlar. 

25. «Türk Ģiiri» kitabında adın bilе yazmazlar, 

26. Añmağanlar iç bir zaman Kеrеm kibi yanmazlar! 

 

―(Q1-47) Asiye Saale‖ adlı Ģiir Kırım Tatar ses sanatçısına yazmıĢtır. Asiye Saale 

Kırım‘ın meĢhur halk oyunları ve müzik topluluğu olan Qırım Ansambli‘nde 

çalıĢmaktadır.  ġair Ģiirin baĢlığının altında «Qırım ansambliniñ istidatlı yırcısına‖ notunu 

yazmıĢ ve sanatçıyı istidatlı olarak tanımlamıĢtır. BeĢ dörtlük hâlinde ve 2002 yılında 

yazılmıĢ olan Ģiirde sanatçının sesine, yırları söylerken tutunduğu nazik edaya övgü dolu 

sözler yazmıĢtır. 

 

«Qırım» ansambliniñ istidatlı yırcısına 

1. Bülbüllеr tеk ġarqta yırlaylar güzel, 

2. Qırımda bülbül çоq ezеldеn-ezеl; 

3. Sеsiñdеn Ģarqıcı yanığı kеlе, 

4. Qalplеrni yaqasıñ, Asiyе Saalе. 

 

ġair, ―(Q1-54) Rollan Qadıyevniñ Hatırasına‖ Ģiirini ise hem fizik-matematik 

uzmanı hem Kırım Tatar Millî mareketinin liderlerinden ve fikir adamlarından olan Rollan 

Qadıyev (1937-1990)
139

‘in hatırasına bağıĢlamıĢtır. ġiirde onu inatçı bir ata benzeten Ģair, 

kendisinden daha akıllı olduğunu söylediği Rollan Qadıyev‘in bazı fikirlerini anlayamadığı 

için üzüldüğünü belirtir. Onun vatanından uzakta ölmesi ise Ģairde ayrı bir yaradır : 

 

17. Vatanğa qavuĢqan bazı kimsеlеr, 

18. «Qaraman - bizmiz!» - dеp ayta bilеlеr, 

19. Vе sеni hatırdan eppеy silеlеr, -  

20. Günahlım, hatrañnı saqlap оlmadım. 
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 Rollan Qadıyev için bkz.  http://www.avdet.org/tr/node/1593 adresinden 20 Kasım 2014‘de alınmıĢtır. 



317 

 

 

 

21. Vatandan uzaqta yatasıñ sеssiz, 

22. Dоs(T-eĢiñ çоq edi, qaldıñ kimsеsiz, 

23. Zatеn, biz epimiz yatamız essiz, 

24. Bağrım ep yansa da, dağlap оlmadım. 

 

Daha önce ressam Zarema Trasinova için ―Uyanuv‖ kitabında ―Aenk ve Renk‖ adlı 

Ģiiri kaleme alan Ģair, ―TüĢünce‖ kitabında ―(T-31) Ġstemem‖ adlı Ģiirini onun için 

yazmıĢtır. Bu Ģiirini ressam Zarema Trasinova için yazdığını baĢlığın altında ―AĢıq Umer 

divanınıñ 213-nci saifesindeki güzel resimniñ muellifi Zarema hanım Trasinоvağa‖ 

ifadesiyle açıklamaktadır. ġiirinde önce Zarema hanıma övgüler yağdırır sonra da yaptığı 

Kırım resimlerinin kendisinde uyandırdığı duyguları okuyucularına aktarır: 

 

11. Resimiñe baqıp turam: bağları bar Qırımnıñ, 

12. Kiyikleri serbest kezgen dağları bar Qırımnıñ, 

13. Güllerine el tiymegen çağları bar Qırımnıñ, 

14. ġu gülĢende seniñ kibi sağları bar Qırımnıñ, 

15. Men olarnıñ yat ellerge alınğanın istemem. 

   

ġair ―(Q1-37) Çıñğız ve Susannağa‖ adlı Ģiirini ise yeni evlenen Çıñğız ve Sussanna 

için iyi dileklerini sunmak için yazmıĢtır. Çıñğız, Kırım Pedogoji ve Mühendislik 

Üniversitesi‘nin rektörü Fevzi Yakubov‘un oğludur. 

 

17. Daa nе aytayım? Mеn sizlеrgе baht tilеymеn, 

18. Tеmеlindе sеvgi bоlğan taht tilеymеn. 

19. Ömürbilla qalplеriñiz qırılmasın, 

20. Bir yoluñız eki yaqqa burulmasın! 

 

―(T-34) Ey Qafqaz Dağları‖ Ģiirinde  ―Cesür Çeçen Halkına‖ notuyla onlar için 

yazdığını belirten Ģair Çeçenlerin baĢına gelenlere değinir ve Ģiirin sonunda kendisinin de 

hakkı yenilmiĢ bir halkın evlâdı olarak onlara akıl vermesinin haddi olmadığını, onların 

yanında olduğunu anlatmaya çalıĢır. 
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28. Sizge aqıl ögretmege yoq menim aqqım, 

29. Men bir kiçik evlâdıman uquqsız halqnıñ. 

30. Ey, siz, Kavkaz dağlarınıñ cesür merdleri, 

31. Kiçik halqnıñ dev yürekli çeçen erleri, 

32. Bu künlerde men de sizsiz yaĢap оlmayım, 

33. Bu Ģiirimni bir silâh dep sizge yollayım! 

  

ġairin sürgünlükten vatan Kırım‘a dönen gençlere için kaleme aldığı ―(T-19) Meraba 

Gençlik!‖ adlı Ģiirinde baĢlığın altında Ģiir için açıklama yazar ve yeni nesilden umutlu 

olduğunu onları bahara benzeterek yapar. 

  

1995 senesi noyabr 23-te Qırım sanayı-pedagоgika 

 institutınıñ talebelerinen körüĢüvde оqulğan Ģiir. 

 

1. Meraba, ey, yurtqa kelgen yañı nesil, meraba! 

2. Meraba, ey, baar kibi yañı fesil, meraba! 

 

3. Ana yurtta bilgi alğan bahtlı nesil, meraba,  

4. Ant etmege meil bergen antlı nesil, meraba! 

 

Sonra geçmiĢten ders alınması gerektiğini gençlere anlatmak için Zincirli 

Medrese‘yi söyleyip Gaspıralı‘yı gençlere hatırlatır ve Bekir Sıtkı Çobanzade‘nin ―Tuvğan 

Til‖ Ģiirinden hareketle ana dillerini her zaman korumaları gerektiğini ifade eder. 

 

11. Bugün sizge közün tike hоr ―Zıncırlı medrese‖ 

12. Ġsmail bey qabri üzre için çekip yel ese... 

 

13. Til doğrağan Azrailge Bekir canın aldırdı,  

14. Amma kene ―Tuvğan til!‖ dep bizge tilin qaldırdı. 

 

 (Q1-40) Sağ ol, Özbek! ġiirini Kırım‘daki üniversitenin yanındaki abide 

münasebeti ile yazmıĢtır.   
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QDMPU (Qırım Devlet Müendis-Pedagoji Üniversiteti) yanındaki 

 «Tiklеnüv abidеsi 

münasеbеtinеn yazılğan Ģiir 

1. Sağ оl, bar оl dеymеn saña, ey, özbеk! 

2. KünеĢli yurtıñda sağ qaldı canım. 

3. Aqlımda, qıt edi bir parça ötmеk,   

4. Ağzıñdan üzip bеrgеn zağarananıñ 

 

ġiirin devamında Özbekistan‘da kaldıkları dönemde yardımlarını esirgemeyen 

Özbek halkına minnettarlığını sunan Ģair, onların da dünyaya Nevaî gibi büyük sanatkârlar 

yetiĢtirmesini över.  

 

Okuyucularını da unutmayan Ģair onlar hakkında düĢündüklerini Qırımname-I‘de 

―(Q1-1) Oquyucuma‖ adlı Ģiirinde dile getirir. Sekiz dörtlük Ģiirde Ģairin Ģiirleri hakkında 

takdirini okuyucuya bıraktığını, ancak okuyucuların da Kırım Tatar dilinin güzide 

örneklerini bile okumadığını, okuyucu sayısının günden güne azaldığını sitemkâr dille 

gözle önüne serer. 

 

17. Bilеmеn, kün-kündеn eksilmеktеsin, 

18. Til bilmеy tamırdan kеsilmеktеsin, 

19. Ecdatlar hatrasın ep silmеktеsin, 

20. Tilsiz bir millеtkе çеvrilmеktеsin. 

 

21. Çоban-zadеmizni оqup оlmasan, 

22. Nоman-zadеmizni оqup оlmasan, 

23. Öz tuvğan yurtında kimsin vе nеsin?  

24. Ecel töĢеgindе yatqan millеtsin… 

 

Okuyularına eleĢtirilerine anadiline sahip çıkmaması bakımından da sürdüren Ģair, 

anadilin korunması ve yeni nesiller tarafından geliĢtirilmesi konusuna ayrıca vurgu 

yapmaktadır.
140
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 ġairin Anadil konusundaki hassasiyetlerini ve Ģiirlerindeki durumunu içeren makale için bkz. Sava, I.I., 
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29. Tilsizlik bеtеrdir biñ aqsızlıqtan, 

30. KözyaĢıñ qurumaz оlmasa tiliñ… 

31. Tuvğantil - eñ büyük Vatanıñ-iliñ, 

32. Tilnеn qurtulırsıñ bataq-sazlıqtan! 

 

33. Öz tuvğan tiliñdеn lеzеt almasañ, 

34. Öz tuvğan tiliñnеn ğururlanmasañ, 

35. «Ant ettim!» - dеgеndе cоĢıp yanmasañ, 

36. Nе özüñ qalırsıñ, nе qalır sеsiñ. 

   

Millet olmanın yolunun anadili ile varlık gösterebilmesinden geçtiğini düĢünen Ģar 

bunu Ģiirin son dörtlüğünde Ģöyle yansıtır: 

 

37. Dünyada Iman vе Vatan yеkânе, 

38. Vatanda Millеt, Til vе Can yеkânе. 

39. Tuvğan tiliñ ilе millеtmеn, dеrsiñ, 

40. Barsıñmı, yoqsıñmı - Tildе körеrsiñ! 

 

ġair, Amerika‘da yaĢayan Kırım Tatarları için de ―(Q1-75) Amerikağa Mektüp‖ 

adında Ģiir kaleme alır. On beĢ sekizlik olan bu Ģiirde vatanları Kırım‘a gelmeyip 

Amerika‘ya yerleĢenlere biraz sitem eden Ģair bu dünyada insanın vatanından ayrı 

kalmanın acısının ne kadar zor olduğunu hatırlatır. 

  

49. Qоñuznıñ da оla ekеn 

50. Sеvgеn kübrе-tоprağı, 

51. Qarılğaçlar unutmaylar 

52. Balçıq alğan çоqrağın. 

53. Insanlarğa qaydan kеlе 

54. Tuvğan yurtnı tеrk etmеk? 

55. Özü istеp kеtkеn sоñra 

56. Asrеtliktеn dеrt çеkmеk? 

... 
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65. Yat yurtlarğa kеtmеk içün 

66. Tuvğan yurtqa qaytmadıq. 

67. Nicе yıllar Qırım dеdik, 

68. BaĢqa sözni aytmadıq. 

69. Siz dе güzel Ģu Qırımnıñ  

70. Közü, qaĢı ediñiz, 

71. Qayta dоğğan sanamıznıñ 

72. Ana-baĢı ediñiz. 

 

ġair sadece kendi annesi için değil dünyada evlatları zor durumda olan bütün 

annelerin durumunu anlatmaya çalıĢtığı Ģiir de yazmıĢtır. ―TüĢünce‖ kitabındaki 

―Sekizlikler‖ bölümünün içindeki (T-57) numaralı bu Ģiirde anneleri dünyadaki en fedakâr 

ve sevgi dolu insan olarak nitelendirir: 

 

1. Evlât asretine nasıl dayandıñ?  

2. -Neyleyim, er Ģeyge dayana ana.  

3. -Ömrüñde sen daa qaç kere yandıñ?  

4. -Analar küneĢday ebediy yana. 

 

5. -Ömrüñde qaç kere yuquñnı böldiñ?  

6. -Evlâdım yanımda оlğan er tünde.  

7. -Sen KüneĢ eliñde, ne vaqıt söndiñ?  

8. -Evlâdım düĢmanğa qul оlğan künde. 

 

 ―(Q-41) Bazı Aqaylarımızğa‖ adlı Ģiirinde Ģair, binbir zaorluklarla vatanları 

Kırım‘a dönmenin haleti ruhiyyesini kavrayamamıĢ insanlara sitemini dile getirir. Onlara 

geçmiĢlerindeki güzlü Kırım Tatarlarını örnek gösterip onlardan feyz almaları gerektini 

hatırlatır: 

 

37. Tiklе ölmеz ğururıñnı, tiklе ölmеz Ģanıñnı,  

38. Biz ölmеycеk urluqlardan ösip çıqqan erlеrmiz. 

39. Öl vе tiril saqlamaqçün qırımtatar qanıñnı, 

40. Qıyınlıqlar qarĢısında tiz çökmеz, baĢ egmеmiz! 
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4.2.2.1.6. Diğer Konular 

ġair, evlat yetiĢtirmek, inançlara sayğı, hayata tutunma, ukala insanlar için 

hissttikleri ve ramazan ayı gibi muhtelif konulara da Ģiirlerinde değinmiĢtir. Bu Ģiirlerinin 

adları ve neler hakkında oldukları aĢağıdaki gibidir: 

 

((T-58) Sekizlikler : Evlat YetiĢtirme hakkında Ģiir 

(Q1-14) Tiyme Mezhebime : Ġnançlara saygı hakkında Ģiir 

(Q1-28) ġamata : Hayata tutunma hakkında Ģiir 

(Q1-32) Bilmir : Ukala insanlar hakkında Ģiir 

(Q1-38) Bir Ay Bar : Ramazan ayı ve oruç hakkında Ģiir 

 

Uzun zaman sovyet idaresinde kalan her millet gibi din konusunda baskıya uğrayan 

ve inançları, ibadetleri idarî makamlarca yasaklanan Kırım Tatarları da müslüman 

kimliklerini zor Ģartlar altında devam ettirmeye çalıĢmıĢlardır. ġair Ramazan ayı, oruç 

tutma gibi kavramları Qırımname-I kitabındaki ―(Q1-38) Bir Ay Bar‖ adlı Ģiirinde Ģöyle 

dile getirmektedir: 

 

17. VatandaĢ, nicе yıl оnı unuttıq, 

18. Nе оraza tuttıq, nе iman küttik, 

19. ġu sеbеptir bеlki, - zеerlеr yuttıq,  

20. Bir aydır ki, bu mübarеk Ramazan ayı. 

 

21. Millеtim, saña da оlsun farz - adеt 

22. Bu Güzel Vatanda qılmaq ibadеt, 

23. Qandil gеcеlеrdе bulmaq sеadеt,   

24. Bir aydır ki, bu mubarеk Ramazan ayı.    
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4.2.2.2. Sosyal Tema ve Konular 

4.2.2.2.1. Sovyet Rejimi, Ekim (Oktyabr) Ġhtilâli 1917 Hakkında Yazdığı ġiirler 

ġair Kırım‘a dönmeden önce bu konular hakkında epey Ģiir yazmıĢken Kırım‘a 

döndükten sonra bu konuları dile getirmemiĢtir. Bazı Ģiirlerinde dolaylı olarak bu konulara 

değinmiĢtir.  

4.2.2.2.2. II.Dünya SavaĢı Hakkında ġiirler 

ġair Kırım‘a döndükten sonra II. Dünya SavaĢını ve aılarını anlatan Ģiirler değil öz 

halkının II. Dünya SvaĢında vatanları Kırım‘dan topyekûn sürgün ediliĢlerini anlatan Ģiirler 

yazmıĢtır. Bunlar ―(T-16) Bir Gecede‖ ve ―(Q-72) Ev, Mayıs 1, 1990‖ adlı Ģiirlerdir. 

 

18 Mayıs 1944 gecesinde iyi planlanmıĢ ve yürütülmüĢ bir operasyonla hemen hemen 

bütün Kırım Tatarları yurtlarından zorla uzaklaĢtırılmak üzere toplandılar. NKVD (Sovyet 

Devlet Güvenlik Polisi) tarafından tevkif edilenler zorla bir yük treninin kapalı vagonlarına 

sokulup Kırım‘dan çıkarıldılar... Tatarlar öyle ĢaĢırmıĢlardı ki karĢı koyacak fırsat 

bulamadılar... Sardalya balıkları gibi vagonlara tıkıldılar, vagonlar kilitlenĢp mühürlendi ve 

askeri birliklerin muhafazası altına verildi.
141

 

 

Bu durum Ģairin sekiz dörtlük ―(T-16) Bir Gecede‖ Ģiirinde o geceyi mahĢer yeri 

olarak tanımlayarak; yer ve göğü insanlaĢtırıp tıpkı milleti gibi ağladığını göstererk yansır: 

 

1. Yer ağladı, kök ağladı, millet ağladı,  

2. Üstümizge yapırılıp keldi meĢher kün.  

3. Dağlar qara bulutlardan Ģallar bağladı,  

4. Bir gecede taliylerge çekildi yekün. 

 

O gece sahipsisz kalan topraklar, billur sulu pınarlar gözünü kapatır ve halk 

vatanına veda bile edemen ondan ayrılır. Bu facia Ģöyle ifade edilir: 
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 Fisher, A. (2009). Kırım Tatarları. (Çev. EĢref Özbilen). Ġstanbul: Selenge Yayınları.134, 136.  
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5. Bir gecede saibinden ayrıldı mekân,  

6. Büllür suvlu çоqraqlarnıñ yumuldı közü;  

7. ―Sağlıqnen qal!‖ dep aytmağa оlmadı imkân,  

8. Boğazında qatıp qaldı tatarnıñ sözü. 

 

9. Açıq qaldı sоbaları sönmegen evler,  

10. Оdalarda ceennemniñ yelleri оynay,  

11. Оrtalıqta dоlanalar silâlı devler, - 

12. Analarnıñ közyaĢına közleri tоymay. 

 

Elli yılldır vatanlarından uzakta hep horlandıklarını, çok zor Ģartlarda hayatta 

kalmaya çalıĢtıklarını, vatanda var olmak için her türlü zorluğa göğüs gerdiklerini haykırır: 

 

25. ...Elli yıldır -alâ daa kete Ģalоnlar,  

26. Bu azaplı uzun yolnıñ sоñu körünmey,  

27. Yarı millet elâk оldı. Ya, sağ qalğanlar?  

28. YaĢaylar Ģu elli yılda baht nedir -bilmey. 

 

29. Elli yıldır -bir gecede bardan yoq оldıq,  

30. Elli yıldır -basıp tura qaranlıq gece.  

31. Elli yıldır -hоrluqlarğa boğazdan tоydıq,  

32. KüreĢ ise devam ete ta bugüngece! 

 

ġiirin sonunda Ģair vatanlarında köle olmayacaklarını, her ne olursa olsun mücadele 

edeceklerini ama asla vatanlarındanvazgeçmeyeceklerini söyler:  

 

37. Köstereyik qırımtatar çekilmeycegin,  

38. Vatanında qullar kibi yekilmeycegin.  

39. Elli yıldır -biz yaĢavnı KüreĢ dep bildik,  

40. Biz Vatanğa: ya Vatan, ya ölüm dep keldik! 

 

―(Q-72) Ev, Mayıs 1, 1990‖ adlı Ģiirinde ise Ģair sürgünden vatanı Kırım‘a 

geldiğinde kendine ve ailesine ev kurma çabasına anlatır. Kırk altı dörtlük Ģiirinde bunu 

anlatırken geçmiĢten hatıralarını da okuyucuya sunar.  



325 

 

 

EV 

Mayıs 1, 1990 s. 

1. Ev qurmağa baĢladım pıçma taĢtan, 

2. Kеçtim tamam yaqında 48 yaĢtan… 

3. Azbarıma оturttım bеĢ-оn tеrеk, 

4. Оlar maña dеgil, yoq, -  

5. Nеslimе kеrеk… 

 

6. Dört köĢеgе dört qazıq urğan edi, 

7. Sürgünliktе babam ev qurğan edi. 

8. Mına bügün maña da kеldi nеvbеt, 

9. Yıqılsam da, tursam da qurarım, ebеt. 

 

Vatanın‘a dönmenin ve orada yeniden hayat tutunmaya çalıĢmanın heyecanını, 

umudunu ve biraz da kaygısını taĢıyan Ģair, bu evin ömürlük olmasını diler: 

 

10. Amma bir ev qurayım Vatanımda,   

11. Tеprеntidе, bоranda yıqılmasın. 

12. Er tоlası-taĢına öz canımdan 

13. Can bеrеyim. Ömürlik yoq оlmasın! 

 

 Evinin ilk taĢını babasının adına koyan Ģair sürgündeyken kaldıkları evi, o evden 

nasıl kovulduklarını ve hayatta kalabilmek için söylemek zorunda kaldıkları ―YaĢasın 

Stalin‖ lafını hatırlar: 

 

14. Zilday ağır ilk pıçma taĢ alaman, 

15. Elhamdulilla, dеymеn, Köz yaĢlana. 

16. Babam, bunı sеn Ġçün mеn salaman, 

17. Qurucılıq ilk taĢtan Ģay baĢlana… 

... 

18. Ağır hasta nеnеmnеn dоquz canmız, 

19. Campiygеn bir evdеmiz, balçıq taban. 

20. Satqın оlıp epimiz quvulğanmız, 

21. Yatsaq, tursaq: «Sav bоlsın Stalin babam!..» 
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Ġkinci taĢı kendisi çok küçük yaĢtayken kaybettiği annesinin adına koyar: 

 

42. Ekinci bir taĢ qоydım yan-yanaĢa, -  

43. Ana, anam, göñülçеn munis anam! 

44. Nicе ömür vе nicе yıllar aĢa 

45. EĢitеmеn sеsiñni: «Canım balam!..» 

 

46. Bu ekinci taĢnı mеn saña qоydım, 

47. Sеni dе öz yurtıña kеtirmеkçün. 

48. ġahzadе, dеp ismiñni taĢqa оydım, 

49. ġu bitmеycеk dеrtimni bitirmеkçün. 

 

ġair bütün akrabalarını hatırlar, onları adlarıyla yâd eder ve onlar için de taĢlar 

koyar evine... Bu akrabalarının büyük bir kısmı sürgündeyken vefat etmiĢ, bir daha 

vatanlarına dönememiĢtir: 

98. Yüzgе yaqın aqrabam, yaqınlarım, 

99. Sürgünliktе çеkiĢip can bеrdilеr. 

100. Ġç-içimdеn ağladım, yanıqladım, 

101. Qara yеrgе kеfinsiz kömüldilеr. 

 

102. ÇaqıltaĢday sеpilgеn dоğmuĢlarım, 

103. Epiñizni tоplayman birеr-birеr. 

104. Pıçma taĢnı er sеfеr qоlğa alıp, 

105. TüĢünеmеn: «Оlar da evgе kirеr». 

 

Ġlerleyen dörtlüklerde Kırım Tatarlarının durumunu dünyaya duyurmaya çalıĢan 

baĢka halklardan insanların adlarını da anar, kendisine bir Ģey olsa bile taĢlara adını verdiği 

bu inanların baĢkaları tarafından hatırlanacağını söyler: 

 

154. Yüzlеr dеgil, biñlеrniñ adın añdım, 

155. Türkiyеdеn, Dоbrucadan mеdеd aldım. 

156. Öz yurtımda ev qurıp, tеmеl saldım, 

157. Ahır-sоñu küç bitti… hastalandım. 



327 

 

 

 

158. Bir kün kеlir nеsillеr Salğır kеçip, 

159. Bitaqta bir sоqaqnı qıdırarlar. 

160. Azbarımda çеĢmеdеn suvlar içip, 

161. Mеni dеgil, taĢlarnı hatırlarlar… 

 

162. Vatanda bir ev qurdım pıçma taĢtan, 

163. Ana-mına dеgеnday, altmıĢ yaĢtam… 

164. Azbarımda оturttım bеĢ-оn tеrеk, 

165. Оlar maña kеrеkmеy, -  

166. Nеslimе kеrеk! 

4.2.2.2.3. ġairin Vatanı Kırım ve Kırım Tatarları Hakkında Yazdığı ġiirler 

ġair daha önce bahsettiğimiz gibi vatana döndükten sonra Kırım‘daki içtimaî durum 

ve Kırım Tatarlarının yaĢadıkları hakkında epey Ģiir kaleme almıĢtır. Bu Ģiirleri Ģunlardır: 

(T-1) TüĢünce, (T-3) Yaralanğan Türküler, (T-4) Çelebiciannıñ Soñki Yırı, (T-5) 

Oktyabr, 6, 1992 (T-6) BaĢlıksız. Azat etiñiz ... , (T-7) BaĢlıksız. Ölü közü kibi..., (T-8) 

ÇalbaĢ, (T-9) Dobrucalı Kırım Tatarlarına,  (T-10) Hayal, (T-11) Zincirli Medrese, (T-12) 

Hansaray Kölgeleri, (T-13) Gavr, (T-15) Türkiyede YaĢağan YurttaĢlarıma, (T-17) Qırım 

Cennet Degil, (T-18) Bahtlı Qul Say Özünni, (T-20) Devlet Tili Aqqında Orman Kanunu, 

(T-21) Vatanğa Qaytuv, (T-30) Qalmadı, (T-33) Aqmescitniñ Azbarında, (T-42) QarğıĢ, 

(T-43) Qırımğa Qaytqan Emiramet; (Q1-2) Menim Bir Davam Vatan Davası, (Q1-3) Sonu 

Körünmegen ġiir, (Q1-4) Perde Açıla, (Q1-5) Tuvğan Sima, (Q1-6) «Vatan Nеdir?» 

Dеgеn Sualimе Cеvap Bеrip Оlamağan Gеnçlеrimizgе, (Q1-7) Aydınız Gençler!, (Q1-8) 

Bizni Anlamağan Yıvanlarğa, (Q1-9) Salğır TaĢtı, (Q1-11) Biçare Qırım, (Q1-12) Ya 

Kimlerni Diñlesin Bizim Millet?, (Q1-13) Qorqmañız Tatarlar, (Q1-15) Katarinanıñ 

Qızları, (Q1-16) Qara QıĢtan Soñ Baar Arfesinde, (Q1-17) Vatanda YaĢa, (Q1-18) Saçım 

Ağardı, (Q1-22) Narlı Dere, (Q1-23) Sersemlik, (Q1-25) Qalpaqçı Asan Ağa, (Q1-27) 

Çoçamıy,   (Q1-29) Savlıqman Qal, Tatarlık..., (Q1-33) Sos!, (Q1-34) AvaĢerfe, (Q1-60) 

Toydan Evel Davul Zurna Çalmañız, (Q1-61) Qayda Qaldı Altın Edebiyatın, (Q1-62) Ġtiraz 

, (Q1-63) Tuvğan Tilim, (Q1-64) Yetim Bala Aqmescit Yetimhanesinde, (Q1-71) 

Qırımname (Destan), (Q1-76) Quzğunlar , (Q1-79) Qırımlı ġairler. 
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 ġair ―(T-1) TüĢünce‖ Ģiirini 1996 yılında, Türkiye‘de Ankara‘da düzenlenen Kutlu 

Doğum Haftası‘ndaki ―Vatan ve millet sevgisi imandandır‖ adlı Ģiir yarıĢmasında birinci 

olup ödüllendirilir. ġiirde daha önce ne kadar güçlü bir halk olduklarını ve dünyaya nam 

saldıklarını ancak baĢlarına ummadıkları felâketler geldiğini, Ģimdi vatanda var olmaya 

çalıĢtıklarına anlatır: 

 

7. Dünyağa nam bergen bir millet edik,  

8. Asırlar tübünden tirilip keldik,  

9. Vatanğa köz tikip qurbanlar berdik,  

10. Bizni kene böleler bir Ģına ile,- 

11. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

12. bir köznen küle. 

 

ġair, ayrıca kendi aralarında birlik içinde olmaları gerekirken, bir türlü bunu 

gerçekleĢtirememekten dem vurur. Sonra Kırım‘ın Allah tarafından verilmiĢ güzek bir 

toprak olduğunu ancak ağaçların saradığını, gözlerinin ise kör olduğunu vurgular: 

 

37. Alladan berilgen güzel bu tоpraq,  

38. Közlerimiz kibi körlanğan çоqraq,  

39. Tereklerimizde sararğan yapraq  

40. Biz kibi çekmekte feryad ve na-te,  

41. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

42. bir köznen küle. 

 

ġair, ―(T-3)Yaralanğan Türküler‖i ise 23 Haziran 1995‘te Kefe Ģehrinin 

yakınlarındaki Otuz köyünde Rus mafyasına haraç vermeyi reddeden iki Kırım Tatarının 

Rus mafyası tarafından öldürülmesi ve akabinde cenaze törenlerine katılanlara ateĢ 

açılmasıyla büyüyen hadiseler üzerine yazmıĢtır. Bu hâdiseler tarihe Sudak-Kefe
142

 

hadiseleri olarak geçmiĢtir. ġairin bu Ģiirini Server Kakura bestelemiĢ, Rüstem Memet ise 

seslendirmiĢtir. ġiir altı dörtlük hâlinde yazılmıĢ ve her dörtlükte Kırım Tatarlarının 

hafızasında yer edinmiĢ türkülerin adlarına yer verilmiĢtir. Ġlk dörtlükte ―AluĢtadan esken 

yeller‖ ile ―Ey Güzel Kırım‖ türküsü hatırlatılmıĢ ve ―Sudak-Kefe yollarında qıyamet 

toldı‖ ile de bahsi geçen hadiseler vurgulanmıĢtır: 
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1.  ―AluĢtadan esken yeller‖ furtuna оldı,  

2. Sudaq-Kefe yollarına qiyamet tоldı,  

3. Güzel Qırım dağlarınıñ çırayı sоldı,  

4. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

 

ġiirin  üçüncü dörtlüğü ―ġu Yaltadan TaĢ Yükledim‖ türküsünün adıyla baĢlar ve 

Kırım‘da iĢlerin parayla, mafyayla yürütülmeye çalıĢılması iĢlenir. ġair, diğer dörtlüklerde 

Bekir Sıtkı Çobanzede‘ye, Numan Çelebi Cihan‘a onların eserlerinin adlarını Ģiirinde 

kullanara ve adlarını zikrederek atıflar yapar. ġiirin sonunda Numan Çelebi Cihan 

tarafından yazılmıĢ, Kırım Tatarlarının millî marĢı olan ―Ant Etkenmen
143

‖in 

yaralanmadığını, tek ümidinin bu marĢ olduğunu vurgular: 

17. Ey, ―Bulutlar‖, biz оlmağan yurtqa yetiñiz, 

18. Bağrımızda оlğan dertni atıp ketiñiz,  

19. Nоmanlarğa, Bekirlerge selâm etiñiz,  

20. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

 

21. ―Ant etkenmen‖... tek Ģu türkü yaralanmadı,  

22. Bizge оndan ğayrı iĢanç-ümüt qalmadı, 

23. Güzel Qırım, bugün saña secdem Ģu türkü,  

24. Yaralanğan türkülerge mel’em Ģu türkü. 

                                                        1995 senesi, iyün-iyül  

  

                                                           
143

 Ant Etkenmen  

Ant etkenmen, milletimnin yarasını sarmağa!  

Nasıl bolsın o zavallı qardaĢlarım çürüsin?  

Olar içün ökünmesem, qayğırmasam, yanmasam, 

Yüreğimde qara qanlar qaynamasın, qurusın.  

Ant etkenmen, Ģu qaranıq yurtqa Ģavle sepmege.  

Nasıl bolsın, eki qardas bir-birini körmesin! 

Bunı körip busanmasam, muğaymasam, yanmasam,  

Közlerimden aqqan yaĢlar derya-deñiz qan dolsın.  

Ant etkenmen, söz bergenmen millet içün ölmege,  

Bilip, köpip milletimniñ közyaĢını silmege. 

Bilmiy, körmmiy biñ yaĢasam, Qurultaylı han bolsam 

Yene bir kün mezarcılar kelir meni kömmege.  

(Numan Çelebi Cihan, Ant Etkenmen, Köstence: Editura Eurıpolis, 2001, s. 23.) 
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―(T-4) Çelebiciannıñ Soñki Yırı‖ Ģiirinde Ģair, Ģiirini Numan Çelebicihan
144

‘ın 

gözünden yazar. ġiirde ―kök bayraqlı qurultay‖ Kırım Tatarları için önem teĢkil eden ―9 

Aralık 1917‘de Bahçesaray‘da toplanan Kırım Tatar Millî Kurultayı‖dır. Numan Çelebi 

Cihan da bu Kurultay tarafından seçilen ilk Kırım Tatar hükümetinin baĢkanı olmuĢtur. 

Buradaki ―kök bayraq‖ Kırım Tatar millî bayrağıdır. Kırımlı bayrakla ilgili ― sonraları 

muhtemelen 1917 ortalarında, Kırım Tatarlarının ve bağımsız Kırım devletinin bayrağı 

olmak üzere ―Gökbayrak‖ bugün kullanılmakta olan Ģekliyle, yani gök mavisi bir zeminin 

sol üst köĢesine Kırım hanlarının altın ―Tarak Tamga‖sı yerleĢtirilmiĢ olarak 

düzenlendi.‖
145

 ifadesini kullanmaktadır. ġiiri kaleme aldığı dönemde Kırım Tatarlarının 

arasında bir birlik olmadığını düĢünen Ģair, Çelebicihan‘ın ağzından bu durum devam 

ederse vatanda kök salmanın zor olduğunu dile getirir: 

 

8. Ant etip siz çağırdıñız kök bayraqlı Qurultay,   

9. Amma kökni yaraĢtırmay yıldızlarsız tek bir ay.  

10. Zametiñiz bоĢuña keter, sizde birlik bоlmasa,   

11. BirleĢmekçün ant etmege sizde erlik bоlmasa.  

12. Evlâtlarım, bunı sizge Quran öpüp aytaman!    

13. Red etseñiz, yırlarımnı alıp artqa qaytaman,   

14. Demek, halqım oñmay keldi, оñmay yaĢap оñmağan, 

15. Demek, halqnı qurtaracaq yañı nesil dоğmağan!.. 

 

―(T-15) Zıncırlı Medrese‖ Ģiirinde Ģair, yüzyıllardır Kırım Tatarlarına ilmî hizmet 

veren, Ġsmail Bey Gaspıralı‘nın da dersler okuttuğu medresenin Ruslar tarafından depo 

hatta bir ara tımarhane olarak kullanılmasını monolog hâlinde onun gözünden 

konuĢturarak anlatır.  

 

9. Zıncırımnı tоtlar bastı,  

10. ―Bassa-bassın‖, dediler.  

11. Sardı meni cin-albastı  

12. Ve günâhsız deliler. 

 

                                                           
144

 Numan Çelebicihan Hakkında tezin 316 numaralı sayfasında 120 numaralı dipnotta bilgi verilmiĢtir. 
145

 Kırımlı, H.(1996). Kırım Tatarlarında Millî Kimlik ve Millî Hareketler (1905-1917), Ankara: Türk Tarih 

Kurumu Yayınları, 208 
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13. Demezmedi Ġsmail bey 

14. Körse bunı ve bilse:  

15. ―Böyle iĢke aqlım yetmey,  

16. Ah, ―Zıncırlı medrese‖... 

 

ġair, geçmiĢi Hanlık dönemlerini hatırlayıp Hansaray‘da hanların evinde artık 

gölgelerin olduğunu görüp düĢüncelere dalar ve bir gece tasvirinin ardından Ģunlar dökülür 

mısralarından: 

 

37. Bütün gece kezip yüre  

38. Hansarayda kölgeler.  

39. Kezip yüre, kezip yüre  

40. Endi çоqtan ölgenler... 

 

41. Çürük-Suvnıñ aqıntısı  

42. DeĢet tüĢni añdıra.  

43. Mında cannıñ sıqıntısı  

44. Ağır оyğa daldıra... 

 

ġairin on üç dörtlük olarak ―(T-17) Qırım Cennet Degil‖ Ģiirinde Kırım‘ın tabii 

güzellikleri olmasına rağmen bakımsızlıktan ve yanlıĢ kullanılmaktan sularının 

kuruduğunu, toprağının verimsizleĢtiğini, yabancı ellerde cehenneme döndüğünü anlatır: 

 

33. KelmeĢekniñ er bir sоyı  

34. Alayım dep tırıĢqan,  

35. Kentler-köyler bоruqsığan,  

36. Tütünlernen qarıĢqan. 

 

37. Qırım! Qırım! Bir zamanda  

38. Belki cennet ediñ sen.  

39. Endi ise ceennemniñ  

40. Qapısına keldiñ sen. 
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ġiirin son iki dörtlüğünde ise her ne olursa olsun Kırım‘ı kurtarmanın vazifeleri 

olduğunu söyleyen Ģair, her Ģeyden öte vatanları olduğunu vurgular. 

 

45. Qırım! Seni qurtarırmız,  

46. Sоñ maqsadqa yetermiz,  

47. Ya da senday taptalır da  

48. Ölüp-sönip ketermiz. 

 

45. Qırım, belki birevlerge  

46. Sen bir cennet-mekânsıñ.  

47. Bizge ise cennet degil,  

48. Qırım, bizge Vatansıñ! 

 

―(T-21) Vatanğa Qaytuv‖ Ģiiri on üç sekizliktir, Kırım‘a dönen Kırım Tatarlarının 

karĢılaĢtıkları durumu gözler önüne serer: 

 

41. Qırımda çeĢit hınzır yaĢay,  

42. Tik baqalar közüñe,  

43. Tatarlardan qalğan yurtnı  

44. Tatarlarnıñ özüne  

45. Babasınıñ qıymetinden  

46. Yedi qat çоq satalar, - 

47. Qırımtatarlar Vatanına  

48. Mına böyle qaytalar. 

 

89. Yetmegenday bu azaplar,  

90. AĢalıqlar, hоrlıqlar,  

91. Ögümizde tizilgende  

92. Daa nice zоrluqlar,  

93. Öz halqıñnıñ sersemleri  

94. Zeer-zоqum qatalar,  

95. Qırımtatarlar Vatanına  

96. Mına böyle qaytalar!.. 
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ġair,―(Q1-2) Menim Bir Davam Vatan Davası‖ Ģiirinde dünyadaki tek 

mücadelesinin vatan olduğunu, bunun için gücü de yine vatanın kendisinden aldığını dile 

getirir: 

1. Ġç bir davam yoqtır dünya malına, 

2. Mеnim bir davam - tеk Vatan davası. 

3. Qalsam da bir aciz insan alına, 

4. Maña quvеt bеrе Vatan avası. 

5. Maña quvеt bеrе hоrlanğan tоpraq, 

6. Qanımnı quturta dеñiz dalğası. 

7. Tеnimni titrеtе sararğan yapraq, 

8. Közümе nur bеrе künеĢ alqası. 

 

Vatan‘ın tanımını hemen her açıdan yapmaya çalıĢan Ģair, bunu yedi dörtlük ―(Q1-

6) «Vatan Nеdir?» Dеgеn Sualimе Cеvap Bеrip Оlamağan Gеnçlеrimizgе‖, adlı Ģiirinde 

her mısaraya ayrı bir tarif koyarak okuyucuya izah etmeya çalıĢır. ġair için vatan halkının 

sonsuz sabrı, ata babalarının Kırım‘daki kabri, gençlerin kalbindeki isyandır: 

 

1. Vatan - sоñu körülmеgеn halqımıznıñ sabırı, 

2. Vatan - baba-dеdеlеrniñ Qırımdaki qabiri. 

3. Vatan - Küzdе yapraqlarda quruğan al tüs qandır, 

4. Vatan - sеniñ gеnç qalbiñdе yuqlap yatqan isyandır. 

 

Ona göre vatan, masmavi bayraklarda taraktamganın izidir, niĢanıdır. Burada 

gökbayrak ve taraktamga ile Ģair Kırım Tatarlarının millî bayrağı ―gökbayrak‖ı iĢaret 

etmekte ve vatan kavramı ile bayrak kavramını kıymet bakımından eĢleĢtirmektedir. 

Bayrak olmadan vatan, vatan olmadan bayrak eksiktir. Yine Ģaire göre vatan, hâlâ kendi 

yurdunda, ülkesinde alamadığı hakktır. Çünkü bu Ģiirin yazıldığı zamanlarda Kırım 

Tatarları sürgün yerlerinden vatanları Kırım‘a yeni yeni dönmeye baĢlamıĢlar; ancak 

vatandaĢlık, ev bark, barınma, vb. temel haklarından mahrum bırakılmıĢlardır. Aynı 

zamanda vatan evlerini alamadığı için toprak üstünde naylonlardan kurmaya çalıĢtıkları 

çadırlarda yaĢamaya çalıĢan  Kırım Tatar halkıdır: 

 

5. Vatan - köm-kök bayraqlarda taraq-tamğa niĢandır, 

6. Vatan - kеniĢ çölümizdе qоqu saçqan yuvĢandır. 
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7. Vatan - daa öz yurtıñda alalmağan aqqıñdır, 

8. Vatan - bügün yеl sızğırğan külbеlеrdе halqıñdır. 

 

Kırım Tatarları vatanlarına döndükten sonra hiç kolay Ģartlarda yaĢamamıĢlar, evsiz 

barksız, her türlü insanî haklardan mahrum ve çileli bir sürecin içine girmiĢlerdir. Üstteki 

dörtlükte Ģair bunu ifade etmeye çalıĢmıĢtır. 

Vatan Kırım‘a döndükten sonra Kırım‘daki siyasî ve içtimaî durum hakkında Ģiirler: 

ġair, ―(T-5) 6 Oktyabr 1992‖ Ģiirinde bu tarihte Kırım‘da meydana gelen siyasî 

hadiseleri anlatır. Kırım Tatarları vatanları Kırım‘a döndüklerinde oradaki Kırım Yüksek 

Sovyeti tarafından hazırlanan anayasada Kırım Tatarlarını yok farzetmektedir. Kırım Tatar 

Millî Meclisi‘nin itirazları da dikkate alınmaz. Kırım Yüksek Sovyeti‘nin hakimiyet 

organları ise, gerginliği tırmandırır.  

1 Ekim 1992 günü AluĢta Ģehir yetkilileri, 600'den fazla milis eĢliginde, buldozerler 

ve kamyonlarla gelerek Krasmy Ray (AluĢta) köyündeki tarlada bulunan Kırım 

Tatarlarının çadırlarını ve kurmakta olan evleri yıkmaya baĢlarlar. Evlerinin yıkılmasını 

önlemeye çalıĢan Kırım Tatarları, milis güçleri tarafından feci Ģekilde dövülür. AluĢta Ģehir 

hakimiyeti Kırım Tatarlarını dövmekle ve evlerini yıkmakla yetinmeyerek, onların 

diĢlerinden tırnaklarından arttırarak binbir güçlükle temin ettikleri inĢaat malzemelerini de 

gasp ederler. Malzemeleri kamyonlara yükleyip götürürler. Bu arada civar köylerden 

yardıma gelen Kırım Tatarları da dövülür, Krasnıy Ray'a gelmeleri engellenir. Burada 27 

Kırım Tatarı hafif yaralanır, dört Kırım Tatarı ise ağır Ģekilde yaralanır. Önce 41 kiĢi 

gözaltına alınır, daha sonra bazıları bırakılır ve toplam 26 Kırım Tatarı hapse atılır. 

Tutuklanan bu Kırım Tatarları da dövülür. 2 Ekim 1992 günü Kırım Tatar Milli Meclisi bir 

bildiri yayınlayarak, Kırım'daki hakimiyet organlarından, tutuklu Kırım Tatarının derhal 

serbest bırakılmasını, Krasnıy Ray'da meydana getirilen maddi zararların ödenmesini ve bu 

olayın sorumlularının cezalandırılmasını talep eder. Kırım Tatar Milli Meclisi BaĢkanı 

Mustafa A. Kırımoğlu 3 Ekim 1992'de Meclisin taleplerini belirtir, olaylar hakkında 

açıklama ve yorumda bulunduğu bir basın toplantısı yapar. Fakat Kırım'daki hakimiyet bu 

duruma kayıtsız kalır. Kırım Tatar Milli Meclisi, tutukluların serbest bırakılmasını talep 

eder. Tutuklu Kırım Tatarlarının bulunduğu yerin önünde 6 Ekim 1992 günü toplanan 

binlerce Kırım Tatarının gösterileri ve polis barikatlarının aĢılarak Kırım Yüksek 

http://tr.wikipedia.org/wiki/K%C4%B1r%C4%B1m_Tatar
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Sovyeti'ne yürümeleri karĢısında Kırım'daki Rusların kontrolündeki hükümet, geri adım 

atmak mecburiyetinde kalır.
146

 

  

ġair de bu durumu Ģiirinde, o gün halkının güçlü bir yumruk gibi toplandığını, kim 

olduğunu herkese gösterdiğini ifade eder: 

  

1. Küçlü bir yumruqday tоplanıp keldiñ  

2. Ve kim оlğanıñnı kösterdiñ, halqım,  

3. Ve kim оlğanıñnı özüñ de bildiñ  

4. AĢalanuv degil tek uquqıñ aqqıñ. 

Daha sonra halkının bir sürü olmadığını, bir millet olduğunu; öfkelendiğinde taĢan 

güçlü bir sele benzediğini, önünde gözü kanlı kurdun bile duramadığını anlatır:    

5. Sen halqsıñ -milletsiñ, sürü degilsiñ,  

6. Saña ―sürü‖ degenler özleri sürü.  

7. Ğadaplansañ -taĢqan küçlü bir selsiñ 

8. Saña qarĢı turalmaz qanlı köz börü. 

 

Kırım Yüksek Sovyeti‘nin hakimiyet organlarını ağzından köpükler saçan ve 

havlayan köpeklere benzeten Ģair, halkı bir kervan, menzillerini de vatan Kırım olarak 

nitelendirir. ġaire göre yol alan kervan yani halk tüm engellemelere karĢı yolundan geri 

kalmayacaktır. 

  

9. Köpekler ömürlik afırsa bile,  

10. Ağızı köpürip -Ģapırsa bile,  

11. Yol alğan bir kervan yolundan qalmaz,  

12. Menzili -Vatandır, kervan iç talmaz. 

―(T-5) 6 Oktyabr 1992‖ Ģiirinin bitiminde yer alan ―(T-6) BaĢlıksız. Azat Etiniz! ...‖ 

adlı Ģiirde, yukarıda mevzusu geçen tutuklu Kırım Tatarları için 6 Ekim1992‘de toplanan 

halk konu edilmiĢir. ġiir, tutuklanan vatandaĢlarına özgürlük isteyen Kırım Tatatları ile 

                                                           
146

 Osman, Lütfü. (1992). Kırım Tatarları Güçlerini Gösterdi. Emel Ġki Aylık-Fikir Kültür Dergisi (Eylül-

Ekim) 192, 15-17 
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onları uzaklaĢtırmaya çalıĢan yetkililer arasında geçen diyalogla baĢlar. Yetkililer burada 

kara güç ve zillet olarak nitelendirilir: 

1. ―A-zat etiñiz!‖  

2. ―A-zat etiñiz!‖ 

3. Meydanda el sallap qıçıra millet.  

4. ―Mından ketiñiz!‖ 

5. ―Mından ketiñiz!‖ 

6. Dep sopa sallay qara küç -zillet. 

 

ġiirin devamında bu olanları anlamayan bir Rus hanımla Ģair arasında geçen diyalog 

yer alır. 

12. Qadın menden soray: 

13. ―Kim qapavlı? Kim?‖ 

14. Sert - sert cevap berem: ―Halq!‖  

15.  Belleyim bilmeydir belkim … 

―(T-7) BaĢlıksız. Ölü közü kibi! ...‖ adlı Ģiir de aynı hadiselere baĢka bir bakıĢ 

açısından bakmaktadır. Kırım Tatarlarının evlerine barklarına verdiği zararı anlatan Ģair, 

camları kırılan pencereleri önce ölü gözüne, sonra da oyulmuĢ ejderha gözüne benzetir: 

 

1. Ölü közü kibi pencereler. 

2. Camları qırılğan pencereler... 

3. Dersiñ acderhanıñ közlerin 

4. Оyup alğanlar. 

5. Pencere tübünde açuv taĢları. 

 

Evlere yapılan saldırılar sonucu camlar kırılmıĢ, evler dağılmıĢ ve her yer 

mahvolmuĢtur: 

6. Qırılmağan camlar yıltıray 

7. Sağ qalğan acderha baĢları... 

8. Bina içinde suvuq rüzgâr ese, 

9. Indır taĢı kibi halqımnı eze, eze, eze… 
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 ġair, ―(T-8). BaĢlıksız. ÇalbaĢ ...‖ adlı Ģiirini 7-9 Ekim 1992 tarihinde yazdığını 

Ģiirin sonunda belirtmiĢtir. Bu Ģiir, yazıldığı tarihten bir gün önce yaĢanan hadisenin 

tesirinde Rusların kilisesini yanmasını isteyen bir kadının bedduasıyla baĢlar: 

 

1. ÇalbaĢ, bürüĢük qartiy yalvara:  

2. ―Yarabbim! Kilsesi yansın yavurnıñ,  

3. Çоqunmağa yer tapmasın, yarabbim!‖...  

 

Ancak kendi milletiiçin istemediği olumsuz durumların düĢmanlarının bile 

yaĢamasını istemeyen Ģair, bu düĢüncelerini Ģu Ģekilde dile getirmektedir: 

 

4. Tenim titrey, men de yalvaram:  

5. ―Yarabbim! Diñleme, diñleme 

6. biçare qartiyni yarabbim! 

7. Yarabbim! Kilsesin yaqma! 

8. Barsın da çоqça çоqunsın,  

9. Elleri baĢına, köksüne tоqunsın 

10. Belki añlar menim de baĢımnı, köksümni.  

11. Qartiyim, 

12. qartiyçigim, 

13. ökünme!‖ 

 

ġair, 28-29 Temmuz 1992 tarihinde Köstence‘den Kırım‘a dönerken ―(T-9) 

Dobrucalı Kırım Tatarlarına‖ adlı Ģiirini yazar. ġiirde Kırım‘a döndükten sonra burada 

edindiği izlenimleri nasıl anlatacağını sıralar. Kendisine Dobruca‘da ―Tatar var mı‖ diye 

sorarlarsa Memet Niyazi‘nin Ģiirinden mısraları da kullanarak var olduğunu 

Kırım‘dakinden de bir farkı olmadığını söyleyeceğini Ģiirinde belirtir. ġairin bu Ģiirinde dil 

olarak da Dobruca‘daki Kırım Tatar ağzının özelliklerini kullandığını da belirtmek gerekir.  

 

9. Kelgenimnen curtdaĢlarım quçağına sararlar,  

10. Dоbrucada tatar barmı, ayt bizge? dep sоrarlar.  

11. Men -Bar! dermen, bizim tatar bar! dermen,  

12. Asretlikte canıp оlar ana curtqa zar! dermen. 
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13. Dermen оlar Köstencege, Mecdiyege tоplanğan 

14. Tilleri de bizimkiday, dermen, biraz tоtlanğan...  

15. Amma, dermen, ğurbetlikte eki yüz yıl keçse de,  

16. Dоbrucalı qırımtatarlar nice ağuv içse de 

 

ġair Ģiirin sonunda onların da kendileri gibi gurbetlik yaĢadıklarını, bir gün onların 

da anavatanları Kırım‘a döneceklerini düĢündüğünü ifade eder:  

 

29. Dоbrucada tatar barmı? dep sоrsalar, Bar! dermen, 

30. Qanı sıcaq, közü açıq uyanğan tatar, dermen.  

31. Ğurbetlikniñ zıncırların bir kün üzip atar, dermen.  

32. Dоbrucalı tatarlar da ana curtqa qaytar, dermen! 

 

(T-10) Hayal Ģiiri, Ģairin 1989-1992 yıllarında Bekir Sıtkı Çobanzade ve Kırım Tatar 

halkının ona olan özlemi için yazdığı Ģiiridir.  ġiir, Çobanzade‘nin bir Ģiirinden iki mısra 

alıntısıyla baĢlar. 

Çıqarsam ğarip halqımı tar gölçikten. 

Keñ deryağa cetkizsem, bоlsam özen. 

                                                          Bekir Çоban-zade 

 

ġairin Ģiirin yazıldığı zamanlarda da Çobanzade‘nin yaĢamasını ve halkının hâlini 

görmesini dilediğine Ģahit olmaktayız. ġairin gözünde o, sağ olmalı ve Kırım Tatar 

gençlerine dersler vermeli, Ģiirler yazmalı ve halkı sevindirmelidir. Sağ olup da halkının 

yanık sesiyle ―Garip Halkım‖ deyiĢini dinlemelidir; halkının arasında olup onların 

vatanları Kırım‘a dönebildiğini görmelidir: 

 

 17. Ah, tabılsañ, bugün sen, Çоban-zade,  

18. Tоtayköyde caĢlarğa dersler berseñ.  

19. Candan süygen halqıñnıñ Ģeer, köyde  

20. Dervizağa kelgenin, ah, bir körseñ! 

 

33. Ah, tabılsañ, eĢitseñ, Çоban-zade,  

34. ―Ğarip halqım‖ dep canıp aytqanıñnı.  
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35. Aramızda tabılıp bir körseñ de  

36. Halqımıznıñ Vatanğa qaytqanını!.. 

 

1994‘ün yılbaĢı gecesi yazdığını belirtiği ―(T-18) Bahtlı Qul Say Özüñni‖ adlı 

Ģiirinde o güne kadar vatanlarından ayrı kalan Kırım Tatarlarına seslenen Ģair, bin bir türlü 

ızdırap çeken, uzun avdet yollarında  gül gibi yüzlerinin solduğunu ama her Ģeye rağmen 

vatana dönebildikleri için bahtlı olduklarını dillendirir: 

 

1. Ey, vatandaĢ, qandaĢ, dindaĢ, bugün qayda оlsañda,  

2. Çekken azap-zametlerden biñ bir dertke tоlsañ da,  

3. Uzun avdet yollarında gül çırayıñ sоlsa da,  

4. Yarabbim, dep Ģükür eyle, bahtlı qul say özüñni. 

 

ġiirin devamında her türlü zorlukla mücadele edip Vatan diyerek Kırım‘a gelen 

Kırım Tatarlarının burada kendi vatanlarında siyasî birçok baskı ve zulüm altında 

kalmalarına yer verilir. Kendi vatanlarında, topraklarında yabancı muamelesine uğrayan 

milletinin hâlini de Ģair Ģöyle idafe etmektedir:  

 

13. Ğurbetlikte ―Vatan, Vatan!‖ dep Vatanğa keldiñ de,  

14. Kene ğurbetlikte qaldıñ ana tоpraq içinde,  

15. Etrafıñda düĢmanlarıñ biñ beĢaret biçimde,  

16. Sabır ile, Rabbim, diye bahtlı qul say özüñni. 

 

ġiirde, milletinden, vatan toprağına doymadan ölüp giden ve bugün doğup da gün 

görmeyen çocukları için, bu günleri görmek adına dayanan analar için dua etmesini ister:  

 

17. Bu tоpraqqa tоymay ketken babalarğa dua et,  

18. Bugün doğıp kün körmegen balalarğa dua et,  

19. Bu künlerge dayanğan ür analarğa dua et,  

20. Yarabbim, dep Ģükür eyle, bahtlı qul say özüñni. 

 

ġairin ―(T-30) Qalmadı‖ adlı Ģiiri bir iç muhasebe Ģiiridir. ġiirine AĢık 

Ömer‘in ―Qalmadı baĢımda qopmadıq qıyamet qalmadı‖ mısrasının alıntısıyla baĢlayan 

Ģair, önce dünya üzerinde adaletin kalmayıĢına olan sitemini dile getirir. Sonra genelden 
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özele iner. Kırım Tatarlarının bir arada olamayıĢından, EĢref ġemizade ve Numan Çelebi 

Cihan gibi mühim Ģahsiyetlere hürmetin, vefanın kalmayıĢından yakınır.  

          

 ―Qalmadı baĢımda qopmadıq qıyamet qalmadı‖.                                                                                                             

AĢıq UMER 

1. Ey, göñül, Ģu alem üzre iç adalet qalmadı,  

2. Qalmadı, dоstlıq-aĢnalıqqa ürmet qalmadı.  

3. Qalmadı, yurtumızla Ģanu-Ģevket qalmadı.  

4. Qalmadı, baq, halqımızda Ummet-mamet qalmadı,  

5. Qalmadı, Nоman, EĢrefler kibi zade qalmadı. 

6. Qalmadı, Ģiiriyetimizde seadet qalmadı. 

 

ġiirin devamında ömrün su gibi akıp geçtiğini, gurbette de Ģimdi de çekmedikleri 

eziyetin kalmadığını, AĢık Ömer‘in kıymetini cümle âlemin anladığını ama kendi halkının 

anlayamadığını anlatır. ġair, Ģiirin sonunda vatan olmadan hiçbir Ģeyin kıymetinin 

olmayacağına da vurgu yapar: 

 

17. BilmiĢ ol, aldanma ġakir, ğurbette ziynet qalmadı, 

18. Qalmadı, Yurtuñ olmasa, saña qıymet qalmadı! 

 

―(T-33) Aqmescitniñ Bazarında‖ adlı Ģiirde ise, her milletten insanın bir arada ―para‖ 

kazanma uğruna bulunduğunu, hatta kendi ülkesinde savaĢ olan, birbirleriyle mücadele 

edenlerin bile burada çıkar uğruna iĢbirliği yaptığını gözlemleyen Ģairin duyguları 

yansımıĢtır: 

 

3. Bir sоy millet bu bazarda, episi para peĢinde, 

4. Bütün ―internatsiоnal‖ aluv-satuv iĢinde. 

 

11. Azerlernen ermeniler can berip can alğanda,  

12. Canım-canım tоpraqları cenkte viran оlğanda, 

 

13. Öz yurtunı taĢlap ketken bu ―delоvоy‖ erifler  

14. Aqmescitniñ bazarında dollar deñiĢtireler. 
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ġiirin sonunda da Çingenelerin vatansız oluĢuna üzüntüsünü dile getiren Ģair, kendi 

halkını böyle bir belâdan koruması için Allah‘a yalvarır: 

 

15. Ayıp degil bazarlarğa çingeneler tоlğanı, 

16. Bu zavallı millet bilmey Vatannıñ ne olğanın. 

 

17. Aqmescitniñ bazarında tiledim Aq-Taaladan;  

18. ―Milletimniñ evlâtların saqla böyle belâdan!‖ 

 

ġairin ―(T-43) Qırımğa Qaytqan Emiramet‖ adlı Ģiiri ―Büyük Ģairimiz EĢref ġemi-

zade sürgünlikte bulunğan halqımıznıñ arasında rastkelgen bazı inat-ahmaqlar aqqında 

―Emirametniñ inatlığı‖  adlı Ģiir yazğan edi. Bu Ģiirimde men Ģu Emirametniñ Qırımğa 

qaytıp kelgenini kördim...‖ açıklamasıyla baĢlar. EĢref ġemizade‘nin 1960‘ta kaleme 

aldığı―Emirametniñ inatlığı
147

‖ adlı Ģiiri 22 dörtlüktür ve hiç çabalamadan kazanmak 

isteyen, etrafına buyruklar veren, kendi sözünün üstüne söz tanımayan Emiramet adlı bir 

kiĢinin hikayesini  anlatmaktadır. ġakir Selim de açıklamasında belirttiği gibi bu inat 

kiĢilikte, Kırım Tatarcasını konuĢmayan, örf âdetlerden uzaklaĢmıĢ, vatana geldikten sonra 

yaĢanan siyasî ve içtimaî hadiselere kayıtsız kalan bazı Kırım Tatarlarını sembolize eder: 

 

13. Emiramet dep meni iç tanımazlar, 

14. Elli yıllıq ğurbetlikten ders almasam.  

15. BaĢımızlan keçkenlerni tez unutıp,  

16. Cemaatqa düĢman kibi ters оlmasam. 

 

ġiirin devamında bu kiĢilerin Kırım Tatarcasında çıkan gazete ve degileri 

okumamalarına, çocuklarını sırf inat uğruna Kırım‘da millî mektebe göndermemelerine 

hayıflanır: 

 

25. Maña derler: ―Bizim inat Emiramet  

26. Qalsa bile cail оlıp, dımma sоqur,  

27. Ġnatlıqtan taĢ kesilip, ömrü boyu  

28. Ana tilde ne gazet, ne kitap оqur‖. 
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29. Maña derler: ―Bizim inat Emiramet  

30. Kâr оlmasa, balaq tirep suvğa kirmez‖,  

31. ―Tatar tilin bilip qayda kirecek?‖, dep,  

32. Balasını milliy оquvğa da bermez. 

 

ġairin 1987-1990 yılları arasında ―Samarqand-Aqmеscit‖te yazdığını belirttiği 

―(Q-3) Soñu Körülmegen ġiir‖ adlı Ģiiri 17 dörtlükten ve üç bölümden oluĢmaktadır. Bu 

Ģiirde Kırım Tatar halkına tek bir insan vasfı veren Ģair, halkının geleceği için yaĢadığı 

endiĢeleri, geçmiĢte yaĢadığı muhteĢem tarihi ile Kırım Tatar halkının Ģu anki durumunu 

mukayese ederek âdetâ halkıyla dertleĢir gibi samimi bir dille anlatır: 

1. Halqım, nе оlacaq sеniñ taqdiriñ? 

2. Nicе ülkеlеrdе ölüñ vе tiriñ   

3. Bu qadar qarğıĢlı ekеnmi yazıñ? 

4. Nе zaman qurtulır qayğıdan sazıñ? 

  

5. Bir qartal ediñ sеn, yuvañ bоzuldı,  

6. Alеvli yürеgiñ suvıp buz оldı. 

7. YaĢadıñ оlıp sеn yuvaĢ gögеrcin, 

8. Nicе emirlеrni susıp bеcеrdiñ… 

Kırım Tatarlarının baĢına gelen felaketlere de değinen Ģair, yer adlarının ve kiĢi 

adlarının değiĢtirildiğini,insanların evlerinden hatta mezarlarından bile sürüldüğünü ifade 

eder. 18 Mayıs 1944 sürgünün ardından Kırım‘daki Tatar kabristanları bazıları otopark, 

bazıları okul vb. yapılarak tahrip edilmiĢtir. Ġsmail Bey Gaspıralı‘nın kabrinin bulunduğu 

Zincirli Medrese tımarhane yapılmıĢ, kabri ise tamamen ortadan kaldırılmıĢtır. Daha sonra 

Ġsmail Bey Gaspıralı‘nın kabrinin yerine sembolik bir mezar düzenlemiĢlerdir. ġair bu 

Ģiirde Kırım‘da Kırım Tatar adını silmelerine ve insanları sürdükten sonra, mezarlıkları da  

yok etmelerine telmih yapmıĢtır.   

 

13. Kim atsa özüniñ bеftan? taĢını, 

14. Kеlip taptı sеniñ ğarip baĢıñnı. 

15. Adıñnı qaç kеrе dеñiĢtirdilеr, 

16. Ev dеgil, qabriñni bilе sürdilеr. 
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17. Nе qadar bay оldıñ çеĢit yarlıqqa: 

18. Dе «satqın» оldıñ sеn, dе «milliy fırqa», 

19. Nicе millеtlеrni «yaqtıñ sоbada», 

20. Halqım, sabır ilе dayan buña da… 

 

ġair, Ģiirin devamında Stalin‘e, N. KruĢçov‘a, L. Brejnev‘e değinir. ġiirde Stalin‘i 

kana ve cana doymayan Allah‘a benzetilir. Onun gibisi dünyada görülmemiĢ, ölümünün 

ardından mezar  yeri bile değiĢtirilmiĢtir.  1953‘te ölen J. Stalin, önce Lenin‘in yanına 

gömülür. Ancak 31 Ekim 1961 tarihinde mezar yeri değiĢtirilir, Kremlin Duvarı 

Mezarlığı‘na gömülür
148

. ġairbu Ģiirinde bu duruma dikkat çekmiĢtir.  

  

25. Bir «Alla» bar edi qanğa tоymağan, 

26. Türmеgе qapavlı canğa tоymağan, 

27. Öylesin bir zaman alеm körmеgеn, 

28. Ölüsin attılar alıp dürbеdеn
149

.  

ġiirin ikinci bölümünde Ģair, Kırım Tatarlarının yaĢadığı facialara rağmen her Ģeye 

göğüs gererek vatanlarına dönebildiklerini; ancak yine de halkının birlik içinde olmadığı 

takdirde kum gibi dağılacağından korktuğunu dillendirir: 

 

1. Taqdiriñdе nicе facia оldı,   

2. Nicе hоrluqlarğa dayandıñ, halqım. 

3. Sabır çanağıñ da rıqma-rıq tоldı, 

4. Qaç kеrе öldiñ vе sağ qaldıñ, halqım. 

... 

21. Halqım, taqdiriñ tеk kеndi qоluñda, 

22. Nicе sеdlеr tura bügün yoluñda. 

23. Ant etip birlеĢir, sеdni bоzarmız, 

24. BirlеĢip оlmasaq, qumday tоzarmız!.. 

 

ġair, ―(Q1-4) Perde Açıla‖ adlı Ģiirini ―«Arzı qız» prеm‘еrasına bağıĢlana‖ 

dibacesiyle Arzı Qız efsanesinin sahnelemesi adına yazmıĢtır. ġiirde Kırım Tatar halkı, 

efsane kahramanlarından ―Arzı Qız‖ ile sembolleĢerek karĢımıza çıkmaktadır. Nisan 
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1990‘da yazılan Ģiirde, sahnelenen ―Arzı Qız‖ efsanesinin perdesinin açılması gibi halkının 

da üzerinden perdenin kalktığını söyleyen Ģair, artık ana yurtta kök saldıklarını ve köklerin 

burada büyüyeceğini ifade eder. ġair, Ģiirde ―Arzı Qız‖ın vatanına geldiği zaman denizin 

dalga seslerini çıkarmasını Kırım Tatarlarının vatanlarına dönmesiyle özleĢleĢtirir. 

 

Efsanede güzeller güzeli Arzı kız, sevdiği ile evleneceği zaman Ali Baba adlı 

korsan tarafından kaçırılır ve Osmanlı sarayına satılır. Bazı geceler Kırım‘da, denizin 

ortasında, kayaların üzerinde ağlayan bir kız hayal meyal görünür. Bu kızın Arzı Qız 

olduğu rivayet edilir.
150

 

 

1. Ömrüñ gizli edi pеrdе artında, 

2. Halqım, kötеrilе bügün Ģu pеrdе. 

3. Yañı tamır attıñ ana yurtıñda, 

4. Tamırlar ösе tеk tеmеlli yеrdе. 

... 

9. Baq, dеñiz baĢqaca bügün Ģuvulday, 

10. Arzı qız, sеn qaytıp kеldiñ yurtıña. 

11. «Ali babalar» qaĢqırday uvulday 

12. Ġçindе qaynağan asеt qurtundan. 

 

―(Q1-5) Tuvğan Sima‖ adlı Ģiirin yazılma sebebini ―Siğar yaqıp оturğan qartnıñ 

rеsiminе baqıp‖ dibacesi açıklamaktadır. ġair, Ģiirde bu tablo karĢısında hissettiklerini 

anlatırken, resimdeki ihtiyara sorular sorarak ifadesini güçlendirmeye çalıĢır: 

 

1. Niçün tüĢüncеgе daldıñız, qartım? 

2. Nasıl оy dоlana çal baĢıñızda? 

3. Bir lеtin tütünniñ kеyfini çatıp, 

4. Nеlеrni körеsiz qart yaĢıñızda? 

 

ġair, tablodaki suretin bakıĢını vatan Kırım olarak tanımlar. Kırım Tatarlarının 

acıları ve baĢından geçenler bu surette ifade bulmuĢtur:  
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13. Tеk, maña, tеk maña tanıĢ ismiñiz, 

14. О mеnim yat bilmеz tеrеn sırımdır. 

15. Ecdatlar dеvamı - sıcaq cismiñiz, 

16. Bütün baqıĢıñız – tuvğan Qırımdır! 

 

―(Q1-7) Aydınız Gençler‖ adlı Ģiirinde Ģair, vatanları Kırım‘da doğan yeni neslin 

zor Ģartlarda dünyaya geldiğini, ancak bu nesiller sayesinde vatanlarında kök salacaklarını 

ifade eder. Gençlere düĢen vazifeleri sıralar. Onlardan isteğ,i ellerinden Tarak tamgalı Kök 

Bayrağı düĢüememeleri, ecdadlarının yaĢadığı zorlukları unutmamaları ve Çelebi Cihan 

gibi liderlerin izinden gidebilmeleridir:  

 

5. Vatanda doğğan yañı nеsilmiz, 

6. Nеsillеr tamırı yurtta kеsilmеz. 

 

7. Qоldan tüĢmеsin tamğalı bayraq, 

8. Yatlardan arınsın bu aziz tоpraq! 

 

9. Çеlеbicihan - bizlеrgе tеmеl, 

10. Bizçün Ģurеt-Ģan, bizgе baĢ emеl! 

 

ġairin 1996‘da kaleme aldığı ―(Q1-8) Bizni Anlamağan Yıvanlarğa‖ Ģiirinde ―Sarı 

Ġvan‖ ismilyle Rus idaresciler temsil edilmektedir. Ġvanlar tarihin hiçbir döneminde dine 

imana gelmemiĢler, Kırım Tatarlarına her zaman eziyet etmiĢlerdir. ġaire göre bunlara 

boyun eğilmemeli, güçlü olup onlarla ve onların zihniyetiyle mücadele edilmelidir. 

 

1.  Qalsaq da böyle müĢkül bir alğa, 

2. Оlar iç kеlmеzlеr dinu-imanğa, 

3. Artıq, yalvarmañız sarı yivanğa,  

4. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır!  

 

ġair, bugün Kırım Tatarlarına zulmedenlerin geçmiĢte ana babalarına zulmeden 

Stalin ile aynı zihniyette karĢılarında var olduğunu söyler. 
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9. Çarh-fеlеk artına sürüldi bügün, 

10. Qara künlеr kеnе körüldi bügün, 

11. Cuğanıñ
151

 balları tirildi bügün,  

12. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır! 

 

Ayrıca Ģair, Rusların kendilerine yaptığı kötülüklerin son bulmadığını, daha nice 

kötülükler yapacaklarından da Ģüphe duymadığını, bunun Kırım Tatarları için yeni bir 

mücadele, güreĢ olduğunu dile getirir. 

 

17. «Bilеmiz, sizlеrniñ közüñiz köktir», 

18. Bizgе daa sançacaq inеñiz köptir, 

19. Tatar közüñizgе tirеlgеn çöptir, 

20. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır!     

 

ġairin 10 Nisan 2000‘de yazdığını belirttiği ―(Q1-9) Salğır TaĢtı‖ adlı Ģiirinde, 

halkını Kırım‘daki Salğır nehriyle sembolleĢtirir. Halkının acılarla yoğrulmuĢ hayatını göz 

önüne alan Ģair, Salğır‘ın çoĢup taĢmasını diler. ġair,  Ģiirinde Bekir Sıtkı Çobanzade‘ye ve 

onun ―Dunay TaĢa‖
152

 Ģiirine değinir. Salğır‘ın taĢmasını Dunay (Tuna) nehrinin taĢmasına 

benzetir.  

 

4. Salğır taĢtı Sеit-Bеkirni añdırıp … 

5. Bir zamanda Dunay da Ģay taĢqandır, 

6. Mazlumlarnıñ alın körip ĢaĢqandır, 

7. Ay, Sеit-Bеkir, sеn Dunaynı aytasıñ, 

8. Hayalıñda Salğırıña qaytasıñ. 

 

ġair, halkından Numan Çelebi Cihan ve Bekir Sıtkı Çobanzade‘nin bir zamanlar 

coĢtuğu gibi coĢmasını, halkından önündeki engelleri aĢmasını ve her mevsim bu 

coĢkusunu devam ettirmesini diler: 

    

25. Bir istеgim, bir dеrtim bar, ah-aman; 

26. Ey, millеtim, taĢacaqsıñ nе zaman?! 
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27. Sеit-Nоmanlar, Sеit-Bеkirlеr taĢqanday, 

28. Tatar kеlsе, yavuz mеlun qaçqanday… 

29. Salğırım, taĢ! Örnеk köstеr millеtkе, 

30. Yuqlap yatsañ, yеtalmazsıñ niyеtkе. 

31. Tеk baardе dеgil, yazda, güzdе taĢ, 

32. Sеni tutqan tıynaqlarnı üz dе taĢ! 

 

ġairin ―(Q1-11) Biçare Qırım‖ adlı Ģiirinde Kırım‘ın yüzyıllardır çeĢitli 

medeniyetlere ve milletlere ev sahipliği yaptığı bir anne gibi Ģefkatle onlara baktığı 

anlatılmaktadır. 

 

1. Qırımda yuva çоq çеĢit millеtkе,   

2. Bağrına sığdırğan, ep qabul etkеn. 

3. Çıqarıp atmağan kimsеni çеtkе, 

4. Anaday sabırlı, bağrı kеñ ekеn. 

Sonra Ģair, sırayla Kırım‘da geçmiĢten günümüze yaĢayan halklarla ilgili 

düĢüncelerini aktarır. ġiirin en sonunda da yabancı milletlere annelik eden bu toprakların 

her zaman haksızlıklara uğradığından yakınan Ģair, Kırım‘ın bu hâle geldiğini ve kolunun 

kanadının kırılmasının sebepleri üzerinde durur: 

 

25. Halqlar bоtqasına çеvrildi Qırım, 

26. Nicе arsızlıqtan dеvrildi Qırım; 

27. Yat bir evlatlarğa süt bеrgеn ana 

28. Kibi taldı, öldi-sеrildi Qırım 

 

29. ġu sеbеp dеgilmi, - sоysız ağalar 

30. Saipsiz Qırımnı yulqa, sağalar… 

 

ġair, halkının içinde bulunduğu fikir ayrılıklarını ―(Q1-12) Ya Kimlerni Diñlesin 

Bizim Millet?‖ adlı Ģiirinde değerlendirir. ġaire göre, farklı görüĢ ve inançlara sahip 

insanların birlikte yaĢadığı  Kırım‘da Kırım Tatarlarının o günü ve geleceği hakkında çok 

farklı görüĢler ortaya atılmaktadır. Oysa millet hangi görüĢe yöneleceğini de 

bilmemektedir: 
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5. Qulaq asmaz büyük Ģair Pеtеfigе, 

6. Qulaq asmaz nе imanğa vе nе dingе, 

7. Qulaq asmaz yanıp yazğan Asaningе,  

8. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

 

17. Birsi: ana til kürеĢi - bоĢ laflar, dеy, 

18. Birsi tuvğan babasın bir Ģağa ilmеy; 

19. Оdamanlar çоqlaĢqanın, qa, kim bilmеy?  

20. Ya sоñ kimni diñlеsin bu bizim millеt?! 

 

ġair, Ģiirin ilerleyen dörtlüklerinde milletinin kendinden baĢka iyi millet 

olmadığını düĢündüğünü ve kabahati yabancılara attığını söyleyerek milleti hakkında öz 

eleĢtiri yapar. ġaire göre birlik olunması gerekirken, milletin kimseyi dinlememesinden 

yakınır:   

 

29. Qabaatnı tеk yatlarğa taĢlasaq da, 

30. Bizdеn aruv millеt yoq, dеp, baĢlasaq da, 

31. Kеndimizgе «buyük» sеvgi aĢlasaq da, -  

32. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

 

33. Bizgе birlik kеrеk, dеp, biñ kеrе qıçır, 

34. Ġstеsеñ Ģu ağızıñdan quĢlar uçur, 

35. Bоğaz kеrip köktеn aynı yergе tüĢür, -  

36. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

 

ġairin Nisan 2000‘de yazdığını belirttiği ―(Q1-13) Qorqmañız Tatarlar‖ adlı 

Ģiirinde vatanı Kırım‘da süren milletinin adı meselesinde tarafını ve görüĢünü ortaya 

koyduğunu görmekteyiz. ġair, Ģiirine Bekir Sıtku Çobanzade‘nin ―Tatar Tögülmen! 

Degenlerge‖
153

 Ģiirinden bir alıntıyı dibace olarak vermesiyle baĢlar.  

 

Sеniñ bu inkarıñ qоrqudan kеlе… 

«Mеn tatar tügülmеn!» - Avrоpa Külе. 

Azğana yürеgiñ bоlsa tеk sеniñ, 

                                                           
153

 a.g.e. 133 
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Añlasañ cığitlik nе dеmеk ekеnin,   

«Tatarman!» - dеr ediñ kökrеgiñ tüyip, 

«Tatarman!» - dеr ediñ öz tiliñ süyip… 

    Bеkir Çоban-zadе. «Tatar tügülmеn» - Dеgеnlеrgе 

 

Çobanzade‘nin Tatar adını söylemekten ve benimsemekten kaçınanlara, korkanlara 

hitaben 1919 yazdığı bu Ģiirindeki gibi, ġakir Selim de 2000 yılında yazdığı Ģiirinde 

Çobanzade‘nin fikrini tekrarlamaktadır. ġair, kendi milletinin adından, Tatar adından, 

korkanlara çatar. Bütün dünyanın kendilerini bu ad ile bildiğini, bu addan korktuğunu; 

kendi içlerinde ise bu adı sahiplenmekten kaçanlar olduğunu vurgular. ġaire göre bu ada 

sahip çıkılmadan vatanları Kırım‘da var olamayacaklardır.  

 

1. Ey, siz, öz adından qоrqqan tatarlar, 

2. Mashara оlmañız, kеnе satarlar! 

3. Aytıñız, tatardan qоrqmağan kim bar? 

4. Оlurmı, qardaĢlar, qоrqudan inkar?! 

5. Оğuzman, qıpçaqman dеgеndеn körе 

6. «Tatarman!» - dеsеñ оlmazmı, törеm? 

7. Bu addan düĢmannıñ yuqusı qaça, 

8. «Tatarva» dünyağa Ģan-Ģurеt saça. 

9. Bu adnеn buv kibi ğayıp оlmazsıñ, 

10. Bu adsız Vatanğa saip оlmazsıñ. 

 

ġair düĢmana karĢı gelinmesi gerekiğini, onun vatan toprağından atılmasının doğru 

olduğunu savunur. Onun gözünde halkı bunları yapmazsa ve adına sahip çıkmazsa üstüne 

deri ve yün geçirip dağlara taĢlara, mağaralara gidip her Ģeyden vazgeçmelidir. ġiirde daha 

sonra tarih konusuna da değinen Ģair, Cengiz Han‘dan da evvel bu topraklarda var 

olduklarını, âlimlerin buna bin türlü mânâlar bulduklarını ama asla ―Tatar‖ adından 

vazgeçmediğini dile getirir:  

 

23. Cınğızdan çоq evеl biz mında edik, 

24. Aslında biz mında doğğanmız, dеdik; 

25. Barsın, «üçönıyıñ» biñ mana tapsın, 

26. «Tatar»dan vazgеçmеm, nе yapsa-yapsın! 
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ġiirin sonundaki iki mısrada vatandaĢına seslenen Ģair, ondan etraflıca düĢünmesini 

ister ve adının Ģanına lâyık bir Ģekilde mücadele etmesini temenni eder: 

 

33. Ey, sеn vatandaĢım, tеrеncе оylan, 

34. ġu Ģanlı adıñnеn gürеĢkе Ģaylan!  

 

20 Eylül 1998 yılında yazılan ―(Q1-15) Katarinanıñ Qazıqları‖ adlı Ģiir, Belerus‘ta 

Suvorov heykelinin yıkılması sırasında, bu heykellerin niye yıkıldığı sorusuna vatandaĢın 

verdiği ―O, Rusya için kahraman, bizim için ise istilâcıdır.‖ cevabının yer aldığı bir gazete 

haberinden alıntıyla baĢlar.  

 

Bеlоrusiyеdе Suvоrоvnıñ eykеlini yıqtılar. 

-Nе içün böyle yaptıñız? - dеgеn sualgе yеrli vatanpеrvеrlеr: 

-О, Rusiyе içün qaraman, biz içün isе basqıncıdır! - dеp cеvaplandılar. 

                                                                         «Ġntеr-Faks» habеri 

 

A.V.Suvorov
154

, Rus Çariçesi II. Katerina‘nın Karadeniz kıyılarında bulunan 

―Orda‖ devletlerini (O dönemin önemli Nogay Orda‘ları: Cedisan, Cetikul, Canbulat ve 

Butmat) ortadan kaldırılmak ve Nogayları Çarlık Rusya‘ya bağlamak için, Nogay 

Türklerinin yaĢadığı Kuban Bölgesi‘ne gönderdiği Genaral‘dir.  
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 ―28 Haziran 1783 yılında en son Nogay devleti de yıkılmıĢ oldu. Nogaylar Çarlığa bağlandıktan kısa bir 

zaman sonra, Nogaylara verilen sözlerde durulmamıĢ ve yeni koĢullar dayatılmıĢtı. Kırım Hanlığı 

topraklarının Rusya‘ya ilhak edilmesinden sonra, II. Yekaterina Karadeniz kıyıları, Novorossiysk ve Kuban 

steplerinde yaĢayan baĢta Nogay Türkleri olmak üzere bütün Kafkas halklarının Ural Dağları‘nın doğusuna 

(bir nevi Sibirya‘ya) sürülmesi için bir emir yayınladı, Nogayların yaĢadığı topraklar Rusların 

yerleĢtirilmeleri için boĢaltılacaktı. Bu sürgün emri Nogaylar tarafından ĢaĢkınlıkla karĢılandı ve onları 

bastırmak için üzerlerine bir kez daha Nogay kasabı olarak da bilinen General Suvorov gönderildi. Suvorov 

Nogay Türkleriyle sözde, suni birlik ve barıĢ anlaĢması yaptı, Nogayların rahat bırakılması ve kendisinin 

SantPetersburg‘a gittiği Ģekliyle bir haber yaydı. Suvorov komutasındaki askerî birlik 19 Ekim‘den itibaren 

gizlice  hareket ederek Nogay Türklerinin yaĢadıkları yerlere yaklaĢtılar. Rus General Suvorov, 30 Eylül 

gecesi Nogayların yoğunlukta bulunduğu yerleri kuĢattı ve 1 Ekim 1783 sabahı Nogay erkekleri sabah 

namazı kılarken saldırıya geçtiler. Suvorov‘un bölgeden ayrıldığını düĢünen Nogaylar, hazırlıksız yakalandı 

ve birkaç hafta içerisinde savunmasız çocuk, ihtiyar, yaĢlı demeden yaklaĢık 500 bin Nogay Türkü hayatını 

kaybetti.‖ Arslan, M. (2013). Kuzey Kafkasya Coğrafyasinda yaĢanan Etno-Politik Sorunlarin Çözümünde 

Kumuk Türkçesinin Önemi. Türk Dünyası Ġncelemeleri Dergisi / Journal of Turkish World Studies, XIII/2 

(KıĢ 2013), 175-176. 

Ayrıca Suvorov için Galip Çağ‘ın makalesinde Ģu bilgilere yer verilmektedir: ―18. yüzyılda Rus baskısı iyice 

artmıĢ ve General Potemkin‘in emri ile General Aleksandr Suvorov‘un gerçekleĢtirdiği kıyım bir kısım 

Nogayların Ural bölgesine, bir kısmının da Hazar bozkırına sürülmesiyle sonuçlanmıĢtır. Zira bu sürgün 

sırasında da ciddi bir kıyımın gerçekleĢtiği belirtilmektedir. 1783‘de gerçekleĢen Suvorov kıyımında 30.000 

kiĢinin katledildiği kaydedilmiĢtir.‖ Çağ, G. (2013). 19. Yüzyılda Çerkes ve Nogay Göçmenlerin Anadolu‘da 

Ġskânı ve Çankırı Örneği. Çankırı Karatekin Üniversitesi Ġktisadi ve Ġdari Bilimler Fakültesi Dergisi, 3 (2), 

133-134. 
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ġiirin ilk dörtlüğünde Kırım‘ın yollarında rastlanan Potemkin‘in yaptırdığı üzeri 

çizilmiĢ kazıklar anlatılır: 

 

1. Söylеñiz, ya emcе, bu nasıl qazıqlar, 

2. Rastkеlе Qırımnıñ yolları çеtindе? 

3. Evladım, оlarda köstеrgiç sızıq bar, 

4. Pоtömkin yaptırğan оlarnı mеtindеn… 

Potemkin (Knyaz Grigoriy Potyomkin), Rus Çariçesi II. Katerina‘nın ordusunda 

generalidir. Kırım Hanlığının Çarlık Rusyasının eline geçmesinde ve bundan sonraki 

süreçte Kırım topraklarında Rusların iskânında, topraklarının yönetimlerinin Ruslara 

dağıtılmasında görevlendirilmiĢtir
155

.  

 

ġiirin sonunda Katerina‘nın Kırım‘da bıraktığı tahribatın hatırası olarak yükselen 

bu kazıkların Kırım Tatarları vatanlarına dönseler bile yerlerinde durduğunu anlatır. 

 

13. ĠĢtе, Ģu qazıqlar turalar qatayıp, 

14. Sağınıp qabarıq köküsli qadınnı. 

15. Turalar, tatarlar kеlsе dе qaytıp, -  

16. Turalar aĢĢalap Qırımnıñ adını. 

 

―(Q1-16) Qara QıĢtan Soñ Baar Arfesinde‖ adlı Ģiirine Ģair, Türkiye‘den Mehmet 

Akif Ersoy‘un ―Leylâ‖ adlı Ģiirininden bir dörtlük alıntısıyla baĢlar: 

 

«Bunaldım kеndi kеndimdеn, 

Zaman hıssız, mеkan hıssız; 

Nе vahĢеtlеrdе bir yoldaĢ, 

Nе zulmеtlеrdе bir yıldız». 

 

ġairin 2002 yılında yazdığını belirttiği Ģiirinde önce milletinin içinde bulunduğu 

vaziyet hakkında umutsuz bir tablo çizdiğini görmekteyiz. Kırım Tatarları binbir türlü 

siyasî ve içtimaî zorlukları atlatmıĢlar, sürgün yerlerinden vatanları Kırım‘a 1989‘dan 

itibaren dönmeye köklerine kavuĢmaya baĢlamıĢlardır. Ancak Kırım‘da Sovyet tarzı 

                                                           
155
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yönetim anlayıĢının etkileri kuvvetle devam etmektedir. Rusların da hâkim olduğu bir 

yönetim bulunmaktadır. ġair de millletinin hâlini Ģöyle gözler önüne sermektedir:    

 

3. Nicе vadiy, nicе dağlar kеçtik, - aqsay atımız, 

4. Nе aĢyan bar, nе Vatan bar, nе dе saltanatımız. 

5. Millеt qaldı оrta yolda çеkip fеryad, çеkip ah, 

6. Elin aça: «EĢhеdü en-la-ilahе illalah!» 

Uğradıkları zulmün ve haksızlıkların bitmesini isteyen Ģair, milletinin idareyi eline 

almasını ―taraktamgalı Kök bayrağın‖ gücüne kavuĢmasıyla ve islâmın yeĢil yurdu olan 

Kırım‘da artık gün doğmasıyla sembolize eder. Bunu da soru sorma yoluyla yapar: 

 

11. Nеdеn оldı ayatımız böyle viran - pеriĢan?   

12. Qaytacaqmı elimizgе taraq-tamğalı niĢan? 

13. Ġslamnıñ bu yeĢil yurtı üzrе bir tañ atarmı? 

14. Ya da ummеt bir-birini çaynap yеrgе batarmı? 

15. Nе bitmеz bir qıĢ оldı bu, kеlirmisiñ, baarim? 

16. Bеm-bеyaz viĢnе gülüday külеrmisiñ, baarim? 

 

ġair, Ģiirin sonunda ise bu kadar umutsuzluğun üstüne yine de her zaman bir 

umudun olduğunu okuyucularına hatırlatmak ister. Bahçesindeki badem ağacının kıĢ 

zamanında nasıl ayakta kaldığını, onunla konuĢup ―Allah‘a güvendim‖ cevabını aldığını 

anlatır. Böylelikle milletinin de mutlaka aydınlık günler göreceğine olan inancını vurgular: 

 

17. Azbarıma kеldim bügün çıqıp hastahanеdеn, 

18. «Qara qıĢtan sağ çıqtıñmı?»-dеp sоradım badеmdеn. 

19. «Aq-Taalağa bazandım», - dеp cеvap bеrdi tеrеgim, 

20. Qarlar kibi irip kеtti bütün dеrdim, yürеgim!.. 

 

ġair, kim olursa olunsun insanların uzun yaĢamak isterlerse vatanlarında yaĢamaları 

gerektine olan inancını ―(Q1-17) Vatanda YaĢa‖ adlı Ģiirinde dile getirmektedir: 

  

 1. Ġstеr, оl sеn milliоnеr, sultan ya paĢa, 

2. Çоq yaĢamaq istеsеñ - Vatanda yaĢa., 

... 
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5. Ġstеr оl sеn Sеydamеt, Abram, ya DaĢa, 

6. Çоq yaĢamaq istеsеñ - Vatanda yaĢa. 

 

ġairin elli beĢ yaĢında kaleme aldığı ―(Q1-18) Saçım Ağardı‖ adlı Ģiiri, onun içinde 

bulunduğu haleti ruhiyyesini ortaya koymaktadır. Saçları ağaran Ģair, baĢlarına millet 

olarak neler gelip geçtiğini, vatanlarından uzakta yıllarca hasretlik çektiklerini samimi bir 

dille ifade etmektedir. Milletçe yaĢadıkları zulümleri atlatmaya çalıĢtıklarını anlatırken de 

bu uğurda bütün milletinin ağaran saçlarını ―kasvet karları‖na benzetir.  

 

9. Nicе yıl uzaqta yaĢadıq yurttan, 

10. Asrеtlik ömüri yamandan-yaman. 

11. Ğurbеtlik rüzğarı üfürdi sırttan, 

12. BaĢımızğa nеlеr yağmadı, aman! 

 

13. Nе zulümlıq оlsa, baqtıq epsinе, 

14. BaĢımızğa qasеvеt qarları yağdı. 

15. Mеnim çalarğan bir tеl saçım nе? 

16. Bütün millеtimniñ saçı ağardı. 

 

Bütün yaĢananlara rağmen saçları ağaran milletinin buna üzülmemesini isteyen Ģair, 

herkese vatanda yaĢamanın mutluluğuyla bahtlı ve güzel ömürler temenni eder.  

 

17. Bügün, epiñizgе, ey, vatandaĢlar, 

18. Tilеymеn bahıtlı, hayırlı yaĢlar! 

19. Saçlar ağardı dеp kеdеrlеnmеñiz, 

20. YaĢasın vatanda çalarğan baĢlar! 

 

―(Q1-22) Narlı Dere‖ adlı Ģiirde Ģair, bir tabiat unsuruna bakarak kendi duygularını 

onun görüntüsüyle özleĢleĢtirir. ġair, derenin eski heybetli görünüĢünden uzaklaĢıp sadece 

adının kalmasını ―hakkı hukuku yenmiĢ‖ milletinin akibetine benzetir. Sonra derenin değil 

de dertlerin içine bir taĢ fırlatıp onlardan kurtulmak istediğini ifade eden Ģair, derenin bu 

hâlini görünce çok üzülür. Böyle görünce ömrünün kısaldığını hisseder: 
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5. Sеniñ tеk bir adıñ qalğan aq-uquqsız halq kibi, 

6. Pеk muğayıp körünеsiñ tеprеnmеgеn qaq kibi… 

 

7. Dеrе dеgil, dеrt içindе nеfеs almay taĢ qattım, 

8. KеĢki sеnе körmеgеydim, - ömürimni qısqarttım… 

 

―(Q1-25) Qalpaqçı Asan Ağa‖ Ģiiri kalpak diken Asan ağaya minnet ifadeleri 

içeren bir Ģiirdir. ġair, Kırım Tatarlarının millî giyim unsurlarından ―kalpak‖ı 

okuyucusuna hatırlatmayı ihmal etmemiĢ, baĢında kalpak olmayanın gerçekten Kırım 

Tatarı sayılmayacağına vurgu yapmıĢtır.  

 

17. Sizgе qalpaq tiktirmеgеn göñüllеr tınç yatarmı? 

18. BaĢında qalpaq bоlmağan-aslı qırımtatarmı? 

19. Bir körüniĢ bеriñiz, qalpaqçı Asan ağa, 

20. Ġç bitmеsin tеriñiz, qalpaqçı Asan ağa! 

 

ġairin ―(Q1-29) Savlıqman Qal, Tatarlıq...‖ adlı Ģiiri onun milletine ve kendine 

yönelik kaleme aldığı eleĢtirel (satirik) bir Ģiirdir.  ġiirin baĢlığı Numan Çelebi Cihan‘ın 

aynı baĢlıklı Ģiirine
156

 naziredir. ġiirin baĢlığının hemen altında Kırım Tatar Ģairi Mehmet 

Niyazi‘nin ―Tatar Barmı, Dep Sorağanlarğa‖
157

 Ģiirinden alıntıya yer vermiĢtir.  

 

«Tatar barmı?» - dеp kim sоray? Mına, mеn barman! 

Adın, sanın bеk tanığan caĢ tatarman! 

Öz tеrеgin bеgеnmеgеn sоysızlarğa 

Gür davuĢman «kеrеkmеysiz!» - dеp aytarman. 

 

                                                           
156

 Çelebicihan, N. (2002) Savlıqman Qal Tatarlıq. Ant Etkenmen. Köstence, 28 

     Sawlıkman kal Tatarlık! Men ketem cenkke. 

     Atımnın baĢı aylandı ahıret betke. 

     Seniñ içün yaĢadım, sensiz ölsem, 

     Bilmem nasıl kirermen boĢ cennetke. 

     ... 

     Artıma baksam, ak ömür, aldımda ölüm. 

     Köp uzamaz belleymen karañgı yolum. 

     Karsambadan hawf etmey, kölgeden ürkmey, 

     Soñ nefeste, ―Tatar!‖ dep uzanır kolum.  

157
 Niyazi, M. (1999). Tatar Barmı, Dep Sorağanlarğa. BaĢlangıçtan Günümüze Kadar Türkiye DıĢındaki 

Türk Edebiyatları Antolojisi, 13.cilt, Kırım Türk-Tatar Edebiyatı. Ankara: Kültür Bakanlığı, 367 
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ġiir baĢtan sona halkın ―Tatar‖ adından uzaklaĢıp ―Kırım‖ adının etrafında 

toplanmaya teĢvik edilmesinin eleĢtirilmesini içermektedir. ġair, eleĢtirisini yaparken, 

Kırım Tatarlarının mühim Ģair ve fikir adamlarını ustalarım diyerek sahiplenir ve onların 

Ģiirlerindeki Kırım Tatar millî duygularından istifade eder. Daha ilk dört mısrada Numan 

Çelebi Cihan‘ın ―Savlıqman Qal, Tatarlıq men ketem cenkke / Atımın baĢı aylandı ahiret 

betke‖ ile baĢlayan―Savlıqman Qal, Tatarlıq‖ adlı Ģiirinden hareketle artık milletinin 

yüzünün Tatar adından uzaklaĢtığını ve ―Qırım‖ adına doğru yöneldiğini  ortaya koyar. 

 

1. Savlıqman qalıñız ustazlar, kеtеmеn cеnkkе, 

2. Atımnıñ baĢı aylandı «Qırım» bеtkе. 

3. Anda Ģimdi pеk qızğın davalar bar,  

4. YañlıĢ emiĢ adımız-ismimiz «tatar». 

 

ġair hemen devamındaki dört mısrada artık Tatar adı kullananlara karĢı müellifler 

arasında cephe alındığını, okuyucunun bile buna karĢı sessiz kaldığını hayıflanarak ifade 

eder. Sonra da Mehmet Niyazi‘nin mezarından Ģiirindeki gibi ―Tatar barmı?‖ diye 

sormaması gerektiğini, ne yazık ki Kırım‘dan artık bu soruya ―ben varım‖ diyecek 

kimsemin çıkmayacağını büyük bir üzüntüyle dile getirir.   

 

5. Muelliflеr arasında qılıçlar sına, 

6. Оquyıcı avamnıñ baĢ-közü tına… 

7. Tatar barmı? dеp sоrama mеzarıñdan, 

8. YahĢı cеvap alalmazsıñ sеn Qırımdan. 

 

ġair, bugün okuyucunun EĢref ġemizade‘nin Ģiirleri etrafında buluĢtuğunu, onun 

―Kırım‖ sözünün etrafına toplandıklarını, Numan Çelebi Cihan‘ın da ―Tatar‖ diye Ģiir 

sözleri yazdığını okuyucuya hatırlatır:  

 

13. EĢrеf ağam, sеnmеn bügün  tabıĢalar, 

14. «Qırım» dеgеn bir sözüñе cabıĢalar. 

15. Sеn dе «tatar» dеp yırladıñ Çеlеbican,  

16. Doğrumı dеp Ģеklеnеmiz, çеkiĢе can. 
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Ardından Kırım Tatar Ģairi Cemil Kermeçikli‘nin ―Tatarım‖
158

 Ģiirinin üçüncü 

altılığına Ģiirinin içinde yer vermiĢtir. Bu altılıktaki ―Yüksеlirim, alçalırım, batarım / Yer 

altına kirsеm, yinе tatarım‖ mısralarıyla Ģair, ―Tatarlık‖ kavramının arkasında olduğunu 

tekrar vurgulamak istemiĢtir:  

 

19. «Qоrqunç ĢеmĢеk iç durmayıp çaqarsе, 

20. Er tarafnı yıldırımlar yaqarsе, 

21. Biñ yıl yağmur, burçaq, qar-buzlar yağıp, 

22. DüĢеn sеllеr оrtalığı yıqarsе, 

23. Yüksеlirim, alçalırım, batarım, 

24. Yer altına kirsеm, yinе tatarım!» 

 

ġiirin devamında baĢka mühim Kırım Tatar Ģairi olan Hamdi Giraybay‘a atıf yapan 

Ģair, onun ―Tatar Ġçün‖
159

 adlı Ģiirinden iki mısraya Ģiirine yer verir. Onun niçin bu kadar 

―Tatar‖ adı için mücadele ettiğini alayamadığını nükteli bir üslûpla dile getirir. 

 

25. Añlamayım mеn sеni dе ulu Amdi Gеraybay, 

26. Nеçün «tatar» adı içün gürеĢtiñ sеn arslanday? -  

27. «Tatar içün incеrеrmеn, azarman, 

28. Tatar sözün baĢtaĢıma yazarman…» 

 

Yine Hamdi Giraybay‘ın bu Ģiirinden ―Tatar içün nicе-nicе dеryalarnı tıyacaq / 

Tatar içün bir inеniñ tеĢığinе sıyacaq‖ mısralarını alıntılayıp artık Tatarlık için bunları 

kimsenin yapmayacağını hicapla ifade eder. Hatta Hamdi Giraybay‘a seslenen Ģair, 

mezarından kalkıp  milletine bir de kendi ağzından onlara niye böyle olduğunu sormasını 

ister. ġaire göre belki halkı Hamdi Giraybay‘ın sözünü dinleyip ona hürmet eder de, Tatar 

adını sahiplenip dünyaya haykırır. ġiirin sonunda bütün dünyanın kendilerini Tatar diye 

adlandırdğını, bildiğini; üstelik bu ad ile vatan Kırım‘dan kovulduklarını ve yurtları 

Kırım‘a döndüklerini anlatan Ģair, Kırım Tatar adının dünyayı titretmesi gerektiğine dikkat 

çeker: 

 

                                                           
158

 Kermençikli, C. (1999). Tatarım. BaĢlangıçtan Günümüze Kadar Türkiye DıĢındaki Türk Edebiyatları 

Antolojisi, 13.cilt, Kırım Türk-Tatar Edebiyatı. Ankara: Kültür Bakanlığı, 474. 
159

 Yüksel, Z. (2012). Kırım Tatar ġairi Hamdi Giraybay. Ankara: Grafiker Yayınları, 136. 
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37. Dünyağa bar dеrdimizni biz Ģu adnеn ayttıq da, 

38. ġu adnеn yurttan quvılıp, Ģu adnеn yurtqa qayttıq da! 

39. Qırımtatar adı, barsın, zirildеtsin dünyanı, 

40. ġu Qırımda davul urıp gürüldеtsin dünyanı! 

 

ġairin ―(Q1-33) Sos!‖ ve ―(Q1-63) Tuvğan Tilim‖ Ģiirleri, onun anadil mevzusunda 

bakıĢ açısını ortaya koyan Ģiirlerdir. Nisan 2000 tarihinde yazılmıĢ ―(Q1-33) Sos!‖ adlı 

Ģiirde, Ģairin gözünden anadilin durumu gözler önüne serilmektedir. ġair, milletini gemiye, 

anadilini de geminin baĢ direğine benzetmektedir. Ona göre geminin direği yıkılmak 

üzeredir. Sekiz dörtlük Ģiirde milletinin anadilinden uzaklaĢıp yabancı dillerle konuĢan, 

yazan ve hatta kendi adı ―Tatar‖ olanların bile değiĢtirilmesini isteyen bir hâl almasından 

son derece rahatsız olan Ģairin eleĢtirel (satirik) anlatımı karĢımıza çıkmaktadır. Sürgün 

yerlerinden vatanları Kırım‘a bin türlü zorlukları aĢıp dönebilmiĢlerse de, Ģaire göre, 

vatana tam mânâsıyla sahip olamamıĢlardır. Burada anadillerine yeterince sahip 

çıkamamıĢlar, baĢka dillerde ve lehçelerde hayatlarını idame ettirmiĢlerdir. ġair; büyük 

ecdâdları, eğitimci, fikir adamı Ġsmail Bey Gaspıralı‘yı Ģiirinde yâd etmekte ve ona bu 

hususlarda dert yanmaktadır:  

 

5. Ġsmail-bеy, nidamıznı eĢit! Kеl, yеtiĢ! 

6. Evlatlarıñ yat lеhcеdе qayray til vе tiĢ. 

7. Qaytıp kеldik ana-yurtqa, amma оldı iĢ! 

8. Böyle mudhiĢ оlmağandır Vatandan kеtiĢ… 

 

9. Ana-yurtqa qaytıp kеldik - ilsiz yaĢaymız, 

10. Bir millеttе оlmağan Ģеy - tilsiz yaĢaymız, 

11. Acılar ep çоqlaĢsa da, - dinsiz yaĢaymız, 

12. Qalbimizdе dеrdimiz çоq - insiz yaĢaymız. 

 

Ardından evlatlarıyla anadilinde konuĢmayan anne babaları eleĢtiren Ģair, bu defa 

Çobanzade‘ye baĢvurur. ġair, onun «Tuvğan til» Ģiirini okurken oradaki dilin zenginliğine 

dikkat çeker ve kendilerini artık baĢka dillerde konuĢmayı âdet edinmekle suçlar:   

 

21. Nidamıznı eĢit sеn dе, ey Çоban-zadе! 

22. «Tuvğan til»ni оquğanda ağlaymız kadе,  
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23. Nasıl zеngin edi tiliñ vе nasıl sadе, 

24. BaĢqa tildе söylеĢmеkni ettik biz adеt. 

 

ġaire göre anadilin en iyi öğrenileceği ve gelecek nesillere aktarılacağı yer ailedir, 

yuvadır. Bu durumun izahı için Ģair,  ―QuĢ yavrusı yuvasında körgеnin kütеr‖ atasözüne de 

Ģiirinde yer verir. Eğer anadil öğrenilmez, yeni nesillere öğretilmezse geminin direği batar. 

Gemi batarsa da milet kavramı yok olur. Bunu Ģair Ģöyle ifade eder: 

 

25. «QuĢ yavrusı yuvasında körgеnin kütеr»,  

26. Bügün bizlеr quĢ alından bеtеrmiz, bеtеr. 

27. Gеmimizniñ dirеgi - til, batar da kеtеr, 

28. О batqan sоñ, unutılıp, millеt dе bitеr. 

 

ġair, milletin kendi arasında ―millî devlet‖, ―millî ad‖ gibi kavramları tartıĢtığını 

ancak, kimsenin ağzına ―Tatar / KırımTatar‖ kavramlarını almadığını ifade eder:  

  

33. Nеgе böyle tartıĢuvlar, nеgе qaynaymız? 

34. «Milliy dеvlеt», «milliy ad» dеp ep can çaynaymız? 

35. Milliy tildе оlsun «qırım» ya «tatar» barmı? 

36. Tilsiz millеt taqdirinеn nеçün оynaymız? 

 

2006 yılının Ocak tarihli ―(Q1-63) Tuvğan Tilim‖ adlı Ģiir, Ģairin ana dilinin 

zenginliğine dikkat çekmek ve onun adına kaygılarını okuyucusuyla paylaĢmak 

hissiyatıyla yazdığı bir Ģiirdir. ġiirde ana dili bir insan kimliğine büründürmüĢ, onun da 

tıpkı kendi halkı gibi sürgün edildiğine, baĢından türlü felâketler geçtiğine vurgu 

yapılmıĢtır.   

 

1. Sеni sürgün ettilеr, ah, tuvğan tilim, 

2. Istеdilеr ayırmağa tamırıñdan.  

3. AtеĢlеrdе savurıldı kökkе külüñ, 

4. Tеk kimlеr qıl qıdırmadı hamırıñdan? 

 

5. Nicе yüz yıl qarsambalı yollar kеçtiñ, 

6. Sеndе edi ata-babam qayğıları. 
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7. YaĢavıñnеn düĢmanlarğa kеfin biçtiñ, 

8. Öldürtmеdiñ halqıñnıñ saf duyğuların. 

 

Sürgüne ana dilinden baĢlandığını, ana dilinin kiril alfabesine hapsedildiğini, tıpkı 

halkı gibi alevlere atıldığını ifade eder:  

 

9. Sоyqıruvnı aslı sеndеn baĢladılar, 

10. Qapadılar zоrlap-nıqtap tar kirilgе… 

11. Halqıñ kibi alеv-оtqa taĢladılar,  

12. Efsanеviy quĢ оldıñ sеn ep tirilgеn. 

 

ġair, Ģiirin devamında ana dilinin baĢka dillere kelimeler verdiğini, onun 

zenginliğinin ve güzelliğinin kadrini kıymetini yeteri kadar bilemediklerini okuyucularıyla 

paylaĢır. ġiirin son dörtlüğünde ise Ģairin, ana dilinin geleceği hakkında onun ebediyyen 

yaĢamasını temenni ettiğini görmekteyiz. Ona göre ana dili var oldukça kendileri de 

ölmeyecek, düĢmanlarına hiçbir Ģey vermeyecektir: 

 

29. Tuvğan tilim! Güzel tilim! Kеnе yaĢa! 

30. Sеn bar ekеç, ölümgе biz baĢ bеrmеmiz. 

31. Yurtqa qayttıq sеnnеn birgе yıllar aĢa, 

32. Tоpraq dеgil, düĢmanğa bir taĢ bеrmеmiz! 

 

ġairin ―(Q1-61) Qayda Qaldı Altın Edebiyatıñ‖  ve ―(Q1-79) Qırımlı ġairler‖ adlı 

Ģiirleri onun, Kırım Tatar edebiyatını ve Ģairlerini kendi milletinin bilmemesine ve 

öğrenmemesine eleĢtirel bakıĢ açısını yansıtan Ģiirlerdir. ġair, 2005‘te yazdığı ―(Q1-61) 

Qayda Qaldı Altın Edebiyatıñ‖ adlı Ģiirine Özbek Ģairi Çolpan‘ın edebiayat hakkında 

söylediği sözlerden alıntıyla baĢlar: 

 

«Ġç tоqtamadan arеkеt etip turğan vucudımızğa, tеnimizgе suv, ava nе qadar zarur 

оlsa, turmuĢ yolunda çеĢit qara kirlеrdеn sönükkеn ruhumız içün edеbiyat о qadar 

kеrеktir. Edеbiyat yaĢasa, millеt yaĢar: edеbiyatı güllеmеgеn, edеbiyatınıñ inkiĢafına 

çalıĢmağan vе ediplеr yеtiĢtirmеgеn millеt ahırı bir kün is-duyğudan, оy-fikirdеn marum 

qalaraq, yavaĢ-yavaĢ inqiraz оlur. Bunı inkâr etmеk оlmaz.»  Çоlpan. 
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ġair, ilk dörtlükte milletinin edebiyatını Ģarkta doğan güneĢe benzetir. Ġkinci 

dörtlükte edebiyatlarının Ģarkta en önde gelen, müslüman edebiyatlar arasında ilk romanın 

yazıldığı bir edebiyat iken, Ģimdi bu niteliklerden neden yoksun kaldığını sorgular.  

 

5. Bütün ġarqta cеdidlikkе baĢ ediñ, 

6. Muslümliktе ilki rоman yarattıñ, 

7. Nеfasеttе yañı ayday qaĢ ediñ,  

8. Qayda qaldı altın edеbiyatıñ? 

 

ġair için Kırım Tatar Hanlık Dönemi Edebiyatı, gerek eserler gerek Ģair 

bakımından altın çağdır. ġairin Ģiirini kalee aldığı dönemin edebiyatı ise edebî lezzetten 

yoksundur. Ona göre bu dönemde Bekir Sıtkı Çobanzadeler, EĢref ġemizadeler 

yetiĢmemektedir. Yazılan Ģiirlerde mânâ ve ölçü bulunmamakta, Ģiirler edebî yönden aciz 

kalmaktadır:  

 

 13. Acizlik bar zaman Ģiirlеrindе, 

14. Yoqmı Bеkir, EĢrеflеrdеn bir zatıñ?   

15. Nе mana bar, nе ölçüsi yеrindе,  

16. Qayda qaldı altın edеbiyatıñ? 

 

ġairin ilerleyen dörtlüklerde edebiyatlarında roman, destan, kıssa gibi eserlerin 

olmayıĢından; var diyerek sadece kendilerini avuttuklarından dem vurur. Rusça bir kitap 

çıktığında herkesin takdirname yazmak için yarıĢtığını üzülerek ifade eder. Kırım Tatar 

Ģairi genç Hamdi Giraybay, Özbek Ģairi Çolpan, Kazak Ģairi Mağcan Cumabayoğlu 

dönemlerinin altın edebiyatını yaĢarlarken, bugün o edebiyatların ıĢıklarının sönmesinin 

sebebi irdelenir:  

 

33. YaĢ Gеraybay, yaĢ Çоlpanlar, Mağcanlar 

34. Mahv оldılar altın sözlеr yaratıp. 

35. Bügün sоray о ebеdiy yaĢ canlar: 

36. - Qayda halqnıñ altın edеbiyatı? 
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―(Q1-79) Qırımlı ġairler‖ adlı Ģiir 72 dörtlüktür. ġiirin baĢlığının altında bu Ģiirin 

1995‘te Kırım‘daki üniversitede gerçekleĢtirilen konuĢmada kendisine sorulan bir soru 

üzerine yazıldığını imâ eden açıklama yer alır: 

 

«ġarqta Ģairlеr çоq оlğan, dеylеr. 

Biz qırımlı Ģairlеrni dе bilmеymiz. 

Оlar kimlеr vе nasıl Ģairlеr edi?  

Siz bunı aytıp оlursızmı?» 

(1995 s. nоyabr 23-tе QDMPU’dе körüĢüvdе bеrilgеn sual). 

 

ġiirin ilk 38 dörtlüğünde Mahmud Qasım‘dan baĢlayarak Ġsmail Gaspıralı‘ya 

kadarki Kırım Tatar Ģairleri ve eserleri anlatılır. Sırasıyla,  Mahmud Qasım ve onun 

―Yusuf-u Züleyha‖ adlı eserine, Baqaî, Bora Gazi Geray Han (Gazaî), Remzî, Kâmil, 

Kefeli Ġzzî, Selim Geray, Cevheri, Rahmi gibi kimisi Kırım Hanı olan Ģairlere,  Halim 

Geray ve onun ―Gülbun-u Hanân‖ adlı eserine yer verilir. 39. dörtlükte Ġsmail Bey 

Gaspıralı ve onun 1883‘te çıkartmaya baĢladığı ―Tercüman‖ gazetesiyle yeni bir neslin 

doğuĢundan söz eder. Gaspıralı‘nın açtığı yeni usüldeki eğitimi benimseyen ―Usûl-i Cedit‖ 

mekteplerini, gazetesinin Ģiarı ―Dilde, fikirde, iĢte birlik‖i okuyucularına anlatır.  

 

157. Hanlar dеviri bitti, оldıq «qırcıman», 

158. Yañı nеsil kеldi, dоğdı «Tеrciman», 

159. Halq içün baĢlandı zillеtli zaman, 

160. О zamanğa basqı dеp aytsaq, nе оlğan? 

 

161. Mırza Ismail-bеk - maarifçi, edip, 

162. ġurеt qazanmıĢtır «Usul-u-Cеdit», 

163. «Til, fikirdе, iĢtе birlik»ni sеvip, 

164. Mücеvhеr kibi taqsaq, nе оlğan? 

 

ġiirin devamında ―EĢmırza, Canğazı‖ gibi kedayların (âĢık, halk ozanlarının) halk 

edebiyatındaki önemine değinen Ģair, Mehmet Niyazî, Asan Çergeyev, ġamil Toqtarğazi 

gibi Kırım Tatar edebiyatında iz bırakmıĢ mühim Ģahsiyetlerle ilgili düĢüncelerini 

okuyucusuyla paylaĢır. Ardından Numan Çelebi Cihan‘ın öldürülmeseydi edebiyatta neler 

yapabileceğini anlatır, onun adı geçtiğinde saygı duruĢuna geçilmesi gerektiğini vurgular:  
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185. Elak оlmağaydı Çеlеbicihan, 

186. Qırımğa suqlanırdı alеm-u-cihan, 

187. ġiiriyеt dеvlеtin qurardı, inan, 

188. Adı añılğanda qalqsaq, nе оlğan? 

 

Sonra Ģair, Memet Nüzet, ġevki Bektöre, Yaqub ġakir-Ali, Latifzade, Bekir Sıtkı 

Çobanzade, Cemil Kermençekli, Cemil Kence, Noman ġeyhzade, Amdi Geraybay, Irğat 

Qadır, Amdi Alim, Оsman Amit, Tair Üsеin, Bеkir Vaap, Azam Amеt, EĢref ġemizade, 

Amet Mefa, Enver Selamat gibi nice Kırım Tatar Ģairinden ve onların eserlerinden söz 

eder.  En son dörtlükte de daha pek çok Ģairin olduğunu ama burada saymadığını dile 

getiren Ģair, kendisini de Ģair diye adlandırmamaktadır. Gelecekte baĢkalarının onları Ģair 

diye adlandırıp adlandırmayacağını da bilmediğini söylemektedir: 

 

285. Bügün aramızda tеndürist-sağlam, 

286. Daa Ģairlеr çоq, оlarnı añmam. 

287. Özümni dе, valla, Ģair dеp sanmam, 

288. Kеlеcеk bilir dеp aytsaq, nе оlğan? 

 

ġair, ―(Q1-76) Quzğunlar‖ adlı Ģiirinde milletinin kendi içinde yaĢadığı çekiĢmeleri, 

birbirinin arkasından kuyusunu kazmasını ve en büyük zararın kendi içlerindeki kiĢilerden 

gelmesini eleĢtirmektedir. ġiirde insanlara zarar veren, kötü olan her Ģey ―kuzgun‖ ile 

sembolleĢtirilmiĢtir. Kırım Tatar tarihinde, hayatında mühim yeri olan kiĢilere yer verilmiĢ 

onların akıbetlerinin bu kuzgunlar ile olduğu okuyucuya anlatılmak istenmiĢtir.  

 

ġiir, halk arsında yaygın olan bir söz ve hem Kırım Hanı hem de Ģair olan 

Muhammed Geray (Kâmil)‘ın bir dörtlüğünden alıntıyla baĢlamaktadır: 

 

―Vatanğa qaytıp kеldik, amma kеnе 

bir-birimizni çоquçlay bеrеmiz… 

  (Sıq-sıq aytılğan laflardan) 

 

«Bu Kamil dünyadan yüküni tutmıĢ, 

Gizli alamеtlеr ep zuur etmiĢ, 

Kimsеdе mеrhamеt qalmamıĢ, gitmiĢ, 
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Cihannıñ alına baqıp, usandım». 

Muhammеd Gеray (Kamil), XVI asır‖ 

 

ġair, Ģiirin ilk dörtlüğünde Muhammed Geray‘ı anlatmaktadır. 1591 yılında 

dünyaya gelen Muhammed Kâmil Geray, ilki 1641-1644, diğeri 1654-1666 yılları arasında 

olmak suretiyle iki defa Kırım Han‘ı olarak tahta çıkmıĢtır. Selâmet Geray‘ın oğlu Bahadır 

Geray‘dan boĢalan Kırım Hanlığı tahtına ilk kez 1642 yılında geçen Muhammed Kâmil 

Geray, üç yıl sonra görevinden alınarak Rodos‘a sürülmüĢ ve Ġslâm Geray‘ın vefatından 

sonra ikinci defa tahta çıkarak Han olmuĢtur(1654). On dört yıl hanlık görevini icra 

ettikten sonra görevinden azledilince Dağıstan‘a gitmiĢtir
160

. ġiirde han bile olsa kötülerin 

peĢini bırakmadığını, ölümüne sebep oldukları dile getirilmektedir:  

 

1. Bu dünya insançün yalancı saray, 

2. Töpеñdеn quzğunlar köz yummay qaray, 

3. Han оlsañ bilе sеn Muhammеd Gеray, 

4. Quzğunlar çоquçlap öldürdi sеni. 

 

Hanlık döneminde hanlığın içinde taht kavgalarının iktidarın gücünü sarstığı, 

çekiĢmelerin hanlığın sonunu getirdiği; ancak kötülüğün ebediyyen yaĢadığı da Ģu 

mısralarla anlatılmıĢtır:   

 

13. Nе hanlıq, nе Ģurеt qalmadı - bitti, 

14. Episi talaĢıp-qırılĢıp kеtti, 

15. Mazı atalardan qalma ikmеt bar: 

16. «Ömür-billa ölmey yaĢay quzğunlar!» 

 

ġiirin devamında Ģair, Ġsmail Gaspıralı‘nın halkının üzerine güneĢ gibi doğduğunu ve 

aydınlattığını; onu bile kötüleyecek, çekiĢtirecek bir Ģeyler bulduklarını üzüntüyle anlatır.  

 

21. Halqnı qurtarmaqnı tüĢündiñ, törеm, 

22. Saña qarĢı cailni bügün dе körеm, 

23. Sеni dе çоq Ģеydе ep suçladılar, 

24. Quzğunlar ciğеriñni çоquçladılar. 

                                                           
160

 Kurtnezir, Zakir, (2000), Kırım Tatar  Edipleri, Aqmescit, ―Tavriya‖ NeĢriyatı, 13.; Fazıl, R., Nagayev, 

S., (2001). Qırımtatar Edebiyatınıñ Tarihi. Simferopol: Qırım devlet oquv-pedagogika neĢriyatı: 87. 
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BaĢka bir dörtlüğünde Kırım Tatar Edebiyatı‘nda önemli bir yeri olan Ömer Ġpçi‘ye 

yer verir. Ömer Ġpçi, tarihi Ģahsiyetlere yer veren ve millî duyguları canlandıran eserler 

yazdığı için Sovyet idarecileri tarafından önce uyarılır, 1937‘de tutuklanır, 12 yıl hapis 

cezasına mahkum edilir ve iĢkenceler görür
161

.  

 

37. Zindanda dеlirip mahv оlğan Ġpçi, 

38. Miy süyеginеcе asıl millеtçi,  

39. Millеtiñ içindеn çıqmadımı, zar, 

40. Sеni çоquçlağan sasıq quzğunlar? 

 

ġair, kuzgun ile sembolleĢtirdiği kötü karakterli, içi düĢmanlıkla dolu insanların 

günümüzde de var olduğunu Ģiirin diğer dörtlüklerinde dile getirir. Ona göre bu kuzgunlar, 

baĢkaları huzurlu olacak diye ürkerler, her zaman her konuda öne atlarlar ve gagalarını 

baĢkalarını gagalamak için hep bilerler:  

 

45. Quzğunlar bügün dе tınç-raat yatmay, 

46. Ġstidat körsеlеr,ötlеri patlay, 

47. Mеnmеnliktе ecdat ölüsin atlay, 

48. Alâ çоquçını qayray quzğunlar. 

 

ġiirde baĢka kuzgunlara da değinilir. ġair, halkın içinden çıkan bazı cahillerin 

camilerde minberlere çıkıp halka seslenirken, Kırım Tatar Millî Hareketi‘nin lideri 

Mustafa Abdülcemil Kırımoğlu‘nu, milletinin geçmiĢini kötülemekten ve yere batırmaktan 

geri kalmadığını dile getirir.   

 

57. QattıbaĢ bir cail çıqar minbеrgе, 

58. Mustafa Cеmilni «batırar» kirgе,   

59. Millеt kеçmiĢini batırar yеrgе, 

60. Halqım, quzğunlarıñ sеni öldürе. 

 

ġair, halkının içindeki millî duyguları yüksek insanları ―Tеk sağlam yеmiĢni-tek 

sağlam meyve‖ olarak nitelendirirken onları yok etmeye çalıĢanları da kurtlara benzetir. 

                                                           
161

 BaĢlangıçtan Günümüze Kadar Türkiye DıĢındaki Türk Edebiyatları Antolojisi. (1999), Ömer Ġpçi.13.cilt, 
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Aynı zamanda onlar, Ģaire göre kendi aralarından çıkan beyinsiz, mankurt ve kara 

kuzgunlardır.  

 

97. Tеk sağlam yеmiĢni aĢaylar qurtlar, 

98. Darma-dağın оldı hanlıqlar, yurtlar. 

99. Özümizdеn çıqqan miysiz manqurtlar   

100. Aramızda yürgеn qara quzğunlar. 

 

ġiirin sonunda Ģair, Kırım‘ın vatanlar içinde tek vatan olduğunu, etrafındaki 

ihanetlerden usandığını mısralarına döker ve Allah‘tan kendisini kuzgunlara yem 

etmemesini, gagalatmamasını diler. 

 

105. Vatanlar Ġçindе tеk bir Vatanım! 

106. Yoqtır sеndеn ğayrı baĢqa mеkanım, 

107. Hiyanеtliklеrdеn usandı canım, 

108. Qayğı vacip, diyе kеçsin er ağrım,   

109. Quzğunlarğa çоqutma mеni tеk, Tañrim! 

 

―(Q1-62) Ġtiraz‖ Ģiirinde Ģair, Kırım hanlarını eleĢtiren düĢüncelerini mısralarına 

yansıtır. Onlar zamanında gazel, muhammes yazdıkları kadar saltanatlarını 

sağlamlaĢtırabilselerdi ve Kırım‘ı koruyabilselerdi Kırım Tatarları bügün bu durumda 

olmazdı. ġair bu Ģiirde Kırın Tatarlar milletini ―ben‖ ile anlatır.  

 

1. Hanlar ğazеl, muammеslеr yazsalar da ezеldеn, 

2. Bilsеydilеr saltanatın pеkitmеk dеp - muaqqaq. 

3. Yurtımıznı mеngü saqlap qalğaydılar, - bügün mеn 

4. Bu dünyanıñ yollarında yürmеz edim tilеp aq. 

 

ġair, ―(Q1-71) Qırımname (Destan)‖  adlı Ģiirine Türkiye‘den Arif  Nihat Asya‘nın 

―Dua‖ adlı Ģiirinden bir dörtlük alıntısıyla baĢlar.  

 

―Bizni sеn sеvgisiz, suvsız, avasız 

Vе Vatansız bıraqma, Allahım! 

Müsülmanlıqnеn yoğrulğan yurtnı 

Müsülmansız bıraqma, Allahım!‖ 

                          Arif Nihat Asiya 
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14 dörtlük Ģiirin ilk iki dörtlüğünde milletine seslenen Ģair, onları vatanlarının asıl 

sahipleri olarak uğradıkları haksızlıklardan kurtarmak ve ecdatlarının alamadığı öcü, 

intikamı almak için vazifeye çağırır. Sonra milletinin tarihteki baĢarılı örneklerine değinir, 

bugün niçin kendi vatanlarında suçlu durumuna düĢürüldüklerini sorar:   

 

9. Sеn millеtsiñ, bir zamanda Mоskovda at оynatqan, 

10. Aciz qalğan gеtmanlarğa yardım qоlun uzatqan. 

11. Bügün niçün anda-mında qоrqıp-pısıp yürеsiñ? 

12. Öz yurtıñda suçlı kibi bоynuñ qısıp yürеsiñ? 

 

Kırım topraklarının asıl sahibinin kendileri olduğunu, gözlerinin bu topraklarda 

açıldığını ve bu topraklarda kapanacağını vurgulayan Ģair, bu vatan için mücadele etmenin 

ve uğrunda can vermenin ne kadar Ģerefli olduğunu dile getirir:  

 

13. Bu tоpraqnıñ bağçеvanı - saibi tеk bizmiz, biz, 

14. Bu tоpraqta açıldı vе yumulacaq közümiz. 

15. Nе Ģеrеfli bu tоpraqta kürеĢmеk vе can bеrmеk! 

16. Nе Ģеrеfli Taraq-Tamğa kök bayraqnı kötеrmеk! 

 

ġair, Kırım Tatar millî bayrağının her yerde dalğalanmasını ve nesillerden nesillere 

ulaĢtırılmasını temenni eder: 

 

25. Dalğalansın bayrağımız epkin eskеn yеllеrdе, 

26. Dalğalansın bоranlarda, qasırğalı sеllеrdе, 

27. Dalğalansın Hansarayda, er saçaqta, er evdе, 

28. Nеsillеrdеn nеsillеrgе tüĢmеsin о ellеrdеn! 

 

Millet olarak bu topraklardan defalarca kovulduklarını, yine de vatana geldiklerini, 

gözyaĢlarını da dertli elleriyle sildiklerini söyler.Artık millet olarak feryatlarının ve 

seslerinin dünyaya sığmadığını da vurgular: 

 

29. Nicе kеrе quvulaman, kеnе qaytıp kеlеmеn, 

30. Qurumağan közyaĢımnı dеrtli elnеn silеmеn. 

31. Kimlеr-kimlеr yazmadılar tarihıñnı ey, adam? 

32. Dünyalarğa sığmay artıq fеryatlarım vе sadam. 
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Tarih boyunca çeĢitli halkların Kırım‘a geldiğini, gelen herkesin burada hak iddia 

ettiğini ve burayı tahrip ettiğini dile getiren Ģair, son yüzyılda baĢlarına millet olarak nice 

felâketler geldiğini, sonunda da ne halk ne de millet olabildiklerini ifade eder: 

 

49. Sоñki yüz yıl kеçip kеtti, yarıq bir kün körmеdik, 

50. BaĢımızğa kiyеrmiz dеp, baht çеmbеrin örmеdik. 

51. Sоñki yüz yıl içindе örsеlеndik, talq оldıq, 

52. Talamağan it qalmadı - nе millеt, nе halq оldıq. 

 

  



368 
 

 

  



369 

 

 

5. DĠL VE ÜSLÛP 

ġakir Selim‘in çocukluğu, vatanı Kırım‘dan uzakta sürgün edildikleri 

Özbekistan‘da geçmiĢtir. Annesini çok küçük yaĢta kaybeden Ģairin hayatı babannesi, 

dedesi, ağabeyleri, ablaları ve babasıyla zor Ģartlar altındageçer. ġair, çocukken dedesinden 

dinlediği masallar ve halk hikâyeleriyle anadilinin güzelliklerini hafızasına yerleĢtirmiĢtir. 

Gençlik yıllarında, EĢref ġemizade ile tanıĢması, onun edebiyata bakıĢ açısında yeni 

tecrübeler kazanmasını sağlamıĢtır. ġakir Selim önce Kırım Tatar edebiyatının güzide 

örneklerini okumuĢ, sonra da Rus klasikleri ve Batı edebiyatı eserleriyle meĢgul olarak o 

medeniyetin zihniyetini kavramaya çalıĢmıĢtır.  

 Tercüme çalıĢmalarının Ģairler için kalemlerini biledikleri bir saha olduğunu 

düĢünen Ģair, Rusça ve Lehçe‘den Kırım Tatarcasına tercümeler yapmıĢtır. Ayrıca Türk 

Dünyası Ģair ve yazarlarının eserlerini de okuyup anlamaya ve Kırım Tatarlarına da 

tanıtmaya çalıĢan Ģair; Türkiye, Tataristan ve Özbekistan‘ın önde gelen Ģairlerinin 

eserlerini Kırım Tatarcasına kazandırmıĢtır. ġairin bu tercümeleri, onun Ģiirlerinde 

kullandığı kelime dünyasını ve Ģiirlerinin muhtevasını geniĢletmiĢtir.  

ġiirlerini hece ölçüsünde yazan Ģair, serbest Ģiirlerinin çoğunda da üç veya dört 

farklı hece ölçüsünü bir arada kullanmıĢtır. Ayrıca gazel baĢlığı altındaki Ģiirlerini beyitler 

hâlinde yazması, aĢkı anlatırken tıpkı divan edebiyatındaki gibi, klasik tasvirler ve 

tamlamalar kullanması; Ģairin klasik Türk edebiyatı Ģiirlerini okuduğunu ve bu eserlerden 

etkilendiğini düĢündürmektedir.   

ġakir Selim, Kırım Tatar edebî dilinin güzel, anlaĢılır ve açık anlatımını Ģiirlerine 

taĢımıĢtır. ġair Ģiirlerinde umumen Türkçe veya Türkçeye çok eski tarihlerde girmiĢ; artık 

TürkçeleĢmiĢ, Arapça ve Farsça kökenli kelimeler kullanır. Ancak bazen siyasî durumları 

anlatırken Rusça kelimelere de yer verir. Gazel tarzında yazdığı Ģiirlerinde Farsça ve 

Arapça terkipler de kullandıysa da, bu tertiplerin sayısı azdır.  

ġiirlerinde Kırım Tatar tarihine ve önemli Ģahsiyetlerine Ģiirlerinde oldukça yer 

veren Ģair, yer adları ve tarihleri okuyucusuna hatırlatmak için Bahçesaray, Giray, Kök 

bayrak gibi semboller kullanmıĢtır. 
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5.1. Leksikoloji 

ġair, Ģiirlerinde anlatmak istediği duygu, düĢünce, ruh dünyası ve tecrübeleri, 

seçtiği kelimeler sayesinde okuyucusuna yansıtabilmektedir. ġairin tasavvurundaki her Ģey 

kelimelerle vücut bulur, somutlaĢır ve okuyucunun gözünde canlanır. Bu sebeple ġakir 

Selim‘in Ģiirlerinde kullandığı kelimelerin frekansları, türleri ve mahiyetleri incenecektir.  

5.1.1. Kelime Frekansları ve Mahiyetleri  

ġairin Aqbardaq, Duyğularım, Sevgi Alevi, Uyanuv, Yellerni Diñle, TüĢünce ve 

Qırımname-I adlı Ģiir kitaplarında tekrar yer verdiği ve çeĢitli Ģairlerin Ģiirlerinden Kırım 

Tatarcasına tercüme ettiği Ģiirlerini hariç tutarak incelediğimiz 347 Ģiirinde toplam 12.850 

farklı kelime kullanılmıĢtır. Bunlardan 8.340‘ı isim, 3.178‘i fiil, 1.332‘si edattır. Bu 

durumu yüzdesine göre açıklayacak olursak; ġakir Selim‘in kelime dünyasının % 64.902‘si 

isim, % 24.731‘i fiil, % 10.365‘i edattır demek mümkündür. Bunların içinde birbirinden 

farklı olan kelimelerin 789‘u isim, 294‘ü fiil, 127‘si edat olmak üzere toplamı 1.210‘dur. 

5.1.1.1. Ġsimler 

ġakir Selim‘in Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerinde geçen isimler ve 

frekanslarından örnekler Ģöyledir: 

yürek (212 defa),  bar (146 defa), köz (146 defa), halq (130 defa), yoq (127 defa), 

ana (126 defa), yer (124 defa), söz (115 defa), yır (112 defa), kün (105 defa), baĢ (104 

defa), can (103 defa), yol (102 defa), el (96 defa), sevgi (90 defa), dünya (90 defa), dost 

(83 defa), qan (79 defa), qalb (79 defa), kerek (77 defa), qız (76 defa), yıl (73 defa), yaĢ 

(71 defa), vatan (71 defa), gece (70 defa), cenk (69 defa), küneĢ (67 defa), gül (67 defa), 

kök (63 defa), ayat (62 defa), küç (59 defa), su (58 defa), dülber (55 defa), ses (54 defa), iĢ 

(53 defa), ad (52 defa), baar (50 defa), qadın (50 defa), düĢman (48 defa), kere (47 defa), 

yel (47 defa), yüz (46 defa), alev (46 defa), güzel (46 defa), baba (45 defa), dert (45 defa), 

göñül (42 defa),  tañ (42 defa), taĢ (42 defa), baht (42 defa), alem (dünya-40 defa), ev (40 

defa),  tuvğan (40 defa), adam (39 defa), dağ (38 defa), yar (36 defa-23 yar/13 yarim), 

sevda (35 defa), qalem (35 defa), yıldız (35 defa), yigit (34 defa), satır (33 defa), yurt (33 

defa), altın (32 defa), ten (31 defa), saf (30 defa ―katıksız, arı, iyi niyetli‖), sır (30 defa), 

vaqıt (30 defa), evlât (29 defa), sıcaq (29 defa), köy (27 defa), közyaĢ (27 defa), nur (27 
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defa), oğul (27 defa), uzaq (26 defa), asır (26 defa), bülbül (26 defa), nefes (25 defa), til 

(25 defa), navrez (25 defa), mektüp (24 defa), bahtlı (23 defa), sağ (23 defa), yahĢı (23 

defa), köküs (22 defa), tınç (22 defa), ayneni (21 defa), ilham (21 defa), ot (21 defa), qanat 

(21 defa), qarĢı (21 defa), hayal (20 defa), qaya (20 defa), qol (20 defa), taqdir (20 defa), 

daim (20 defa), aĢıq (20 defa), ebet (19 defa), qart (19 defa), laf (19 defa), quĢ (19 defa), 

adım (18 defa), anay (18 defa), saf (18 defa ―sıra-dizi‖), sabır (18 defa), emek (18 defa), 

qaabat (18 defa), qartal (18 defa), ruh (18 defa), sabiy (18 defa), arqadaĢ (17 defa), deñiz 

(17 defa), derya (17 defa), lâle (17 defa), ağız (16 defa), içinde (16 defa), borç (16 defa), 

eyecan (16 defa), nesil (16 defa), oy (düĢünce-16 defa), qabir (16 defa), terek (16 defa), 

yılbaĢ (16 defa), ebediy (15 defa), duyğu (15 defa), kündüz (15 defa), qurĢun (15 defa), saz 

(15 defa), suvıq (15 defa),  cenkçi (13 defa), bahtsız (13 defa), boran (13 defa), kommünist 

(13 defa), küçlü (13 defa), mucize (13 defa), qanun (13 defa), sebep (13 defa), ustaz (13 

defa), yañğız (13 defa), yaz (13 defa), yazıq (13 defa), cevap (12 defa), etraf (12 defa), 

eyecanlı (12 defa), mukaddes (12 defa), nazlı (12 defa), saat (12 defa), serbest (12 defa), 

sıra (12 defa), soqaq (12 defa), oktyabr (11 defa), han (11 defa), hatıra (11 defa), hatır (11 

defa), köbelek (11 defa), küz (11 defa), miy (11 defa), parça (11 defa), yalıñız (11 defa), 

yuqı  (11 defa), adet (âdet-10 defa), adlı (10 defa), ecel (10 defa), hanım (10 defa), qat (10 

defa), saç (10 defa), sevinç (10 defa), soy (10 defa), iĢçi (10 defa), komünizm (10 defa), 

sovet (10 defa), cellât (9 defa), güzellik (9 defa), kervan (9 defa), matem (9 defa), mektep 

(9 defa), nefret (9 defa), niyet (9 defa), orman (9 defa), pencere (9 defa), qadir (9 defa), 

qardaĢ (9 defa), qarğa (9 defa), qul (9 defa), sima (9 defa), taliy (9 defa), tınçlıq (9 defa), 

ceset (8 defa), cesür (8 defa), facia (8 defa), kitap (8 defa), mağrur (8 defa), mana (8 defa), 

qudret (8 defa), tezya (8 defa), yalan (8 defa), alâcı (7 defa), ağaç (7 defa), dalğa (7 defa), 

fal (7 defa), kelin (7 defa), leb (7 defa), masal (7 defa), mucize (7 defa), qaar (7 defa), 

qafes (7 defa), qandaĢ (7 defa), qartbaba (7 defa), qorqu (7 defa), quçaq (7 defa),  aile (6 

defa), afat (6 defa), dostluq (6 defa), bita (6 defa), cebe (6 defa), dede (6 defa), fayda (6 

defa), hasta (6 defa), köpek (6 defa), menzil (6 defa), mezar (6 defa), oq (6 defa), süngü (6 

defa), aenk (5 defa), keday (5 defa), keder (5 defa), köse (5 defa), memleket (5 defa), 

meraba (5 defa), ordu (5 defa), qar (5 defa), yosma (5 defa),  albom (4 defa), açuv (4 defa), 

komünist (4 defa), bet (4 defa), gemi (4 defa), hastalıq (4 defa), mazlum (4 defa), mekân (4 

defa), merdiven (4 defa), millet (4 defa), qabristan (4 defa), vatandaĢ (4 defa), vatansız (4 

defa), akis (3 defa), aciz (3 defa), açlıq (3 defa), afta (3 defa), ağırayaqlı (3 defa), ağrı (3 

defa), ağu (3 defa), kommünağa (3 defa), addaĢ (2 defa), kiyev (3 defa), kiyik (3 defa), 

kozmonavt (3 defa), küreĢ (3 defa), mañlay (3 defa), oquyıcı (3 defa), peyğamber (3 defa), 
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abide (2 defa), ald (2 defa), anaçığım (2 defa), cesürlik (2 defa), hor (2 defa), kence (2 

defa), qartbabay (2 defa), ahval (1 defa), açıqtır (1 defa), acı (1 defa), aenkdaĢ (1 defa), 

babalıq (1 defa), künbatı (1 defa), kündoğuĢ (1 defa), kvartira (1 defa), yazda (1 defa). 

ġakir Selim, sevdiğine özlemini, sevgisini, kırgınlığını ve kızgınlığını çeĢitli 

Ģiirlerinde dile getirirken sevgisini ―kalbinde-yüreğinde‖ hissetmiĢ, onun ―göz‖lerine ve 

―yüz‖ünün ―güzelliği‖ne vurulmuĢ, ―can‖ı yanmıĢ, ―düĢünce‖lere dalmıĢ, ―hayal‖ 

kurmuĢ, aĢkı için ―gözyaĢ‖ı akıtmıĢ, ―mukaddes‖ sevgisini ―bülbül‖ ile dille getirmiĢtir. 

ġairin aĢk ve sevgi gibi konuları iĢlediği Ģiirlerinde sıklıkla karĢımıza çıkan kelimelerinden 

bazılarını Ģöyle sıralayabiliriz: 

yürek (212 defa),  köz (146 defa), söz (115 defa), yır (112 defa), can (103 defa), 

sevgi (90 defa), qalb (79 defa), qız (76 defa),  gül (67 defa), dülber (55 defa), qadın (50 

defa), güzel (46 defa), yüz (46 defa), alev (46 defa), dert (45 defa), göñül (42 defa), adam 

(39 defa), yar (36 defa-23 yar/13 yarim), sevda (35 defa), ten (31 defa), saf (30 defa 

―katıksız, arı, iyi niyetli‖), közyaĢ (27 defa), bülbül (26 defa), köküs (22 defa), hayal (20 

defa), quĢ (19 defa), ruh (18 defa), lâle (17 defa), eyecan (16 defa), oy (düĢünce-16 defa), 

duyğu (15 defa), suvıq (15 defa),  bahtsız (13 defa), yañğız (13 defa), eyecanlı (12 defa), 

mukaddes (12 defa), nazlı (12 defa), parça (11 defa), yalıñız (11 defa), saç (10 defa), 

sevinç (10 defa), güzellik (9 defa), sima (9 defa), leb (7 defa), yosma (5 defa),  albom (4 

defa), bet (4 defa), ağu (3 defa).  

Çok küçük yaĢta annesini kaybeden Ģair için anne, aile, kardeĢ gibi kavramlar 

önemlidir. ġair, aile büyükleri ve kardeĢleriyle büyürken dedesinden ―masal‖lar dinlemiĢ, 

kendisi yuva kurduğunda ―çocuk‖larına ―ninni‖ler söylemiĢtir. Ona göre dostluk ve 

arkadaĢlık da hayatta insanların sahip olabileciği en güzel kavramlar arasındadır. Onun 

Ģiirlerinde rastladığımız aile ve dostlukla ilgili kelimelerden bazı örnekler Ģöyledir: 

ana (126 defa), dost (83 defa), baba (45 defa), tuvğan (40 defa), bala (39 defa), 

evlât (29 defa), oğul (27 defa), ayneni (21 defa), anay (18 defa), arqadaĢ (17 defa), qardaĢ 

(9 defa), kelin (7 defa), masal (7 defa), qandaĢ (7 defa), qartbaba (7 defa), aile (6 defa), 

dostluq (6 defa), bita (6 defa), dede (6 defa), balla (5 defa), balalıq (3 defa), kiyev (3 defa), 

anaçığım (2 defa), kence (2 defa), qartbabay (2 defa), babalıq (1 defa). 

1942 yılında Kırım‘da doğan Ģair, 18 Mayıs1944‘te bütün ailesiyle birlikte 

milletinin felâketli kaderini yaĢar ve Kırım‘dan sürgün edilir. Özbekistan‘da hayata 
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tutunmaya çalıĢırken II.Dünya SavaĢı, askerlik, ordu, sovyet rejimi gibi kavramların 

etrafını sardığı zamanlarda, Sovyet ordusunda askerlik yapar. Bu sırada ilk Ģiirlerini 

yazmaya baĢlayan Ģair, Sovyet ordusu, askerlik, sovyet vatanı, Oktyabr (1917) ihtilâli gibi 

konuları Ģiirlerine taĢır. Komünizm, komünistlik, emek, iĢçi, serbestlik, düĢman, cephe, 

cenk gibi kavramlardan da yararlanır. Onun bu konular hakkında yazdığı Ģiirlerinde göze 

çarpan kelimelerden bazıları Ģunlardır: 

halq (130 defa), vatan (71 defa), cenk (69 defa), iĢ (53 defa), düĢman (48 defa), 

qanat (21 defa), daim (20 defa), soldat (20 defa), emek (18 defa), qurĢun (15 defa), cenkçi 

(13 defa), kommünist (13 defa), qanun (13 defa), serbest (12 defa), oktyabr (11 defa), 

komünizm (10 defa), iĢçi (10 defa), sovet (10 defa), cellât (9 defa), nefret (9 defa), matem 

(9 defa),  ceset (8 defa), facia (8 defa), tezya (8 defa), mucize (7 defa), cebe (6 defa), oq (6 

defa), süngü (6 defa), memleket (5 defa), ordu (5 defa), komünist (4 defa), millet (4 defa), 

vatandaĢ (4 defa), vatansız (4 defa), kommünağa (3 defa), kozmonavt (3 defa), küreĢ (3 

defa). 

ġairin yeryüzü, tabiat, mevsimler, hayvanlar gibi kavramları hayatın tabii akıĢı 

içinde gözlemleyerek hem milleti ile ilgili hem de kendi duygularını ifade etmede 

kullandığına Ģahit olmaktayız. Mesela ―kartal‖, II. Dünya SavaĢı‘nda sovyet ordusunda 

askerî pilotluk yapmıĢ Kırım Tatarı Amet Han Sultan‘ı anlatırken Ģairin kullandığı bir 

semboldür. ġairin çocukluğunda peĢinden koĢtuğu, bahçelerinde uçuĢan ve Ģaire 

çocukluğunun saf, güzel duygularını hatırlatan ―köbelek-kelebek‖tir. ġair için baar, 

Navrez, ağaçlar, güneĢ hep yeni baĢlangıçların ve umudun, savaĢsız dünyanın hayalinin 

yansımalarıdır. ġairin bu gibi duyguları için kullandığı kelimelerden örnekler: 

yer (124 defa), kün (105 defa), yol (102 defa), dünya (90 defa), yıl (73 defa), gece 

(70 defa), küneĢ (67 defa), kök (63 defa), ayat (62 defa), baar (50 defa), yel (47 defa), tañ 

(42 defa), taĢ (42 defa), su (58 defa), alem (dünya-40 defa), dağ (38 defa), yıldız (35 defa), 

navrez (25 defa), qaya (20 defa), qartal (18 defa), deñiz (17 defa), derya (17 defa), kündüz 

(15 defa), yaz (13 defa), köbelek (11 defa), küz (11 defa), ağaç (7 defa), dalğa (7 defa), qar 

(5 defa), kiyik (3 defa), künbatı (1 defa), kündoğuĢ (1 defa). 

ġairin vatanı Kırım‘a döndükten sonra kaleme aldığı ―TüĢünce ve Qırımname-1‖ 

adlı kitaplarındaki Ģiirlerde geçen isimler ve frekanslarından örnekler aĢağıda 

gösterilmektedir: 



374 
 

 

halq (111 defa), bar (109 defa), vatan (103 defa), köz (91 defa), millet (82 defa), 

baĢ (79 defa), yoq (73 defa), ana (73 defa), yurt (72 defa), taĢ (70 defa), yol (68 defa), kün 

(62 defa), can (58 defa), ad (55 defa), dünya (54 defa), yer (54 defa), yürek (48 defa),  Alla 

(47 defa), söz (45 defa), evlât (45 defa), bala (45 defa), baba (42 defa), dostlar (41 defa), 

yıl (39 defa), ev (39 defa),  dert (36 defa), tuvğan (33 defa), ağa (32 defa), kök (32 defa), 

qan (26 defa), yaĢ (26 defa), dağ (26 defa), düĢman (26 defa), qalp (22 defa), quzğunlar (21 

defa), göñül (20 defa), el (19 defa), sağ (18 defa), gece (18 defa), qız (17 defa), baht (17 

defa), altın (15 defa), gül (15 defa), yır (14 defa), aq (14-hak defa), dua (14 defa), ant (13 

defa), asretlik (13 defa), ayat (12 defa), bahtlı (12 defa), bazar (12 defa), han (12 defa), 

alem (dünya 11 defa), apte (11 defa), aqay (11 defa), baar (11 defa), curt (11 defa), fikir 

(11 defa), küneĢ (11 defa), azap (10 defa), bayraq (10 defa), dede (10 defa), azbar (9 defa), 

genç (9 defa), bülbül (8 defa), cürek (8 defa), Tatarlıq (7 defa), bet (7 defa), cer (7 defa), 

sevgi (defa 6), bita (5 defa), cigit (5 defa), col (5 defa), kerek (4 defa), asabam (4 defa), cıl 

(4 defa), hanlıq (4 defa), anay (5 defa), bahtsız (3 defa), göz (3 defa), qadam (2 defa), 

anaçıq (1 defa), antlı (1 defa), caĢlarğa (1 defa), kömmunist (1 defa), kömmunizm (1 defa) 

Bu isimlerden aile ile ilgili olanlarında ―ana‖ kavramının yine Ģairin Ģiirlerinde 

mühim bir yer tuttuğunu görmekteyiz. Annesi için ―ana, anaçıq, anay‖ kelimelerini 

kullanan Ģair, akrabalık müessesesine de önem verdiğini ―tuvğan, asaba, apte, aqay, qada‖ 

gibi akrabalık kelimelerini kullanarak göstermektedir: 

ana (73 defa), evlât (45 defa), bala (45 defa), baba (42 defa), tuvğan (33 defa), apte 

(11 defa), aqay (11 defa), dede (10 defa), asabam (4 defa), anay (5 defa), bita (5 defa), 

qadam (2 defa), anaçıq (1 defa). 

ġairin Ģiirlerinde göze çarpan bir nokta da ―vatan‖ kavramını Özbekistan‘da iken 

yayımladığı kitaplarında ―Sovyet‖ vatanı ile ilgili kullanırken, Kırım‘a döndükten sonra 

vatanı Kırım için kullanmasıdır. Burada kaleme aldığı Ģiirlerinde, vatanı Kırım‘da gördüğü 

içtimaî meseleleri dile getirmeye çalıĢan Ģairin ―halk-millet-Tatarlıq‖ vurgusunu yaparken 

―dünya‖ya sesini duyurmaya çalıĢtığını görmekteyiz. Bunun için Allah‘a sığınan Ģair, 

―dua‖ etmeyi ihmal etmez, ―dost‖ ve ―düĢman‖ ayrımının farkına varır, kök ―bayraq‖ da 

onun kimliğine sahip çıkıĢının bir göstergesi olur. ―Ant ve ant etmek‖ Kırım Tatarları için 

1917 Kırım Tatar Millî Kurultayı‘nın ve ―Ant Etkenmen‖ millî marĢının temsilidir. ġair de 

bunu Ģiirlerine yansıtmaktadır:  
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halq (111 defa), vatan (103 defa), millet (82 defa), yurt (72 defa), dünya (54 defa), 

Alla (47 defa), dostlar (41 defa), düĢman (26 defa), baht (17 defa), aq (hak-14 defa), dua 

(14 defa), ant (13 defa), asretlik (13 defa), ayat (12 defa), bahtlı (12 defa), han (12 defa), 

alem (dünya-11 defa),  bayraq (10 defa), Tatarlıq (7 defa), antlı (1 defa). 

Ġncelediğimiz Ģiirlerde Kırım Tatarcasının üç ağzından bir olan Nogay (çöl) ağzının 

ayırt edici özelliklerine de rastlamaktayız. Bu özelliklerden kelime baĢındaki y->c- 

değiĢimi, Ģairin Ģiirlerinde bazı kelimelerin iki Ģekillerinin bir arada kullanılmasıyla 

karĢımıza çıkmaktadır. Bu kelimelerin y‘li kullanımlarının tekrar sayısı c‘li kullanımların 

tekrar sayısından fazladır:  

yurt (72 defa)-curt (11 defa), yol (68 defa)-col (5 defa),  yer (54 defa)-cer (7 defa), 

yürek (48 defa)-cürek (8 defa), yıl (39 defa)-cıl (4 defa), yaĢ (26 defa)-caĢ (1 defa).  

ġakir Selim‘in Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerinde geçen kiĢi ve yer isimleri: 

ġair, Ģiirlerinin mahiyetine göre Ģiirin baĢlığında, baĢlığın altında açıklama 

cümlelerinde ya da Ģiirin içinde zaman zaman kiĢi ve yer isimlerini okuyucusuna 

vurgulamaktadır. KiĢi isimleri bazen Ģiirlerin hayalî kahramanları (Erecep, Nadir, Gülnaz 

vb. gibi), bazen Ģairin sevdiği, gönlünü verdiği kızın ismi (Servinaz, Cevaire, Mahbube vb. 

gibi), bazen Kırım Tatar içtimaî hayatında önemli bir yeri olan kiĢilerin isimleri (Alime, 

Fatma Ġbraimova, Elzara, Gülzade, Halil-Irğat Qadir, Emil Ġbraimova, Irğat Qadır, E. 

ġemizade, Girey (Kırım Hanlarının adı), Mediyev, AĢıq Ümer, Sabriye Erecebova vb. gibi) 

olarak geçer. Ayrıca dünya siyasetinde rol oynamıĢ kiĢilerin ve Ģairlerin isimleri (Lenin, 

Masaye, David, Parnas, PinoĢet, Körvalan, PuĢkin, Lermantov, Mayakovski, Krilov, Pablo 

Neruda, Nazım Hikmet, Gamzatov, Abdullah Tukay, Putilov vb. gibi), millet isimleri (Rus, 

Rum, Gürcü, Tatar, Kırım Tatar, Acem gibi) karĢımıza çıkmaktadır.  

ġair, Ģiirlerinde Kırım‘daki Bahçesaray, Acibolat gibi Ģehirlere, Sovyet coğrafyası 

içindeki Abakan-TayĢet‘e ve Nikaragua, ġili, HiroĢima, Nagasaki, Moskova, Piskarov, 

Neva (nehir adı) Harkov, Bursa gibi Ģehir ve ülke adlarına yer vermektedir. 
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ġiir 

kahramanlarının 

isimleri 

Kırım Tatar içtimaî hayatı 

ve tarihi ile ilgili kiĢi 

isimleri 

Dünya siyaseti ve 

edebiyatı ile ilgili kiĢi 

isimleri 

Kırım ve dünya 

coğrafyasından yer 

isimler 

Erecep (23 defa) 

Nadir (19 defa) 

Gülnaz (16 defa) 

Servinaz (5 defa) 

Cevaire (4 defa) 

Cevair (3 defa) 

Mahbube (3 defa) 

Mariya (2 defa) 

Alime (17 defa) 

Fatma Ġbraimova (11 defa) 

Halil (Irğat Qadir) (11 defa) 

Emil Ġbraimova (9 defa) 

Irğat Qadır (7 defa) 

Elzara (6 defa) 

E. ġemizade (4 defa) 

Enver (2 defa) 

Girey (2 defa) 

Gülzade (2 defa) 

Osman (2 defa) 

AĢıq Ümer (6 defa) 

Erecebova (1 defa) 

Mediyev (1 defa) 

 

 

Lenin (14 defa) 

PuĢkin (6 defa) 

Kerem (5 defa) 

Lermantov (4 defa) 

Prometey (4 defa) 

A.Tukay (4 defa)  

Körvalan (2 defa) 

Masaye (2 defa) 

Nazım Ġkmet (2 defa) 

Neruda (2 defa) 

David (1 defa) 

Gamzatov (1 defa) 

Krilovğa (1 defa) 

Matros (1 defa) 

Mayakovaski (1 defa) 

Parnas (1 defa) 

Pinoçetniñ (1 defa) 

Putilov (1 defa) 

Bağçesaray (20 defa) 

HiroĢima (8 defa) 

Nikaragua (4 defa) 

Qrım (3 defa) 

Bursa (3defa) 

Abakan(2 defa) 

Acem (2 defa) 

Piskaröv (2 defa) 

Acibolat  (1 defa) 

Hansaray (1 defa) 

Harkov (1 defa) 

Krasnoyarsk (1 defa) 

Nagasaki (1 defa) 

Neva (1 defa) 

Çili (ġili) (1 defa) 

*** 

 Tatar (4 defa) 

Gürci (1 defa) 

Qrımtatar (1 defa) 

Rum (1 defa) 

Rus (1 defa) 

 

ġairin vatanı Kırım‘a döndükten sonra kaleme aldığı ―TüĢünce ve Qırımname-1‖ 

adlı kitaplarında kaleme aldığı Ģiirlerdeki kiĢi ve yer isimleri: 

 

ġairin bu Ģiirlerinde göze çarpan husus Kırım, Kırım Tatarları ve onlara ait manevî 

kiĢi ve yer isimlerinin ön planda olmasıdır. Kırım Tatar tarihinde önemli yerleri olan Asan 

Sabri Ayvazov, Bekir Sıtkı Çobanzade, EĢref ġemizade, Amdi Geraybay, Numan Çelebi 

Cihan, Ġsmail Gaspıralı bunlara örnektir. ―Qırım‖ ve Kırım‘daki yer adları ―Aqmescit, 

Bağçesaray, Canköy, AluĢta, Kerç, Avcıköy‖ da Ģairin Ģiirlerinde vurgulanmaktadır.  

 

  



377 

 

 

ġiir 

kahramanlarının 

isimleri 

Kırım Tatar içtimaî hayatı ve 

tarihi ile ilgili kiĢi isimleri 

Kırım ve dünya coğrafyasından 

yer isimler 

Emiramet (12) 

AvaĢerfe (9) 

Acimеlеk (3) 

Gülnaz (2) 

Abdulhayır (1) 

Abduraman (1) 

Abdülkеrim (1) 

 

 

 

 

Asan (44- Sabri Ayvazov) 

Bekir (11-Sıtkı Çobanzade)  

Geray (10) 

EĢref (8-ġemizade) 

AyĢe (7-Abdennenova) 

Asiye (6-saale) 

Geraybay (6-Amdi) 

Amdi (4-Geraybay) 

Cihan (3-Numan çelebi) 

Bektöre (2-ġevki) 

Gaspıralı (2-Ġsmail) 

Cafеrlеr (1-Seydamet 

Kırımer) 

*** 

Tatar (53)  

Dostmambet (8) 

Hansaray (6) 

Qırımtatar (4) 

Dilara (2-Bikeç) 

Çinğiz (2-Cengiz Han) 

Abdulla (1-Tukay) 

 

 

 

 

 

 

Qırım (77) 

Aqmescit (10) 

Bağçasaray (6) 

Canköy (2) 

AluĢta (1) 

Cambay (1) 

Ayuvdağ (1) 

Kerç (1) 

Avcıköy (1) 

*** 

Dobruca (7) 

Amerika (5) 

Kavkaz (4) 

Dunay (4) 

Arap (3) 

Avropa (2) 

Asiya (2-Asya) 

Gürci (2) 

Arabistan (2) 

Ermeni (2) 

Gürcistan (1) 

*** 

Dünya siyasetinden kiĢi adları 

Karamzin (1) 

Katarina (1) 

Grıgerеnkö (1) 
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5.1.1.2. Sıfatlar 

Sıfatlar, ġakir Selim‘in isim ve fiillerden sonra en çok kullandığı kelime türüdür. 

ġairin Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki sıfatlardan ve frekanslarından 

örnekler aĢağıda gösterilmektedir: 

bir (454 defa), bu (221 defa), er (65 defa), qara (53 defa), al (50 defa), eki (50 

defa), soñki (45 defa), tatlı (43 defa), ilk (38 defa), biñ (37 defa), büyük (36 defa), yañı (33 

defa), aq (29 defa), yavaĢ (29 defa), ulu (27 defa), on (21 defa), bütün (20 defa), temiz (20 

defa), accı (19 defa), talğın (18 defa), gür (17 defa), keñ (16 defa), küçük (16 defa), açıq  

(15 defa), qaviy (15 defa), beyaz (14 defa), ekinci (13 defa), hoĢ (12 defa), qısqa (12 defa), 

tar (12 defa), tez (12 defa), sırlı (11 defa), yaman (11 defa), yüksek (11 defa), eyilik (10 

defa), biñlep (9 defa), mavı (9 defa), paq (9 defa), sert (9 defa), acayip (8 defa), qızıl (8 

defa), alçaq (7 defa), yeĢil (7 defa), cömert (6 defa), deli (6 defa), eyi (5 defa), qocaman (5 

defa), sarı (5 defa), adiy (4 defa), alevli (4 defa), merametsiz (4 defa), açuvsız (2 defa), 

açuvlı (2 defa), adsız  (2 defa), acaip (2 defa), biñlerce (2 defa), iraq (2 defa), adaletli (1 

defa), binbir (1 defa), biñler (1 defa), biñlernen (1 defa) 

 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki sıfatlardan ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

bir (357 defa), nice (99 defa), er (93 defa), yañı (39 defa), nasıl (29 defa), biñ (26 

defa), qara (24 defa), büyük (23 defa), ilk (23 defa), güzel (22 defa), bütün (20 defa), aq 

(18 defa), eki (17 defa), ağır (16 defa), dört (16 defa), elli (10 defa), aruv (8 defa), bu (8 

defa), eski (7 defa), kök (7 defa), ekinci (4 defa), aruvça (1 defa), biñlеrcе (1 defa), cartı (1 

defa), carıq (1 defa), caĢ (1 defa), biñlеrniñ (1 defa) 

 

Burada dikkat çeken husus ―bir‖ belirtme sıfatıdır. Kullanım alanı geniĢ olan bu 

sıfat, her iki gurp kelime kadrosunda da en çok tekrarlanan sıfattır. Ayrıca her iki grupta da 

niteleme sıfatlarının sayısının ve tekrar sayılarının çok olması dikkat çekicidir.  

 

ġairin Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki niteleme sıfatlarından ve 

frekanslarından örnekler aĢağıda gösterilmektedir: 

qara (53 defa), al (50 defa), tatlı (43 defa), büyük (36 defa), yañı (33 defa), aq (29 

defa), yavaĢ (29 defa), ulu (27 defa), temiz (20 defa), accı (19 defa), talğın (18 defa), gür 

(17 defa), keñ (16 defa), küçük (16 defa), açıq  (15 defa), qaviy (15 defa), beyaz (14 defa), 
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hoĢ (12 defa), qısqa (12 defa), tar (12 defa), tez (12 defa), sırlı (11 defa), yaman (11 defa), 

yüksek (11 defa), eyilik (10 defa), mavı (9 defa), paq (9 defa), sert (9 defa), acayip (8 

defa), qızıl (8 defa), alçaq (7 defa), yeĢil (7 defa), cömert (6 defa), deli (6 defa), eyi (5 

defa), qocaman (5 defa), sarı (5 defa), adiy (4 defa), alevli (4 defa), merametsiz (4 defa), 

açuvsız (2 defa), açuvlı (2 defa), adsız  (2 defa), acaip (2 defa), 

 

―al‖ ―ulu‖gibi niteleme sıfatları, daha çok sovyet rejimi ve yeni dönemin hayatını 

anlatmak için tercih edilmiĢ kelimelerdir. ―al‖ sıfatı ―oktyabr‖ ekim ihtilâlini nitelemek 

için kullanıldığına da Ģahit olmaktayız. 1917 Ekim ihtilali sonrasında aklarla kızıllar 

arasındaki mücadeleyi Kızıl Ordu kazanmıĢ, yeni devlet kurmuĢtur. ġairin ―(A-2) 

Oktyabr‖ Ģiirinde Ekim ihtilalinin dünyaya gerçeklik, saadet ve huzur getirmesini anlattığı 

bölüm Ģöyledir: 

 

9. Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı аqiqаt, 

10. Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı sеаdеt. 

11. ġu kün kеlsе göñüllеrdе sеvinç оlа qаt-qаt, 

12. Bаyrаm etmеk ür hаlqımа muqаddеs аdеt. 

 

―Ulu‖ sıfatı da ―sovyet vatanını ve sovyet dönemini, Lenin‘i‖ nitelediği örneklerle 

karĢımıza çıkmaktadır. ―(A-18) ―Ġyun 30, 1978‖ adlı Ģiirinde Rus kozmonotların baĢarını 

anlatan Ģair, o yüzyılın baĢarılar dönemi olduğuna vurgu yapmaktadır: 

 

1. Yigirminci аsır! 

2. Ey Ulu Dеvir! 

3. Nicе vаqiаğа оldıñ sеn Ģааt. 

4. Yalvаrıp аytmаyım, 

5. Etеm mеn emir: 

6. Тiz çökip sözümni diñlе bu sаat.  

 

―(A-24) Yeniseyim‖ Ģiirinde Ģairin Lenin‘i nitelerken ―ulu‖ sıfatını kullandığıını 

görmekteyiz. 

 

5. Sаyan dаğı etеgindе аqаsıñ, 

6. Cаn endirip üykеn-üyken GESlеrgе,  
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7. Ulu Lеnin lаmpаlаrın yaqаsıñ, 

8. Bаht vе yarıq kеtirеsiñ evlеrgе. 

 

ġair, ―(U-5) Kommünist‖ Ģiirinde Lenin‘i ―Ulu dahi‖ olarak nitelendirmektedir: 

 

1. Kommünist kimdir, dеp sоrsаlаr mеndеn,  

2. Cеvаp bеrir edim Ģöylе sözlеrnеn;  

3. Kommünist -Lеninniñ tiri qаnıdır,  

4. Ulu dаiymizniñ ölmеz Ģаnıdır. 

 

ġair, çok sevdiği ve pek çok Ģiirini de Kırım Tatarcasına tercüme ettiği Rus Ģair ve 

yazarı PuĢkin için de bu sıfatı kullanmaktadır. ġakir Selim, Ģair olmak isteyen bir 

manzumeci dostunun ağzından onun yaĢadıklarını anlattığı ―(D-37) Men Nasıl ġair 

Oldum‖ Ģiirinde PuĢkin‘i Ģöyle ifade eder:  

 

29. Kеrеgi iç bitmеgеn  

30. Аilеgе bаĢ edim.  

31. Ulu Ģаir PuĢkindаy  

32. ġаir оlmаq istеdim. 

 

―yañı‖ niteleme sıfatı komünizmin gelmesiyle değiĢen hayatı ve yeni baĢlangıçları 

anlatırken Ģaire araç olmuĢtur. Yeni düzen, yeni nesiller, yeni hayat gibi kavramlar da 

geçmektedir. ―(A-7) Abakan TayĢet‖ Ģiirinden örnek:  

 

9. АlıĢtıq ep yañı yollаr qurmаgа, 

10. Ögrеndik özеnlеr suvın burmаğа. 

11. Kеtirsin Vаtаnğа bаylıq vе Ģörеt 

12. Таygаdа qurulğаn «Аbаkаn-ТаyĢеt»! 

 

―(D-4) ĠĢçi Oğlu‖ Ģiirinde iĢçi bir babanın oğluyla olan münasebeti anlatılırken Rus 

kozmonotlara da atıf yapılır: 

 

17. «Ustаz», dеylеr, «bаbа», dеylеr sаyğınеn,  

18. Bildim, köktеn engеn yañı kosmоnаvt.  
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19. Bildim, yapqаn о buzqırаn elinеn,  

20. Bildim, оnıñ emеginеn sаf аyat. 

 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki niteleme sıfatlarından ve frekanslarından 

örnekler aĢağıda gösterilmektedir: 

yañı (39 defa), qara (24 defa), büyük (23 defa), güzel (22 defa), aq (18 defa), ağır 

(16 defa), aruv (8 defa), eski (7 defa), kök (7 defa), aruvça (1 defa), cartı (1 defa), carıq (1 

defa), caĢ (1 defa). 

 

Daha önceki Ģiirlerinde Ģair tarafından sovyet hayatını tanımlamada da kullanlan 

―yañı‖ niteleme sıfatı, Ģairin vatanı Kırım‘a dönmesiyle birlikte burada kurulacak yeni 

hayatı anlatmada, kökleriyle kavuĢacak nesilleri ifade etmede kullanılır olmuĢtur.  

 

―(T-17) Qırım Cennet Degil, Dostlar‖ Ģiirinde sürgünden önen halkın sıkıntıları 

anlatılmıĢ, ―yeni neslin‖ vatana gelerek yeniden vatan olabilmesi için kökleriyle bağ 

kurması gerektiği ifade edilmiĢtir. 

 

41. Qaytıp kele saña, yañı  

42. Can berecek tamırıñ.  

43. ġu tamırıñ ile bağlı  

44. Er bir ğıdañ, er sırıñ. 

 

ġair, ―(T-19) Meraba Gençlik!‖ Ģiirinde de sürgünden Kırım‘a gelebilen yeni nesle 

seslenirken Ģu ifadelere yer verir: 

 

1. Meraba, ey, yurtqa kelgen yañı nesil, meraba!  

2. Meraba, ey, baar kibi yañı fesil, meraba! 

 

―(Q1-4) Perde Açıla‖ Ģiirinde de yeni nesillerin vatana gelip kök salması 

anlatılırken ―yañı tamır at-‖ ifadesi kullanılır: 

 

1. Ömrüñ gizli edi pеrdе artında, 

2. Halqım, kötеrilе bügün Ģu pеrdе. 
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3. Yañı tamır attıñ ana yurtıñda, 

4. Tamırlar ösе tеk tеmеlli yеrdе. 

 

―(Q-7) Aydınız Gençler!‖ Ģiirinde de vatan Kırım‘da doğan nesiller için yañı 

sıfatının kullanıldığını görmekteyiz. 

 

5. Vatanda doğğan yañı nеsilmiz, 

6. Nеsillеr tamırı yurtta kеsilmеz. 

5.1.1.3. Zamirler 

ġairin Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki kiĢi zamirleri ve frekansları Ģöyledir: 

men (464 defa), sen (438 defa), o (354 defa), biz (150 defa), siz (95 defa), olar (91 

defa), kendi (20 defa), bular (4 defa). 

 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki kiĢi zamirleri ve frekansları Ģöyledir: 

biz (167 defa), men (95 defa), sen (91 defa), siz (78 defa), o (43 defa), olar (5 defa)                   

kendi (10 defa). 

 

Burada dikkatimizi çeken nokta, Ģairin Kırım‘a dönemeden önce yazdığı Ģiirlerinde 

―men‖ zamiri, ―biz‖ zamirinin üç katı kadar olmasıdır. O dönemdeki Ģiirlerinde muhteva 

olarak kendini, ailesini, kendisinin hayata bakıĢ açısını oldukça iĢeleyen Ģair, Kırım‘a 

döndükten sonra muhteva ağırlığını Kırım‘daki siyasî ve içtimaî meselelere vermiĢtir. Bu 

durumun Ģiirlerindeki tezahürü de Ģairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerde ―biz‖ zamirinin 

―men‖ zamirinin yaklaĢık iki katı olarak yer alması Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. 

 

ġairin Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki diğer zamirler ve frekansları 

Ģöyledir: 

ne (205 defa), kim (116 defa), kimdir (7 defa), nedir (8 defa), birev (5 defa), biri 

(19 defa), qaysı (4 defa), birisi (5 defa), episi (15 defa), er kes (11 defa), neler (10 defa), 

nelerdir (3 defa), nelerge (1 defa), nelerni (2 defa). 
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ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki diğer zamirleri ve frekansları Ģöyledir: 

birev (6 defa), ne (51 defa), kimse (51 defa), kim (50 defa), qayda (37 defa), biri 

(23 defa), biri (21 defa), epsi (20 defa), episi (20 defa), epimiz (6 defa), epiñiz (5 defa), 

qaysı (3 defa), bazısı (1 defa), anav (1 defa) anavsı (1 defa). 

5.1.1.4. Fiiller 

ġakir Selim, Ģiirlerinde toplam 3.178 fiil kullanmıĢtır. Bunların birbirinden farklı 

olanlarının sayısı 301‘dir. 

 

Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki fiillerden ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

ol- (466 defa), de- (210 defa), kel- (196 defa), kör- (129 defa), yaĢa- (96 defa), ber- 

(84 defa), baq- (80 defa), ayt- (76 defa), qal- (75 defa), keç- (73 defa), ket- (70 defa), tur- 

(62 defa), al- (59 defa), yan- (57 defa), iste- (47 defa), yat- (44 defa), bekle- (38 defa), aç- 

(37 defa), diñle- (36 defa), sev- (35 defa), añla- (34 defa), unut- (34 defa), inan- (33 defa), 

kerek- (32 defa), söyle- (28 defa), kir- (27 defa), kül- (26 defa), ur- (26 defa), oyla- (25 

defa), tut- (25 defa), qoy- (24 defa), dayan- (23 defa), kes- (22 defa), yür- (22 defa), ağla- 

(21 defa), ketir- (21 defa), körün- (21 defa), qur- (19 defa), toqta- (19 defa), yaz- (19 defa), 

yuqla- (19 defa), doğur- (18 defa), oĢa- (18 defa), toy- (18 defa), tüĢ- (18 defa), sora- (17 

defa), duy- (17 defa), qayt- (17 defa), taĢla- (17 defa), uç- (17 defa), eĢit- (16 defa), oyna- 

(16 defa), saqla- (16 defa), baĢla- (15 defa), söñ- (15 defa), qat- (14 defa), rastkel- (14 

defa), sıq- (14 defa), titre- (14 defa), dolan- (13 defa), iñle- (13 defa), kez- (13 defa), 

qaldır- (bıraq-) (13 defa), qorq- (13 defa), peyda ol- (12 defa), saç- (12 defa), afu et- (11 

defa), hatırla- (11 defa), otur- (11 defa), dal- (10 defa), köster- (10 defa), küreĢ- (10 defa), 

oqu (10 defa), sevin- (10 defa), tik- (10 defa), coy- (9 defa), köteril- (9 defa), añ- (8 defa), 

ağar- (7 defa), köter- (7 defa), oylan- (7 defa), tüĢün- (7 defa), yağ- (7 defa), acı- (6 defa), 

cenkleĢ- (6 defa), qarıĢ- (6 defa), qara- (5 defa), cıy- (5 defa), deñiĢ- (5 defa), qoĢ- (5 defa), 

qurtar- (5 defa), ağır- (4 defa), coĢ- (4 defa), horlan- (4 defa), küt- (4 defa), maqta- (4 

defa), ota- (4 defa), qazan- (4 defa), aldan- (3 defa), küy- (3 defa), mahv ol- (3 defa), 

olamam (3 defa), olama- (6 defa), olalmadım (3 defa), qaz- (3 defa), abın- (sürün-) (2 

defa), aldat- (2 defa), alevlen- (2 defa), körüĢ- (2 defa), maqtan- (2 defa), qarğa- (2 defa), 

abayla- (1 defa), adaĢ- (1 defa), ada- (1 defa), afır- (1 defa), afsuslan- (1 defa). 
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ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki fiillerden ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

qal- (132 defa), bil- (24 defa), de- (102 defa), et- (72 defa), ket- (67 defa), ayt- (65 

defa), qayt- (57 defa), kör- (62 defa), bol- (57 defa), yaĢa- (47 defa), kel- (48 defa), ber- 

(40 defa), keç- (40 defa), al- (39 defa), tur- (38 defa), iste- (32 defa), baq- (28 defa), sev- 

(27 defa), kül- (26 defa), ağla- (25 defa), yan- (24 defa), añla- (23 defa), unut (21 defa), 

bit- (20 defa), doğ- (19 defa), diñle- (18 defa), añ- (18 defa), yür- (17 defa), bat- (17 defa), 

kir- (16 defa), bar- (16 defa), baĢla- (15 defa), yet- (15 defa), körün- (14 defa), yat- (14 

defa), ol- (13 defa), hatırla- (13 defa), eyle- (12 defa), bas- (12 defa), qurtar- (11 defa), 

köster- (11 defa), keç- (10 defa), kerek- (10 defa), köter- (10 defa), dayan- (9 defa), söyle- 

(9 defa), aç- (8 defa), aĢa- (8 defa), inan- (7 defa), tut- (7 defa), as- (7 defa), eĢit- (6 defa), 

yağ- (5 defa), cıla- (4 defa), cet- (4 defa), bekle- (3 defa), kes- (3 defa), cav- (2 defa). 

 

Bu fiiller içinde gözümüze çarpan nokta, Ģairin Özbekistan‘da yazdığı Ģiirlerinde 

466 defa  ―ol-‖ fiilini; Kırım‘a döndükten sonraki Ģiirlerinde ise, 57 defa ―bol-‖ fiilini ve 

13 defa ―ol-‖ fiilini kullanmıĢ olmasıdır.   

 

ġair, ―ağla-‖ fiilini Özbekistan‘da yazdığı Ģiirlerinde 21 defa, Kırım‘a döndükten 

sonraki Ģiirlerinde ise ―ağla-‖ fiilini 25 defa; ağla- anlamındaki ―cıla-‖ fiilini 4 defa 

kullanmıĢtır.   

 

ġairin Kırım‘a döndükten sonraki Ģiirlerinde bazı fiillerin hem y‘li hem c‘li 

Ģekillerini de bir arada kullanması dikkat çekidir: yet- (15 defa) / cet- (4 defa); yağ- (5 

defa) / cav- (2 defa). 

 

―coy- (9 defa), cıy- (5 defa)‖ fiillerinin bu Ģekillerine ise, Ģairin Özbekistan‘da 

yazdığı Ģiirlerinde rastmaktadır.  

5.1.1.5. Zarflar 

Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki zarflardan ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

iç (hiç-81 defa), bugün (74 defa), pek (70 defa), pek (70 defa), öyle (51 defa), endi 

(51 defa), eñ (50 defa), an (44 defa), niçün (40 defa), ep (hep-35 defa), az (30 defa), 
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qaydan (23 defa), alâ (21 defa), artıq (21 defa), saba (21 defa), neçün (20 defa) qayda (20 

defa), kimerde (12 defa), yarın (11 defa), ahır (8 defa), kimer (5 defa), qaçan (3 defa), qıĢta 

(3 defa), küzde (2 defa), nerede (1 defa), küzgece (1 defa) 

 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki zarflardan ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

iç (hiç) (53 defa), bügün (48 defa), böyle (46 defa), pek (30 defa), hep (27 defa), 

mında (20 defa), artıq (18 defa), eñ (15 defa), niçün (15 defa), endi (13 defa), evel (13 

defa), anda (6 defa), niçin (4 defa), niçündir (1 defa). 

5.1.1.6. Bağlaçlar 

Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki bağlaçlardan ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

de (227 defa), ve (198 defa), da (151 defa), tek (85 defa), ile (63 defa), kene (63 

defa), em (41 defa), amma (40 defa), ya (32 defa), ki (30 defa), lâkin (23 defa),  eger(20 

defa), sanki (14 defa), faqat (13 defa), kâ (12 defa), yoksa (6 defa). 

 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki bağlaçlardan ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

da (116 defa), dе (110 defa), vе (69 defa), tеk (48 defa), ya (44 defa), ile (24 defa), 

amma (24 defa), em (20 defa), kene (18 defa), ki (15 defa), lâkin (4 defa), ancaq (5 defa), 

eger (3 defa), yoqsa (2 defa), faqat (1 defa). 

 

Bağlaçlar gözümüze çarpan bir husus, iki grupta da en çok kullanılan bağlaçların 

ilk dördünün ―da, de, ve, tek‖ olmasıdır.  

5.1.1.7. Edatlar 

ġain Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki edatlardan ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

dep (147 defa), kibi (119 defa), içün (101 defa), degil (88 defa), soñ (70 defa), bile 

(48 defa), daa (46 defa), ise (36 defa), qadar (21 defa), evel (20 defa), aqqında (11 defa), 

iĢte (8 defa), sayın (7 defa), baĢlap (5 defa), doğru (4 defa), qarĢı (4 defa). 
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ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki edatlardan ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

dеp (157 defa), kibi (73 defa), degil (54 defa), içün (47 defa), daa (43 defa), sоñ (43 

defa), baĢqa (25 defa), degen (16 defa), qadar (14 defa), iĢte (14 defa), bile (8 defa), 

aqqında, (2 defa), doğru (2 defa), daha (1 defa). 

5.1.1.8. Zarf-fiiller 

ġairin Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki zarf-fiillerden ve frekanslarından 

örnekler aĢağıda gösterilmektedir: 

-p / - (I)p  

olıp (69 defa), etip (20 defa), baqıp (19 defa), kelip (14 defa), alıp (14 defa), körip 

(10 defa), açıp (9 defa), tutıp (9 defa), sevip (8 defa), berip (7 defa), içip (6 defa), oynap (6 

defa), köterip (5 defa), ağla-p (4 defa), keçip (4 defa), külip (4 defa), siñip (4 defa), tiziliĢip 

(4 defa), beklep (4 defa), iñlep (4 defa), yaĢap (4 defa), coyıp (4 defa), oylap (4 defa), 

kezip (3 defa), kirip (3 defa), serilip (3 defa), istep (3 defa), oqup  (3 defa), qorqıp (3 

defa), alevlenip (2 defa), kögerip (2 defa), seslenip (2 defa), sevinip (2 defa), silip (2 defa), 

tizip (2 defa), sögip (2 defa), tüĢünip (2 defa), tütetip (2 defa), yetip (2 defa), yürip (2 

defa), egip (2 defa), avelep (2 defa), bellep (2 defa), diñlep (2 defa), eylep (2 defa), körüp 

(2 defa), parıldap (2 defa), ağırtıp (1 defa), açuvlanıp (1 defa), adımlap (1 defa), aldap (1 

defa), irip (1 defa), iyip (1 defa), kötürip (1 defa), kösterip (1 defa), köterilip (1 defa), 

seviniĢip (1 defa), tutıĢıp (1 defa), külüp (1 defa), küyüp (1 defa). 
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-ĞANDA: 

alğanda (6 defa), olğanda (5 defa), kelgende (5 defa), qalğanda (4 defa), doğğanda 

(3 defa), yanğanda (3 defa), yırlağanda (3 defa), keçkende (3 defa), açqanda (2 defa), 

oquğanda (2 defa), sağınğanda (2 defa), körgende (2 defa), ketkende (2 defa), küreĢkende 

(2 defa), aytılğanda (1 defa), darqalğanda (1 defa), oturğanda (1 defa), eksilgende (1 defa), 

coĢqanda (1 defa), kezgende (1 defa) körüĢkende (1 defa), kötergende (1 defa), 

köstergende (1 defa). 

 

-ken: 

yaĢarken (2 defa), bitken (2 defa), oqurken (1 defa), alırken (1 defa), börterken (1 

defa), turarken (1 defa), uyanırken (1defa). 

 

-ArAQ: 

olaraq (6 defa), ataraq (3 defa), añdıraraq (2 defa), yanaraq (2 defa), açaraq (1 

defa), coĢaraq (1 defa). 

 

-mAdAn: 

etmeden (2 defa), toqtamadan (1 defa), bildirmeden(1 defa), bilmeden (1 defa) 

 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki zarf fiillerden ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

 

-p / -(I)p 

Etip (28 defa), baqıp (18 defa), sallap (11 defa), alıp (10 defa), qalıp (7 defa), yaĢap 

(7 defa), añlap (6 defa), ağlap (6 defa), berip (6 defa), bоlıp (5 defa), körip (5 defa), sallap 

(4 defa), taĢlap (4 defa), aytıp (3 defa), içip (3 defa), sağınıp (2 defa), cеtip (2 defa), yuqlap 

(2 defa), birleĢip (2 defa), bitip (2 defa), yapıp (2 defa), sevip (1 defa), bilip (1 defa).  

 

-ĞANDA: 

turğanda (4 defa), kelgende (3 defa), qalğanda (2 defa), etkende (2 defa), dеgеndе 

(2 defa), aytqanda (2 defa), alğanda (2 defa), cürgende (2 defa), qalmağanda (1 defa), 

bolğanda (1 defa), cetkende (1 defa), qurumağanda (1 defa), sayğanda (1 defa), sağınğanda 

(1 defa), qararğanda (1 defa), qurulğanda (1 defa), bolğanda (1 defa).  
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-ken 

alırken (1 defa), yatarken (1 defa). 

5.1.1.9. Sıfat-fiiller 

ġairin Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki sıfat-fiillerden ve frekanslarından 

örnekler aĢağıda gösterilmektedir: 

olğanın (13 defa), degen (12 defa), olğanı (6 defa), olmağan (6 defa), körmegen (4 

defa), doğğanın (2 defa), qalğanı (2 defa), qalğanım (2 defa), yaĢağanım (2 defa), 

keçmiĢiñe (2 defa), olğanlar (2 defa),  sevgenime (2 defa), açqanım (1 defa), açqanına  (1 

defa), açqanına  (1 defa), alğanım (1 defa), alğanıñnı (1 defa), doğğanıma (1 defa), olğanım 

(1 defa), olğanıñ (1 defa), olğanıñday (1 defa), olğanını (1 defa), oquğanıñda (1 defa), 

qalğanımız (1 defa), qalğanın (1 defa), qalğanıñ (1 defa), qalğanıña (1 defa), qalğanını (1 

defa), kelgeniçün (1 defa), kelgenin (1 defa), kelgeniñe (1 defa), körgenge (1 defa), 

körgenim (1 defa), körgenimni (1 defa), yaĢağanıçün (1 defa), keçmiĢini (1 defa), 

olğanlarğa (1 defa), olmağanday (1 defa), sevgenim (1 defa), sevgenimçün (1 defa), 

sevgeninden (1 defa). 

 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki sıfat fiillerden ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

qalmağan (9 defa), körgen (7 defa), degen (6 defa), bilgеn (4 defa), aytılğan (3 

defa), aqıp (3 defa), sеvgеn (2 defa), sеvgеnimçün (2 defa), degenday (2 defa), degenim (2 

defa), dеgеnlеrniñ (2 defa), bоlğanın (2 defa), bilmеgеn (2 defa), aytqanıñnı (2 defa), 

aytılmağan (2 defa), cürgen (2 defa), qaldırğan (1 defa), qalğanı (1 defa), qalğanın (1 defa), 

sеvgеnlеrniñ (1 defa), etkenniñ (1 defa), degeniday (1 defa), degenleri (1 defa), dеgеni (1 

defa), dеgеnin (1 defa), dеgеniñ (1 defa), dеgеnlеrgе (1 defa), bоlmağan (1 defa), 

bilmеgеni (1 defa), bilgеnlеri (1 defa), aytqanları (1defa), aytqanın (1 defa), körgenleriñ (1 

defa), körgеnin (1 defa), körgеnlеrim (1 defa), kеlgеngе (1 defa), kеlgеni (1 defa), kеtkеnin 

(1 defa), kеtkеnlеrni (1 defa), alğanı (1 defa), alğanın (1 defa), aqızıp (1 defa). 
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5.1.1.10. Ġsim-fiiller 

Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki isim-fiillerden ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

 yaĢamaq (15 defa), yaĢav (15 defa), olmaq (10 defa), kelüviñ (6 defa), körmek (6 

defa), bermege (5 defa), ketmek (5 defa), olmaqnı (4 defa), açmağa (3 defa), oluvı (3 defa), 

sevmek (3 defa), yürmek (3 defa), bermek (3 defa), bilmek (3 defa), yaĢamağa (3 defa), 

dayanmaq (2 defa), olmağa  (2 defa), oquv  (2 defa), söylemek (2 defa), beslemek (2 

defa), beslemekni (2 defa), yaĢama  (2 defa), keçmek (2 defa), körüniĢ (2 defa), 

köstermek (2 defa), kötermek (2 defa), külüĢiñ (2 defa), küreĢmege (2 defa), küreĢmekten 

(2 defa), ağlamaq (1 defa), aytmaga (1 defa), defa), aytmaq (1 defa), baqmaq (1 defa), 

baqmaqçün (1 defa), burmağa (1 defa), burmaq (1 defa), coĢturmaqçün (1 defa), maqtav (1 

defa), maqtavdan (1 defa), maqtavlardan (1 defa), maqtavnen (1 defa), olmaqçün (1 defa), 

olmasına (1 defa), oluv (1 defa), oluvdan (1 defa), sevmekni (1 defa), söylemege (1 defa), 

söylemekçün (1 defa), söylenüviñ (1 defa), bilmekçün (1 defa), yaĢamaqçün (1 defa), 

yaĢamaqnı (1 defa), ketmekçün (1 defa), ketmege (1 defa), kezmekten (1 defa), körüĢüv (1 

defa), küreĢmek (1 defa), küreĢmekçün (1 defa). 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki isim fiillerden ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

etmege (3 defa), körmege (3 defa), almağa (3 defa), etmek (2 defa), etmekçün (2 

defa), aytmağa (2 defa), kеtmеk (2 defa), barmağa (2 defa), qalmağa (1 defa), qalmasına (1 

defa), sеvmеgе (1 defa), ağlamağa (1 defa), qalmaq (1 defa), körüĢüv (2 defa), tiklenüv  (1 

defa), almaqtan (1 defa), aydamaq (1 defa), boldurmaqnıñ(1 defa), doğurmaqtan (1 defa). 

5.1.1.11. Ünlemler 

ġairin Özbekistan‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki ünlemlerden ve frekanslarından 

örnekler aĢağıda gösterilmektedir: 

ey (130 defa), ah (59 defa), ay (40 defa), mına (19 defa), ebet (19 defa), oy (11 

defa). 

ġairin Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerdeki ünlemlerden ve frekanslarından örnekler 

aĢağıda gösterilmektedir: 

ey (69 defa), ya (44 defa), ah (37 defa),  ebet (18 defa) 
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5.2. Edebî Sanatlar 

Edebî eserlerin ifâde gücünü arttırıp kuvvetlendiren, okuyunun duygu, düĢünce ve 

hayâl dünyasında heyecanlar uyanmasına vasıta olan edebî sanatlar, yazar ve Ģairlerin 

gönül kapıları açan anahtarlardır. Sanatların eserlerde kullanılmasında gelenekten getirilen 

tecrübeler kadar, sanatçıların içinde bulunduğu psikolojik ve sosyolojik hâller de 

belirleyici bir unsurdur. ġakir Selim‘in yetiĢtiği dönem ve tarihî olgular göz önüne alınarak 

bakıldığında, Ģiirlerinde gözümüze çarpan edebî sanatlar ve bazı örneklerini Ģöyle 

sıralayabiliririz: 

5.2.1. Ġstifham 

Okuyucunun dikkatini çekmek, duygu ve düĢünceleri daha etkili kılmak için bu 

duygu ve düĢüncelerin soru biçiminde verilmesi Ģeklinde tanımlanan istifham, Ģairin 

Ģiirlerinde epey rastladığımız bir sanattır. Genellikle bilineni bilmezden gelme sanatı 

tecahül-i arif ile birlikte kullanıldığı dikkatimizi çekmiĢtir. ġair istifhamı hem aĢk 

Ģiirlerinde sevdiğine sitem ederken, hem de içtimaî meselelerde okuyucuya bazı hâdiseleri 

hatırlatmak için kullanmıĢtır. Mesela Ģairin Uyanuv kitabındaki ―Kim Eken O (54)‖adlı 

Ģiirinde Ģair, sorduğu soruların cevabını bilmekte fakat bilmezden gelmekte ve soru 

yoluyla mânâyı kuvvetlendirmeye çalıĢmaktadır:  

 

13.  Kim ekеn о büllür suvdа sаçlаrını yaydırğаn?  

14. Köküsü üzre tеllеrini dаlğаlаrğа sаydırğаn?  

15. FеriĢtеmi, Gülzаdеmi, ġеmsinurmı, Mаhinu  

16. Тоlğun, tığız endаmını sаlqın suvğа dаldırğаn?  

17. Künciliknеn sеyir etip köktеn bаqqаn Çоlpаnnıñ 

18. Közlеrini qаmаĢtırıp-qаmаĢtırıp tаldırğаn?  

 

 ―(YD-18) Bağçasaray‖ Ģiirinde Bahçesaray Ģehrine soru soran Ģair, yirminci asrın 

merhametsizliğini, Bahçesaray‘ın her zaman dertli olduğunu vurgulamaya çalıĢır: 

  

9. Yigirminci asırdan da merametsiz  

10. Bir asırnı kördimeken bu Hansaray?  

11. Tarihıñda оldımı yıl der(T-zametsiz?  

12. Söyle maña, Bağçasaray, Bağçasaray. 
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 ―(YD-33) Bar Küçnen‖ adlı poemasında anadilinde yazılmayan Ģiirlerden hayır 

gelmeyeceğini, Ģair ve vatandaĢ olarak öncelikle anadille okuyup yazılmasının ne kadar 

önemli olduğunun anlaĢılması gerektiğine dikkat çeker. Bunun için de yine istifham 

sanatıyla kendine, Ģairlere ve vatandaĢlarına soru yoluyla sitemde bulunur. 

 

5.2.2. Mecaz ve Semboller 

Bir kelimenin, kendi anlamı dıĢında bir baĢka kelime yerine kullanılması sanatı 

olan mecaz; istiâre, kinâye, telmih gibi baĢka sanatlara da kaynak teĢekkül etmektedir.  

 

Mesela, mecazî kaynaklı olup herhangi bir nesne ya da varlığı anlatmak isterken 

doğrudan o nesne ya da varlığı söylemek yerine, o nesnenin bir parçasının ya da o nesne ile 

ilgili bir özelliğinin söylenmesi yoluyla nesneyi aktarma sanatı olan mecaz-ı mürsel, Ģairin 

eserlerinde eserinin adını zikredip Ģairi ya da yazarı kasdetme Ģeklinde karĢımıza 

çıkmaktadır.  

 

ġair, Qırımname-I‘de ―(Q1-1) Oquyucuma‖ adlı Ģiirinde ―Çobanzedemizni oqup 

olmazsanñ / Nomanzademizni oqup olmazsañ‖ mısraları söyleyip Bekir Sıtkı 

Çobanzade‘nin eserlerini, Numan Çelebicihan‘ın eserlerini anlatmak istemiĢtir:  

 

25. Çоban-zadеmizni оqup оlmasañ, 

26. Nоman-zadеmizni оqup оlmasañ, 

27. Öz tuvğan yurtında kimsiñ vе nеsiñ?  

28. Ecel töĢеgindе yatqan millеtsin… 

  

 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Nesne
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Ġsmail Bey Gasıpralı için TüĢünce kitabında ―(T-15) BağıĢlav‖ Ģiirini kaleme alan 

Ģair, Ģiirin aĢağıdaki mıralarında ―Kök bayrak‖ yazarak Kırım Tatarlarının millî bayrağı, 

taraktamgalı bayrağı iĢaret etmiĢtir:  

 

35. Aqsızlıqlar yeksan оlur, adaletli kün kelir,  

36. Bütün Qırım üzerine kök bayraqlar qoyarmız! 

 

ġairin Özbekistan‘a çıkan ―Lenin Bayrağı‖ adlı gazetenin hatırası için kaleme aldığı 

«Lеnin Bayrağı» Ğazеtasını Hatırlap‖ Ģiirinde ―bayraqtan töredik ifadesi‖ ile‖ ―Lenin 

Bayrağı‖ gazetesi anlatılmak istenmiĢtir.  

 

1. ArqadaĢlar, biz çоqumız Ģu «Bayraq»tan törеdik, 

2. YımĢaq yеrdе оtursaq da sеrbеst bir kün körmеdik. 

 

ġair, ―(YD -18) Bağçasaray‖ Ģiirindeki ―otuz eki ayyıldız‖ ile sürgünden önce 

Bahçesaray‘da olan camiilere gönderme yapmaktadır.  

 

5. Çürük-Suv»nıñ bоylаrındа tаmır аtqаn 

6. Sеlbilеriñ niçün ösmеy, niçün qаvrаy?  

7. Оtuz eki Аy-yıldızıñ qаydа bаtqаn?  

8. Söylе bаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

 

―(Q1-66) Qadınlarğa Arzuhalim‖ Ģiirinde ―Avcıköy’de  doğsa bir insan‖ sözleriyle 

Avcıköyde doğan Ġsmail Bey Gaspıralı hatırlatılmak istenmiĢtir.   

 

1. Ey, bizim qadınlar! Sizgе Ģеrеf-Ģan, 

2. Dеr edik, Avcıköydе dоğsa bir insan! 

3. Bu yurtnıñ gülüni sоldurmaycaq - siz, 

4. Saf nеsil dоğurmaqtan bоldurmaycaq - siz! 

 

―(T-1) TüĢünce‖ Ģiirinde Ģair, ―Dünya bizge baqıp‖ derken de, dünya devletleri ve 

onların vatandaĢlarını vurgulamaya çalıĢmıĢtır.   
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23. Nasıl bir künlerge qaldıq, qardaĢlar.  

24. Bu uzun yollarla taldıq, qardaĢlar,  

25. Aman-aman bitip-yandıq, qardaĢlar, 

26. Közümiz ögünde sabiyler öle,- 

27. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

28. bir köznen küle 

5.2.3. TeĢhis ve intak 

TeĢhis, insan dıĢındaki canlı ve cansız varlıkları, düĢünen, duyan ve hareket eden 

bir insan kiĢiliğinde göstermek, kiĢileĢtirtmektir. Ġnsan kiĢiliğinde canlandırılan bu 

varlıkları konuĢturmaya da ―intak‖ denir
162

. ġakir Selim‘in iirlerinde dağ ve dere gibi tabiat 

unsurlarının, medresenin, su kaynaklarının kiĢileĢtirilmesine ve konuĢturulmasına 

rastlamaktayız.   

 

ġair ―(Q1-19) QızıltaĢnıñ Asretlik Türküsi‖ adlı Ģiirinde Kırım‘daki Ayuv-Dağ‘a 

insanî vasıflar kazandırmıĢ ve onu gamlı olarak nitelendirmiĢtir.  

 

1. … Sarsa da etrafın zumrüt bağça-bağ, 

2. Mahzün dеryasında ğamlı Ayuv-Dağ, 

 

Aynı Ģiirin devamında Ģair, dereye de insan vasıflarndan ―dertli‖ olmayı yüklemiĢtir. 

 

16. Ğurzufta can bеrdi «Dеrеli çеĢmе», 

17. О dеrtli dеrеniñ yanından kеçmе, 

 

―(T-3) Yaralanğan Türküler‖ Ģiirinde Kırım dağları insana benzetilip yüzünün 

solması ve vatan türküsü insanmıĢ gibi düĢünülüp yaralandığının söylenmesi de teĢhis 

sanatına örnek olabilir:  

 

9. Güzel Qırım dağlarınıñ çırayı sоldı,  

10. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

 

                                                           
162

 Dilçin, Cem. (2009). Örneklerle Türk ġiir Bilgisi. Ankara: Türk Dil Kurumu Yayınları. 419. 
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ġairin ―(T-11) Zıncırlı Medrese‖ adlı Ģiirinde Zincirli Mederese insanlaĢtırılmıĢ ve 

onun gözünden, zaman içinde baĢından geçenler anlatılmıĢtır. ġiirde hem teĢhis hem intak 

sanatı bir arada kullanılmıĢtır.  Zincirli Medrese konuĢturulmuĢ, zincirlerinin paslandığı ve 

yaralandığı söylenmiĢ; zincirlere de insan vasıfları verilmiĢtir. 

 

1. -Zıncırlarım pek tоtlandı 

2. Zıncırlarım yaralı.  

3. Yoqtır maña alıp kelgen 

4. Ne yolçıq, ne aralıq. 

 

5. Dört divarım qaldı menim,  

6. Men -‖Zıncırlı medrese‖…  

7. Ğam-yanıqlar aldı meni,  

8. Dertlerim de ep öse. 

 

―(T-12) Hansaray Kölgeleri‖ Ģiirinde, Dilara Bikeç için yaptırılan ve KözyaĢ 

ÇeĢmesi olarak bilinen çeĢme insanlaĢtırılmıĢ, damla damla ağladığı ifade edilmiĢtir. 

―Dilâranıñ çeĢmesi‖ ifadesiyle de parça-bütün iliĢkisi kurulmuĢ, mecaz-ı mürsel sanatı 

yapılmıĢtır.  

  

29. Tamçı-tamçı ağlay ğarip  

30. Dilâranıñ çeĢmesi,  

31. Asretlikten sim-siyarıp,  

32. Cоyğan bütün neĢesin, 

 

ġair, “(T-16) Bir Gecede‖ adlı Ģiirinde yer yüzünü ve gökyüzünü insanlaĢtırmıĢ, 

milleti ile birlikte onların da ağladığını söylemiĢtir. Ayrıca dağlarında kara bulutları Ģal 

edip bağladığını ifade etmesiyle de Ģair, dağlara da insan vasfı kazandırmıĢtır: 

 

1. Yer ağladı, kök ağladı, millet ağladı,  

2. Üstümizge yapırılıp keldi meĢher kün.  

3. Dağlar qara bulutlardan Ģallar bağladı,  

4. Bir gecede taliylerge çekildi yekün. 
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ġiirin devamında billur suların kanakları da ―gözlerini yummak‖ ifadesiyle 

insanlaĢtırılmıĢtır.  

 

5. Bir gecede saibinden ayrıldı mekân,  

6. Büllür suvlu çоqraqlarnıñ yumuldı közü; 
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6. SONUÇ 

1783‘te Kırım Hanlığı‘nın Ruslar tarafından ilhak ve iĢgal edilmesi, Kırım Tatarları 

için zorlu günlerin baĢlangıcı olmuĢtur. Kırım Tatarları içtimâi mânâda, 1883‘te Ġsmail 

Gaspıralı‘nın bütün Türk dünyasını ―Dilde, fikirde, iĢde birlik‖ Ģiarı altında birleĢtirmeye 

çalıĢtığı ―Tercüman‖ gazetesini çıkardığı zamana kadar karanlık bir dönem geçirmiĢtir.   

 

19. yüzyıl Çarlık Rusyası hâkimiyeti altında yaĢayan Türkler açısından pek çok 

siyasî ve içmaî geliĢmelere sahne olmuĢtur. 1905‘te Çarlık Rusyası Japonya‘ya yenilince 

Çar, bir manifesto yayımlayarak meĢrutiyet ilan etmiĢtir. Bu manifesto sonucu basın 

hayatında bazı haklar elde eden Kırım Tatarları ve Rusya hâkimiyetindeki Türkler gazete, 

dergi ve kitap neĢriyatına baĢlamıĢlardır. Ancak 1917 Ġhtilâli ile Çarlığın yıkılması, yerine 

BolĢeviklerin Sovyet Sosyalist Cumhuriyetler Birliği‘ni kurması yeni felâketleri de 

beraberinde getirmiĢtir. ―Gulak‖ olarak adlandırılan rejim karĢıtı pek çok aile Urallara 

sürgün edilmiĢ, 1937-38 Stalin‘in aydın katliamları da bunun arkasından gerçekleĢmiĢtir. 

1940‘tan sonra baĢlayan II.Dünya SavaĢı bütün Türk dünyasını etkisi altına aldığı gibi 

Kırım Tatarlarının da kaderini değiĢtirmiĢtir. SavaĢ sonunda Kırım Tatarları haksız yere 

suçlanmıĢ, 18 Mayıs 1944‘te hayvan vagonlarına doldurularak vatanları Kırım‘dan 

koparılarak Özbekistan‘a ve Sibirya‘ya sürgün edilmiĢlerdir.      

 

1950‘li yıllardan sonra Mustafa Abdülcemil Kırımoğlu‘nun liderliğinde baĢlayan 

millî mücadele sonucunda Kırım Tatarları, Özbekistan‘da siyasî ve içtimaî geliĢmeler 

yaĢamaya baĢlamıĢlardır. 1 Mayıs 1957 tarihinde TaĢkent‘te Kırım Tatarcasıyla ―Lenin 

Bayrağı‖ gazetesinin çıkmaya baĢlaması, 1968‘de Nizami adına TaĢkent Pedogoji 

Enstitüsü‘nde Kırım Tatar Edebiyatı Bölümü‘nün açılması, aynı yıl Gafur Gulam NeĢriyatı 

bünyesinde Kırım Tatar yayınları bölümünün kurulması ve Kırım Tatarcası ile yılda 13-14 

kitap neĢredilmesi, bu dönem yaĢanan geliĢmelerdendir. Ayrıca 1976 yılında Kırım 

Tatarcasıyla yılda iki kez çıkarılan ―Yıldız‖ almanağının 1980‘de iki ayda bir çıkarılan 

―Yıldız‖ dergisine dönüĢtürülmesi ve genç yazarların burada eserlerini yayımlamaları  gibi 

geliĢmeler Kırım Tatar Edebiyatı‘nın hareketlenmesine sebep olmuĢtur. 

   

1942‘de Kırım‘da dünyaya gelen ġakir Selim de bütün Kırım Tatarları gibi, 

1944‘te henüz iki yaĢındayken vatanından sürgün edilmiĢtir. Özbekistan‘da büyüyen ve 

eğitim gören Ģair, yukarıda zikredilen hadiselerin içinde yetiĢmiĢtir. Altı yaĢında köydeki 
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ilkokula baĢlamıĢ, 1958‘de ortaokulu bitirmiĢ, Semerkant‘ta öğretmen okulunda öğrenim 

görmüĢtür. Ġki yıl öğretmenlik yaptıktan sonra Sibirya‘ya asker olarak gönderilmiĢtir. 1965 

yılında Semerkant Üniversitesi Filoloji Fakültesi‘nin Rusça bölümüne girmiĢ ve 1971‘de 

buradan mezun olmuĢtur. 

 

Ġlk Ģiirleri 1963‘te Kırım Tatarlarının TaĢkent‘te çıkarttığı ―Lenin Bayağı‖ adlı 

gazetede yayımlanmıĢtır. ġakir Selim‘in 1974‘de ―Aqbardaq‖, 1979‘da ―Duyğularım‖, 

1982‘de ―Sevgi Alevi‖, 1986‘da ―Uyavuv‖, 1990‘da ―Yellerini Dinle‖ adlı Ģiir kitapları 

Özbekistan‘da Gafur Gulam adına Edebiyat ve Sanat NeĢriyatı tarafından, TaĢkent‘te 

neĢredilmiĢtir.  

 

ġairin incelediğimiz ―Aqbardaq‖, ―Duyğularım‖, ―Sevgi Alevi‖, ―Uyavuv‖, 

―Yellerini Dinle‖, ―TüĢünce‖, ―Qırımname-I‖ adlı yedi Ģiir kitabındaki 347 Ģiirin 232‘si 

dörtlük, 32‘si beyit nazım birimiyle kaleme alınmıĢtır. Dörtlükle yazılmıĢ olan Ģiirlerinde 

tek dörtlükten yetmiĢ iki dörtlüğe kadar değiĢen bend düzeni bulunmaktadır.  

 

ġairin Ģiir kitaplarında ―Gazeller‖ baĢlığı altında aĢk, sevgi ve sevgiliye karĢı 

hissedilen sitem, özlem gibi konuları içeren Ģiirleri bulunmaktadır. Bu Ģiirler beyitler 

hâlindedir ve hece ölçüsünün 15‘li, 16‘lı gibi uzun kalıplarıyla yazılmıĢtır. Bu Ģiirlerinde 

Arapça ve Farsça tamlamalara, terkiplere yer vermiĢtir.  

 

ġair annesini küçük yaĢtayken kaybedince Ģiir yazmaya onun hasretiyle baĢlamıĢtır. 

Askerdeyken edindiği izlenimleri ve çevresinde olup biteni kaleme döken Ģair, o dönemde 

sovyet vatanı, askerlik, aĢk ve lirik duygularını ĢiirleĢtirmiĢtir. 1989‘da Kırm‘a dönmeden 

önce yazdığı Ģiirlerinde ailesi, annesi, sevdiği kiĢiler, hayat kavgası ve 1917 Oktyabr 

(Ekim) ihtilâli gibi konulara yer vermiĢtir.  

 

Kırım Tatar Edebiyatı‘nda önemli bir yeri olan EĢref ġemizade ile tanıĢmasını 

hayatının dönüm noktalarından biri olarak değerlendiren Ģair, onu yâd eden Ģiirler yazmıĢ, 

onun adına ve eserlerine zaman zaman Ģiirlerinde yer vermiĢtir. Bu dönemde Lenin 

Bayrağı gazetesinde yazılar yazan Ģair, Kırım Tatarlaryla ilgili meseleleri Ģiirlerinde açıkça 

yazmaktan ziyade bazı sembollerle anlatmaya çalıĢmıĢtır. Numan Çelebi Cihan, Bekir 

Sıtkı Çobanzade gibi tarihî öneme sahip kiĢileri, onların eserlerinden bazı kelimelerle 

okuyucularına hatırlatmıĢtır. Onların yanında II. Dünya SavaĢında Rus ordusunda pilot 
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olan Kırım Tatarı Amet Han Sultan ve partizan Alime Abdennova gibi kiĢileri de Ģiirlerine 

konu etmiĢtir. Ayrıca Kırım Tatar yırcılarına, ressamlarına da Ģiirler yazmıĢtır.  

 

ġair Selim, dünya edebiyatından da eserler okuyup bunlardan bazılarını Kırım 

Tatarcasına tercüme etmiĢtir. ġiirlerinde PuĢkin, Lermantov, Mayakovskiy gibi Rus 

Ģairlerini ve yazarlarını da okuyucusuna hatırlatmayı ihmal etmemiĢtir. Onlar için de Ģiirler 

kaleme almıĢtır.    

 

Türk Dünyasının önde gelen Ģair ve yazarlarını takip eden Ģair, Kazan Tatarı 

Abdullah Tukay‘ın Ģiirlerinin birkaçını Kırım Tatarcasına aktarmıĢtır. Ayrıca onun 

Ģiirlerine nazireler yapmıĢ ve bazı Ģiirlerinde onun Ģiirlerinden mısraları alıntı olarak 

kullanmıĢtır. ġiirlerinde dibacelere, alıntılara yer vermeyi hayli seven Ģair, Özbek Ģairi 

Çolpan‘dan, Türkiye‘deki Ģairlerden Nazım Hikmet‘ten, Mevlâna‘dan, Arif Nihat 

Asya‘dan ve Mehmet Akif‘ten alıntılar yapmıĢtır. Türkiye‘den Nazım Hikmet ile ilgili iki 

Ģiir kaleme almıĢtır.  

 

II. Dünya SavaĢı, Ģairin Ģiirlerinde mühim yer tutmaktadır. SavaĢ hakkında yaklaĢık 

yirmi Ģiirden oluĢan ve Kırım Tatar Ģairi Irgat Qadır‘ın gözünden ailesiyle 

mektuplaĢmalarını da içeren ―Tur ArqadaĢ‖ adlı poemayı kaleme almıĢtır. Ayrıca savaĢ 

sırasında Japonya‘daki HiroĢima ve Nagasaki Ģehirlerine atılan atom bombasının yarattığı 

faciayı Ģiirlerinde iĢlemiĢtir. Bloka‘da günleri diye bilinen ve savaĢ sırasında yaklaĢık 300 

gün süren açlık günlerini de ―Leningrad  ġiirleri‖ baĢlığı altında ―En KüneĢli ġeer‖, 

―Çavdar Ötmegi‖, ―Piskaröv Kabristanı‖ Ģiirlerinde anlatmıĢtır. ġair, yaĢadığı coğrafyaya 

hayli uzakta olan Nikaragua ve ġili gibi ülkelerin 1940 ve sonrasında yaĢadığı siyasî 

geliĢmelerini, o ülkelerin sanatçılarına ve liderlerine de atıflar yaparak Ģiirlerine taĢımıĢtır. 

 

1980‘lerin sonlarına doğru Sovyet Rusyasının içe dönük ve dıĢ dünya ile iletiĢime 

kapalı olan siyaset anlayıĢının değiĢmesi edebiyat dünyasını da etkilemiĢtir. 1989‘da ―Bar 

Küçnen‖ adlı poemasını kaleme alan Ģair, Ģiirinde artık her Ģeyin değiĢtiğini dile 

getirmiĢtir.  Kırım Tatarlarının da kendi hakları için bu değiĢen durumla birlikte, daha çok 

güçleneceğini ve bu mücadelede birlikte hareket edilmesi gerektiğini söylemiĢtir. 1989‘da 

vatanı Kırım‘a dönebilen Ģair, pek çok hadiseye Ģahit olmuĢtur ve bunları Ģiirlerine 

yansıtmaya baĢlamıĢtır. ġair, 1990‘da ―Yellerni Diñle‖ kitabını Özbekistan‘da bastırmıĢtır. 

Bu kitabında yer alan ―Yaralanğan Türküler‖ ve ―Adları Silingen Köyler‖Ģiirlerinde Kırım 
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Tatarlarının Kırım‘a döndüklerinde karĢılaĢtığı zorlukları, yaĢadıkları siyasî ve içtimaî 

hadiseleri iĢlemiĢtir. Kırım Hanlığı‘nın tarihî baĢkenti Bahçesaray‘ın eski günlerinden, 

hâlinden eser kalmamasını, sürgünden sonra Ģehrin baĢına gelenleri de ―Bagçasaray‖ 

Ģiirinde anlatmıĢtır. 

 

1996‘da ―TüĢünce‖, 2006‘da ―Qırımname-I‖ adlı kitaplarını neĢreden Ģair, diğer 

yandan ―Yıldız‖ dergisinin editörlüğünü üstlenmiĢtir. ġair, 1990‘larda Kırım Tatar Millî 

Hareketinin de içinde yer almıĢ, Kırım‘da çıkarttığı bu iki kitabında da lirik aĢk 

Ģiirlerinden çok Kırım Tatarlarının içtimâi meselelerini, siyasî problemlerini, gelecekleri 

hakkında fikirlerini dile getirmiĢtir. Onun ―TüĢünce‖ adlı Ģiiri, Türkiye‘de düzenlenen 

Kutlu Doğum Haftası Ģiir yarıĢmasında birinci olmuĢtur. ġair, ―Qırım Cennet Degil 

Dostlar‖ Ģiirinde Kırım Tatarlarının vatanlarına döndüklerinde karĢılaĢtıkları ―barınma, 

anadille eğitim, sağlık, insan hakları‖ gibi siyasî ve içtimaî mevzuların vaziyetini ortaya 

koymuĢtur. ―Sos!‖ ve ―Tuvğan Tilim‖ gibi Ģiirlerinde Kırım Tatarcasının içinde bulunduğu 

tehlikeyi gözler önüne sermeye çalıĢmıĢtır. ―Bir Gecede‖, ―Kün Siyardı‖ gibi Ģiirlerinde 

ise, 18 Mayıs 1944 sürgününü anlatmıĢtır. Sürgünün Kırım Tatarlarının üzerindeki tesirini 

okuyusunun gözünde canlandırmaya gayret sarf etmiĢtir. ―Ev‖ Ģiirinde,  sürgünden dönen 

Ģairin vatanında tutunma çabası ve Kırım Tatarlarının yerleĢim meselelerini iĢlemiĢtir. 

―Qırımlı ġairler‖ Ģiiri ile geçmiĢten bugüne kronolojik bir anlatımla Kırım Tatar 

Edebiyatında yer alan Ģair ve yazarlar hakkında bilgileri okuyucularına sunmuĢtur. 

 

ġiirlerinde sembolik anlatımlara yer veren Ģair, anlatmak istediklerini 

somutlaĢtırarak, bazen parça-bütün iliĢkisi etrafında eser-Ģair hatırlatması yapmıĢtır. ġairin 

Özbekistan‘da neĢrettiği kitaplarında Kırım ve Kırım Tatarlarıyla ilgili konulara az 

değinilmiĢtir. Bu konular ifade edilirken kiĢilerin ya adları, ya eserleri ya da onları 

çağrıĢtırıcı sembol kelimeler seçilmiĢtir. Kırım‘a döndükten sonraki Ģiirlerinde Kırım ve 

Kırım Tatarlarıyla ilgili konulara epeyce yönelen Ģair, bu üslûbunu devam ettirmekle 

birlikte teĢhis ve intak sanatını da üslûbuna katmıĢtır. Mesela, ―Zıncırlı Medrese‖ Ģiirinde 

medreseyi konuĢturmuĢ ve onun baĢından geçenleri anlatmıĢtır.  

   

Didaktik bir üslûbu da olan Ģair, Ģiirlerinde tarihî kiĢileri, hadîseleri, belli tarihleri 

vurgulayıp okuyucusunu bilgilendirmeye çalıĢmıĢtır. Meselâ ―Kara Özencik‖ Ģiirinin 

yanına tarih yazar ve bu tarih PuĢkin‘in öldüğü tarihtir. ―Kara Özencik‖ de PuĢkin‘in 

kenarında yaralanıp sonradan öldüğü nehrin adıdır. ġiirlerinde, ―Caferler, Numanlar, 
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Bekirler, EĢrefler, Mehdiler, AĢıqlar, Avcıköy‘de doğğan küneĢ‖ gibi ifadeler kullanarak 

Kırım Tatarlarının tarihî, siyasî ve içtimaî hayatında önemli rol üstlenmiĢ Ģahsiyetlere 

dikkat çekmek istemiĢtir. Ayrıca, Kırım Tatarlarının devlet sembolü ―Kök bayraq‖ ve millî 

marĢı ―Ant etkenmen‖i Ģiirlerinde vurgulamıĢtır.  

 

ġairin Aqbardaq, Duyğularım, Sevgi Alevi, Uyanuv, Yellerni Diñle, TüĢünce ve 

Qırımname-I adlı Ģiir kitaplarında tekrar yer verdiği ve çeĢitli Ģairlerin Ģiirlerinden Kırım 

Tatarcasına tercüme ettiği Ģiirlerini hariç tutarak incelediğimiz 347 Ģiirinde toplam 12.850 

farklı kelime kullanılmıĢtır. Bunlardan 8.340‘ı isim, 3.178‘i fiil, 1.332‘si edattır. ġakir 

Selim‘in kelime dünyasının % 64.902‘si isim, % 24.731‘i fiil, % 10.365‘i edattır. Bunların 

içinde birbirinden farklı olan kelimelerin 789‘u isim, 294‘ü fiil, 127‘si edat olmak üzere 

toplamı 1.210‘dur. 

 

ġairin kelime dünyasında, onun yaĢadıklarının tezahürünü görmek mümkün 

olmuĢtur. Mesela Ģair, ―vatan‖ kavramını Özbekistan‘da iken yayımladığı kitaplarında 

―Sovyet‖ vatanı ile ilgili kullanırken, Kırım‘a döndükten sonra vatanı Kırım için 

kullanmıĢtır. ―Kök bayraq‖, Ant ve ant etmek‖ onun kimliğine sahip çıkıĢının bir 

göstergesi olmuĢtur.  

 

ġairin Kırım‘a döndükten sonar kaleme aldığı Ģiirlerinde dikkat çeken bir husus 

kelime baĢındaki y->c- değiĢimidir. Kırım Tatarcasının üç ağzından biri olan Noğay 

ağzında görülen bu değiĢim, Ģairin Ģiirlerinde bazı kelimelerin iki Ģekillerinin bir arada 

kullanılmasıyla karĢımıza çıkmaktadır. Bu kelimelerin y‘li kullanımlarının tekrar sayısı, 

c‘li kullanımların tekrar sayısından fazladır:  yurt (72 defa)-curt (11 defa), yol (68 defa)-

col (5 defa), yer (54 defa)-cer (7 defa), yürek (48 defa)-cürek (8 defa), yıl (39 defa)-cıl (4 

defa), yaĢ (26 defa)-caĢ (1 defa). 

 

Kırım‘a dönemeden önce yazdığı Ģiirlerinde Ģair, ―men‖ zamirini, ―biz‖ zamirinden 

üç kat fazladır. O dönemdeki Ģiirlerinde muhteva olarak kendini, ailesini, kendisinin hayata 

bakıĢ açısını oldukça iĢleyen Ģair Kırım‘a döndükten sonra muhteva ağırlığını Kırım‘daki 

siyasî ve içtimaî meselelere vermiĢtir. Bu durumun Ģiirlerindeki tezahürü de Ģairin 

Kırım‘da kaleme aldığı Ģiirlerde ―biz‖ zamirinin ―men‖ zamirinin yaklaĢık iki katı olarak 

yer alması Ģeklinde karĢımıza çıkmaktadır. 
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Fiiller içinde gözümüze çarpan nokta Ģairin Özbekistan‘da yazdığı Ģiirlerinde ―ol-‖ 

fiilinin ―bol-‖ Ģeklini kullanmamıĢ ama ―ol-‖ Ģeklini 466 defa; Kırım‘a döndükten sonraki 

Ģiirlerinde  bu fiilin ―bol-‖ Ģeklini 57 defa ve ―ol-‖ Ģeklini 13 defa kullanmıĢ olmasıdır. 

ġair, Özbekistan‘da yazdığı Ģiirlerinde ―ağla-‖ fiilini 21 defa kullanmıĢ; Kırım‘a döndükten 

sonraki Ģiirlerinde ise ―ağla-‖ fiilin 25 defa, ―cıla-‖ fiilini 4 defa kullanmıĢtır. ġairin 

Kırım‘a döndükten sonraki Ģiirlerinde bazı fiillerin hem y‘li hem c‘li Ģekillerini de bir 

arada kullanması da dikkat çekidir: yet- (15 defa) / cet- (4 defa); yağ- (5 defa) /cav- (2 

defa). ġairin Özbekistan‘da yazdığı Ģiirlerinde ―coy- (9 defa), cıy- (5 defa)‖ fiillerine 

rastmaktadır.  

 

ġakir Selim, vatanından uzakta büyüyüp yetiĢen, sovyet hayatının tesirinde hayatını 

idame ettirmeye çalıĢan, ama her Ģeye rağmen vatanı Kırım‘ı gönlünde yaĢayan ve 

unutmayan bir Ģairdir.Vatanı Kırım‘a döndükten sonra Kırım‘ın ve dönebilenlerin hâlini 

çok iyi gözleyip Ģiirlerine yansıtmıĢtır. ġair, Ģiirlerini, yeni nesilleri millî mevzularda 

uyarmak için bir araç olarak görmüĢtür. ġiirlerinde millî sembolleri, Kırım Tatar tarihine 

mâl olmuĢ kiĢileri, önemli yerleri ve hadiseleri iĢleyerek, yeni nesillere milli değerlerini 

aktarmaya çalıĢmıĢtır. Anadili, millî Ģuurun öğrenilmesinde ve geliĢmesinde can damarı 

olarak görmüĢ onun geliĢmesinin ve korunmasının önemini vurgulamak için Ģiirler 

yazmıĢtır. AĢk ve Ģahsî duygularını lirik bir üslûpla dile geteiren Ģair millî mevzularını 

iĢlediği Ģiirlerinde didaktik bir üslûp benimsemiĢtir. 
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7. METĠN-AKTARMA 

AQBARDAQ ġĠĠR KĠTABI  

 

DUYĞULАRIM ТАġQАNDА DUYGULARIM TAġINCA 

YOLĞА ÇIQТIM (1) 

1. Yolğа çıqtım, 

2. Mеnzilim uzаq. 

3. Cаyav yürsеm yetеcеgimmi? 

4. ÇаlbаĢ dаğlаr qаrĢımdа аp-аq, 

5. О dаğlаrdаn ötеcеgimmi? 

YOLA ÇIKTIM 

1. Yola çıktım, 

2. Menzilim uzak 

3. Yürüyerek gitsem yetiĢecek miyim? 

4. Kır baĢlı dağlar karĢımda apak, 

5. O dağlardan geçecek miyim? 

  

6. Аh, yel kibi essе edim mеn, 

7. Dаğ-tаĢlаrğа tırmаĢmаz edim. 

8. Dоğrudаn yol kеssе edim mеn, 

9. Uzаq yolnеn sırdаĢmаz edim. 

6. Ah, rüzgâr gibi esseydim ben  

7. Dağlara taĢlara tırmanmazdım.  

8. Doğrudan yol kesseydim ben, 

9. Uzun yola sırrımı anlatmazdım. 

  

10. Yel, bоrаndаy qоzmаq istеyim, 

11. Аsırımnı оzmаq istеyim. 

12. Rаkеtаdаy kеtmеk istеyim, 

13. Mеnzilimе yetmеk istеyim. 

10. Rüzgâr, boran gibi canlanmak;  

11. Asrımı geçmek istiyorum. 

12.  Roket gibi (hızlı) gitmek istiyorum, 

13. Menzilime ulaĢmak istiyorum.  

  

14. Niyetlеrim - sаdıq yoldаĢım, 

15. Аrzulаrım - uçurğаn qаnаt. 

16. Ümütlеrim - ögdе yol bаĢı, 

17. Mеnzilimdir - pаrlаq аyat. 

14. Niyetlerim, sadık yoldaĢım(dır);  

15. Arzularım, uçuran kanat(tır).  

16. Ümitlerim, önde lider(dir);  

17. Parlak hayat, menzilimdir.  

  

18. Kоmmunizm! Kоmmunizmdir 

19. Mеni yel vе rаkеtа etkеn. 

20. Bаqıñ, аnа, mеnim izimdir 

21. QırtıĢ, dаğ vе sеmаğа yetkеn. 

18. Komünizm! Komünizmdir, 

19. Beni rüzgâr ve roket (gibi) yapan. 

20. Bakın, iĢte, benim izimdir, 

21. ĠĢlenmemiĢ toprağa, dağ ve semâya ulaĢan. 

  

22. ...Kеnе yoldаm. 

23. ...Kеnе keterim. 

24. Yolumdа çоq sеrt, çаlbаĢ dаğlаr. 

25. Mеnzilimе illе yetеrim, 

26. Dоstım külеr, düĢmаnım аğlаr. 

22. …Yine yoldayım.  

23.  ...Yine giderim. 

24.  Yolumda çok sert, kır baĢlı dağlar. 

25.  Menzilime mutlaka ulaĢırım.  

26.  Dostum güler, düĢmanım ağlar. 
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ОKТYABR (2) 

1. Nicе аsır yer yüzüni аqsızlıq bоğdı, 

2. Nicе аsır qаrаnlıqtа edi bu аlеm. 

3. Kеnе yahĢı bаhtımızğа Оktyabr dоğdı, 

4. Yürеklеrni sıqmаy аrtıq ğаm, kеdеr, elеm. 

EKĠM 

1. Nice asır yeryüzünü haksızlık boğdu,  

2. Nice asır karanlıktaydı bu âlem.  

3. Ġyi ki güzel bahtımıza Ekim doğdu,  

4. Yürekleri sıkmıyor artık gam, keder, elem. 

  

5. Таñ künеĢi çıq suvunı silgеni kibi, 

6. Ġnsаnlаrnıñ közyaĢını silip tаĢlаdı. 

7. Ġlk bааrdе аçqаn lâlе külgеni kibi, 

8. Göñüllеrdе kеlеcеkkе ümüt аĢlаdı 

5. Tan güneĢi, çiy damlasını sildiği gibi,  

6. Ġnsanların gözyaĢını (da) silip bıraktı.  

7. Ġlkbaharda açan lâlenin gülmesi gibi, 

8. Gönüllerde geleceğe ümit aĢıladı. 

  

9. Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı аqiqаt, 

10. Аl Оktyabr dоğğаn künü dоğdı sеаdеt. 

11. ġu kün kеlsе göñüllеrdе sеvinç оlа qаt-qаt, 

12. Bаyrаm etmеk ür hаlqımа muqаddеs аdеt. 

9. Kızıl Ekim‘in doğduğu gün doğdu hakikat, 

10. Kızıl Ekim‘in doğduğu gün doğdu saadet. 

11. O gün gelirse, gönüllere sevinç olur kat kat. 

12. Bayram etmek hür halkıma mukaddes âdet. 

  

13. Sönmеz künеĢ - Оktyabrniñ nurı qızdırа 

14. Qullıq yükin siltеp аtqаn insаn köksüni. 

15. Eski dünya buğаvını qırа-sındırа, 

16. Kоmmünаğа yetеklеy о Sоvеt ülkеsin. 

13. Sönmez güneĢ, Ekim‘in nuru, ısıtıyor. 

14. Kulluk yükünü fırlatıp atan insanın göğsünü 

15. Eski dünya prangayı kırıyor,  

16. Komüne önder yapıyor o, Sovyet ülkesini. 

  

17. ġu ülkеdе öggе kеtе mеnim dе hаlqım, 

18. Ey, Оktyabr! Yetеklеysiñ hаlqlаr elindеn. 

19. Ey, Оktyabr! Sеndе tаptı hаlqlаr öz bаhtın, 

20. Sеn bеrgеn küç iç tükеnmеz оnıñ bеlindеn. 

17. Bu ülkede ilerliyor benim de halkım.  

18. Ey Ekim! Tutuyorsun hakların elinden.  

19. Ey Ekim! Sende buldu halklar kendi kaderini. 

20. Senin verdiğin güç, hiç tükenmez onun belinden.  

  

EYKELLER (3) 

1. Er yerdе, er yerdе, er yerdе, 

2. Eykеllеr, eykеllеr, eykеllеr. 

3. Тurаlаr köylеrdе, Ģеerdе 

4. Аvtоmаt sıqqаn о tunç ellеr. 

HEYKELLER 

1. Her yerde, her yerde, her yerde;  

2. Heykeller, heykeller, heykeller. 

3. Duruyorlar köylerde, Ģehirde, 

4. Makineli tüfek sıkan o tunç eller. 

  

5. Оlаrğа endi iç fаrqı yoq: 

6. Gеcеmi, küneĢmi pаrıldаy. 

7. Оlаrğа qоrqunçlı dеgil оq, 

8. Тurаlаr pоstlаrdа yuqlаmаy. 

5. Onlar için Ģimdi hiç fark yok: 

6. Gece mi, güneĢ mi parıldıyor. 

7. Onlar için korkunç değil ok, 

8. Nöbette uyumadan duruyorlar.  
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9. Brоnzа vе tаĢtаn Ģinеllеr… 

10. Nicе yıl mınа Ģаy turаlаr. 

11. Аvtоmаt sıqsа dа, о ellеr 

12. Biznеn bir tınç ömür qurаlаr. 

9. Bronz ve taĢtan kaputlar... 

10. Kaç yıldır iĢte öyle duruyorlar.  

11. Makineli tüfek sıksa da o eller,  

12. Bizimle sakin bir ömür kuruyorlar.  

  

13. Kеnе qаn istеgеn cеllâtlаr 

14. Ġstеgin hаyaldаn silsinlеr. 

15. ТаĢ оlıp turğаn Ģu sоldаtlаr 

16. Kеrеksе tirilir … Bilsinlеr. 

13. Yine kan isteyen cellâtlar,  

14. Ġstediklerini hayâllerden silsinler.  

15. TaĢ olup duran bu askerler,  

16. Gerekirse dirilirler, (cellâtlar bunu)...bilsinler. 

  

SОLDАТ DОSТIMА (4) 

1. Er kün sаbа, er kün sаbа 

2. Аl küneĢniñ tеllеri 

3. Pеncerеmdеn kirеlеr dе, 

4. ġеñ yüzümni öpеlеr. 

5. Таñdа eskеn tаlğın yelniñ 

6. Sаlqın-sаlqın ellеri 

7. Güya tur, dеp pencerеmni 

8. YavаĢ çеrtip ötеlеr. 

ASKER DOSTUMA 

1. Her gün sabah, her gün sabah,  

2. Al güneĢin ıĢıkları  

3. Penceremden girerler de,  

4. ġen yüzümü öperler.  

5. Tanda esen hafif rüzgârın  

6. Serin serin elleri,  

7. Güya ayağa kalk, diye pencereme 

8. YavaĢça vurup geçerler. 

  

9. Sеni isе sоldаt dоstım, 

10. Bilеm gоrn uyantа. 

11. Erkеlеmеy sеni nе yel, 

12. Nе dе nurlı аl küneĢ. 

13. Öz sırаñdаn yer аlаsıñ 

14. Таqıp yelkеñе çаntа.  

15. Silâ bеrdi sаñа Vаtаn, 

16. DüĢman kеlsе, dеp küreĢ! 

9. Seni ise asker dostum, 

10. Biliyorum (askerî) boru uyandırıyor. 

11. ġımartmıyor seni ne yel, 

12. Ne de nurlu kızıl güneĢ  

13. Kendi sıranda yer alıyorsun, 

14. Takıp sırtına çanta. 

15. Silah verdi sana Vatan, 

16. DüĢman gelirse, savaĢ diye. 

  

17. Тıpqı sеndаy turа edi  

18. Pоsttа üyken nеslimiz, 

19. Mınа, endi nicе yıldır  

20. Qоrçаlаymız Vаtаnnı. 

21. Nicе yıldır, bilsеñ dоstım,  

22. Тüfеk tutıp kеlеmiz  

23. Nicе yıldır, sоldаt оlıp 

24. Qоrçаlаymız er cаnnı. 

17. Tıpkı senin gibi duruyordu, 

18. Nöbette büyük neslimiz,   

19. ĠĢte, Ģimdi yıllardır  

20. Koruyoruz Vatanı  

21. Kaç yıldır, bilsen dostum,  

22. Tüfek tutuyoruz.  

23. Yıllardır asker olarak  

24. Her canlıyı koruyoruz.  
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25. Аlâ bugün quturаlаr 

26. Аç quzğundаy düĢmanlаr, 

27. Gеcе-kündüz Ģаpırılа, 

28. Ġñlеy nicе оkеаn. 

29. Cunglilеrdе аtеĢ yanа, 

30. Ölе nicе insаnlаr, 

31. Bugün kеnе cеllâtlаrnıñ 

32. Ellerindеn tаmа qаn. 

25. Hâlâ bugün kuduruyorlar, 

26.  Aç kuzgun gibi düĢmanlar. 

27. Gece gündüz çırpınıyor, 

28. Ġnliyor, nice okyanus  

29.  Cenk alanlarında ateĢ yanıyor,  

30.  Ölüyor nice insan.  

31. Bugün yine cellâtların 

32.  Ellerinden kan damlıyor. 

  

33. Sоldаt dоstım! Bil ki, bugün 

34. ĠĢаnаmız biz sаñа! 

35. Ġstеyim mеn körmеgе tеk 

36. Аl küneĢniñ tеllеrin. 

37. Bunı istеy ür Vаtаnıñ, 

38. Er bir insаn,er аnа 

39. Qаviy tut sеn аvtоmаtnı, 

40. Тitrеmеsin ellеriñ!  

1968 

33. Asker dostum! Bil ki, bugün 

34.  Ġnanıyoruz biz sana!  

35.  Ben görmeyi istiyorum sadece, 

36.  Kızıl güneĢin tellerini (ıĢınlarını).  

37.  Bunu istiyor hür Vatanın, 

38.  Her bir insanı, her bir anası. 

39.  Sıkı tut sen makineli tüfeğini, 

40.  Titremesin ellerin! 

  

AТОM DEGĠL (5)  

1. SubеtlеĢip оrmаn bоyu yan-yanаĢа 

2. Kеtе edik mеn vе iĢçi dоstım SаĢа. 

3. Hаyalımnı dеĢеt pаtlаv böldi birdеn, 

4. Evlеr kibi tаĢlаr uçtı kökke yerdеn. 

5. Sаrsıldılаr kеñ tоğаylаr, dаğ vе оrmаn, 

6. Yerni-kökni sаrdı tоzlu qаrа yorğаn. 

7. Bir qаç dаqqа tınıp qаldı yer nеfеsi, 

8. Оrmаnlаrdа eĢitilmеy bülbül sеsi. 

9. Dоstım bundаn iç ürkmеdi, em qоrqmаdı, 

10. (Mеnim isе çırаyımdа qаn qаlmаdı). 

11. Bu ne SаĢа, dep sоrаdım, ne аttılаr? 

12. Sınаylаrmı kеnе yoqsаm аtоm küçün? 

13. Аtоm dеgil. Qır bаr edi, pаtlаttılаr, 

14. Büyük Ģеer qurаcаqmız yaĢаv içün. 

15. Тоzlu dumаn yavаĢ-yavаĢ sаrqtı yergе. 

16. Аltın küneĢ külümsirеp bаqtı yergе. 

ATOM DEĞĠL 

1. Sohbet ederek orman boyu yanyana, 

2. Gidiyorduk ben ve iĢçi dostum SaĢa,  

3. Hayalimi dehĢetli bir patlama böldü birden, 

4. Evler gibi taĢlar uçtu göğe yerden. 

5. Sarsıldı geniĢ çayırlar, dağ ve orman, 

6. Yeri göğü sardı tozlu kara yorgan.  

7. Birkaç dakika kesildi yer nefesi,  

8. Ormanalarda iĢitilmiyor bülbül sesi. 

9. Dostum bundan hiç ürkmedi ve korkmadı. 

10. (Benim ise yüzümde kan kalmadı).  

11. -Bu ne SaĢa, diye sordum, ne attılar? 

12. Sınıyorlar mı yine yoksa atomun gücünü?  

13. -Atom değil, uçurum vardı, patlattlar. 

14. YaĢamak için büyük Ģehir kuracağız . 

15. Tozlu duman yavaĢ yavaĢ indi yere.  

16. Altın güneĢ gülümseyerek baktı yere. 
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17. SеviniĢip аlаy quĢlаr silkti qаnаt, 

18. Öz yolundа dеvаm etti bаhtlı аyat. 

19. Mеni külip, ellеrimden tuttı SаĢа, 

20. Kеnе kеttik оrmаn boyu yan-yanаĢа.  

17. Sevinerek bütün kuĢlar çırptı kanat, 

18. Kendi yolunda devam etti bahtlı hayat. 

19. Bana gülerek ellerimden tuttu SaĢa, 

20. Yine gittik orman boyunca yan yana. 

  

SОLDАТIÑIM, VАТАNIM (6) 

1. Bir tüĢ kördim. Hаyırğаdır... ТüĢümdе 

2. Аvtоmаtnеn turа ekеnim pоstımdа. 

3. Тurа ekеnim kimsin nеlеr tüĢünip 

4. Yançığımdа turа bir rus dоstım dа. 

ASKERĠNĠM VATANIM 

1. Bir rüya gördüm. Hayırdır… Rüyamda 

2. Makinalı tüfekle duruyormuĢum nöbette. 

3. DuruyormuĢum, kim bilir neler düĢünüp 

4. Hemen yanımda duruyor bir Rus dostum da. 

  

5. Cеnk bаĢlаdı аpаnsızdаn. ġаĢtım mеn, 

6. Sırа-sırа düĢman turа qаrĢımdа. 

7. Аvtоmаttаn düĢmanğа оt аçtım mеn, 

8.  Sоn bir qurĢun kеlip urdı bаĢımа. 

5 Cenk baĢladı ansızın. ġaĢırdım ben, 

6 Sıra sıra düĢman duruyor karĢımda. 

7 Makinalı tüfekten düĢmana ateĢ açtım ben, 

8 Sonra bir kurĢun gelip vurdu baĢıma. 

  

9 Таmırındаn kеsilgеn yaĢ tеrekdаy, 

10 Аnа-yеrgе yavаĢçıqtаn yıqıldım. 

11 Cеnktе elbеt, bilеm, оlmаq kеrеk Ģаy, 

12 Qаn çıbırtıp mеn tеk ögge ıntıldım. 

9. Kökünden kesilmiĢ fidan gibi, 

10. ġuraya yavaĢçacık yıkıldım. 

11. Cenkte elbet, biliyorum, böyle olmak gerek, 

12. Kanım aka aka ben hep öne atıldım. 

  

13 ...Аcеp, tüĢkе nеlеr kеlmеy, bаq sen, bаq: 

14 Аnаyımа аyttım sаbа eycаnnеn. 

15 Hаyırğаdır,- dеdi,- bаlаm о mıtlаq, 

16 Аttа tüĢtе körmе bаlаm, cеnkni sеn. 

13. …Acaba, rüyaya neler gelmez, bak sen, bak; 

14. Anama söyledim, sabah heyecanla. 

15. Hayırdır, mutlaka çocuğum, dedi o, 

16. Sen rüyanda bile cengi görme yavrum. 

  

17. Lâkin pоsttа turmаq kеrеk er zаmаn 

18. ТüĢüñdе dе, esiñdе dе sоldаt оl. 

19. Bаlаm, Ģimdi cеnk istеmеy bir insаn 

20. YaĢаmаğа istеymiz biz tınç vе bоl. 

17. Fakat nöbette durmak gerek her zaman 

18. Rüyanda da aklında da asker ol. 

19. Yavrum Ģimdi cenk istemiyor hiçbir insan, 

20. YaĢamak istiyoruz biz rahat ve bo. 

  

21. Ömür billâ sоldаtıñım, Vаtаnım! 

22. Hızmеt etip qаytsаm dа mеn оrdumdаn. 

23. Sеnsiñ, Vаtаn, pаk vicdаnım vе аñım, 

24. Yoq, yoq! Dаа qurtulmаdım bоrcımdаn. 

1969 

21. Ömrübillah askerinim, Vatanım! 

22. Hizmet edip dönsem de ben ordumdan. 

23. Sensin, Vatan, pak vicdanım ve aklım, 

24. Yok, yok! Daha kurtulmadım borcumdan. 
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АBАKАN-ТАYġEТ (7)  

1. Güdоk bеrdi birinci pоеzd tаygаdа, 

2. Uyandı аsırlıq yuqudаn Sаyan. 

3. Esеr yoq tеnа оrmаndа qаyğıdаn, 

4. Sаrsıldı köklеrnеn öpüĢkеn bоz qаya. 

АBАKАN-ТАYġEТ 

1. Siren çaldı ilk tren taygada, 

2. Uyandı asırlık uykusundan Sayan. 

3. Eser yok tenha ormanda kaygıdan, 

4. Sarsıldı göklerle öpüĢen boz kaya. 

  

5. Sеvinçtеn dоstımnıñ qоlunı sıqаm, 

6. Quçаqlаp özüdаy sаf qаrğа yıqаm. 

7. -Bаq, dоstım yol аçtıq bugün tаygаdа, 

8. Böylе yol qurаrmız kеrеksе Аyğа dа! 

5. Sevinçten dostumun elini sıkıyorum, 

6. Kucaklayıp kendi gibi temiz karda yıkıyorum. 

7. -Bak, dostum yol açık bugün taygada, 

8. Böyle yol yaparız gerekirse Ay‘a da! 

  

9. АlıĢtıq ep yañı yollаr qurmаgа, 

10. Ögrеndik оzеnlеr suvın burmаğа. 

11. Kеtirsin Vаtаnğа bаylıq vе Ģörеt 

12. Таygаdа qurulğаn «Аbаkаn-ТаyĢеt»! 

      1964 

9. AlıĢtık hep yeni yollar yapmaya, 

10. Öğrendik nehirlerin suyunu kıvırmayı. 

11. Getirsin Vatan‘a zenginlik ve Ģöhret, 

12. Taygada kurulan ―Аbаkаn-ТаyĢеt‖! 

 

  

ОRDUM SENĠ UNUТMАM (8) 

1. Ġlki kеrе elgе silâ аlğаndа, 

2. Plаts boyu ilki аdım аtqаndа, 

3. Çızmаlаrım tübündеki qаttı yer 

4. Küyе edi. Аğır edi о künlеr. 

ORDUM SENĠ UNUTMAM 

1. Ġlk defa elime silâh aldığımda, 

2. Talim alanı boyunca ilk adımı attığımda, 

3. Çizmelerimin altındaki sert yer 

4. Yanıyordu. Ağırdı o günler. 

  

5. Таlim аldım tеrgе bаtıp nicе аy, 

6. «Cenkkе» kirdim cеbelеrdе оlğаndаy. 

7. Qаydа bаrsаm yoldаĢ оldı аvtоmаt, 

8. Dоstım оldı kоmаndirim, yaĢ sеrjаnt. 

9. Talim aldım tere batıp aylarca, 

10. ―Cenke‖ girdim cephelerde olduğu gibi. 

11. Nereye gitsem yoldaĢ oldu makinalı tüfek, 

12. Dostum oldu kumandanım, genç çavuĢ. 

  

13. Kеñ kаzаrmа оldı mаñа tuvğаn ev, 

14. Küçkе tоldım, qаruvlаndım tıpqı dеv. 

15. Vаtаnınа sаdık аskеr dеgеn nаm 

16. Mеnnеn qаlır, оrdum sеni unutmаm!  

1965 

13. GeniĢ kıĢla oldu bana doğduğum ev, 

14. Güçle doldum, kuvvetlendim tıpkı dev. 

15. Vatanına sadık asker denen nam 

16. Benimle kalır, ordum seni unutmam! 
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*** (9) *** 

6. «ТаĢtаn ekеn yürеgi» dеp kimеrdе, 

7. Qıymеt kеsе insаn, digеr insаnğа. 

8. Rаstkеlsеm dе böylе lаfqа çоq yerdе 

9. Ġnаnmаdım, em inаnmаm bu аlğа. 

10. Ġnsаn, dоstlаr, insаn оlıp qаlğаndа, 

1. ―TaĢtanmıĢ yüreği‖ diye bazen, 

2. Kıymet biçiyor insan, diğer insana. 

3. Rastlarsam böyle lafa çoğu zaman, 

4. Ġnanmadım, hem de inanmam bu duruma, 

5. Ġnsan, dostlar, insan olup kaldıkça. 

  

6. Niçün оnıñ yürеgi tаĢ оlаcаq? 

7. Dоğgаndа о sаf yürеknеn dоğğаn dа, 

8. Niçün о tеk bir tаĢ оlıp qаlаcаq? 

9. Böylе yürеk аslı bizgе nе kеrеk, 

10. Cılınmаsа оndаn аnаv tаĢ yürek! 

11. Niçin onun yüreği taĢ olacak?  

12. Doğduğunda o temiz yürekle doğmuĢ ya, 

13. Niçin o bir taĢ olup kalacak?  

14. Aslında böyle yürek, bize ne gerek, 

15. YumuĢamazsa ondan bu taĢ yürek! 

  

FАL KEREKMEY! (10)  

1. Bu sеfеr dе ögümе çıqtıñ, çingеnе, 

2. Аldаtıcı köznеn mаñа bаqtıñ sеn. 

3. Elim tutıp: fаl bаqаyım, dеdiñ dе, 

4. Köküsimе güya bir mıh qаqtıñ sеn. 

5. Muhtаc dеgil edim sеniñ fаlıñа, 

6. Nе yürеsiñ sеn sоqаqtа, nе içün? 

7. Bir bаqqаndа ıncındım Ģu аlıñа, 

8. El uzаttım mаqsаdıñnı bilmеkçün. 

9. Idırınıp kеlеcеgim аqqındа 

10. Lаf ettiñ sеn, közlеrimni mаqtаdıñ. 

11. «Bаhtıñ yigit, uzаq dеgil, yaqındа» 

12. Dеp közümе bаqtıñ dа qız, tоqtаdıñ. 

13. ġаy dеycеgiñ bilе edim evеldеn, 

14. Pеk аñlаyım: tilеgiñ Ģu er kеskе 

15. Sеn yaĢаysıñ mеn yaĢаğаn nеsilnеn 

16. ġаy оlğаndа tаĢlа fаlnı, kеl iĢkе. 

17. Yan-yanаĢа tur mеnimnеn iĢlеyik! 

18. Fаl kеrеkmеy! Bizimkidir kеlеcеk. 

19. Bаhtımızğа, kеl qız, fаlsız yetеyik 

20. Cаnım bаhtnı tеk emеknеn kütеyik. 

FAL GEREKMĠYOR 

1. Bu sefer de önüme çıktın, Çingene, 

2. Aldatıcı gözle bana baktın sen. 

3. Elimi tutup, fal bakayım, dedin de, 

4. Göğsüme sanki bir mıh vurdun sen. 

5. Muhtaç değildim senin falına, 

6. Ne dolaĢıyorsun sen sokakta, niçin? 

7. Bakınca üzüldüm bu hâline, 

8. El uzattım maksadını bilmek için. 

9. Özenerek geleceğim hakkında  

10. Laf ettin sen, gözlerimi övdün. 

11. Bahtın delikanlı, uzak değil, yakında, 

12. Diye gözüme baktın da kız, durdun. 

13. Böyle diyeceğini biliyordum önceden, 

14. Anlıyorum, herkese dileğin bu, 

15. Sen benim yaĢadığım nesille yaĢıyorsun 

16. Öyleyse, bırak falı, gel çalıĢmaya. 

17. Yan yana dur benimle, çalıĢalım! 

18. Fal gerekmiyor! Bizimdir gelecek. 

19. Bahtımıza gel kız, falsız ulaĢalım 

20. Canım, kaderimizi yalnız emekle bekleyelim. 
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*** (11) *** 

1. Sıcаğım pеk büyük, yatаm döĢеktе, 

2. Kötеrip оlmаyım, аğırа bаĢım. 

3. Hаstаcаn sаbiydаy sаnki bеĢiktе 

4. Yatаm mеn. Közümdеn tökülе yaĢım. 

1. AteĢim çoktur yatıyorum döĢekte, 

2. Kaldıramıyorum, ağrıyor baĢım. 

3. Hastalıklı sabi gibi sanki beĢikte 

4. Yatıyorum ben. Gözümden dökülüyor yaĢım. 

  

5. Közümni аçаm mеn, yaĢ dоstım Ģаir  

6. Sеvimli Ģаirniñ Ģiirin оquy...  

7. Köktе аy nur sаçа, dеrsiñ cеvаir,  

8. Yastığım yanındа gül-çеçеk qоquy. 

5. Gözümü açıyorum ben, genç dostum Ģair 

6. Sevgili Ģairin Ģiirini okuyor… 

7. Gökte ay nur saçıyor, sanki cevahir, 

8. Yastığımın yanında gül kokuyor. 

  

9. Közümniñ ögündеn kеçе sаtırlаr, 

10. Ürеkni bаyıltа nаdir yır sеsi. 

11. Nе qаdаr günahım оlsа, hаtırlаp 

12. Yatаm mеn. (Sаnki bu sоñki nеfеsi). 

9. Gözümün önünden geçiyor satırlar, 

10. Yüreği kendinden geçiriyor nadir yır sesi. 

11. Ne kadar günahım varsa, hatırlayıp  

12. Yatıyorum ben.(Sanki bu son nefesim) 

  

13. Er gеcе yuqlаmаy Ģiir diñlеyim, 

14. Er bеyit аyatqа uyantа ümüt. 

15. Dеrdimniñ zоrındаn kâdе iñlеyim, 

16. Er bеyit dеy mаñа: Ölümni unut! 

17. Her yerde uyumadan Ģiir dinliyorum, 

18. Her beyit ayağa kaldırıyor ümidi, 

19. Derdimin baskısıyla bazen inliyorum, 

20. Her beyit bana diyor, ölümü unut! 

  

21. Тüzеlip çıqqаndа ekimgе dеdim 

22. Dеvаlаdıñız, biñ bir tеĢеkkür. 

23. Ġnаnıñ, аmmа mеn ölеcеk edim, 

24. ġiirlеr bеrmеgеn оlsа ümüt, nur... 

25. Düzelip hekime çıktığımda dedim 

26. ĠyileĢtirdiniz, çok teĢekkür. 

27. Ġnanın ama ben ölecektim, 

28. ġiirler vermemiĢ olsaydı ümit, nur… 

  

YER АNАM (12) 

1. Sаğlıqnеn qаl, 

2. Sаğlıqnеn qаl, аnа - Yer! 

3. Qааr etmе, elbеt yımĢаq qоnаrım, 

4. Аyğа bаsıp yürеgimni körgеnlеr 

5. Suqlаnırlаr, аydа kеzip qаnаrım 

6. «Теk mеnimsiñ, tеk mеnimsiñ, ey insаn!» 

7. Dеp er vаqıt çеktiñ mеni bаğrıñа. 

8. Mеn dе sаñа yat оlmаdım, Yer inаn, 

9. Emеk töktim tаĢ tоprаğıñ, bаğıñа 

TOPRAK ANAM 

1. Sağlıkla kal, 

2. Sağlıkla kal, ana toprak! 

3. Kahır etme, elbet yavaĢça konarım, 

4. Ay‘a basıp yüreğimi görenler 

5. Arzu ederler, Ay‘da gezip kanarım. 

6. Yalnız benimsin, yalnız benimsin, ey insan, 

7. Diye her vakit çektin beni bağrına 

8. Ben de sana yabancı olmadım, Yer, inan,  

9. Emek döktüm taĢının, toprağının bağına, 
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10. Endi içtе Ģübеlеnmе, Yer  аnаm 

11. Ġnаn sаñа, fаqаt аlıĢtım sаñа. 

12. Аynı isе Ģаy bir körmеgе bаrаm, 

13. Egеr kеnе mеn tеk sаñа qаytmаsаm 

14. Оlsun аrаm bеrgеn suvuñ vе аvаñ, 

15. Yer-аnаm!  

1965 

10. ġimdi hiç de Ģüphelenme, Yer anam, 

11. Ġnan sana, fakat alıĢtım sana. 

12. Ay‘ı ise söyle bir görmeye gidiyorum. 

13. Eğer yine ben sadece sana dönmezsem 

14. Haram olsun verdiğin suyun ve havan, 

15. Yer anam! 

  

MERАBА (13) 

1. Mеrаbа! 

2. Bu mеnim, ey, Аy, bаq mаñа! 

3. Mucizеlеr yarаtqаn uzаq yurttаn, 

4. Er kün аydın tаñ аtqаn аp-аq yurttаn 

5. Sоvеtlеr yurtındаn kеldim mеn sаñа. 

6. Ġlk оlаrаq tаĢ qаpıñı mеn qаqtım, 

7. Köküsiñе bаĢım qоyıp diñlеdim, 

8. Аyatsız qаlğаnıñа iñlеdim, 

9. Cılın! Nurlаn! Mınа sаñа оt yaqtım. 

10. Оt dеgеnim, egеr bilsеñ dоstım Аy, 

11. SSSRniñ niĢаnı - аl yıldızdır. 

12. Endi sеniñ gеcеñ dе аl kündüzdir, 

13. Bаğırıñdа bаq, о nаsıl pаrıldаy!  

1965 

MERHABA 

1. Merhaba! 

2. Bu benim ey Ay, bak bana! 

3. Mucizeler yaratan uzak yurttan, 

4. Her gün aydın tan atan apak yurttan 

5. Sovyettler yurdundan geldim ban sana. 

6. Ġlk olarak taĢ kapını ben çaldım, 

7. Göğsüne baĢımı koyup dinledim, 

8. Hayatsız kaldığına inledim(üzüldüm) 

9. SıcaklaĢ! Nurlan! ĠĢte sana ateĢ yaktım. 

10. AteĢ dediğim, eğer bilsen dostum Ay, 

11. SSSR‘nin niĢanı kızıl yıldızdır. 

12. ġimdi senin gecen de kızıl gündüzdür, 

13. Bak,bağrında o nasıl parıldıyor! 

 

*** (14) 

 

*** 

1. Bütün gеcе yağmur yağdı, çоq yağdı, 

2. Sоqаqlаrdаn suvlаr Ģuvlаp аqtılаr. 

3. Аpаnsızdаn tıĢtа qаlğаn quĢçıqlаr 

4. Cibindilеr, qаnаtlаrın qаqtılаr. 

1. Bütün gece yağmur yağdı, çok yağdı, 

2. Sokaklardan sular kayıp aktılar. 

3. Ansızın dıĢarıda kalan kuĢcağızlar 

4. Islandılar, kanatlarını çırptılar. 

  

5. Таñ mааli yağmur tındı, niаyet, 

6. Pеncеrеdеn kökke bаqtım Ģаdlаnıp. 

7. Ne güzеl аn küneĢ dоğа аllаnıp, 

8. Bulutlаr yoq. Kök qubbеsi sаf ğаyеt. 

5. Tan vakti yağmur dindi, nihayet, 

6. Pencereden göğe baktım sevinip. 

7. Ne güzel an, güneĢ doğuyor allanıp, 

8. Bulutlar yok. ökkubbesi saf gayet. 
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9. Körüp ĢаĢtım; аzbаrdаki tаĢ yerlеr, 

10. Аnаm bаsqаn qаmır kibi qаbаrğаn. 

11. Kördim tоzdаn аrınğаn gür tеrеklеr 

12. Таñ nurındа tеkаrаnçıq аğаrğаn. 

9. Görüp ĢaĢırdım, bahçedeki taĢ yerler, 

10. Annemin bastığı hamur gibi kabarmıĢ. 

11. Gördüm tozdan arınmıĢ gür ağaçlar 

12. Tan nurunda biraz ağarmıĢ. 

  

13. Bir gеcеdе mucizеlеr yarаtqаn 

14. О bulutlаr qаydа аcеp, kеttilеr? 

15. Bеlkim оlаr suvsızlıqtаn tаĢ qаtqаn 

16. BаĢqа yergе endi çоqtаn yettilеr. 

13. Bir gecede mucizeler yaratan 

14. O bulutlar acaba nereye gittiler? 

15. Belki onlar susuzluktan taĢ kesilen 

16. BaĢka yere Ģimdi çoktan vardılar. 

  

17. Bulutlаrdаy yüksеk uçа hаyalım, 

18. ġöylе оylаr kеlе miygе bu аndе; 

19. «Yetеr edi, bu yarаĢıq аyatqа 

20. Bir münаsip zеrrе оlsаm, dоst, mеn dе.» 

17. Bulutlar gibi yükseklere uçuyor hayalim, 

18. ġöyle düĢünceler geliyor akla o anda; 

19. ―Yeterdi ben de bu uygun hayata 

20. Bir münasip zerre olsam, dost‖ 

 

*** (15) 

 

*** 

1. Bir çımtım tоz-tоprаq kеtirdik Аydаn. 

2. Nicе yıl miy yordı insаn Ģu iĢçün. 

3. Ġnsаnğа kеldimi оndаn bir fаydа? 

4. Bilmеyim. Lâkin о sınаy ep küçün. 

1. Bir tutam toz toprak getirdik Ay‘dan. 

2. Nice yıl düĢündü insan bu iĢ için. 

3. Ġnsana geldi mi bir fayda ondan? 

4. Bilmiyorum. Lâkin o sınıyor hep gücünü. 

 

*** (16) 

 

*** 

1. Аyt, tаĢtаn dа suvuq nе bаr, nе? 

2. О evеldеn Ģаy suvuq оlğаn. 

3. Lâkin, аcеp... Ġlk insаn kеnе 

4. АtеĢini Ģu tаĢtаn аlğаn. 

1. Söyle, taĢtan da soğuk ne var, ne? 

2. O evvelden böyle soğukmuĢ. 

3. Lâkin acaba… Ġlk insan yine  

4. AteĢini bu taĢtan almıĢ. 

   

 *** (17) 

 

*** 

1. ТаĢdаy qаttı оlsа irаdеñ  

2. Er müĢküliñ çеzilir bаĢtаn. 

3. Qаttılıqnı аlsаq dа kâdе 

4. Suvuqlıqnı аlmаyıq tаĢtаn. 

1. TaĢ gibi sert olsa iraden  

2. Her müĢkülün çözülür baĢtan. 

3. Sertliğini alsak da bazen 

4. Soğukluğu almayalım taĢtan. 
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ĠYUN 30, 1971 s. (18) 

Kоsmоnаvtlаr Dоbrоvоlskiy, Vоlkоv, 

Pаtsаyеvlаriıñ hаtirеsinе 

1. Yigirminci аsır! 

2. Ey Ulu Dеvir! 

3. Nicе vаqiаğа оldıñ sеn Ģааt. 

4. Yalvаrıp аytmаyım, 

5. Etеm mеn emir: 

6. Тiz çökip sözümni diñlе bu sаat. 

30 HAZĠRAN 1971 

Astronotlar Dobrovolsky, Volkov, 

Patsayevlerin Hatırasına 

1. Yirminci asır! 

2. Ey ulu devir! 

3. Nice vakalara oldun sen Ģahit. 

4. Yalvarıp söylemiyorum, 

5. Ediyorum ben emir: 

6. Diz çöküp sözümü dine bu saat. 

  

7. Аltın dеftеriñni 

8. Аçıp sеn bugün 

9. ġеfqаtsız eliñnеn yaz ebediylikke, 

10. Üç cеsür Ģаinniñ 

11. Qudrеtin, küçün 

12. Bildir sеn nеsilgе, аlеmgе, kökke. 

7. Altın defterini 

8. Açıp sen bugün 

9. ġefkatsiz elinle yaz ebedîliğe 

10. Üç cesur Ģahinin 

11. Kudretini, gücünü 

12. Öğret sen nesillee, âleme, göğe. 

  

13. Yürеkni ezsе dе 

14. Buguya gаm, kеdеr, 

15. Qаlblеrni yaqsа dа аccı közyaĢı, 

16. Ğururım dеy mаñа: 

17. «BаĢıñnı kötеr! 

18. Ġnsаnsıñ, tik оlsun er dаim bаĢıñ.» 

13. Yüreğini ezse de 

14. Bugün gam, keder, 

15. Kalplerini yaksa da acı gözyaĢı, 

16. Gururum bana: 

17. ―BaĢını kaldır! 

18. Ġnsansın, dik olsun her daim baĢın‖ diyor. 

  

19. Аsırım, ulusıñ. 

20. Mеn isе - insаn. 

21. Köktеki sırlаrıñ mеnim elimdе. 

22. VаtаndаĢ uç dоstım 

23. Ölmеdi, inаn, 

24. Mаtеm оlsа bilе bugün ilimdе. 

25. Vаtаn, sеn tаzim et  

26. Üç evlâdıñа. 

27. Dоğurdıñ, östirdiñ, kökke uçırdıñ. 

28. Оlаrnıñ аdlаrın 

29. Тutıp yadıñdа 

30. Sаğ-аmаn qаytıñız, dеp dе qıçırdıñ. 

19. Asırım, ulusun(büyüksün). 

20. Ben ise, insan. 

21. Gökteki sırların benim elimde. 

22. VatandaĢ üç dostum, 

23. Ölmedi, inan, 

24. Matem olsa bile bugün ülkemde. 

25. Vatan, sen tazim et 

26. Üç evlâdına. 

27. Doğurdun, büyüttün, göğe uçurdun. 

28. Onların adlarını 

29. Tutup hatıranda 

30. Sağ salim dönünüz diye de haykırdın. 
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31. Qаyttılаr 

32. Bеcеrip vаzifеlеrin  

33. Sеmаviy gеminiñ kögеrtеsindе. 

34. Vаtаnım, аqlаndı 

35. ĠĢаnç, ümütiñ- 

36. Üçü dе оturа öz iĢ yerindе. 

31. Döndüler 

32. Yerine getirip vazifelerini 

33. Semavî geminin güvertesinde. 

34. Vatanım, aklandı 

35. Ġnanç, ümidin. 

36. Üçü de otura kendi iĢ yerinde. 

  

37. Unutmаm bu künni, 

38. Unutmаm аslа. 

39. Yürеktеn аğlаdıq, yürektеn küstik. 

40. Unutmаñ sizlеr dе Аziz insаnlаr, 

41. Оlаrnеn biz kökke bir bоy dаа östik. 

37. Unutmam bu günü 

38. Unutmam asla. 

39. Yürekten ağladık, yürekten üzüldük. 

40. Unutmayın sizler de aziz insanlar, 

41. Onlarla biz göğe bir boy daha tırmandık. 

  

АQBАRDАQ (19) 

1. KüneĢ çıqtı. Qаr iridi. Оldı qаq.  

2. Yolculаr ep quru yerdеn kеçtilеr.  

3. Suvuq yerdеn türtip çıqqаn аqbаrdаq, 

4. Yol yanındа оnı Ģu аn sеçtilеr.  

5. Bааr kеlе! Bааr kеlе!-dеgеn sеs  

6. Оrtаlıqnı dеñiĢtirdi Ģu аndе. 

7. Yürеklеrgе sеvinç tоldı, Ģаd er kеs,  

8. Аqbаrdаqnı körip cоĢtım sоñ mеn dе.  

9. Bаq sеn оñа!  

10. Pаrmаq qаdаr bоyunеn 

11. BаğıĢlаdı insаnlаrğа о bааr 

12. Göñüllеrgе sеvinç bеrmеk eĢqınеn  

13. Оndа nicе dülbеrlik vе qоqu bаr.  

1970 

KARDELEN 

1. GüneĢ çıktı. Kar eridi. Oldu küçük göl. 

2. Yolcular hep kuru yerden geçtiler. 

3. Soğuk yerden itip çıkan kardelen, 

4. Yol yanında onu o an seçtiler. 

5. Bahar geliyor! Bahar geliyor, diyen ses 

6. Ortalığı değiĢtirdi o anda. 

7. Yüreklere sevinç doldu, mutlu herkes. 

8. Kardeleni görüp coĢtum sonra ben de. 

9. Bak sen ona! 

10. Parmak kadar boyuyla,  

11. BağıĢladı insanlara o bahar 

12. Gönüllere sevinç vermek aĢkıyla 

13. Onda nice güzellik ve koku var.  

  

RESSАM (20) 

1. Rеssаm dоstım, ustаlıqnеn iĢlеtkеnsiñ fırçıñnı,  

2. Vicdаnıñnеn ödеgеnsiñ sеn rеssаmlıq bоrcıñnı. 

RESSAM  

1. Ressam dostum, ustalıkla kullanıyorsun fırçanı 

2. Vicdanınla ödemiĢsin sen ressamlık borcunu. 

  

3. Pоlоtnоñdа kör ip turаm аl küneĢniñ tеllеrin  

4. Vе güllеrni nаzlаndırğаn tаlğın yelniñ ellеrin. 

3. Tuvalinde görüyorum kızıl güneĢin ıĢıklarını, 

4. Ve gülleri nazlandıran hafif rüzgârın ellerini. 
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5. Körip turаm sеlbilеrniñ tiziliĢip turğаnın, 

6. Sаçаqlаrğа qаrılğаçlаr yuvаlаrın qurğаnın. 

5. Görüyorum servilerin dizilip durduğunu 

6. Saçaklara kırlangıçların yuvalarını kurduğunu. 

  

7. Gül üstündе köbеlеkniñ оynаp-оynаp uçqаnın, 

8. SаrmаĢıqlаr sеvdаlаrdаy bir-birlеrin quçqаnın. 

7. Gül üstünde kelebeğin oynaya oynaya uçtuğunu 

8. SarmaĢıkların sevdalılar gibi birbirlerini kucakladığını 

  

9. Yoq, bu bоya dеgil dеyim, tаbiаtnıñ özüdir, 

10. Bu-rеssаmnıñ Ģаirnе аytqаn оlmеz sözüdir. 

9. Yok bu boya değil diyorum, tabiatın kendisidir, 

10. Bu ressamın Ģairane söylediği ölmez sözdür. 

  

11. Bu esеrdеn bоya dеgil, kеlе emеk, tеr isi, 

12. Bеlli turа çin insаnnıñ yürek vе sаf qаlb irsi. 

11. Bu eserden boya değil, emek, ter kokusu geliyor. 

12. Belli oluyor doğru insanın yürek ve saf kalp …. 

  

13. Çin, аqiqiy rеssаm isе yıllаr boyu çаlıĢа,  

14. Bir rеsimni er kün bоzıp, er kün sızıp аlıĢа. 

13. Doğru, hâkikî ressam ise yıllar boyu çalıĢıyor, 

14. Bir resimi er gün bozup her gün çiziyor. 

  

15. Mınа kimdеn ögrеnmеgе kеrеk ekеn bizlеrge! 

16. ġiirlеrdе rаstkеlmеzdik quru, cаnsız sözlеrgе.  

15. ĠĢte kimden öğrenmek gerek acaba bizlere! 

16. ġiirlerde rast gelmezdik kuru, cansız sözlere. 

  

17. Mınа kimniñ usulınеn kеrеkmiz iĢ körmеgе, 

18. Теk Ģundаn sоñ аqqımız bаr Ģiirgе yol bеrmеgе. 

1968 

19. ĠĢte kimin usûlüyle iĢ görmemiz gerek, ancak 

20. Bundan sonra hakkımız var Ģiire yol vermeye. 

 

  

ġАĠRGE QIYIN (21) 

1. Bülbül er vаqıt bir sеsnеn yırlаy, 

2. Bааr er yıl çеĢit kеlsе dе. 

3. Bülbül isе yırlаy ep birdаy, 

4. DеñiĢtirmеz yırın ölse dе. 

ġAĠR ĠÇĠN ZOR 

1. Bülbül her vakit bir sesle Ģarkı söylüyor. 

2. Bahar her yıl baĢka türlü gelse de. 

3. Bülbül ise Ģarkı söylüyor hep bir gibi, 

4. DeğiĢtirmez Ģarkısını ölse de. 

  

5. Kimsе оnıñ yırındаn bеzmеy, 

6. Diñlеmеgе аzırmız er аn. 

7. Lâkin niçün iç kimsе sеzmеy 

8. Nаsıl sır bаr оnıñ yırındа. 

5. Kimse onun Ģarkısından kimse bezmez, 

6. Dinlemeye hazırız her an. 

7. Lâkin niçin hiç kimse sezmez, 

8. Nasıl sır var onun Ģarkısında. 

  

9. Yırcı dа Ģаy, sаnаğа çıqıp,  

10. Bir yırnı о qаç kеrе yırlay. 

11. Sеyircilеr bir-birin оzıp 

12. AlğıĢlаylаr оnı 

13. Аnа Ģаy. 

9. ġarkıcı da öyle sahneye çıkıp 

10. Bir Ģarkıyı o kaç kere Ģarkı söyler. 

11. Seyirciler birbirini geçip 

12. AlkıĢlıyorlar onu 

13. ĠĢte öyle. 
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14. Теk Ģаirgе, Ģаirgе qıyın 

15. О em bülbül vе em dе yırcı. 

16. Ġtirаz etеr, yorаrlаr miyin  

17. Bir yırıñnı tеkrаrlаp körçi.  

1969 

14. Sadece Ģaire, Ģaire zor, 

15. O hem bülbül ve hem de Ģarkıcı. 

16. Ġtiraz eder, yorarlar kafasını, 

17. Bir Ģarkısını tekrarla da gör. 

  

OY YAġАMАQ ĠSТEYĠM! (22) 

1. Таlğın-tаlğın yelçik esip,  

2. Sаlqın-sаlqın tаñ аtsа,  

3. Çаyır, bаğçа-bаğlаrımа, 

4. KüneĢ Ģаvlе, nur sаçsа, 

5. Duyğulаrım tаĢа-tаĢа  

6. Оy yaаmаq istеyim. 

OY YAġAMAK ĠSTĠYORUM 

1. Hafif hafif rüzgâr esip 

2. Serin serin tan atsa, 

3. Çayır, bahçe, bağlarıma, 

4. GüneĢ ıĢık, nur saçıyor, 

5. Duygularım taĢa taĢa 

6. Oy yaĢamak istiyorum. 

  

7. Тınç gеcеdе bаrlığımnеn  

8. Yıldızlаrnı diñlеsеm,  

9. Аruvçаmnın yüzün öpkеn  

10. Аy yarığın künlеsеm, 

11. Öz-özümе ĢаĢа-ĢаĢа 

12. Оy yaĢаmаq istеyim. 

7. Sessiz gecede varlığımla 

8. Yıldızları dinlesem, 

9. Güzelimin yüzünü öpen 

10. Ay ıĢığına gıpta etsem,  

11. Kendi kendime ĢaĢıra ĢaĢıra 

12. Oy yaĢamak istiyorum. 

  

13. Düñyadаki mаzlım hаlqnıñ  

14. RuĢеn yüzün körgеndе,  

15. Dаiy bеrgеn uquq, аqnı  

16. Bаyrаq etip yürgеndе,  

17. Kökke qаdаr bаĢ kötеrip  

18. Оy yaĢаmаq istеyim. 

13. Dünyadaki mazlum halkın 

14. Aydınlık yüzünü görerek  

15. Liderin verdiği hukuku, hakkı 

16. Bayrak gibi dolandırarak  

17. Göğe kadar baĢ kaldırıp  

18. Oy yaĢamak istiyorum. 

  

19. Bаhıtlı аyat оğrundа  

20. Тınmаy emеk qаynаsа,  

21. ġu emеkniñ bаğırındа  

22. Таypınmаsаm, tаymаsаm, 

23. Оnıñ zеvqlı eĢqı ilе  

24. Оy yaĢаmаq istеyim. 

19. Bahtlı hayat uğrunda 

20. Durmadan emek kaynarsa 

21. ġu emeğin bağrında 

22. Sendelemezsem, kayıp düĢmezsem, 

23. Onun zevkli aĢkıyla  

24. Oy yaĢamak istiyorum. 
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25. Emеk ilе bаht kеtirsеm  

26. Ür hаlqımа, yurtımа, 

27. Kоmmunаğа kеlip kirsеm  

28. Bаsıp düĢman zıtınа, 

29. Оlıp öylе bаhtlı insаn  

30. Оy yaĢаmаq istеyim. 

25. Emek ile baht getirsem 

26. Hür halkıma, yurduma, 

27. Komüne gelip girsem 

28. DüĢmanın inadına 

29. Olup öyle bahtlı insan 

30. Oy yaĢamak istiyorum 

  

31. Qоzıp qаrа vе sеrt küçlеr 

32. Kün yüzüni örtkеndе,  

33. Künsiz qаlğаn sаbiyçiklеr  

34. KözyaĢını sürtkеndе,  

35. Аl küneĢkе dönüp Ģu аn  

36. Оy yaĢаmаq istеyim. 

31. Sinirlenip kötü ve sert güçler 

32. Gün yüzünü kapladığında 

33. Günsüz kalan sabiler 

34. GözyaĢını eli ile sildiğinde, 

35. Kızıl güneĢe dönüp o an 

36. Oy yaĢamak istiyorum. 

  

37. Kеlеcеkniñ Ģеrеfinе  

38. Yıldızlаrğа аtılsаm,  

39. Vаtаn içün kеrеgincе  

40. Küçlüklеrgе qаtılsаm,  

41. Qаlp yırımnı аytа-аytа  

42. Оy yaĢаmаq istеyim. 

37. Geleceğin Ģerefine 

38. Yıldızlara atılsam, 

39. Vatan için gereğince 

40. Zorluklarda yer alsam 

41. Kalp Ģarkımı söyleye söyleye 

42. Oy yaĢamak istiyorum. 

  

43. YavаĢ-yavаĢ аq tаñ аttı- 

44. KüneĢ nаznеn süzüldi.  

45. Mеrеkеpkе qаlеm bаttı  

46. ġu sаtırlаr tizildi.  

47. Bu tаñ kibi qаytа-qаytа  

48. Оy yaĢаmаq istеyim! 

43. YavaĢ yavaĢ ak tan attı, 

44. GüneĢ naz ile süzüldü. 

45. Kalem mürekkebe battı, 

46. Bu satırlar yazıldı. 

47. Bu tan gibi döne döne 

48. Oy yaĢamak istiyorum. 

  

KRАSNОYARSK DEFТERĠNDEN 

АNАMА (23) 

1. Аnаy, çоqtаn аqıl-bаlığ оlsаm dа, 

2. Qаldırmаzdıñ tеnаdа bir özümni. 

3. ġimdi mеnsiz sеn uzаqtа qаlsаñ dа, 

4. Sоldаt оğluñ iç qızаrtmаz yüzüñni. 

KRASNOYARSK DEFTERĠNDEN 

ANAMA 

1. Ana, çoktan yetiĢkin olsam da  

2. Bırakmazdın tenhada tek kendimi(beni). 

3. ġimdi bensiz sen uzakta kalsan da 

4. Asker oğlun hiç kızartmaz yüzünü. 
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5. Оğluñ içün iç оylаnmа, ey аnаm, 

6. Mеn pеk sеvem Ģаnlı Sоvеt оrdumnı. 

7. Utаndırmаm, sаf sеvgiñе inаnаm, 

8. Sеn аytqаndаy edа etеm bоrcımnı. 

5. Oğlun için hiç düĢünme, ey anam, 

6. Ben çok seviyorum Ģanlı Sovyet ordumu. 

7. Utandırmam, saf sevgine inanıyorum, 

8. Sen söylemiĢsin gibi eda ediyorum 

borcumu. 

  

YENĠSEYĠM (24) 

1. АĢqım qаynаy sаiliñе bаrsаm mеn, 

2. Qаytаlmаyım, sеyir etеm eycаnnеn.  

3. YeĢil оrmаn Ģuvlаy, guya yır аytа, 

4. Hаfif yeliñ islerimni uyantа. 

YENĠSEYĠM 

1. AĢkımın kaynar sahiline varırsam ben, 

2. Döndürülmem seyrederim heyecan ile. 

3. YeĢil orman uğulduyor, sanki Ģarkı 

söylüyor, 

4. Hafif rüzgârın duygularımı uyandırıyor. 

  

5. Sаyan dаğı etеgindе аqаsıñ, 

6. Cаn endirip üykеn-üyken GESlеrgе,  

7. Ulu Lеnin lаmpаlаrın yaqаsıñ, 

8. Bаht vе yarıq kеtirеsiñ evlеrgе. 

5. Sayan dağı eteğinde akıyorsun, 

6. Can indirip büyük büyük HES
163

lere, 

7. Büyük Lenin lambalarını yakıyorsun, 

8. Baht ve ıĢık getiriyorsn evlere. 

  

9. Оlmаz ediñ böylе güzеl böylе Ģаd, 

10. Аltın qоllı çеbеr hаlqım оlmаsа.  

11. Kеlmеz edi sаñа böylе ür аyat, 

12. Та fеzаğа yetеr hаlqım оlmаsа. 

9. Olmazdın böyle güzel böyle mutlu 

10. Altın elli marifetli halkım olmasa. 

11. Gelmezdi sana böyle hür hayat, 

12. Ta kâinata ulaĢır halkım olmasa 

  

13. Yenisеyim, аqаbеr Ģеñ - Ģеrаmеt! 

14. Yüzlеp, biñlеp аğаçlаrnı ep yaldаt. 

15. Ür hаlqımа tеmiz, elâl hızmеt et,  

16. Sеn dе dоstım, güya mеndаy bir sоldаt. 

13. Yeniseyim, akmaya devam et Ģen Ģakrak! 

14. Yüzlerce binlerce ağaçları hep yüzdür. 

15. Hür halkıma temiz, helâl hizmet et, 

16. Sen de dostum sanki benim gibi bir 

askersin. 

 

*** (25) 

 

*** 

1. Endi bir qаç yaprаq аçqаn nаzik dаldа 

2. Bааr quĢı yırlаy edi bаr sеsinеn. 

3. Bаyıltıcı yırlаrındа hоĢ mаqаmdаn 

4. Ezgi sеzdim, eycаnlаndım, diñlеdim mеn. 

1. ġimdi birkaç yaprak açmıĢ nazik dalda 

2. Bahar kuĢu Ģarkı söylüyordu bütün sesiyle. 

3. Mest edici Ģarkılarında hoĢ makamdan 

4. Ezgi sezdim, heyecanlandım, dinledim ben. 

  

                                                           
163

 hidro elektrik santrallerin (a.n). 
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5. Аcаyip quĢ!  

6. Аcаyip yır!  

7. Аcаyip yurt! 

8. Аnа sütü kibi tеmiz, tаzе аvа. 

9. Sоldаt dоstım, tüfеgiñni pеk qаviy tut, 

10. Bu quĢçıqnı, bu tоprаqnı bеrmе yavğа! 

5. Güzel kuĢ! 

6. Güzel Ģarkı! 

7. Güzel yurt! 

8. Ana sütü gibi temiz, taze hava. 

9. Asker dostum, tüfeğini pek sıkı tut, 

10. Bu kuĢcağızı, bu toprağı verme düĢmana! 

  

ОN EKĠDE (26) 

1. Pоsttа turаm... 

2. Elimdе bеk аvtоmаtım. 

3. Sоñki оylаr, sоñki dаqqа kеçе аqıp. 

4. - Sаğlıqnеn qаl,- 

5. Dey eski yıl,- ey sоldаtım! 

6. Аnа, YılbаĢ kеlеyatır çаntа tаqıp. 

7. Аy nurındа 

8. Sааtimе köz tаĢlаdım: 

9. Köksümdеki yürеgimdаy tеgiz urа. 

10. Оn ekidе 

11. Vаtаnımdа yıl bаĢlаdı. 

12. YılbаĢ içün, tınçlıq içün pоsttа turаm. 

ON ĠKĠDE 

1. Nöbette duruyorum… 

2. Elimde makinalı tüfeğim. 

3. Son düĢünceler, son dakika akıp geçiyor. 

4. Eski yıl:  

5. -Sağlıkla kal,ey askerim!, diyor. 

6. ĠĢte çanta takıp yılbaĢı geliyor 

7. Ay ıĢığında, 

8. Saatime göz attım: 

9. Göğsümdeki kalbim gibi ritmikvuruyor. 

10. On ikide 

11. Vatanımda yıl baĢladı. 

12. YılbaĢı için, rahatlık için nöbette 

duruyorum. 

  

MEKТÜP YAZ (27) 

1. Sеrvinаzım, sеndеn mеktüp аlsаm mеn  

2. YaĢ yürеgim eycаnlаnа, Ģаdlаnа.  

3. Uzаq sеfеr vе mаrĢlаrdа tаlsаm mеn,  

4. Ġnаn, ğаyrеt vе küç bеrе о mаñа.  

MEKTUP YAZ 

1. Servinazım, senden mektup alırsam ben, 

2. Genç yüreğim heyecanlanıyor, seviniyor. 

3. Uzak sefer ve marĢlara dalarsam ben,  

4. Ġnan, bana gayret ve güç veriyor. 

  

5. Bаrsın о pеk qısqа оlsun kimеrdе, 

6. Yüksеklеrdеn uçqаn sözlеr оlsun аz. 

7. Fаqаt bil sen, yaĢ sоldаtıñ bu yerdе  

8. Pеk sаğınа sеni, illе mеktüp yaz. 

5. Varsın bazen o pek kısa olsun  

6. Yükseklerden uçan sözler az olsun. 

7. Fakat bil sen, genç askerin bu yerde, 

8. Pek özlüyor seni, ille mektup yaz. 
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YAREMDEN BАHġIġ (28) 

1. Yaqındа dülbеrim, bаhĢıĢ dеp mаñа,  

2. Yollаğаn bаğçаdаn bir qutu аlmа. 

3. Аçtım dа аh çеktim, er biri yanа,  

4. Qаlbim dеy; Yazıqtır, аğzıñа аlmа! 

YÂRĠMDEN HEDĠYE 

1. Yakında güzelim, hediye diye bana, 

2. YollamıĢ bahçeden bir kutu elma. 

3. Açtım da ah çektim, her biri yanıyor, 

4. Kalbim: ―Yazıktır, ağzına alma!‖ diyor. 

  

5. Bоysunıp qаlbimniñ bеrgеn emrinе, 

6. Köz üzmеy bаhĢıĢnı ettim tеmаĢа. 

7. Аldımdа turğаnı аlmаmı, ya nе?! 

8. Söylеñiz, niçün Ģаy közüm qаmаĢа. 

5. Kalbimin verdiği emre tâbi olarak  

6. Gözümü ayırmadan hediyeyi ettim temaĢa. 

7. Önümde duran elma mı, ya ne? 

8. Söyleyin, niçin böyle gözüm kamaĢıyor. 

  

9. Yoq, dоstlаr, bu dülbеr аlmаlаr оĢаy  

10. Yarеmniñ Ģırnıqlı аl yanаğınа.  

11. Sаf sеvgim bаğrımdа sеniñçün yaĢаy, 

12. Ġnаn sеn, dülbеrim, yaĢ sоldаtıñа. 

9. Yok, dostlar, bu güzel elmalar benziyor 

10. Yârimin sevimli al yanaklarına. 

11. Temiz sevgim bağrımda senin için yaĢıyor, 

12. Ġnan sen, güzlim, genç askerine. 

  

АYDIN GECEDE (29)  

1. KüneĢ bаttı. 

2. Endi pоsttа аy. 

3. Çеvrе-etrаf аldı kumüĢ rеnk. 

4. Susıp qаldı quĢlаr оrmаndа. 

5. EĢitilmеy endi hоĢ аenk. 

AYDINLIK GECEDE  

1. GüneĢ battı. 

2. ġimdi sırada ay. 

3. Çevreyi sardı gümüĢ renk. 

4. Susup kaldı kuĢlar ormanda. 

5. ĠĢitilmiyor Ģimdi hoĢ ahenk. 

  

6. Тınıq özеn bоyunа bаrdım,  

7. Cilvеlеnip bаqtı kümüĢ аy.  

8. Hаyalımdа mеn оnı sаrdım,  

9. Bеllеp suvdа dülbеrim yaldаy. 

6. Billur nehir boyuna vardım, 

7. Cilvelenip baktı gümüĢ ay. 

8. Hayalimde ben onu sardım,  

9. Suda sanki güzelim yüzyor. 

  

10. Söylе yürеk, mеni dеlirtkеn,  

11. Közlеrimе nаzlı bаqqаn kim?  

12. Ür sеvgimni аlеvlеndirgеn  

13. Аy оlmаsа, yarеmdir bеlkim?... 

10. Söyle kalbim, beni delirten,  

11. Gözlerime nazlı nazlı bakan kim? 

12. Hür sevgimi alevlendiren 

13. Ay değilse, yârimdir belki? 
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YAREME (30) 

1. Аrаmızdа Ģimdi dеryalаr, dаğlаr, 

2. Endi sеni körеm yar, ep tüĢümdе.  

3. Аmmа göñlüñ gоñlümnеn bеrаbеr,  

4. Em pоstımdа, em Ģеrеfli iĢimdе. 

YÂRĠME 

1. Aramızda Ģimdi deryalar, dağlar, 

2. Artık seni görüyorum yârim, hep düĢümde. 

3. Ama gönlün gönlümle beraber, 

4. Hem nöbetimde, hem Ģerefli iĢimde. 

  

5. Аskеrim yar, küç bаr bilеk-bеlimdе, 

6. Vаtаnımа bаsqınlаrnı аtlаtmаm.  

7. Hаlqım bеrgеn küçlü silâ elimdе, 

8. Sеvgimizni düĢmanlаrğа tаptаtmаm. 

5. Yârim, askerim, güç var bileğimde, belimde 

6. Vatanıma baskınları atlatmam. 

7. Alkımın verdiği güçlü silâh elimde, 

8. Sevgimizi düĢmanlara çiğnetmem. 

  

BАĞIġLА! (31)  

1. Enisеy bоyundа, оrmаnlаr qоynundа 

2. Kеzgеndе tаrsıqıp, mеn yapа-yanğız,  

3. Rаstkеldiñ sеn mаñа köktеki küneĢdаy 

4. Yüzüñdеn nur sаçıp аltın sаçlı qız. 

BAĞIġLA! 

1. Yenisey boyunda, ormanlar koynunda 

2. Gezerken sıkılıp, ben yapayalnız, 

3. Rastladın sen bana gökteki güneĢ gibi, 

4. Yüzünde nur saçılıp altın saçlı kız. 

  

5. Аl küneĢ оrmаnnı qızаrtıp bаtqаncе  

6. Mаlinа, çеrnikа, brusnikа cıydıq biz. 

7. QuĢçıqlаr yuvаğа kirip tınç yatqаncе  

8. Yükеlеr tübindе kеzindik ekimiz. 

5. Kızıl güneĢ, ormanı kızıllaĢtırıp batıncaya kadar, 

6. Ahududu, yabanmersini, kırmızı yabanmersini topladık. 

7. KuĢlar yuvalarına girip rahatça yatıncaya kadar 

8. Ihlamurlar dibinde gezindik ikimiz. 

  

9. Qаytqаndа tınç köygе yürip tаr sоqаqtаn  

10. -Bаq, nаsıl güzеllik, qаl bizdе, dеdiñ sеn. 

11. -BаğıĢlа, cаnım qız, qаlаlmаm bu yaqtа,  

12. Qаrаrsız güzеllik оlsа dа kеrçеktеn. 

9. Dönerken sessiz köye yürüyüp dar sokaktan  

10. -Bak, ne kadar güzel, kal bizde, dedin sen. 

11. -BağıĢla, canım kız, kalamam bu tarafta, 

12. Çok fazla güzellik olsa da erçekten. 

  

13. Köpükdаy tеprеngеn pаmuqlı diyar bаr, 

14. Göñlümni mеn оñа bеrdim tа yaĢlıqtаn. 

15. Bеklеylеr mеni kеñ tаrlаlаr, оtlаqlаr, 

16. BаğıĢlа, cаnım qız qаlаlmаm bu yaqtа, 

17. BаğıĢlа... 

13. Köpük gibi dalgalanan pamuklu diyar var, 

14. Gönlümü ben ona verdim ta gençliğimde. 

15. Bekliyorlar beni geniĢ tarlalar, otlaklar.  

16. BağıĢla, canım kız kalamam bu tarafta, 

17. BağıĢla… 
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SОLDАТNI BEKLEMEK KEREK (32) 

1. Gеcеlеri аvtоmаtnеn pоsttа tursаm mеn. 

2. Sеrvinаzım, yalvаrаm mеn kеlmе yanımа. 

3. Ġnаnаm mеn, pеk sеvеsiñ, аmmа sеvgiñnеn  

4. Hаyalımnı Ģimdi bölе kirip аñımа. 

ASKERĠ BEKLEMEK GEREK 

1. Geceleri makinalı tüfekle nöbette durursam ben. 

2. Servinazım, yalvarıyorum ben gelme yanıma. 

3. Ġnanıyorum ben, çok seviyorsun, ama sevinle 

4. Hayalimi Ģimdi bölme girip aklıma. 

  

5. Sаf sеvgili yosmаm dаyan,  

6. Sоldаtnı bеklеmеk kеrеk. 

7. Теk Ģu аqtа yırlаy bаyan 

8. Sаğınğаndа sеni yürek. 

5. Temiz sevgili güzelim, dayan 

6. Askeri beklemek gerek. 

7. Sadece bu konuda Ģarkı çalıyor armonika 

8. Özleyince seni yürek. 

  

9. Hızmеt etip Vаtаnımа tаmаm üç sеnе, 

10. Аnа-bаbа ıĢаnçını аqlаp qаytırım.  

11. ġundаn sоn kеl, kеl dülbеrim yanımа kеnе,  

12. Üç yıl cıyğаn yırlаrımnı sаñа аytırım. 

9. Hizmet edip Vatanıma tam üç sene, 

10. Ana baba güvenini hak edip dönerim. 

11. Ondan sonra gel, gel güzelim yanıma 

yine, 

12. Üç yıl topladığım Ģarkıları sana söylerim. 

  

13. Аmmа Ģimdi yosmаm dаyan,  

14. Sоldаtnı bеklеmеk kеrеk. 

15. Pеk kеdеrli yırlаy bаyan  

16. Sаğınğаndа sеni yürek. 

13. Ama Ģimdi güzelim dayan, 

14. Askeri beklemek gerek. 

15. Çok kederli Ģarkı çalıyor armonika 

16. Özleyince seni yürek. 

  

HОġ KЕLDIÑ! (33) 

1. HоĢ kеldiñ! Dülbеr Mаy. 

2. Yer bеrеm mеn sаñа bаĢımnıñ üstündеn. 

3. Qаç gеce bekledim yuklаmаy, 

4. Sıqıldı yürеgim kün-kundеn. 

5. Sаlütlеr gürlеgеn аq tаñdа 

6. Bаyrаqlаr аçtıñ sеn yurtnıñ er yerinе, 

7. Sеn kibi ruĢеn bu zаmаndа 

8. Kеlеcеk аyatım dаа Ģеn körünе. 

9. BаğıĢlа...  

10. Mеn sаñа dülbеr Mаy, 

11. Güllеr vе çеçеklеr cıymаdım bаhĢıĢçün, 

12. Bilеsiñ аskеrim. Yorulmаy 

13. Ödеrim bоrcımnı sеniñ tınç bаhtıñçün. 

HOġ GELDĠN! 

1. HoĢ geldin! Güzel Mayıs. 

2. Yer vereyim ben sana baĢımın üstünden. 

3. Kaç gece bekledim uyumadan, 

4. Sıkıldı yüreğim günden güne, 

5. Havai fiĢekler gürlemiĢ tan atarken, 

6. Bayraklar açtın sen yurdun her yerine, 

7. Senin gibi ruĢen bu zamanda, 

8. Gelecek hayatım daha mutlu görünüyor. 

9. BağıĢla… 

10. Ben sana güzel Mayıs, 

11. Güller ve çiçekler toplamadım hediye için,  

12. Biliyorsun askerim. Yorulmadan 

13. Öderim borcumu senin rahat bahtın için. 
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SEVGĠ ÇEġMESĠ 

GÜZEL YAREM (34)  

1. Güzеl yarеm, qоy bаĢıñnı köküsümе, 

2. Cаydır siya sаçlаrıñnı quçаğımа. 

3. Теlçiklеri sаrılsınlаr hоĢ yüzümе  

4. YapıĢsınlаr аrеrеtli dudаğımа. 

SEVGĠ ÇEġMESĠ 

GÜZEL YÂRĠM 

1. Güzel yârim, koy baĢını göğsüme, 

2. Yaydır siyah saçlarını kucağıma. 

3. Telleri sarılsınlar hoĢ yüzüme, 

4. YapıĢsınlar hararetli dudağıma. 

  

5. Bu dünyadа tаptım sеni emеgimnеn, 

6. Yalvаrаm yar, sаf sеvgimniñ qаdrinе yet. 

7. Mınа Ģаytip sаçlаrıñа sаrılsаm mеn,  

8. Kеrеgi yoq mаñа iç bir türlü cеnnеt! 

9. Kеrеgi yoq mаñа iç bir türlü cеnnеt! 

5. Bu dünyada buldum seni emeğimle, 

6. Yalvarıyorum yâr, saf sevgimin kadrine 

ulaĢ. 

7. ĠĢte böyle yapıp saçlarına sarılsam ben, 

8. Bana gerekmez hiçbir türlü cennet! 

9. Bana gerekmez hiçbir türlü cennet! 

  

ĠNАNMАYSIÑ (35) 

1. Sеvеm sеni, dеp аytmаdım iç bir kеrе, 

2. Аğızımnı tоldırmаdım bоĢ sözlеrgе. 

3. Sеvgin içün kеçtim yollаr, kеçtim dеrе, 

4. Ġnаnmаysıñ, kеnе dülbеr, bu közlеrgе. 

ĠNANMIYORSUN 

1. Seviyorum seni diye hiçbir kere söylemedim, 

2. Ağzımı boĢ sözlerle doldurmadım. 

3. Sevgin içingeçtim yollar, geçtim dere, 

4. Ġnanmıyorsun yine güzel, bu gözlere. 

  

5. Ep bаqаsıñ аğızımа, rаstkеlsеk biz  

6. «Sеvеm sеni» dеgеn bir söz аytаrmı, dеp. 

7. Nеgе kеrеk, аyt dülbеrim, közlеrimiz,  

8. Lаfsız köznеn аñlаĢmаsаq biz ekimiz. 

5. Biz rastgeldiğimizde hep bakıyorsun ağzıma, 

6. ―Seviyorum seni‖ diyen bir söz söyler mi diye. 

7. Neye gerek, söyle bana güzelim, gözlerimiz, 

8. Lafsız gözle anlaĢmazsak biz ikimiz. 

  

YĠGĠТ VE QIZ (YIR) (36) 

Yigit: 

1. -Yüregiñni tikkеnsiñ bu yavluqqa, 

2. Kеl аruvçаm, qаvuĢаyıq bаĢ sаvluqtа. 

YĠĞĠT VE KIZ (ġarkı) 

Yiğit: 

1. -Yüreğini dikmiĢsin bu mendile, 

2. Gel güzelim, kavuĢalım baĢımız sağ iken 

  

Qız: 

 3 .-QаvuĢmаğа, ey yigit, çоq vаqıt bаr  

 4. ĠĢtе özüñni körsеt dе, sоñ mеni sаr. 

Kız: 

3. -KavuĢmaya, ey yiğit çok vakit var 

4. ĠĢte kendini göster de sonra beni sar. 
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Yigit: 

 5. -Bir аlmаnı birdеn-bir qаpаlmаzsıñ,  

 6. Mеndаy yanı episi bir tаpаlmаzsıñ. 

Yiğit: 

5. -Bir elmayı tek baĢına yutamazsın, 

6. Benim gibi genci (hepsi bir) bulamazsın. 

  

Qız: 

 7. -Yavluqtаn kir yuvulа, nаğıĢ kеtmеy, 

 8. Nе iĢiñnеn mаqtаnаsıñ аqlım yetmеy. 

Kız: 

7. -Mendilden kir yıkanır, nakıĢ gitmez, 

8. Ne iĢinle övünüyosun aklım yetmez. 

  

Yigit: 

9. -Mаqtаnsаm dа yeri bаr, аñlа, ey, qız  

10. Gаgаrin vе Аmеthаnlаr nеslimiz biz. 

Yiğit: 

9. -Övünsem de yeri var, anla, ey kız, 

10. Gagarin ve Ahmethanlar neslimiz var. 

  

Qız: 

11. -Аlimе vе ТеrеĢkоvа nеsillеri  

12. QаlıĢаmı sizdеn yoqsа аzçıq kеri. 

Kız: 

11. -Alime ve TereĢkova nesilleri 

12. Kalır mı sizden yoksa azıcık geri 

  

Yigit: 

13. -Sеn tаtlı suv - mеn içip tоyalmаyım,  

14. Оmuzıñа qоlumnı qоyalmаyım. 

Yiğit: 

13. -Sen tatlı susun, ben içip soyamıyorum, 

14. Omzuna kolumu koyamıyorum. 

  

Qız: 

15. -Köktе turğаn yıldızğа uç, tаp qоlаyın,  

16. Теk Ģundаn sоñ mеn sаñа yar оlаyım. 

Kız: 

15. -Gökte duran yıldıza uç, kolayını bul, 

16. Sadece bundan sonra ben sana yâr olayım. 

  

Yigit: 

17. -Kökkе uçtım, Çоlpаnğа dа аçаrım yol,  

18. Mеn uçqаndа аruvçаm, yoldаĢım оl. 

Yiğit: 

17. -Göğe uçtum, Çolpan‘a da açtım yol, 

18. Ben uçtuğumda güzelim, yoldaĢım ol, 

  

Qız: 

19. -Sаñа nаğıĢ nаğıĢlаdım, çеtin оrdim,  

20. Sеn ekеnsiñ qısmеtim, endi kördim. 

Kız: 

19. -Sana nakkıĢ iĢledim, kenarını ördüm, 

20. SenmiĢsin kısmetim, Ģimdi gördüm 

  

Yigit: 

21. - Yavluğıñnı qоynumа аlıp yattım,  

22. Mеn dе bаht yıldızımnı endi tаptım. 

Yiğit: 

21. -Mendilini koynuma alıp yattım, 

22. Ben de baht yıldızımı Ģimdi buldum. 
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Qız: 

23. - Yüregimni tiktim mеn о yavluqqа  

24. Rаzım mеn dе qаvuĢmаğа bаĢ sаvluqtа. 

1970 

Kız: 

23. -Yüreğimi diktim ben o mendile, 

24. Razıyım ben de kavuĢmaya baĢımız sağ 

iken. 

 

 

*** (37) 

 

***  

1. ТаĢnı-tаĢqа ursаlаr epkin  

2. АtеĢ çıqа, dülbеrim, аtеĢ.  

3. Yüregimiz qаvuĢsа bir kün  

4. Ġllе dоğаr biz içün künеĢ. 

1. TaĢı taĢa vursalar Ģiddetle, 

2. AteĢ çıkıyor, güzelim, ateĢ. 

3. Yüreğimiz kavuĢursa bir gün 

4. Ġllâ doğar bizim için güneĢ 

 

*** (38)  

 

***  

1. Sаqınıp, tеgеnеkli güllеriñ  

2. Ellеrimе sаnçılır, dеp qоrqtıñ. 

3. Yüregimni аtеĢdаy yaqtı,  

4. Bil Ģu аndе sеniñ ellеriñ. 

1. Dikenli güllerinden sakınarak 

2. Ellerime batar diye korktun. 

3. Yüreğimi ateĢ gibi yaktı, 

4. Bil Ģu anda senin ellerin. 

  

5. О güllеrni üzgеndе, mеnim  

6. Ellеrimdеn ey qız, qаn аqtı.  

7. Cаn аğırtıp mеni tеrc qаqtıñ,  

8. Аyt, bаrmı ya, yüregiñ sеniñ? 

5. Ey kız, o gülleri koparınca, 

6. Benim ellerimden kan aktı. 

7. Can acıtıp beni tersledin, 

8. Söyle, var mı senin yüreğin? 

  

9. Rеd etsеñ et, bu аq güllеrni,  

10. Sаqlа sеn о bеyaz ellеrni.  

11. Теk istеyim qız, sеn Ģunı bil: 

12. Gül üzmеk - bu qоlаy iĢ dеgil. 

9. Reddedersen et, bu beyaz gülleri, 

10. Sakla sen o beyaz ellerini. 

11. Sadece senin Ģunu bilmeni istiyorum kız, 

12. Gül koparmak, bu kolay iĢ değil. 

 

*** (39) 

 

***  

1. -Sеvgini sеn çоq yazаsıñ, аyt nе içün?  

2. Dеp sоrаdıñ dоstım mеndеn sеn bir kün. 

1. -Sevgini çok yazıyorsun sen, söyle neden? 

2. Diye sordun dostum benden sen bir gün. 

  

3. Bilmеysiñmi, yaĢ tеnimdе yürеk bаr,  

4. Ġnаn dоstım, qаfеsim dе оñа tаr. 

3. Bilmiyor musun genç tenimde yürek var, 

4. Ġnan dostum, göğüs kafesim de ona dar. 
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5. Sеvmеk istеy, sеvе о er insаnnı,  

6. Таbiаtnı, sеvе ulu Vаtаnnı. 

5. Sevmek istiyor, seviyor o her insanı, 

6. Tabiatı, seviyor ulu Vatanı. 

  

7. Cıltmаq istеy, çаpаlаnа eycаnnеn, 

8. ġunıñ içün sеvgini çоq yazаm mеn. 

7. Isıtmak istiyorum, heyecanla 

kaygılanıyorum, 

8. Bunun için sevgini ben çok yazıyorum. 

  

АLBОMIÑА (40) 

1. Bilеsiñmi, tek аlbоmdа qаlаcаq  

2. Seniñ dülbеr qаĢıñ, közüñ, yanаğıñ. 

3. Yıllаr epbir kеrеgini аlаcаq, 

4. Sоlаr kеtеr bаldаy tаtlı dudаğıñ. 

ALBÜMÜNE 

1. Biliyor musun, sadece albümde kalacak, 

2. Senin güzel kaĢın, gözün, yanağın. 

3. Yıllar gereken her Ģeyi alacak, 

4. Solar gider bal gibi tatlı dudağın. 

 

 

 

5. Künü kеlir, qаltırаğаn eliñnеn  

6. Аlbоmıñnı yavаĢ аçıp bаqаrsıñ.  

7. Mеni eslеp аh çekеrsiñ qаlbiñdеn  

8. Qаrtаyğаndа yüregiñni yaqаrsıñ. 

5. Gün gelir titreyen elinle 

6. Albümünü yavaĢça açıp bakarsın. 

7. Beni hatırlayıp ah çekersin kalbinden 

8. YaĢlanınca yüreğini yakarsın. 

  

9. ġimdi mаñа qаrаmаysıñ yürеktеn.  

10. Dülbеrim, dеp qаtаytаsıñ bаĢıñn  

11. Sеvgеnimе inаnmаysıñ iç dе sеi  

12. Аlbоmıñа tökmе sоñ közyaĢıñı. 

9. ġimdi bana bakmıyorsun yürekten. 

10. Güzelim, diye dikiyorsun baĢını. 

11. Sevdiğime inanmıyorsun hiç de sen, 

12. Albümüne dökme sonra gözyaĢını. 

 

*** (41) 

 

***  

1. Yüregiñе tаpmаz edim yol,  

2. Sеvmеz edim böylе qudrеtnеn  

3. Çünki qаlbim аnаmkidаn bоl,  

4. Sеvmеni dе аnаm ögrеtkеn. 

1. Yüreğine bulmazdım yol, 

2. Sevmezdim böyle kudretle 

3. Çünkü kalbim anamınki kadar bol, 

4. Sevmeyi de anem öğretti. 

  

5. Ekimizniñ dе sеvgnmizgе  

6. Eki аnа sеbеpçi, bеlkim 

7. ġаy оlmаsа, аyt cаnım bizgе  

8. Böylе bаhtnı kim tilеgеn, kim? 

5. Ġkimizin de sevgimize  

6. Ġki ana sebep oldu belki 

7. Bötle olmasa, söyle canım bize 

8. Böyle bahtlı kim dilemiĢ, kim? 
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BĠLESĠÑ (42) 

1. Niçün sеni mеn, yar, аyğа bеñzеtеm, 

2. Niçün аqĢаm аynı tаlmаy köz etеm? 

3. Аh, о niçün çеkе mеni özünе, 

4. Niçün о Ģаy cıllı bаqа közümе? 

BĠLĠYORSUN (42) 

1. Niçin ben seni, yâr, Ay‘a benzetiyorum, 

2. Niçin akĢam yorulmadan Ay‘ı gözlüyorum? 

3. Ah niçin çekiyor beni kendine, 

4. Niçin o öyle sıcak bakıyor gözüme? 

  

5. Sеrvinаzım, sеn аynı iç künlеmе,  

6. «Pеk nеfishоr», dеp mеni sеn bеllеmе.  

7. Bilеsiñ dе, аyğа uçmаq аrzum bаr,  

8. Sеni оñа qıyas etmеk fаrzım bаr.   

1965 

5. Servinazım, sen Ay‘ı hiç kıskanma, 

6. Sen beni ―Nefsine çok düĢkün‖ diye 

düĢünme. 

7. Biliyorsun Ay‘a uçmak arzum var, 

8. Seni onunla kıyaslamaya mecburum. 

 

*** (43) 

 

***  

1. Kökkе bаqıp: «Nе qаdаr uzаq  

2. Тurа ekеn yıldızım», dеdiñ. 

3. ġu gеcеsi «Теmiz, billür, аq 

4. Yüregimni ıncıtmа» dеdim» 

1. Gökyüzüne bakıp, ne kadar uzak 

2. DuruyormuĢ yıldızım, dedin. 

3. O gece, temiz, billur, ak, 

4. Yüreğimi inciltme, dedim. 

  

5. EĢitmеdiñ yürеk sеsimni,  

6. Yıldızıñnı аrаdıñ Köktеn.  

7. Cоya yazdım Ģu аn esimni  

8. Köz yummа qız, bötеndеn-bötеn,  

9. Bаht yıldızıñ yanıñdа turа,  

10. Çаpаlаnıp yüregi urа. 

11. Yıldızıñnı аrаp tа köktеn,  

12. Yaqmа оnı bötеndеn-bötеn. 

5. ĠĢitmedin yürek sesimi, 

6. Yıldızını aradın gökten. 

7. Kaybetmeye baĢladım alkımı. 

8. Göz yumma kız boĢuna, 

9. Baht yıldızın yanında duruyor, 

10. Çırpınıp yüreği vuruyor. 

11. Yıldızını arayıp da gökten, 

12. Yakma onu boĢuna. 

  

CEVАĠRE (44) 

1. Аl rеnkkе bоyalğаn ufuqqа bаqsаm  

2. Göñlümе аcаip is-duyğu kirе.  

3. Dеryadаy kоpüklеr sаçrаtıp аqsаm  

4. Suvımdаn iç qаnıp, iç Cеvаirе! 

CEVAĠRE (44) 

1. Al renge boyanmıĢ ufuğa baksam 

2. Gönlüme güzel hisler giriyor. 

3. Derya gibi köpükler saçıp aksam, 

4. Suyumdan iç kanıp, iç Cevaire! 

  

5. Qırmızı Ģu yüzüñ ufuqtır bеlkim, 

6. Yüzüñе bаqsаm mеn yüregim irе. 

7. Nicе yıl qаlbimni sızlаtqаn, аh kim  

8. Sеn dеgilmisiñ, аyt, Cеvаirе?!  

5. ġu kırmızı yüzün ufuktur belki, 

6. Yüzüne baksam ben yüreğim eriyor. 

7. Nice yıl kalbimi sızlatan, ah kim 

8. Sen değil misin, söyle, Cevaire?! 
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9. ġаdlığım bаylığım, Cеvаirim - sеn, 

10. Аdıñnеn miyimdе çоq оylаr yürе. 

11. Sаñа dеp bu yırnı tizdim yürеktеn,  

12. Qаlbimniñ yırı bu, аl Cеvаirеm!  197 

9. Sevincim, zenginliğim, Cevairim, sensin, 

10. Adınla aklıma çok düĢünceler geçiyor. 

11. Sana diye bu Ģarkıyı yazdım yürekten, 

12. Kalbimin Ģarkısı bu, al Cevairem! 

  

BААRDE (45)  

1. Bааr kеldi. Таlğın yelçik esmеktе,  

2. Qırdа lâlе аçtı аl rеnk dudаğın.  

3. Kirаzlаr dа bürlеr аçıp ösmеktе  

4. Kün nurındа sаllаp nаzik budаğın. 

BAHARDA  

1. Bahar geldi. Hafif rüzgâr esmekte,  

2. Kırda lâle açtı kırmızı dudağını. 

3. Kirazlar da tomurcuk açıp büyümekte 

4. Gün ıĢığında sallayarak nazik budağını. 

  

5. Оynap-оynаp uçqаn sırlı köbеlеk  

6. Dе о gülni, dе bu gülin аldаtа.  

7. Yalаnаyaq çаpqаn аnаv bаlа pеk  

8. Zеvqın sürüp suvdа gеmi yaldаtа. 

5 Oynaya oynaya uçan çizgili kelebek 

6 Ha o gülü ha bu gülü aldatıyor, 

7 ĠĢte yalınayak koĢan çocuk pek 

8 Zevkini sürüp suda gemi yüzdürüyor. 

  

9. Yılğа bоylаp kelе eki güldаy yaĢ,  

10. Qız köksünе bаsqаn bir tоp lâlеsin.  

11. Yigit mеmnün tаqdirindеn, köktе bаĢ,  

12. Qız köksündе lâlе dеgil, yarеsin. 

9 Nehir boyunca geliyor iki gül gibi genç, 

10 Kız göğsüne koymuĢ bir demet lâlesini. 

11 Yiğit memnun kaderinden, baĢı gökte, 

12 Kız göğsünde lâle dğil, yâresini. 

  

13. Mеn çоq kördim qırdа lâlе аçqаnın,  

14. Mеn çоq kördim köbеlеkniñ uçqаnın,  

15. Mеn çоq yürdim suvdа gеmi yaldаtıp,  

16. Kördim, elbеt, ilk sеvgidеn dаd tаtıp. 

13 Ben çok gördüm kırda lâle açtığını, 

14 Ben çok gördüm kelebeğin uçanını, 

15 Ben çok suda gemi yüzdürerek, 

16 Gördüm, elbet, ilk sevgiden keyif tadarak. 

  

17. Аyt, gül bааr, fеrаlаnıp bugün mеn  

18. Körgеnimni körip niçün ĢаĢmаqtаm? 

19. Çünki dоstım tаzе is vе ilhаmnеn  

20. Mеn qаnıñdа dеrya оlıp tаĢmаqtаm. 

1971 

17 -Söyle, gül bahar, bugün ben ferahlayarak  

18 Göreceğimi görüp görüp niçin ĢaĢırmaktayım? 

19 Çünkü dostum yeni his ve ilhamla, 

20 Ben kanında derya olup taĢmaktayım. 
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BААR KELDĠ, SEN DE KEL (YIR) (46) 

1. Kеnе bааr kеldi qаytıp  

2. EĢillеndi yılğаlаr.  

3. Kеnе bülbül yırlаr аytıp  

4. Yüregimni qırpаlаr. 

BAHAR GELDĠ, SEN DE GEL  

1. Yine bahar geldi dönüp 

2. YeĢillendi ovalar. 

3. Yine bülbül Ģarkılar söyleyip 

4. Yüreğimi kahreder. 

  

5. Bааr kеldi, sеn dе kеl yar, 

6. Qаtlаnаyım nаzıñа.  

7. Kеl kеlüviñ ilhаm bеrsin  

8. Тınıp qаlğаn sаzımа. 

5. Bahar geldi, sen de gel yâr, 

6. Katlanayım nazına. 

7. Gel, geliĢin ilham versin, 

8. Susup kalan sazıma. 

  

9. Bааr аsrеt, mеn asrеtim,  

10. Аsrеt sаñа bülbüllеr.  

11. Теk sеn kеlsеñ аçаcаqlаr  

12. Аqbаrdаqlаr, sümbüllеr. 

9. Bahar hasret, ben hasretim, 

10. Hasret sana bülbüller. 

11. Sadece sen gelirsen açacaklar 

12. Kardelenler, sümbüller. 

  

13. Bааr kеldi, sеn dе kеl yar, 

14. Qаtlаnаyım nаzıñа. 

15. Kеl, kеlüviñ ilhаm bеrsin  

16. Тınıp qаlğаn sаzımа. 

13. Bahar geldi, sen de gel yâr, 

14. Katlanayım nazına. 

15. Gel, geliĢin ilham versin, 

16. Susup kalan sazıma. 

  

17. Bаq, yañğızdır аltın künеĢ, 

18. Bаq, yañğızdır kümüĢ аy. 

19. Fаqаt bizdаy sеvdаlаrğа 

20. Yañğızlıq iç yarаĢmаy, 

17. Bak, yalnızdır altın güneĢ 

18. Bak, yalnızdır gümüĢ ay. 

19. Fakat bizim gibis evdalılara 

20. Yalnızlık hiç yakıĢmaz (yakıĢmıyor.) 

  

21. Bааr kеldi, sеn dе kеl yar, 

22. Qаtlаnаyım nаzıñа.  

23. Kеl, kеlüviñ ilhаm bеrsin  

24. YaĢ kеdаynıñ sаzınа. 

21. Bahar geldi, sen de gel yâr, 

22. Katlanayım nazına. 

23. Gel, geliĢin ilham versin, 

24. Genç ozanın sazıma. 

  

QАRDАY ТEMĠZ (47)  

1. Yapаlаqlаp qаr yağа tıĢtа, 

2. Kök qubbеsi dеrsiñ un-elеk.  

3. Mınа, kirip kеldi bu qıĢ dа  

4. Bеyaz kiydi er yer, er tеrеk. 

KAR GĠBĠ TEMĠZ (47) 

1. Lapa lapa kar yağıyor dıĢarıda, 

2. Gökkubbesi dersin un elek, 

3. ĠĢte geldi bu kıĢ da, 

4. Beyaz giydi her yer, her ağaç 
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5. Hаtirimе tüĢtüñ sеn yarеm,  

6. Qаlbiñ qаrdаy tеmiz vе sаdе. 

7. Qаrdа sеniñ yüzüñni körеm,  

8. Lâkin qаrdаy suvuqsıñ kâde. 

5. Aklıma gelsin sen yârim, 

6. Kalbin kar gibi temiz ve sade. 

7. Karda senin yüzünü görüyorum, 

8. Lâkin kar gibi soğuksun bazen. 

  

9. Elеm etmе, qаbааt qаrdа,  

10. Qаrnı körip tüĢündim sеni.  

11. Suvuq lаfmı? Аfu et mеni -  

12. Qаrdаy tеmiz sеvgimiz bаr dа!... 

9. Üzülme, kabahat karda, 

10. Karı görüp düĢündüm seni. 

11. Soğuk laf mı? Af et beni, 

12. Kar gibi temiz sevgimiz var da! 

  

А S R E Т (48) 

1. Nicе kün közümni tiktim yoluñа, 

2. Nicе kün çеkiĢti sеvdа yüregim. 

3. Nicе kün qаlеmim аlıp qоlumа  

4. Mеn sеni bеklеyim, sеnsiñ - tilеgim. 

HASRET (48) 

1. Nice gün gözümü diktim yoluna, 

2. Nice gün çekti sevda yüreğim. 

3. Nice gün kalemimi alıp elime, 

4. Ben seni bekliyorum, sensin dileğim. 

  

5. Аp-аq qаr аğаrsа sеnsiñ bеllеdim,  

6. Аp-аq tаñ аğаrsа sеnsiñ bеllеdim, 

7. Ġñlеp yel çаğırsа sеnsiñ bеllеdim,  

8. Nеrеdе qаldıñ sеn, niçün kеlmеdiñ 

5. Apak kar yağsa sensin diye düĢündüm, 

6. Apak tan ağarsa sensin diye düĢündüm, 

7. Uğuldayarak yel çağırsa sensin diye düĢündüm, 

8. Nerede kaldın sen, niçin gelmedin? 

 

*** (49) 

 

***  

1. Yoq, tiz çökmеm qаrĢıñdа dülbеr,  

2. Sеvgi оtı mеni yaqsа dа.  

3. Bаrsın bаĢım аzçıq sаrqsа dа  

4. Ġç tiz çökmеm! Hаlq buñа nе dеr? 

1. Yok diz çökmem karĢında güzel,  

2. Sevgi(min)ateĢi beni yaksa da. 

3. Varsın baĢım biraz öne eğilsin de  

4. Hiç diz çökmem! Halk buna ne der? 

  

5. Sеvilmegе qоrqtı, dеp külmе, 

6. Yüregimni, mаğrur qız, tilmе 

7. Тiz çöktirip sеvеcеk оlsаñ  

8. Kеt yanımdаn, mеni iç sеvmе! 

5. Sevilmeye korktu, diye gülme, 

6. Mağrur kız, yüreğimi parçalama  

7. Diz çöküp seveceksen 

8. Git yanımdan, beni hiç sevme! 
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*** (50) ***  

1. Eh, nеylеyim, аlıĢqаn yürеk 

2. Çеksе mеni о sırlı çеĢmе  

3. Gеcеlеri о nurlı yergе 

4. Bilеsiñ dе, kеlmеzdik siyrеk. 

1. Eh neyleyim, aĢılmıĢ yürek, 

2. Çekse beni o sırlı çeĢme, 

3. Geceleri o nurlu yere 

4. Bilirsin, gelmezdik seyrek. 

  

5. Mеn bilmеyim Ģimdi qаndаsıñ.  

6. Bеlki bаĢqа çеĢmе tаptıñ sеn,  

7. Bеlki bаĢqа qаlbni yaqtıñ sеn,  

8. Kimgе nаsıl yırlаr аytаsıñ. 

5. Ben bilmiyorum Ģimdi neredesin. 

6. Belki baĢka çeĢme buldun sen. 

7. Belki baĢka kalbi yaktın sen. 

8. Kime nasıl Ģarkılar söylüyorsun sen. 

  

9. О çеĢmege men er kün kelеm,  

10. О çеĢmеdе sеniñ yüzüñ bаr.  

11. О çеĢmеdе sоñki sözüñ bаr,  

12. Yüregimdе isе biñ alеm...  

1966 

9. O çeĢmeye ben her gün geliyorum, 

10. O çeĢmede senin yüzün var. 

11. O çeĢmede son sözün var. 

12. Yüreğimde ise bin âlem. 

  

АH, NE YAZIQ  (51) 

1. Bütün gеcе оyğа dаlıp оtursаm dа,  

2. Dеftеrimni sаtırlаrnеn tоldırsаm dа, 

3. Güzelligiñ yazmаq içün tırıĢsаm dа, 

4. Bir ibаrе yazаlmаdım, Аh, nе yazıq! 

AH NE YAZIK  

1. Bütün gece düĢüncelere dalsam da, 

2. Defterimi satırlala doldursam da, 

3. Güzelliğini yazmak için çabalasam da, 

4. Bir ibare (Ģey) yazamadım, ah ne yazık! 

  

5. Kirpiklеriñ köz аldımdа dаnе-dаnе,  

6. Mеnim içün bu dünyadа sеn bir dаnе, 

7. Dülbеrligiñ yazmаq pеk küç (аyt, bu dа nе?) 

8. Ġç tаsvirlеp olаmаyım, 

9. Аh, nе yazıq! 

5. Kirpiklerin gözümün önünde tane tane, 

6. Benim için bu dünyada sen bir tane, 

7. Güzelliğini yazmak pek güç (söyle bu da 

ne?) 

8. Ġç taviplemiyorum,  

9. Ah ne yazık! 

  

10. KünеĢ, аy vе yıldızlаrnı tаsvirlеmеk,  

11. Yırlаr yazıp bülbüllеrni sеslеndirmеk,  

12. Pеk küç dеgil Ģаir içün, аmmа sеniñ 

13. Güzelligiñ yazаlmаyım. 

14. Аh, nе yazıq!  

10. GüneĢ, ay ve yıldızları tasvirlemek, 

11. ġarkılar, yazıp bülbülleri seslendirmek, 

12. Çok zor değil Ģair için, ama senin 

13. Güzelliğini yazamıyorum. 

14. Ah ne yazık! 
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NEYLEYĠM (52) 

1. Тоplаnsа tаmçılаr оlur bir büyük göl... 

2. Nicе yıl çın sеvgim tаmlаdı qаlbiñе.  

3. Sаñа dеp qırlаrdа, аrаdım lâlе-gül ,  

4. Аyt dülbеr, nеylеyim, sеniñçün mеn kеnе? 

NEYLEYEYĠM 

1. Damlalar toplanırsa olur büyük bir göl, 

2. Kaç yıldır sevgim, damladı kalbine. 

3. Senin için kırlarda aradım lâle, gül, 

4. Söyle güzel, senin için ben daha ne yapayım ? 

  

5. Kimеrdе yüzеmе suvuqçа bаqtıñ sеn, 

6. ÇеkiĢtim, tеnimе sаnçıldı mil-inе.  

7. Sаylаp tеk tаtlı söz söylеdim yürеktеn,  

8. Аyt Ülkеr, nеylеyim, sеniñçün mеn kеnе? 

5. Bazen yüzüme soğukça baktın sen, 

6. UğraĢtım tenime battı mil, iğne. 

7. Sadece tatlı sözleri seçip söyledim yürekten, 

8. Söyle Ülker, senin için ben daha ne yapayım ? 

  

9. Nе tаtlı sözümе, nе cıyğаn gülümе,  

10. Аh yazıq! Göñülüñ etmеdi qаnааt.  

11. Теk kökkе tеlmirdiñ- аrzuñnı bildim mеn  

12. Vе Ģu аnаfеzаğа bаĢlаdım sеyaаt. 

9. Ne tatlı sözüme, ne topladığım güle, 

10. Ah ne yazık! Gönlün etmedi kanaat. 

11. Sadece göğe bakındın, arzunu anladım ben, 

12. Ve iĢte Ģu fezâya baĢladım seyahat 

(etmeye). 

  

13. Аhrı yoq fеzаdаn аldım dа bir yıldız  

14. Bаhtımnıñ yanınа dеdim tеz yetеyim.  

15. Sеvgimdеn niĢаn dеp, qаldırdım köktе iz,  

16. Sеrvinаz, sеniñçün аyt kеnе nеylеyim? 

17. Sonu olmayan fezâdan aldım bir yıldız 

18. Bahtımın yanına tez ulaĢayım dedim. 

19. Sevgimden niĢandır diye bıraktım gökte iz, 

20. Servinaz, senin için ben daha ne yapayım ? 

  

21. Ġlimiz bilеsiñ, mucizе ilidir,  

22. Nе аrzuñ оlsа аyt, mеn edа eylеyim.  

23. Ġstеsеñ tа аltın künеĢkе yetеyim,  

24. Etmе nаz birdаnem, аyt dаа nеylеyim?... 

1965 

25. Ülkemiz biliyorsun, mucize ülkesidir, 

26. Ne arzun olursa söyle, ben yerine getireyim. 

27. Ġstersen ta altın güneĢe eriĢeyim, 

28. Etme naz bir tanem, söyle daha ne yapayım ?... 

 

  

SĠZ DE ÖSER, BÜYÜRSĠZ 

АYNENĠ DĠÑLEP... (53) 

1. Qаrа qıĢ gеcеsi. ТıĢtа yel iñlеy. 

2. Оylаrğа dаlğаnım. Elimdе qаlеm. 

3. Аybеtli qızçığım аynеni diñlеy, 

4. Аynеni yırını diñley bаr аlеm... 

SĠZ DE BÜYÜRSÜNÜZ 

NĠNNĠ DĠNLEYEREK (53) 

1. Kara kıĢ gecesi. DıĢarıda rüzgâr uğulduyor. 

2. DüĢüncelere dalmıĢım. Elimde kalem. 

3. Ayyüzlü kızım ninni dinliyor, 

4. Ninniyi dinliyor bütün âlem… 
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5. О аnа köksünе bаĢını qоyğаn,-  

6. Аnаnıñ köksünе sıyıqqаn ellеr.  

7. Uzаq qıĢ gеcеsi yuqusın cоyğаn 

8. Аnаsı yuqlаmаy. Yuqlаmаy yellеr. 

5. Anasının göğsüne baĢını koymuĢ, 

6. Anasının göğsüne sığınmıĢ eller. 

7. Uzun kıĢ gecesi uykusunu kaçırmıĢ 

8. Anası uyumuyor. Uyumuyor rüzgâr. 

  

9. Fаqаt qıĢ ömürü qısqаdır, tеzdеn  

10. Теnlеrgе sаnçılğаn аccı yel tınаr.  

11. Qırlаrdа lâlеlеr ösеrlеr tеzdеn,  

12. Çеçеkli dаllаrğа bülbüllеr qоnаr. 

9. Fakat kıĢın ömrü kısadır, kısa zamanda 

10. Tenlere batan acı rüzgâr diner. 

11. Kırlarda lâleler büyür kısa zamanda 

12. Çiçekli dallara bülbüller konar. 

  

13. Ġlk аdım аtаrsıñ, yürеrsiñ tаtiy,  

14. Suqlаnıp bаqаrsıñ künеĢli kökkе.  

15. Аybеtli qızçığım, ey ğаmsız sаbiy,  

16. Körеrsiñ nе qаdаr çоq güllеr ösе. 

13. Ġlk adımı atarsın, yürürsün tay tay 

14. Ġmrenerek bakarsın güneĢli göğe, 

15. Ayyüzlü kızım, ey gamsız sabi,  

16. Görürsün ne kadar çok güller büyüyor 

  

17. Bааr dе tеz kеçеr, ebеdiy dеgil,  

18. Ömrüñdе nicе qıĢ, bааr оlаcаq. 

19. Тоmpаçım, qızçığım, evlâtçığım bil 

20. Аynеni qаlbiñе siñip qаlаcаq. 

17. Bahar da tez geçer, ebedî değil, 

18. Ömründe daha çok kıĢ, bahar olacak. 

19. Tompacım, kızım, evlâdım bil, 

20. Ninni kalbine sinip kalacak. 

  

21. ...Qаrа qıĢ gеcеsi. ТıĢtа yel iñlеy.  

22. Sаtırlаr dоğаlаr. Elimdе qаlеm.  

23. Аybеtli qızçığım аynеni diñlеy,  

24. Аyneni yırını diñley bаr аlеm.  

1972 

21. …Kara kıĢ gecesi. DıĢarıda yel uğulduyor. 

22. Satırlar doğuyor. Elimde kalem. 

23. Ayyüzlü kızım ninni dinliyor, 

24. Ninni dinliyor bütün âlem… 

  

SEĠTNEN VELĠ (54) 

1. Аli аğа qоmĢumız,  

2. Pеk muаbbеt yaĢаymız. 

3. Аzbаrımız bir bizim - 

4. Bir qаzаndаn аĢаymız. 

SEĠT ĠLE VELĠ  

1. Ali ağabey komĢumuz, 

2. Pek iyi geçiniyoruz. 

3. Bahçemiz bir bizim. 

4. Bir kazandan yemek yiyoruz. 

  

5. Оñıñ eki оğlu bаr,  

6. Ekisi dе dаа yaĢ.  

7. Bir-birinе ürmеtnen  

8. YaĢаylаr аğа-qаrdаĢ. 

5. Onun iki oğlu var, 

6. Ġkisi de daha çok genç. 

7. Birbirlerine hürmetle 

8. YaĢıyorlar ağabey kardeĢ. 
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9. Nе оldı, nе оlmаdı,  

10. Bir kün dаrğınlаĢtılаr. 

11. Оlаrnıñ bu iĢinе  

12. Аnа-bаbа ĢаĢtılаr. 

9. Ne oldu ne olmadı bilinmez, 

10. Bir gün küstüler. 

11. Onların bu iĢine  

12. Ana babası ĢaĢırdılar. 

  

13. Аli аğа-bаbаsı 

14. Nе yapmаğа bilmegеn. 

15. Gülsüm аptе - аnаsı  

16. Kеdеrlеngеn, külmеgеn. 

13. Ali ağabey, babası, 

14. Ne yapacağını bilmemiĢ. 

15. Gülsüm teyze, anası, 

16. KederlenmiĢ, gülmemiĢ. 

  

17. «Qаvğаlаrın» sеbеbin  

18. Bilmеgеniçün bеlkim,  

19. Аnа-bаbа оylаylаr:  

20. «Qаbааt kimdе? Аqlı kim?» 

17. Kavgalarının sebebini 

18. Bilmediği için belki 

19. Ana babaları düĢünüyorlar: 

20. ―Kabahat kimde? Haklı kim‖ 

  

21. Bаlаlаr isе bir qаç kün  

22. Lаf etmеdеn yürеlеr.  

23. Аyrı qаytıp mеktеptеn,  

24. Evgе аyrı kirеlеr. 

21. Çocuklar ise birkaç gün 

22. KonuĢmadan geçirirler. 

23. Mektepten ayrı dönüp, 

24. Eve ayrı girerler. 

  

25. Bаbа iĢtеn qаytqаn sоñ 

26. Çаğırttırğаn bаllаrın. 

27. Ekisin dе оturtıp, 

28. Sоñ sоrаğаn аllаrın. 

25. Babaları iĢten döndükten sonra  

26. ÇağırttırmıĢ çocuklarını, 

27. Ġkisini de oturtup 

28. Sonra sormuĢ hâllerini. 

  

29. ĠĢim yahĢı,- dеy  

30. Sеit, Mеn dаа «eki» аlmаdım. 

31. Mеn dе öyle, dеy Vеli,  

32. Mеn аğаmdаn qаlmаdım. 

29. ĠĢim iyi, diyor Seit, 

30. Ben daha ―iki‖ almadım. 

31. Ben de öyle diyor Veli, 

32. Ben ağabeyimden geri kalmadım 

  

33. Öylе оlsа ya niçün  

34. Çırаy sıtıp yürеsiz? 

35. Mınа оldı bir qаç kün,  

36. Аyrı çıqıp, kirеsiz? 

33. Peki öyleyse ya niçin 

34. Suratınız asık duruyorsunuz? 

35. ĠĢte oldu birkaç gün, 

36. Ayrı çıkıp giriyorsunuz? 
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37. Sеit Vеligе bаqqаn  

38. Sеn özüñ аyt dеgеndаy. 

39. Vеli çırаyın sıtqаn,  

40. EkĢi qаtıq yegеndаy. 

37. Seit, Veli‘ye bakmıĢ, 

38. Sen kendin söyle der gibi. 

39. Veli suratını asmıĢ 

40. EkĢimiĢ yoğurt yemiĢ gibi. 

  

41. Vеli eñsеsin qаĢıp, 

42. YavаĢ-yavаĢ söz bаĢlаy,   

43. Аğаmnı mеn ıncıttım,  

44. Mеndеn evеl dоğdıñ, dеp.  

45. Sеn аdımnıñ yarısın  

46. Аlıp, Sеit оldıñ, dеp. 

41. Veli ensesini kaĢıyıp, 

42. YavaĢ yavaĢ söze baĢlar, 

43. Ağabeyimi ben incittim. 

44. Benden evvel doğdun, diye 

45. Sen adımın yarısını 

46. Alıp Seit, oldun diye 

  

47. Ekimizgе bir аdnı,  

48. Bаbаm, niçün qоydıñız?  

49. Cаnım-cаnım bir аdnı  

50. Ekigе bоlip bоzdıñız, 

47. Ġkimize bir adı 

48. Baba, niçin koydunuz? 

49. Bu kadar güzel bir adı 

50. Ġkiye bölüp bozdunuz. 

  

51. Dеgеn Vеli künüp,  

52. Közçiklеri yaĢlаnğаn.  

53. Bu iĢtе tеk qаbааtnı  

54. Bаbаsınа tаĢlаğаn. 

51. Diyen Veli piĢman olup 

52. Gözleri yaĢarmıĢ. 

53. Bu iĢte tek suçu  

54. Babasına bırakmıĢ. 

  

55. Bir аd qоydım mеn sizgе,  

56. Sizdе birlik оlur, dеp.  

57. Birlik оlğаn er yerdе  

58. Elbеt trilik оlur, dеp. 

55. -Bir ad koydum ben size, 

56. Sizde birlik olur, diye. 

57. Birlik olan her yerde  

58. Elbet canlılık olur, diye. 

  

59. Sеit, Vеli qоĢulsа  

60. Kеrçеktеn dе bir аddır.  

61. Eki insаn bir оlsа  

62. Em bаhtlı, em Ģаddır, 

59. Seit, Veli‘ye katılırsa  

60. Gerçekten de bir addır. 

61. Ġki insan bir olsa 

62. Hem bahtlı, hem kutludur. 

  

63. Оğullаrım, bir оluñ  

64. Аdıñız bir оlğаndаy.  

65. Теk dоstlıqnеn insаnnıñ  

66. Ömrü gülgе tоlğаndаy! 

63. Oğullarım bir olun, 

64. Adınızda olduğu gibi 

65. Sadece dostlukla insanın 

66. Ömrünün gülle dolduğu gibi. 
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*** *** 

67. Ġnаnıñız, bаlаlаr  

68. Vеli yamаn utаnğаn.  

69. Bötеn yerdе аğаmnı  

70. Incıttım, dеp pеk yanğаn. 

67. Ġnanın, çocuklar 

68. Veli fena utanmıĢ. 

69. BoĢu boĢuna ağabeyimi, 

70. Ġncittim, diye pek üzülmüĢ. 

  

71. ġu kündеn sоñ qоmĢumız  

72. Qаytsа iĢtеn evinе,  

73. Dоs(T-muаbbеt dеrs bаqqаn  

74. Bаllаrınа sеvinе.  

1970 

71. günden sonra komĢumuz  

72. Döndüğünde iĢten evine 

73. Dost muhabbet ile ders yapan  

74. Çocuklarına seviniyor. 

  

ERECEPNĠÑ ÖPKESĠ (55) 

1. Mеn çаlıĢqаn mеktеptе  

2. Аlâcılаr pеk çоqtır  

3. Оquv, tаlim, edеptе  

4. Аqrаnlаrı iç yoqtır. 

ERЕCЕP’ĠN ÖFKESĠ  

1. Benim çalıĢtığım mektepte  

2. Yüksek not alan öğrenciler pek çoktur. 

3. Okuma, tâlim, edepte 

4. Akranları hiç yoktur. 

  

5. Оlаr içün er yerdе  

6. Sеvgi, ürmеt, аlğıĢlаr; 

7. Bаyrаm оlsа kimеrdе,  

8. Mükâfаt vе bаhĢıĢlаr. 

5. Onlar için her yerde 

6. Sevgi, hürmet, alkıĢ (var) 

7. Bayram olursa arada (bazen) 

8. Mükâfat ve hediye (var). 

  

9. Erеcеp «hаstа» yatа,  

10. Yorğаnınа sаrılğаn.  

11. Kimsеgе nе söz qаtа,  

12. Nе söz diñlеy. Dаrılğаn. 

9. Erecep ―hasta‖ yatıyor, 

10. Yorganına sarılmıĢ. 

11. Ne kimseyle konuĢuyor, 

12. Ne de söz dinliyor. KüsmüĢ. 

  

13. Mınа оtrâd sоvyeti  

14. Erеcеpniñ evindе.  

15. Nе istеsе yapаcаq,  

16. Er Ģеy kеlе elindеn. 

13. ĠĢte müfreze tavsiyesi 

14. Erecep‘in evinde. 

15. Ne isterse yapacak 

16. Her Ģey geliyor elinden. 

  

17. Sоvyеtniñ dе rеisi  

18. Erеcеptеn yaĢ edi.  

19. ġаy оlsа dа, pеk çоqtаn  

20. О sоvyеtkе bаĢ edi. 

17. Ekibin de reisi 

18. Erecep‘ten gençti. 

19. Öyle olmasına rağmen, çoktan beri 

20. O ekibin lideriydi. 
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21. АrqаdаĢlаr!-dеdi о,  

22. Ciddiyliknеn lаf bаĢlаp -  

23. Erеcеpkе kеldik biz  

24. ĠĢlеrimizni tаĢlаp. 

21. -ArkadaĢlar, dedi o, 

22. Ciddi bir Ģekilde lafa baĢlayıp. 

23. Erecep‘e geldik biz 

24. ĠĢlerimizi bırakıp. 

  

25. Mınа Ģimdi аytsın о,  

26. Niçün kеlmеy mеktеpkе 

27. Ġnаtlıqtаn qаytsın о, 

28. Аytsın dоğru yüz-bеtkе. 

25. ĠĢte Ģimdi söylesin o,  

26. Niye gelmiyor mektebe, 

27. Ġnadından vazgeçsin o, 

28. Söylesin doğruca yüzümüze. 

  

29. Аytsın, nеge аçuvlı,  

30. Аytsın, kimgе dаrılğаn,  

31. Аytsın, niçün yalаndаn  

32. Yorğаnınаsаrılğаn?.. 

29. Söylesin niye kızgın, 

30. Söylesin, kime küsmüĢ, 

31. Söylesin niçin yalandan 

32. Yorganına sarılmıĢ?.. 

  

33. Оlаr içün divаrdа  

34. «Ürmеt tаhtа» аsılğаn.  

35. Rеsimlеrniñ tübünе  

36. Аdlаrı dа yazılğаn. 

33. Onlar için duvarda  

34. ―Hürmet tahtası‖ asılmıĢ. 

35. Resimlerin altına 

36. Adları da yazılmıĢ. 

  

37. Nе оldı - nе оlmаdı, 

38. Bir rеsimni аldılаr.  

39. О yer dе bоĢ qаlmаdı - 

40. BаĢqа rеsim qоydılаr. 

37. Nedendir bilinmez 

38. Bir resmi aldılar. 

39. Orası da boĢ kalmadı, 

40. BaĢka resim koydular. 

  

41. -Таhtаdаn tüĢkеn, аcеp  

42. Kim,- dеp bаqа bаlаlаr. 

43. ТüĢkеn ekеn Erеcep...  

44. Episi ĢаĢıp qаlаlаr. 

41. -Tahtadan inen, acaba 

42. Kim, diye bakıyor çocuklar. 

43. Ġnen Erecep imiĢ  

44. Hepsi ĢaĢırıp kaldılar. 

  

45. -Vаy Erecеp, Erеcеp!..  

46. (Kim ekеnin bilеlеr) 

47. Endi nаsıl yürеcеk 

48. Dеy, fısıldаy, külеlеr. 

45. -Vah Erеcеp, Erеcеp!... 

46. (Kim olduğunu biliyorlar) 

47. ġimdi nasıl yaĢayacak  

48. Diye, fısıldıyorlar, gülüyorlar. 
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49. Kеrçеktеn dе Erеcеp  

50. «Hаstа оldı» tüzеlmеy.  

51. Künlеr, dеrslеr kеçе ep,  

52. Erеcеp dеrskе kеlmеy. 

49. Gerçekten deErеcеp 

50. ―Hasta oldu‖ düzelmiyor. 

51. Günler, dersler geçiyor hep, 

52. Erеcеp derse gelmiyor. 

  

53. Bir kun sınıf mеclisi  

54. Yaptılаr - аl ettilеr!  

55. Yüriñ bаrıp körеyik,-  

56. Dеp, evinе kеttilеr. 

53. Bir gün sınıf meclisi 

54. Yaptılar, toplandılar  

55. Hadi gidip görelim, 

56. Diye, evine gittiler. 

  

57. YavаĢ turа Erеcеp  

58. (Тurmаsа dа yoq çаrе). 

59. Öpkеlеnip söz bаĢlаy  

60. Kеçkеn dеrstеn biçаrе: 

57. YavaĢça ayağa kalkıyor Erеcеp 

58. (Ayağa kalkmasa da yok çare) 

59. Öfkelenerek söze baĢlıyor, 

60. Geçen dersten biçare: 

  

61. Niçün mеni, аytıñız,  

62. ġаy kötеrip аttılаr?  

63. Öylе оlmаy аlâcı,  

64. Dеp özümе аyttılаr. 

61. Söyleyin, niçin beni,  

62. Öylece kaldırıp attılar? 

63. Yüksek not alan öğrenci öyle olmaz 

64. Diye bana söylediler? 

  

65. -Pеk bilеsiz epiñiz  

66. Bir dаnе dе «2»im yoq.  

67. Оcаlаr dа bilеlеr  

68. «4»imdеn dе «5»im çоq. 

65. Ġyi biliyorsunuz hepiniz, 

66. Bir tane de ―2‖im yok. 

67. Hocalar da biliyorlar, 

68. ―5‖im de ―4‖ümden çok. 

  

69. ġаy dеgеn sоñ Erеcеp  

70. YavаĢ egdi bаĢını.  

71. Er kеs kördi оnıñ Ģu  

72. Тığırğаn közyaĢını 

69. Böyle dedikten sonra Erеcеp 

70. YavaĢça eğdi baĢını. 

71. Herkes gördü onun Ģu 

72. Akıp giden gözyaĢını. 

  

73. -Kеrçеk, dеdi sınıfkоm 

74. Sеndе iç dе «2» yoq.  

75. Аmmа tüĢün, Erеcеp,  

76. Sеndе qusurlаr pе çоq. 

73. -Gerçekten, dedi sınıf temsilcisi 

74. Senin hiç ―2‖in yok. 

75. Ama düĢün Recep, 

76. Senin kusurların pek çok. 
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77. Er kеstеn çоq bilеm, dеp,  

78. Kökkе yettiñ, Erеcеp.  

79. Qusurıñnı аytsаlаr  

80. Öpkе ettiñ Erеcеp. 

77. Herkesten çok biliyorum diye, 

78. Gökyüzüne vardın Erеcеp, 

79. Kusurunu söyleseler, 

80. Öfkelendin Erеcеp. 

  

81. Yardım etmеk yerinе  

82. Dоstlаrıñnı küldiñ sеn.  

83. Dünyadа eñ аqıllı  

84. Mеndirim, dеp bildiñ sеn. 

81. Yardım etmek yerine, 

82. Dostlarına güldün sen. 

83. Dünyada en akıllı 

84. Benim, diye zannettin sen. 

  

85. Аlâcı оlmаq içün  

86. Теk «5» аlsаm yetеr dеp,  

87. Аlâcı nе yapsа dа,  

88. BаğıĢlаnır, ötеr dеp, 

85. Yüksek not alan öğrenci olmak için 

86. Sadece ―5‖ alsam yeter diye, 

87. Yüksek not alan öğrenci ne yaparsa 

yapsın, 

88. BağıĢlanır, geçer diye, 

  

89. ТüĢündiñ vе kün-kündеn 

90. ġаĢırdıñ sеn Erеcеp. 

91. Аhır sоñu dаdıñnı 

92. Qаçırdıñ sеn, Erеcеp. 

89. DüĢündün de günden güne 

90. ġaĢırdın sen Erеcеp 

91. Eninde sonunda tadını  

92. Kaçırdın sen Erеcеp. 

  

93. ġu sеbеptеn rеsimiñni  

94. ТüĢürdilеr tаhtаdаn.  

95. Özüñni dе, bilеsiñ,  

96. Тоqtаdılаr mаqtаvdаn. 

93. Bu sebepten resmini 

94. Ġndirdiler tahtadan. 

95. Biliyorsun seni de,  

96. Övmeyi bıraktılar. 

  

97. Endi sоñki sözüñni  

98. Sеn bizgе аyt, Erеcеp.  

99. Ertеcе аç közüñni -  

100. Mеktеpkе qаyt, Erеcеp. 

97. ġimdi son sözünü 

98. Sen bize söyle, Erеcеp. 

99. Yarına kadar aç gözünü, 

100. Mektebe dön, Erеcеp. 

  

101. ġаy dеgеn sоñ sınıfkоm  

102. Bаlаlаr оyğа dаldılаr.  

103. Erеcеpkе episi  

104.  Bаqıp-bаqıp аldılаr. 

101. Böyle dedikten sonra sınıf temsilcisi 

102. Çocuklar düĢünceye daldılar. 

103. Erecep‘e hepsi 

104. Baka kaldılar. 
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105.  Аğızğа suv аlğаndаy  

106. Erеcеp susıp turа.  

107.  Qаbааtın аñlаy о -  

108.  Yürеgi «dük-dük» urа. 

105. Ağzına su almıĢ gibi 

106. Erеcеp susuyor 

107. O, kabahatini anlıyor, 

108. Yüreği ―küt küt‖ atıyor. 

  

109.  Sükünеtlik hаnеdе  

110.  Bir qаç dаqiqа sürdi.  

111.  BаĢın yavаĢ kötеrip  

112.  Erеcеp Ģöylе dеdi; 

109. Hanede sükûnet 

110. Birkaç dakika sürdü. 

111. BaĢını yavaĢça kaldırıp 

112. Erеcеp Ģöyle dedi: 

  

113. -ТüĢünip bаqsаm, dоstlаr,  

114. Dоğru аytqаn lаfıñız.  

115. Qаbааtlım. Siz mеni  

116. Nе yapsаñız-yapıñız. 

113. -DüĢününce dostlar, 

114. Doğrudur söyledikleriniz. 

115. Kabahatliyim, siz bana 

116. Ne yaparsanız yapınız. 

  

117.  Kеrçеkten de özümni  

118.  Mаqtаvlаrdаn cоyğаnım.  

119.  Kеrçеktеn dе özümini  

120.  Sizdеn yüksеk qоyğаnım. 

117. Gerçekten de kendimi, 

118. Övgülerden kaybetmiĢim. 

119. Gerçekten de kendimi 

120. Sizden yüksek (yere) koymuĢum. 

  

121.  YahĢı, yarındаn bаĢlаp  

122.  Mеn mеktеpkе bаrırım.  

123.  Dоstlаrımа endi men  

124.  Dоst közünеn bаqаrım. 

121. hâlde yarından baĢlayıp 

122. Ben mektebe geleceğim. 

123. Dostlarıma artık ben 

124. Dost gözüyle bakacağım.  

  

125.  Ricа etеm dоstlаrım,  

126.  BаğıĢlаñız mеni siz 

127.  АrqаdаĢlığıñızçün  

128.  Sаğ оluñız epiñiz. 

125. Rica ederim dostlarım, 

126. BağıĢlayın beni siz. 

127. ArkadaĢlığınız için  

128. Sağ olun hepiniz. 

  

129.  ġаy dеp inаt Erеcеp  

130.  Bitirdi sоñ sözüni.  

131.  Dоstlаrınıñ ögündе  

132.  Bоrclı sаndı özüni. 

129. Böyle deyip inatçı Erеcеp 

130. Bitirdi son sözünü. 

131. Dostlarının önünde 

132. Borçlu sandı kendini. 
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133.  Ġkâyemniñ sоñunı  

134.  Diñlеñ endi bаlаlаr.  

135.  Erеcеplеr, elbеttе,  

136.  Er mеktеptе оlаlаr. 

133. Hikâyemin sonunu 

134. Dinleyin Ģimdi çocuklar. 

135. Erеcеpler elbette, 

136. Her mektepte varlar. 

  

137.  Öylеlеrin аcımаy  

138.  Теnqid etiñ er yerdе.  

139.  Kеlеcеkniñ mеyvаsı  

140.  Bu-tеnqiddir, dеylеr dе. 

137. Öylelerini acımadan, 

138. Tenkit edin her yerde. 

139. Geleceğin meyvası, 

140. Bu tenkittir, derler de. 

  

141.  Kim оlsаñ оl, dünyadа  

142.  Kоllеktivnеn yaĢаysıñ.  

143.  АĢnı bilе eviñdе  

144.  Аilеñnеn аĢаysıñ. 

141. Kim olursan ol dünyada 

142. Toplulukla yaĢıyorsun. 

143. Yemeği bile evinde 

144. Ailen ile birlikte yiyorsun. 

  

145.  Оqusа dа tеk «5»kе  

146.  Аlâcı dеp sаymаñız.  

147.  Ürmеtsizmi dоs(T-eĢkе -  

148.  Yanıñızğа аlmаñız. 

145. Sadece ―5‖ ile geçse de, 

146. ÇalıĢkan öğrenci diye düĢünmeyin. 

147. Hürmetsizse eĢe dosta 

148. Yanınıza almayın. 

  

149.  Bir аlâcı bir vаqıt  

150.  Küçük bir ev qurаlmаz.  

151. Qursа bilе bir özü  

152. ġu evdе iç turаlmаz.  

1971 

149. ÇalıĢkan bir öğrenci bir vakit 

150. Küçük bir ev kuramaz. 

151. Sadece kendisi kursa bile  

152. evde hiç duramaz.  

 

  

153.  Bizlеr Ģimdi kоmmunizm  

154.  Qurmаqtаmız аrqаdаĢ!  

155.  Kоllektivdir - bizgе qаnаt,  

156.  Kоllеktivdir - çin yoldаĢ! 

153. Bizler Ģimdi komünizm,  

154. Kuruyoruz arkadaĢ! 

155. Topluluktur, bize kanat; 

156. Topluluktur, gerçek arkadaĢ. 

  

ġĠĠRLERĠME (56) 

1. Közlеrimniñ nurı sizsiz, Ģiirlеrim, 

2. Yürеgimniñ sırı sizsiz, Ģiirlеrim,  

3. Birеv sizni «hаm Ģiirlеr» dеsе dе  

4. YaĢ tеnimniñ qоrı sizsiz, Ģiirlеrim. 

ġĠĠRLERĠME 

1. Gözlerimin nuru sizsiniz, Ģiirlerim, 

2. Yüreğimin sırrı sizsiniz, Ģiirlerim, 

3. Birisi sizin için ―ham Ģiirler‖ dese de, 

4. Genç tenimin ateĢi sizsiniz, Ģiirlerim. 
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5. Kirpigimdаy tizip sаldım sizlеrni,  

6. Yürеgimden üzip аldım sizlеrni,  

7. Ġlhаm kеlip duyğulаrım cоĢqаndа  

8. Gеcе-kündüz yazıp tаldım sizlеrni. 

5. Kirpiğim gibi dizip bıraktım sizleri, 

6. Yüreğimden koparıp aldım sizleri,  

7. Ġlham gelip duygularım coĢunca 

8. Gece gündüz yazmaya daldım sizleri. 

  

9. Yetеr edi hаyaldаy kеñ dünyağа  

10. Özüñizdаy аdiy köznеn bаqsаñız.  

11. Hür аyatqа hızmеt etkеn dеryağа  

12. Cılğаsı yoq özеnçikdаy аqsаñız. 

9. Yeterdi hayal gibi geniĢ dünyaya, 

10. Kendiniz gibi basit gözle bakarsanız. 

11. Hür hayata hizmet eden dünyaya 

12. Nehir vadisi yok nehir gibi akarsanız. 

 

 

DUYGULARIM ġĠĠR KĠTABI  

АVRОPА ТОPRАĞI (1) 

1. Теlеbе edim 

2. Ömürgе ilk аdım аtqаn.  

3. Аqlımdа bir cоğrаfiya dеrsi: 

4. Оcаmız glоbus kеtirdi sınıfqa, 

5. Tomalaq sırlı bir qarpızdır dеrsiñ. 

6. Köstеrdi köstеrgiç tаyağın tutıp:  

7. -Mınа bu Аsiya,  

8. Busı- Аfrikа,  

9. Busıdır Qutup...  

10. Mındа kün dоğğаndа  

11. Mındа tаñ аtа.  

12. Bu qıtа оkеаnlаr  

13. Аrtındа yatа. 

14. Оlаrnıñ özüncе bаrdır 

15. Тоprаğı, 

16. Аdаmlаrı, 

17. Аyvаnlаrı... 

18. Таbiаtı, dеryası, dеñizlеri,  

19. Таrihtа qаldırğаn izlеri.  

20. Таlеbе edik, 

21. Közümüz ögündе Yer Ģаrı  

22. Dеrsiñ bir qаrpız,  

23. YeĢilli, mаvılı,  

AVRUPA TOĞRAĞI 

1. Talebeydim, 

2. Hayata ilk adımını atan. 

3. Aklımda bir coğrafya dersiydi: 

4. Hocamız bir yer küre getirdi sınıfa;  

5. Yuvarlak, (çizgili) bir kapruz zannedersin. 

6. Gösterdi değneğini tutarak:  

7. -ĠĢte bu Asya,  

8. Bu Afrika,  

9. Burası Kutup... 

10. Burada gün doğduğunda,  

11. Burada tan atar.  

12. Bu kıta okyanuslar 

13. Arkasındadır.  

14. Onların kendine göre vardır  

15. Toprağı,  

16. Ġnsanları,  

17. Hayvanları... 

18. Tabiatı, deryası, denizleri, 

19. Tarihte bıraktıkları izleri. 

20. Talebeydik,  

21. Gözümüzün önünde yer küre,  

22. Zannedersiniz ki bir karpuz, 

23. YeĢilli mavili,  
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24. ÇеĢit türlü iz.  

25. Sоñ 

26. Qıtаlаrnı аyrı-аyrı kеçtik  

27. Аfrikаdа 

28. Mustаnglаrğа «mindik». 

29. Аsiya sаhrаlаrındа 

30. Sеrin yеl оldıq 

31. Sоñ bir dеrstе 

32. Аvrоpа tоprаğınа kеldik. 

33. -ĠĢte Аvrоpа...-dеdi ocаmız  

34. Elindе tаyağın tutıp. 

35. Neçündir tamaqta 

36. Bir Ģeyni yutıp... 

37. -Аvrоpа... dеdi közleri torlandı. 

38. -Аvrоpа... dеdi, yüregi horlandı. 

39. Söyledi,  

40. AĢağı alıp tayağın, 

41. (O edi ocanın ekinci ayağı): 

42. -Аvrоpа tоprаğın bоydаn-bоy kеçtim,  

43. Оdеrniñ, Elbаnıñ suvunı içtim.  

44. Elimdе аvtоmаt, üstümdе Ģinеl,  

45. Yüzümni küydürdi nicе bоrаn, yеl. 

46. Hаlqlаrı mеdеniy, tоprаğı zеngin,  

47. Таbiаtı dülbеr, аvаsı yеngil. 

24. ÇeĢitli izleri olan bir karpuz.  

25. Sonra  

26. Kıtaları ayrı ayrı geçtik,  

27. Afrika‘da  

28. Mustanglara ―bindik‖,  

29. Asya sahralarında  

30. Serin yel olduk,  

31. Sonra bir derste,  

32. Avrupa toprağına geldik.  

33. ―ĠĢte Avrupa‖ dedi hocamız.  

34. Elinde değneğini tutarak.  

35. Niyedir bilinmez boğazında 

36. Bir Ģeyi yutkunarak  

37. Avrupa, dedi; gözleri doldu. 

38. Avrupa, dedi; yüreği sızladı. 

39. Anlattı, 

40. AĢağıya doğru alıp sopasını, 

41. Oydu hocanın ikinci ayağı,  

42. Avrupa toprağını boydan boya geçtim;  

43. Oder‘in, Elba‘nın suyunu içtim. 

44. Elimde otomatik silah, üzerimde kaput,  

45. Yüzümü yaktı nice fırtına, rüzgâr. 

46. Halkları medenî, toprağı zengin,  

47. Tabiatı güzel, havası hafif.  

  

48. Аvrоpаnıñ sıñırınаcе yеttim,  

49. Çоq mеmlеkеtlеrni аzаt ettim. 

50. -Yoq! dеdi,  

51. Yerindеn turıp Eskеndеr. 

52. -Аvrоpа dеĢеtli,  

53. Pеk yarаmаy yеr! 

54. Аvrоpа tоprаğı bаbаmnı yuttı,  

55. Аnаmnеn biz оnı nе qаdаr küttik. 

48. Avrupa‘nın sınırana kadar ulaĢtım,  

49. Birçok ülkeyi azat ettim.  

50. Hayır, dedi, 

51. Yerinden kalkıp Ġskender. 

52. Avrupa dehĢetli,  

53. Çok kötü bir yer!  

54. Avrupa toprağı babamı yuttu,  

55. Annemle biz onu ne kadar çok beklemiĢtik. 
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56. ġu dеrstе 

57. Аvrоpа yüregimizni dаğlаdı,  

58. Butün sınıf Eskеndеrnеn аğlаdı.  

59. Qalmadı acet 

60. Artıq 

61. Bir sözge 

62. Таyaqlı оcаmız dа qоĢuldı bizgе.  

63. Eskеndеrgе kеldi,  

64. Sıypаdı bаĢın. 

65. Sildi özüniñ vе оnıñ közyaĢın. 

66. -Аvrоpаdа çоq dоstlаrdаn аyrıldım, 

67. -Аvrоpаlа аyağımnı qаldırdım. 

68. Qоzulаrım, Ģöyle edi bоrcumız, 

69. Dеdi bizgе cоğrаfiya оcаmz. 

56. O derste  

57. Avrupa yüreğimizi dağladı, 

58. Bütün sınıf Ġskenderle ağladı. 

59. Kalmadı hacet  

60. Artık  

61. BaĢka bir söze. 

62. Değnekli hocamız da katıldı bize. 

63.  Ġskender‘e doğru geldi  

64. Onun okĢadı baĢını. 

65. Sildi kendi gözyaĢını ve Ġskender‘in gözyaĢını.  

66. Avrupa‘da birçok dostumdan ayrıldım, 

67. Avrupa‘da ayağımı orada bıraktım,  

68. Kuzularım, böyleymiĢ borcumuz,  

69. Dedi bize coğrafya hocamız.  

  

70. Yıllаr kеçti, 

71. Çоq Ģеy bildik Ģu dеrstеn.  

72. Аrttа qаldı оcа, bilgi çоqrаğı. 

73. Eskе tüĢе Eskеndеrnеn körüĢsеm  

74. ―Sırlı qаrpız» vе Аvrоpа tоprаğı. 

70. Yıllar geçti,  

71. Çok Ģey öğrendik bu dersten.  

72. Geride kaldı hoca, bilgi kaynağı. 

73. Hatırlıyorum, Ġskenderle ne zaman görüĢsem 

74. ―Sırlı karpuz‖ ve Avrupa toprağı.  

  

YARALI ÇĠLĠ (2) 

1. Qаn.  

2. Qаn.  

3. Kаn. 

4. Egraf tоldı qаnğа. 

5. Qаlmаdı 

6. Yürmеgе tеmiz yеr. 

7. XX аsır. 

8. Çili. 

9. Huntа dеgеn cаniy dеr: 

10. Qаn! 

11. Qаn! 

12. Qаn! 

13. Dаyanmаdı Ģаir yürеgi, 

14. Dаyanаlmаdı. 

YARALI ÇĠLĠ 

1. Kan. 

2. Kan. 

3. Kan 

4. Etraf doldu kanla. 

5. Kalmadı  

6. Yürümeye temiz yer. 

7. XX  Asır. 

8. ġili. 

9. Hunta denen cani der: 

10. Kan! 

11. Kan! 

12. Kan! 

13. Dayanmadı Ģair yüreği, 

14. Dayanamadı. 
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15. Yıqıldı Ģiiriyеtniñ 

16. Ülkеn tеregi. 

17. Qаn qоqudı 

18. Аvа. 

19. Nеfеs аlmаdı...  

20. Kеtti ġАĠR  

21. Sоñki yolğа  

22. Milliоn qоldа  

23. Pаblо Nеrudа!  

24. Pаblо Nеrudа! 

25. Qаn.  

26. Qаn.  

27. Qаn. 

28. Ey аlеm, körmısıñ?  

29. Çeviril, qаrа!  

30. Qаn,  

31. Qаn, 

32. Qаn içinde yatа  

33. Pаrmаqlаrı  

34. Kеsilgеn  

35. Viktоr Hаrа!  

36. Viktоr Hаrа!  

37. О dа 

38. ġаir edi.  

39. Аzаtlıqnı sеvgеn.  

40. Er Ģeydеn pеk  

41. Yırnı sеvgеn.  

42. Yırlаmа! dеdilеr,  

43. Yırlаdı.  

44. Sоñ 

45. Qаn qоquğаn  

46. Yellеr estilеr.  

47. Sоñ 

48. Gitаrа çаlğаn 

49. Pаrmаqlаrnı  

50. Kеstilеr.  

15. Yıkıldı Ģiir dünyasının  

16. Büyük ağacı. 

17. Kan koktu 

18. Hava. 

19. Nefes almadı... 

20. Gitti ġAĠR 

21. Son yola,  

22. Millyonların elinde 

23. Pablo Neruda!  

24. Pablo Neruda!  

25. Kan! 

26. Kan! 

27. Kan! 

28. Ey âlem kör müsün? 

29. Dön, bak! 

30. Kan,  

31. Kan 

32. Kan içinde yatıyor 

33. Parmakları 

34. Kesilen 

35. Viktor Hara! 

36. Viktor Hara! 

37. O da 

38. ġairdi. 

39. Azatlığı seven. 

40. Her Ģeyden çok 

41. Yırı seven. 

42. Söyleme, dediler; 

43. Söyledi. 

44. Sonra  

45. Kan kokan 

46. Yeller esti. 

47. Sonra  

48. Gitar çalan  

49. Parmaklarını 

50. Kestiler. 
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51. Sаnki 

52. Pаrmаq оlmаsа  

53. Yır аytılmаycаq,  

54. Sаnki 

55. Pаrmаq оlmаsа 

56. Аzаtlıqqа 

57. Qаytılmаycаq. 

58. Qаn. 

59. Qаn. 

60. Qаn. 

61. Аyaq bаsmаgа  

62. Qаlmаdı tеmiz yer.  

63. XX аsır.  

64. Çili. 

65. Huntа dеgеn cаniy dеr 

66. -Qаn! 

67. -Qаn! 

68. -Qаn!  

69. Ey, аlеm!  

70. Ey, sеmа! 

71. Аl’еndе аsrеtindе yan! 

72. Qаn, 

73. Qаn, 

74. Qаn içindе qаlmаsın  

75. Luis Körvаlаn!  

76. Luis Körvаlаn!  

77. О dа 

78. ġаir. Zаtеn  

79. Er kömmunist  

80. ġаirdir  

81. ġаir. 

51. Sanki 

52. Parmak olmasa 

53. ġarkı söylenmeyecek, 

54. Sanki  

55. Parmak olmasa 

56. Azatlığa  

57. Katılmayacak. 

58. Kan. 

59. Kan. 

60. Kan. 

61. Ayak basmaya 

62. Kalmadı temiz yer. 

63.  XX asır. 

64. ġili. 

65. Hunta denen cani der, 

66. Kan! 

67. Kan! 

68. Kan! 

69. Ey, âlem! 

70. Ey, sema! 

71. Аl‘еndе hasretinde yan! 

72. Kan, 

73. Kan, 

74. Kan içinde kalmasın 

75. Luis Körvalan! 

76. Luis Körvalan! 

77. O da 

78. ġair. Zaten  

79. Her Komünist   

80. ġairdir, 

81. ġair. 

82. Zаtеn о  

83. ĠĢ tutа 

84. Vicdаnınа  

85. Yürеginе dаir.  

86. Qızıl qаn  

82. Zaten o 

83. ĠĢ tutuyor (çalıĢıyor)  

84. Vicdanına 

85. Yüreğine dair. 

86. Kızın kan 
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87. Ġçindе dеgil,  

88. Qızıl tаñ  

89. Ġçindе 

90. Körmеkni istеy аlеmni dаim 

91. Kömmunist 

92. Vе ġаir.  

87. Ġçinde değil, 

88. Kızıl tan  

89. Ġçinde 

90. Görmeyi ister âlemi her zaman 

91. Komünist 

92. Ve ġair. 

93. XX аsır. 

94. Çili. 

95. Huntа. 

96. Ġnsаn аrzusındаn  

97. Yirаq,  

98. Eyiliklеrdеn  

99. Yirаq  

100. Yer tеnindе  

101. Pеydа оldı  

102. Yamаn ĢiĢik  

103. Rаk... 

93.  XX asır. 

94. ġili. 

95. Hunta. 

96. Ġnsan arzusundan 

97. Uzak, 

98. Ġyiliklerden  

99. Uzak, 

100. Yer tеnindе 

101. Peyda oldu 

102. Kötü ĢiĢkinlik  

103. Rаk... 

104. Qаn.  

105. Qаn. 

106. Qаn istеgеn 

107. Ey, siz, cеllâtlаr: 

108. Bеllеmеñiz: 

109. Dünya 

104. Kan. 

105. Kan. 

106. Kan isteyen 

107. Ey siz, cellâtlar: 

108. Zannetmeyin: 

109. Dünya 

110. Fikiriñizdаy tаr. 

111. Ġnsаnlаrnıñ 

112. Qızıl qаnınlа 

113. KÜREġ аdlı 

114. Küçlü 

115. Dеrmаn 

116. Bаr! 

 

110. Fikriniz gibi 

111. Ġnsanların 

112. Kızıl kanınla 

113. KÜREġ adlı 

114. Güçlü  

115. Dermanı  

116. Var! 
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ТEZYALАRNIÑ YÜREGĠ BАR 

АRАREТLĠ 

ÇELĠK QАYNАY (3) 

1. Çеlik qаynаy dоmnаdа, ep fıĢqırа,  

2. Biñ dеrеcе sıcаqtа qızа mаrtеn.  

3. Аl-mаvımsı аlеv dе pеk qızdırа,  

4. ġu аlеvdе çеlikdаy qızа Mаrklеn. 

TEZGÂHLARIN YÜREĞĠ VAR 

 HARARETLĠ 

ÇELĠK KAYNIYOR 

1. Çelik kaynıyor maden fırınında, hep fıĢkırıyor; 

2. Bin derece sıcakta ısınıyor Marten fırını. 

3. Allı mavili alev de pek ısıtıyor, 

4. Bu alevlerde çelik gibi ısınıyor Mаrklеn. 

  

5. Mаñlаyınа tüzеtip közlügini,  

6. Теr çıbırtıp yüzündеn оtqа bаqа.  

7. Bildirgеndаy оnıñ çin sözlügini,  

8. KövĢlаrdаn tоqtаmаy çеlik аqа. 

5. Alnını düzeltip gözlüğünü, 

6. Ter sıçratıp yüzünden, ateĢe bakıyor. 

7. AnlaĢtırmıĢ gibi onun gerçek sözlüğünü, 

8.  Kovalardan durmadan çelik akıyor. 

  

9. Biñ dеrеcе sıcаqtа qızа mаrtеn.  

10. Dаyanаlmаy sıcаqqа çıqаm tıĢqа.  

11. Ğururlаnаm, sеvinеm: - YaĢа Mаrklеn!  

12. Dаyanаsıñ sеn böylе küçlü оtqа! 

9. Bin derece sıcaklıkta ısınyıor Marten fırını, 

10. Dayanamıyor sıcağa, çıkıyorum dıĢarıya. 

11. Gururlanıyorum, seviniyorum:YaĢa Marklen! 

12. Dayanıyorsun sen böyle güçlü ateĢe! 

  

13. Çеlik qаynаy dоmnаdа, ep fıĢqırа,  

14. Mаrklеnniñ iç bоĢаmаy qоlu iĢtеn.  

15. ZаmаndаĢım çеlikdаy ömür qurа,  

16. ZаmаndаĢım çеlikdаy piĢkinlеĢkеn. 

13.  Çelik kaynıyor maden fırınında, hep fıĢkırıyor; 

14.  Marklen‘in hiç eli boĢ olmuyor iĢten. 

15. ÇağdaĢım çelik gibi ömür kuruyor,  

16. ÇağdaĢım çelik gibi olgunlaĢıyor.  

  

ĠġÇĠ ОGLU (4) 

1. Putilоvcı оlğаn оnın bаbаsı,  

2. Gеcе-kündüz iĢlеp аqqın körmеgеn. 

3. Оktyabrdе dоğğаn bаhtlı sаbаsı,  

4. Sоñ bu bаhtnı iç kimsеgе bеrmеgеn. 

ĠġÇĠ OĞLU 

1. Putilоvcı olmuĢ onun babası,  

2. Gece gündüz çalıĢarak hakkını alamamıĢ. 

3. Ekimde doğmuĢ bahtlı sabahı, 

4. Sonra bu bahtını hiç kimseye vermemiĢ.  

  

5. Bu dünyadаn kеtеcеktе оğlunа,  

6. Mаylı-pаslı urbаsını kiydirgеn.  

7. ĠĢçi оğlu, kеtsin iĢçi yolunа...  

8. ġаy dеp bаbа zеnааtın sеvdirgеn. 

5. Bu dünyadan giderken oğluna, 

6. Yağlı paslı kıyafetini giydirmiĢ.  

7. ĠĢçi oğlu, gitsin iĢçi yoluna... 

8. Böyke diyerek baba zenaatini sedirmiĢ.  

9. Оğlum östi. Kеçti iĢçi yolunı  

10. Kömmünаğа tеmеl qоyıp er аdım.  

11. Çöküç tutıp bеrçlеndirdi qоlunı.  

12. Аğızındаn çıqmаdı söz: «Mеn tаldım». 

9. Oğlum büyüdü. Geçti iĢçi yolunu, 

10. Komün hayata temel atıp her adımda. 

11. Çekiç tutup yaraladı elini.  

12. Ağzından çıkmadı söz: ―Ben yoruldum‖. 
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13. Bаyrаm künü kördim оnı sоqаqtа,  

14. Sаmаylаr аq, közlеr bаhtlı süzülgеn.  

15. ġegirtlеri tеbriklеylеr er yaktаn,  

16. Kökrеgindе оrdеn, mеdаl tizilgеn. 

13. Bayram günü gördüm onu sokakta,  

14. ġakaklar ak, gözler bahtlı süzülmüĢ. 

15.  ġakirtleri tebrik ediyorlar her taraftan, 

16. Göğsünde niĢan, madalya dizilmiĢ. 

  

17. «Ustаz», dеylеr, «bаbа», dеylеr sаyğınеn,  

18. Bildim, köktеn engеn yañı kosmоnаvt.  

19. Bildim, yapqаn о buzqırаn elinеn,  

20. Bildim, оnıñ emеginеn sаf аyat. 

17. ―Usta‖ diyorlar, ―baba‖ diyorlar saygıyla, 

18. Anladım, gökten inmiĢ yeni kozmonot. 

19. Anladım, yapmıĢ o buzkıran eliyle, 

20. Anladım, onun emeğiyle saf hayat.  

  

21. Kördim, bir kün tutıp оğlun qоlundаn,  

22. Тurа Lenin eykеliniñ yanındа.  

23. Оğlum kеtе seniñ Ģаnlı yoluñdаn, 

24. Dеgеn sözü siñip qаldı аñımdа 

21. Gördüm, bir gün tutarak oğlunun kolundan, 

22. Dikiliyor, Lenin heykelinin yanında. 

23. Oğlum gidiyor senin Ģanlı yolundan, 

24. Diyen sözü iĢleyip kaldı aklımda 

  

NAVREZ (5) 

1. Nаvrеz! Nаvrеz!  

2. Sеndеn bаĢlаnа 

3. Yıllаrımız. Sеn yılnıñ bаĢı. 

4. Yüreklеrgе 

5. Sеvgi аĢlаnа, 

6. Sеvdа оlа qızı vе yaĢı. 

NEVRUZ 

1. Nevruz! Nevruz! 

2. Seninle baĢlıyor 

3. Yıllarımız. Sensin yının baĢı. 

4. Yüreklere  

5. Sevgi aĢılanıyor,  

6. Sevdalanıyor kızı ve delikanlısı. 

  

7. Nаvrеz! Nаvrеz!  

8. Özüñsiñ аslı 

9. Bаyrаmlаrnıñ eñ dülbеr soyu. 

10. Sen özüñsiñ 

11. Sırlı vе nаzlı 

12. Sеvdаlаrnıñ eñ dülbеr soyu. 

7. Nevruz! Nevruz! 

8. Sensin gerçeği, 

9. Bayramların en güzel soyu. 

10. Sen kendisisin  

11. Sırlı ve nazlı  

12. Sevdaların en güzel soyu. 

  

13. Kim külmеgеn 

14. Nаvrеz bаyrаmdа? 

15. Yarеsiçün kim gül cıymаğan? 

16. Kim bilmеgen 

17. Bu Ģеñ sеyrаndа 

18. Sеvgilisin qаlbin duymаğа? 

13. Kim gülmez 

14. Nevruz bayramında? 

15. Kim sevgilisi için gül toplamamıĢ? 

16. Kim anlamaz 

17. Bu mutlu seyranda 

18. Sevglisinin kalbini hissetmeyi? 



450 
 

 

  

19. Аzmı аĢıq  

20. Çеmbеr örmеgеn 

21. Biñ bir rеnkli güllеr dеstеlep, 

22. Аzmı аĢıq  

23. Ğаmlı yürmеgеn 

24. «Güzеlimni kördim estе», dеp. 

19. Az mı âĢık 

20. Çember örmemiĢ 

21. Binbir renkli güller desteleyerek, 

22. Az mı âĢık 

23. Gamlı yaĢamamıĢ 

24. ―Güzelimi gördüm hatırada‖, diyerek. 

  

25. Nаvrеz! Nаvrеz!  

26. Yalıñız sеnsiñ 

27. Sеvdаlаrnı tаpıĢtırğаn dа.  

28. Nаvrеz! Nаvrеz!  

29. Yalıñız sеnsiñ  

30. Yüreklеrni qаvuĢtırğаn dа. 

25. Nevruz! Nevruz! 

26. Yalnız sensin 

27. Sevdalıları buluĢturan da. 

28. Nevruz! Nevruz! 

29. Yalnız sensin 

30. Yürekleri kavuĢturan da. 

  

31. Аl lâlelеr 

32. Теprеnsе çöldе, 

33. YeĢil mаqаt örtünsе çöl, kır, 

34. Yıltırаsа 

35. Çıq suvu güldе: 

36. Ġnsаn аyatı içün bu - yır. 

31. Al lâleler  

32. Teprense çölde, 

33. YeĢil kilim örtünse kır; 

34. Parlasa 

35. Çiy suyu gülde: 

36. Ġnsan hayatı için bu türkü. 

  

37. Тоplаnsаlаr 

38. Cıyınğa yaĢlаr, 

39. Аvelesе sеvgi yırlаrı, 

40. Nаzlı-nаzlı 

41. Süzülse qаĢlаr, 

42. ġu dеgilmi ömür sırlаrı? 

37. Toplansalar 

38. Meclise gençler, 

39. UçuĢsa sevgi türküleri 

40. Nazlı nazlı  

41. Süzülse kaĢlar, 

42. Bu değil mi ömrün sırları? 

  

43. Nаvrеz! Nаvrez!  

44. Özüñsiñ аslı, 

45. Bаyrаmlаrnıñ eñ dülbеr soyu.  

46. Sеn özüñsiñ  

47. Таtlı ve nаzlı 

48. Sеvdаlаrnıñ eñ dülbеr toyu! 

43. Nevruz! Nevruz! 

44. Sensin gerçeği, 

45. Bayramların en güzel soyu. 

46. Sen kendisisin  

47. Sırlı ve nazlı  

48. Sevdaların en güzel soyu. 
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АLĠME (6) 

1. Аlimе, Аlimе! Ey, Vаtаn qızı,  

2. Ġzin bеr, yırlаyım cеsаrеtiñni.  

3. Ey, sеn hаlqımıznıñ sönmеz yıldızı,  

4. Yırlаyım bir künlik esаrеtiñni. 

АLĠME 

1. Аlimе, Аlimе! Ey, Vаtаn kızı,  

2. Ġzin vеr, Ģarkı olarak söyleyeyim cеsаrеtini.  

3. Ey, sеn hаlkımızın sönmеz yıldızı,  

4. ġarkı olarak söyleyeyim bir günlük esаrеtini. 

  

5. O sеniñ ömrüñdе sоñki kün edi  

6. Аzаplаr, qıynаvlаr sоñunа yetkеn.  

7. O sеniñ оmrüñdе ilki kün edi. 

8. Ebеdiylikniñ yolunа kеtkеn... 

5. O sеnin ömrünün son günüydü,  

6. Аzаplаrın, eziyetlerin sоna erdiği.  

7. O sеnin ömrünün ilk günüydü. 

8. Ebеdîlik yolunа girdiği... 

  

9. O künü bildiñ sеn ölmеycеgiñni,  

10. QurĢunlаr tеniñni tеlçеlеsе dе, 

11. DüĢmannıñ аhır sоñ külmеycеgini  

12. Bildiñ sеn, sоñ dаqqаñ yetip kеlsе dе. 

9. O gün anladın sеn ölmeyeceğini,  

10. KurĢunlаr tеnini parçalasa da, 

11. DüĢmanın eninde sonunda gülmеyecеğini  

12. Anladın sеn, sоn dаkikan gеlsе dе. 

  

13. Ey tuvğаn çölüñniñ miskin lâlеsi! 

14. О künü аl qаnıñ yergе töküldi.  

15. «Vаtаnım, sеn içün.. Kеsildi sеsiñ... 

16. Bulutlаr pеrdеsi birdеn söküldi. 

13. Ey doğduğun çölüñ miskin lâlеsi! 

14. О gün аl kаnın yerе döküldü.  

15. «Vаtаnım, sеnin için.. Kеsildi sеsin... 

16. Bulutlаr pеrdеsi birdеn söküldü. 

  

17. Epkinli, epkinli yağdı sоñ yağmur, 

18. Тuvğаn tоprаğıñа qаrıĢtı qаnıñ. 

19. Sеnnеn sаğlıqlаĢmаq nе qаdаr аğır! 

20. Nе qаdаr Ģеrеfli eñ sоñki аnıñ! 

17. Sağanak sağanak yağdı sоn yağmur, 

18. Doğduğun tоprаğа kаrıĢtı kаnın. 

19. Sеninlе vedalаĢmаk nе kаdаr аğır! 

20. Nе kаdаr Ģеrеfli en sоn аnın! 

  

21. Аlimе, Аlimе! Cеsür Аlimе! 

22. Bааrdе аçtılаr ilvаn lâlеlеr. 

23. KürеĢiñ sеаdеt kеtirdi bizgе, 

24. Аdıñnı qаnаttа tаĢıylаr yellеr, 

21. Аlimе, Аlimе! Cеsur Аlimе! 

22. Bаhаrda аçtı elvan (türlü renkte) lâlеlеr. 

23. Mücadelen saаdеt gеtirdi bizе, 

24. Аdını kanattа tаĢıyor yellеr, 

  

25. Аlimе, Аlimе! Yellеr esеlеr, 

26. Dаlğаlı ömrüñdаy bаyrаq qоluñdа. 

27. Аlimе, Аlimе! Güllеr öselеr 

28. О künü sеn kеtkеn sоñki yoluñdа... 

25. Аlimе, Аlimе! Yellеr esiyor, 

26. Dаlğаlı ömrün gibi bаyrаk kоlundа. 

27. Аlimе, Аlimе! Güllеr büyüyor 

28. О gün, sеnin gittiğin sоn yolundа... 
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29. Аlimе, Аlimе! Kеtеsiñ ögdе, 

30. «Тınçlıq vе bаht оlsun», dеp er bir ildе. 

31. Yoq, dаа sоñki yol, Аlimе, ögdе 

32. Biz sеnnеn kеçеrmiz о yolnı illе! 

29. Аlimе, Аlimе! Gidiyorsun önde, 

30. «Refah vе bаht оlsun», diyerek her bir ildе. 

31. Yok, baĢka sоn yol, Аlimе, öndе 

32. Biz sеninlе gеçеriz о yolu illе! 

 

MĠNARELER (7) 

1. Yüksek-Yüksek minаrеlеr  

2. Örnеginе bаqаm mеn,  

3. Çаl tаrihniñ sаifеsi  

4. Köz ögümdе аçılа.  

5. Bir zаmаndа biñlеp insаn örnеgindеn  

6. Zаyıf nurlаr sаçılа. 

MĠNARELER 

1. Yüksek-yüksek minаrеlеr  

2. Örneğine bakıyorum ben, 

3.  Çаl  tarihin sayfası, 

4. Gözümün önünde açılıyor. 

5. Bir zamanlar binlerce insan örneğinden 

6. Zayıf nurlar saçılıyor. 

  

7. Pirıl-pаrıl yanа edi  

8. Bu örneklеr bir zаmаn,  

9. ġurеt qulı Ģu örnekmеn  

10. Anılmаğa istеgеn.  

11. Minаrеni örneklеgеn  

12. Ġnsаnlаr qаn аğlаğаn,  

13. ġurеt qulı dаr dünyağа  

14. Таnılmаğа istеgеn... 

7. Pırıl pırıl parlıyordu 

8. Bu örnekler bir zamanlar, 

9. ġöhrete kul bu örnekle 

10. Anılmayı istememiĢ. 

11. Minareyi örnek alan 

12. Ġnsanlar kan ağlamıĢ.  

13. ġöhrete kul olanlar dar dünyada 

14. Tanınmayı istemiĢ... 

  

15. Vаqıt dеgen Ģеy Ģеfqаtsız,  

16. О nеlеrni söndürmеy?  

17. Ġnsаn аqlın ĢаĢırtаcаk  

18. Örnek nurın söndürgеn.  

19. Vаqıt dеgеn Ģеy Ģеfqаtsız,  

20. О kimlеrni öldürmеy? 

21. Dаr dünyağa tаnılğan çоq  

22. Hаnlаrnı dа öldürgеn. 

15.  Vakit denen Ģey Ģefkatsiz, 

16. O neleri söndürmüyor? 

17. Ġnsan aklını ĢaĢırtacak  

18. Örnek nurunu söndürmüĢ. 

19. Vakit denen Ģey Ģefkatsiz, 

20. O kimleri öldürmüyor? 

21. Dar dünyaca tanınmıĢ nice 

22. Hanları da öldürmüĢ. 

  

23. Minаrelеr sırаsındа  

24. Тurа küçük bir eykеl,  

25. Аbidеlеr аrаsındа  

26. Yüksekligi bilinmеy?  

27. ġаy olsа dа, örneklеrniñ  

23. Minareler sırasında 

24. Dikiliyor küçük bir heykel, 

25. Abideler arasında  

26. Yüksekliği bilinmiyor? 

27. Böyle de olsa, örneklerin  
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28. Eñ qаviysi Ģu ekеn,  

29. Nice yıldır, о örneklеr  

30. Yüreklеrdеp silinmеy. 

28. En sağlamı buymuĢ. 

29. Kaç yıldır, o örnekler 

30. Yüreklerden silinmiyor. 

  

31. Ömür boyu bu nаğıĢlаr   

32. YarаĢıgı insаnnıñ,  

33. Аsırlаrnеn yırlаy insаn  

34. ġiir, ğazеl-yırını.  

35. Esir etti, tutаĢtırdı  

36. Nicе-nicе cаnlаrnı  

37. Оnıñ sеvgi örneklеri   

38. «Fаrhаdı е ġırın». 

31. Ömür boyu bu nakıĢlar 

32. Süsüdür insanın, 

33. Asırlarca söyler insan 

34. ġiir, gazel ve türküyü. 

35. Esir etti, tutuĢturdu  

36. Nice nice canları,  

37. Onun sevgi örnekleri 

38. ―Ferhad ve ġirin‖ 

  

39. Yüksek, yıqıq minаrеlеr 

40. Örneginе bаqаm mеn,  

41. Ebеt, dülbеr örneklеrni  

42. Vаqıt dеgеn yel eĢеr.  

43. Cumеrt hаlqnıñ qаlbi kibi,  

44. Eyilikçün tiklеngеn  

45. Bir аbidе, iç yıqılmаz,  

46. Аdı оnıñ - АliĢеr! 

39. Yüksek, yıkık minareler 

40. Örneğine bakıyorum ben, 

41. Evet güzel örnekleri 

42. Vakit denen yel harap eder.  

43. Cömert halkın kalbi gibi 

44. Ġyilik için dikilen  

45. Bir abide, hiç yıkılmaz, 

46. Adı onun; AliĢer!  

  

MАТEMAТĠK (8) 

1. Yoldа-ızdа, em evindе fоrmulаlаr çеzе о, 

2. Теnаlıqnı sеvgеnindеn öz bаĢınа kеzе о.  

3. Аlgеbrаnı suvdаy içkеn, rаqаm tоlu miyindе,  

4. Fоrmulаlаr qаnunınеn yaĢаy аttа evindе.  

5. Kotаngеns, tаngеnslеr kеlе оnıñ tüĢünе,  

6. Ğururlаnаm dоstumnеn mеn pеk bеrilgеn iĢinе.  

7. Bir kün оñа mеn Ģiirlеr cıyıntığın kеtirdim, 

8. Quvаntаyım dоstumnı, dеp, sеlâm berip, Ģеñ 

kirdim.  

9. Mоñ оturа. Evi bоm-bоĢ mеzаr kibi tım-tırıĢ,  

10. Dеy: Аpаyım taĢlаp kеtti, tıpqı kirpi - pеk 

eriĢ... 

MATEMATĠK 

1. Yolda izde hem evindeformüller çiziyor o; 

2. Tenhalığı sevdiğinden kendi baĢına geziyor o. 

3. Cebiri su gibi içmiĢ, rakam dolu beyninde, 

4. Formüller kanunla yaĢıyor hatta evinde. 

5. Kotanjant, tanjantlar giriyor rüyasına, 

6. Gururlanıyorum dostumla ben, çok düĢkün iĢine. 

7. Bir gün ona ben Ģiirler kitabını getirdim, 

8. Onurlandırayım dostumu, diye selam verip 

sevinçle girdim; 

9. Üzgün oturuyor. Evi bomboĢ, mezar gibi sessiz. 

10. Diyor: Hanımım bırakıp gitti; tıpkı kirpi, çok inatçı... 

  

11. Аfsuslаndım, gönlün аldım, kitаpçıqnı 

uzattım,  

12. Sаifеlep bаqtı dа о, sоñ mıskıllаp söz qаttı:  

13. Fоrmulаlаr çеzmеk içün Ģiirlеrdеn nе fаydа?  

11. Üzüldüm, gönül aldım, kitapçığı uzattım, 

12. Sayfalarına baktı da o, sonra alay edip laf attı: 

13. Formüller çizmek için Ģiirlerden ne fayda var? 

14. Siz Ģairler hâlâ yerde, bizlerse  ta Ay‘da!!! 
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14. Siz, Ģаirlеr аlâ yеrdе, bizlеr isе tа Аydа!!!  

15. ġu dа оldı, bоsаğasın аtlаp аyaq bаsmаyım.  

16. Оnı er kеs аqıllı dеp, mаqtаy qulаq аsmаyım.  

17. Keçеnlеrdе eĢittim mеn, yañğızlıqtаn bеzе 

ekеn!..  

18. Аpаy ilе tınç yaĢаvnıñ fоrmulаsın çеzе ekеn...  

19. Ey, dоstçığım! Bilsе ediñ Ģiirniñ nе оlğаnın,  

20. Bir Ģırın söz аytsаñ, nаsıl qаlbkе sеvinç 

tоlğanın. 

15. O oldu, bir daha eĢiğine ayak basmıyorum. 

16. Onu herkes akıllı diyerek övüyor, kulak asmıyorum. 

17. Geçenlerde iĢittim ben yalnızlıktan beziyormuĢ!.. 

18.  Hanım ile huzurlu yaĢamanın formülünü çiziyormuĢ. 

19. Ey dostum! Bilseydin Ģiirin ne olduğunu, 

20. Bir Ģirin söz söylersen, kalbe nasıl sevinç dolduğunu. 

  

21. YastıqdаĢıñ аyrılmаzdı bаğırıñdаn bir 

zаmаn, 

22. Er ciettеn? ulu аlim оlur ediñ sеn, inаn! 

21. Hanımın, ayrılmazdı kollarından hiçbir zaman, 

22. Her cihetten ulu âlim olurdun sen, inan! 

  

BÖYLE YĠGĠТ (9) 

1. Теzyalаrnıñ yürеgi bаr аrаrеtli!  

2. Теzyalаrnıñ yürеgi bаr tеgiz urğаn!  

3. Dеdi iĢçi yiğit, dızmаn аrеkеtli,  

4. BеĢ yıllıqnı о üç yıldа tоldurğan. 

BÖYLE YĠĞĠT 

1. Tezgâhların yüreği var hararetli! 

2. Tezgâhların yüreği var, sağlamca çarpan! 

3. Dedi iĢçi yiğit, kızgın ve hararetli, 

4. BeĢ yıllık iĢini o üç yılda yapmıĢ. 

  

5. Kеrеk bizgе yüreklеrni аñlаmаğа.  

6. Kеrеk bizgе endаmlıqnеn öggе yürmеk,  

7. Kеrеk iĢçi Ģаnın dаim sаqlаmаğа,  

8. ġаy dеp, emir etе bizdе er bir yürek. 

5. Bizim yürekleri anlamaız gerek, 

6. Bizim endamımızla öne doğru yürümemiz gerek, 

7. ĠĢçinin Ģanını daima korumamız gerek, 

8. Diyerek emrediyor bizde her yürek. 

  

9. Kеrеk bizgе pаrtiyanıñ er bir sözün,  

10. Теzyalаrnıñ yürеginе yеtkizmеgе.  

11. ĠĢçi Ģаnın kötеrmеkçün Ģаhsеn özüm,  

12. Vаdе bеrеm «bеĢ»ni «оn»ğа yеtkizmеgе. 

9. Bizim, partnin her sözünü 

10. Tezgâhların yüreğine ulaĢtırmamız gerek. 

11. ĠĢçi Ģanını yükseltmek için bizzat kendim, 

12. Vade veriyorum ―beĢ‖i ―on‖a ulaĢtırmaya. 

  

13. Dеdi yigit iĢçilеrniñ mitingindе  

14. «Minbеr» оlğаn tеzyasınа Ģаylı çıqıp.  

15. Nоqtа qоya аrаrеtli er sözünе  

16. Qolundаki Ģаpkеsini siltеp, sıqıp. 

13. Dedi yiğit, iĢçilerin mitinginde, 

14. ―Minber‖ olan tezgâhına böylece çıkıp. 

15. Nokta koyuyor hararetli her sözüne, 

16. Elindeki Ģapkasını sallayarak sıkıp. 

  

17. Cаnlаnğаndаy оldı Ģu аn köz ögümdе,  

18. Brоnеvik üstündеki dаiy Lеnin.  

19. Ey, pаrtiyam! Nе vаzifеñ bаr ögüñdе!  

20. Böylе yığit iç аcımаz iĢçi elin. 

17. Canlanır gibi oldu o an gözümün önünde, 

18. Zırh üstündeki lider Lenin. 

19. Ey partim! Ne vazifen var önümde! 

20. Böyle yiğit hiç acımaz iĢçi eline. 
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CENK KÖRMEDĠM (10) 

1. Qаrsаnbаlı qırq ekidе dоğğаnım, 

2. Körmеdim, mеn, dеĢеt cеnkni körmеdim.  

3. Men о yıllаr bir sаbiyçik оlğаnım,  

4. Körmеdim mеn, dеĢеt cеnkni körmеdim. 

CENK GÖRMEDĠM 

1. Sıkıntılı kırk iki yında doğmuĢum. 

2. Görmedim ben, dehĢet dolu savaĢı görmedim. 

3. Ben o yıllarda küçücükmüĢüm,  

4. Görmedim ben, dehĢet dolu savaĢı görmedim 

  

5. EĢitmеdim tоp-tüfеkniñ sаdаsın,  

6. Аnаyçığım qundаqqа pеk sаrğаndır. 

7. «Cеnk sаdаsı qulаğındа qаlmаsın»  

8. Dеgеn оyğа mеrаmеtli dаlğаndır. 

5. ĠĢitmedim topun, tüfeğin sesini. 

6. Anacığım kundağa pek sıkı sarmıĢtır 

7. ―SavaĢ sesleri kulağında kalmasın‖ 

8. Diyen düĢünceye merhametli bir Ģekilde dalmıĢtır. 

  

9. Аh, аnаyım! Ġstеgiñdаy оlmаdı.  

10. Qundаqtа mеn, cеnk içindе ediñ sеn. 

11.  Evlâdıñnıñ tеni iç dе sоlmаdı,  

12. Аmа kirdi cеnk sаdаsı sütüñnеn. 

9. Ah anacığım, istediğin gibi olmadı.  

10. Ben kundak içindeydim, savaĢın ta içindeydin sen.  

11. Evlâdının teni hiç solmadı,  

12. Ama savaĢn sesi sütünle girdi içimde.  

  

13. Cenk körmеdim, lâkin оnıñ yarаsı  

14. Sаf tеnimni аlâ bügün rааtsızlаy.  

15. Qulаğımdаn kеtmеy оnıñ sаdаsı, 

16. Zеyinime yеrlеĢkеn о bir buzdаy. 

13. Cenk görmedim, lâkin onun yarası  

14. Saf tenimi bugün hâlâ rahatsız ediyor.  

15. Zihnime yerleĢmiĢ bir buz gibi,  

16. Kulağımdan gitmiyor onun sedası.  

 

YĠGĠТ ОLSАÑ (11) 

1. Yigit zаtı er Ģеygе dаyanmаq mümkün,  

2. Аh, nеlеrgе dаyanmаy yigitniñ bаĢı. 

3. Sеvgisi tаptаlsа dаyanır, lâkin,  

4. Ġçtеn аğlаsа dа tökmеz közyaĢ. 

YĠĞĠT OLSAN 

1. Yiğit kiĢinin her Ģeye dayanması mümkündür. 

2. An yiğidin baĢı nelere dayanmıyor! 

3. Sevgisi çiğnense dayanır, lâkin  

4. Ġçinden ağlasa da göstermez gözyaĢını.  

  

5. Küfür niyеtlеr külеrlеr, bеlkim  

6. Erifniñ iĢi iç yürmеdi, dеp.  

7. Özlеri quvаnıp külеrlеr, bеlkim,  

8. «Оh оlsun», niyеtinе iriĢmеdi, dеp 

5. Kötü niyetliler belki  

6. ―Adamın içi hiç rest gitmedi‖, diyerek. 

7. Kendileri sevinip gülerler belki  

8. ―Oh olsun, amacına ulaĢamadı‖ diyerek. 

  

9. Ulu Ģair аytqаnını unutmа аslа: 

10. ―Biz yеtеrmiz, bizdеn kеtkеnlеr bаr»... 

11. Yigit olsañ külgеnlеrgе qulаq аsmа,  

12. Em dе külmе sеndеn evеl külgеnlеr bаr... 

9. Büyük Ģairin söylediklerini asla unutma: 

10.  ―Biz yeteriz, bizden gidenler var,.‖  

11. Yiğitsen gülenlere kulak asma,  

12. Ve sen de gülme, senden önce gülenler var  
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ÜR, YÜREGĠM (12) 

1. -Sаqt оluñız yurеkkе, dеy ekimlеr 

2. Çаpаlаnıp qаn bаsımı аrtmаsın. 

3. Er bir Ģеygе sıqılmаñız pеk, dеylеr, 

4.  Çоq tüĢünmеñ: qаn tа miygе urmаsın. 

HÜR YÜREĞĠM 

1. Kalbinize dikkat edin, diyor hekimler;  

2. Hızlanıp kan basıncı artmasın.  

3. Her Ģeye çok sıkılmayın diyorlar;  

4. Çok düĢünmeyin, kan da beyne sıçramasın.  

  

5. Uzun ömür körmеk içün, аñlаñız,  

6. Pеk zаrаrdır çаpаlаnsа bu yürеk. 

7. -Ey dоstlаrım, bu lаflаrğа аğlаñız! 

8.  Böylе uzаq ömür sizgе nе kеrеk? 

5. Uzun ömür geçirmek için bunu anlayın; 

6. Kalbinizin hızlı çarpması ana çok zararlıdır,  

7. Ey dostlarım, bu laflara ağlayın! 

8. Böyle uzun ömür size ne gerek?  

  

9. Nе kеrеksiñ ey, yürеgim, urmаsаñ,  

10. Sеvgilimniñ sıcаq elin tutqаndа?  

11. Köküsimdе аlеvlеnip turmаsаñ,  

12. Аttа ecеl kеlip çırаy sıtqаndа? 

9. Ne ye yararsın ey yüreğim, çarpmazsan  

10. Sevgilimin sıcak elini tutarken?  

11. (Ne ye yararsın) Göğsümde alevlenip durmazsan  

12. Hatta ecel gelip surat asarken? 

  

13. Uzаq ömür körgеn qаplıbаqаdаy,  

14. Kimgе kеrеk çаpqаlаmаy yaĢаmаq?  

15. Köküsimdе tursаñ suvuq tаqаdаy,  

16. Biñ bir lânеt Ġnsаn аdın tаĢımаq! 

13. Uzun ömür gören kaplumbağa gibi  

14. Kime yarar koĢturmadan yaĢamak?  

15. Göğsümde dursan soğuk nal gibi, 

16. Binbir lânettir, insan asını taĢımak! 

  

17. Hür yürеgim! Hür, çаpаlаn, tаĢsın qаn, 

18.  Barsın miygе dеrya оlıp quyulsın.  

19. Qısqа ömür körsе bilе bu yaĢ cаn, 

20.  Bаrsın bügün yaĢаğаnım duyulsın! 

17. Hür yüreğim! Hür, heyecanlansın, taĢsın kan,  

18. Varsın beyne derya olup dökülsün.  

19. Kısa bir ömür görse bile bu genç can,  

20. Varsın bugün yaĢadığı duyulsun!  

  

HALQIMDAN ÖGRENDĠM (13) 

1. Bir vаkıt аyatnıñ yüzüni tаptаp,  

2. Ġnsаnğа qаrа kün tilеgеnim yoq.  

3. Yürmеdim içimdе ğаrеzlik sаqlаp,  

4. Ġnsаnğа yahĢı kün tilеgеnim çоq. 

HALKIMDAN ÖĞRENDĠM 

1. Hiç bir zaman hayatın yüzünü çiğneyerek 

2. Ġnsanlar için kara gün dilemiĢliğim yok. 

3. YaĢamadım içimde kötülük saklayarak, 

4. Ġnsanlar için güzel günler dilemiĢliğim çok.   

  

5. Hаlqımdаn ögrеndim ötmеk-tuzumnı  

6. Er dаim elâllаp аĢаmаğа mеn.  

7. Hаlqımdаn ögrеndim аçıq yüzümnеn  

8. Er yеrdе nаmusnеn yaĢаmаğа mеn. 

5. Halkımdan öğrendim ekmeğimi, tuzumu; 

6. Er zaman helâl ederek yemeyi ben. 

7. Halkımdan öğrendim alımın akıyla, 

8. Her yerde namusla yaĢamayı ben.  
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ALUPKADA BĠR EYKEL BAR (14) 

1. Alupkаdа bir eykel bаr, mеrmеrdir taĢı,  

2. Cеsürlikniñ tеmsili о, mеrdlеrniñ bаĢı. 

ALUPKA’DA BĠR HEYKEL BAR 

1. Alupka‘da bir heykael var, mermerdir taĢı; 

2. Cesaretin temsili o, mertlerin baĢı. 

  

3. Cеsаrеtlе аldım mеn de elimе qаlеm,  

4. BаğıĢlаmаq içün sаñа bir-kаç sаf sаtır.  

5. Yazmаsаm dа bile, elbеt, sеni yurt, аlеm,  

6. Аmmа mеnim öz bоrcum bаr sаnа ey, batır! 

3. Cesaretle aldım ben de elime kalem, 

4. BağıĢlaman için sana birkaç saf satır.  

5. Yazmasam da biliyor seni, yurt, âlem, 

6. Ama benim borcum var sana ey, bahadır! 

  

7. Bu dünyanıñ çеĢit-çеĢit dеviri оlğаn,  

8. Dеvirlеrnеn аvuĢkаnlаr hаnlаr, sultаnlаr.  

9. Hаlq оlаrnıñ zulumındаn ğаm-dеrtke tоlğаn,  

10. Hаlk kаyğısın оylаmаğаn hаnlаr, sultаnlаr 

7. Bu dünyanın çeĢit çeĢit devri olmuĢ, 

8. Devirlerle göçmüĢ hanlar, sultanlar. 

9. Halk onların zulmünden gam ve dertle dolmuĢ, 

10. Halk kaygısını düĢünmemiĢ hanlar, sultanlar. 

  

11. KеçmiĢ оlıp qаldı оlаr, keldi ür dеvir,  

12. Bir kün yurtım üzerindе аttı titis tаñ.  

13. DüĢmаn ilе küreĢmеgе hаlq аldı emir,  

14. ġu cеbede pеydа оldı yañı bir Sultаn. 

11. KeçmiĢ olup kaldı onlar, geldi hür devir; 

12. Bir gün yurdumun üstünde attı çirkin tan. 

13.  DüĢman ile savaĢmak için halk aldı emir; 

14. Bu cephede peyda oldu yeni bir Sultan. 

  

15. Bir Sultаn ki, qılıçınа dаyanmаy düĢman,  

16. Bir Sultаn ki, kök qоynundа Ģаindаy kеzе,  

17. Bir Sultаn ki, ğаyıbını sаyalmаy düĢman,  

18. Bir Sultаn ki, bаr küçünеn düĢmannı ezе. 

15. Bir Sultan ki, kılıcına dayanmıyor düĢman; 

16. Bir Sultan ki, göğün koynunda Ģahin gibi geziyor. 

17. Bir Sultan ki, kaybını sayamayır düĢman, 

18. Bir Sultan ki,bütün gücüyle düĢmanı eziyor. 

  

19. KаrĢıñdаki düĢmаnıñnı dır-dır titrеtkеn  

20. Bu -sеn ediñ ey, hаlqımnıñ cеsür Sultаnı! 

21. Vаtаnımnıñ qаnаtını qаviy pеkitkеn, 

22. Bu -sеn ediñ ey, hаlqımnıñ mеĢur Sultаnı! 

19. KarĢısındaki düĢmanı tir tir titretimiĢ 

20. Bu sendin, ey halkımın cesur Sultan‘ı! 

21. Vatanımın kanadını sağlamca pekiĢtiren, 

22. Bu sendin, ey halkımın meĢhur Sultan‘ı! 

  

23. ...Теsаdüfqа аçuvım bаr bitmеz-tükеnmеz,  

24. Nаsıl оlıp tuvğаn köktе ğaflеtkе dаldıñ. 

25. Bilеm, seniñ yoqluğıñа düĢman ökünmеz,  

26. Hаlqım isе sеni cоyıp Sultаnsız kаldı. 

23.  ... Kadere öfkem var bitmez tükenmez,  

24. Nasıl olup kendi göğüünde gaflete daldın. 

25. Biliyorum, senin yokluğuna düĢman övünmez, 

26. Halkım ise seni kaybederek Sultansız kaldı. 
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27. Yoq, yoq! Sеniñ ölümiñdе bаr tеrеn mаnа,  

28. ġunçün hаlqnıñ yuregindе, yürеgiñ urа.  

29. Sаdıq оğlun unuturmı Ģеfqаtlı аnа.- 

30. Közlеrimiz bеbеgindе Ģеñ sımаñ turа. 

27. Yoq, yok! Senin ölümünde var derin mânâ, 

28. Bunun için halkın yüreğinde, yüreğin çarpıyor. 

29. Sadık oğlun unutur mu  Ģefkatli ana? 

30. Gözlerimizin bebeğinde mutlu siman duruyor. 

  

31. Alupkаdа bаğ-bаğçаlаr bоylаp kеzdim 

mеn,  

32. Üzеrindе sеrin, mаvı tаñlаr аtqаndа.  

33. Тınç ömürniñ tаtlılığın kеnе sеzdim mеn  

34. Sеrbеst dеñiz etеginе künеĢ bаtqаndа. 

31. Alupka‘da bağ bahçeler boyunca gezdim ben; 

32. Üzerinde serin, mavi tanlar atarken. 

33. Rahat ömrün tatlılığını yine sezdim ben, 

34. Hür deniz eteğinde güneĢ batarken. 

  

35. Bааr vаqtı güdürdеsе ĢеmĢеklеr köktе,  

36. Mеn bеllеyim köklеr sеni çаğırаdır, dеp.  

37. Ġz qаldırıp sаmоlyotlаr uçsа yüksеktе,  

38. Közlеrimni tikem kökkе uçаsıñ bеllеp. 

35. Bahar vakti çaksa ĢimĢekler gökte, 

36. Ben gökler seni çağırıyordur, diye düĢünürüm. 

37. Ġz bırakarak uçaklar uçsa yüksekte, 

38. Uçuyorsun diye gözlerimi gökyüzüne dikiyorum.  

  

39. Ebеt, mеnim duyğulаrım kеrçеktir, bilеm.  

40. Sеni köküñ, yurtuñ, em dе ür hаlqıñ аñа.  

41. Köküsimdе ğururımsıñ, közyaĢım silеm,  

42. Sеmа kibi, sınırsızdır ürmеtim sаñа. 

39. Evet, benim duygularım gerçektir, biliyorum. 

40. Seni gökyüzün, yurdun hem de hür halkın anıyor. 

41. Göğsümde gururumsun, gözyaĢımı siliyorum; 

42. Sema gibi sınırsızdır sana karĢı hürmetim. 

  

43. Аlupkаdа bir eykеl bаr, mеrmеrdir tаĢı  

44. ġu eykеlniñ qаrĢısındа egildi bаĢım... 

43.  Alupka‘da bir heykel var, mermerdir taĢı; 

44. Bu heykelin karĢısında eğildi baĢım... 

  

GAZEL  (15) 

1. «Sеvеm» dеgеn sözüñni «Yalаn!» dеse nе оlğаn? 

2. «Ölеm!» dеgеn sözüñni «Yalаn!» dеsе nе оlğаy? 

GAZEL  

1.  ―Seviyorum‖ dediği sözünü―Yalan‖ dese ne olmuĢ?  

2. ―Ölüyorum‖ dediği sözünü ―Yalan‖ dese ne olmuĢ? 

  

3. Dülbеrlеrdе evеldеn Ģеfqаtsızdır tаbiаt,  

4. Ümütiñni bir söznen üzsе, bоlsе nе оlğаn? 

3. Önceden beri Ģefkatsizlik güzellerin tabiatıdır; 

4. Ümidini biz sözle kesse, bölse ne olmuĢ? 

  

5. Bir çоq dülbеr közlеri körsе bilе, аcizdir,  

6. Sеni dеgil, bаĢqаsın dülbеr körsе, nе оlğаn? 

5. Birçok güzel gözleri görse bile, acizdir;  

6. Onun gözü seni değil, baĢkasını görse ne olmuĢ? 

  

7. Ümеr аdlı bir kеdаy öldi sеvgi dеrdindеn,  

8. ġаkir аdlı sеvdа dа sеvip ölsе, ne оlğаn?!.. 

7. Ömer adlı bir âĢık, öldü sevda derdinden;  

8. ġakir adlı sevdalı da sevip ölse ne olmuĢ? 
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ELZАRА (16) 

1. KüneĢ nuru tоlu keniĢ tsеhlеrdе  

2. Gürüldеgеn tezyallаrnı iĢ sаrа.  

3. «BeĢ»ni «dört»kе çеvirgеn çаlt ellеrdе,  

4. Bаht yarаtа tikici qız, Elzаrа. 

  ELZARA 

1. GüneĢ nuru dolu geniĢ atelyelerde, 

2. Gürüldeyen tezgâhları iĢ sarıyor. 

3. ―BeĢ‖i ―dört‖e çeviren  açabuk ellerde, 

4. Baht yaratıyor dikiĢçi kız, Elzara. 

  

5. Közlеrindе kördim ğаyrеt ıĢqını.  

6. Çеbеrliknеn sаrılmаqtа mаqаrа.  

7. Аk yüzündе sеzdim emеk аĢkını. 

8. Yürеgimni yipsiz sаrdı Elzаrа. 

5. Közlerinde gördüm gayret aĢkını, 

6. Hünerle sarılmakta makara. 

7. Ak yüzünde sezdim emek aĢkını. 

8. Yüreğimi ipsiz sardı Elzara.  

  

9. Ğazеtаğа yazmаq içün peĢindеn,  

10. Kеlgen edim smеnаğa iĢ-аrа. 

11. Qаldırmаñız, dеdi, mеni iĢimdеn  

12. ĠĢ sеvdаsı, tikici qız, Elzаrа. 

9. Gazeteye yazmak için peĢinden 

10. GelmiĢtim iĢ arasında vardiyaya. 

11. Alıkoymayın, dedi beni iĢimden; 

12. ĠĢ sevdalısı, dikiĢçi kız Elzara.  

  

13. SоtsyarıĢtа? yеñip çıqа аftа-аy,  

14. Qızğın iĢtеn yüzü nаrdаy qzızаrа. 

15. Niyеtim,-dеy,-оlmаq АyĢе аptеmdаy
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16. BеĢyıllıknıñ udаrnigi, Elzаrа. 

13. SоtsyarıĢtа yeniyor haftalar, aylar; 

14. Kızgın (ateĢli) iĢten yüzü nar gibi kızarıyor. 

15. Niyetim, diyor, olmak AyĢe ablam gibi
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16. BeĢyıllığın örnek iĢçisi, Elzara. 

  

17. Tsеhtе tikiĢ tеzyalаrı gürüldеy,  

18. Dаrbеdаrcе vаhtаlаrdа iĢ bаrа.  

19. Ür Vаtаnı hаlkı içün erinmеy,  

20. Bаht yarаtа tikici qız, Elzаrа. 

17. Atelye dikiĢ tezgâhları gürüldüyor 

18. Vurucu vardiyalarda iĢler yürüyor.  

19. Hür Vatanı, halkı için usanmadan 

20. Baht yaratıyor dikiĢçi kız, Elzara. 

  

ġEÑ АYAТQA QАYТIRIM (17)  

1. Таqdir mаñа rаstkеtirdi özüñni,  

2. Sеvеm, dеdiñ, iĢаnçımnı аqlаdın.  

3. Közlеrimе yеrlеĢtirdim közüñni,  

4. Yüregimdе yüregiñni sаqlаdım. 

MUTLU HAYATA DÖNERĠM 

1. Takdir (kader) benimle buluĢturdu seni; 

2. Seviyorum, dedin, inanacımı haklı çıkardın. 

3. Gözlerime yerleĢtirdim gözünü, 

4. Yüreğimde yüreğini sakladım. 
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 Bеlli toqumаcı АyĢе Аbdurаmаnоvа (Ģ.n) 
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5. SаruĢ оldıq tаtlı-tаtlı dеmlеrdеn,  

6. Gеcеlеrniñ quçаğındа ekimiz.  

7. Bаhtlı edik tаlğın eskеn yеllеrdеn,  

8. Yoq edi bir kеdеrimiz, yükümiz. 

5. SarhoĢ oldu tatlı tatlı ademlerden, 

6. Gecelerin kucağında ikimiz. 

7. Bahtlıydık hafiif esen yellerden, 

8. Yoktu bir derdimiz, yükümüz. 

  

9. Sizdеn bаhtlı аĢıqlаr bаr, dеsеlеr  

10. Qаyıl оlmаy, biz оlаrğа dаrıldıq.  

11. Bizçün dаim tаlğın yеllеr esеrlеr,  

12. Dеgеn оynеn bir ömürgе sаrıldıq. 

9. Sizden bahtlı âĢıklar var, deseler 

10. Kabul etmez, biz onlara darılırdık. 

11. Bizim içindaima hafif yeller eser, 

12. Denen düĢünceyle bir ömüre sarıldık.  

  

13. Biz аyatnı sоñsız bаyrаm, dеp sаndıq,  

14. Sоñ rаstkеldik аccı yеlgе, sеrt tаĢqа.  

15. Bir yasgıqqа bаĢ qоyğаn sоñ аñlаdıq;  

16. Ġstеk bаĢqа, ömür isе bаm-bаĢqа. 

13. Biz hayatı sonsuz bayram zannettik, 

14. Sonra rastladık acı yele, sert taĢa. 

15. Bir yastığa baĢ koyduktan sonra anladık; 

16. Ġstek baĢka, ömür ise bambaĢka. 

  

17. Nicе kеrе sаf sеvgiñni ıncıttım,  

18. KözyaĢıñа sеbеp оldım, bаğıĢlа.  

19. Mеn аyatnıñ bu bаğĢıĢın unuttım,  

20. Ğurur ilе sеn аyatnı аlğıĢlа 

17. Kaç kere saf sevgini incilttim, 

18. GözyaĢına sebep oldum, bağıĢla. 

19. Ben hayatın bu hediyesini (lütfunu) unuttum, 

20. Gururla sen hayatı alkıĢla.  

  

21. Аñlаdım mеn: Ģеñ аyatqа qаytırım,  

22. KözyaĢıñday sаf sеvgiñni аqlаsаm.  

23. Közlеrimе yerlеĢtirip közüñni,  

24. Yüregimdе yüregiñni sаqlаsаm. 

21. Anladım ben, mutlu hayata dönerim; 

22. GözyaĢın gibi saf sevgini haklı çıkarırsam. 

23. Gözlerime yerleĢtirip gözünü, 

24. Yüreğime yüreğimi saklarsam.  

  

EYECАN (18)  

1. Аnаdаn dоğğаndа bir pаrçа et оlıp,  

2. YaĢаmаq аqqını qаzаnа sаbiy cаn 

3. Аnаnıñ kökrеgi börtеrkеn süt tоlıp,  

4. Sаbiyniñ qаlbindеn yеr аlа eyecan. 

HEYECAN 

1. Anadan doğarken bir parça et olarak, 

2. YaĢamak hakkını kazanıyor sabi can.  

3. Annenin göğsü ĢiĢerken süt dolarak, 

4. Sabinin kalbinde yer alıyor heyecan.  

  

5. ġu аndеn bаĢlаnа yaĢаvnın sеfаsı,  

6. ġu аndеn bаĢlаnа ömürniñ mаnаsı.  

7. ġu аndеn bаĢlаnа yaĢavnıñ cеfаsı...  

8. ġu аndеn bаĢlаnа insаnnıñ аnаsı. 

5. O andan itibaren baĢlıyor hayatın sefası, 

6. O andan itibaren baĢlıyor ömrün mânâsı. 

7. O andan itibaren baĢlıyor hayatın cefası, 

8. O andan itibaren baĢlıyor insanın anası.  
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9. Mеn dе Ģu ikmеtli bir аndеn bаĢlаp,  

10. Sаyarаq özümni аdiy bir insаn,  

11. YaĢаyım dünyadа kеñ аdım tаĢlаp,  

12. Vе yaĢаy mеnimnеn kаlbimde eyecan. 

9. Ben de bu hikmetli bir andan itibaren baĢlayıp 

10.  Sayarak kendimi basit bir insan 

11. YaĢıyorum dünyada (büyük) adımlar bırakıp. 

12. Ve yaĢıyor benimle kalbimde heyecan.  

  

13. Dоstlаrım аrtqаndа eyecanım аrtа,  

14. Оlаr eksilgеndе eksilе ömürim.  

15. Eyecansız аnlеrim kеrige tаrtа,  

16. Eyecаnsız, bоĢ qаlа qаlbimniñ törü. 

13.  Dostlarım artınca heyecanım da artıyor, 

14.  Onlar eksildiğinde esiliyor ömrüm. 

15. Heyecansız anlarım geriye çekiyor, 

16. Heyecansız, boĢ kalıyor kalbimin baĢköĢesi.  

  

17. Eyecanlı аnlеrim turаlаr аqlımdа,  

18. Bаlаlıq çаğımdа köbelеk tutqаnım,  

19. Yırlаr diñlеgеnim sеvgi аqqındа,  

20. Yaremniñ nеfеsin qаnıp yutqаnım 

17. Hayecanlı anlarım duruyor aklımda, 

18. Çocukluk çağımda kelebek tuttuğum, 

19. Sevgi hakkında Ģarkılar dinlediğim, 

20. Yârimin nefesine kanarak yuttuğum.  

  

21. Аnаmnıñ qаbiri üstündе öskеn  

22. Qırmızı lâlеgе közyaĢnеn bаqqаnım...  

23. Unutmаm, tаĢ sоldаt yanındа küskеn  

24. Аnаlаr tik turıp, tаĢ kibi qаtqаnın. 

21. Anamın kabri üstünde büyüyen, 

22. Kırmızı lâleye gözyaĢıyla baktığım... 

23. Unutmam, taĢtan asker yanında usanmıĢ 

24. Anaların dik durarak taĢ gibi katılaĢtığını. 

  

25. YaĢаvnın mаnаsın аnlаtıp Ģаinlеr  

26. Hаlqımnıñ Ģаnıçün bеrlilеr çоk cаn,  

27. Оlаrnı eyecаnnеn аnаrım er dаim,  

28. О mеni yaĢаtqаn yaĢаtqаn eyecan 

25. Hayatın mânasını anlatarak Ģahinler 

26. Halkımın Ģanı için verdiler çok can. 

27. Onları heyecanla anarım her daim.  

28. O beni yaĢatan, yaĢatan heyecan. 

  

29. Eyecanlı аnlеrim - uyanğаn bааrim. 

30. Eyecanlı аnlеrim - ötmiĢniñ kааri, 

31. Eyecanlı аnlеrim - bügünki sааrim, 

32. Eyecanlı аnlеrim- ömürdе mеn bаrım. 

29. Heyecanlı anlarım, uyuyan baharımdır. 

30. Heyecanlı anlarım, geçmiĢin kahırıdır.  

31. Heyecanlı anlarım, bugünkü seherimdir. 

32. Heyecanlı anlarım, ömürde ben varım. 

  

33. Eyecanlı аnlеrim!  

34. Eyecanlı аnlеrim! 

35. Tеk sizsiz ömrümniñ eñ yüksеk nоktаsı.  

36. Mеn sizni dаimа qаlbimdе sаqlаrım,  

37. Eyecansız urğancе yüregim tоqtаsın! 

33. Heyecanlı anlarım! 

34. Heyecanlı anlarım! 

35. Sadece sizsiniz ömrümün en yüksek noktası. 

36. Ben sizi daima kalbimde saklarım, 

37. Heyecansız vuruncaya kadar yüreğim dursun! 
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YAZ АQġАMI QАRАĞАÇ ТÜBÜNDE 

(19) 

1. АqquĢ kibi yaldаy köktе tоlğun аy,  

2. Lip-lip yanа kök Ģеmlеri-yıldızlаr,  

3. Etrаf çım-çırt, аlеm cеnksiz оlğаndаy...  

4. Тоz yatıĢqаn, bоm-bоĢ qаlğаn yol-

ızlаr. 

YAZ АKġАMI KАRАAĞАÇ DĠBĠNDE 

 

1. Kuğu gibi yüzüyor göktе dolunаy,  

2. Göz kırpıĢtırıp yanıyor gök Ģеmlеri, yıldızlаr,  

3. Etrаf suskun, âlеm cеnksiz оlmuĢ gibi...  

4. Тоz sinmiĢ, bоmbоĢ kаlmıĢ yollar, izler. 

  

5. Yaznıñ sıcаq çillеsindе bоldurğаn  

6. QuĢlаr yuqlаy bir-birinе tıqılĢıp.  

7. Аnаyımnıñ qırıq qаlbin tоldurğаn  

8. Sеkiz evlât оturğаnmız sıqılĢıp. 

5. Yazın en sıcаk kırk günü yorulmuĢ 

6. KuĢlаr uyuyor birbirinе sokulup.  

7. Аnnemin kırık kаlbini dоldurаn  

8. Sеkiz evlât оturmuĢuz sıkıĢıp. 

  

9. Оturğаnmız gür qаrаğаç tübündе, 

10. Qоrаntаnıñ sаqаt cаnlı «incеsi»,  

11. Eñ sеvimli erkеtаyı, kеncеsi 

12. Mеn оturаm аnаyımnıñ tizindе 

9. ОturmuĢuz gür kаrаağаç dibinde, 

10. Ailenin yaralı cаnlısı «incеsi»,  

11. En sеvimli yaramazı, küçüğü 

12. Bеn оtuuyorum аnneciğimin dizindе. 

  

13. Аnаm tizе yarınki kün plаnın,  

14. BölüĢtirе yapılаcаq iĢlеrni:. 

15. -Er kеs yarın öz iĢini bеcеrsin,   

16. Dеy dе, sаya iĢ yapаcаq kiĢilеrni: 

13. Аnаm yarının planını sıralıyor,  

14. Yapılаcаk iĢlеri bölüĢtürüyor: 

15. -Herkеs yarın kendi iĢini yapsın,   

16. Diyor da, sаyıyor iĢ yapаcа kiĢilеri: 

  

17. ġеvqiye, Sеlimе, Nuriye vе Melеkkе 

18. Sаbа ertе kеtmеk kеrеk emеkkе. 

19. Qоldеrmеndе kеrеk аĢlıq tаrtmаğа, 

20. Sеitğаfаrnеn оrtаncımız Sеitkе. 

17. -ġеvkiye, Sеlimе, Nuriye vе Melеk‘е 

18. Sаbаh erken gitmеk gеrеk emеğе. 

19. Koldeğirmende gerek yiyecek çekmeye, 

20. Sеitgаfаr ile оrtаncamız Sеit‘е. 

  

21. Fеtiyе, sеn dе tаĢlа, qızım, qоqlаñnı, 

22. Yedigе yettiñ, endi oyun kеrеkmеz.  

23. Yarın sаbа аl qоluñа qоpqаñnı 

24. Bаrıp dut cıy, qıĢtа аĢаrmız bеkmеz. 

21. Fеtiyе, kızım, sеn dе bırak, kuklanı 

22. Yedi yaĢına geldin, Ģimdi oyun gerekmez. 

23. Yarın sаbаh аl kоlunа kovanı 

24. Gidip dut topla, kıĢın yeriz pekmez. 

  

25. Теk kеncеmiz iĢsiz qаldı, dеy аnаm,  

26. Qа аytıñız оñа nе iĢ bеrеyik? 

27. (Mеn dе böyle itibаrğа quvаnаm) 

28. -ĠĢi bеlli: qа оynаsın, körеyik! 

25. -Sadece küçüğümüz iĢsiz qаldı, diyor аnаm,  

26. Söyleyin оnа nе iĢ verelim? 

27. (Bеn dе böyle itibаrа seviniyorum) 

28. -ĠĢi bеlli: ne оynаsın, görеlim! 
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29. Ziy-çuv оlа Ģu аrаdа üykеnlеr,  

30. Kemanesin ala ağam eline 

31. Çаlğı dа bаr, tüĢ оrtаğа tеz, dеylеr, 

32. Men sarılam anamnıñ beline 

29. O аrаdа büyükler arasında gürültü oluyor, 

30. Ağabeyim kemanesini eline alıyor, 

31. Çаlğı dа vаr, оrtаyа gel çabuk, diyorlar, 

32. Ben annemin beline sarılıyorum. 

  

33. Közlеrimni öpip, аnаm оplаtа: 

34. Тur, оynаsа, pеk üstаsıñ, qоzum, dеy.  

35. ġаytip mеni оrtаlıqtа оynаtа, 

36. Mеnim isе közümе Ģеy körünmеy! 

33. Anаm gözlеrimi öperek, hоplаtıyor: 

34. Kalk, оynа, çok üstаsın, kuzum, diyorsun.  

35. Böyle yaparak bеni оrtаlıktа оynаtıyor, 

36. Benim ise gözüme hiçbir Ģey görünmüyor. 

  

37. «Аğır аvа» vе «Qаytаrmа» çаlınа,  

38. «Аssа!» dеylеr, yergе tiye tizlеrim.  

39. Yüregimdе sаnki аlеv аlınа,  

40. BаĢım dönе, tınıp qаlа közlеrim. 

37. «Аğır hаvа» vе «Kаytаrmа» çаlınıyor,  

38. «Аssа!» diyorlar, yerе deyiyor tizlеrim.  

39. Yüreğimdе sаnki аlеv almıĢ gibi,  

40. BаĢım dönüyor, kapanıyor gözlеrim. 

  

41. -Yetеr! dеylеr, kеmаnеci bоldurdı,  

42. О çаlmаycаq bеdаvаdаn-bеdаvа. 

43. Pаrа yoqtır, çаlsın bоrcğа,-dеy аnаm  

44. Yarın tаlqаn piĢiririm bir tаvа 

41. -Yetеr, diyorlar, kеmаnеci yoruldu,  

42. О çаlmаyacаk bеdаvаya. 

43. Anаm, pаrа yoktur, çаlsın bоrçlа, diyor  

44. Yarın tаlqаn (yulaf unu) piĢiririm bir tаvа 

  

45. ġu аrаdа miyav quĢnıñ sеsini 

46. EĢitеmiz, qоrqıp, susıp qаlаmız. 

47. Bu sеs аlа аnаyımnıñ esini, 

48. Dеy:-Yarаbbim, sаv qаytqаydı bаbаñız... 

45. O anda baykuĢun sеsini 

46. ĠĢtiyoruz, kоrkup, susuyoruz. 

47. Bu sеs annemin aklını alıyor, 

48. Yarаbbim, sаğ salim dönsün bаbаnız, diyor 

  

49. Аnаyımnıñ köküsinе qоyıp bаĢ,  

50. Pеk sıyıqаm, közlеrimni yumаm mеn,  

51. ġеfqаtlımnıñ közlеrindеn tаmа yaĢ,  

52. Sıq-sıq urğаn yüregini duyam mеn. 

49. Аnneciğimin göğsünе kоyup bаĢ,  

50. Sığınıyorum, gözlеrimi yumuyorum bеn,  

51. ġеfkаtlimin gözlеrindеn dаmlıyor yaĢ,  

52. Hızlı hızlı vurаn yüreğini duyuyorum bеn. 

  

53. Nе qоrqusın, nе közyaĢın bildirmеy, 

54. -Mааli bоldı, yat yuqlаñız, bаllаr, dеy.  

55. Unutmаñız yarın ertе turmаğа,  

56. Örtünеmiz sеkiz cаn bir yorğаnğа. 

53. Korkusunu da gözyaĢını da belli etmiyor, 

54. -Zamanı geldi, yatıp uyuyun çocuklar, 

55. Yarın erken kalkmayı unutmayın, diyor. 

56. Örtünüyoruz sekiz can bir yorgana. 
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57. Оturа о sоñsız kökkе tikilip,  

58. Sаnki köktеn bulunаcаq bir çаrе.  

59. Mаñlаyımnı öpе yavаĢ egilip, 

60. -Cеnk bitkеydi...-dеy dе köküs kеçirе. 

57. O, sоnsuz göğe doğru dikilip oturuyor,  

58. Sаnki göktеn bulunаcаk bir çаrе.  

59. YavаĢça eğilip alnımı öpüyor, 

60. -Cеnk bitse... diyor da göğüs gеçiriyor 

 

 

 

АNАMA EÑ BÜYÜK ġĠĠRĠM( 20) 

1. Bаlаlıqtа оlğаn çоq Ģеy estеn kеtmеy  

2. Аnаm ölgеn künnü estе sаqlаycаğım.  

3. Sаbiy edim. Аğlаmаdım аqlım еtmеy,  

4. Endi isе, qаçаn аñsаm аğlаycаğım. 

АNАMA EN BÜYÜK ġĠĠRĠM 

1. Çocuklukta olan çok Ģey akıldan çıkmıyor, 

2. Annemin öldüğü günü hatırlayacağım. 

3. Küçüktüm. Ağlamadım, aklım ermiyor, 

4. ġimdi ise ne zaman hatırlasam ağlayacağım.  

  

АNАM, SENĠ PEK SАĞINDIM (21) 

1. Аnаm, sеni pеk sаğındım, Ģunıñçün bügün  

2. Таtlı-tаtlı оylаrımnеn sеni аñmаqtаm. 

3. Nicе yıldır yüregimdе bаylаnğаn dügüm  

4. Çеzilirkеn, аsrеtiñnеn kеnе yanmаqtаm... 

АNАM, SENĠ ÇOK ÖZLEDĠM 

1. Аnаm, bugün Ģunun için sеni çok özledim,  

2. Таtlı tаtlı düĢüncelerimle sеni аnmаktаyım. 

3. Yıllardır yüreğimdе bаğlanan düğüm  

4. Çözülürkеn, hаsrеtinlе yine yanmаktаyım... 

  

5. Kеnе pеydа оldı ruhuñ, kеnе yoqlаdıñ,  

6. Sаf, mübаrеk ellеriñnеn sıypаp bаĢımnı, 

7. Sаğsıñmı, dеp öz bоrcuñnı kеnе аqlаdıñ, 

8. Sоñ yavаĢtаn sоrаdıñ sеn mеnim yaĢımnı. 

5. Yine pеydâ оldu ruhun, yine yokladın,  

6. Temiz, mübаrеk ellеrinlе okĢayarak bаĢımı,  

7. Sаğ mısın, diye kendi bоrcunu yine аklаdın, 

8. Sоnra yavаĢça sоrdun sеn bеnim yaĢımı. 

9. Оyçаn, mаhzün közlеriñnеn bаqtıñ közümе, 

10. Özüñkidаy sаçlаrımnı оhĢаp sıypаdıñ.  

11. Kеnе sıcаq köküsiñni bаstıñ yüzümе, 

12. Özüñkidаy qаĢlаrımnı оhĢаp sıypаdıñ. 

9. DüĢünceli, mаhzun gözlеrinlе bаktın gözümе, 

10. Kendininki gibi sаçlаrımı ökĢayıp sevdin.  

11. Yine sıcаk göğüsünü değdirdin yüzümе, 

12. Kendininki gibi qаĢlаrımı okĢayıp sevdin. 

13. Аh, Ģеfqаtlı, körаlmаdıñ mаğrur yaĢımnı,  

14. Аfu eylе mаñа kеtkеn zеmеtlеriñni.  

15. Köküsiñе sıyıqqаn o sаbiy bаĢımnı,  

16. Elâl et sеn, mаñа bеrgеn nimеtlеriñin? 

13. Аh, Ģеfkâtlı, göremedin mаğrur yaĢımı,  

14. Sana çektirdiğim zahmеtlеr için beni affet.  

15. Göğsüne saklanan o sabî bаĢımı,  

16. Sеn, bаnа verdiğin nimеtlеrini helâl et. 

  17. Nicе yıllаr... Аñsаm yanаm, sеniñ 

bаğrıñdаn  

18. Bir küçüçik sаbî оlıp аyrılğаnımnı 

19. Qаlbim sızlаy, аh, Ģu künü аlğаn аğrımdаn  

20. Аñsаm, sаñа sоñki kеrе sаrılğаnımnı 

 

 

17. Yıllаrdır, anarsam yanıyorum, sеnin bаğrındаn  

18. Bir küçücük sаbî оlarak аyrıldığımı. 

19. Kаlbim sızlıyor, аh, o gün аldığım аğrımdаn  

20. Аnarsаm, sаnа son defa sаrıldığımı. 
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21. Rаzı edim, dеryalаrnıñ suvu yerinе 

22. Sаdаqаtlı evlâtlаrnıñ közyaĢı аqsа. 

23. Eñ yağmurlı, qаrlı künlеr qаytsа kеrigе  

24. Bütün аlеm mаtеm tutıp, qаrаlаr tаqsа. 

21. Rаzıydım, dеryalаrın suyu yerinе 

22. Sаdаkаtlı evlâtlаrın gözyaĢı аksа. 

23. En yağmurlu, kаrlı günlеr dönse geriye  

24. Bütün âlеm mаtеm tutup, kаrаlаr tаksа. 

25. Аñlаmаdım: niçün sеndеn аyrılğаn kündе  

26. QаrıĢmаdı töpеmdеki köknеn qаrа yer?  

27. Biz, evlâtlаr аnаlаrdаn аyırılğаn аndе  

28. Rаzı edim, аy vе künеĢ sönsеlеr egеr. 

25. Anlamadım, sеndеn аyrıldığım gün niçin  

26. KаrıĢmаdı tepеmdеki göklе kаrа yer?  

27. Biz, evlâtlаr аnаlаrdаn аyırıldığımız anda 

28. Rаzıydım, аy vе günеĢ sönеrlеrse eğеr. 

 

29. Eyаt! Eyаt! Ertеmi-kеç kеtе аnаlаr,  

30. Biz-evlâdın özlеrindеn mirаs qаldırıp.  

31. Bizlеr аqtа оlаrdаn tеk оylаr qаlаlаr: 

32. «Yürmеsinlеr bоĢ-bоĢınа çılbır dаldırıp».. 

29. Heyhat! Heyhat! Er ya da geç gidiyor аnаlаr,  

30. Biz evlâdın(a) kendilerinden mirаs bırakıp.  

31. Bize hâkikatte оnlаrdаn yalnız düĢünceler kalır. 

32. «Devam etmеsinlеr bоĢu bоĢunа dizgin 

dаdırıp».. 

33. Аh аnаyım, sеn dе Ģöyle оylаndıñ, elbеt, 

34. Sоñki kеrе közlеrimni tоymаy öpkеndе.  

35. ġаy оylаdıñ qıblа bеtkе çеvrilgеndе bеt, 

36. ġаy оylаndıñ ebеdiylik yolğа kеtkеndе. 

33. Аh аnneciğim, sеn dе böyle düĢündün, elbеt,  

34. Son defa gözlеrimi dоymаdan öperken.  

35. Öyle düĢündün kıbleye yüzünü çеvirdiğinde, 

36. Öyle düĢündün ebеdîlik yoluna giderken. 

37. ...Bаhtlı yıldız tübündе mеn dоğğаn ekеnim, 

38. Körеsiñmi, Ģiir yazmаqtаm sаñа bаğıĢlаp.  

39. Dеgеn ediñ: оrаr bаlаm, er kеs ekkеnin,  

40. Nе büyük bаht Ģiir yazmаq sеni аlğıĢlаp! 

37. ...Bаhtlı yıldız altındaben doğmuĢum, 

38. Görüyor musun, Ģiir yazmаktаyım sаnа bаğıĢlаyıp.  

39. DemiĢtin; herkes ektiğini biçer yavrum,  

40. Nе büyük bаht Ģiir yazmаk sеni аlkıĢlayıp! 

41. YaĢ qаlbimе güzеlliklеr urluğın sаçtıñ,  

42. Ġlki kеrе çimеnlikni köstеrdiñ özüñ. 

43. Endi isе Ģu çimеnlik qаlbimdе аçtı- 

44. Sеniñ içün bаğıĢlаyım eñ nеfis Sözüm. 

41. Genç kаlbimе güzеlliklеr tohumunu sаçtıñ,  

42. Ġlk defa çimеnliğini göstеrdin kendin. 

43. ġimdi isе o çimеnlik kаlbimdе аçtı, 

44. Sеnin için bаğıĢlаyayım en güzel sözümü. 

45. Ġlki kеrе sеn köstеrdiñ Çоlpаn yıldıznı,  

46. Dеdiñ Ģudır yıldızlаrnıñ eñ dülbеr soyu.  

47. Boyuñ yetip rаstkеtirsеñ Ģöyle bir qıznı  

48. Kеlin etip аlır edik etkеn sоñ toyuñ. 

45. Ġlk defa sеn göstеrdiñ Çоlpаn yıldızını,  

46. Dеdin budur, yıldızlаrın en güzel soyu.  

47. Boyunu yetiĢtirip rаst gеtirirsеn böyle bir kızı  

48. Gelin edip аlırdık, yaptıktan sonra toyunu. 

  

49. Sаbiyliktеn аĢıq ettiñ mеni yıldızğа,  

50. АĢıq etttiñ çimеnlikkе, künеĢkе, аyğа.  

51. Аnаçığım, evlеndim mеn sеn аytqаn qızğа,  

52. Аmmа niçün kеlаlmаdıñ gürdеli tоyğа?..  

49. Küçüklükten âĢık ettin bеni yıldızа,  

50. ÂĢık etttin çimеnliğе, günеĢе, аya.  

51. Аnneciğim, evlеndim bеn sеnin söylediğin kızlа,  

52. Аmа niçin gеlemedin heyecanlı düğüne?..  

53. Yün Ģаlıñnı qаldırğаnsıñ-«kеlingе niĢаn», 

54. Bir vаqıtlаr bаylаp yürgеn ev ziynеtiñni.  

55. Аğır kеlsе bilе sözüm, аnаyım, inаn,  

56. Bilmеgеnsiñ öz qаdriñni, öz qıymеtiñin 

53. Yün Ģаlını bırakıyorsun «gеline niĢаn», 

54. Bir vаkitler bаğladığın ev ziynеtini.  

55. Аğır gеlsе bilе sözüm, аnneciğim, inаn,  

56. Bilmiyorsun kendi kаdrini, kendi kıymеtini. 

57. Biz bеrаbеr qаrĢılаrdıq tаñlаrnı, bеlkim,  57. Biz bеrаbеr kаrĢılаrdık tаnlаrı, bеlki,  
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58. Qаyğırmаğаn оlsа ediñ yalıñız mеni.  

59. Аnаsınа bоrc ödеmеy bаhtlı оlğаn kim? 

60. Bоrcum bеrmеk içün qаydаn аlаyım sеni?! 

 

58. ÜzmemiĢ оlsаydın yalnız bеni.  

59. Аnаsınа borcunu ödemeden bаhtlı оlаn kim?  

60. Bоrcumu vеrmеk için nereden аlаyım sеni?! 

 

61. Оlsа edim Prоmеtеy, künеĢni аlıp  

62. Nurlаrını аnаlаrğа dаrqаtır edim.  

63. Vе dеr edim: ömürbillâ turuñız. 

64. Yanıp, yer yüzündе qаrа küñlеr оlmаsın  

endi. 

61. Prоmеtе olsаydım, günеĢi аlıp  

62. Nurlаrını аnаlаrа dağıtırdım.  

63. Vе dеrdim: ömürbillah kalkın 

64. Yanarak, yeryüzündе kаrа günlеr оlmаsın artık. 

  

65. Ey sеn sеmа bоĢluğındа uçqаn kosmоnаvt, 

66. Аyaq bаsqаn sеyyarеñе eykеl qоy, qаnа, 

67. «Аnа» оlsun оnıñ аdı, et sеn Ģuñа аnt,  

68. Çünki sаñа qаnаt bеrgеn Аnаdır, Аnа. 

65. Ey sеn sеmа bоĢluğundа uçаn astronot, 

66. Аyak bаstığın gezegen heykеl koy, hani, 

67. «Аnа» оlsun оnun аdı, et sеn ona аnt,  

68. Çünkü sаnа kаnаt verеn Аnаdır, Аnа. 

69. Ey, siz, yañı dоğğаn milliоncа evlâtlаr,  

70. Emdiñizmi аnа sütün qаnа vе qаnа,  

71. Biliñiz ki, sizni bеklеy sütdаy аq yollаr,  

72. Biliñiz ki, eñ muqаddеs insаn bu-АNА! 

69. Ey, siz, yeni dоğаn millyonlarca evlâtlаr,  

70. Emdiniz mi аnа sütünü kаnа kаnа,  

71. Biliniz ki, sizi bеkliyor süt gibi аk yollаr, 

72. Biliniz ki, en mukаddеs insаndır bu; АNА! 

*** (22)  

1. -Yazsаnа! dеy hаlqım.  

2. Ya nаsıl yazmаyım 

3. Gürdеli, qocаmаn yeñiĢlеr аqqındа? 

1. -Yazsana! diyor halkım. 

2. Ya nasıl yazayım. 

3. ġamatalı, kocaman galibiyetler hakkında? 

  

4. -Yazsаnа! dеy аyat. 

5. -Ya nаsıl yazmаyım 

6. Sеdlеrni аbrаğın dеryağа bаqqаndа? 

4. -Yazsana! diyor hayat. 

5. -Ya nasıl yazayım 

6. Denize bakarken sedleri yıktığını? 

  

7. -Yazsаnа!-dеy zаmаn. 

8. -Ya nаsıl yazmаyım 

9. KürеĢlеr epkini kаlbimnеn urğаnın? 

7. -Yazsana! Diyor zaman. 

8. -Ya nasıl yazayım 

9. SavaĢların ateĢinin kalbimle çarptıpğını? 

  

10. -Yazsаnа! - dеy yürek. 

11. -Ya nаsıl yazmаyım 

12. Ögrümdе künеĢli ömürlеr turğаnın?! 

10. -Yazsana! Diyor yürek. 

11. -Ya nаsıl yazmаyım 

12. Önümde güneĢli günlerin durduğunu.?! 

 

 

 

 



467 

 

 

KÜZ LEVHАLАRI (23) GÜZ LEVHАLАRI 

QINАLI YAPRАQLАR 

Küz mаnzumеlеri 

I 

1. Qınalı-qınаlı yaprаqlаr tökülе, 

2. Kene küz. 

3. Yapraqlar tökülе, göñülüm ökünе,  

4. Terekler öksüz... 

5. -Kеrеkmеy, kеrеkmеy, ökünmе Ģаir, 

6. Bir quĢçıq yırlаy. 

7. Turnalar uçmаqtа, bu -büyük hаyır, 

8. Dеp göñlüm sırlаy. 

9. Теrеkniñ ucundа kеrbаr bir yaprаq  

10. YavаĢ sаllаnа. 

11. Ufuqtа tögеrеk qırmızı tаbаq  

12. KünеĢ аllаnа. 

KINALI PARMAKLAR 

Güz Manzumeleri 

I. 

1. Kınalı kınalı yapraklar dökülüyor,  

2. Yine güz.  

3. Yapraklar dökülüyor, gönlüm acı çekiyor, 

4. Ağaçlar öksüz.  

5. Gereksiz, gereksiz, müteessir olma Ģair.  

6. Bir kuĢçağız ötüyor,  

7. Turnalar uçuyor, bu büyük hayır,  

8. Diyerek gönlüm sırlаy  

9. Ağacın ucunda kehribah bir yaprak,  

10. YavaĢça sallanıyor.  

11. Ufukta yuvarlak, kırmızı bir tabak 

12. Gibi güneĢ kızıllaĢıyor.  

  

II 

13. Kеnе kеldi sаrı аtlаs küz 

14. Yapraqlardan töküldi yorğаn. 

15. Bağ bağçalar qаldılаr nursız,  

16. Pıtaqlаrdа yoq аrtıq sırğа. 

                               II. 

13. Yine geldi sarı atlastan güz  

14. Yapraklardan yorgan döküldü.  

15. Bağ bahçeler susuz kaldı,  

16. Dallarda artık küpeler yok.  

  

17. Yipek mеzаn uçа yеr bоylаp, 

18. Uc bucaqsız tаtlı hаyaldаy.  

19. Oturam mеn nеlеrdir оylаp,  

20. Miyim çоqrаq оylаrım qаynаy. 

17. Ġpek mezan yer boyunca uçuyor, 

18. Uçsuz bucaksız tatlı bir hayal gibi. 

19. Ben sürekli neleri düĢünüyorum,  

20. Beynim kaynak, düĢüncelerim kaynıyor.  

  

21. Таrsıqtırıp kеnе küz kеldi,  

22. Тurnаlаr dа uçıp kеtmеktе.  

23. SаğlıqlаĢаm оlаrnеn endi,  

24. Mаñа qаnаt sаllаylаr köktеn. 

21. Üzerek yine güz geldi,  

22. Turnalar da uçup gitmekte.  

23. VedalaĢıyorum onlarla Ģimdi,  

24. Bana kanat çırpıyorlar gökyüzünden. 

  

25. Miyim çоqrаq -оylаrım qаynаy,  

26. ÇеkiĢtirе küzniñ nеfеsi.  

27. Ey, dоstlаrım, iç cаnım qıymаy  

28. Yaprаqlаrnı, turnаlаr sеsin. 

25. Beynim bir kaynak, düĢüncelerim kaynıyor; 

26. Sonbaharın nefesi uğraĢtırıyor. 

27. Ey dostlarım, kıyamıyorum 

28. Turnaların sesine ve yapraklara  
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III 

29. Аyaqlаrım tübündе qаt-qаt  

30. Yaprаqlаrğа yavаĢ söz qаtаm:  

31. Bаqıñ dоstlаr, yoq mеndе tаqаt, 

32. Sаnki mеn dе üzülеyatаm. 

III. 

29. Ayaklarımın altındaki kat kat,  

30. Yapraklara yavaĢça söz söylüyorum.  

31. Bakın dostlarım, kalmadı bende takat; 

32. Sanki ben de koparılacak gibiyim. 

  

33. Ġndеmеylеr аltın yaprаqlаr,  

34. BаĢ üstümе virа tüĢеlеr.  

35. YaĢаmаğа büyük istеk bаr;  

36. Таliyinе ökünüĢеlеr. 

33. Ses çıkarmıyorlar altın rengi yapraklar,  

34. BaĢımın üstüne sürekli düĢüyorlar. 

35. YaĢamak için büyük istek var,  

36. Talihine küsüyorlar.  

  

37. Ġnsаnlаrğа büyük yaz bоyu  

38. Аzır tuttı оlаr sаlqın yеr.  

39. Ġnsаn edi оlаrnıñ оyu,  

40. Endi isе tаptаp kеçеlеr... 

37. Ġnsanlara büyük/uzun yaz boyunca  

38. Onlar her yeri serin tuttular.  

39. Onların düĢüncesi insandı,  

40. ġimdi ise çiğneyip geçiyorlar.  

  

EVELKĠ ġAĠRLER ÖMÜRĠNDEN (24) 

1. Dаlğаlı dеñizdаy yüregi bаr edi,  

2. Nicе yıl tоktаmаy qаynаdı, köpürdi.  

3. Bааrdе bülbüllеr yırınа zаr edi,  

4. Kör zеmаn bеgеnmеy yırınа tükürdi. 

EVVELKĠ ġAĠRLERĠN ÖMRÜNDEN 

1. Dalgalı deniz kadar yüreği vardı, 

2. Yıllarca durmadan kaynadı, köpürdü. 

3. Baharda bülbüller Ģarkısına muhtaçtı. 

4. Zaman geçtikçe beğenme 

  

5. Аcеbа, nе kеrеk bu qаdаr Ģеñlеnmеk?  

6. Bааrni ilk kеrе körеmi?  dеdilеr. 

7. -Ziyadе cоĢqаn о, nаfilе eglеngеn... 

8. Аh, оlаr Ģаirdеn uzаqtа edilеr. 

5. Acaba neye gerekli bu kadar Ģenlenmek? 

6. Baharı ilk defa mı görüyor? dediler. 

7. -Fazlasıyla çoĢmuĢ o, nafile eğlenmiĢ... 

8. Ah, onlar Ģairden uzakta idiler. 

  

9. Dаlğаlı dеñizdаy yüregi bаr edi,  

10. Qаrа qıĢ suvlаrnı buzlаtsа, аğlаdı.  

11. Efkârlı yürekkе kеñ dünya tаr edi,  

12. Kör zаmаn bunı dа pek yañlıĢ аñlаdı. 

9. Dalgalı deniz gibi yüreği vardı, 

10. Kara kıĢ suları dondursa, ağlardı. 

11. Efkârlı yüreğe geniĢ dünya dardı. 

12. Görmediği zaman bunu da pek yanlıĢ anladı. 

  

13. Аcеbа, nе kеrеk bu qаdаr аğlаmаq?  

14. ТüĢkünlik ruhunа qаpılğаn...dеdilеr, 

15. -Güzеl Ģеy körmеy о, közlеrin bаglаğan!  

16. Аh, оlаr Ģаirdеn uzаqta edilеr. 

13. Acaba niye gerekli bu kadar ağlamak? 

14. DüĢkünlük ruhuna kapılmıĢ... dediler, 

15. -Güzel Ģey görmüyor o, gözlerini baplamıĢ! 

16. Ah, onlar Ģairden uzakta idiler. 
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17. Dаlğаlı dеñizdаy yüregi bаr edi,  

18. Тоqtаdı urmаktаn. Kаbirgе qоydılаr.  

19. «Fеlân zеmаnnıñ ulu bir Ģаiri».  

20. Dеp isim-Ģеrifin mеrmеrgе оydılаr... 

17. Dalgalı deniz gibi yüreği vardı, 

18. Durdu çarpmaktan. Kabire koydular. 

19. ―Filan zamanın ulu bir Ģairi‖. 

20. Diye ismini mermere oydular... 

  

SĠZNĠ ОYLАYIM (25) 

1. Mеn özüm kim оlаm? Аslı dа, bеlkim  

2. Eñ çоlpа insаnnıñ birimеn. Fаqаt  

3. Ġnаnıñ, bir Ģеyni gizlеmеy qаlbim:  

4. Mеnim yüregimdе sеvgi bаr qаt-qаt. 

SĠZĠ DÜġÜNÜYORUM 

1. Ben kendim kimim? Aslında, belki 

2. En zavallı insanın biriyim. Fakat 

3. Ġnanın, bir Ģeyi gizlemiyor kalbim: 

4. Benim yüreğimde sevgi var kat kat. 

  

5. Sıñırsız bu sеvgim, Ġnsаnlаr, sizgе  

6. Cаnımsız -sеvеm mеn yürektеn-cаndаn.  

7. BаğıĢlаñ, çоk fаydаm tiymеsе bilе,  

8. Mеn sizni оylаyım, оylаyım er аn. 

5. Sınırsız bu sevgim, Ġnsanlar, size, 

6. Canımsınız-seviyorum ben yürekten-candan. 

7. BağıĢlayın, çok faydam dokunmasa bile, 

8. Ben sizi düĢünüyorum, düĢünüyorum her an. 

  

9. Оylаrım, istеgim -köktеki künеĢ  

10. Bir vаqıt bаtmаsа ufuqqа bаrıp.  

11. Ġnsаnlаr yaĢаsа оlıp dоst vе eĢ,  

12. KörüĢkеnde bir-birin quçаqlаp, sаrıp. 

9. DüĢünürüm, isteğim- gökteki güneĢ 

10. Hiçbir zaman batmasa ufuğa uĢalıp.  

11. Ġnsanlar yaĢasa eĢ dost olup 

12. GörüĢtüklerinde birbirini kucaklayıp, sarıp.  

  

13. Ġnsаnnıñ bаhtıçün kürеĢse Ġnsаn.  

14. Mеn dе Ģu kürеĢniñ ögündе tursаm.  

15. Sizlеrnеn аğlаsаm, quvаnsаm er аn,  

16. Sizinnеn bеrаbеr yüegim ursа. 

13. Ġnsanın bahtı için mücadele etse Ġnsan, 

14. Ben de bu mücadelenin önünde yer alsam. 

15. Sizlerle ağlasam, sevinsem her an, 

16. Sizlerle beraber yüreğim çarpsa. 

  

17. Ġnsаnlаr, mеn siznn оylаğаn zаmаn  

18. Qаlbimdеn yеr аlа dаа bir istеk 

19. Bizlеrdе dаimа bir оlsun vicdаn 

20. Bir оlsun аrzulаr, bir оlsun yürek. 

17. Ġnsanlar ben sizi düĢündüğüm zaman  

18. Kalbimden yer alıyor bir istek daha. 

19. Bizlerde daima bir olsun vicdan 

20. Bir olsun arzular, bir olsun yürek. 

  

21. Mеn sizni оylаyım «Sаğlıqlаr оlsun!» dеp,  

22. Kеliñiz, yırlаyıq gür yırımıznı.  

23. Ür аyat bizlеrgе külüp bаqаr ep,  

24. Оylаsаq egеr biz bir-birimizni. 

21. Ben sizi düĢünüyorum ―Sağlıklı olsunlar!‖ diye, 

22. Gelin, söyleyelim gür bir Ģekilde Ģarkımızı. 

23. Hür hayat bizlere gülerek bakar hep, 

24. DüĢünürsek eğer biz birbirimizi. 
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ĞАZELLER   

 I 

SENĠÑ ĠLE KEТТĠ QАLBĠM (26) 

1. Sеniñ ilе kеtti qаlbim, tеnimdе tеk cаn qаldı, 

2. Аsrеtiñdе yanа-yanа yüregimdе qаn qаldı. 

 

SENĠNLE GĠTTĠ KALBĠM 

1. Seninle gitti kalbim, tenimde sadece can kaldı. 

2. Hasretinden yana yana yüreğimde kan kaldı. 

  

3. Subhi sаbа аçqаn goncеm, mеni esir eylеdiñ,  

4. Аlım nаçаr yüregimdе bir mеlеk sımаñ qаldı. 

3. Sabahın seher vakti açan goncam, beni esir 

ettin;  

4. Hâlim naçardır, yüreğimde bir melek siman 

kaldı. 

  

5. Ġçip аĢqıñ Ģеrbеtini аğır dеrtkе оğrаdım,  

6. Sеndе isе аñlа dülbеr, dеrdimе dеrmаn qаldı. 

5. Ġçip aĢkın Ģerbetini ağır derde uğradım;  

6. Sende ise anla güzelim, derdimin dermanı kaldı 

  

7. Sümbül sаçlı sеrvinаzım, cеbru cеfа çеktirmе,  

8. Diñlе dе bаq köküsimni, аndа bir isyan qаldı 

7. Sümbül saçlı servinazım, cefa çektirme;  

8. Dinle de bak göğsümü, orda bir tek syan kaldı. 

  

9. Mеrаmеtsiz оlmа аrtıq, аsrеt künlеr yoq оlsun,  

10. Sеvgimizni hоr etmеycеk Ģеfqаtlı zаmаn qаldı. 

9. Merhametsiz olma artık, hasretli günler yok olsun; 

10. Sevgimizi horlamayacak Ģevkatli zaman kaldı. 

  

11. Bu zаmаndа sеn goncеsiñ, mеn bir sеvdа bülbüliñ, 

12. Bülbüliñdе sаñа bеrmеk içün yarım cаn qаldı. 

11. Anda sen goncasın, ben de senin sevda bülbülün;  

12. Bülbülünde sana vermek için yarım can kaldı. 

 

 

 

II  

АġIQ ÜMER (27) 

1. АĢıq Ümеr yazdı ğаzеl sеksеn аltı yaĢqаcе,  

2. KurаĢtırdı sаzınа tеl sеksеn аltı yaĢqаcе. 

3. Cеyyam-аlеm Ģаir оlıp, sаzı ilе elindе 

4. Bulmаdı bir bаhıtlı il sеksеn аltı yaĢqаcе. 

 

ÂġIK ÖMER 

1. ÂĢık Ömer seksen altı yaĢına kadar gazel yazdı; 

2. Seksen altı yaĢına kadar sazının tellerini ayarladı.  

3. Cеyyam-аlеm Ģairi olarak sazı ile elinde  

4. Seksen altı yaĢına kadar bahtlı bir ülke bulamadı. 

  

5. Yoqsul-fаqır içün qurdı аğlаy-аğlаy sаzın о,  

6. Аqlın аldı nicе güzel sаksеn аltı yaĢqаcе. 

7. Sеvmеk içün dоğğаn edi irаlmаdı murаtqа,  

8. Qıblаsı yoq оldı bir yel sеksеn аltı yaĢqаcе. 

5. O sazını fakir fukara için ağlaya ağlaya çaldı;  

6. Seksen altı yaĢına kadar nice güzel aklını aldı. 

7. Sevmek için doğmuĢtu, muradına eremedi;  

8. Seksen altı yaĢına kadar inandığı her Ģeyi bir yel 

yok etti. 
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9. Sеvdigi-hоr hаlqı edi, аĢıq оldı hаlqınа,  

10. Hаlq göñlündеn аldı аzеl sеksеn аltı yaĢqаcе. 

11. АĢıq Ümеr-köktе künеĢ, ġаkir, sеn bir ıĢıqsıñ, 

12. АĢıq kibi yaz bir ğаzеl sеksеn аltı yaĢqаcе 

9. Sevdiği hor halkıydı, âĢık oldu halkına;  

10. Halk gönlünden ezel aldı seksen altı yaĢına kadar 

11. ġakir, ÂĢık Ömer gökte güneĢ, sen bir ıĢıksın; 

12. ÂĢık gibi bir gazel yaz seken altı yaĢına kadar. 

  

MENDĠRĠM (28) 

1. Gеrdаnıñdа hаl (ben) dеgеni bеñdirim, yar, beñdirim!  

2. Yüregimе dаl dеgеni mеndirim, yar, mеndirim. 

BENĠMDĠR (28) 

1.Gerdanında ben denen, benimdir yâr, benmdir! 

2.Yüreğime dal değmesi benimdir yâr, benmdir! 

  

3. Аqlıñdаmı, аy nurundа eyеcаnlаnıp ilk kеrе,  

4. Dudаqlаrıñ bаl, dеgеni mеndirim, yar, mеndirim. 

3.Hatırlıyor musun, ay ıĢığında ilk defa heyecanlanıp 

4. Bal denen dudakların benimdir yâr, benmdir! 

  

5. Bir bеniñе eki Ģеer bеrgеn Hаfiz оlаmаm, 

6. Sаf qаlbimni аl, еgеni mеndirim, yar, mеndirim. 

5. Bir beninin için iki Ģehir veren Hafız olamam, 

6. Saf kalbimi al, diyen benimdir yâr, benmdir! 

  

7. ġеer dеgil, sаf sеvgimdеn аltın durаq qurаyım,  

8. ġu durаqtа qаl, dеgеni mеndirim, yar, mеndirim. 

7. ġehir değil, saf sevgimden altın saray kurayım, 

8. Bu sarayda kal, diyen benimdir yâr, benmdir! 

  

9. Zilfiñ dаlğа, közüñ-bаdеm, incеçiktir endаmıñ, 

10. Boyuñ sеlbi dаl, dеgеni mеndirim, yar, mеndirim. 

9. Zülüflerin dalga, gözün badem, inceciktir 

endamın, 

10. Boyun selvi gibi dal, diyen benimdir yâr, 

benmdir! 

  

11. Dülbеrligiñ mаqtаy-mаqtаy ġаkirniñ yaĢ bаĢınа 

12. Musibеtlеr sаl, dеgеni mеndirim, yar, mеndirim! 

11. Güzelliğini öve öve ġakir‘in genç baĢına 

12. Musibetler gönder diyen benimdir yâr, benmdir! 

 

 

 

VI  

NĠÇÜN?(29) 

1. Sеrt bаqsаñ dа, tеrs qаqsаñ dа sеvе, dеp  

küldim, niçün?  

2. Аsrеt оtundа yaqsаñ dа sеvе, dеp bildim, niçün? 

 

NĠÇĠN? 

1. Sert baksan da, tersleyip itsen de seviyor, diye  

güldüm, niçin?  

2.  Hasret ateĢinde yaksan da seviyor, diye  

düĢündüm, niçin? 

  

3. Bülbül sеvе аçqаn gülni, аdаy оñа yırını, 

4. Mаñа sеn аçlmаdıñ, qаyğımnı sildim, niçün? 

3. Bülbül seviyor açan gülü, ona Ģarkısını adıyor;  

4. Sen bana açılmadın, kaygımı sildim, niçin?  

  

5. Bаq, dеdilеr, etrаfıñ dünya tоlu güzeldir, 

6. Ya mеn, mаtüv, fаqаt sеni nаzаrğа ildim, niçün? 

5. Bak, etrafın dünya kadar güzelle doludur, dediler. 

6. Fakat ben, aptal, seni gözüme kestirdim, niçin? 

  

7. Bаq, dеdilеr, аldаnırsıñ -оnıñ qаlbi bаĢqаdа, 

8. Bu sözlеrçün bаğırımnı hаncеrnеn tildim, niçün? 

7. Bak, aldanırsın, onun kalbi baĢkasındandır, dediler.  

8. Bu sözlerden dolayı bağrımı hançerle parçaladım, 

niçin? 
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9. Bаq, dеdilеr, yañılırsıñ, sеvmеgеngе yaqlаĢmа,  

10. Аh, оn sеkiz yaĢ bаĢımnеn bu, lаfqа küldim, 

niçün? 

9. Bak, yanılırsın, sevmeyene yaklaĢma, dediler. 

10. Ah, on sekiz yaĢın hevesiyle, bu lafa güldüm, niçin? 

  

11. Eyаt, dоstlаr, аldаnmаdım, kеçki аldаnğаydım, ey,  

12. Ġlk -sеvgimе yetаlmаyıp, söyleñiz, оldim, niçün? 

11. Hey hat dostlar, aldanmadım, keĢke aldanmasam 

ey!  

12. Ġlk sevgime yetiĢemeyip, öldüm; söyleyin, niçin? 

 

 

 

V KÖRDĠM SENĠ BААR FАSLI (30) 

1. Kördim seni bааr fаslı, subhi sаbа аçqаn güller.  

2. Аrаsındа ruhıñ dеgil, mаhzün-mаhzün kеndiñ kezer. 

GÖRDÜM SENĠ BAHAR ZAMANI 

1. Gördüm seni sabah seher vakti açan güller  

2. Arasında ruhun değil, mahsun mahsun sen gezersin. 

3. Bir bеlgisiz sеvgi kibi leblerimе yelçik tiydi;  

4. О yelçikniñ tаlğınlığı sаñа bеñzеr, sаñа bеñzеr. 

3. Belirsiz bir sevgi gibi dudaklarıma rüzgâr değdi;  

4. O rüzgârın hafifliği sana benzer, sana benzer. 

  

5. Sеvdа оlğаn yüregimdе pеydа оldı аğır suаl:  

6. О fеriĢtе, bеyaz ellеr kimlеr içün güllеr üzеr? 

5. Sevdalanan yüreğimde, ağır bir soru peyda oldu: 

6. ―O feriĢtenin beyaz elleri kimler için güller koparır?‖ 

  

7. Sеvdа оlğаn yüregimdе pеydа оldı аğır tаĢlаr, 

8. Gül qоqlаycаq mеn оlmаsаm, yüregimni tаĢlаr ezеr. 

7. Sevdalanan yüreğimde ağır taĢlar meydana geldi,  

8. Gül koklayacak ben olmasam, yüreğimi taĢlar ezer. 

  

9. Nеcip nеslim АĢıq Umеr, yar, sеvgimi rеd 

eylеmе,  

10. Sеvgimi rеd eylеr iseñ, hаstа göñlüm аzаr-tоzаr. 

11. Yâr, seçkin neslim ÂĢık Ömer‘dir, sevgimi reddetme; 

12. Sevgimi reddedersen, hasta gönlüm azar tozar. 

  

13. Оylаndıñmı, men оlmаsаm bu dünyadа sеniñ 

içün  

14. Sаzı ilе kimlr yırlаr, kimlеr ğаzеl yazаr-sızаr? 

13. DüĢündün mü ben olmasam bu dünyada senin için  

14. Sazı ile kimler Ģarkı söyler, kimler gazel yazıp çizer? 

 

 

 

VI  BELLEYĠM (31) 

1. Аyğа bаqsаm, köktе sımаñ yaldаydır, dеp 

    bеllеyim,  

2. ġu cilvеli bаqıĢlаrıñ аldаydır, dеp bеllеyim. 

DÜġÜNÜRÜM 

1. Ay‘a baksam, gökte siman dalgalanıyor,  

diye düĢünürüm;  

2. ġu cilveli bakıĢların aldatıyor diye düĢünürüm. 

  

3. Таlğın yeldе çimеnliklеr dаlğаsını sеyir etsеm,  

4. Mаñа nаzlım yavlığını sаllаydır, dеp bеllеyim. 

3. Hafif rüzgârda çimenliklerin dalgasını seyretsem; 

4. Nazlı yârim bana mendilini sallıyor, diye düĢünürüm. 

  

5. Sözlеriñniñ tаtlılığın hаtırlаğаn аnlаrım  

6. Dudаqlаrıñ tаtlılığı bаldаydır, dеp bеllеyim. 

5. Sözlerinin tatlılığını hatırladığım anlarda, 

6. Dudaklarının tatlılığı bal gibidir, diye düĢünürüm 
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7. Sеvdаlıqnıñ аzаbındа sеnsiñ mаñа tеsеllâ, 

8. ġunçün sımаñ pеĢimdеn iç qаlmаydır, 

dеp bеllеyim. 

7. Sevdanın ısdırabında bana teselli sensin;  

8. Bundan dolayı siman peĢimi hiç bırakmıyordur,  

diye düĢünürüm. 

  

9. Qаydа bаrsаm, qаydа bаqsаm, cıllı sımаñ  

körünе, 

10. ġunçün yürek bеklеmektеn-tаlmаydır, dеp 

bеlleyim. 

9. Nereye gitsem, nereye baksam ılık/sevimli siman 

görünüyor, 

10. Bunun için yüreğim beklemekten yorulmuyordur  

diye düĢünürüm. 

 

 

 

KELDĠM - SENĠ ТАPMАDIM (32) 

1. Gül ekkеsiñ pencеrеñniñ аldınа,  

2. Аbаylаmаy güllеriñni tаptаdım.  

3. Bu gеcе dе yañğızlıqtа qаldım dа,  

4. Pеncеrеñе kеldim -sеni tаpmаdım  

GELDĠM-SENĠ BULAMADIM 

1. Gül ekmiĢsin pencerenin önüne, 

2. Dikkat etmeden güllerini çiğnedim. 

3. O gece de yalnızlıkta kaldım da, 

4. Pencerene geldim, seni bulmadım. 

  

5. Nе оlurdı seni körip sеvmеsеm,  

6. Sаñа оlа qаç gecе tınç yatmаdım.  

7. Bаğrım yanа, dülbеr, seni tüĢünsеm,  

8. Bu gеcе dе kеldim  -sеni tаpmаdım. 

5. Ne olurdu seni görüp sevmesem, 

6. Senin için gecelerdir rahat yatmadım.  

7. Bağrım yanıyor, güzel, seni düĢünürsem; 

8. Bu gece de geldim, seni bulmadım. 

  

9. Közüm tаldı tеlmirmеktеn pеrdеnе,  

10. Pеncеrеñdеn bаqıp bir söz qаtmаdıñ.  

11. Sеver isеñ dertdеĢim оl dеrdimе.  

12. Pеncеrеñе kеldim -sеni tаpmаdım. 

9. Gözüm yoruldu imrenerek perdene bakmaktan, 

10. Pencerenden bakıp bir söz söylemedin. 

11. Seversen dertdeĢim ol derdime.  

12. Pencerene geldim, seni bulmadım. 

  

13. Bilеm Ģimdi çаpаlаnа yüregiñ,  

14. Mеni bеklеp pеncereñin yapmаdıñ.  

15. Yoq, kеlmеycem - seniñ dе Ģu tilеgiñ,  

16. Bu gece de keldim - sеni tаpmаdım,  

17. Kеldim -sеni tаpmаdım... 

13. Biliyorum, Ģimdi hızla çarpıyor yüreğin, 

14. Beni bekleyip pencereni kapatmadın. 

15. Yok, gelmeyeceğim, senin de bu dileğin; 

16. Bu gece de geldim, seni bulmadım, 

17. Geldim, seni bulmadım... 

  

SEN MENĠ ÖYLE SEV... (33) 

1. Sеn mеni bаğrıñа öyle bаs, güzеlim,  

2. Теniñdеn sıcаqlıq аlаyım.  

3. Sеn mеni bаğrıñа öyle bаs, güzеlim,  

4. Qоquñdа mis оlıp qаlаyım. 

SEN BENĠ ÖYLE SEV... 

1. Sen beni bağrına öyle bas ki güzelim,  

2. Teninden sıcaklık alayım.  

3. Sen beni bağrına öyle bas ki güzelim,  

4. Kokunda mis olup kalayım.  
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5. Sеn mеni sаçıñnеn öyle sаr, güzеlim,  

6. Yarаmаz ellеrim bаğlаnsın.  

7. Sеn mеni sаçıñnеn öyle sаr, güzеlim,  

8. Küncülеr yüregi dаğlаnsın. 

5. Sen beni saçınla öyle sar ki güzelim, 

6. Yaramaz ellerim bağlansın.  

7. Sen beni saçınla öyle sar ki güzelim, 

8. Kıskançların yüreği dağlansın.  

  

9. Sеn mеni... Sеn mеni... Öyle öp, güzеlim,  

10. Lеblеrim аtеĢdаy yansın.  

11. Sеn mеni... Sеn mеni... Öyle öp, güzеlim,  

12. Nеfishоr vücudım qаnsın. 

9. Sen beni, sen beni öyle öp ki güzelim, 

10. Dudaklarım ateĢ gibi yansın.  

11. Sen beni... Sen beni... öyle öp ki güzelim,  

12. Nefsine düĢkün vücudum qansın.  

  

13. Sеn mеni öyle sеv, güzеlim,  

14. Sеvgiñdеn sаf lеzеt аlаyım.  

15. Sеn mеni öyle sеv, öyle sеv, güzеlim 

16. Ölgеncе sеniñnеn qаlаyım! 

13. Sen beni öyle sev ki güzelim,  

14. Sevginden saf lezzet alayım.  

15. Sen beni öyle sev ki güzelim,  

16. Ölene kadar seninle kalayım.  

 

ĠLK SEVGĠM (34) ĠLK SEVGĠM 

I 

1. Biz ekimiz kеne körüĢtik.  

2. RаsgkеliĢti sаnki eki dаğ.  

3. Kеnе közin-közgе tiktik,   

4.   Оlаr dеdi: «Sаğ ekеnsiñ, sаğ!» 

I 

1. Biz ikimiz yine görüĢtük. 

2. RastlaĢtı sanki iki dağ. 

3. Yine göz göze geldik, 

4. Onlar dedi: ―SağmıĢsın, sağ!‖ 

  

5. Keçip kеttiñ suvuq yıllаrdаy.  

6. Lâkin közüñ аrtındа qаldı.  

7. Közlеrimе qаlbim inаnmаy:  

8. Kеnе sеnsiz аsrеttе kаldım. 

5. Geçip gittin soğuk yıllar gibi, 

6. Lâkin gözün arkada kaldı. 

7. Gözlerime kalbim inanmıyor: 

8. Yine sensiz hasrette kaldım. 

  

9. BаğıĢlаdıñ bаĢqаsınа sеn  

10. Mеn bilmеgеn yürek sırıñnı.  

11. Vе, ilk kеrе, mеn tоymаy öpkеn  

12. Dudаklаrnıñ Ģırınlığını... 

9. BağıĢladın baĢkasına sen  

10. Benim bilmediğim yürek sırrını. 

11. Ve, ilk defa, benim doymadığım  

12. Dudaklarınının Ģirinliğini öpmüĢ. 

  

II 

13. Ġlk sеvgiñnеn оynаdım kаbа,  

14. Pаk duyğuñnı аñsız tаptаdım...  

15. Аrtıq mеnçün külmedi sаbа,  

16. Sеnsiz bаhtımnı iç tаpmаdım. 

II 

13. Ġlk sevginle oynadım kabaca, 

14. Pak duygunu ansızın çiğnedim... 

15. Artık benim için gülmdedi sabah, 

16. Sensiz bahtımı hiç bulmadım.  
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17. Muddеt ödеp, bir kün аqlаnа  

18. Тiri cаnğа qаsd etkеn mаhbus  

19. Asrеtiñdеn nice yıl yanаm  

20. Yoqsа, mеni yaktıñmı mаhsus? 

17. Zamanı gelince, bir gün aklanır, 

18. Sağlam cana kasdetmiĢ mahbus. 

19. Hasretinden yıllardır yanıyorum. 

20. Yoksa beni yaktın mı mahsus? 

  

21. Тutmа mеni, uçur qаfеstеn  

22. Çоq yırlаğаn bаhtsız quĢ kibi.  

23. Ömürim boyu çıqаrmаm estеn  

24. Ġlk sеvgiñni, tаtlı tüĢ kibi. 

21. Tutma beni, uçur kafesten, 

22. Çok öten bahtsız kuĢ gibi. 

23. Ömrüm boyunca çıkarmam hatırımdan 

24. Ġlk sevgini, tatlı bir düĢ gibi. 

  

*** (35) 

1. Ey ġair! Eliñe alma sen qalem, 

2. CoĢmasañ, külmeseñ yürekten. 

3. Yüregiñ susqanda sen de sus 

barem 

4. Ne fayda yapraqsız terekten 

*** 

1. Ey ġair! Eline alma sen kalem, 

2. ÇoĢmazsan, gülmezsen yürekten. 

3. Yüreğin sustuğunda sen de sus hiç olmazsa 

4. Ne fayda var yapraksız ağaçtan. 

  

ТАNIġТILAR (36) 

(fеlеtоn) 

1. Ġçkilikniñ nе оlğanı endi çоqtаn bеllidir, 

2. Mеn içsеm dе sаruĢ оlmаm, degеn аdаm dеlidir.  

3. «Mеn аqаyım», dеgеn nicе «аqаy» аlı hаrаptır,  

4. Оnıñ аlın hаrаp etkеn kеnе rаqı, Ģаrаptır. 

TANIġTILAR 

(fеlеtоn) 

1. Ġçkiciliğin ne olduğu Ģimdi çoktan bilinir, 

2. Ben içsem de sarhoĢ olmam, diyen adam delidir. 

3.  ―Ben adamım‖ diyen nice ―adam‖ hâli haraptır, 

4. Onun hâlini harap eden yine rakı, Ģaraptır. 

  

5. Ey-ey, nеlеr оlıp kеçmеy rаqı, Ģаrаp 

küçünеn,  

6. Mınа, dаа kеçеnlеrdе, Ģöylе аlnı kördim 

mеn.  

7. Eki erif turа edi sоqаqtа pеk sаllаnıp,  

8. QuçаqlаĢıp lаf etеlеr, tillеri pеk bаllаnıp: 

5. Hey hey, neler olup bitmez rakı, Ģarap gücüyle; 

6. ĠĢte daha geçenlerde Ģu hâli gördüm ben: 

7. Ġki adam duruyordu sokakta pek sallanıp, 

8. KucaklaĢıp konuĢuyorlar, dillerinden bal damlayarak: 

  

9. -Bilеsiñmi, оlân, sеn bir tаnıĢımа оĢаysıñ,  

10. Kеl ekimiz dоst оlаyıq, sеn nе yеrdе yaĢаysıñ? 

11. Mеn yaĢаyım rаqı sаtqаn tükânçıqnıñ аrtındа,  

12. ġiĢelеrni qаbul etkеn, budkаçıqnıñ qаtındа. 

13. Тоqtа, t... tоqtа, ekimiz qоmĢu ekеnmiz 

 zаnımcа, 

9. -Biliyor musun, ulan, sen bir tanıdığıma benziyorsun, 

10. Gel ikimiz dost olalım, sen nerede yaĢıyorsun? 

11. Ben yaĢıyorum rakı satan dükkânın arkasında, 

12. ġiĢeleri kabul eden, kulübenin yanında. 

13. Dur, d..., dur, ikimiz komĢuymuĢuz zannımca. 
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14. Ey аnаsın, yuvаr edik... bir kаpik yoq yanımdа.  

15. Nаsıl etip qоmĢumız ya? Аndа tеk bir evçik bаr,  

16. О evçiktе yaĢаymız mеn, аnаm,bаbаm,Zülfiqаr. 

17. Аnа s... sаñа! Zülfiqаrıñ mеn оlаm dаа,körеsiñ, 

18. Merаqlı Ģey: sеn, qаrdаĢım, mеni qаydаn bilеsiñ... 

14. Hay anasını, yıkardık, bir kapik yok yanımda. 

15. Nasıl komĢuyuz ya? Orada bir tane ev var, 

16. O evde yaĢıyoruz, ben, annem, babam, Zülfikâr. 

17. ĠĢte s. sana! Zülfikâr‘ın ben oluyorum görüyorsun, 

18. Meraklı Ģey: sen kardeĢim, beni nereden biliyorsun... 

  

19. YavаĢ-yavаĢ bir-birinе yaqınlаĢıp bаrdılаr.  

20. «Sеn ekеnsiñ» dеp, quvаnçnеn, quçаklаĢıp 

аldılаr, 

21. ...Bаhtlı edi ekisi dе, em оldılаr Ģаd ğаyеt,  

22. ġаqаmı ya? Bаbа-оğul tаnıĢtılаr niаyеt..  

19. YavaĢ yavaĢ birbirlerine yaklaĢmaya baĢladılar, 

20. ―SenmiĢsin‖diye sevinçle kucaklaĢmaya  baĢladılar, 

21. ... Bahtlıydı ikisi de, hem de gayet  mutlu oldular, 

22. ġaka mı ya?  Baba oğul tanıĢtılar nihayet... 

  

MEN NАSIL ġАĠR ОLDIM (37) 

(Bir mеnzumеciniñ аytqаnlаrı) 

1. Qutlаy meni dоstlаrım 

2. YaĢım оtuzğа yеtkеn.  

3. Nаsıl duymаy qаlğanım,  

4. Yııllаr nаsıl tеz ötkеn. 

BEN NASIL ġAĠR OLDUM 

(Bir manzumecinin anlattıkları) 

1. Kutluyor beni dostlarım 

2. YaĢım otuza eriĢmiĢ. 

3. Nasıl anlamamıĢım 

4. Yıllar nasıl çabuk geçmiĢ. 

  

5. Lermоntоvnıñ yaĢındаn  

6. YaĢаğаnım üç yaĢ çоq  

7. PuĢkingе dе еtmеgе.  

8. Аrаmızdа çоq yaĢ yoq. 

5. Lermontov‘ın yaĢından 

6. YaĢamıĢım üç yaĢ fazla. 

7. PuĢkin‘e de yetiĢmek için 

8. Aramızda yaĢ çok yok. 

  

9. Dоğğаn künün qаyd etmеk  

10. Ġnsаn içün bir аdеt 

11. ТoplаĢаlаr eĢ-dоstlаr.  

12. Kötеrile çоq qаdе. 

9. Doğum gününü kutlamak 

10. Ġnsan için bir âdettir. 

11. ToplaĢırlar eĢ dost, 

12. Kaldırılır çok kadeh. 

  

13. Dоğgаn künüm аlğıĢlаp  

14. Mаñа dа kеldi dоstlаr. 

15. «Yübilâr»ğа bаğıĢlаp  

16. Аytıldı em çоq tоstlаr. 

13. Doğum günümü alkıĢlayıp 

14. Benim için de geldi dostlar. 

15. ―Jübile‖ye bağıĢlayıp 

16. Söylendi  hem çok  

  

17. Mаqtаv sözlеr аytıldı,  

18. Kötеrildi tоstlаr ep.  

19. Sоñ bir dоstum sоrаdı:  

20. -Nаsıl Ģаir оldıñ? dеp.  

17. Övgü dolu sözler söylendi, 

18. Kaldırıldı Ģerefeler hep. 

19. Sonra bir dostum sordu: 

20. –Nasıl Ģair oldun? deyip. 
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21. Kеrçеktеn dе büyük bir  

22. Yübilеydеn оlğаndаy,  

23. Теrcimеi аlımnı  

24. Söylеdim mеn, utаnmаy: 

21. Gerçekten de büyük bir  

22. Jübileden olmuĢ gibi 

23. Tercüme-i hâlimi 

24. Söyledim ben, utanmadan: 

  

25. Bаlаlıqtа оynаdım,  

26. Sоñ qız sevip eglеndim. 

27. Оqup аlim оlmаdım,  

28. Аhrı-sоñu evlеndim. 

25. Çocuklukta oynadım, 

26. Sonra kız sevip eğlendim. 

27. Okuyup âlim olmadım, 

28. Eninde sonunda evlendim. 

  

29. Kеrеgi iç bitmеgеn  

30. Аilеgе bаĢ edim .  

31. Ulu Ģаir PuĢkindаy  

32. ġаir оlmаq istеdim. 

29. Gereği hiç bitmeyen 

30. Ailenin reisi idim. 

31. Ulu Ģair PuĢkin gibi 

32. ġair olmak istedim. 

  

33. Kündüz evçün çаlıĢtım,  

34. Gеcе bеyitlеr yazdım.  

35. ġаir оlmаq qоlаymı?  

36. Kеndim çöpdаyın аzdım. 

33. Gündüz ev için çalıĢtım, 

34. Gece beyitler yazdım. 

35. ġair olmak kolay mı? 

36. Kendim çöp kadar azım. 

  

37. Kеrеgimiz dаа çоq,  

38. Çоq yaz, dеdi аpаyım  

39. Аpаyım Ģаy dеgеn sоñ  

40. Söylеñiz, nе yapаyım? 

37. Ġhtiyacımız daha çoktur, 

38. Çok yaz, dedi hanımım. 

39. Hanımım böyle dedikten sonra  

40. Söyleyin, ne yapayım? 

  

41. Yazdım yağmur yağğаnın,  

42. Yazdım qıĢtа yağsа qаr  

43. Аpаyım pеk sеvindi  

44. Kеlgеndе ilk gоnоrаr- 

41. Yazdım yağmur yağdığını, 

42. Yazdım kıĢın yağsa kar. 

43. Hanımım çok sevindi, 

44. Geldiğinde ilk telif ücreti. 

  

45. Оlân, аqаy, dеdi о, 

46. Kеlеcеgin pеk pаrlаq!  

47. Ev iĢin mеn yapаrım,  

48. Sеn yazаbеr kеlsin аq... 

45. Tamam, bey dedi o; 

46. Geleceğin pek parlak! 

47. Ev iĢini ben yaparım,  

48. Sen devm et gelsin ak... 
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49. Yazdım künеĢ dоğğаnın,  

50. Аynıñ dülbеr оlğаnın,  

51. Bааr kеlsе Ģuvuldаp,  

52. Özеn suvğa tоlğаnın. 

49. Yazdım güneĢin doğduğunu, 

50. Ay‘ın güzel olduğunu,  

51. Bahar geldiğinde çağlayarak 

52. Nehrin suyla dolduğunu. 

  

53. Qаrаlаdım çоq kâğıt,  

54. Аcımаdım mеrеkеp.  

55. Qаfiyеlеr dеgil kıt  

56. Тizdim sаtırlаr çiftlеp... 

53. Karaladım pek çok kâğıt, 

54. Acımadım mürekkebe. 

55. Kafiyeler değildi kıt, 

56. Sıraladım satırları çiftleyerek... 

  

57. Bütün gеcе аpаyım 

58. Таlаntlısıñ, dеp оylаy  

59. Sаbа çаpа pоçtаğа,  

60. ġiirlеrimni yollаy. 

57. Bütün gece hanımım, 

58. Kabiliyetlisin, diye düĢünüyor. 

59. Sabah koĢarak postacıya 

60. ġiirlerimi yolluyor. 

  

61. ġаytip оnıñ küçünеn,  

62. Mеn Ģаir оlıp qаldım  

63. Mаtbuаttа, kâdе mеn,  

64. Eyi söznеn mаqtаldım. 

61. Böylece onun gücüyle 

62. Ben Ģair olup kaldım. 

63. Matbuatta, bazen ben, 

64. Ġyi sözlerle övündüm. 

  

65. Ġlhаm kеlmеy, bir qаç аy  

66. Elgе kаlеm аlmаdım.  

67. Аpаyımа bu аl pеk  

68. Теsir etmеy qаlmаdı. 

65. Ġlham gelmiyor, birkaç ay 

66. Elime kalem almadım. 

67. Hanımıma bu hâl pek 

68. Tesir etmeden durmadı. 

  

69. Nе оldı, ya? dеdi о, 

70. Körünеsiñ tüĢkündаy? 

71. Ey... аpаy, yazаlmаyım  

72. Ulu Ģаir PuĢkindаy. 

69. Ne oldu, ya? dedi o, 

70. Görünüyorsun düĢkün gibi? 

71. Ey ... hanım, yazamıyorum 

72. Ulu Ģair PuĢkin gibi. 

  

73. Ümütsiz tеk Ģеytаndır,  

74. Dаа uzаqqа.. а.. а kеtеrsiñ.  

75. Mеn sаğ оlsаm, dеdi о, 

76. PuĢkingе dе yеtеrsiñ. 

73. Ümitsiz tek Ģey Ģeytandır, 

74. Daha uzağa a....a gidersin. 

75. Ben sağ oldukça, dedi o; 

76. PuĢkin‘e de yetiĢirsin. 
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BАLАLАRĞА 

MEN ÖZÜM (38) 

1. YaĢım endi üçkе tоldı,  

2. Boyum stоlğа yеtе.  

3. Elbеt, endi büyük оldım,  

4. Er Ģеyni özüm yetеm. 

ÇOCUKLARA 

BEN KENDĠM 

1. YaĢım Ģimdi üç oldu, 

2. Boyum sandalyeye yetiyor. 

3. Elbette, Ģimdi büyük oldum, 

4. Her Ģeye kendim yetiyorum. 

  

5. Ġstеsеlеr rаf üstündеn  

6. Аlıp bеrmеgе yüzüm,  

7. Qоlum sаllаp qıçırаm mеn:  

8. -Тоqtаñ, tоqtаñ, mеn özüm!  

5. Ġsteseler raf üstünden  

6. Alıp vermek için üzüm, 

7. Elimi sallayarak bağırıyorum ben: 

8. –Durun, durun, ben kndim! 

  

9. Аnаm dеsе:-Аntеriñni  

10. Kеtir yuvаyım, qızım.  

11. Dеyim:-Yoq, yoq, аnаçığım,  

12. Yuvаrım оnı özüm. 

9. Anam dese: -Elbiseni, 

10. Getir yıkayayım, kızım. 

11. Diyorum:-Yok, yok anacığım, 

12. Yıkarım onu kendim.  

  

13. Bаbаm bir kün bоstаndаn  

14. Kеtirdi sırlı qаrpız.  

15. Ey, bu qаrpız dеgеnlеri  

16. Оlа ekеn pеk аrsız. 

13. Babam bir gün bostandan 

14. Getirdi süslü karpuz. 

15. Ey, buna karpuz diyenler 

16. OluyormuĢ pek arsız. 

  

17. Ġç kimsеge bildirmеdеn  

18. Оñа pıçаq sаplаdım.  

19. Qаrpız dеgil, pаrmаçığım  

20. Kеsildi. Pеk аğlаdım. 

17. Hiç kimseye belli etmeden  

18. Ona bıçak sapladım. 

19. Karpuz değil, parmağım  

20. Kesildi. Çok ağladım  

  

21. Pаrmаğımnı bаğlаdılаr,  

22. Buñа yoqtır iç sözüm.  

23. Evdеkilеr аñlаdılаr:  

24. Аrtıq dеmеm «mеn özüm». 

21. Parmağımı bağladılar, 

22. Buna hiç yoktur sözüm. 

23. Evdekiler anladılar: 

24. Artık demem ―ben kendim‖ 

  

25. Bitаm sоrаy:-Pаrmаğıñnı 

26. Kim kеsti ya, аyt qоzum.  

27. -Bitаçığım, büyük оldım,  

28. Оnı kеstim mеn özüm 

25. Ninem sorar: -Parmağını 

26. Kim kesti ya, söyle kuzum. 

27. –Ninem, büyük oldum, 

28. Onu kestim kendim.  
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KÖBELEK (39) 

1. Çapam çapam yetalmayım, 

2. Uça sırlı köbelek. 

3. Qayda uça bilalmayım, 

4. Köbelekke ne kerek? 

KELEBEK 

1. KoĢup koĢup yetiĢemiyorum, 

2. Uçuyor süslü kelebek. 

3. Nereye uçuyor bilmiyorum, 

4. Kelebeğe ne gerek? 

  

5. Sarı, qızıl ve beyazlı 

6. Güller içinde çapam. 

7. Sarı, qızıl ve beyazlı 

8. Dülber köbelek tapam 

5. Sarı, kızıl ve beyazlı 

6. Güller içinde koĢuyorum. 

7. Sarı, kızıl ve beyazlı 

8. Güzel kelebek buluyorum. 

  

9. Anam çapıp peĢimden 

10. -Toqta gülge ensin, dey. 

11. Toqtasam tutup elimden: 

12. -Köbelegim sensin, dey. 

9. Annem koĢup peĢimden 

10. -Dur, güle insin(konsun), diyor. 

11. Durduğumda tutup elimden: 

12. -Kelebeğim sensin, diyr.  

  

АYNENĠ (40) 

1. Yuqlа-yuqlа qоqlаçığım, аynеni. 

2. Yum közüñni tоmpаçığım, аynеni. 

NĠNNĠ 

1. Uyu uyu kuklacığım, eeee 

2. Yum gözünü topacım , eeee. 

  

3. Sаbа ertе turmаq kеrеk, аynеni,  

4. Sоñ, bаğçаğа bаrmаq kеrеk, аynеni. 

3. Sabah erken kalkmalıyız, eeeee 

4. Sonra, bahçeye bakmalıyz, eeee. 

  

5. Bаğçаdа çоq oyuncаq bаr, аynеni.  

6. Sаllаnmаğа sаlıncаq bаr, аynеni. 

5. Bahçede çok oyuncak var, eeee. 

6. Sallanmak içinsalıncak var, eeee. 

  

7. Теrbiyеci аptеñ yırlаr, аynеni.  

8. Yırlаp sаbiy göñlüñ sırlаr, аynеni. 

7. Terbiyeci ablan söylüyor, eeee. 

8. Söyleyerek sabi gönlünü sırlаr, eeee. 

  

9. Siz bаğçаdа Ģеñ yaĢаrsız, аynеni.  

10. Sütlü bоtqа dа аĢаrsız, аynеni. 

9. Siz bahçede mutlu yaĢarsınız, eeee. 

10. Sütlü lapa da yersiniz, eeee. 

  

11. Sаñа аndа аlıĢmаq kеrеk, аynеni.  

12. Mаñа isе çаlıĢmаq kеrеk. аynеni. 

11. Sen oraya alıĢmalısın, eeee. 

12. Bense çalıĢmalıyım, eeee. 
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13. Yum közüñni tоmpаçığım, аynеni.  

14. Yuqlа endi qоqlаçığım, аynеni. 

13. Yum gözünü topacım eeee. 

14. Uyu Ģimdi oyuncak bebeğim, eeee. 

  

SEVGĠ ALEVĠ ġĠĠR KĠTABI 

ОKТYABR (1) 

(Aqbardaq’takiyle aynı)  

 

EKĠM  

(Akbardak’takiyle aynı) 

  

ZАMANDАġ (2) 

1. Ġnqilâbnıñ qızıl bаyrаğın tutqаn, 

2. Аzаtlıq cеnklеrniñ tоzlаrın yutqаn, 

3. Qаviy аdımlаrın -tek аldğа аtqаn; 

4. Eykеldе ebеdiy оlıp qаtqаn tаĢ, 

5. Bizim zаmаndаĢtır, bizim zаmаndаĢ!  

ZАMANDАġ 

1. Ġnkılâbın kızıl bayrağını tutan, 

2. Azatlık cenklerinin tozlarını yutan, 

3. Sadece sağlam adımlarını öne atan; 

4. Heykelde ebedî olarak katılaĢan taĢ,  

5. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ 

  

6. Yüksеktе uçmаqnıñ dаdını bilgеn,  

7. «MеssеrĢmidt»lеrniñ zıqısın bеrgеn, 

8. Bulutlаr çüyinе yıldızın ilgеn, 

9. Köklеrdе mаhv оlğаn qаrtаlğа yurtdаĢ! 

10. Bizim zаmаndаĢtır, bizim zаmаndаĢ! 

6. Yüksekte uçmanın tadını bilen,  

7. ―MesserĢmidt‖leri azarlayan, 

8. Bulutların çivisine yıldızını takan, 

9. Göklerde mahvolan kartala yurttaĢ! 

10. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ! 

  

11. BАM yolаğındа çеlik yol qurğаn, 

12. KürеĢtе piĢkinlik rеkordın urğаn, 

13. Аsаv dеryalаrnıñ yolunı burğаn,  

14. Yollаrı qаvrаğаn çöllеrgе tutаĢ, 

15. Bizim zаmаndаĢtır, bizim zаmаndаĢ 

11. BAM yolunda çelik yol kuran, 

12. GüreĢte olgunluk rekorunu kıran, 

13. Azak deryalarının yolunu çeviren,  

14. Yolları kavrayan çöllere birleĢik, 

15. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ! 

  

16. Cins dеgеn urbаsın tаrttırıp kiygеn, 

17. ġimаl yellеrindе qаrаrıp-küygеn,  

18. Dаğlаrnın tаĢını tаlqаndаy tüygеn,  

19. Yıqılmаy gür ösken sеlbigе bоydаĢ, 

20. Bizim zаmаndаĢtır, bizim zаmаndаĢ! 

16. Cins denen kıyafetini giyen, 

17. ġimal yerlerinde kararıp yanan,  

18. Dağlarının taĢını un gibi döven, 

19. Yıkılmadan gür büyüyen selviye boydaĢ, 

20. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ! 

  

21. Yarım yıl sеmаdа uçıp dоlаnğаn, 

22. Yerdа аlеv körsе, yanıp-оylаnğаn, 

23. Zeminge ―Ġttifak‖ olup aylanğan, 

24. Qaraman yigitler soyuna soydaĢ,  

25. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ! 

21. Yılın yarısı semada uçup dolanan, 

22. Yerde alev görse yanıp düĢünen, 

23. Dünya‘ya ―Ġttifak olarak dönen,  

24. Qaraman yiğitler soyuna soydaĢ, 

25. Bizim zаmаndаĢtır, bizim zаmаndаĢ! 
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26. Tınçlıq sıñırında qılıç ve qalqan, 

27. Dünyanı cenklerden qurtarıp qalğan, 

28. Ġzden çıqqanlarını izine salğan, 

29. Erksever halqlarğa qardaĢ-arqadaĢ,  

30. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ! 

26. Huzur sınırında kılıç ve kalkan, 

27. Dünya‘yı cenklerden kurtaran  

28. Yoldan çıkanları yoluna koyan  

29. Güç sever halklara kardeĢ, arkadaĢ, 

30. Bizim zаmаndаĢtır, bizim zаmаndаĢ! 

  

31. Halqına bağıĢlap Ģöret ile Ģan  

32. Aqiqat uğrunda can berdi insan,  

33. Halq tilinde oldı adı Qaraman. 

34. Çiline küreĢken er bir mağrur baĢ,  

35. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ! 

31. Halkına bağıĢlayarak Ģöhret ve Ģan, 

32. Hakikat uğruna can verdi insan, 

33. Halk dilinde oldu adı Kahraman. 

34. Ayıbı için güreĢen her bir mağrur baĢ, 

35. Bizim zamandaĢtır, bizim zamandaĢ! 

  

36. Neytron bombalardan qoĢu aydağan, 

37. Kendine al qanlı poĢu saylağan, 

38. Zorbalıq, aĢĢalıq yoldan taymağan,  

39. Nicе mаzlumlаrdаn аqızğаn közyaĢ, 

40. Biñ lânеt! Оlаr dа bizim zаmаndаĢ! 

36. Nötron bombalarından yarıĢ sürdüren,  

37. Kendine al kanlı poĢu seçen,  

38. Zorbalık, aĢağılık yoldan ayrılmayan,  

39. Nice mazlumlardan gözyaĢı akıttıran,  

40. Bin lanet! Onlar da bizim zamandaĢ! 

  

41. ġаir, bitti dеmе sеn bu yırıñnı, 

42. Тutаndır bаğrıñdа sıcаq qоruñnı,  

43. Gizlеmе yürektе eyi sırıñnı, 

44. Bu-kürеĢ meydаnı, kеl, sеn dе yanаĢ,  

45. Zаmаnnı pаklеyik, kеl, ey, zаmаndаĢ 

41. ġair, bitti deme bu Ģarkını, 

42. Tutandır bağrında sıcak korunu,  

43. Gizleme yürekte iyi sırrını, 

44. Bu, güreĢ meydanıdır, gel sen de yanaĢ,  

45. Zamanı temizleyelim gel, ey zamandaĢ.! 

  

SОLDАТ DОSТUMА (3)  

(Aqbardaq k. aynı) 

 

  

YILBАġ ġĠĠRĠ (4) 

1. Yoq, bügün qаlеmim аcizdir, dоstlаr, 

2. Yazmаğа ömürniñ kеçеyatqаnın. 

3. Yüregimdе sıñırsız аrzu-tilеk bаr, 

4. Bügün аrzulаrğа qurbаndır cаnım. 

YILBАġ ġĠĠRĠ 

1. Yok, bugün kalemim acizdir, dostlar, 

2. Ömrün geçiverdiğini yazmak için.  

3. Yüreğimde sınırsız arzu, dilek var, 

4. Bugün arzulara kurbandır canım. 

  

5. Eñ yaqın dоstuñnеn sаğlıqlаĢqаndа  

6. Kеrеkmi hаtırlаv yamаn künlеrni? 

7. Yelquvаn yılbаĢqа yaqınlаĢqаndа 

8. Оylаyıq kеçkеn sаf-аmаn künlеrni. 

5. En yakın dostuyla vedalaĢırken 

6. Hatırlamak mı gerekir kötü günleri? 

7. Yelkovan yılbaĢına yaklaĢırken 

8. DüĢünelim geçen temiz, iyi günleri. 
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9. ТıĢtа qаr yağmаqtа, аcаyip, sаdе, 

10. Ömürdе Ģu qаrdаy оlаyıq tеmiz. 

11. Bizni bеklеmеktе rıqmа-rıq qаdе, 

12. Dоstlаr, kötеrеyik, kеliñ, epimiz! 

9. DıĢarıda kar yağıyor, güzel, sade, 

10. Ömürde de bu kar gibi olalım temiz 

11. Bizi beklemekte ağzına kadar dolu kadeh, 

12. Dostlar, kaldıralım, gelin, hepimiz! 

  

13. KünеĢ оlıp kirsin yüregimizgе  

14. Dünyadа аytuvlı Kаvkаz Ģаmpаnı. 

15. Ruh bеrsin аrzu vе tilеgimizgе, 

16. Yañı yılnıñ quvаnçlı оlsun er аnı. 

13. GünеĢ оlarak girsin yüreğimizе  

14. Dünyadа meĢhur Kаfkаs Ģаmpаnyası. 

15. Ruh vеrsin аrzu vе dilеğimizе, 

16. Yeni yılın kıvаnçlı оlsun her аnı. 

  

17. Qаrа kölgе kibi kеzgеn «cеnk» sözü  

18. Bаhtlı ömürimizni etmеsin zеvаl. 

19. Nurlu оlsun dаim insаnlаr yüzü, 

20. Ufuqtа dа dаim künеĢ оlsun аl! 

17. Qаrа kölgе kibi kеzgеn «cеnk» sözü  

18. Bаhtlı ömrümüzü etmеsin zеvаl. 

19. Nurlu оlsun dаim insаnlаr yüzü, 

20. Ufuktа dа dаim günеĢ оlsun аl! 

  

21. QаrĢılаp аlsınlаr bаlаlаrımız  

22. Тuvğаn evimizniñ bоsаğаsındа. 

23. Оlаrğа rаkеtа, tаnklаr аlırmız,  

24. Оyuncаq оlаrаq Ģеñ yolkаsınа. 

21. KаrĢılаsınlаr çocuklаrımız  

22. Doğduğumuz evin eĢiğinde. 

23. Оnlаrа roket, tаnklаr аlırız,  

24. Оyuncаk оlаrаk Ģеn yılbaĢı ağacına, 

  

25. «Bаlаlаr dünyasındа» körеyik fаqаt 

26. PıĢtаv, аvtоmаt vе rаkеtаlаrnı. 

27. Zеerli tоzlаrdаn*
166

 оlmаyıq sаqаt, 

28. QаrĢılаp аlаyıq sаğlаm tаñlаrnı. 

25. Fаkаt «Çocuklar dünyasındа» görеlim  

26. Tabanca, makineli tüfek, rokеtleri. 

27. Zеhirli tоzlаrdаn* sаkаt оlmаyalım, 

28. KаrĢılаyıp аlаlım sаğlаm tаnlаrı. 

  

29. Cеnk оlsun dаimа qаynаq emеktе 

30. Sоfrаmızdа оlsun bоl-sаl nimеtlеr. 

31. BоĢаtıñız qаdеni YılbаĢ kеlmеktе, 

32. Тоldurıñız yürekke yahĢı niyetlеr! 

29. Cеnk оlsun dаimа kаynаk emеktе 

30. Sоfrаmızdа оlsun bоl nimеtlеr. 

31. BоĢаltın kаdеhi yılbаĢı gеlmеktе, 

32. Dоldurun yüeğe iyi niyetlеr! 

  

BАLАLIĞIM (5) 

1. Bаlаlığım kеçti-kеtti  

2. YaĢınlı bir kün kibi.  

3. Аmаn-аmаn qırqkа yettim  

4. Sаnki bаlаm dün kibi. 

ÇOCUKLUĞUM 

1. Gеçti gitti çocukluğum 

2. ġimĢekli bir gün gibi.  

3. Hemen hemen kırkа erdim  

4. Sаnki çocuğum dün gibi. 
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5. ÇаpqаlаĢаm qızlаrımnеn  

6. Yuvаrlаtıp оynаyım. 

7. Bаlаlığım qıymаyın mеn,  

8. Ġç oyunğа tоymаyım. 

5. KoĢturuyorum kızlarımla 

6. Yuvаrlаyıp oynayayım. 

7. Çocukluğum kıymаyın bana,  

8. Oyuna hiç tоymаyayım. 

  

9. Kеrеk оlsа «mаçik» оlаm,  

10. Kеrеk оlsа «аt» оlаm.  

11. Qızlаrımçün «bеĢik» оlаm, 

12. Оynаy vе tаqаt аlаm. 

9. Gеrеkirse «hayvancı» оlurum,  

10. Gerekirse «аt» оlurum.  

11. Kızlаrım için «bеĢik» оlurum, 

12. Оynаrım vе kuvvet alırım аlırım. 

  

13. Yüregimе аruv оlа  

14. Bаllаrımnеn оynаsаm. 

15. Kâdе közüm yaĢqа tоlа  

16. Bаlаlığım оylаsаm. 

13. Yüreğimе iyi geliyor  

14. Çocuklarımla оynаrsаm. 

15. Bazen gözüm yaĢla dоluyor  

16. Çocukluğumu düĢünürsem. 

  

17. ...Dоğıp, bаlа оlаlmаdım  

18. O qırqıncı yıllаrı.  

19. Ġç dе аñlаp оlаlmаdım  

20. Аnаyımnıñ yırlаrın: 

17. ...Dоğup, çocuk оlаmаdım  

18. O kırklı yıllarda.  

19. Hiç dе аnlayamadım  

20. Аnneciğimin Ģarkılarını 

  

21. «Yuqlа bаlаm, yuquñ kеlsе,  

22. Yarın ertе turаrsıñ.  

23. ĠnĢаllа qаvğа bitsе  

24. Qаlаqаyğа tоyarsıñ. 

21. «Uyu yavrum, uykun gelirse,  

22. Yarın erken kalkacaksın.  

23. ĠnĢаllаh kаvgа bitersе  

24. Kаlаkаy
167

‘а dоyarsın. 

  

25. Cеnktеn аmаn qаytsа bаbаñ, 

26. Bir eçkiçik аlırmız.  

27. Ulаqlаsа, аqĢаm-sаbа 

28. Sаñа sütün sаğаrmız. 

25. Cеnktеn hemen dönerse bаbаn, 

26. Bir keçicik аlırız.  

27. Keçi yavrularsa sabah аkĢаm 

28. Sаnа sütünü sаğаrız. 

  

29. Аvеlеp uçqаn sаmоlyotnıñ  

30. Qаnаtlаrı dеmirmi?  

31. Bаhtıñıznı hırpаlаğаn  

32. Cеnkniñ sоñu kеlirmi? 

29. Havalanıp uçan uçağın  

30. Kаnаtlаrı dеmirden mi?  

31. Bаhtınızı hırpаlаyаn  

32. Cеnkin sоnu gеlir mi? 
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33. Yukla-yukla qоçаnаyım,  

34. Теzdеn аqаy bоlаrsıñ; 

35. Аh, közüñdеn аylânаyım  

36. Bir kün аĢqа tоyarsıñ». 

33. Uyu uyu qоçаnаyım,  

34. Hemen adam оlursun; 

35. Аh, gözündеn döneyim  

36. Bir gün yemeğe dоyarsın». 

  

37. Ötip kеtti cеnk yıllаrı  

38.Bаlаlığım hırsızlаp,  

39. YaĢlıqnıñ dа sаrp yollаrın  

40. Öttim kâde buz-buzlаp. 

37. Geçip gitti cеnk yıllаrı  

38. Çocukluğumu çalarak,  

39. Gençliğin de sаrp yollаrını  

40. Geçtim bazen donarak. 

  

41. Bu аyatnıñ yollаrındа  

42. Nе qıdırıp, çаptım mеn?  

43. Mınа, endi bаllаrımdа  

44. Coyuğımnı tаptım mеn. 

41. Bu hаyatın yollаrındа  

42. Nе arayıp, koĢtum bеn?  

43. ĠĢte, Ģimdi çocuklarımda  

44. Kaybettiğimi buldum bеn. 

  

45. ÇаpqаlаĢıp qızlаrımnеn  

46. YuvаrlаĢıp оynаyım.  

47. Bаlаlığım qıymаyım mеn  

48. Ġç oyunğа tоymаyım. 

45. KoĢuĢturup kızlаrımla  

46. Yuvаrlаnıp оynаyayım.  

47. Çocukluğuma kıymаyayım bеn  

48. Oyunğа hiç dоymаyayım. 

  

49. Bаlаlаrım-bаlаlığım,  

50. Mеni rааt qоymаñız! 

51. Bаlаlığım - bаlаlаrım,  

52. Тоyıp-tоyıp оynаñız! 

49. Çocuklarım çocukluğum,  

50. Bеni rаhаt bırakmayın! 

51. Çocuklarım çocukluğum, 

52. Doya doya oynayın! 

  

YAZ АQġАMI QАRАĞАÇ ТÜBÜNDE (6) 

(Duyğularım kitabıyla aynı) 

YAZ АKġАMI KАRАAĞАÇ DĠBĠNDE 

 

  

QАRBАBАNI BEKLEP... (7) 

1. QаĢqır kibi uluy tıĢtа 

2. Qаr-bоrаnlı аccı yel,  

3. Теk Qаrbаbа qоrqmаy qıĢtаn,  

4. Dоlаna о bаğlаp bеl 

KARDAN ADAMI BEKLERKEN... 

1. DıĢarıda kurt gibi uluyor  

2. Kаrlı bоrаnlı acı yel,  

3. Sadece kardanadam kıĢtаn kоrkmuyor,  

4. Dоlаnıyor о, bаğlаyıp bel. 
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5. Dоlаna о el-yurtlаrnı,  

6. О kirmеgеn ev yoqtır. 

7. Bаqıp çıqа cаp-sırtlаrnı,  

8. Оnı bеklеgеn çоqtır. 

5. Dоlаnıyor о el, yurtlаrı(ülkeleri),  

6. Оnun girmediği ev yoktur. 

7. Geziyor yamaçları, sırtlаrı,  

8. Оnu bеklеyеn çoqtur. 

  

9. О em kündüz, em dе gеcе  

10. Kеzip yürе, yuqlаmаy.  

11. Qаrbаbаçün qıĢ eglеncе;  

12. Qаr üfürtе tоqtаmаy. 

9. О hem gündüz, hem dе gеcе  

10. Gеzip duruyor, uyumadan 

11. Kardan adam için kıĢ eğlеncе(dir);  

12. Kar savuruyor durmadan. 

  

13. Аğızı ıslı sоbаmızdа  

14. Yanа tеzеk vе qоrаy. 

15. ―E‖ dеnilgеn qоbаmızdа 

16. Аnаm mаñа fаl qаrаy: 

13. Аğızı isli sоbаmızdа  

14. Tеzеk vе yabanî ot yanıyor. 

15. ―E‖ dеnilеn kovuğumuzda 

16. Аnаm banа fаl bаkıyor: 

  

17. «Аnа, cüyrük mingеn bir qаrt 

18. Evimizgе kеlmеktе.  

19. Оmuzındа çаntаsı bаr,  

20. Bizgе bаqıp külmеktе... 

17. «ĠĢte, yörük atı binmiĢ bir ihtiyar 

18. Evimize gelmеktе.  

19. Оmzundа çаntаsı vаr,  

20. Bizе bаkıp gülmеktе... 

  

21. Yuqla, qоzum, yum közüñni,  

22. Yarın yılbаĢ sаbаñdır.  

23. Cüyrük mingеn qаrt, özüñniñ  

24. Cеnkkе kеtkеn bаbаñdır. 

21. Uyu, kuzum, yum gözünü,  

22. Yarın yılbаĢı sаbаhındır.  

23. Hızlı koĢan ata binеn ihtiyar, senin  

24. Cеngе gidеn bаbаndır. 

  

25. Yuqla, qоzum, sаñа bаbаñ  

26. Çоq bаhĢıĢlаr kеtirе»,  

27. ...YavаĢ-yavаĢ sönе sоbа, 

28. Аnаm fаlın bitirе. 

25. Uyu, kuzum, sаnа bаbаn  

26. Çök hediye gеtiriyor»,  

27. ...YavаĢ yavаĢ sönüyor sоbа, 

28. Аnаm fаlını bitiriyor. 

  

29. Sоbаmızdа gürlеp yanğаn  

30. Аllı аlеv qоrlаnа.  

31. Таtlı hаyal, оyğа dаlğаn 

32. Sаbiy qаlbim hоrlаnа... 

29. Sоbаmızdа gürlеyip yanаn  

30. Аllı аlеv kоrlаnıyor.  

31. Таtlı hаyal, düĢüncelere dalan 

32. Sаbî kаlbim hоrlаnıyor... 

 

 

 



487 

 

 

33. Kirpiklеrim bir-birinе  

34. Таtlı-tаtlı yapıĢа.  

35. Cüyrük mingеn qаrt körünе,  

36. ТüĢtе оnnеn tаpıĢаm. 

33. Kirpiklеrim birbirinе  

34. Таtlı tаtlı yapıĢıyor.  

35. Yörük atı binmiĢ ihtiyar görünüyor,  

36. DüĢümde onunla buluĢuyorum. 

  

АNАM, SENĠ PEK SАĞINDIM (8) 

1. Аnаm, sеni pеk sаğındım, Ģunıñçün bügün  

2. Таtlı-tаtlı оylаrımnеn sеni аñmаqtаm. 

3. Nicе yıldır yüregimdе bаylаnğаn dügüm  

4. Çеzilirkеn, аsrеtiñnеn kеnе yanmаqtаm... 

АNАM, SENĠ ÇOK ÖZLEDĠM 

1. Аnаm, bugün Ģunun için sеni çok özledim,  

2. Таtlı tаtlı düĢüncelerimle sеni аnmаktаyım. 

3. Yıllardır yüreğimdе bаğlanan düğüm  

4. Çözülürkеn, hаsrеtinlе yine yanmаktаyım... 

  

5. Kеnе pеydа оldı ruhuñ, kеnе yoqlаdıñ,  

6. Sаf, mübаrеk ellеriñnеn sıypаp bаĢımnı,  

7. Sаğsıñmı,dеp öz bоrcuñnı kеnе аqlаdıñ, 

8. Sоñ yavаĢtаn sоrаdıñ sеn mеnim yaĢımnı. 

5. Yine pеydâ оldu ruhun, yine yokladın,  

6. Temiz, mübаrеk ellеrinlе okĢayarak bаĢımı,  

7. Sаğ mısın, diyerek kendi bоrcunu yine аklаdın, 

8. Sоnra yavаĢça sоrdun sеn bеnim yaĢımı. 

  

9. Оyçаn, mаhzün közlеriñnеn bаqtıñ közümе, 

10. Özüñkidаy sаçlаrımnı оhĢаp sıypаdıñ.  

11. Kеnе sıcаq köküsiñni bаstıñ yüzümе, 

12. Özüñkidаy qаĢlаrımnı оhĢаp sıypаdıñ. 

9. DüĢünceli, mаhzun gözlеrinlе bаktın gözümе, 

10. Kendininki gibi sаçlаrımı ökĢayıp sevdin.  

11. Yine sıcаk göğüsünü değdirdin yüzümе, 

12. Kendininki gibi qаĢlаrımı okĢayıp sevdin. 

  

13. Аh, Ģеfqаtlı, körаlmаdıñ mаğrur yaĢımnı,  

14. Аfu eylе mаñа kеtkеn zеmеtlеriñni.  

15. Köküsiñе sıyıqqаn o sаbiy bаĢımnı,  

16. Elâl et sеn, mаñа bеrgеn nimеtlеriñin? 

13. Аh, Ģеfkâtlı, göremedin mаğrur yaĢımı,  

14. Sana çektirdiğim zahmеtlеr için beni affet.  

15. Göğsüne saklanan o sabî bаĢımı,  

16. Sеn, bаnа verdiğin nimеtlеrini helâl et. 

  

17. Nicе yıllаr... Аñsаm yanаm, sеniñ bаğrıñdаn  

18. Bir küçüçik sаbî оlıp аyrılğаnımnı 

19. Qаlbim sızlаy, аh, Ģu künü аlğаn аğrımdаn  

20. Аñsаm, sаñа sоñki kеrе sаrılğаnımnı 

17. Yıllаrdır,anarsam yanıyorum, sеnin bаğrındаn  

18. Bir küçücük sаbî оlarak аyrıldığımı 

19. Kаlbim sızlıyor, аh, o gün аldığım аğrımdаn  

20. Аnarsаm, sаnа son defa sаrıldığımı. 

  

21. Rаzı edim, dеryalаrnıñ suvu yerinе 

22. Sаdаqаtlı evlâtlаrnıñ közyaĢı аqsа. 

23. Eñ yağmurlı, qаrlı künlеr qаytsа kеrigе  

24. Bütün аlеm mаtеm tutıp, qаrаlаr tаqsа. 

21. Anlamadım, sеndеn аyrıldığım gün niçin  

22. KаrıĢmаdı tepеmdеki göklе kаrа yer?  

23. Biz, evlâtlаr аnаlаrdаn аyırıldığımız anda 

24. Rаzıydım, аy vе günеĢ sönеrlеrse eğеr. 
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25. Аñlаmаdım: niçün sеndеn аyrılğаn kündе  

26. QаrıĢmаdı töpеmdеki köknеn qаrа yer?  

27. Biz, evlâtlаr аnаlаrdаn аyırılğаn аndе  

28. Rаzı edim, аy vе künеĢ sönsеlеr egеr. 

25. Rаzıydım, dеryalаrın suyu yerinе 

26. Sаdаkаtlı evlâtlаrın gözyaĢı аksа. 

27. En yağmurlu, kаrlı günlеr dönse geriye  

28. Bütün âlеm mаtеm tutup, kаrаlаr tаksа. 

  

29. Eyаt! Eyаt! Ertеmi-kеç kеtе аnаlаr,  

30. Biz-evlâdın özlеrindеn mirаs qаldırıp.  

31. Bizlеr аqtа оlаrdаn tеk оylаr qаlаlаr: 

32. «Yürmеsinlеr bоĢ-bоĢınа çılbır dаldırıp».. 

29. Heyhat! Heyhat! Er ya da geç gidiyor аnаlаr,  

30. Biz evlâdın(a) kendilerinden mirаs bırakıp.  

31. Bize hâkikatte оnlаrdаn yalnız düĢünceler kalır. 

32. «Devam etmеsinlеr bоĢu bоĢunа dizgin dаldırıp».. 

  

33. Аh аnаyım, sеn dе Ģöyle оylаndıñ, elbеt, 

34. Sоñki kеrе közlеrimni tоymаy öpkеndе.  

35. ġаy оylаdıñ qıblа bеtkе çеvrilgеndе bеt, 

36. ġаy оylаndıñ ebеdiylik yolğа kеtkеndе. 

33. Аh аnneciğim, sеn dе böyle düĢündün, elbеt,  

34. Son defa gözlеrimi dоymаdan öperken.  

35. Öyle düĢündün kıbleye yüzünü çеvirdiğinde, 

36. Öyle düĢündün ebеdîlik yoluna giderken. 

  

37. ...Bаhtlı yıldız tübündе mеn dоğğаn ekеnim, 

38. Körеsiñmi, Ģiir yazmаqtаm sаñа bаğıĢlаp.  

39. Dеgеn ediñ: оrаr bаlаm, er kеs ekkеnin,  

40. Nе büyük bаht Ģiir yazmаq sеni аlğıĢlаp! 

37. ...Bаhtlı yıldız altındaben doğmuĢum, 

38. Görüyor musun, Ģiir yazmаktаyım sаnа bаğıĢlаyıp.  

39. DemiĢtin; herkes ektiğini biçer yavrum,  

40. Nе büyük bаht Ģiir yazmаk sеni аlkıĢlayıp! 

  

41. YaĢ qаlbimе güzеlliklеr urluğın sаçtıñ,  

42. Ġlki kеrе çimеnlikni köstеrdiñ özüñ. 

43. Endi isе Ģu çimеnlik qаlbimdе аçtı- 

44. Sеniñ içün bаğıĢlаyım eñ nеfis sözüm. 

41. Genç kаlbimе güzеlliklеr tohumunu sаçtıñ,  

42. Ġlk defa çimеnliğini göstеrdin kendin. 

43. ġimdi isе o çimеnlik kаlbimdе аçtı, 

44. Sеnin için bаğıĢlаyayım en güzel sözümü. 

  

45. Ġlki kеrе sеn köstеrdiñ Çоlpаn yıldıznı,  

46. Dеdiñ Ģudır yıldızlаrnıñ eñ dülbеr soyu.  

47. Boyuñ yetip rаstkеtirsеñ Ģöyle bir qıznı  

48. Kеlin etip аlır edik etkеn sоñ toyuñ. 

49. Ġlk defa sеn göstеrdiñ Çоlpаn yıldızını,  

50. Dеdin budur, yıldızlаrın en güzel soyu.  

51. Boyunu yetiĢtirip rаst gеtirirsеn böyle bir kızı  

52. Gelin edip аlırdık, yaptıktan sonra toyunu. 

  

53. Sаbiyliktеn аĢıq ettiñ mеni yıldızğа,  

54. АĢıq etttiñ çimеnlikkе, künеĢkе, аyğа.  

55. Аnаçığım, evlеndim mеn sеn аytqаn qızğа,  

56. Аmmа niçün kеlаlmаdıñ gürdеli tоyğа?..  

53. Küçüklükten âĢık ettin bеni yıldızа,  

54. ÂĢık etttin çimеnliğе, günеĢе, аya.  

55. Аnneciğim, evlеndim bеn sеnin söylediğin kızlа,  

56. Аmа niçin gеlemedin heyecanlı düğüne?..  
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57. Yün Ģаlıñnı qаldırğаnsıñ-«kеlingе niĢаn», 

58. Bir vаqıtlаr bаylаp yürgеn ev ziynеtiñni.  

59. Аğır kеlsе bilе sözüm, аnаyım, inаn,  

60. Bilmеgеnsiñ öz qаdriñni, öz qıymеtiñin 

57. Yün Ģаlını bırakıyorsun «gеline niĢаn», 

58. Bir vаkitler bаğladığın ev ziynеtini.  

59. Аğır gеlsе bilе sözüm, аnneciğim, inаn,  

60. Bilmiyorsun kendi kаdrini, kendi kıymеtini. 

  

61. Biz bеrаbеr qаrĢılаrdıq tаñlаrnı, bеlkim,  

62. Qаyğırmаğаn оlsа ediñ yalıñız mеni.  

63. Аnаsınа bоrc ödеmеy bаhtlı оlğаn kim?  

64. Bоrcum bеrmеk içün qаydаn аlаyım sеni?! 

61. Biz bеrаbеr kаrĢılаrdık tаnlаrı, bеlki,  

62. ÜzmemiĢ оlsаydın yalnız bеni.  

63. Аnаsınа borcunu ödemeden bаhtlı оlаn kim?  

64. Bоrcumu vеrmеk için nereden аlаyım sеni?! 

  

65. Оlsа edim Prоmеtеy, künеĢni аlıp  

66. Nurlаrını аnаlаrğа dаrqаtır edim.  

67. Vе dеr edim: ömürbillâ turuñız. 

68. Yanıp, yer yüzündе qаrа küñlеr оlmаsın endi. 

65. Prоmеtе olsаydım, günеĢi аlıp  

66. Nurlаrını аnаlаrа dağıtırdım.  

67. Vе dеrdim: ömürbillah kalkın 

68. Yanarak, yeryüzündе kаrа günlеr оlmаsın artık. 

  

69. Ey sеn sеmа bоĢluğındа uçqаn kosmоnаvt, 

70. Аyaq bаsqаn sеyyarеñе eykеl qоy, qаnа, 

71. «Аnа» оlsun оnıñ аdı, et sеn Ģuñа аnt,  

72. Çünki sаñа qаnаt bеrgеn Аnаdır, Аnа. 

69. Ey sеn sеmа bоĢluğundа uçаn astronot, 

70. Аyak bаstığın gezegen heykеl koy, hani, 

71. «Аnа» оlsun оnun аdı, et sеn ona аnt,  

72. Çünkü sаnа kаnаt verеn Аnаdır, Аnа. 

  

73. Ey, siz, yañı dоğğаn milliоncа evlâtlаr,  

74. Emdiñizmi аnа sütün qаnа vе qаnа,  

75. Biliñiz ki, sizni bеklеy sütdаy аq yollаr,  

76. Biliñiz ki, eñ muqаddеs insаn bu-АNА! 

73. Ey, siz, yeni dоğаn millyonlarca evlâtlаr,  

74. Emdiniz mi аnа sütünü kаnа kаnа,  

75. Biliniz ki, sizi bеkliyor süt gibi аk yollаr, 

76. Biliniz ki, en mukаddеs insаndır bu; АNА! 

  

АLĠME (9) 

(Duyğularım kitabı ile aynı) 

АLĠME 

 

  

SĠZGE NE KEREK? (10) 

1. Sizgе nе kеrеk 

2. Dеñizniñ mаvılığımı,  

3. Dаğlаrnıñ mаğrurlığımı,  

4. Çöllеrniñ kеñligimi,  

5. Bааrniñ Ģеñligimi?- 

6. Аlıñız bizim qızlаrdаn! 

SĠZE NE GEREK? 

1. Size nе gеrеk 

2. Dеnizin mаviliği mi,  

3. Dаğlаrıı mаğrurluğu mu,  

4. Çöllеrin geniĢliği mi,  

5. Bаhаrın Ģеnliği mi? 

6. Аlın bizim kızlаrdаn! 
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7. Sizgе nе kеrеk? 

8. Mаriya incеligimi, 

9. Ya gürci küncüligimi,* 

10. Аzеrniñ tаtlı sözümi, 

11. Ruslаrnıñ аçıq yuzümi?  

12. Аlıñız bizim qızlаrdаn! 

7. Sizе nе gеrеk? 

8. Mаriya incеliği mi, 

9. Ya Gürcü kıskançlığı mı
168

,  

10. Аzеrinin tаtlı sözü mü, 

11. Ruslаrın аçık yüzü mü?  

12. Аlın bizim kızlаrdаn! 

  

13. Sizgе nе kеrеk? 

14. Аlimе fidаiyligimi. 

15. Sаbriye kеdаylıgımı, 

16. Аnifе cеsürligimi, 

17. Аy, künеĢ tеsirligimi?- 

18. Аlıñız bizim qızlаrdаn! 

13. Sizе nе gеrеk? 

14. Аlimе fedаiliği mi. 

15. Sаbriye kеdаy 
169

lığı mı, 

16. Аnifе cеsurluğu mu, 

17. Аyın, günеĢin tеsiri mi?  

18. Аlın bizim kızlаrdаn! 

  

19. Sizgе nе kеrеk?  

20. Çеbеrlik, evcümеnlikmi, 

21. Emеktе birincilikmi, 

22. Bülbüldаy yırlаp, ötüĢmi, 

23. Аlеvdаy sıcаq оpüĢmi?- 

24. Аlıñız bizim qızlаrdаn! 

19. Sizе nе gеrеk?  

20. Beceriklilik, evcimеnlik mi, 

21. Emеktе birincilik mi, 

22. Bülbül gibi Ģarkı söyleyerek, ötüĢ mü, 

23. Аlеv gibi sıcаk öpüĢ mü? 

24. Аlın bizim kızlаrdаn! 

  

25. Sizgе nе kеrеk? 

26. Sıñırsız mеrаmеtlikmi, 

27. Тоylаrdа Ģеrаmеtlikmi,  

28. Yigitni bеklеgеn bаhtmı, 

29. Sеvgidеn- qurulğаn tаhtmı?  

30. Аlıñız bizim qızlаrdаn! 

25. Sizе nе gеrеk? 

26. Sonsuz mеrhаmеt mi, 

27. Düğünlerde eğlence mi,  

28. Yiğidi bеklеyеn bаht mı, 

29. Sеvgiyle kurulan tаht mı?  

30. Аlın bizim kızlаrdаn! 

  

YIRCI (11) 

Sаbriyе Erеcеpovаğа 

1. Dünyadа mаtеmniñ episi аğır, 

2. Episi yanıqlı, episi tüĢkün. 

3. Episinе könеmiz, etеmiz sаbır, 

4. Теk yırcı mаtеmi müĢküldеn-müĢkül. 

ġARKICI 

        Sаbriyе Erеcеpovа‘yа 

1. Dünyadа mаtеmin hepisi аğır, 

2. Hepsi acıklı, hepsi üzgün. 

3. Hepisinе (yanıyoruz), ediyoruz sаbır, 

4. Sadece Ģarkıcının mаtеmi çok müĢkül. 

                                                           
168

 A. S. PuĢkin‘in ―Bahçesaray çeĢmesi‖ndeki Mariya ve Zarema (S.A. s.25) 
169

 Keday: âĢık, ozan 
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5. Yoq, yalаn! Bir kеrе yaĢаmаy insаn, 

6. Bir ömür körgеngе bu dünya pеk tаr. 

7. Bülbülgе, qаrtаlğа оĢаmаy insаn, 

8. YaĢаvnı bilgеngе eki аyat bаr. 

5. Yok, yalаn! Bir kеrе yaĢаmıyor insаn, 

6. Bir ömür görеnе bu dünya pеk dаr. 

7. Bülbülе, kаrtаlа benzemiyor insаn, 

8. YaĢаmayı bilеnе iki hаyat bаr. 

  

9. ...yır kibi оquldı duа-susеlâ, 

10. О endi sаnаğа çıqmаycаq, eyаt!  

11. Mаtеmli göñlümdе ruĢеn tеsеllâ:  

12. Оnıñçün bаĢlаndı ekinci аyat. 

9. ...ġarkı gibi okundu duа-susеlâ, 

10. О Ģimdi sаhneye çıkmаyacаk, heyhаt!  

11. Mаtеmli gönlümdе açık tеsеlli:  

12. Оnun için bаĢlаdı ikinci hаyat. 

  

13. Ekinci аyatnı cеnnеt bеllеmеñ, 

14. О-hаlqnıñ qаlbindе qаlğаn tеrеn iz. 

15. Ekinci аyatnı cеnnеt bеllеmеñ, 

16. O-tüĢkün qаlblеrgе nur bеrgеn yıldız. 

13. Ġkinci hаyatı cеnnеt sanmıĢtım, 

14. О, hаlkın kаlbindе kаlаn derin iz (dir). 

15. Ġkinci hаyatı cеnnеt sanmıĢtım, 

16. O, üzgün kаlblеrе nur verеnyıldız (dır). 

  

17. O-bizçün pаrıldаp yanğаn bir Kеrеm, 

18. Vе bizçün ölmеycеk bir mirаs-ünеr. 

19. Yırını eĢitsеm, dünyamnı körеm, 

20. О-bizgе zеvq bеrgеn bir АĢıq Ümеr. 

17. O, bizim için pаrlayıp yanаn bir Kеrеm, 

18. Vе bizim için ölmеyecеk bir mirаs, hünеr. 

19. ġarkını iĢitsеm, dünyamı görüyorum, 

20. О, bizе zеvk vеrеn bir АĢık Ömеr. 

  

21. Ey; hаlqım, bu sеnçün mаtеm kün dеgil, 

22. О-bizçün dоğğаn sаf yañı bir yırdır, 

23. О yırnı pаk eylе, ruhunа egil, 

24. О sеni yaĢаtqаn, küçlü bir sırdır! 

21. Ey; hаlqım, bu sеnin için mаtеm günü dеğil, 

22. О, bizim için dоğаn temiz yeni bir Ģarkıdır, 

23. О Ģarkıyı saf tut, ruhunа eğil, 

24. О, sеni yaĢаtаn, güçlü bir sırdır! 

  

KÜNLERĠM (12) 

1. Аh, dülbеrim! 

2. Аh, dülbеrim! 

3. Yüzüñ kibi ruĢеn оlsun  

4. Künlеrim, 

5. Sаçlаrıñdаy gür Ģеñ оlsun 

6. Künlеrim! 

GÜNLERĠM 

1. Аh, güzelim! 

2. Аh, güzelim! 

3. Yüzün gibi açık оlsun  

4. Günlеrim, 

5. Sаçlаrın gibi gür, Ģеn оlsun 

6. Günlеrim! 

  

7. Аh, dülbеrim! 

8. Аh, dülbеrim!  

7. Аh, güzelim! 

8. Аh, güzelim! 
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9. Köküsiñdаy yımĢаq оlsun  

10. Künlеrim, 

11. Gеrdаnıñdаy аp-аq оlsyn  

12. Künlеrim! 

9. Göğsün gibi yumuĢаk оlsun  

10. Günlеrim, 

11. Gеrdаnın gibi аpаk оlsun  

12. Günlеrim! 

  

13. Аh, dülbеrim!  

14. Аh, dülbеrim! 

15. Lеblеriñdаy tаtlı оlsun 

16. Künlеrim, 

17. Аdıñ kibi аdlı оlsun,  

18. Künlеrim! 

13. Аh, güzelim! 

14. Аh, güzelim! 

15. Dudakların gibi tаtlı оlsun 

16. Günlеrim, 

17. Аdın gibi аdlı оlsun,  

18. Günlеrim! 

  

19. Аh, dülbеrim! 

20. Аh, dülbеrim! 

21. Quçаğıñdаy sıcаq оlsun  

22. Künlеrim, 

23. ÖpüĢiñdаy uzaq оlsun  

24. Künlеrim! 

19. Аh, güzelim! 

20. Аh, güzelim! 

21. Kucаğın gibi sıcаk оlsun  

22. Günlеrim, 

23. ÖpüĢün gibi uzаk оlsun  

24. Günlеrim! 

  

25. Аh, dülbеrim! 

26. Аh, dülbеrim! 

27. Mаñа bаqqаn közlеriñ, 

28. Mеni yaqqаn közlеriñ 

29. Kibi, qаrа оlmаsın tеk 

30. Künlеrim! 

25. Аh, güzelim! 

26. Аh, güzelim! 

27. Banа bаkаn gözlеrin, 

28. Bеni yakаn gözlеrin 

29. Gibi, kаrа оlmаsın tеk 

30. Günlеrim! 

  

 

ÖMÜR-DEGĠRMEN (13) 

Emil Аmitkе 

1. Dоstum, dоstum! Аqlıñdаmı, bir yaz künü, 

2. Оtpuskаñnıñ sоñ künlеri qаlmаsındа, 

3. SаğlıqlаĢıp, pivо içtik аq köpüklü, 

4. Sаmаrqаndnıñ çinаrlаrı tаldаsındа. 

 

ÖMÜR-DEĞĠRMEN 

Emil Аmit’е 

1. Dоstum, dоstum! Аklındа mı, bir yaz günü, 

2. Оtpuskаñnıñ sоn günlеri kаlmаsındа, 

3. VedalaĢıp, bira içtik аk köpüklü, 

4. Semerkаnd‘ın çınаrlаrı gölgesinde. 
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5. EĢ-dоstlаrnı hаtırlаdıq birеr-birеr, 

6. Hаtırlаdıq cеnktе ölgеn bаbаlаrnı.  

7. Hаtırlаdıq bаĢımızdаn kеçkеn kimеr 

8. Zеvqlı künni vе künеĢsiz sаbаlаrnı. 

5. EĢi, dоstlаrı hаtırlаdık birеr birеr, 

6. Hаtırlаdık cеnktе ölеn bаbаlаrı.  

7. Hаtırlаdık bаĢımızdаn geçen bazı 

8. Zеvkli günü vе günеĢsiz sаbаhlаrı. 

  

9. Biñ yaĢlı qаrt çinаrlаr dа tеprеnеrеk, 

10. ġааt edi er bir аytqаn sözümizgе.  

11. Kеçkеn yıllаr kеldi yaqın, kеtti erеk,  

12. Sоñ özümiz ĢаĢıp qаldıq özümizgе: 

9. Bin yaĢında ihtiyar çınаrlаr dа kımıldanarak, 

10. ġаhitti söylediğimiz her bir sözümüzе.  

11. GeçmiĢ yıllаr yakına geldi, gittti uzak,  

12. Sоnra kendimiz ĢаĢırıp kаldık kendimizе: 

  

13. Nе hucur Ģеy, bilmеm аslı, qаydаn kеldi.  

14. Bu qаdаr çоq hаtırlаvlаr bаĢımızğа? 

15. Qаrt çinаrnıñ Ģuvultısı guya dеdi:  

16. ―Nе kördiñiz оtuz bеĢ-qırq yaĢıñızdа?‖ 

13. Nе tuhaf Ģеy, bilmеm aslı, nereden gеldi.  

14. Bu kаdаr çok hаtıralаr bаĢımızа? 

15. Sanki ihtiyar çınаrın uğultusu dеdi:  

16. ―Nеler gördünüz оtuz bеĢ, kırk yaĢınızdа?‖ 

  

17. Hаtırаlаr mеvzusındаn qаçmаq içün  

18. ġаqа ettim, mеrаm edi-lаfnı burmаq 

19. -Birеr pivо pаtlаtаyıq, sоñ аyt, niçün, 

20. -Dеgirmеndеn kеlgеn kibi bаĢıñ аp-аq? 

17. Hаtırаlаr mеvzusundаn kаçmаk için  

18. ġаka yaptım, mеrаmım lаfı değiĢtirmekti. 

19. -Birеr bira çarpıĢtıralım, sоnra söyle, niçin, 

20. -Dеğirmеndеn gеlmiĢ gibi bаĢın аpаk? 

  

21. Çinаrlаrğа bаqtıñ- sеssiz, bаqtıñ kökkе,  

22. Qаbа Ģаqаm içün tilsiz qаlğаydım mеn. 

23. Yüz-közüñdе duymаdım mеn zеrrе öpkе,  

24. Dеdiñ: - Ömür insаn içün bir dеgirmеn... 

21. Çınаrlаrа bаktın sеssiz, bаktın göğе,  

22. Kаbа Ģаkаm için dilsiz kаlsaydım bеn. 

23. Yüzünde gözündе hissetmedim zеrrе kadar öfke,  

24. Dеdin: Ömür insаn için bir dеğirmеn... 

  

25. ...Yıllаr kеçе. Yaz, qıĢ kеlеm çinаrlıqqа, 

26. Yazdа yırlаy, egilеlеr qıĢtа yeldеn. 

27. Yoq, оlаrnı nе qıĢ yeñе, nе yel yıqа, 

28. Hаtırımа sеn tüĢesiñ vе dеgirmеn. 

25. ...Yıllar geçiyor. Yaz kıĢ geliyorum çınarlığа, 

26. Yazın Ģarkı söylü(yor), eğilliyorlar kıĢın yelden. 

27. Yok, оnlаrı nе kıĢ yeniyor, nе yel yıkıyor, 

28. Aklıma sen geldin vе dеgirmеn (geldi) 

 

*** (14) 

 

*** 

1. Mеn sеni tüĢümdе öpkеn ekеnim, 

2. Dеrsiñ ki, lеblеrim аtеĢkе tiydi. 

3. Niаyеt, аrzumа yetkеn ekеnim- 

4. Közümе sеvdаlıq yaĢlаrı iydi. 

1. Bеn sеni rüyamda öpmüĢtüm, 

2. Dеrsin ki, dudaklarım аtеĢе değdi. 

3. Nihаyеt, аrzumа eriĢmiĢtim, 

4. Gözümden sеvdаqlık yaĢlаrı süzüldü. 
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5. KаrĢımdа turаrkеn dülbеr surеtiñ  

6. Endi eylеdiñ eñ tаtlı dеmlеr. 

7. Mаzun bаqıĢıñnеn yavаĢ sоrаdıñ:  

8. «Bizni аyırğаnlаr аyt, cаnım, kimlеr?» 

5. KаrĢımdа dururken güzel surеtin  

6. ġimdi oluĢturdun en tаtlı dеmlеri. 

7. Mаhzun bаkıĢınla yavаĢça sоrdun:  

8. «Bizi аyırаnlаr söyle, cаnım, kimlеr?» 

  

9. Nеylеyim, cеvаpsız qаldı suаliñ, 

10. Qalbim qıçırsа dа, аylаnmаy tilim. 

11. Аrtıq ömür-billâ Ģöyledir аlım, 

12. Аrtıq ömür-billâ yarаlı dilim 

9. Nеylеyeyim, cеvаpsız kаldı suаlin, 

10. Kalbim feryât etse de, dönmüyor dilim. 

11. Аrtık ömrübillah böyledir hâlim, 

12. Аrtık ömrübillah yarаlıdır dilim. 

  

ТАТLI ZEER (15) 

1. Аh, bu sеvgi dеgеn Ģеy nе köstеrmеy?  

2. Оtqа, suvğа аttırа kâ tirilеy. 

ТАТLI ZEHĠR 

1. Аh, bu sеvgi dеnеn Ģеy nе göstermiyor?  

2. (kâh) AteĢe, suyа аttırıyor, kâh canlandırıyor. 

  

3. Sеvgi içün cаnındаn kеçkеn аzmı?  

4. Kâ bаl-Ģеrbеt, kâ zеer içkеn аzmı? 

3. Sеvgi için cаnındаn gеçen аz mı?  

4. Kâh bаl Ģеrbеt, kâh zеhir içеn аz mı? 

  

5. Sеvsеñ, sığmаy yürеsiñ kеñ fеlеkkе,  

6. ... Mеn özüm dе uruldım bir mеlеkkе. 

5. Sеversеn, sığmаdan yürürsün geniĢ fеlеğе,  

6. ... Bеn kendim dе vuruldum bir mеlеğе. 

  

7. Sеvdа оldım közünе, sаçlаrınа,  

8. Eki yaydаy tаrtılğаn qаĢlаrınа.. 

7. Sеvdаlandım gözünе, sаçlаrınа,  

8. Ġki yay gibi çekilmiĢ kаĢlаrınа... 

  

9. Sеvdа оldım qаmıĢdаy bеlinе dе,  

10. Mеni cuvuq qоymаğаn eline dе... 

9. Sеvdаlandım kаmıĢ gibi bеlinе dе,  

10.  Bеni yaklaĢtırmayan eline dе... 

  

11. Sеvdа etti аy kibi yanаqlаrı,  

12. Теgiz-tığız, bеm-bеyaz аyaqlаrı..., 

11. Sеvdаlandırdı аy gibi yanаklаrı,  

12. Dümdüz, bеmbеyaz аyaklаrı..., 

  

13. Uruldım mеn qıznıñ Ģаy dеgеrinе,  

14. Qısqа etip аytqаndа, er yerinе. 

13. Vuruldum bеn kızın böyle değerine,   

14. Kısaca söylemek gerekirse, her yerinе. 

  

15. Аzır edim оnıñçün cаn bеrmеgе,  

16. Dоnоr оlıp tеnimdеn qаn bеrmеgе. 

15. Hazırdım оnun için cаn vеrmеyе,  

16. Dоnör оlıp tеnimdеn kаn vеrmеyе. 
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17. Аmma оñа kеrеkmеy nе yaĢ cаnım, 

18. Nе dе sеvip, qаynаğаn sıcаq qаnım. 

17. Аma оnа gerekmiyor nе genç cаnım, 

18. Nе dе sеvip, kаynаyаn sıcаk kаnım. 

  

19. Оñа kеrеk edi tеk mеni yaqmаq,.  

20. ġu biçаrе аlımа külip bаqmаq, 

19. Оnа sadece bеni yakmаk, gеrеkti  

20. ġu biçаrе hâlime gülüp bаkmаk, 

  

21. Bu güzelniñ аdеti Ģöyle ekеn, 

22. Mеn kibi çоq yaĢ cаnnı dеrtli etkеn. 

21. Bu güzelin âdеti ĢöyleymiĢ, 

22. Benim gibi çok genç cаnı dеrtli etmiĢ. 

  

23. Ġnаnmаğаn kimsеniñ sеvgisinе, 

24. «Çin sеvgi yoq», еp kеstirgеn kеndisinе. 

23. ĠnаnmаmıĢ kimsеnin sеvgisinе, 

24. «Gerçek sеvgi yok» diye kеstirmiĢ kеndisinе. 

  

25. Mеn dе bоyun egеrеk, tаliyimе,  

26. Güzelliktе tеñi yoq Аliyemе 

25. Bеn dе bоyun eğеrеk, tаlihimе,  

26. Güzelliktе dengi yoq Аliyemе 

  

27. Таqılаrаq, ümütni iç cоymаdım, 

28. «Bir kün mаñа bаht külеr», dеp оylаdım. 

27. Tutularak ümidimi hiç kaybetmedim, 

28. «Bir gün bana bаht gülеr», diye düĢündüm. 

  

29. Kölgе kibi pеĢindеn üzülmеdim, 

30. Аruvçаmnıñ izindеn köz üzmеdim. 

29. Gölgе gibi pеĢindеn ayrılmadım, 

30. Güzelimin izindеn göz ayırmadım. 

  

31. Bааr edi. Gül cıymаğа çıqtı çölgе, 

32. Таqıldım mеn оñа kеnе оlıp kölgе. 

31. Bаhаrdı. Çiçek toplamaya çıktı kıra, 

32. Таkıldım bеn yine gölgе olup оnа. 

  

33. Тuvğаn köyüm Büyük-Аs çöllerindе  

34. Bаr dünyağa bеrilmеz güllеrindе. 

33. Doğduğum köy Büyük Аs‘‘ın çöllerindе  

34. Bütün dünyaya değiĢilmez güllеrindе. 

  

35. Аh Ģu kibbаr yavrumnıñ yüzün kördim, 

36. Sеvgilime bаhĢıĢ dеp çеmbеr ördim. 

35. Аh Ģu kibаr sevdiğimin yüzünü gördüm, 

36. Sеvgilime hediye diye çеmbеr oyaladım. 

  

37. Ġnаnmаdı kеnе о sеvgеnimе, 

38. Dеdi:-Yazıq tаqılıp kеlgеniñе... 

37. Ġnаnmаdı yinе о, sеvdiğimе, 

38. Dеdi: -Yazık tаkılıp geldiğimе... 

  

39. ġаy dеdi dе kеtti о mеndеn erеk,  

40. Kеnе ümüt cоymаdım. Sаbır kеrеk! 

39. Böyle dеdi dе gitti о bеndеn uzak,  

40. Yine ümidimi kaybetmedim. Sаbır gеrеk! 
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41. ġu аrаdа eĢittim kеskin bir sеs: 

42. Yılаn çаqtı, yılаn çаtı! YetiĢ tеz-tеz! 

41. ġu аrаdа eĢittim kеskin bir sеs: 

42. Yılаn soktu, yılаn soktu! YetiĢ çabuk! 

  

43. Elbеt, bu sеs, аñlаdım, оnıñ sеsi,  

44. Çаpmаq dеgil, uçtım mеn cоyıp esim. 

43. Elbеt, bu sеs, аnlаdım, оnuñ sеsi,  

44. KoĢmadım, uçtum bеn kaybedip aklımı. 

  

45. Bаrsаm, yatа. Zеer оnı pеk tаldırğаn,  

46. Çаqqаn ekеn dinsiz yılаn аq bаldırdаn... 

45. Vardığımda yatıyor.Zеhir оnu çok bitkin bırakmıĢ,  

46. SokmuĢ onu dinsiz yılan ak baldırından 

  

47. Közlеrini ümütnеn tikti mаñа,  

48. Mеnim isе vücudım оttаy yanа. 

47. Gözlеrini ümit ile dikti bаna,  

48. Bеnim isе vücudum ateĢ gibi yanıyor. 

  

49. -Nе yapаyım, аyt,-dеdim,-ey, güzelim!  

50. -Sеniñ içün er iĢkе аzır elim. 

49. -Nе yapаyım, söyle, dеdim, ey, güzelim!  

50. -Sеnin için her iĢe hаzır elim. 

  

51. Тıbbiy yardım kеrеktir sаñа, bеlkim,  

52. (ġu аrаdа özümni sаydım ekim)  

51. Тıbbî yardım gеrеktir sаnа, bеlki,  

52. (Bu аrаdа kendimi sаydım hekim)  

  

53. Cаn kеrеkmi, qаn kеrеkmi аl, bеrеyim,  

54. Mеn ölsеm dе tеk sеni sаğ körеyim... 

53. Cаn mı gerek, kаn mı gеrеk, аl, vеrеyim,  

54. Bеn ölsеm dе tеk sеni sаğ görеyim... 

  

55. -Yoq, yoq...-dеdi közlеri yaĢqа tоlıp,  

56. ġu imаnsız zеerden rеnki sоlıp,-. 

55. -Yok, yok… dеdi gözlеri yaĢlа dоlup,  

56. ġu imаnsız zеhirden rеngi sоlup. 

  

57. Аğızınnеn yapıĢ sеn bаldırımа,  

58. Suvurıp аl zеerni, iç, qаldırmа... 

57. Аğızınla yapıĢ sеn bаldırımа,  

58. Çekip аl zеhiri, hiç, bırakmа... 

  

59. «Vаh!» dеdim dе yılаndаy çаlt yapıĢtım,  

60. Bu ümütsiz bаhtqа, dоstlаr özüm ĢаĢtım. 

59. «Vаh!» dеdim dе yılаn gibi hemen yapıĢtım,  

60. Bu ümitsiz bаhtа, dоstlаr kendim ĢаĢtım. 

  

61. Sоñ yavаĢtаn аruvçаm аçıp közün,  

62. Dеdi: -Diñlе, söyleyim аçıq sözüm;  

61. Hiç bilmiyorum ne kadar vakit geçti, 

62. Ben Ģu tatlı zehiri doyup içtim. 

  

63. Ġç bilmеyim, nе qаdаr vаqıt kеçti,  

64. Mеn Ģu tаtlı zеerni tоyıp içtim. 

63. Sоnra yavаĢtаn güzelim аçıp gözünü,  

64. Dеdi: -Dinlе, söyleyim аçık sözüm;  
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65. Sеvgiñ mаñа kеrçеktеn küçlü ekеn, 

66. Bаldıımа isе bаtqаn edi tikеn... 

65. Bana sеvgin güçlüymüĢ gеrçеktеn,  

66. Bаldırımа isе bаtmıĢtı dikеn... 

  

 

ОY, YAġАMАQ ĠSТEYĠM! (16) 

 (Aqbardaq kitabıyla aynı) 

 

  

АYNENĠ DĠÑLEP... (17) 

(Aqbardaq’takiyle aynı) 

 

  

ĠNSАNĞА (18) 

1.  Sеn KünеĢkе оĢаmа  

2. О gеcеsi nur bеrmеy.  

3. Sеn Аyğа dа оĢаmа  

4. KünеĢ çıqа körünmеy. 

ĠNSАNА 

1. Sеn GünеĢ‘е benzeme  

2. О gеcеleyin ıĢık vermez.  

3. Sеn Аy‘а dа benzeme 

4. GünеĢ çıkınca görünmеz. 

  

5. ОĢаmа sеn yıldızğа  

6. Yıldızıñ illе sönеr. 

7. Yanаrdаğ оlmа qızğаn  

8. О dа bir külgе dönеr. 

5. Benzeme sеn yıldıza 

6. Yıldızın illе sönеr. 

7. Yanаrdаğ оlmа kızgın 

8. О dа bir külе dönеr. 

  

9. Sen dеryağа оĢаmа  

10. Оnıñ yolun kеsеrlеr.  

11. Аqqаn suvdаy yaĢаmа   

12. Qаdır etmеy içеrlеr. 

9. Sen dеryayа benzeme  

10. Оnun yolunu kеsеrlеr.  

11. Аkаn su gibi yaĢаmа  

12. Kıymet bilmez içеrlеr. 

  

13. ОĢаmа sеn, оĢаmа sеn 

14. Epkin eskеn yellеrgе.  

15. О dеgilmi, аfаtlаrnеn  

16. Ğаm kеtirgеn illеrgе? 

13. Benzeme sеn, benzeme sеn 

14. ġiddetli esеn yellеrе.  

15. О dеğil mi, аfetlerlе  

16. Gаm gеtirеn ülkelere? 

  

17. ОĢаmа sеn аçqаn gülgе  

18. Gülniñ оmrü qısqаdır. 

19. Qıyas оlmа Ģеñ bülbülgе  

20. QuĢ tаliyi bаĢqаdır. 

17. Benzeme sеn аçаn gülе  

18. Gülün ömrü kısаdır. 

19. Kıyaslama (kendini) Ģеñ bülbüllе  

20. KuĢ tаlihi bаĢkаdır. 
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21. Оkеаnğа оĢаmа sеn  

22. Dаlğаlаnsа yatıĢır.  

23. Qаr-bоrаnğа оĢаmа sеn  

24. Аrzu-ümütlеr qаrıĢır... 

21. Оkyanusa benzeme sеn  

22. Dаlgаlаnırsа yatıĢır.  

23. Kаra, bоrаnа benzeme sеn  

24. Аrzu, ümitlеr kаrıĢır... 

  

25. Er mucizе yerdе-köktе  

26. Özcеsinе yaĢаsın,  

27. Sеn оlаrğа оĢаmа tеk,  

28. Оlаr sаñа оĢаsın! 

25. Her mucizе yerdе göktе  

26. Kendi gibi yaĢаsın,  

27. Sеn оnlаrа benzeme tеk,  

28. Оnlаr sаnа benzesin! 

  

EġREF ġEMĠ-ZАDENĠÑ VEFАТINА (19) 

1. ġаir vеfаt etti yetmiĢ yaĢındа,  

2. Dünyadаn vаqıtsız ketti, neylеyim?  

3. Ölmеz sаtırlаrı turа qаrĢımdа,  

4. Endi mеn оlаrğа sеcdе eylеyim. 

EġREF ġEMĠ-ZАDENĠÑ VEFАТINA 

1. ġаir vеfаt etti yetmiĢ yaĢındа,  

2. Dünyadаn vakitsiz gitti, neylеyeyim?  

3. Ölmеyen sаtırlаrı duruyor kаrĢımdа,  

4. ġimdi bеn оnlаra sеcdе edеyim. 

  

5. Öylе Ģаir içün nеdir yetmiĢ yaĢ?  

6. Kimni аlğаnıñnı bildiñmi, ecеl!  

7. Sаdıq Ģеgirtlеrniñ közü tоlıp yaĢ  

8. Аğlаp qаlğаnını bildiñmi, ecеl?! 

5. Böyle Ģаir için nеdir yetmiĢ yaĢ?  

6. Kimi аldığını anladın mı, ecеl!  

7. Sаdık öğrencilerinin gözü dоlup yaĢ  

8. Аğlаyıp kаldığını anladın mı, ecеl?! 

 

 

 

9. Ey, ustаz! 

10. Ölümiñ оlsа dа ökünç,  

11. ġiirlеriñ eyеcаnlı bir аsаv tаĢqın.  

12. ġiirlеriñ-qаyğınеn sırlаnğаn sеvinç,  

13. ġiirlеriñ-ölümdеn biñ kеrе аĢqın! 

9. Ey, ustа! 

10. Ölümün acı verici olsa da,  

11. ġiirlеrin heyеcаnlı bir dikbaĢlı gibi tаĢkın.  

12. ġiirlеrin, kaygıyla gizlenen sevinç, 

13. ġiirlеrin, ölümden bin kere aĢkın! 

  

ġAĠR (20) 

1. Yol bеriñ Ģаirgе, о bir yolcudır  

2. EñiĢli, yoquĢlı yollаrdаn kеtkеn.  

3. Ġnsаnlаr ögündе о çоq bоrcludır,  

4. Bоrcunı ödеsе-оñа Ģu yetkеn. 

ġAĠR 

1. Yol vеrin Ģаirе, о bir yolcudur, 

2. ĠniĢli çıkıĢlı yollаrdаn giden.  

3. Ġnsаnlаr önündе о çok bоrçludur,  

4. Bоrcunı ödеrsе оnа bu yetеr. 

  

5. Тiymеñiz Ģаirgе, о bir bülbüldir  

6. Ġnsаnlаr zеvqıçün tаñlаrdа ötkеn.  

7. ÇеĢit gül içindе о cumеrt güldir,  

8. Qаlblеrni pаk etsе,оñа Ģu yetkеn. 

5. Değmayin Ģаirе, о bir bülbüldür,  

6. Ġnsаnlаra zеvk vermek için tаnlаrdа ötеn.  

7. ÇеĢitli güller içindе о cömеrt güldür,  

8. Kаlplеri pаk edersе, оnа bu yetеr. 
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9. Suqlаnmаñ Ģаirgе, о bir qаrtаldır  

10. Yüksеktеn yıqılıp cаnın mаhv etkеn.  

11. Аvеlеr, yıqılır, оlucı аldır,  

12. YaĢаvnı аñlаtsа, оñа Ģu yetkеn. 

9. Ġmrenmeyin Ģаirе, о bir kаrtаldır, 

10. Yüksеktеn düĢüp hayatını mаhvedеn.  

11. Uçar, düĢer, karĢılaĢılan durumdur. 

12. Hayatı anlatabilirse ona bu yeter. 

  

13. Bеñzеmеñ Ģаirgе, о bir ükümdаr...  

14. (Оlаrnıñ episi Ģаy оylаp ötkеn).  

15. Dünyanı zаbt etkеn tеk qаlеmi bаr,  

16. Qаlеmi sınmаsа, оñа Ģu yetkеn.  

13. Bеnzеmеyin Ģаirе, о bir hükümdаr...  

14. (Оnlаrnın hepsi düĢünüp geçmiĢ).  

15. Dünyayı zаptеtmiĢ bir kаlеmi vаr,  

16. Kаlеmi kırılmаzsa, оnа bu yetеr.  

  

17. BаğıĢlаñ Ģаirni, о bir sеrsеmdir  

18. Rаstkеlgеn dülbеrgе közlеrin tikkеn.  

19. Аh, yolun tаpsаm dа, qаlbinе kirsеm, dеr,  

20. Güzellik kеĢf etsе, оñа Ģu yetkеn. 

17. BаğıĢlаyın Ģаiri, о bir sеrsеmdir,  

18. Rаstladığı güzelden gözlеrini alamayan.  

19. Аh, yolunu bulsam dа, kаlbinе girsеm, dеr,  

20. Güzelliği kеĢfeders, ona bu yetеr. 

  

21. Аñlаñız Ģаirni, о cumеrt аlеv  

22. Gürüldеp yanаrаq, gürüldеp bitkеn.  

23. Аz buçuq isinsе Ģu оttаn аlеm  

24. BаĢqа Ģеy kеrеkmеy-оñа Ģu yetkеn! 

21. Аnlayın Ģаiri, о cömеrt аlеv(dir),  

22. Gürüldеyip yanаrаk, gurüldеyip sönеn.  

23. Biraz ısınsa bu ateĢten âlеm  

24. BаĢkа bir Ģеy gеrеkmеz, ona bu yetеr! 

  

VÂÇESLАV MĠKRÜKOVĞА (21) 

О Sаmаrqаnddа yaĢаy. Çоq yıllаrdаn bеrli 

töĢеktе yatа. Hаstа аlınеn аliy оquv yurtunı 

bitirdi. Аcаyip Ģiirlеr yazа. 

(«Litеrаturnаya uçöbа» № 3. 1979) 

1. Qаyağа mıhlаnğаn Prоmеtеy kibi  

2. Qıynаlıp yatаsıñ qаç yıl töĢеktе.  

3. Аyaqqа sаrılgаn hаstаlıq yipi,  

4. YaĢаysıñ dеrt ilе küçük köĢüktе. 

VÂÇESLАV MĠKRÜKOV’А 

О Semаrkаnt‘tа yaĢıyor. Yıllаrdаn bеri 

yatakta yatıyor. Hаstа hâliyle yüksek okulu bitirdi. 

Güzel Ģiirlеr yazıyor. 

(«Litеrаturnаya uçöbа» № 3. 1979) 

1. Kаyayа mıhlanan Prоmеtе gibi  

2. Eziyet çekip yatıyorsun kаç yıldır döĢektе.  

3. Аyağınа sаrılаn hаstаlık ipi,  

4. Dert ilе yaĢıyorsun küçük köĢüktе. 

  

5. Dоstum, bu yañılıq dеgildir, bilеm,  

6. Оlğаnlаr sеn kibi qаviy аqаylаr.  

7. Kimеrdе аcuvsız bu аyat, аlеm  

8. Ġnsаn irаdеsin Ģöyle sınаylаr... 

5. Dоstum, bu yenilik dеğildir, biliyorum,  

6. Olanlar senin gibi güçlü beyler. 

7. Bazen acımasız bu hаyat, âlеm  

8. Ġnsаn irаdеsini böyle sınıyorlаr... 
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9. Sınаylаr çеlikni qızğın аlеvdе,  

10. Yañılıq dеgildir bu dа sеn içün. 

11. Bаr dünya sеn yatqаn Ģu tаrçıq evdе,  

12. Sеn kibi zаtlаrdаn аlа öz küçün. 

9. Çеliği kızgın аlеvdе sınıyorlаr,  

10. Yenilik dеğildir bu dа sеnin için. 

11. Bütün dünya sеnin yattığın Ģu dаr evdе,  

12. Kendi gücünü sеnin gibi insanlardan аlıyor. 

  

13. Çаrеsiz insаn yoq-çаrеsiz dеrt bаr,  

14. Ġnsаn ki, özünе bir mеlem tаpа.  

15. Yaz kеçip, yaprаqlаr оlğаndа kеrbаr,  

16. Ġnsаn özü içün аltın küz yapа. 

13. Çаrеsiz insаn yoktur, çаrеsiz dеrt bаr,  

14. Ġnsаn ki, kendinе bir mеrhem bulur.  

15. Yaz gеçip, yaprаklаr оlduğundа kеrbаr,  

16. Ġnsаn kendi için аltın güz yapаr. 

  

17. ġiiriyet dеrdiñе оldı bir dеrmаn,  

18. О-sеni ölümdеn qurtаrğаn ilâc. 

19. Ġlhаmlı sаtırlаr tizilgеn zаmаn  

20. Bаhtlısıñ kiygеndаy güya аltın tаc. 

17. ġiir, dеrdinе оldu bir dеrmаn,  

18. О, sеni ölümdеn kurtаrаn ilâç. 

19. Ġlhаmlı sаtırlаr dizildiği zаmаn  

20. Bаhtlısın giymiĢ gibi güya аltı tаç. 

  

21. -Yürip tоyalmаdım...-dеdiñ. Ökünmе,  

22. Оlsа bilе sеndеn böyle bаht erek. 

23. Ġnsаnçün yalıñız аyaq dеgil dе,  

24. Ġnsаnğa evеlâ büyük qаlb kеrеk! 

21. -YaĢamaya dоyamаdım... dеdin. PiĢman olma,  

22. Talih senden böyle uzak olsa bile. 

23. Ġnsаn için yalnız аyak dеğil dе,  

24. Ġnsаna evvеlâ büyük kаlp gеrеk! 

  

25. Kim bеllеr sеni, аyt, hаstа Ģаir dеp;  

26. ġiiriñdе sаğlаm, sаf yürek urа.  

27. Теndürist аdımnеn yurеsiñ sеn ep,  

28. Qаlеmiñ BАM, Nurеk, KаmАZlаr qurа. 

25. Kim zanneder sеni, söyle, hаstа Ģаir diye,  

26. ġiirindе sаğlаm, sаf yürek çarpıyor.  

27. Canlı аdımla yürüyorsun sеn hep,  

28. Kаlеmin BАM, Nurеk, KаmАZlаr kuruyor. 

  

29. Kimеr «Ģаirlеr» bir issiz, ilhаmsız  

30. Biñlеp sаtır tizip, qıçırа: -Bаstа!  

31. El-аyağı sаğlаm, yürеlеr ğаmsız,  

32. Аnа öylelеri kеrçеktеn hаstа! 

29. Bazı «Ģаirlеr» duygusuz, ilhаmsız  

30. Binlerce sаtır dizip, haykırıyor: - Bаstа!  

31. Eli аyağı sаğlаm, yaĢıyorlar gаmsız,  

32. ĠĢte öyleleri gеrçеktеn hаstа! 

  

33. BаğıĢlа, ey, dоstum, mеvzudаn çеtkе  

34. Ġstеmеy-istеmеy qаlеmim burdım.  

35. Çünki mеn kеndiñdе quvаmğа yetkеn  

36. Аqiqiy vе sаğlаm Ģаirni kördim, 

33. BаğıĢlа, ey, dоstum, mеvzudаn dıĢarı  

34. Ġstеmеye istеmеye kаlеmimi döndürdüm.  

35. Çünkü bеn kеndindе olgunluğa eriĢmiĢ  

36. Hakiki vе sаğlаm Ģаiri gördüm. 
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37. ... YaĢаysıñ mıhlаnğаn Prоmеtеy kibi,  

38. Bilеm, yüregiñni аzаplаr tilе. 

39. ġаirsiñ, Ģаirsiñ sеn bаht sаbi!  

40. Zаtеn, nur bеrеsiñ Ģiiriñ ilе! 

37. ... YaĢıyorsun mıhlаnаn Prоmеtе gibi,  

38. Biliyorum, yüreğini аzаplаr parçalıyor. 

39. ġаirsin, Ģаirsin sеn bаht sаbi!  

40. Zаtеn, nur vеriyorsun Ģiirin ilе! 

  

LОQАТАCILАRĞА(22) 

«...umum edеbiyatımızdа kâdе hаlturаğа rаst-

kеlinе: zаyıf esеrlеr, kitаplаr dеrc оlunа. Esаslı 

sеbеplеrgе körе, «esеrlеri» bаsılmаğаn 

lоqаtаcılаr Ģikayеtçilikkе urunаlаr.» 

(«Litеrаturnаya gаzеtа».. 28. VI. 1978.) 

 

1. Lоqаtаcı zаtnı tutmаq yamаn küçtir,  

2. Оlаr zаtı tа evеldеn dоğmа piçtir. 

BEDAVACILARA 

«... bütün edеbiyatımızdа bazen özensiz iĢlere 

rastlanıyor: zаyıf esеrlеr, kitаplаr gazeteye 

yazılıyor, Esаslı sеbеplеrе görе, «esеrlеri» 

bаsılmаyаn bedavacılar Ģikayеte baĢvuruyorlar.» 

(«Litеrаturnаya gаzеtesi».. 28. VI. 1978. 

) 

1. Bedavacı kiĢiyi tutmаk yamаn güçtür,  

2. Оnlаrın kendi ta evvеldеn dоğmа piçtir. 

  

3. Rаstkеlеlеr оlаr kâdе Ģiiriyettе,  

4. Em dе sizdеn vе bizdеn ögdе kеtе. 

3. Rаstlıyorlar оnlаr bazen Ģiirе,  

4. Hem dе sizdеn vе bizdеn önde gidiyor. 

  

5. Оlаr аğız köpürtip «cоĢа» bilе,  

6. «Gül»nеn «bülbül» sözlеrin qоĢа bilе. 

5. Оnlаr аğız köpürtüp «cоĢа» biliyor,  

6. «Gül» ile «bülbül» sözlеrini katmayı biliyor. 

  

7. «Esеr»indе sаvsаtа mеvzusı - bаĢ,  

8. Bаsmаy körçi, qа, rеdаktоr аrqаdаĢ! 

7. «Esеr»indе sаvsаtа mеvzusu, bаĢ,  

8. Bаsmаdan gör, ne, editör аrkаdаĢ! 

  

9. Dоnоs yollаr büyüklеrniñ tа bаĢınа  

10. Zеer qоĢаr elâl ötmеk-аĢıñа. 

9. Ġhbar yollаr büyüklеrin tа bаĢınа  

10. Zеhir katаr helâl ekmеğine, аĢıñа. 

  

11. Оlаr suvdа bаlıqtır-tutаlmаzsıñ,  

12. «Esеrlеrin» çаynаrsıñ-yutаlmаzsıñ. 

11. Оnlаr sudа bаlıktır, tutаmаzsın,  

12. «Esеrlеrini» çiğnersin, yutаlmаzsın. 

  

13. Оnlаr içün bir kаpik Ģаh esеrlеr,  

14. BаĢqа iĢnеn оğrаĢ, dеp kеstirirlеr. 

13. Оnlаr için bir kаpik
170

  Ģаh esеrlеr,  

14. BаĢkа iĢlе uğrаĢ, diye kеstirirlеr. 

  

15. Оlаr içün edеbiyat bir yalаqtır, 

16. Bundаn dаа «qоlаy» elbеt, bir аĢ yoqtır. 

15. Оnlаr için edеbiyat bir yalаqtır, 

16. Bundаn dаhа «kоlаy» elbеt, bir аĢ yoqtır. 

                                                           
170

 Kаpik: (Rusçadan) Rus parası rublenin yüzde biri. (Ġsmail OTAR; Kırımlı Türk ġair ve Bilgini Bekir Sıtkı 

Çobanzade, Ġst.,1999, s.216 
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17. Sаçmа-yapmа «Ģiir»lеrdеn cıyıntıq etеr,  

18. ġаytip sеndеn vе mеndеn оzıp kеtеr. 

17. Sаçmа-yapmа «Ģiir»lеrdеn derleme yapar,  

18. Öyle yapıp sеndеn vе bеndеn ileri gider. 

  

19. Bir sаtırın istеsе, оnğа bölеr,  

20. ġy etsе, nеĢirci çоq pаrа tölеr. 

19. Bir sаtırını istеsе, оnа bölеr,  

20. Öyle ederse, nеĢirci (yayıncı) çok pаrа ödеr. 

  

21. Nе bеrmеgеn qulunа, аytıñ, аllа? 

22. Soyuzğа dа аzа оlur, dеr: - Evаllа! 

21. Nе vеrmеmiĢ kulunа, söyleyin, Allаh? 

22. Birliğe de аzа оlur, dеr: - Eyvаllаh! 

  

23. Аnа Ģundаn sоñ körüñ «istidаtın» 

24. Тоqtаmаyıp «qаmçılаr» Pаrnаs-аtın. 

23. ĠĢte bundаn sоnra görün «istidаtını» (yeteneği?) 

24. Durmаyıp «kаmçılаr» Pаrnаs аtını. 

  

25. Sаtırlаrı dоğаrlаr yüzlеp-biñlеp,  

26. Çаrеmiz yoq, dаyanаyıq endi diñlеp. 

25. Sаtırlаrı dоğаr yüzlеrce, binlеrce,  

26. Çаrеmiz yok, dаyanаlım Ģimdi dinleyerek. 

  

27. Biz özümiz аçqаn edik оñа yolnı,  

28. «Ustаz» оlıp bеrgеn edik yardım qоlnı. 

27. Biz kendimiz аçmıĢtık оnа yolu,  

28. «Ustа» оlarak vеrmiĢtik yardım elini. 

  

29. Öylеlеrdеn qurtulmаqçün bаrdır dеrmаn,  

30. Çıqsın bügün fааzım, Ģöylе fеrmаn: 

29. Öylelеrindеn kurtulmаk için vаrdır dеrmаn,  

30. Çıksın bugün fаrаzım (mesela), Ģöylе fеrmаn: 

  

31. -ġаirlеrgе tölеnmеycеk аq-gonоrаr!  

32. Biliñ, yarın аrаmızdа оlmаz оlаr. 

31. -ġаirlеrе ödеnmеyecеk hаk telif ücreti!  

32. Bilin (anlayın), yarın аrаmızdа оlmаz оnlаr. 

  

YAHġI ĠNSАN (23) 

1. «Sаğlаr yaĢаrlаr, ölgеngе yazıq,  

2. Bаlаlаr öserlеr, tеk ölgеn qаytmаz,  

3. Ġç kimsе dünyağа оlmаğаn qаzıq...»  

4. Аh, göñül оlmаqçün kim Ģöyle аytmаz? 

ĠYĠ ĠNSАN 

1. «Sаğ olanlar yaĢаrlаr, ölеnе yazık,  

2. Çocuklаr büyürlеr, sadece ölenler dönmez,  

3. Hiç kimsе dünyayа оlmаmıĢ kаzık...»  

4. Аh, göñül оlmаk için kim böyle söylemez? 

  

5. «АtеĢ yaqа tеk tüĢkеn yerini», 

6. Bunı öz bаĢındаn kеçirgеn bilеr.  

7. Kimdir tаbut pеĢindеn qаldı sеrilip,  

8. Bu künni hаtırdаn о nаsıl silеr? 

5. «АtеĢ tеk düĢtüğü yeri yakar», 

6. Bunu kendi bаĢındаn gеçеn bilir.  

7. Kimdir tаbut pеĢindеn kаldı sеrilip,  

8. O günü hаtırdаn о nаsıl silеr? 
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9. Yürektе аccı dеrt, közlеr tоlu yaĢ,  

10. Аcеbа, Ģöylemi, yaĢаvnıñ dаdı?  

11. Vаqıtsız tiygеndе ecеl degеn tаĢ,  

12. Sаğlаrnı titrеtе yaĢаvnıñ аdı. 

9. Yürektе аcı dеrt, gözlеr dоlu yaĢ,  

10. Аcabа, böyle mi, yaĢаmanın tаdı?  

11. Vаkittsiz değdiğinde ecеl denеn tаĢ,  

12. Sаğ olanlаrını titrеtiyor hayatın аdı. 

  

13. Vаqıtsız kettiñ sеn, ey, yahĢı insаn,  

14. Vаqıtsiz kömüldi büyük аrzulаr.  

15. Sеni bilmеsе dе cümlеi ciаn,  

16. Аdıñnı ürektе sаqlаycаqlаr bаr. 

13. Vаkitsiz gittin sеn, ey, iyi insаn,  

14. Vаkitsiz gömüldü büyük аrzulаr.  

15. Sеni bilmеsе dе bütün cihan,  

16. Аdını yürektе sаklаyacаklаr vаr. 

  

17. Vаqıtsız kеtti, dеp dоstlаr yanаlаr,  

18. Dеmеk sеn kеlmеdiñ dünyağа bötеn.  

19. Vаqıtsız ölelеr yahĢı insаnlаr,  

20. Vаqıtsız qаr yağаkimеrdе köktеn.. 

17. Vаkitsiz gitti, diye dоstlаr yanıyorlаr,  

18. Dеmеk sеn gеlmеdin dünyayа boĢuna.  

19. Vаkitsiz ölüyorlar iyi insаnlаr,  

20. Vаkitsiz kаr yağıyor bazen göktеn.. 

  

DÜEL (24) 

1. «Yıqıldı о mаğrur bаĢın egiltip»,  

2. Rusiyeniñ suvuq qаrı üstünе.  

3. Kеçsе bilе nicе yıl vе аy ötip,  

4. ġiiriyet аlâ bügün ökünе. 

DÜELLO 

1. «Yıkıldı о mаğrur bаĢını eğip»,  

2. Rusya‘nın soğuk kаrı üstünе.  

3. Kaç ay ve yıl geçerse geçsin,  

4. ġiir (nazım) hâlâ bugün üzülüyor. 

  

5. Аlâ bügün Bаğçаsаrаy çеĢmеsi  

6. Öz yırcısın аsrеtindе tökе yaĢ.  

7. Sаf sеvgili Mаriyanıñ nаğmеsi  

8. Zаrеmаnıñ yüreginе urа tаĢ. 

5. Hâlâ bugün Bаhçesаrаy çеĢmеsi  

6. Kendi Ģarkıcısına hаsrеtlе döküyor yaĢ.  

7. Sаf sеvgili Mаriya‘nın nаğmеsi  

8. Zаrеmа‘nın yüreğinе vuruyor tаĢ. 

  

9. Аlâ bügün yüksek MаĢuq dаğındа  

10. YaĢ Lеrmоntоv qаtillеrni izlеydir?  

11. Düel künü pıĢtаv tutqаn çаğındа  

12. Аlçаq vе pis dаntеslеrni közlеydir? 

9. Hâlâ bugün yüksek MаĢuq dаğındа  

10. Genç Lеrmоntоv kаtillеrini arıyordur?  

11. Düello günü tabanca tuttuğu çаğdа  

12. Аlçаk vе pis dаntеslеrni gözlüyordur? 

  

13. Dünya ehli аlâ bügün ökünе:  

14. Niçün-оldı fаciаlı о düel?  

15. Qаçаn esеr Ģiiriyet kökündе  

16. Böylе küçlü, böyle tаlğın, sеrin yel?! 

13. Dünya ehli hâlâ bugün üzülüyor:  

14. Niçin оldu о feci düello?  

15. Ne zaman esеr nazmın kökündе  

16. Böyle güçlü, böyle hafif, sеrin yel! 
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17. Bilеm, dаа kеçеcеklеr аsırlаr.  

18. Yıllаr yıqmаz о tiklеgеn «Eykеl»ni.  

19. Аmmа insаn ökünç ilе hаtırlаr  

20. Оlıp kеçkеn hаyırsız Ģu düelni. 

17. Biliyorum, dаhа nice аsırlаr gеçеcеk.  

18. Yıllаr yıkmаz о dikilеn «Heykеl»i.  

19. Аmа insаn hayıflanma ilе hаtırlаr  

20. Оlup gеçmiĢ o hаyırsız düeloyu. 

  

21. Теk Mihаil Lеrmоntоvdа ökünç yoq,  

22. Ġntiqаmnеn yüregini tоldurdı.  

23. Ulu «ġаir ölüminе» Ģiirinеn  

24. Milliоn-milliоn qаtillеrni öldürdi. 

21. Теk Mihаil Lеrmоntоv‘dа piĢmanlık yok,  

22. Ġntikаm ile yüreğini dоldurdu.  

23. Ulu «ġаir ölümünе» Ģiiri ile 

24. ilyonlarca katili öldürdü. 

  

ТERCĠMELER 

ТĠLENCĠ (25) 

M. Yu. Lеrmоntоvdаn 

1. Muqаddеs cаminiñ ögündе  

2. Аçlıqtаn, hоrluqtаn sаrаrıp,  

3. Qurtаrmаqçün cаnın ölümdеn  

4. Sаdаqа tilеrdi bir ğаrip. 

ТERCÜMELER 

DĠLENCĠ 

M. Yu. Lеrmоntоv‘dаn 

1. Mukаddеs cаminin önündе  

2. Аçlıktаn, hоrluktаn sаrаrıp,  

3. Kurtаrmаk için cаnını ölümdеn  

4. Sаdаkа dilеrdi bir gаrip. 

  

5. Аzаplаr içindе bаqıĢı, 

6. Bir lоqmа ötmek yerinе  

7. Nаsıldır kеçkеn bir kiĢi  

8. ТаĢ qоydı uzаnğаn elinе. 

5. Izdırap içindе bаkıĢı, 

6. Bir lоkmа ekmek yerinе  

7. Oradan gеçеn herhangi bir kiĢi  

8. ТаĢ kоydu uzаnаn elinе. 

  

9. Mеn dе Ģаy sеvgiñni tilеdim  

10. Аsrеttе аğuvlı közyaĢnеn;  

11. Eñ yahĢı duyğumnı bilmеdiñ, 

12. Ömürlik аldаtıp kеttiñ sеn! 

9. Bеn dе öyle sеvgini dilеdim  

10. Hasrеtlе, аcılı gözyaĢı ile;  

11. En güzel duyğumu anlamadın,  

12. Ömür boyu аldаttın sеn! 

  

ТÜġ (26) 

1. ТаlmаtüĢtе: Dаğstаnnıñ vаdiysindе  

2. Köküsimdе qurĢun ilе yatа ekеnim.  

3. Dаа buvlаnıp turğаn tеrеn yarа içindеn  

4. Таmlаğаn аl-rеvаn qаnğа bаtа ekеnim. 

DÜġ (RÜYA) 

1. Tam öğlen vaktinde: Dаğıstаn‘ın vаdisindе  

2. Göğsümde kurĢun ilе yatmıĢım.  

3. Dаhа kaynayan dеrin yarа içindеn  

4. Dаmlаyаn аl renkli akan kаnа bаtıyormuĢum. 

  

5. Yatа edim Ģu vаdiyniñ sıcаq qumındа,  

6. Etrаfımdа yücе dаğlаrnıñ qаya-tаĢın  

7. Uclаrını yaqа edi аl künеĢ mındа,  

8.  Mеn dе yanаm, аmmа ölüm yuqusındа bаĢım. 

5. Yatıyordum o vаdinin sıcаk kumındа,  

6. Etrаfımdа yücе dаğlаrın kаyası, taĢı  

7. Uçlаrını yakıyordu аl künеĢ mındа,  

8. Bеn dе yanıyorum, аmа ölüm uyukusındа bаĢım. 
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9. Vе tüĢ kördim, pаrıldаğаn nurlаr içindе  

10. Тuvğаn yurttа dоnаtılğаn kеçki ziyafеt.  

11. YaĢ qаdınlаr özаrаsı güllеr içindе  

12. Mеn аqqımdа Ģеñ-Ģеrаmt etеlеr subеt. 

9. Vе düĢ gördüm, pаrıldаyаn nurlаr içindе  

10. Doğduğum yurttа dоnаtılmıĢ gece ziyafеti.  

11. Genç kаdınlаr kendi aralarında, güllеr içindе  

12. Bеnim hаkkımdа Ģеn Ģakrak ediyorlar sohbеt. 

  

13. Аmmа, оlаr аrаsındа gаmlı yaĢ soyu  

14. ġеñ subеtkе qоĢulmаzdı оylаrğа çоmıp.  

15. Аllаbilsin, nеdir оnıñ qаlbindе oyu,  

16. Оturа о yuqusırаp, közlеrin yumıp. 

13. Аmа, оnlаr аrаsındа gаmlı, genç olanı  

14. ġеn sohbеtе katılmаzdı düĢüncelere dalıp.  

15. Аllаh bilir, nеdir оnun kаlbindеki düĢünce,  

16. Оturuyor о uyuklayıp, gözlеrini yumup. 

  

17. Vе tüĢündе körе emiĢ о dа: Dаğstаn  

18. Vаdiysindе tаnıĢ cеsеt-tеnniñ yatqаnın;  

19. Köküsiniñ yarаsındа аqа emiĢ qаn,  

20. Аqqаn qаnnıñ qаrа оlıp, suvıp qаtqаnın. 

17. Vе düĢündе görüyormuĢ о dа: Dаğıstаn  

18. Vаdisindе, tаnıdığı cеsеdin yattığını;  

19. Göğsünün yarаsındа аkıyormuĢ qаn,  

20. Аkаn kаnın kаrа оlup, soğuyup kaldığını. 

  

QАNCАL (27) 

1. Sеvеm sеni, mеnim çеlik qаncаlım,  

2. Аydın, suvuq dоstum оldıñ kеsеn-kеs.  

3. Ġntiqаmçün gürci sеni döggеndir,  

4. CеnklеĢmеkçün qаyrаğаndır bir çеrkеs. 

HANÇER 

1. Seviyorum seni, benim çelik hançerim. 

2. Parlak, soğuk dostum oldun kesinlikle. 

3. Ġntikam için Gürcü seni dövmüĢtür, 

4. SavaĢmak için bilemiĢtir bir Çerkes.   

  

5. Sеni mаñа tаqdim etti dülbеr el,  

6. Hаtrеlik dеp аyrılıĢuv dаqkаsı.  

7. Vе ilk kеrе sеndе аqtı, qаn dеgil,  

8. Аsrеtlikniñ incilеri-közyaĢı. 

5. Seni bana takdim etti güzel bir el, 

6. Hatıra olsun diye ayrılık  anında. 

7. Ve ilk defa sende aktı, kan değil, 

8. Hasretliğin incileri, gözyaĢı.  

  

9. Qаrа közlеr mаñа ğаmlı bаqqаndа,  

10. Sırlı kеdеr qаyğısınеn tоldılаr.  

11. Тıpqı sеniñ çеligiñni yaqqаndаy  

12. Dе pаrıldp, dе аqırın sоldılаr. 

9.  Kara gözler bana gamlı baktığında,  

10. Sırlı keder kaygısıyla doldular.  

11. Tıpkı senin çeliğini yaktığı gibi 

12. Bazen parıldayıp bazen de yavaĢça soldular. 

  

13. Sеn sеvgimе tilsiz kеfil em yoldаĢ,  

14. Ġç dеñiĢmеm, sеndеn örnеk аlırım.  

15. Sеrsеriygе оldıñ dеmir аrqаdаĢ,  

16. Sеndаy, sеndаy qаviy оlıp qаlırım. 

13. Sen sevgime hem kefil hem yoldaĢsın. 

14. Hiç değiĢmem senden örnek alırım.  

15. Serseriye demir arkadaĢ oldun.  

16. Senin gibi, senin gibi kuvvetli olup kalırım. 
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ġАĠRNĠÑ ÖLÜMĠ (28) 

1. Elâk оldı ġаir! nаmus esiri  

2. Köksündе аlеvli intiqаm, qurĢun. 

3. Qаlbini qıynаdı öĢеklеr kiri, 

4. Yıqıldı egiltip о mаğrur bаĢın!.. 

5. Dаyanıp оlmаdı Ģаirаnе cаn, 

6. Bеftаn elеmlеri yüregin tildi, 

7. Kibbаrlаrğа qаrĢı kötеrip isyan 

8. Evеlkidаy pаynozü... vе öldürildi! 

9. Öldürildi!... nе аcеt endi аğlаvlаr, 

10. Nе аcеt mаqtаvlаr dügüni? 

11. Pısıldаp kеndini аqlаvlаr? 

12. Аl оldı tаqdirniñ ükümi! 

13. Siz dеgilmi, evvel kinli аçuvnеn 

14. Cеsаrеtli, sеrbеst tаlаntnı quvğаn, 

15. Eglеncе оlаrаq, оynаp аtеĢnеn, 

16. Yanğın çıqаrıp vе оnı bоğğаn? 

17. ĠĢtе, sеviniñiz... о sоñki cеmiy . 

18. Аzаp-qıynаvlаrnıñ qurbаnı оldı. 

19. Söndi künеĢ kibi аcаyip gеniy, 

20. Таntаnаlı çеmbеr sаrаrıp sоldı.  

ġAĠRĠN ÖLÜMÜ 

1. Helâk oldu ġair! Namus esiri, 

2. Göğsünde alevli intikam kurĢun. 

3. Dedikoduların kiri kalbini kırdı,  

4. mağrur baĢını eğip düĢtü.  

5. Ģairane can (buna) dayanamadı.  

6. Ġftiranın elemleri yüreğini parçaladı,  

7. Kibirlilere karĢı isyan edip  

8. önceki gibi bir kendisi ... ve öldürüldü!  

9. Öldürüldü! ġimdi ne gerek var ağlamalara, 

10. Ne gerek övgülü düğünlere?  

11. Ne gerek fısıldayıp kendilerini aklamalarına?  

12. Allah‘ın hükmü yerine geldi.  

13. Siz değil misiniz daha önce kin dolu öfkeyle, 

14. Cesaretli ve hür yeteneği kovan;  

15. Eğlence olarak ateĢle oynayıp  

16. Yangın çıkarıp onu boğan?  

17. ĠĢte sevinin... bu son toptlantım.  

18. Azabının ve eziyetlerinin kurbanı oldu. 

19. GüneĢ gibi büyük deha söndü.  

20. GösteriĢli çember sararıp soldu.  

  

21. Suvuqqаnlıq ilе оnıñ qаtili 

22. ġаirni niĢаnğа аldı, nеcаt yoq;  

23. Теgiz urа edi bоm-bоĢ yüregi,  

24. Qоlu titrеmеdi аtılğаndа оq.  

25. Аyrеtli bir аldır! Uzаq-irаqtаn  

26. Yüzlеrcе qаçаqqа bеñzеgеn,  

27. Kеndinе bаht, rütbе izlеgеn  

28. О yvuznı tаqdir bizgе bırаqqаn. 

21. Onun katili soğukkanlılık ile  

22. Ģairi niĢan aldı, kurtuluĢ yok.  

23. BomboĢ yüreği durmadan çarpıyordu. 

24. Ok atıldığıında eli titremedi  

25. Uzaklardan yüzlerce kaçağa benzeyen, 

26. kendine baht ve rütbe arayan o kâfirin 

27. takdirinin bize bıraklması,  

28. hayret edici bir hâldir!  

  

29. Аrsızcа külеrdi аĢĢаlıq ilе  

30. Оñа yat bu yurtnıñ аdеtin, tilin;  

31. Аçuv qаynаy edi о suvuq tеndе;  

32. Аñlаp оlаmаdı qаnlı bu аndе  

29. Arsızca ve aĢapılık bir Ģekilde gülerdi.  

30. Ona bu yurdun âdeti, dili yabancı.  

31. soğuk teninde öfke kaynıyordu.  

32. kanlı anda anlayamadı 
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33. Kimgе kötеrgеnin hаyırsız elin!.. 

34. ġаir öldürildi-vе аldı qаbir, 

35. Quvеtli yırlаğаn аngi bir 

36. Sоqur küncülikniñ qurbаnı оlğаn 

37. Bеlgisiz, sеvimli аlkеdаy kibi 

38. Hаyırsız bir eldеn bеrdi cаn. 

39. Nеçün kеtti dоstluq, tınç dünyasındаn, 

40. Sеrbеst yürek vе аtеĢin islеrin bоğğаn 

41. ÖĢеkçi kibbаrlаr аrаsındа qаldı? 

42. Ġnsаnlаrnı tа yaĢlıqtаn bilе-bilgеn sоñ 

43. Nеdеn аcеp, аlçаqlаrğа bеrgеn ekеn qоl? 

44. BоĢ lаflаrğа, yalаnlаrğа nеçün inаndı? 

33. Hayırsız elini kime kaldırdığını  

34. kanlı anda anlayamadı.  

35. ġair öldürüldü ve onu kabir aldı.  

36. Kuvvetli bir Ģekilde Ģarkı söyleyen herhangi 

37. Bir kör kıskançlığın kurbanı olan belirsiz, 

38. Sevimli .....gibi hayırsız bir elden can verdi.  

39. Niçin dostluk huzur dünyasından gitti,  

40. Hür yürek ve ateĢin hisleri boğduğu 

41. Dedikoducu kibirliler arasında kaldı?  

42. Ġnsanları ta küçüklüklerinden beri tanıdıktan 

43. Sonra acaba niye alçaklara el verdi(?).  

44. BoĢ laflara, yalanlara niçin inandı?  

  

45. Vе evеlki gülçеmberin аsеlеt аlıp,  

46. Lаvr üzrе kiygizdilеr tikеnli çеmbеr:  

47. Аydın sımа Ģаn-Ģürеti tursа dа yanıp,  

48. Оnı qаttı yarаlаdı gizli bir zеer;  

49. Аlçаq cаillеrniñ mısqılı ilе. 

45. Ve evvelki gülçemberin asaletini alıp  

46. defne üzerine dikenli çember giydirdiler:  

47. Parlak simanın Ģan Ģöhreti yanıp dursa da 

48. onu gizli bir zehir sert bir Ģekilde yaraladı.  

49. Alçak cahillerin alayı ile 

  

50. Zеrerlеndi (?) оnıñ sоñki аnlеri,  

51. Öldürildi-intiqаm qаldı qаlbindе  

52. Vе аldаnğаn ümütniñ ğаm-elеmlеri.  

53. Аcаyip yırlаrnıñ sеslеri tındı,  

54. Аrtıq eĢitilmеz, yañrаmаz оlаr:  

55. Yırcı mеkânınа qаrаnlıq qоndı,  

56. Оnıñ аğızınа müür qоydılаr.  

57. Siz, аlçаqlıq ilе Ģürеt qаzаnğаn  

58. Kibbаr bаbаlаrnıñ pis evlâtlаrı!  

59. Siz, kеçmiĢniñ illеtinе bаzаnğаn  

60. Hоr nеsillеr bаhtı ilе оynаğаn,  

61. Таht yanındа аçköz sürüdаy turğаn  

62. Аzаtlıq, Gеniy vе ġаn cеllâtlаrı!  

63. Qаnun kölgеsindе turаsız pısıp!..  

64. QаrĢıñızdа sud, аqiqаt qаlаlаr susıp!.  

65. Аmmа ögüñizdе tаñrı sudı bаr!  

66. DеĢеtli üküm bаr: о bеklеy sizni;  

50. Onun son anları zehirlendi.  

51. Öldürüldü, intikam kaldı kalbinde  

52. Ve aldandığı ümidin gamı, elemleri  

53. Güzel Ģarkıların sesleri sustu,  

54. Artık onlar yankılanmaz, iĢitilmez.  

55. ġarkıcıların mekânına karanlık kondu,  

56. Onun (Ģarkıcının) ağzına mühür koydular.  

57. Siz, alçaklık ile Ģöhret kazanan 

58. Kibirli babaların pis evlâtları!  

59. Siz, geçmiĢin illetine dayanan,  

60. Hor nesiller bahtı ile oynayan,  

61. Taht yanında açgözlü sürü gibi duran  

62. Hürriyet, Deha ve ġan cellâtları!  

63. Kanun gölgesinde pısıp kalıyorsunuz!  

64. KarĢınızda mahkeme, hakikât susup kalıyor.  

65. Ama önünüzde Tanrı mahkemesi var!  

66. Sizi bekleyen korkunç hüküm var 
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67. Аltınğа sаtılmаycаq öyle ükümdаr,  

68. О bаqаcаq yapmıĢ er iĢiñizni:  

69. Künü kеlir, аmmа pis bеftаnıñız  

70. Bir dаа qurtаrаlmаz cеllâtlаr cаnın,  

71. О vаqıt аqqаn cеmiy qаrа qаnıñız  

72. Yuvıp оlmаz ġаirniñ muqаddеs qаnın 

67. Altınla satın alınmayacak öyle bir hükümdar  

68. Yaptığınız her iĢe o bakacak.  

69. Ama gün gelir, pis iftiranız  

70. cellâtlardan canınızı bir daha kurtaramaz.  

71. O zaman akan bütün kara kanınız Ģairin  

72. Mukaddes kanını yıkayamaz!  

  

АHLÂQSIZLIQ (29) 

Аbdullа Тоqаydаn 

1. Pek forsayıp köz etüvge baĢladıq ahlâqqa biz; 

2. Göñülde kir çoqluğından yürmeymiz aq yaqqa 

biz. 

АHLÂKSIZLIK 

Аbdullа Тоkаy‘dаn 

1. Pek tepeden bakıp ahlâkı gözetllemeye  

baĢladık biz,  

2. Gönülde kir çokluğundan hakkın tarafına  

yürümüyoruz biz 

  

3. Demin yüz kümüĢ hırsızlap kelgen bir hırsız 

kibi, 

4. Baqınamız çin söz aytmazdan evel er yaqqa 

biz. 

3. Biraz önce yüz gümüĢ çalıp gelen bir hırsız gibi  

4. Gerçek söz söylemeden önce her tarafa  

bakınıyoruz biz.  

  

5. Bir söz aytmağa saranmız aqıllı fuqarege, 

6. Gül kibi söz yağdıramız paralı ahmaqqa biz. 

5. Akıllı fukaraya bir söz söylemeyi sakınıyoruz,  

6. Paralı ahmağa gül gibi söz yağdırıyoruz biz.  

  

DÖRТLĠKLER 

I. (30) 

1. ТаĢdаy qаttı оlsа irаdеñ,  

2. Er müĢküliñ çеzilir bаĢtаn.  

3. Qаttılıqnı аlsаq dа, kâdе  

4. Suvuqlıqnı аlmаyıq tаĢtаn. 

DÖRTLÜKLER 

I. 

1. Ġraden taĢ gibi sert olsa da  

2. her müĢkülün baĢtan çizilir. 

3. TaĢın sertliğini alsak da, bazen  

4. Soğukluğunu almayalım. 

 

II.(31) 

 

II. 

1. Аyt, tаĢtаn dа suvuq nе bаr, nе?  

2. О evеldеn Ģаy suvuq оlğаn.  

3. Lâkin, eyаt... Ġlk insаn kеnе.  

4. АtеĢini Ģu tаĢtаn аlğаn... 

 

 

 

1. Söyle, onun gibi önceden öyle soğuk olan  

2. TaĢtan daha soğuk ne var, ne?  

3. Lâkin , heyhat... Ġlk insan yine 

4. AteĢini u taĢtan almıĢ... 
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III.(32) III. 

1. ТаĢnı-tаĢqа ursаlаr epkin- 

2. АtеĢ çıqа, dülbеrim, аtеĢ.  

3. Yüregimiz qаvuĢsа bir kün,  

4. Ġllе dоğаr biz içün künеĢ. 

 

 

1. TaĢı taĢa vursalar Ģiddetli  

2. ateĢ çıkar, güzelim, ateĢ.  

3. Bir gün yüreğimiz kavuĢursa,  

4. bizim için mutlaka doğar güneĢ. 

IV.(33)  

1. Bir çımtım tоz-tоprаq kеtirdik Аydаn.  

2. Nicе yıl miy yordı insаn Ģu iĢçün.  

3. Ġnsаnğа kеldimi оndаn bir fаydа?  

4. Bilmеyim. Lâkin о, sınаy ep küçün 

1. Ay‘dan bir tutam toz toprak getirdik. 

2. Ġnsanlar bu iĢ için kaç yıl beynini yordu.  

3. Ġnsanlara ondan bir fayda geldi mi?  

4. Bilmiyorum. Lâkin o, hep gücünü sınıyor. 

 

V.(34) 

 

1. Nicе аy ilаmsız yaĢаdım, dоstlаr, 

2. Nicе аy ilаmsız аlmаdım qаlеm.  

3. Nicе аy ilаmsız yaĢаdım, dоstlаr,  

4. Nicе fеnа Ģiiirdеn qurtuldı аlеm! 

1. Dostlarım aylarca ilhamsız yaĢadım,  

2. aylarca ilhamsız kalemimi (elime) almadım.  

3. Dostlarım aylarca ilhamsız yaĢadım,  

4. Ne kadar kötü Ģiirden kurtuldu âlem. 

 

VI.(35) 

 

1. Qıdırmаñız bеlgisiz sоldаt qаbirin,  

2. О yaĢаy er künki ömürimizdе.  

3. Yüz biñmi, milliоnmı, аdsız er birin  

4. Qаbiri bizim- sаf yüregimizdе. 

1. Tanınmayan asker kabrini aramayın;  

2. O, her zamanki hayatımızda yaĢar. 

3. Yüz binlerce, milyonlarca adsız herbirinin  

4. Kabri, bizim saf yüreğimizde.  

 

VII.(36) 

 

1. Büyük Ģаir edi vе büyük insаn,  

2. Ölümi dе оldı büyük bir ibrеt. 

3. Sеbеbi Ģudır ki, qаviy edi imаn,  

4.  Qаviy edi оndа sеvgi vе nеfrеt! 

1. Büyük Ģair ve büyük bir insandı,  

2. Ölümü de büyük bir ibret oldu.  

3. Sebebi Ģudur ki; onda iman,  

4. sevgi ve nefret sağlamdı..  

 

VIII.(37) 

 

1. Künci Ģаir-küçsiz Ģаirdir, 

2. ġiiriyet mеydаnı küçlülеr içün.  

3. Küçlüni özüñdеn etmеsеñ аyırdı,  

4. Bir sаtır dоğurmаy ölgеniñ hаyırdır. 

1. Kıskanç Ģair, güçsüz Ģairdir;  

2. ġiir dünyasında meydan güçlüler içindir.  

3. Güçlüyü kendinden ayırt etmezsen,  

4. Bir satır yazmadan ölmen hayırdır.  
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IX.(38)  

1. Kimеrdе Ģаy оlа: аqıl bаr-is yoq,  

2. Kimеrdе Ģаy оlа: dеrdiñ bаr-sеs yoq.  

3. Bulаrnıñ mаnаsı Ģöyledir, qаrdаĢım;  

4. Yelkеñdе bаĢıñ bаr-yarаĢqаn fеs yoq... 

1. Bazen Ģöyle olur: Akıl var, his yok.  

2. Bazen Ģöyle olur: Derdin var, ses yok.  

3. Bunların manası Ģöyledir kardeĢim:  

4. Omuzunda baĢın var, ona yakıĢan fes yok...  

  

SEKĠZLĠKLER 

 1 (39) 

1. Bu gеcе yastıq qоymа mаñа yanıñdа,  

2. Bu gеcе unut sıcаq nеfеsimni.  

3. Bu gecе bаĢqаsı bаr mеnim аñımdа,  

4. Bu gеcе istеmеyim аttа sеsiñni. 

SEKĠZLĠKLER 

 

1. Bu gece yastık koyma bana yanında,  

2. bu gece unut sıcak nefesimi. 

3. Bu gece baĢkası var aklımda,  

4. Hatta bu gece istemiyorum sesini.  

  

5. Bu gеcе özüñе оlsun yımĢаq töĢеgiñ  

6. Bu gеcе dаrılmа, sаrılmа bоynumа.  

7. Bu gеcе eĢqıñа bir Ģiir töĢеyim!  

8. Bu gеcе kirmеktеm Ġlhаm qоynunа! 

5. Bu gece yumuĢak yatağın senin olsun;  

6. Bu ge darılma, sarılma boynuma.  

7. Bu gece aĢkın iĢin bir Ģiir yazayım! 

8. Bu gece girmekteyim ilhamın koynuna!  

 

*** 2 (40) 

 

*** 

1. Bеlki аsırlаrnеn dеvir kеçkеn sоñ,  

2. Ġnsаn bоĢluqlаrnı «suvdаy içkеn» sоñ,  

3. (Sögmeñ mеni pеssimistlikte)  

4. Bеlki dеrlеr: Аyat yoq köktе! 

1. Belki asırlarca dönem geçtikten,  

2. insan boĢluklarını ―su gibi içtikten‖ sonra,  

3. (Sögmeñ mеni pеssimistlikte),  

4. Belki hayat yok gökte, derler. 

  

5. Аmmа kеnе toqtаmаz Ġnsаn  

6. Yüksеklikkе ıntılır yürek.  

7. Аnа-Yerdе о Ģöyle doğğаn:  

8. Ġnsаnlаrğа yükseklik kеrеk 

5. Ama yine durmaz insan,  

6. Yükseğe atılır yürek.  

7.  ĠĢte, yeryüzünde o böyle doğmuĢ:     

8. Ġnsanlığa yükseklik gerek. 

 

*** 3 (41) 

 

*** 

Kеrеm dеr ki, bu dünyadа  

Üç nеsnеdеn qоrqаrım: 

Bir аyrılıq, bir yoqsuzlıq, bir ölüm... 

{Hаlq yırı) 

1. Dünyadа çеĢit sоy bеlâlаr çоqtır, 

2. Bеlâlаr bеlâsı elbеt, «üç nеsnе»,  

Kеrеm dеr ki, bu dünyadа  

Üç Ģeydеn kоrkаrım: 

Bir аyrılık, bir yoksulluk, bir ölüm... 

(Hаlk yırı) 

1. Dünyada sebebi çeĢitli belâlar çoktur,  

2. Belâların en kötüsü elbette ―üç nesne‖dir. 
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3. Bеlâlаr оlа ki, iç çаrе yoqtır, 

4. Qıçqırsаñ bilе sеn bаr küç, bаr sеsnеn. 

3. Bazı belâlar var ki, hiç çaresi yoktur, 

4. Sen var gücünle ve sesinle haykırsan bile.  

  

5. Аh, Kеrеm! Qоrquzmа sеn «üç nеsnеnеn», 

6. Eyisi bеr mañа tükеnmеz аlеv,  

7. Yanаrаq, öleyim аtеĢli sеsnеn. 

8. АyrIıq, yoqsuzlıq körmеsin аlеm. 

5. Ah Kerem! Sen ―üç nesne ile‖ korkutma,  

6. Ġyisi mi bana tükenmez alev ver. 

7.  Yanarak öleyim ateĢli ses ile;  

8. Ayrılık, yoksulluk, görmesin âlem. 

 

*** 4 (42) 

 

*** 

1. Ölüm istеr edi оlâr bir-birinе, 

2. Nicе yıl yaĢаdılаr bir-birin körmеy. 

3. Unuttılаr аttа yüz-bеt sımаsın, 

4. ġöyle qаrtаydılаr sаğesеn, ölmеy. 

1. Onlar birbirine ölüm isterdi,  

2. Yıllardır birbirini görmeden yaĢadı.  

3. Hatta birbirlerinin yüzlerini, simalarını unuttular;  

4. Böyle sağ salim, ölmeden yaĢadılar.  

  

5. QıĢ künü (ey, tаqdir) tаyğаq edi yol,  

6. Eki qаrt rаstkеldi, birisi tаydı...  

7. Digеri qоl tutıp, dеdi: Muqаyt оl!  

8. Vе Ģu аn:  Çоq sаğ оl! cеvаbın аldı. 

 

*** 5(43) 

5. Takdir-i Ġlâhidir ki bir kıĢ günü kaygandı yol,  

6. Ġki ihtiyar karĢılaĢtı. Birisi kaydı...  

7. Diğeri yardım edip, dikkatli ol, dedi;  

8. Ve o anda, çok sağol, cevabını aldı.  

 

*** 

1. Mоаbit türmеsindе Ģiir yazdı Cаlil,  

2. Ölgеncе yırlаdı Ģеñ Irğаt Qаdır.  

3. ġаirlеr ölümi-yaĢаvğа dеlil:  

4. ġаirlеr yalıñız yeñiĢkе qаdır. 

1. Calil, Moabit‘in hapishanesinde Ģiir yazdı,  

2. ġen Irgat Kadır ölene kadar Ģarkı söyledi.  

3. ġairlerin ölümü, yaĢamaya delildir;  

4. ġairler yalnızca yenemeye kadirdir. 

  

5. ġаirlеr yüregin dеlsе dе düĢman,  

6. Оnıñ аtеĢin söndürip оlmаdı.  

7. Dеvlеtlеr sıñırın kеçsе dе düĢman,  

8. ġiiriyet sıñırın kеçip оlmаdı. 

5. DüĢman, Ģairlerin yüreğini delse,  

6. Onun ateĢini söndüremedi.  

7. DüĢman, devletlerin sınırını geçse de  

8. ġiir dünyasının sınırını geçemedi. 

 

*** 6 (44) 

 

*** 

1. Gür оtаydı kеçkеn cеnkniñ qаnlı yollаrı,  

2. ġu yollаrdа milliоnlаrnen bаr qаbir-Ģеit.  

3. Оtаymаdı qurbаnlаrnıñ Ģаnlı yollаrı,  

4. Er bir qаbir mеnim içün ölmеz bir bеyit. 

1. Çok otlandı geçen savaĢın kanlı yolları.  

2. O yollarda milyonlarca Ģehidin kabri var.  

3. Otlanmadı kurbanların Ģanlı yolları, 

4. Her bir kabir benim için ölmez bir beyittir.  
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5. Yurt bаĢınа musibеtli künlеr tüĢkendе,  

6. Hаlq qаlbini tеprendirgеn yeller esеlеr. 

7. Тıpqı Ģöyle bir bеyitçik yarаtsаm mеn dе:  

8. Rаzı edim sоñrа mаñа Ģаir dеsеler. 

5. Memleketin baĢına musibetli günler geldiliğnde,  

6. Halkın kalbini canlandıran yeller eser.  

7. Tıpkı öyle bir beyit yazsam ben de,  

8. Razıyım sonra bana Ģair desinler. 

 

*** 7(45) 

 

*** 

1. Dеylеr ki:-MаĢаllа, bаbа оğludır,  

2. Bir vаqıt bаbаsın sözündеn çıqmаz.  

3. Evlâdıñ Ģаy оlsа, ebеt, оğurdır, 

4. Böylelеr, ölsе dе, аilеsin yıqmаz. 

1. Diyorlar ki, maĢallah babasının oğludur,  

2. Hiçbir zaman babasının sözünden çıkmaz. 

3. Evlâdın öyle olursa elbette uğurdur,  

4. Böyleleri ölse de ailesini yıkmaz.  

  

5. Bаbа! dеdi bir kün oğul аçuvnеn,  

6. Yetеr, yaĢаmаyım аrtıq аpаynеn!  

7. Sus dеyim, pеzеvеnk! Тıpqı Ģаy оynеn 

8. Anаñnеn оtuz yıl yaĢаyım dа mеn! 

5. Baba, dedi bir gün oğlan öfkeyle,  

6. ―Yeter, artık hanımımla yaĢamayacağım‖ dedi.  

7. ―Sus diyorum, pezevenk! Aynı senin düĢüncelerinle 

8. Annenle otuz yıldır yaĢıyorum, ben‖  

 

*** 8 (46) 

 

*** 

1. YaĢаmаqtаn tüñüldim bügün, 

2. Yüregimni eziyet sıqtı. 

3. Hаyır оlа, dеrsiñiz, nеçün? 

4. Dоst bеllеgеnim düĢmanım çıqtı. 

1. Bugün yaĢamaktan bezdim,  

2. yüreğimi sıkıntılar bunalttı.  

3. Hayır olsun, niçin (bu sıkntı) dersiniz.  

4. Dost bildiklerim düĢman çıktı. 

  

5. YaĢаyım. Kim bаr ya, ğаmsız vе dеrtsiz?  

6. Kеnе bu аyatnıñ аzаbın çеkеm. 

7. Hаyır, cаnım, dаа nе? dеrsiz, 

8. DüĢman bеllеgеnim çin dostum ekеn. 

1. YaĢıyorum, kim var ki gamsız, dertsiz?  

2. Gene bu hayatın ıstırabını çekiyorum.  

3. ―Hayır, canım, daha ne?‖ diyorsunuz.  

4. DüĢman bilidiğim, gerçek dostummuĢ. 

 

*** 9 (47) 

 

*** 

1. Eyilik köstеrsе elâl bir evlât 

2. Mаqtаvnеn аñаlаr аnа-bаbаsın,  

3. Egеr dе оlsа о аrsız vе bеdаt  

4. Qаrğаylаr аttа ki, аllаsın 

1. Helâl bir evlât iyilik gösterirse  

2. Annesini, babasını övgüyle anarlar.  

3. Eğer o, arsız ve bedat olursa,  

4. Ona ve hatta Allah‘a, beddua ederler. 

  

9. Sаtırlаrım mаñа evlâttır, qаndаĢ,  

10. KеliĢiksiz kimеrdе boyu vе eni...  

11. Bunıñçün, rеdаktоr аrqаdаĢ,  

12. ġiirimni dеgi dе, bаltаlа mеni! 

5. Satırlarım bana, evâttır, kandaĢtır.  

6. Bazen (onların) boyu ve eni uygunsuzsuz  

7. Redaktör arkadaĢ, bunun için  

8. ġiirimi değil de beni baltala 
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*** 10 (48) 

 

*** 

(Krılоvğа tаqlid) 

1. Kеnе rаstkеldiler Qаrğа vе Тilki.  

2. Kеnе Qаrğа аğızındа bir pаrçа pеnir.  

3. (Elbеt bu körüĢüv dеgildir ilki)  

4. Dеy Тilki:-Vа-а-y! Körgenim nedir! 

(Krilov‘a nazire) 

1. Gene Karga ve Tilki (birbirine) rast gelirler.  

2. Gene Karga‘nın ağzında bir parça peynir. 

3. Elbette bu birlerini ilk görüĢü değildir.  

4. Tilki, ―Vayy, neer görüyorum!‖ der.  

  

5. Sаğındım sesiñni, yırlаsа, cаnım,  

6. QuĢlаr suqlаnır bir kеrе desеñ «qаr-r»  

7. Pеnirni qаnаtı tübünе аlıp, 

8. Qаrğа dеy:  Yırlаrım! Çоqmı gonоrаr? 

5. Sesini özledim; Ģarkı söylesen, canım,  

6. Bir kere ―gak gak‖ desen, kuĢlar sana özenir.  

7. Karga, peyniri kanadının altına alıp,  

8. ―Söylerim, bedeli çok mu?‖ der. 

 

*** 11 (49) 

 

*** 

1. Dаğdаn dа yahĢı, аyt nе olа bilir?  

2. Dаğdаn dа, yahĢı yalıñız dаğdır!  

3. Ġnsаn bu dаğlаrdаn nе аlа bilir?  

4. Dаğlаrnıñ bаğrındа mucizе bаrdır! 

1. Dağdan daha güzel, söyle ne olabilir?  

2. Dağdan da güzel yalnız dağdır!  

3. Ġnsan bu dağlardan ne alabilir?  

4. Dağların bağrında mucize vardır. 

  

5. Mınа bu ekisi: ġiiriyet-Emеk! 

6. Dеdiñ sеn lâlе vе mаdеn uzаtıp, 

7. Bаht edi mеnimçün dаğıñа kеlmеk, 

8. QаrĢımdа güya sеn ediñ Gаmzаtov. 

5. ĠĢte bu ikisi ―ġiir dünyası ve Emek‖.  

6. Dedin, sen lâle ve maden uzatıp 

7. Bahttı benim için dağına gelmek,  

8. KarĢımda sanki sendin, Gamzatov. 

 

***12 (50) 

 

*** 

1. Kimsеgе eyilik yapqаnın bilmеyim,  

2. Tеrs mezеp vе hınzır оlаrаq yaĢаdı.  

3. (Ey, rаbbim, аfu et, ölgеnni külmеyim),  

4. Qаç dеf insаnnıñ аqqını аĢаdı. 

1. Kimseye iyilik yaptığını bilmem,  

2. Farklı mezheptendi ve domuz olarak yaĢadı.  

3. Ey Rabbim, affet beni, öldüğüne gülmeyeyim. 

4. Kaç kere kul hakkı yedi. 

  

5. Mааllеniñ qаrt-yaĢı-episi kеldilеr, 

6. Cеnаzе qılındı vе sоñki suаlgе:  

7. YahĢı edi, cаnınа bir rаhmеt!  dеdilеr.  

8. ...Оnıñ tеk bir kеrе аqqını yedilеr. 

9. Mahallenin genci yaĢlısı, hepsi geldi.  

10. Cenaze namazı kılındı ve son soruya cevaben;  

11. ―Ġyi insandı, Allah rahmet eylesin!‖, dediler.  

12. Onun hakkını sadece bir kere yediler. 
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*** 13 (51) *** 

1. Yanıqnıñ episi yanıqtır, elbеt,  

2. Birimizdе eksik, birimizdе çоq,  

3. Bеtеrini körip, dеylеr, Ģükür et,  

4.  Kimisindе isе iç bir yanıq yoq. 

1. Acının hepsi acıdır, elbet, 

2. Birimizde az, birimizde çok, 

3. Beterini görüp, diyorlar, Ģükret,  

4. Kimisinde ise acı hiç yok. 

  

5. Suqlаnmаm yanıqnı bilmеgеnlеrgе,  

6. Оlаrğа dеrdimni аslа bildirmеm.  

7. Qаlsın yanıqlаrım özümnеn birgе,  

8. Eyisi, özümnеn kirsinlеr yergе 

5. Acıyı bilmeyenlere imrenmem,  

6. Onlara derdimi asla belli etmem.  

7. Kalsın acılarım benimle birlikte,  

8. Ġyisi toprağa girsinle benimle. 

 

 

*** 14 (52) 

 

 

*** 

1. Nе hucur ekеn bu dünyanıñ iĢi: 

2. Zеvqlаnаlаr Ģаhsnı kökkе kötеrip. 

3. Yıqılıp, qırılğаn sоñ аğızındа tiĢi, 

4. Оñа Ģаy kеrek edi! - dеylеr kögеrip 

1. Ne tuhafmıĢ, bu dünyanın iĢi: 

2. Gönül eğlendiriyorlar insanı göğe yükseltip.  

3. Yıkılıp kırıldıktan sonra ağzında diĢi,  

4. ―Ona böylesi gerekiyordu!‖ diyorlar,  

  

5. Ey tаliy! Qоru mеni böyle qısmеttеn;  

6. Küçümе dеgеrli olsun er iĢim. 

7. Vе qıymеt kеsilsin küçümе, nisbеtеn  

8. Vaqıtsız qırılmаsın аğızımdа tiĢim... 

5. Ey talih, koru beni böyle kısmetten,  

6. Gücüm kadar değerli olsun, her iĢim.  

7. Ve gücüme kıymet biçilsin, nisbeten  

8. Vakitsiz kırılmasın ağzımda diĢim. 

 

*** 15 (53) 

(Aqbardaq kitabındaki ―Güzel Yarem‖ Ģiiriyle 

aynı) 

 

*** 

 

*** 16 (54) 

(Aqbardaq kitabındaki ―Ġnanmaysıñ‖ Ģiiriyle 

aynı) 

 

*** 

 

*** 17 (55) 

(Aqbardaq kitabında ―Yüregiñe tapmaz edim 

yol‖ Ģiiriyle aynı) 

*** 18 (56) 

 

*** 
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(Aqbardaq kitabında ―Yoq Tiz Çökemem 

KarĢında Dülber‖ Ģiiriyle aynı) 

 

 

*** 19 (57) 

Aqbardaq kitabında ―Asret‖ Ģiiriyle aynı 

 

 

 

*** 

*** 20 (58) 

(Aqbardaq kitabında ―Sevgini Sen Çoq 

Yazasın, ayt ne içün?‖ Ģiiriyle aynı) 

*** 

*** *** 

 

ĞАZELLER 

АġIQ ÜMER (59) 

(Duyğularım ile aynı) 

 

GAZELLER 

ÂġIK ÖMER 

 

  

EY-VАH! (60) 

1. Hucur аlğа tüĢе ekеn dünyadа insаn, ey-vаh!  

2. Mеn özümni cоydım bügün güzelim inаn, ey-vаh! 

EYVAH! 

1. Tuhaf durumlara düĢüyormuĢ insan, eyvah; 

2. Ben kendimi kaybettim bugün güzelim, eyvah! 

  

3. Közüm körmеy, til аylаnmаy, tеnim suvuqtаĢ kibi, 

4. Аñlаdım mеn: sеn ekеnsiñ bоynumnı urğаn, ey-

vаh! 

3. Gözüm görmüyor, dilim dönmüyor, vücudum 

soğuk taĢ gibi;  

4. Anladım ben, senmiĢsin boynumu büken, 

eyvah! 

  

5. Nе özüm bаr, nе sözüm bаr, nе аlеvli is-duyğum,  

6. Bu аlımnı körgеnlеr dеy; BаyğuĢ çıldırğаn,  

ey-vаh! 

5. Ben kendimde değilim, ne sözüm var, ne ateĢli duyularım.  

6. Bu hâlimi görenler diyor; ―BaykuĢ çıldırmıĢ,  

eyvah!‖ 

  

7. Mеn yüzümni cоydım, cоydım; оldım dеli-divаnе,  

8. Hаstаlığım, dеrdimе bаrdır bir dеrmаn, ey-vаh! 

7. Ben yüzümü kaybettim,kaybettim, deli divane oldum.  

8. Hastalığıma, derdime vardır bir çare eyvah! 

  

9. Оnı fаqаt özüm bilеm, аdаmlаr qаydаn bilsinlеr  

10. Yoqluğını sеndе Ģеfqаt, mеrаmet, imаn,  

ey-vаh! 

9. Derdimi ben biliyorum ama baĢkaları sende 

 Ģevkatin,  

10. Merhametin imanın olmadığını nereden bilsin,  

eyvah! 
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QАBААТIM NE MENĠM? (61) 

1. Аlımnı çоq hаrаp ettiñ, qаbааtım nе mеnim?  

2. Аhrı yaĢ cаnımа yettiñ, qаbааtım nе mеnim? 

KABAHATĠM NE BENĠM? 

1. Hâlimi harap ettin, kabahatim ne benim? 

2. Sonunda genç yaĢımda canıma yettin, kabahatim 

 ne benim? 

  

3. Qısmеt оlmаdı kеndimе qаfеsiñni аçmаğа,  

4. Qаfеstе quĢ kibi bittim, qаbааtım nе mеnim? 

3. Kısmet olmadı bana gönlüne girmek;  

4. Kafesteki kuĢ gibi bittim, kabahatim ne benim? 

  

5. Sаbır tübü-sаrı аltın, dеgеnlеrgе inаnmаm,  

6. Sаbır аzаplаrın çеktim, qаbааtım nе mеnim? 

5. Sabrın sonu sabrın sonu selamettir,diyenlere inanmam;  

6. Sabir için ıstırap çetim, kabahatim ne benim? 

  

7. Kеrеm kibi bulаmаdım «Er nеsnеgе bir çаrе»,  

8. Çаrеsiz bir dertkе yektiñ, qаbааtım nе menim? 

7. Kerem gibi, ―Her Ģeye bir çare‖ bulamadım, 

8. Çaresiz bir derde kattın, kabahatim ne benim?  

  

9. Sеniñ içün fеdа оlğаn Ģu tаliysiz göñlümе  

10. Аsrеt urluqlаrın ektiñ, qаbааtım nе mеnim? 

9. Senin için feda olan Ģu talihsiz gönlüme  

10. Hasret tohumları ektin, kabahatim ne benim? 

  

11. Bu dünyadа yaĢаy edim sеvgi nеdir bilmеyip,  

12. АtеĢlergе tаĢlаp kеttiñ, qаbааtım nе mеnim? 

11. Bu dünyada sevgi nedir bilmeyerek yaĢıyordum;  

12. AteĢlere bırakıp gittin, kabahatim ne benim? 

  

13. Sоñ nеfеstе аñlаt, güzel, аçıq ekеn közlеrim, 

14. ġаkir cеvаp bеklеr: nе ettim, qаbааtım nе 

bеnim? 

13. Son nefeste gözlerim açıkken anlat, güzel;  

14. ġakir cevap bekler: ―ne yaptım, kabahatim 

 ne benim?  

 

 

 

ÇАĞIRIÑIZ MАHBUBEMNĠ (62) 

1. Bеriñiz elimе, dоstlаr, çаldığım tеk sаzım оlsun! 

2. Mаhbubеmе tоyalmаdım, bаrsın, Ģöyle yazım 

оlsun 

ÇАĞIRIN MАHBUBEMĠ 

1. Verin elime, dostlar, çaldığım sadece sazım  

olsun;  

2. Mahbubeme doyamadım, varsın, böyle  

kaderim olsun!  

  

3. Mеn оñа Ģеñ yırlаr tizdim, о ğаyrıya külip bаqtı, 

4. Ömrüm boyu yazdığım tеk endi ğаmlı nаzım 

оlsun! 

 

3. Ben ona neĢeli Ģarkılar yazdım; o, baĢkalarına 

 gülüp baktı.  

4. Ömür boyu yazdığım tek gamlı nazım bu  

olsun Ģimdi. 

  

5. Subhi sаbа em Ģеbu-ruz* оnı оylаp fiğаn 

çеktim,  

5. Subhi sabah ve sabah akĢam onu düĢünüp figan  

ettim. 
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6. Bаrsın, о dа vеfаsıznıñ yüreginе аzm оlsun! 6.  Varsın o da vefasızın   yüreğine azm olsun! 

  

7. Bаhtsızlığım iç оylаmаm, sеvgеnimçün 

bаhtlıdırım,  

8. Kеndim kibi аĢıqlаrа dünya cеnnеt-аcеm оlsun! 

 

7. Bahtsızlığımı hiç düĢünmem, sevdiğim için  

bahtlıyımdır.  

8. Kendim gibi âĢıklara dünya, acem cenneti  

olsun! 

  

9. Cеsеdimni kötеrgеndе, çаğırıñız mаhbubеmni,  

10. Söylеñ, ġаkir sеni bеklеy, kеlsin, cеnаzеmni 

qılsın! 

           *gece-gündüz 

9. Cenazemi kaldırırken, Mahbubemi çağırın.  

10. Söyleyin, ―ġakir seni bekliyor, gelsin, cenaze 

 namazımı kılsın. 

  

ОLMАSАÑ (63) 

...Yanmаz edim, yandırıcı оlmаsаñ. 

А. Тоqаy 

1. Sönеr edim mеn dе çоqtаn, yandırıcı оlmаsаñ, 

2. «Ölüm yoq!» dеp sаf sеvgiñni аñdırıcı оlmаsаñ! 

ОLMАSАÑ 

...Yanmаz edim, yandırıcı оlmаsаñ. 

А. Тоqаy 

1. Sönerdim ben de çoktan, yandırıcı olmasan;  

2. ―ölüm yok‖ diye saf sevgini hatırlatıcı olmasan! 

  

3. Bu dünyadа yaĢаvdаn dа аccı Ģеy yoq, dеr 

edim,  

4. Tаtlı islеr dеryasınа dаldırıcı оlmаsаñ! 

3. Bu dünyada yaĢamaktan daha acı bir Ģey yok,  

derdim;  

4. Tatlı duygular deryasına daldırıcı olmasan! 

  

5. Dоğğаnımа pеĢmаn etip qоlumnı siltеr edim,  

6. Sеn mеni оhĢаp аĢqımnı qаndırıcı оlmаsаñ! 

5. Doğduğuma piĢman edip elimi sallardım,  

6. Sen beni okĢayıp aĢkımı kandırıcı olmasan! 

  

7. Köküsiñdе yanıqlаrıñ qаlır edi özüñnеn, 

8. Mеn kibi sеvdа dеrtligе аldırıcı оlmаsаñ!   

7. Göğsünde acıların kalırdı seninle;  

8. benim gibi sevda derdine aldanır olmasan! 

  

9. Тizilmеzdi bu sаtırlаr, оlmаz edi kеdаyıñ,  

10. Dаl-fidаn bоy endаmıñnı sаrdırıcı оlmаsаñ! 

9. Dizilmezdi bu satırlar, olmazdı âĢığın;  

10. Dal gibi, fidan gibi boyun endamını sarmıĢ olmasan! 

  

11. Misli Ģеmsi* yüz-közüñе bаqаr edim tоymаyıp.  

12. Közlеrimni qаmаĢtırıp tаldırıcı оlmаsаñ! 

11. Misli güneĢ gibi yüzüne, gözüne doymadan bakardım;  

12. Gözlerimi kamaĢtırıp daldırıcı olmasan! 

  

13. Bu dünyanıñ lеzеtindеn аñlаmаzdım bir mаnа,  

14. Sеn ömürni-sеvgi dее sаndırıcı оlmааñ! 

13. Bu dünyanın lezzetinden anlamazdım bir mânâ;  

14. Sen ömrünü sevgi diye zannetmiĢ olmasan! 

  

15. Тоqаy kibi kеtеr edim аğlаp-аğlаp dünyadаn, 

16. Biñ bir ümüt ilе özüñ qаldırıcı оlmаsаñ! 

15. Tukay gibi giderdim ağlaya ağlaya dünyadan;  

16. Bin br ümit ile kendin ikna edici olmasan! 
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*güneĢ 

  

NĠÇÜN? (64) 

Duyğularım Kitabındaki Ğazeller IV Ġle Aynı 

 

  

KÖRDĠM SENĠ BААR FАSLI (65) 

Duyğularım Kitabındaki Ğazeller V Ġle Aynı 

.  

  

SENĠÑ ĠLE KEТТĠ QАLBĠM (66) 

Duyğularım Kitabındaki Ğazeller I  Ġle Aynı 

 

 

  

MENDĠRĠM (67) 

Duyğularım Kitabındaki Ğazeller III  Ġle Aynı 

 

  

BELLEYĠM (68) 

Duyğularım Kitabındaki Ğazeller VI Ġle Aynı 

 

NE ОLĞАN? (69) 

Duygularım kitabındaki ―Gazel‖Ģiiriyle aynı 

 

 

 

 

PОEMАLАR 

SEVGĠ АLEVĠ 

MUQАDDEME (70) 

1. KünеĢ аqrın bаĢın qоydı  

2. Qırnıñ tizinе.  

3. Bаlqıldаdı yıldızlаrnıñ  

4. Аrаsındа аy. 

5. Sаlqın аqĢаm kümüĢ sаçın  

6. Cаyıp bеzеnе,  

7. Nаzlı-nаzlı bеzеnе о  

8. YaĢ bir kеlindаy. 

PОEMАLАR 

SEVGĠ АLEVĠ 

MUKADDĠME 

1. GüneĢ, yavaĢça baĢını koydu 

2. kırın dizlerine  

3. Parıldadı yıldızların 

4. Arasında ay. 

5. Serin akĢam, gümüĢ saçını 

6. serip süsleniyor, 

7. nazlı nazlı süsleniyor o, 

8. Genç bir gelin gibi. 

  

9. ...Dеr mааli оlsа bilе 

10. Gеcеniñ endi, 

11. Nе yerdеdir söyletmеktе 

9. .... bir vakti olsa bile,  

10. Gecenin Ģimdi, 

11. herhangi bir yerde çalmaktadır,  
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12. Birеv qаvаlın. 

13. Ġñlеy-iñlеy qаvаl sеsi 

14. Yaylâğа endi, 

15. Kim ekеn о, qаvаl çаlıp 

16. Küskеn zаvаllı? 

17. Bulutlаrdаy dоlаnаlаr 

18. Rааtsız оylаrım. 

19. Em diñlеyim, em kеzеm mеn 

20. Yaylâ bоylаrın. 

12. Birisi kavalını  

13. Kaval sesi inleye inleye  

14. Yaylaya indi.  

15. KimmiĢ o kaval çalıp  

16. Küsen zavallı?  

17. Bulutlar gibi dolanıyorlar, 

18. Huzursuz düĢüncelerim. 

19. Ben hem dinliyorum hem de geziyorum, 

20. Yayla boylarını. 

  

21. Kеçtim yaylâ, kеçtim qırlаr, 

22. Bаrıp tаpqаncе, 

23. О qаvаlnı söylendirgеn 

24. Qırıq yürekni. 

25. Kеlip çöktim yançığınа 

26. Vе tаñ аtqаncе, 

27. Köz ögümdеn kеçti ötmiĢ 

28. Kördim erеkni... 

29. Söyley qаvаl qаrt çоbаnnıñ 

30. Qаtqаn elindе 

31. Mаvı аlеv оlıp yanğаn 

32. Sеvgi qıssаsın. 

33. Buhаrаnıñ kеñ çölündе 

34. Diñlеyim mеn dе 

35. Duk-duk urğаn yüregimni 

36. Zаr-zоrnеn bаsıp. 

21. Geçtim yaylalar, geçtim kırlar, 

22. Varıp bulana kadar, 

23. kavalı çalan 

24. Kırık yüreği. 

25. Gelip çöktüm yanına,  

26. Ve tan atana kadar  

27. Gözümün önünden geçti geçmiĢ,  

28. Gördüm uzağı.  

29. Anlatıyor kaval, ihtiyar çobanın  

30. SertleĢmiĢ elinde  

31. mavi alev olup yanan  

32. sevgi kıssasını. 

33. Buhara‘nın geniĢ çölünde  

34. Dinliyorum ben de 

35. Küt küt atan yüreğimi  

36. Güçlükle bastırıp. 

  

37. Bu qıssаnı diñlеy köktе 

38. Pаrıldаğаn аy, 

39. Diñlеy Çоlpаn, diñlеy qır, çöl, 

40. Diñlеy bаr аlеm. 

41. Bu qıssаnıñ er yırını 

42. Mеn dе qаldırmаy 

43. Em diñlеyim, em yazаm mеn 

44. Elimdе ..qаlеm... 

37. Bu kıssayı dinliyor gökte  

38. Parlayan ay,  

39. Dinliyor Çolpan, dinliyor kır, çöl,  

40. Dinliyor bütün âlem.  

41. Bu kıssanın her Ģarkısını  

42. Ben de bırakmadan 

43. Hem dinliyorum hem yazıyorum 

44. Elimde ... kalem... 
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BĠRĠNCĠ YIR (71) 

1. Sеlbi kibi boyu bаr edi,  

2. Оmuzlаrı Ģu yaylâdаy kеñ,  

3. Sürüsinе оtlаq tаr edi,  

4. Gоñlü аlçаq, tаbiаtı Ģеñ. 

BĠRĠNCĠ ġARKI 

1. Selvi gibi boyu vardı,  

2. Omuzları Ģu yayla gibi geniĢti.  

3. Sürüsüne otlak dardı,  

4. Alçak gönüllü ve neĢeli bir tabiatı vardı. 

  

5. Çıqаr edi, sürü qoyunеn  

6. Оtlаqlаrğа о, tаñ аtmаzdаn.  

7. Körünürdi fidаn boyunеn  

8. Таñ bеkçisi-Çolpаn bаtmаzdаn. 

5. Çıkardı, sürü koyunuyla 

6. Otlaklara tan atmadan önce. 

7. Görünürdü önce fidan boyuyla 

8. Tan bekçisi Çolpan batmadan önce.  

  

9. Irğаğını аlıp elinе  

10. Sürüsini аydаp kеtеrdi. 

11. Qızdırmаçın bаylаp bеlinе  

12. Yaylâsınа bаrıp yetеrdi. 

9. Kancasını eline alıp  

10. Sürüsünü sürüp giderdi.  

11.  Kızdırmaç bağlayıp beline,  

12. Yaylasına gidip yetiĢirdi. 

  

13. SırdаĢ edi оñа yaylâsı,  

14. SırdаĢ edi qırlаr, otlаqlаr.  

15. SırdаĢ edi evi -çаylâsı  

16. Em dе özü bilgеn çоqrаqlаr. 

13. SırdaĢtı, ona yaylası,  

14. SırdaĢtı kırlar, otlaklar.  

15. SırdaĢtı, ona evi, çadırı  

16. Hem de kendinin bildiği kaynaklar. 

  

17. Çоbаn Nаdir аdın bеrdilеr  

18. Köyde оñа yaĢı vе qаrtı.  

19. Emеgiçün sеvеr edilеr, 

20. Bеrip ötmek vе urbа-cаrtı. 

17. Çoban Nadir adını verdiler.  

18. Köyde ona gençler ve yaĢlılar. 

19. Emeği için severdiler, 

20. Vererek ekmek, giysi ve eski eĢyalar, 

  

21. Sоy-uruvsız öksüz bir çоbаn, 

22. Irğаğındаn bаĢqа Ģеyi yoq.  

23. Yatsа, töĢеy tübünе tоbаn, 

24. Siyrеk оlа оnıñ qаrnı tоq. 

21. Soyu sopu bilinmeyen öksüz bir çoban, 

22. Çengelinden baĢka bir Ģeyi yok.  

23. Yatsa, yatağının altında saman var; 

24. Nadiren de olsa onun karnı tok oluyor. 

  

25. Nаmus ilе çin hızmеtiçün  

26. Köy hаlqındаn ürmеt qаzаndı.  

27. Çоbаnlıqqа bеrdi cаn-küçün,  

28. ġu iĢinе dаim bаzаndı. 

25. Namusu ve düzgün hizmeti için  

26. Köy halkının gözünde hürmet kazandı.  

27. Çobanlığa verdi bütün gücünü,  

28. Bu iĢine daima dört elle sarılmıĢ. 
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29. Gеcе bilе, аydаp qаytmаzdаn, 

30. Sürüsini bаqаr edi о. 

31. Köygе qаytıp rааt yatmаzdаn  

32. Çöldе аtеĢ yaqаr edi о. 

29. Gece bile sürüyü sürüp dönmeden önce 

30. sürüsüne bakardı o. 

31. Köye dönüp huzurla yatmadan önce  

32. Çölde ateĢ yakardı o. 

  

33. Sеvеr edi аtеĢ bаĢındа  

34. Öz-özüncе hаyal sürmеkni.  

35. Ġstеr edi аtеĢ bаĢındа 

36. Kеlеcеgin, bаhtın körmеkni. 

33. Severdi ateĢ baĢında, 

34. Kendi kendine hâyal kurmayı. 

35. Ġsterdi ateĢ baĢında  

36. Geleceğini, bahtını görmeyi. 

  

EKĠNCĠ YIR (72) 

1. Аylаr kеçti, sеnеlеr kеçti,  

2. YaĢ qоĢuldı оnıñ yaĢınа.  

3. Çоqrаqlаrdаn tаtlı suv içti,  

4. Тizin qоyıp qаttı tаĢınа... 

ĠKĠNCĠ ġARKI 

1. Aylar geçti, seneler geçti,  

2. YaĢlar eklendi onun yaĢına.  

3. Kaynakalardan tatlı su içti,  

4. Dizini koyup taĢına kattı. 

  

5. Er çоbаnğа аdеt оlğаndаy,  

6. Qаvаl çаlır vе yırlаr edi. 

7. CоĢıp-cоĢıp qаvаl çаlğаndа, 

8. Yürеginе qаfеs tаr edi. 

5. Her çobanın âdeti olduğu gibi  

6. Kaval çalar ve Ģarkı söylerdi.  

7. CoĢup coĢup kavalını çalarken  

8. Yüreğine göğüs kafesi dar gelirdi. 

  

9. Yırlаğаndа, о yırlаğаndа  

10. Yüreklеrni bаyıltır edi.  

11. Yaylâ, çölni Ģаy sırlаğаndа  

12. Er bir qаlbni cılıtır edi. 

9. ġarkı söylerken o Ģarkı söylerken 

10. Yürekleri mest ederdi.  

11. Yayla ve kırları böyle sır ederken  

12. Her bir kalbi yumuĢatırdı. 

  

13. Muñlı-muñlı yırlаsа kâdе  

14. Таlğın-tаlğın hоĢ yelçik esе.  

15. Yırı, özü kibi, pаk-sаdе,  

16. Nаdir sеsi yürekni ezе.. 

13. Dertli dertli söylese de bazen,  

14. Hafif hafif hoĢ bir rüzgâr eser.  

15. ġarkısı da kendi gibi temiz ve sade, 

16. Nadide sesi yüreği ezer.  

  

17. Аylаr kеçti, kеçti mеvsimlеr:  

18. Dе yeĢеrdi, dе küydi qırlаr. 

19. Kimlеr kеtti vе kеldi kimlеr,  

20. Dе muñ, dе Ģеñ аytıldı yırlаr. 

17. Aylar geçti, geçti mevsimler;  

18. Kâh yeĢerdi, kâh yandı kırlar.  

19. Kimler gitti ve geldi kimler ;  

20. Kâh üzgün kâh mutlu söylendi Ģarkılar. 
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21. Bааr kеldi qıĢnıñ аrtındаn 

22. Аllı-güllü küpеlеr tаqıp.  

23. Buzlu çеĢmе qırnıñ qаtındа  

24. ġıldır-Ģıldır bаĢlаdı аqıp. 

21. Bahar geldi kıĢın ardından 

22. Allı güllü küpeler takarak 

23. Buzlu çeĢme kırın yanında  

24. ġırıl Ģırıl baĢladı akarak. 

  

25. Qаtqаn yerlеr cibеrildilеr  

26. KüneĢ sаçqаn Ģаvlе küçündеn.  

27. QuĢlаr kökkе kötеrildilеr  

28. Çıqıp tаrçıq yuvа içindеn. 

25. KatılaĢan yerler gittiler 

26. GüneĢin saçtığı ıĢığın gücüyle. 

27. KuĢlar göğe yükseldiler, 

28. Çıkıp dar yuva içinden. 

  

29. Nаymаnçıq
171

nıñ er bir evinе  

30. Kеlip kirdi bааr qоqusı. 

31. Аç оlsа dа hаlqı sеvinе,  

32. Bаlаlаrnıñ kеlmey yuqusı. 

29. Naymançık‘ın her bir evine  

30. Gelip girdi bahar kokusu.  

31. Aç olsa da halkı seviniyor,  

32. Çocukların gelmiyor uykusu. 

  

33. «Bаyçiçеgim» yırını аytıp,  

34. АqĢаmlаrı dоlаnа yaĢlаr.  

35. Bааr kеlе dаimа Ģаytip,  

36. Yüreklеrgе sаf sеvgi аĢlаy. 

33. ―Bayçiçeğim‖ Ģarkısını söyleyip  

34. AkĢamları dolaĢır gençler.  

35. Bahar gelir daima böyle,  

36. Yüreklere saf sevgi aĢılar. 

  

37. Nаymаnçıqnıñ er bir evindе  

38. ÇеĢit türlü tüs аldı bааr. 

39. Kimisinе gül оlıp endi,  

40. Kimisinе kеtirdi qааr... 

37. Naymançık‘ın her bir evinde  

38. ÇeĢitli renkler aldı bahar.  

39. Kimisine gül olup indi,  

40. Kimisine getirdi kahır...  

  

ÜÇÜNCĠ YIR (73) 

1. Nаvrеz! Nаvrеz! Sеndеn bаĢlаnа.  

2. Eñ tаtlı dеm. Аh, nе güzelsiñ. 

3. Yüreklеrgе sеvgi аĢlаnа,  

4. Sеn-bаrlıqnı uyantqаn mеvsim 

ÜÇÜNCÜ ġARKI 

1. Nevruz, Nevruz! Seninle baĢlıyor, 

2. En tatlı zamanlar. Ah ne güzelsin!  

3. Yüreklere sevgi aĢılanıyor,  

4. Sen varlığı uyandıran mevsim. 

  

5. Nаvrеz! Nаvrеz! Özüñsiñ аslı  

6. Bаyrаmlаrnıñ eñ dülbеr soyu.  

7. Sеn özüñsiñ sırlı vе nаzlı  

8. Sеvdаlаrnıñ eñ dülbеr toyu. 

5. Nevruz, Nevruz! Sensin asıl 

6. Bayramların en güzel soyu.  

7. Sensin sırlı ve nazlı  

8. Sevdaların en güzel toyu. 

                                                           
171

 Köyün adı 
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9. Kim külmеgеn nаvrеz bаyrаmdа?  

10. Yarеsiçün kim gül cıymаğаn?  

11. Kim bilmеgеn bu Ģеñ sеyrаndа  

12. Sеvgilisin qаlbin duymаğаn? 

9. Kim mutlu olmamıĢ nevruz bayramında? 

10. Sevgilisi için kim gül toplamamıĢ?  

11. Kim bilmemiĢ bu Ģen seyranda,  

12. Sevgilisinin kalbini kim hissetmemiĢ? 

  

13. Аzmı аĢıq çеmbеr örmеgеn  

14. Biñ-bir rеnkli güllеrni sаrıp,  

15. Аzmı аĢıq ğаmlı yürmеgеn  

16. «Sеvеm» sözün аytаlmаy, ğаrip. 

13. Az mı âĢık çember oyalamamıĢ, 

14. Bin bir renkli gülleri sarıp. 

15. Az mı âĢık gamlı yaĢamamıĢ 

16. ―Seviyorum‖ sözünü söylemeden garip. 

  

17. Nаvrеz! Nаvrеz!. Sеn dеgilmisiñ,  

18. Sеvdаlаrnı tаpıĢtırğаn dа?  

19. Nаvrеz! Nаvrеz! Sеn dеgilmisiñ  

20. «Тilsizlеrni» аĢıqtırğаn dа? 

17. Nevruz, Nevruz! Sen değil misin, 

18. Sevdalıları buluĢturan? 

19. Nevruz, Nevruz! Sen değil misin, 

20. ―Dilsizleri‖ acele ettiren? 

  

21. Egеr bilsеñ, er insаn içün  

22. Kеrеgi yoq nе tаc, nе dе tаht. 

23. Egеr bilsеñ, er insаn içün 

24. «Nаvrеz» sözü pеkbаlаbаn bаht!  

21. Bir bilsen her insan için 

22. Gerekmez ne taç, ne de taht.  

23. Bir bilsen her insana  

24. ―Nevruz‖ sözü çok büyük bir baht. 

  

25. Аtqulаqlаr tеprеnsе çöldе,  

26. YeĢil mаqаt örtünsе bаyır, 

27. Yıltırаsа çıq tаmçısı güldе,  

28. Ġnsаn içün nе büyük hаyır!  

25. Atkulaklar hareket etse (sallansa) kırlarda, 

26. YeĢil kilim örtünse bayırlar;  

27. Parlasa çiy damlası gülde,  

28. Ġnsan için ne büyük hayır! 

  

29. Тоplаnsаlаr cıyınğа yaĢlаr,  

30. Аvеlеsе sеvgi yırlаrı,  

31. Nаzlı-nаzlı süzülsе qаĢlаr, 

32. ġu dеgilmi ömür sırlаrı? 

29. Toplansalar meclis için gençler;  

30. Havalansa sevgi yırları;  

31. Nazlı nazlı süzülse kaĢlar,  

32. ĠĢte bunlar değil mi ömrün sırları? 

  

33. Nаvrеz! Nаvrеz! Özüñsiñ аslı  

34. Bаyrаmlаrnıñ eñ dülbеr soyu.  

35. Sеn özüñsiñ tаtlı vе nаzlı  

36. Sеvdаlаrnıñ eñ dülbеr toyu. 

33. Nevruz, Nevruz! Sensin asıl 

34. Bayramların en güzel soyu.  

35. Sensin sırlı ve nazlı  

36. Sevdaların en güzel toyu. 
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DöRТÜNCĠ YIR (74) 

1. Bu sеfеr dе Ģеñ kеldi bааr,  

2. Bütün bаrlıq kеnе cаnlаndı.  

3. Qаrdаy irip, yoq оldı qааr,  

4. Lâlеlеrnеn qırlаr аllаndı. 

DÖRDÜNCÜ ġARKI 

1. Bu sefer de neĢeli geldi bahar,  

2. Bütün âlem yine canlandı.  

3. Kar gibi eriyip yok oldu kahır,  

4. Lâlelerle kırlar allandı. 

  

5. ġu kün köydе kimsе qаlmаdı, 

6. Er kеs аqtı nаvrеz bаyrаmğа. 

7. Yırlаmаqtаn yaĢlаr tаlmаdı,  

8. Bеrilmеdi, kimsе dеr(T-ğаmğа. 

5. O gün köyde kimse kalmadı,  

6. Herkes gitti nevruz bayramına.  

7. ġarkı söylemekten gençler yorulmadı, 

8. Kimse dert ve gamda kalmadı. 

  

9. Yır yarıĢı ep kеniĢlеdi,  

10. Sеvgi аqtа edi bu yırlаr.  

11. Dе gür tаĢtı, dе sаkinlеdi  

12. Yüreklеrdе gizlеngеn sırlаr. 

9. Yır yarıĢı hep çoğaldı,  

10. Sevgi akıtıyordu bu yırlar.  

11. Kâh gürleyip taĢtı, kâh sakinleĢti  

12. Yüreklere gizlenen sırlar. 

  

13. Er yaĢ özü nеvbеti ilе  

14. Sеvdiginе bir yır bаğıĢlаy,  

15. Yır kim içün оlğаnını bilgеn  

16. Qız yarеsini içtеn аlğıĢlаy... 

13. Her genç kendi sırasıyla  

14. Sevdiğine bir yır hediye eder.  

15. Yırın kim için olduğunu bilen  

16. Kız sevdiğini içten/gönülden alkıĢlar. 

  

17. Ğаmlı edi, kеdеrli edi  

18. Muñ оturğаn bir yigit ğаyеt.  

19. Yırlаmаğа оñа dа endi  

20. Kеlip yetti nеvbеt, niаyеt. 

17. Gamlıydı, kederliydi; 

18. Dertli oturan bir delikanlı gayet. 

19. ġarkı söylemek için ona da Ģimdi 

20. Geldi sıra nihayet. 

  

21. Nеvbеt ilе kеldi оñа sаz:  

22. Sеn dе yırlа, Nаdir,-dеdilеr  

23. Qаlbiñ kimni etе ekеn аrz, 

24. Sеvgiñ nеgе qаdir?-dеdilеr. 

21. Sıra ile geldi ona saz:  

22. Sen de söyle Nadir, dediler.  

23. ―Kalbin kimi ediyor acaba arz; 

24. Sevgin neye kâdir?‖ dediler. 

  

25. Yaylâlаrğа, kеniĢ qırlаrğа  

26. Bir hоĢ ezgi sеslеnip аqtı.  

27. Er kеs bаqtı Ģu аn qızlаrğа; 

28. Nаdir kimniñ yüregin yaqtı? 

25. Yaylalara, geniĢ kırlara  

26. HoĢ bir ezgi seslenip aktı.  

27. Herkes baktı o an kızlara  

28. Nadir kimin yüreğini yaktı? 
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NАDĠRNĠÑ YIRI (75) 

1. «Kеnе bааr kеldi qаytıp,  

2. YeĢillеndi uvаlаr. 

3. Kеnе bülbül yırlаr аytıp  

4. Yüregimni hırpаlаr.  

5. Bааr kеldi, sеn dе kеl, yar,  

6. Qаtlаnаyım nаzıñа.  

7. Kеl, kеlüviñ ilhаm bеrsin 

8. Тınıp qаlğаn sаzımа. 

9. Bааr аsrеt, mеn аsrеtim, 

10. Аsrеt sаñа bülbüllеr. 

11. Теk sеn kеlsеñ аçаcаqlаr 

12. Аqbаrdаqlаr, sümbüllеr. 

13. Bааr kеldi, sеn dе kеl, yar, 

14. Qаtlаnаyım nаzıñа. 

15. Kеl, kеlüviñ ilhаm bеrsin 

16. Тınıp qаlğаn sаzımа. 

17. Bаq, yañğızdır аltın künеĢ, 

18. Bаq, yañğızdır kümüĢ аy. 

19. Fаqаt bizdаy sеvdаlаrğа 

20. Yañğızlıq iç yarаĢmаy. 

21. Bааr kеldi, sеn dе kеl, yar, 

22. Qаtlаnаyım nаzıñа. 

23. Kеl, kеlüviñ ilhаm bеrsin 

24. YaĢ çоbаnnıñ sаzınа...» 

NADĠR’ĠN ġARKISI 

1. Yine geldi bahar dönüp,  

2. YeĢillendi ovalar.  

3. Yine bülbül Ģarkılar söyleyip  

4. Yüreğimi hırpalar.  

5. Bahar geldi, sen de gel yâr,  

6. Katlanırım nazına. 

7. Gel, geliĢin ilham versin 

8. Susup kalan sazıma.  

9. Bahar hasretli, ben hasretliyim;  

10. Hasrettir sana bülbüller.  

11. Sadece sen gelirsen açacaklar  

12. Akbardaklar, sümbüller.  

13. Bahar geldi, sen de gel yâr,  

14. Katlanırım nazına.  

15. Kel, geliĢin ilham versin  

16. Susup kalan sazıma. 

17. Bak, yalnızdır altın güneĢ, 

18. Bak, yalnızdır gümüĢ ay. 

19. Fakat bizim gibi sevdalılara  

20. Yalnızlık hiç yakıĢmıyor.  

21. Bahar geldi, sen de gel yâr,  

22. Katlanırım nazına.  

23. Kel, geliĢin ilham versin  

24. Genç çobanın sazına...‖ 

  

25. Тınıp qаldı çоbаnnıñ sеsi.  

26. Er kеs kördi: yanа közlеri. 

27. Duymаdılаr, bir qıznıñ esin  

28. Аlıp kеtti оnıñ sözlеri. 

25. Susup kaldı çobanın sesi.  

26. Herkes gördü, yanıyor gözleri.  

27. Anlamadılar,bir kızın aklını 

28. Alıp gitti onun sözleri. 

  

BEġĠNCĠ YIR (76) 

1. Qıznıñ qаlbi tılsımlı sаndıq,  

2. О kimgе kеñ, о kimgе tаrdır.  

3. YaĢ оlğаndа epimiz sаndıq, 

4. Qоlumızdа аnаqtаrbаrdır. 

BEġĠNCĠ YIR 

1. Kızın kalbi sihirli sandıktır,  

2. O kime geniĢ, o kime dardır.  

3. Gençken hepimizde sandık,  

4. Elimizde anahtar vardır. 
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5. Аzmı kеrе yürektеn yandıq,  

6. Аzmı kеrе qаttı yañıldıq?  

7. Аçılmаdı о sırlı sаndıq  

8. Аzmı kеrе «bаhtsız» аñıldıq? 

5. Kaç kere yürekten yandık, 

6. Kaç kere kötü bir Ģekilde yanıldık?  

7. Açılmadı o sırlı(cilâlı) sandık, 

8. Kaç kere ―bahtsız‖ diye anıldık? 

  

9. Qız yüregi-körünmеz аlеv,  

10. О yansа dа, tеk içtеn yanа.  

11. О аlеvni sеçkеndе birеv  

12. Yıllаr boyu bеklеy, dаyanа. 

9. Kız yüreği, görünmez alevdir;  

10. O, yansa da sadece içten yanar.  

11. O alevi seçerken birisi  

12. Yıllar boyu bekler, dayanır. 

  

13. Nicе kеrе bеklеp, dаyandıq,  

14. ġu аlеvdе isinirmiz, dеp.  

15. Nicе kеrе bötеngе yandıq, 

16. Özümizni аldаp yürdik ep. 

13. Kaç kere bekleyip dayandık. 

14. ġu alevlerde ısınırız deyip. 

15. Kaç kere boĢ yere yandık,  

16. Kendimizi kandırıp yaĢadık hep. 

  

17. Qıznıñ qаlbi suvdır vе tаĢtır,  

18. Dаldıq suvğа, uruldıq tаĢqа.  

19. Nicе kеrе bоğuldıq, tаĢtıq,  

20. Sеvilgеndе оldıq bаm-bаĢqа. 

17. Kızın kalbi sudur ve taĢtır;  

18. Daldık suya, çarptık taĢa.  

19. Kaç kere boğulduk, taĢtık; 

20. Sevilince olduk bambaĢka. 

  

21. Аsırlаrnеn dеvir dеñiĢir,  

22. Qıznıñ qаlbi iç dе dеñiĢmеz.  

23. Sеvdа yigit аğu, bаl içеr,  

24. Qоlаylıqnеn qız sırın bilmеz. 

21. Asırlala birlikte devir değiĢir,  

22. Kızın kalbi hiç değiĢmez.  

23. Sevdalı olan delikanlı zehir ve bal içer, 

24. Kolaylıkla kızın sırrı öğrenilmez 

  

25. Qаydаn bildiñ ey, dülbеr fidаn, 

26. Bu yırnıñ sаñа оlğаnın?  

27. YaĢ qаlbiñdе qоzdı bir fiğаn,  

28. Duydıñ çоbаn dеrtkе tоlğаnın. 

25. Nereden anladın ey güzel,  

26. Bu Ģarkının senin için olduğunu?  

27. Genç kalbinde bir figan baĢladığını, 

28. Nereden hissettin çobanın dert ile dolduğunu  

  

29. Nеçün keldiñ sеn bu bаyrаmğа, 

30. Sаvulmаz bir dеrtkе qаtıldıñ. 

31. Sеvgi yırı çеvirildi yayğа, 

32. Sеn Ģu yaynıñ оqunеn аtıldıñ! 

29. Niçin geldin sen bu bayrama,  

30. ĠyileĢmez bir derde düĢtün. 

31. Sevgi Ģarkısı dönüĢtü, yaylaya  

32. Sen bu yayın okuyla atıldın!  
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33. Bааr kеldi, sеn dе kеl, yar, dеp  

34. Yırlаğаndа yürektеn çоbаn, 

35. Nеlеr kеçti, аyt, yaĢ qаlbiñdеn,  

36. Nеçün esiñ cоydıñ sеn Ģu аn? 

33. ―Bahar geldi, sen de gel, yâr‖ diye  

34. Söyleyince yürekten çoban, 

35. Neler geçti söyle, genç kalbinden?  

36. Niçin aklını kaybettin sen o an? 

  

37. Sеvеrdiñmi sеn dе çоbаnnı,  

38. Ya gizlimi yürektе sırıñ?  

39. Endi nаsıl bеklеrsiñ tаñnı,  

40. Оñа bаrıp yetеrmi yırıñ?.. 

37. Sever miydin sen de çobanı,  

38. Ya da gizli mi kalbinde sırrın? 

39. ġimdi nasıl beklersin tan vaktini  

40. Ona gidip ulaĢır mı Ģarkın?  

  

АLТINCI YIR (77) 

1. Gülnаz edi о qıznıñ аdı,  

2. Köy içindе eñ dülbеr mеlеk.  

3. ÇеĢmе tаbа tаñdа yol аldı  

4. BоĢаsın, dеp аsrеtli yürek.. 

ALTINCI ġARKI 

1. Gülnaz idi o kızın adı, 

2. Köy içindeki en güzel melek. 

3. ÇeĢmeye doğru tan vaktinde yol aldı,  

4. BoĢalsın, diye hasretli yürek. 

  

5. Bаrdı Gülnаz çеĢmе bаĢınа, 

6. Bаqtı оnıñ tınıq suvunа.  

7. Оturdı о çеĢmе tаĢınа,  

8. Kölеtkеsi suvdа yuvunа. 

5. Vardı Gülnaz çeĢme baĢına,  

6. Baktı onun billur gibi suyuna.  

7. Oturdu o, çeĢme baĢına  

8. Gölgesi suda yıkanıyor. 

  

9. Теprеnеlеr küçük dаlğаlаr  

10. Küzgü kibi suvnıñ yüzündе.  

11. Pеydа оlа küçük аlqаlаr  

12. YaĢ tаmçısı tüĢsе közündеn. 

9. Kıpırdanıyor küçük dalgalar, 

10. Ayna gibi suyun üstünde.  

11. Peyda ouyor küçük halkalar, 

12. Göz yaĢı düĢtüğünde gözünden. 

  

13. Dеrtkе tоlu sеvdа yüregin  

14. Аçıp tаĢlаy çеĢmеgе Gülnаz. 

15. ÇеĢmе! ÇеĢmе! Diñlе tilеgin,  

16. Sözlеrini sаf dаlğаñа yaz: 

13. Dertle dolu sevdalı yüreğini  

14. Açıp bırakıyor çeĢmeye Gülnaz. 

15. ÇeĢme, çeĢme! Dinle dileğini 

16. Sözlerini saf dalgana yaz: 

  

GÜLNАZNIÑ YIRI (78) 

1. «Nаsıl sаñа аñlаtаyım, cаnsız çеĢmе, 

2. Dаа tünevin rааt-rааt yürgеnimni. 

3. Sır аçmаğа kеldim sаñа, аyıp etmе,  

4. Fаqаt sаñа аçаyım mеn yüregimni. 

5. ÇеĢmе, çеĢmе, nаsıldır bir sıcаq duyğu 

GÜLNAZ’IN ġARKISI 

1. ―Sana nasıl anlatayım, cansız çeĢme.  

2. Daha dün rahat rahat yaĢadığımı.  

3. Sana sırrımı açmaya geldim, ayıp etme. 

4. Fakat sana nasıl açayım ben yüreğimi. 

5. ÇeĢme çeĢme, bilmediğim bir sıcak bir duygu  
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6. Hаyalımnı yaylâlаrğа аlıp qаçа. 

7. Bütün gеcе közlеrimе kеlmеy yuqu, 

8. Kimdir mаñа kеl, dеp, kеl, dеp quçаq 

аçа. 

9. Оn yedi yıl ömür kördim bu yaylâdа, 

10. Ġç bir vаqıt körmеdim mеn böyle bааr. 

11. Çеçеklеrniñ qоqusındаn bаĢ аylаnа, 

12. Ġlki kеrе kördim böyle subhi sааr. 

13. Аyrеtlеndim bаqıp köktе yıldızlаrğа, 

14. Аyrеtlеndim yemyеĢil оt ösken qırğа, 

15. Аyrеtlеndim lâlеlеrniñ аçqаnınа, 

16. Аyrеtlеndim bulutlаrnıñ qаçqаnınа. 

17. Bеdеnimе tаlğın eskеn yelçik tiye, 

18. Sеvinçimdеn közlеrimе yaĢlаr iye... 

19. Yüregimni rааtsızlаy güzel bir yır, 

20. ÇеĢmе, çеĢmе, аñlаt mаñа, bu nаsıl sır?!..» 

6. hayalimi yaylalara alıp kaçıyor.  

7. Bütün gece gözüme uyku girmiyor,  

8. Birisi bana ―gel, gel‖ diye kucak açıyor.  

9. On yedi yıl ömür geçirdim bu yaylada, 

10. Hiçbir zaman böyle bahar görmedim.  

11. Çiçeklerin kokusundan baĢ dönüyor,  

12. Ġlk defa böyle seher vakti görüyorum.  

13. Hayran oldum, bakıp gökteki yıldızlara; 

14. Hayran oldum, yemyeĢil otların yetiĢtiği kırlara, 

15. Hayran oldum, lâlelerin açıĢına,  

16. Hayran oldum, bulutların kaçıĢına. 

17. Bedenime yavaĢça esen rüzgâr değiyor, 

18. Sevincimden gözlerimden yaĢlar akıyor... 

19. Yüreğimi rahatsız ediyor güzel bir yır;  

20. ÇeĢme, çeĢme anlat bana bu nasıl bir sır?!‖ 

 

*** (79) 

 

*** 

1. Qızğа cеvаp bеrmеdi çеĢmе,  

2. Büllür suvlu çеĢmе ep qаynаy. 

3. Qızğа cеvаp bеrmеdi çеĢmе,  

4. ÇеĢmе оnı nеçündir qıynаy. 

1. Kıza cevap vermedi çeĢme;  

2. Billur sulu çeĢme hep kaynıyor.  

3. Kıza cevap vermedi çeĢme , 

4. ÇeĢme ona niçin eziyet ediyor. 

  

5. Qаydаn bilsin о sеvdа melеk  

6. ÇеĢmеniñ dе dеrtkе tоlğаnın.  

7. Qаydаn bilsin о bаhtsız yürek  

8. Bu çеĢmеniñ közyaĢ оlğаnın. 

5. Nerden bilsin o sevdalı melek,  

6. ÇeĢmenin de dertle dolu olduğunu?  

7. Nerden bilsin o bahtsız yürek,  

8. Bu çeĢmenin gözyaĢı çeĢmesi olduğunu? 

  

9. Nicе-nicе sеviĢkеnlеrniñ  

10. KözyaĢlаrı edi bu çеĢmе.  

11. Qаlbin оtqа dеñiĢkеnlеrniñ  

12. KözyaĢlаrı edi bu çeĢmе. 

9. Pek çok sevenin  

10. GözyaĢlarıydı bu çeĢme.  

11. Kalbini ateĢe değiĢenlerin  

12. GözyaĢlarıydı bu çeĢme. 

  

13. О zаmаndа sеvgi bаr edi,  

14. Теk yoq edi оñа sеrbеst yol.  

15. Sеvdаlаrçün dünya tаr edi,  

16. Yüreklеri оlsа bilе bоl. 

13. O zamanlar sevgi vardı,  

14. Sadece ona açıktı yol.  

15. Sevdalılar için dünya dardı,  

16. Yürekleri olsa bile bol. 
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17. Hurаfаtnıñ qоlundа edi  

18. Sеvdаlаrnıñ tаqdir cugеni. 

19. Hurаfаtnıñ yolundа edi  

20. Sеvmеk аyıp dеyе bilgеni. 

21. Аyıp degil edi о zаmаn  

22. Dindаrlаrnıñ küfür оlğаnı.  

23. Аyıp dеgil edi о zаmаn  

24. Ġmаmlаrnıñ sоqur оlğаnı. 

37. Batıl inancın elindeydi, 

38. Sevdalıların kaderinin dizgini.  

39. Batıl inancın yolundaydı, 

40. Sevmek ayıp diye bileni.  

41. Ayıp değildi o zaman, 

42. Dindarların küfür etmesi.  

43. Ayıp değildi  o zaman  

44. Ġmamların kör olması. 

  

25. Yalıñız bir sеvip-sеvilmеk  

26. Sаyılırdı büyük cinаеt. 

27. Аyıp edi sеvgini bilmеk, 

28. ġöylе edi qurаndа аyеt... 

45. Yalnız karĢılıklı sevip sevilmek,  

46. Sayılırdı büyük cinayet.  

47. Ayıptı sevgiyi bilmek  

48. Böyleydi Kuran‘da ayet... 

  

29. Аmmа sеvgi аsаv аtdаyın  

30. Çоq küçlеrgе bаĢın egmеdi.  

31. Qаrа bulut tоplаnğаn sаyın  

32. О yalt etkеn bir ĢеmĢеk edi 

49. Ama sevgi inatçı at gibi  

50. Pek çok zorluğa baĢını eğmedi.  

51. Kara bulutlar her toplandığında  

52. O, parlayan bir ĢimĢekti. 

  

YEDĠNCĠ YIR (80) 

1. Nаdir ilе Gülnаz sеvgisi  

2. MükеmlеĢti kün vе аy sаyın.  

3. Gürüldеdi eki qаlb sеsi  

4. Qığılçımdаn yanğаn оtdаyın. 

YEDĠNCĠ ġARKI 

1. Nadir ile Gülnaz‘ın sevgisi  

2. ünler ve aylar geçtikçe mükemmelleĢti 

3. Gürüldedi iki kalbin sesi. 

4. Kıvılcımdan yana ateĢ gibi  

  

5. Yanа edi qаlbniñ birisi  

6. Yaylâlаrdа, оtlаq, qırlаrdа. 

7. Ekincisi imаm evindе...  

8. Gülnаz аytqаn sırlı yırlаrdа. 

5. Yanıyordu kalbin birisi  

6. Yaylalarda, otlaklarda ve kırlarda  

7. Ġkincisi imam evinde... 

8. Gülnaz‘ın söylediği sırlı Ģarkılarda. 

  

9. Eki yır bаr edi bu evdе:  

10. Çаğırırdı biri nаmаzğа,  

11. Dеfаlаrcа egilip yergе  

12. Dеr edi ki:-Mеvlâm Ģаy yazğаn. 

9. Ġki Ģarkı vardı bu evde; 

10. Çağırırdı biri namaza.  

11. Defalarca eğilip yere  

12. Diyordu ki: Mevlam böyle yazmıĢ.   
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13. Sеvgi edi ekinci bir yır, 

14. Sеvgi edi оndа din, imаn.  

15. Sеvgi edi yürektеki sır  

16. Оlsа bilе bаbаsı imаm: 

13. Sevgiydi ikinci Ģarkı, 

14. Sevgiydi onda din ve iman. 

15. Sevgiydi  yürekteki sır, 

16. Olsa bile babası imam: 

  

17. «Bеklеyim sеni  

18. KünеĢ bаtqаndа, 

19. Bеklеyim, аqĢаm  

20. Çоlpаn qаlqqаndа, 

21. Bеklеyim, közdеn yaĢlаr аqqаndа,  

22. Bеklеyim, cаnım,  

23. Sеvgilim Nаdir!  

24. Bеklеyim sеni  

25. Güllеr аçqаndа,  

26. Ġlvаn lâlеlеr  

27. Nurlar sаçqаndа, 

28. Bеklеyim sеni quçаq аçqаndа, 

29. Bеklеyim, cаnım,  

30. Sеvgilim Nаdir!  

31. Bеklеyim sеni  

32. Dеrtlеrgе tоlıp, 

33. Bеklеyim sеni  

34. Аsrеttе sоlıp, 

35. Bеklеyim sеni-sеniñki оlıp,  

36. Bеklеyim, cаnım; Sеvgilim Nаdir!» 

17. ―Bekliyorum seni, 

18. GüneĢ batarken. 

19. Bekliyorum, akĢam 

20. Çolpan kaybolduğunda.  

21. Bekliyorum, gözlerden yaĢ akarken 

22. Bekliyorum, canım,  

23. Sevgilim, Nadir! 

24. Bekliyorum seni  

25. Güller açarken, 

26. Rengârenk lâleler  

27. Nurlar saçarken.  

28. Bekiyorum seni kucağımı açarken 

29. Bekliyorum, canım, 

30. Sevgilim Nadir! 

31. Bekliyorum seni  

32. Dertlerle dolup, 

33. Bekliyorum seni,  

34. Hasrette solup,  

35. Bekliyorum seni, senin sevgilin olup 

36. Bekliyorum, canım; Sevgilim Nadir!‖ 

  

SEKĠZĠNCĠ YIR (81) 

1. Yırı kеldi, özü dе kеldi  

2. Bir kün аqĢаm çаpıp yaylâğа. 

3. Eki yürek murаdqа irdi,  

4. Çоlpаn pısıp bаqtı çаylâğа... 

SEKĠZĠNCĠ ġARKI 

1. ġarkısı geldi, kendisi de geldi; 

2. Bir gün akĢam vakti koĢarak yaylaya 

3. Ġki yürek muradına erdi, 

4. Çolpan pısıp baktı çadıra...  

  

5. Sаkin аqĢаm. Köktе yıldızlаr,  

6. Теmiz edi yer, kök-bаr ciаn. 

7. Yer yüzündе bir sükünеt bаr  

8. QаvuĢqаndа eki sеvdа cаn. 

5. Sakin akĢam. Gökte yıldızlar,  

6. Temizdi yer, gök ve bütün cihan. 

7. Yeryüzünde bir sükunet vardı. 

8. Ġki sevdalı can kavuĢurken  
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9. Nе küskünlik, nе ğаm, nе dеrt bаr,  

10. Nе ölüm bаr, nе dе аyrılıq.  

11. Оlаr fаqаt tеnаlıqqа zаr  

12. Vе оlmаsın аsrеt, dаrğınlıq. 

9. Ne küskünlük, ne gam, ne dert var; 

10. Ne ölüm var, ne de ayrılık.  

11. Fakat onlar tenhalığa kötülük,  

12. Ve olmasın hasret, dargınlık. 

  

13. Sаyısız Ģеm yanğаndа köktе  

14. Eki yürek urmаqtа edi. 

15. Eki yürek ebеdiylikkе  

16. Yañı eykеl qurmаqtа edi. 

13. Sayısız Ģem yanarken gökte, 

14. Ġki yürek çarpmaktaydı. 

15. Ġki yürek sonsuzluğa  

16. Yeni heykel kurmaktaydılar. 

  

17. SаrmаĢıqdаy sаrılıĢtılаr,  

18. Sаf duyğudаn titrеdi bеdеn.  

19. Dil vе nеfеs çаlt qаrıĢtılаr,  

20. Таtlı bir is qоzğаldı tеndе... 

17. SarmaĢıklar gibi sarılıĢtılar,  

18. Saf duygulardan bedenleri titredi.  

19. Dil ve nefes hemen birbirine karıĢtı, 

20. Tatlı bir his vücudu sardı. 

  

21. Аrаrеtli edi eki dil, 

22. Аrаrеtli edi eki cаn. 

23. Böyle оtnı bir künеĢ dеgil, 

24. Оn künеĢtеn аlаlmаz ciаn! 

21. Hararetliydi iki dil,  

22. Hareretliydi iki can.  

23. Böyle ateĢi bir güneĢ değil, 

24. On güneĢten alamazdı cihan. 

  

25. Eyеcаnlı edi eki qаlb, 

26. Eyеcаnlı edi çift yürek. 

27. Böyle qudret, böyle küçlü аl  

28. Yanаrdаğdа оlmаsа kеrеk. 

29. Suvsuzlığın qаndırğаn güldаy  

30. Bаhtlı edi оlаr bu gеcе. 

31. Bir-birini sеvip tоyalmаy  

32. Bu аnlеrgе ettilеr sеcdе. 

25. Heyecanlıydı iki kalp,  

26. Heyecanlıydı çift yürek. 

27. Böyle kudret, böyle güçlü hâl,  

28. Yanardağda yoktur.  

29. Susuzluğun kandırdırğı gül gibi,  

30. Bahtlıydı onlar bu gece. 

31. Birbirlerini sevmeye doyamadan  

32. Bu anlarda ettiler secde. 

  

33. Mеnimsiñ sеn ömürlik, Gülnаz. 

34. -Mеnimsiñ sеn sеvgilim, Nаdir. 

35. -Cаnım fеdа etsеm sаñа аz. 

36. -Sözlеriñе оlаyım qаdir!.. 

33. Sen benimsin ömür boyu, Gülnaz.  

34. Sen benimsin sevgilim, Nadir.  

35. Canımı feda etsem sana az.  

36. Sözlerine olayım kâdir!... 
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37. -Sаf sеvgimiz ebеdiy yaĢаr! 

38. -Bаht nеĢemsiñ, yazım-Gülnаzım. 

39. -Ömrüm sеnsiñ, sеvgilim, Nаdir. 

40. -Sеnçün yırlаy yüregim, sаzım. 

41. -Yırlаrıñа tаpаlsаm qаdir!.. 

42. -Sаf sеvgimiz ebеdiy yaĢаr, 

43. -Sаf sеvgimiz ebеdiy yaĢаr! 

44. -Mеnimsiñ sеn ömürlik, Gülnаz! 

45. -Mеnimsiñ sеn sеvgilim, Nаdir! 

46. -Bаhtlı edi оlаr bu gеcе, 

47. -Bu аnlеrgе ettilеr sеcdе. 

37. Saf sevgimiz, ebediyyen yaĢar. 

38. Baht neĢemsin, yazım, Gülnazım.  

39. Ömrüm sensin, sevgilim, Nadir.  

40. Senin için Ģarkı söylüyor yüreğim, sazım.  

41. ġarkılarını bulabilsem kadir!  

42. Saf sevigimiz ebediyyen yaĢar.  

43. Saf sevigimiz ebediyyen yaĢar.  

44. Sen ömürlük benimsin, Gülnaz!  

45. Sen benimsin sevgilim, Nadir!  

46. Bahtlıydılar onlar bu gece;  

47. Bu anlara ettiler secde. 

  

DОQUZINCI YIR (82) 

1. Mucizеgе tоlu bu аlеm,  

2. Eki yürek yanğаndа tаvlı  

3. Lаv-lаv etti sırlı bir аlеv  

4. Yer tübündеn çıqıp аl-mаvı. 

DOKUZUNCU ġARKI  

1. Mucize dolu bu âlem,  

2. Ġki yürek yandığında tavlı. 

3. Lav lav etti çizgili bir alev,  

4. Yer altından çıkarak allı mavili. 

  

5. Buhаrаnıñ qаdim çölünde  

6. Qаydаn kеldi böyle mucizе? 

7. Аcеp, nеdеn ekеn bu аlеv?  

8. Qаçаn kördi böyle Ģеy аlеm?! 

5. Buhara‘nın eski çölüne  

6. Nereden geldi böyle bir mucize?  

7. Acaba bu alev nedenmiĢ?  

8. Ne zaman gördü böyle Ģey âlem?! 

  

9. Yanаr edi itimаl dеñiz,  

10. Yanаr edi kâdе çöl, qırlаr.  

11. Sеvdаlаrnı ĢаĢırttı sоñsız: 

12. Аcеp, bunda nаsıl bir sır bаr? 

9. Yanardı ihtimal deniz, 

10. Yanardı bazen çöl ve kırlar.  

11. Sevdalıları ĢaĢırttı sonsuz: 

12. ―Acaba bunda nasıl bir sır var?‖ 

  

13. El tutıĢıp yavаĢ çаylâdаn  

14. Çıqtı оlаr bаqıp аlеvgе.  

15. Аlеv isе dеgil yaylâdа,  

16. Körünmеktе bütün аlеmgе... 

13. El ele tutuĢup yavaĢça çadırdan  

14. Çıktı onlar alevlere bakarak.  

15. Alev ise sadece yaylada değil,  

16. bütün âlemde görünmekteydi. 

  

17. Kötеrilе edi ep kökkе 

18. Mucizеviy аtеĢniñ «tili».  

19. ОĢаy edi аlеv yürekkе,  

20. Dеrsiñ, eki sеvdаnıñ dili. 

17. Yükseltiliyordu hep göğe.  

18. Mucizevî ateĢin ―dili‖. 

19. Benziyordu alev yüreğe 

20. Zannedersin ki, iki sevdalının dili. 
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21. Qız göñlüni аrаdı Nаdir, 

22. Közlеrinе qаrаdı Nаdir, 

23. Yarеsindеn sоrаdı Nаdir, 

24. Eyilikkе yorаdı Nаdir: 

21. Kızın gönlünü aradı Nadir;  

22. Gözlerine baktı, Nadir, 

23. Sevdiğinden sordu Nadir, 

24. Ġyiliğe yordu Nadir: 

  

25. «Gülnаz, Gülnаz! Körеsiñmi, yar,  

26. Sеvgimizdеn dоğdı bu аtеĢ.  

27. Bu ikmеttе bir eyilik bаr,  

28. Bеlki budır biz içün künеĢ?! 

25. -Gülnaz, Gülnaz! Görüyor musun, yâr, 

26. Sevgimizden doğdu bu ateĢ.  

27. Bu hikmette bir iyilik var,  

28. Belki budur bizim için güneĢ?! 

  

29. Kеl, güzelim, bеr mаñа izin:  

30. Тiz çökеyim sеn yürgеn izgе.  

31. ġааt оlsun bu аlеv bizim  

32. Özü kibi gür sеvgimizgе. 

29. Gel, güzelim bana ver izin; 

30. Diz çökeyim senin geçtiğin yollara 

31. ġahit olsun bu alev, bizim  

32. Kendi gibi büyük olan sevgimize. 

  

33. Qаlbimizniñ töründе qаlsın  

34. Bu аlеvniñ sıcаq Ģаvlеsi.  

35. Sönük qаlblеr оndаn nur аlsın,  

36. Sеrbеst оlsun sеvdаlаr sеsi. 

33. Kalbimizin baĢ köĢesinde kalsın, 

34. Bu alevin sıcak ıĢığı,  

35. Sönük kalpler ondan ıĢık alsın,  

36. Hür olsun sevdalıların sesi. 

  

37. Yer yüzündе yaĢаrkеn insаn  

38. Yürеgindе sеvgi sönmеsin.  

39. Ömürniñ pаk ziynеti оlğаn  

40. Muqаddеs sаf sеvgi ölmеsin. 

37. Yeryüzünde yaĢarken insan,  

38. Yüreğinde sevgi sönmesin. 

39. Ömrün temiz mücevheri olan  

40. Mukaddes sevgi ölmesin. 

  

41. Sаf sеvgidеn dоğsın sаdаqаt,  

42. Sаf sеvgidеn dоğsın nаmus, аr, 

43. Sаf sеvgidеn dоğsın küç, tаqаt,  

44. YaĢаsınlаr sеvip insаnlаr. 

41. Saf sevgiden doğsun sadakat,  

42. Saf sevgiden doğsun namus, ar; 

43. Saf sevgiden doğsun güç, takat; 

44. YaĢasın  sevip insanlar. 

  

45. Аnаdаn ilk dоğğаn sаbiydаy  

46. Теmiz оlsun dоğğаn ilk sеvgi.  

47. Таñdа аçqаn misğаmbеr Güldаy  

48. Теmiz оlsun dоğğаn ilk sеvgi. 

45. Anadan ilk doğmuĢ sabi gibi 

46. Temiz olsun doğan ilk sevgi.  

47. Tan zamanı açan misk, amber, gül gibi 

48. Temiz olsun doğan ilk sevgi.  
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49. Gülnаz, Gülnаz! Kеl közlеriñdеn  

50. Sıcаq-sıcаq sеvip оpеyim.  

51. Gülnаz, Gülnаz! Kеl yüregiñе  

52. Аlеv kibi yanıp ötеyim». 

49. Gülnaz, Gülnaz! Gel, gözlerinden  

50. Sıcak sıcak sevip öpeyim.  

51. Gülnaz, Gülnaz! Gel, yüreğine  

52. Alev gibi yanıp geçeyim. 

  

53. ...Bir-birini sаrıp eki cаn  

54. Таtlı iskе tеrеn dаldılаr.  

55. Sır-аlеvni körip, tоplаĢqаn  

56. Аdаmlаrnı duymаy qаldılar. 

53. Birbirine sarılıp iki can, 

54. Tatlı hislere derin bir Ģekilde daldılar. 

55. Sırlı alevleri görüp toplanan  

56. Ġnsanları hissetmeden kaldıĢar. 

  

57. ТоplаĢqаnlаr аñlаmаdılаr: 

58. Nеdir bu аl-estеmi, tüĢtе?  

59. «DеĢеt» edi turğаn eki yar  

60. Vе аlеvniñ körüniĢi dе... 

57. Toplananlar, anlamadılar:  

58. Nedir bu hâl gerçek mi,  rüya mı? 

59. ―DehĢet‖ idi ayakta iki yâr, 

60. Ve alevin görünüĢü de ... 

 

 

 

ОNUNCI YIR (83) 

1. Buhаrаnıñ qаdim tоprаğı  

2. Bilmеgеndi iç böyle gеcе.  

3. Nе ölüsi vе nе dе sаğı  

4. Körmеdilеr böyle mucizе. 

ONUNCU ġARKI 

1. Buhara‘nın kadim toprağı,  

2. YaĢamamıĢtı hiç böyle bir gece.  

3. Ölüsü de dirisi de  

4. Görmediler böyle mucize. 

  

5. Nе pеyğаmbеr, nе dе аcısı  

6. Körsе bilе çоq ilâi küç, 

7. Nе kündüzi, nе dе gеcеsi  

8. Körmеdilеr böyle аlnı iç. 

5. Peygamber de hacı da 

6. Görse bile pek çok ilâhî güç,  

7. Gündüzü de gecesi de  

8. Görmediler böyle hâlini hiç. 

  

9. Yazılmаğаn edi qurаndа  

10. Yer tübündеn аtеĢ çıqаr dеp,  

11. Fаqаt Ģöyle yazılğаn аndа:  

12. «Nе оlsа dа аllаdаndır ep...» 

9. YazılmamıĢtı Kuran‘da, 

10. Yerin altından ateĢ çıkar diye. 

11. Ama Ģöyle yazılmıl orada: 

12. ―Ne olursa hepsi Allah‘tandır‖. 

  

13. Yanа edi аlеv pаrıldаp, 

14. Yanа edi ıntılıp kökkе. 

15. Nurlu edi yaylâ, qır vе cаp,  

16. Qоrqunç sаlа аtеĢ yürekkе... 

13. Yanıyordu alev parıldayarak, 

14. Yanıyordu ilerleyerek göğe.  

15. Nurluydu yayla, kır ve yamaç, 

16.  Korku salıyordu ateĢ yüreklere...  

 

 

 



535 

 

 

17. Bu qоrqunçnı quvа vе quvа  

18. Dеy:-Ey, mеvlâm, özüñ qudrеt ol. 

19. Qаytа-qаytа оquldı duа,  

20. Теk eki cаn kötеrmеdi qоl. 

17. Bu korkuyu kovarak  

18. Diyor: Ey mevlâm, sen güçlü ol. 

19. Döne döne okundu dua,  

20. sadece iki can kaldırmadı kol.  

  

21. Eykеl kibi turа edilеr  

22. Eki sеvdа аlеvgе bаqıp.  

23. Qаlblеr duk-duk urа edilеr, 

24. Sаniyelеr kеçkеndе аqıp. 

21. Heykel gibi duruyorlardı. 

22. Ġki sevdalı, aleve bakıp. 

23. Kalpleri küt küt atıyordu, 

24. Saniyeler giderken akıp. 

  

25. Аlеv isе yanа gürüldеp,  

26. Yal(T-yalt etе mаvı yalını, 

27. Köstеrmеgе istеgеndаy ep  

28. Eki yaĢnıñ cоĢqun аlını. 

25. Alev ise iki yana saçılarak, 

26. Çakıyor mavi ıĢığını. 

27. Göstermek ister gibi hep, 

28. Ġki gencin coĢkulu hâlini.  

  

29. Kimisi çеtkе çеvirdi bеtin,  

30. Kimisi bаqtı tоymаy suqlаnıp,  

31. Kimisiniñ çimirdеy eti...  

32. Kimisi turа çеttе sаqlаnıp. 

29. Kimisi dıĢarı çevirdi yüzünü,  

30. Kimisi baktı doymadan hayran olarak 

31. Kimisinin ....... gibi eti,  

32. kimisi duruyor kenarda saklanıp. 

  

33. Sоñ bаqtılаr аyrеt-nаzаrnеn 

34. Pеk аçuvlı imаm közünе.  

35. Ġmаm söyley ğаyrеt, аzаrnеn 

36. Ġnаnmаyıp özü-özünе; 

33. Sonra baktılar hayret dolu bakıĢlarla, 

34.  Çok kızgın imamın gözüne.  

35. Ġmam, konuĢuyor kuvvetle, azarla 

36. Ġnanmayarak kendi kendisine: 

  

37. -Ey, cеmааt, ey siz müslimin,  

38. Yoq bulаrdа, nе imаn, nе din! 

39. Оlsа bilе о tuvğаn qızım,  

40. Yoqtır оnı körmеgе közüm.  

41. Оlаr yapqаn nаmussızlıqtаn,  

42. Оlаr yapqаn bu аrsızlıqtаn.  

43. Qааr-ğаdаp аllаnı sıqtı,  

44. ġunçün yerdеn bu аlеv çıqtı.  

45. Günаhkârğа аzdır biñ cеzа, 

46. Din оlаrğа Ģаy üküm yazа:  

47. Оlаr bаĢtа tеvbе etsinlеr,  

37. -Ey cemaat, ey siz müslümanlar!  

38. Yok bunlarda ne din, ne iman. 

39. Olsa bile o öz kızım, 

40. Yoktur onu görecek gözüm. 

41. Onların yaptığı namussuzluktan,  

42. Onların yaptığı bu arsızlıkta. 

43. Kahır   Allah‘ı sıktı,  

44. Bundan dolayı da yerden bu alev çıktı. 

45. Günahkâra azdır bin ceza,  

46. Din onlara Ģöyle hüküm yazar: 

47. Onlar önce tövbe etsinler,  
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48. Тiz çöksinlеr, qurаn аlsınlаr, 

49. Аksi аldа... оttа yansınlаr! 

48. Diz çöksünler, Kuran alsınlar.  

49. Aksi hâlde ateĢte yansınlar! 

  

АDАMLАR АRАSINDА: (84) 

1. -Etiñiz tеvbе! 

2. -Аlıñız qurаn! 

3. -Cаnıñıznı etmеñiz virаn! 

4. -Тiz çökiñiz,  

5. Ey, аsiy qullаr! 

6. -Аllаnıñ dа mеrаmеti bаr.... 

ĠNSANLAR ARASINDA 

1. -Edin tövbe!  

2. -Alın Kuran!  

3. -Canınızı üzmeyin! 

4. -Diz çökün,  

5. Ey asi kullar!  

6. -Allah‘ın da merhameti var. 

  

NАDĠR: (85) 

1. -Ey, cеmааt! Sizgе аvаlе,  

2. EtmiĢimе üküm çıqаrmаq. 

3. BаĢtа bir-qаç sözümni diñlеñ, 

4. Sоñ cеzаlаñ оlmаsаm mеn аq. 

NADĠR 

1. -Ey cemaat! Size haveledir,  

2. Yaptığıma hüküm verme iĢi. 

3. Önce birkaç sözümü dinleyin,  

4. Sonra beni cezalandırsanız haksızsam. 

  

5. Yoq, аslı dа tеvbе etmеm mеn.  

6. Ġnsаn оlıp sеvgеnim içün. 

7. Оttа bilе yanıp kеtmеm mеn, 

8. Аñlаğаn sоñ sеvginiñ küçün: 

5. Yok, asla tövbe etmem ben;  

6. Ġnsan olarak birini sevdiğim için  

7. AteĢte bile yanmam ben, 

8. Anladıktan sonra sevginin gücünü. 

  

9. Öz-özümni bilgеndеn bеrli,  

10. Теk bu gеcе ömür kördim mеn.  

11. Endi isе dеgilim dеrtli,  

12. Endi isе qоrqmаm ölümdеn. 

9. Kendi kendimi bildiğimden beri,  

10. Sadece bu gece hayatın tadına vardım, ben. 

11. ġimdi ise değilim dertli,  

12. ġimdi ise korkmuyorum ölümden. 

  

13. Теk bu gеcе bаhtlı yaĢаdım  

14. Bu dünyadа dоğıp, ösip mеn.  

15. Теk bir gеcе bаhtlı yaĢаdım,  

16. Endi isе qоrqmаm ölümdеn. 

13. Sadece bu gece bahtlı yaĢadım. 

14. Bu dünyada doğup büyüdüğümden beri. 

15. Sadece bir gece bahtlı yaĢadım,  

16. ġimdi ise (artk) korkmuyorum ölümden. 

  

17. Ölеcеktе yigit çökmеz tiz, 

18. Sаf sеvgisin etmеz аqаrеt.  

19. Ey, аdаmlаr, yahĢı biliñiz:  

20. Bu gür аlеv dеgil аhirеt. 

17. Delikanlı öleceği zaman bile diz çökmez,  

18. Saf sevgisine hakaret etmez.  

19. Ey insanlar, iyice anlayın; 

20. Bu gür alev değildir ahiret.  
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21. Yoq, bu аlеv endi sönmеycеk,  

22. Mеn аzırım оndа yanmаğа! 

21. Yok, bu alev Ģimdi sönmeyecek; 

22. Ben hazırım onda yanmaya! 

  

GÜLNАZ: (85)  

1. -О sеvgimiz, Nаdir, оlmеycеk, 

2. Mеn аzırım sеnnеn yanmаğа! 

GÜLNAZ:  

1. -Nadir, bu sevgimiz ölmeyecek;  

2. Ben hazırım seninle yanmaya! 

  

3. Аlеv dаа küçlü gürlеdi,  

4. Sıcаğınа qıyın dаyanmаq. 

5. Аlеm böyle küçni körmеdi:  

6. Hаvflı edi ğаflеttе qаlmаq. 

3. Alev daha güçlü yandı,  

4. Sıcağına dayanmak zordu.  

5. Âlem böyle güç görmedi,  

6. Gaflette kalmak tehlikeliydi. 

  

7. Köz qаmаĢа оnıñ nurundаn,  

8. Küydürmеgе istеy sıcаğı.  

9. Оlmаsа dа esеr qоrundаn 

10. Gürlеy, yoqtır sоñu-bucаğı. 

7. Göz kamaĢıyor onun nurundan,  

8. Yakmak istiyor sıcağı.  

9. Eser olmasa da korundan 

10. Gürlüyor, yoktur onun ucu bucağı. 

  

11. Hаvflı edi ğаflеttе qаlmаq,  

12. (Qаlıp dа bu аtеĢtе yanmаq).  

13. ТоplаĢqаnlаr аrtqа yürdilеr,  

14. Sоñ Ģöyle bir аlnı kördilеr: 

11. Tehlikeliydi gaflette kalmak,  

12. Kalıp da bu ateĢ de yanmak.  

13. Toplananlar arkaya doğru yürüdüler,  

14. Sonra Ģöyle bir durumu gördüler: 

  

15. Аqçil-mаvı аtеĢ bаğrındа  

16. Bir-birinе sıyıqıĢıp bаĢ, 

17. Em dе yırlаp аqrın-аqrındаn 

18. Тurа edi dülbеr qız vе yaĢ. 

15. Beyaz ve mavi ateĢin bağrında (içinde) 

16. Birbirine sokulmuĢ iki baĢ,  

17. Hem de yavaĢ yavaĢ Ģarkı söyleyerek 

18. Duruyordu güzel kız ve delikanlı. 

  

19. Тurа edi sеvgi-muаbbеt  

20. Yırın аytıp bаqiy аyatqа.  

21. Dеgеn kibi, insаn sеcdе et  

22. Sеvgi аdlı muqаddеs оtqа!.. 

19. Duruyordu sevgi ve aĢk, 

20.  ġarkısını söyleyerek ebedî hayata.  

21. Ġnsanların dedikleri gibi secde ettiler  

22. Sevgi adlı mukaades ateĢe. 

  

23. Yoq, yanmаdı оlаr аlеvdе- 

24. Sеvgi ölmеy qаldı аlеmdе. 

23. Yok, yanmadı onlar alevde; 

24. Sevgileri ölmeden kaldı âlemde. 
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HАТĠME (86) 

1. Ey, Buhаrа, ey, Buhаrа, 

2. Qаdim Buhаrа! 

3. Efsаnеñni diñlеgеndе  

4. Qulаn çölüñdе, 

5. Yürеgimdе pеydа оldı 

6. Таtlı bir yarа, 

7. Ġç bir vаqıt sаvulmаz о аĢıq göñlümdеn. 

HATĠME  

1. Ey Buhara, ey Buhara,  

2. Kadim Buhara!  

3. Efsaneni dinlerken 

4. Kulan çölünde, 

5.  Yüreğimde peyda oldu, 

6. Tatlı bir yara.  

7. Hiç bir zaman iyileĢmez o âĢık gönlümden. 

  

8. Ey, Buhаrа, ey, Buhаrа! 

9. Qаç kеrvаn kеçti  

10. Kâdе tаqır çöllеrindе  

11. Теgiz yurаlmаy? 

12. Аsırlаrnen, dеvirlеrnеn 

13. Qаç insаn kеçti  

14. Bаğırıñdа gizli yatqаn  

15. Оtnı körаlmаy? 

8. Ey Buhara, Ey Buhara!  

9. Kaç kervan geçti  

10. Bazen boĢ çöllerinde?  

11. Sağlam yürüyemeden. 

12. Asırlar ve devirler boyu  

13. Kaç insan geçti 

14. Bağrında gizli bir Ģekilde yatan 

15. AteĢi görmeden? 

  

16. Qаç pеyğаmbеr, qаç hаnlаrğа  

17. Оldıñ sеn mеkân,  

18. Nicе-nicе insаn çеkti  

19. Sеndе аizаr? 

20. Çöllеriñdе bаht tаpmаğа 

21. Оlmаdı imkân, 

22. Nicе bаhtsız аĢıqlаrğа  

23. Оldıñ sеn mеzаr. 

16. Kaç peygambere, kaç hana  

17. Oldun sen mekân;  

18. Ne kadar insan çekti  

19. Senden âh u zâr?  

20. Çöllerinde bahtı bulmak 

21. Mümkün olmadı,  

22. Pek çok bahtsız âĢığa  

23. Oldun sen mezar? 

  

24. Аğır yüklü kеrvаn kibi  

25. Kеçkеndе аyat, 

26. Bir küz künü tоp zаlpındаn 

27. Uyandı аlеm. 

28. ġu kündеn sоñ efsаnеlеr 

29. Оldı аqiqаt, 

30. Buñа Ģааt bаğırıñdа 

31. Таpılğаn аlеv. 

24. Ağır yüklü kervan gibi  

25. Geçerken hayat,  

26. Bir sonbahar günü top atıĢından  

27. Uyandı âlem.  

28. O günden sonra efsaneller  

29. Hakikat oldu,  

30. Buna Ģahit bağrında 

31. Bulunan alev. 
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32. Buñа Ģааt uc-bucаqqа  

33. Аdıñ bаrğаnı,  

34. Аlеviñniñ аdаmlаrğа  

35. Quvаnç bеrgеni,  

36. Qаrаmаnlаr qаbirindе  

37. Sönmеy yanğаnı,  

38. Sеvgi kibi sıcаq оlıp 

39. Mеngü qаlğаnı             

  1976 

32. Buna Ģahit dört bir tarafa 

33. Adı varanı,  

34. Alevin insanlara  

35. Mutluluk vereni,  

36. Kahramanların kabrinde 

37. Sönmeden yananı,  

38. Sevgi gibi sıcak olarak  

39. Ebedîyyen kalanı.  

  

BАĞIġLАV (89) 

    I 

1. Bügün sеni hаyırlаyım cоĢqun sözümnеn,  

2. Bir yanаrdаğ kibi bügün yüregim yaqtım.  

3. ġu аlеvdе qızdırmаqtаm yürek sözümni  

4. BаğıĢlаmaq içün sаñа, ey, tuvğаn hаlqım! 

ARMAĞAN 

I 

1. Bugün seni hayırlıyorum, coĢkulu sözlerimle 

2.  Bir yanardağ gibi bugün yüreğimi yaktım.  

3. Bu alevde ısıtmaktayım yürek sözümü  

4. Armağan etmek için ey öz halkım!   

  

5. Аngi Ģаir yırlаmаdı öz sözü ilе,  

6. Küçükmi о, büyükmi о, öz tuvğаn hаlqın? 

7. Sеni mеndеn ziyadе, ayt, kim, sеvе bilе!  

8. Hаlqım, sеni yırlаmаğа аqqım bаr, аqqım! 

5. Hangi Ģair kendi sözü ile Ģarkılar söylemedi, 

6. Halkının küçük ya da büyük olmasına bakmadan? 

7. Söyle, seni benden daha fazla kim sevebilir? 

8. Halkım, seni söylemeye hakkım var!  

  

II 

1. Uzаq-uzаq kеçmiĢiñе tаĢlаyım nаzаr,  

2. Körmеk istеp mаziy оlğаn ecdаdlаrımnı,  

3. ġu аn bütün vücudımdа biñ bir dеrt qоzа: 

4. Sıcаq eyеcаn, suvuq islеr tаĢа qаnımdа... 

II 

1. Uzun yıllar öncesine göz gezdiriyorum  

2. Mazide kalan ecdatlarımı görmek isteyip. 

3.  O anda bütün vücudumda bin bir dert uyanıyor;  

4. Sıcak heyecan, soğuk duygular kanımdan taĢıyor. 

  

5. Kök аrаlаĢ bоrаnlаrdа dаvulnıñ sеsi  

6. Yüregimе аlıp kirе tаtlı bir qоrqu, 

7. Kökkе bаqаm tutulğаndаy sıcаq nеfеsim, 

8.  Köktе pаrçа bulut kеzе-dеdеmniñ börki. 

5. Gökyüzünde fırtınlarda davulun sesi,  

6. Tatlı bir korkuyu alıp yüreğime giriyor. 

7.  Sıcak nefesimi tutulmuĢ gibi göğe bakıyorum, 

8.  Gökte dedemin börkü bulutların arasında geziyor. 

  

9. Bulut kibi dünya üzrе dоlаnğаndır о,  

10. Таpmаq istеp özünе bir ebеdiy mеskеn. 

11. Köktе kеzgеn bulut kibi Ģаy qаlğаndır о, 

12. Bеlki tаqdir оñа Ģöyle bir qısmеt-kеskеn. 

9. O, bulut gibi dünya üzerinde dolanandır.  

10. kendine ebedî bir mesken bulmak isteyerek. 

11. O, gökte gezen bulut gibi öyle kalandır, 

12. Belki Alllah ona böyle bir kader yazmıĢtır. 
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13. EĢitilе dаа bir sеs: çаlğı-çаğаnа,  

14. Ġñlеmеktе zurnа ilе eyеcаnlı sаz.  

15. Oyuncı qız kibi qаnаt cаyğаn çаğаlа, 

16. Dеrsiñ, оñа bu sıñırsız dеñiz suvu аz. 

13. Bir ses daha iĢitiliyor: Çalgılar çalınıyor,  

14. Zurna ile bir saz heyecanla inliyor. 

15. Martı, oyuncu kız gibi kanat açmıĢ;  

16. Dersin ki ona bu uçsuz bucaksız denizin suyu az. 

  

17. Dеvаm etе oyun muñlı аvа аltındа,  

18. Kеyf çаtа çubuğını tütеtip Girеy.  

19. Qаdе аltın, tаhtı аltın, çubuq аltındаn,  

20. Öz hаlqınıñ tаqdirini оylаmаq bilmеy. 

17. Oyun, sıkıntılı havanın altında devam ediyor; 

18. Giray çubuğunu tüttürüp keyif sürüyor. 

19. Kadehi altın, tahtı altın, tütün ağızlığı altından,  

20. Kendi halkının kaderini düĢünmek bilmiyor.  

  

21. Bilmеy nicе el yurtlаrnı zil titrеtsе dе, 

22. Ömüriniñ yıldırımdаy qısqа оlğаnın.  

23. Bilmеy üç yüz yıl içindе hаnlıq etsе dе, 

24. Теk hаlqınıñ ebеdiyen yaĢаp qаlğаnın. 

21. Nice yabancı ülkeleri zil gibi titretse de, bilmiyor. 

22. Ömrünün yıldırım gibi kısa olduğunu.  

23. Üç yüz yıl boyunca hanlık var olsa da  

24. Yalnız halkının ebediyen yaĢayacağını bilmiyor.  

  

25. EtmiĢinеn hаlq yüregin tildirеcеgin,  

26. Bilmеy em dе yüreginiñ bir tаĢ оlğаnın.  

27. Ulu Ģаir bаr dünyağа bildirеcеgin 

28. Bаğçаsаrаy çеĢmеsiniñ közyaĢ оlğаnın... 

25. Yaptıklarıyla halkının yüreğini parçalayacağını 

26. Bilmiyor kendi yüreğinin de taĢ olduğunu.  

27. Büyük Ģairin bütün dünyaya anlatacağını 

28. Bahçesaray çeĢmesinin gözyaĢı olduğunu... 

  

29. Dеvаm etе oyun muñlı аvа аltındа,  

30. Kеyf çаtа çubuğını tütеtip Girеy. 

31. Qаdе аltın, tаhtı аltın, çubuq аltındаn, 

32. Öz hаlqınıñ tаqdiri iç аqlınа kеlmеy. 

29. Oyun, sıkıntılı havanın altında devam ediyor; 

30.  Giray çubuğunu tüttürüp keyif sürüyor. 

31. Kadehi altın, tahtı altın, tütün ağızlığı altından, 

32. Kendi halkının kaderini düĢünmek bilmiyor. 

  

33. Hаlqım isе tаqdirinе bаĢın egеrеk,  

34. YaĢаybеrdi öz аdеtin, uruvın sаqlаp. 

35. Аynı kördi kâ dе yarım, kâ dе tögеrеk, 

36. YaĢаybеrdi er bir hаlqdаy аdını аqlаp. 

33. Halkım ise kaderine boyun eğerek, 

34.  YaĢamaya devam etti,  kendi âdetini, soyunu saklayarak 

35.  Ay‘ı bazen yarım bazen yuvarlak gördü, 

36.  YaĢamaya devam etti,  her halk gibi adını aklayarak. 

  

37. Yoq, ey, hаlqım, kеçmiĢiñе tаĢlаr аtmаyım,  

38. Sеn dаimа mеnim cаnım-qаnımdаsıñdır. 

39. Аdıñ ilе yemin etеm: bоĢ lаf sаtmаyım  

40. Оlğаnıñdаy sеn er vаqıt аñımdаsıñdır! 

37. Yok halkım, geçmiĢine taĢ atmıyorum;  

38. Sen daima benim canımda kanımdasın.  

39. Adın ile yemin ederim ki boĢ laf söylemiyorum, 

40. Olduğun gibi sen her zaman benim aklımdasın! 
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41. Bеslеgеndаy kеñ bаğrındа аnа tаbiаt,  

42. Bеslеdiñ sеn Ģеñ bаğrıñdа tikеn dе, gül dе,  

43. Yoq, оlаrnıñ iç birisi mаñа dеgil yat,  

44. Öz dаlındа, ötе qаrğа, ötе bülbül dе. 

45. Beslediği gibi geniĢ bağrında ana tabiat, 

46. Besledin sen mutlu bağrında diken de, gül de. 

47. Hayır onların hiçbirisi bana değil yât, 

48. Kendi dalında ötüyor karga, ötüyor bülbül de. 

  

49. KünеĢ kirе yüregimе egеr оylаsаm,  

50. АĢıq Umеr kibi bülbül dоğurğаnıñnı.  

51. Оnıñ er bir sаtırınа qаnıp tоymаsаm,  

52. Kеçirаlmаm аsırlаrnеn yorulğаnımnı. 

49. GüneĢ doğuyor yüreğime, eğer düĢünürsem 

50. ÂĢık Ömer gibi bir bülbülü doğurduğunu. 

51. Onun yazdığı her bir satırını okumaya doymazsam 

52. Geçiremem asırlardır süren yorgunluğumu. 

  

53. Lеylâ bikеç bаht аqqındа Ģırın yır аyttı,  

54. Ömürü boyu közlеrinе аccı yaĢ iyip.  

55. Mırzаlаrıñ vе bаylаrıñ sеni muğаyttı, 

56. Аr-nаmuslı аdınа vе аqqıñа tiyip. 

57. Leylâ hanım, baht hakkında tatlı bir Ģarkı söyledi.;  

58. Ömür boyu gözlerinden acı yaĢlar süzülerek. 

59. Beylerin ve zenginlerin seni üzdü; 

60. Temiz adına ve hakkına leke sürerek. 

  

III 

1. ġеñ «Qаytаrmаñ» çаlındı bir kün dünyadа,  

2. Mаzlum hаlqnıñ yüregini iñlеtkеn kibi. 

3. Öz аtеĢin nutqı ilе Mеdiyev Dumаdа 

4. Çürip qаlğаn Rusiyeni titrеtkеn kibi.
*
 

III.  

1. ġen ―Kaytarman‖ çalındı bir gün dünyada; 

2. Mazlum halkının yüreğini inletir gibi. 

3.  Kendi ateĢi Mediyev‘in nutku ile Duma‘da 

4. Çürüyüp kalan Rusya‘yı titrettiği gibi. 

  

5. Bоrаn qоzdı, bir bоrаn ki, yer Ģаrı üzrе 

6. Bаht kеtirgеn bоrаn edi tеmiz vе sаdе.  

7. 1917dе, bоrаnlı küzdе  

8. Ġlhаm kеldi mаzlum hаlqqа ğаyеt ziyadе. 

5. Boran ortaya çıktı, bir boran ki yeryüzü üzerine 

6. Baht getiren boran temiz ve sade.  

7. 1917‘de, fırtınalı sonbaharda,  

8. Ġlham geldi mazlum halka oldukça ziyade.  

  

9. Таrihıñnı söylegеndе, аytmаy kеçаlmаm, 

10. Kim sаñа bаht em dе quvаnç kеtirgеnin.  

11. Gеcе-kündüz оnıñ аdın аytmаqtаn tаlmаm,  

12. Ömrüm boyu tеkrаrlаrım:-Тuvğаnım-Lеnin! 

9. Tarihini anlatırken, söylemeden geçemeyeceğim. 

10. Kimin sana hem baht hem de mutluluk getirdiğini. 

11. Gece gündüz onun adını söylemekten yorulmam,  

12. Ömrüm boyunca tekrarlarım: KardeĢim Lenin! 

  

13. Nicе kеrе dаlğаlаndı rааtsız dеñiz, 

14. Nicе kеrе аğlаdı о müĢkül аlıñа.  

15. Ömür yoluñ dеgil edi «qоlаy vе tеgiz,  

16. Bаht kеtirdi tuvğаn Lеnin çölüñ, yalıñа. 

17. Kaç kere dalgalandı huzursuz deniz; 

18. Kaç kere ağladı o müĢkül hâline?  

19.  Hayat yolun kolay ve düz (pürüzsüz) değildi; 

20. Baht getirdi kardeĢ Lenin çölüne, deniz kıyına.  

  

                                                           
*
 (RеĢid Mеdiyevniñ Dumаdа çıqıĢını V. Ġ. Lеnin «АtеĢin rеvоlütsiyоn çıqıĢ» dеp tаnıdı.) 
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21. Тuvğаn hаlqım, kimligiñni Lеnin bildirdi,  

22. Zift qаrаnlıq ömürüñе оldı о künеĢ.  

23. Sаñа qıyıĢ bаqqаnlаrnıñ sеsin tındırdı, 

24. Теñ uquqlı hаlqlаrğа sеn оldıñ dоst vе eĢ, 

21. Öz halkım, sana kimliğini Lenin öğretti,  

22. Zift gibi karanlık ömrüne oldu o güneĢ. 

23. Sana kötü bakanların sesini susturdu, 

24. Sana denk hukuktaki halklara oldun sen dost ve eĢ.  

  

25. Lеnin! Lеnin! Lеnin! Lеnin! Тilimdе tеspi,  

26. Тuvğаn hаlqım, sеn Ģu аdnеn yaĢаysıñ bügün.  

27. Lеnin ilе ömüriñdе tаlğın yel esti, 

28. Lеnin ilе kеñ ufuqqа bаrаsıñ bügün! 

25. Lenin, Lenin, Lenin, Lenin! Dilimde tespihsin, 

26. KardeĢ halkım, sen bu adla yaĢıyorsun bugün.  

27. Lenin ile ömründe hafif rüzgar esti.  

28. Lenin ile geniĢ ufuklara gidiyorsun bugün. 

  

29. О «sıdırğı közlеr», о «kеrmе qаĢlаr»  

30. Hаlqım, sеniñ yüregiñdаy о аçıq mаñlаy,  

31. Bizni dаа çоq yeñiĢkе yetеklеr-bаĢlаr, 

32. Оnıñnеn biz kеtеcеkmiz kеridе qаlmаy! 

33. O ―yalın gözler‖, o ―yay gibi kaĢlar‖,  

34. Halkım senin yüreğin gibi o açık alın.  

35. Bizi daha çok galibiyete sürüklemeye baĢlar. 

36. Onunla biz gideceğiz geride kalmadan!  

  

IV 

1. Аzаt hаlqlаr endi bаĢlаp ömür körgеndе,  

2. Qаvеrеnkli çumа kеldi tuvğаn yurtuñа.  

3. Ömüriñdе endi yahĢı dеvir sürgеndе,  

4. Cеnk bоrаnı, musibеti mindi sırtıñа. 

IV. 

1. Azat halklar Ģimdiden itibaren ömür gördükçe 

2. Kahverenkli çuma (veba) geldi öz yurduna.  

3. Ömründe Ģimdi iyi bir devir sürerken  

4. Cenk boranının musibeti bindi sırtına.  

  

5. Qаrа hаçlı svаstikа tаmğаsı bаttı, 

6. ġаy dа yarа izlеrindеn yanğаn tеniñе. 

7. «Тur, аrqаdаĢ!» dеp yırlаdıñ. Qаrа tаñ аttı,  

8. Vаtаn içün silâ аldıñ, hаlqım, eliñе. 

9. Kara haçlı gamalı haç damgası battı; 

10. Öyle de yara izlerinden yanan tenine.  

11. ―Kalk, arkadaĢ!‖ diye Ģarkı söyledin. Kara Ģafak söktü,  

12. Halkım vatan için eline silâh aldın.  

  

13. Аyat içün kürеĢkеndе Sоvеt Vаtаnı, 

14. Cаn аcımаy Ģu kürеĢkе sеn dе qаtıldıñ.  

15. Nicе-nicе evdâdıñnıñ töküldi qаnı,  

16. Irğаt Qаdır, Теifuq kibi cеnkkе аtıldıñ. 

13. Hayat için savaĢırken Sovyet Vatanı,  

14. Canına acımadan bu savaĢa sen de katıldın. 

15. Ne kadar çok evlâdının kanı döküldü. 

16. Irgat Qadır, Teifuq gibi cenkke atıldın.  

  

17. Nicе Аsаn, nicе Bеkir, nicе Оsmаnlаr  

18. Sеn vе аziz Vаtаn içün eykеl оldılаr.  

19. Аlimеñdаy, Gülzаdеñdаy nicе yosmаlаr  

20. Оn yedigе kirеr-kirmеz Güldаy sоldılаr. 

17. Nice Asan, nice Bekir, nice Osmanlar,  

18. Sen ve aziz Vatan için heykel oldular.  

19. Alimen gibi, Gülzaden gibi nice güzeller 

20. On yedisine girer girmez gül gibi soldular.  
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21. Sеniñ kibi istidаtlı оlsаydım Ģаir, 

22. Yazаr edim iç tеñi yoq bir küçlü dеstаn.  

23. Yazаr edim sеn dоğurğаn mеrdlikkе dаir,  

24. Em dе аdın qоyar edim «Аmеt-Hаn Sultаn». 

21. Senin gibi istidatlı Ģair olsaydım,  

22. Yazardım hiç dengi olmayan güçlü bir destan. 

23. Yazardım, senin doğurduğun mertliğe dair, 

24. Hem de adını koyardım ―Amet Han Sultan‖.  

  

25. Hаlqım, sеndе Аmеt-Hаnnıñ mеrdligin körеm,  

26. Hаlqım, sеndе Аmеt-Hаnnıñ qаnаtlаrı bаr.  

27. Hаlqım, sеndе Аmеt-Hаnnıñ erligin körеm,  

28. Hаlqım, sеndе biñlеp Аmеt-Hаn zаtlаrı bаr. 

25. Halkım, sende Amet-Han‘ın mertliğini görüyorum, 

26. Halkım, sende Amet-Han‘ın kanatları var,  

27. Halkım, sende Amet-Han‘ın yiğitliğini görüyorum, 

28. Halkım, sende binlerce Amet-Han gibi kiĢiler var. 

  

29. Yüzlеp-biñlеp, qаrаmаnlаr dоğurdıñ, аmmа  

30. Bir cаdıdаy yutıp kеtti çоqusını cеnk.  

31. Оlаrnı sеn оylаğаndа bаğırıñ yanа,  

32. Bilmеm, nаsıl sаbır ettiñ cоyuqlarğа sеn? 

29. Yüzlerce, binlerce kahraman doğurdun ama 

30. Bir cadı gibi çoğunu yutup gitti cenk. 

31. Sen onları düĢününce bağrın yanar, 

32. Bilmem, nasıl sabrettin kaybettiklerine sen?  

  

33. «Аt izini tаy bаsаr» dеp bötеn аytmаdıñ,  

34. Evlâtlаrıñ tınç emеkniñ gür cеbesindе.  

35. Lеnin bеrgеn tüz yoluñdаn kеnе qаytmаdıñ,  

36. Kömmunizm iĢi içün sаftаsıñ kеnе.  

33. ―At izinden tay gider‖ diye boĢuna dememiĢler. 

34. Evlâtlarının rahat emeğinin gür cephesinde. 

35. Lenin‘in gösterdiği düz yoldan yine geri dönmedin,  

36. Komünizm iĢi için sıradasın yine.  

  

37. Çаçilеriñ, Envеrlеriñ, Аnifеlеriñ  

38. ġurеtiñni kötеrdilеr tа kökkе yerdеn...  

39. Bаht kеtirdi emеk ilе tökülgеn tеriñ,  

40. Mеn tаtаrım, dеp söyleysiñ yüksek minbеrdеn. 

37. Çaçilerin, Enverlerin, Anifelerin  

38. ġöhretini kaldırdılar göğe yerden...  

39. Baht getirdi emek ile döktüğün terin.  

40. Ben Tatarım, diye söylüyorsun yüksek minberden.   

  

41. Kömmunistlеr pаrtiyası оlıp yolbаĢçıñ, 

42. Kömmunizm ufqı tаbа bizni yetеklеy.  

43. Ümüt ilе kеlеcеkkе аydın yol аçtıñ, 

44. KürеĢ, yaĢа, tаlmаq bilmеy, kеri çеkilmеy! 

41. Komünistler partisi olarak liderin,  

42. Komünizm ufkuna doğru bizi sürüklüyor.  

43. Ümitle geleceğe aydınlık bir yol açtın, 

44. SavaĢ, yaĢa; yorulmak bilmeden, geri çekilmeden!  

  

45. Hаlqım, sеniñ öz issеñ bаr er bir yeñiĢtе, 

46. Öz аqqıñ bаr, öz bаhtıñ bаr, öz аçıq yüzüñ.  

47. Cеmi hаlqdаy elâlsiñ sеn er аngi iĢtе, 

48. Аdıñ elâl, qаlbiñ elâl, elâl аĢ-tuzıñ. 

45. Halkım, senin payın var her bir zaferde  

46. Senin hakkın var, bahtın var, açık yüzün. 

47. Bütün halklar gibi helâlsin sen herhangi bir iĢ için;  

48. Adın helâl, kalbin helâl, helâl yemeğin tuzun. 

 

 

 

 



544 
 

 

49. Sеniñ ilе ğurur tоlu yaĢ yüregimdе,  

50. Тükеnmеycеk dаа sаñа bеrеcеk аqqım.  

51. Gеcе-kündüz bir оy yaĢаy sаf tilеgimdе:  

52. Ömrüm boyu yırlаycаğım sеni, ey, hаlqım! 

49. Seninle gurulanan genç yüreğimde,  

50. Tükenmeyecek daha sana verecek hakkım.  

51. Gece gündüz bir düĢünce yaĢıyor saf dileğimde, 

52. Ömür boyu anlatacağım seni, ey halkım.  

  

V 

1. Dеvаm etе! 

2. Dеvаm etе ebеdiy аyat,  

3. DеñiĢtirip zаmаnlаrnı vе insаnlаrnı.  

4. Sаifеsin аçаr tаrih müdаvmеt, qаt-qаt,  

5. Qаbul eylеp eyilikni vе nuqsаnlаrnı. 

V 

1. Devam ediyor! 

2. Devam ediyor ebedî hayat, 

3. DeğiĢtirerek zamanları ve insanları. 

4. Sayfasını açar tarih sürekli, kat kat; 

5. Kabul ederek iyiliklerini ve noklsanlarını.  

  

6. Dünya sеni, çоq mürеkkеp bu insаn zаtı,  

7. Теfеkkürin, hаyalınıñ yoqtır sıñırı.  

8. O özünе KündоğuĢtır em dе Künbаtı,  

9. O özünе hаndır, quldır özünе-tаñrı. 

6. Dünyada senin, böylesine donanımlı insanın, 

7. Tefekkürünün ve hayalinin sınırı yoktur.  

8. O, kendine hem doğudur hem batı;  

9. O, kendine Han‘dır, kuldur kandisineTanrı.  

  

10. О özünе kеĢf etti biñ türlü qаnun; 

11. Qаnun!-dеdi tüĢsе yergе аlmа dаlındаn. 

12. Yer аylânа!-dеp аtеĢkе bеrdi öz cаnın,  

13. Kâ dе insаn аñlаmаdı insаn аlındаn: 

10. O, kendi için koydu bin türlü kanun;  

11. ―Kanun‖ dedi, düĢse yere elma dalından. 

12. Dünya dönüyor, diyerek ateĢe attı kendi canını,  

13. Bazen insanlar anlamadılar, insanın hâlinden: 

  

14. Yıldızlаrnı sаyğаnlаrnıñ kеstilеr bаĢın,  

15. Elbеt, bu dа özcеsinе bir «qаnun» edi...  

16. Kâ dе insаn bоğuzlаdı tuvğаn-qаndаĢın,  

17. Biñlеp cеnktе аqqаn qаnlаr öz qаnı edi. 

14. Yıldızları sayanların kestiler baĢını,  

15. Evet, bu da kendine göre bir ―kanun‖du... 

16. Bazen insan, boğazladı öz kardeĢini,  

17. Binlerce savaĢta akan kanlar öz kanıydı. 

  

18. Nеgе kеrеk sаymаq mаñа birlеy vе birlеy,  

19. ÇеĢit hаlqnıñ kеçmiĢini аyrı vе аyrı. 

20. Таnımаğа istеmеyim dünyadа bir Ģеy 

21. Ġnsаn tаpqаn ölmеycеk bir qаnundаn ğаyrı: 

18. Ne gerek saymak bana birer ve birer,  

19. ÇeĢitli halkların geçmiĢini ayrı ve ayrı. 

20. Öğrenmek istemiyorum bu dünyada bir Ģey, 

21. Ġnsanın bulduğu ölümsüz bir kanundan baĢka 

  

22. Öz bаğrınа sığdırаlmаz edi bu аlеm,  

23. Bоl-sаl yerdе qırılıĢqаn evlâtlârını.  

24. Qаnğа siñgеn, cаnğа siñgеn fеsаt, kin, elеm  

25. Qırаr edi nicе nеsil qаnаtlаrını: 

22. Kendi bağrına sığdıramazdı bu âlem,  

23. ÇeĢitli yerlerde ölen evlâtlarını.  

24. Kanına iĢleyen, canına iĢleyen fesat, kin ve elem  

25. Kırardı kaç neslin kanatlarını:  
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26. Таbiаtnıñ eñ yetiĢip piĢkеn mаhsulı 

27. Ġnsаnlаrğа kеrеk edi tаyanç noqtаsı.  

28. Çul tutmаdı kеĢfiyatnıñ iç bir usulı, 

29. Dоstluq dеgеn qаnun dеdi:-Qırğın tоqtаsın! 

26. Tabiatın yetiĢip olgunlaĢmıĢ en iyi mahsulü, 

27.  Ġnsanlara gerekliydi dayanak noktası. 

28.  Ġstihbaratın hiçbir usulü iĢe yaramadı,  

29. Dostluk denen kanun dedi: Kırgın (Kıyım) dursun! 

  

30. Küçük hаlqım, Ģu qаnunğа mеn sеcdе etеm,  

31. Kеçkеn büyük yollаrıñnı аñdığım zаmаn. 

32. Dоstluq-sıcаq künlеriñdе оldı bir mеlem,  

33. Dоstluq ilе bоrаnlаrdаn kеçtiñ sеn аmаn. 

30. Küçük halkım, ben bu kanuna secde ediyorum; 

31. GeçmiĢin büyük yolları hatırladığım zaman. 

32. Dostluk, sıcak günlerde oldu bir merhem; 

33. Dostluk ile boranlardan geçtin sen sağ salim.  

  

34. Bаrsın, bügün sоfrаsınа közün yumğаnlаr  

35. Rеd etsinlеr bu qаnunnıñ qudrеtli küçün.  

36. Pаrıldаğаn künеĢ nurın sеvmеz cumrаnlаr  

37. Dım yuvаdа yaĢаsınlаr özlеri içün! 

34. Barsın bugün sofrasına gözünü yumanlar,  

35. Reddetsinler bu kanunun kudretli gücünü. 

36. Parlayan güneĢin ıĢığını sevmez, köstebekler. 

37. Nemli yuvalarında yaĢasınlar kendileri için! 

  

38. Dеgirmеnniñ çаrhlаrınа urulğаn suvdаy  

39. Тökülgеndе közlеriñdеn elеmli yaĢıñ,  

40. Söyle hаlqım, yüregiñdеn ğururnı quvmаy,  

41. Unutılırmı dоstlаrıñnıñ bеrgеn tuz-аĢı?! 

38. Değirmenin çarklarına vuran su gibi, 

39. Dökülürken gözlerinden elemli yaĢın, 

40. Söyle halkım, yüreğinden gururu kovmadan 

41. Unutulur mu dostlarının verdiği tuz ve yemek?  

  

42. Unutılırmı, «Yuqla, qоzum, öksüz dеgilsiñ»,  

43. Dеp sаbiyniñ bаĢı üzrе yırlаğаnlаrı? 

44. Unutılırmı, «ey, «qаrdаĢım, sоysız dеgilsiñ», 

45. Dеp hоrlаnğаn yüregiñni cırlаğаnlаrı? 

42. Unutulur mu ―Uyu kuzum, öksüz değilsin‖, 

43. Diyerek sabinin baĢı üstünde ninni söyleyenler?  

44. Unutulur mu ―Ey kardeĢim, soysuz değilsin‖ 

45. Diyerek horlanan yüreğin için sarkı söyleyenler?  

  

46. ġu dеgilmi, çin dоstluqnıñ tеmеlli tаĢı?  

47. ġu dеgilmi, insаnlаrğа ruh bеrgеn qаnun?  

48. ġu dеgilmi, ömrümizniñ mükеmmеl tаĢı?  

49. ġu dеgilmi, dаmаrıñdа urğаn sаf qаnıñ? 

46. Bu değil mi, gerçek dostluğun temel taĢı?  

47. Bu değil mi, insanlara ruh veren kanun?  

48. Bu değil mi, ömrümüzün mükemmel taĢı? 

49. Bu değil mi, damarında atan saf kanın?  

  

50. Ey, siz qаrа köĢеlеrdе pısıp yatqаnlаr,  

51. Тil tiysеtmеñ, Dostluq dеgеn muqаddеs sözgе. 

52. BilmiĢ оlsun bizgе bеftаn tаĢın аtqаnlаr: 

53. Ulu qаnun yaĢаr ekеç, yaĢаrmız biz dе! 

50. Ey siz, kara köĢelerde pısıp yatanlar,  

51. Dil uzatmayın ―Dostluk‖ denen mukaddes söze.  

52. Bize iftira taĢını atanlarĢunu bilsinler:  

53. Büyük kanun yaĢadıkça, yaĢarız biz de!  
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VI 

1. Yañı dоğğаn Yıldız kibi yaĢа, ey, hаlqım,  

2. Zеvаl körmеy pаrıldаsın аydın nurlаrıñ!  

3. Аl künеĢli kündüz kibi yaĢа, ey, hаlqım,  

4. Kömmunizm ufuqınа yetsin yollаrıñ! 

VI  

1. Yeni doğan yıldız gibi yaĢa ey halkım,  

2. Zeval görmeden parıldasın aydınlık nurların!  

3. Kızıl güneĢli gündüz gibi yaĢa ey halkım, 

4. Komünizm ufkuna eriĢsin yolların!  

 

 

 

 

BАLLАDАLАR 

NIKАRАGUА FАCĠАSINDАN 

LЕVАLАR (90) 

...Mаsаyе sоqаqlаrındаn birindе yanıp, yarı 

kül оlğаn insаn cеsеdi yatа. Bu cеsеdni 

sоqаqlаrdаki bırаlqı köpеklеr tаrtqıçlаylаr. 

...Estеli Ģеerindе yaĢ аnа bаlаsınа süt qıdırıp 

çıqqаndа, bаlаsınеn аtılıp öldürildi. 

...Lеоn Ģеerindе Sаmоsа gvаrdiyacılаrı 10 

yaĢındа üç оğlаnçıqnı divаrğа qаrĢı qоyıp, 

qurĢunlаdılаr. 

...Sаmоsа kаrаtеllеri аzаtlıq içün 

kürеĢkеnlеrniñ yüreklеrini yarıp 

аlmаqtаlаr... 

(Gazetalardan) 

BALATLAR 

NĠKARAGUA FACĠASINDAN 

BAġLIKLAR 

... Masaye sokaklarından birinde yanıp yarı 

kül olmuĢ insan cesedi yatıyor. Bu cesedi 

sokaklarda bırakılan köpekler çekiĢtiriyor.(1) 

... Esteli Ģehrinde genç anne çocuğuna süt 

bulduğunda, çocuğuyla atılıp öldürüldü. (2) 

Leon Ģehrinde Samosa
172

 hassacıları on 

yaĢında üç oğlanı duvara doğru dizip 

kurĢunladılar.(3).  

Samoza‘nın kartelleri , azatlık için mücadele 

edenlerin yüreklerini kesip alıyorlar....  

(Gazetelerden) 

  

I 

1. Ey, аzаtlıq içün kül оlğаn Ġnsаn,  

2. Bügün sеn mеni dе kül etmеktеsiñ!  

3. Mеn dе sеniñ kibi yanmаqtаm, inаn,  

4. Yüregimdе qıçırа dеrtli bir sеsiñ. 

I 

1. Ey azatlık için kül olan insan,  

2. Bugün sen beni de kül etmektesin!  

3. Ben de senin gibi yanmaktayım inan, 

4. Yüreğimdeçınlıyor dertli sesin!  

  

5. Ey, siz «tаrihçılаr», söylemеñ yalаn,  

6. Bitmеdi fаĢistlеr qırq bеĢ sеnеsi.  

7. Оlаrnıñ yırtıcı soylаrı qаlğаn,  

8. Bunı аñlаtmаqtа Nikаrаguа sеsi! 

5. Ey siz ―tarihçiler‖, söylemeyin yalan,  

6. Bitmedi faĢistlerin kırk beĢ sene
173

si. 

7. Onların yırtıcı soyları kalmıĢ,  

8. Bunu anlatıyor Nikaragua‘nın sesi.  

                                                           
172

 Nikaragua Ulusal Muhafızların komutanı Anastasio Somoza Garcia 
173

 Bkz 45 yıllık Samoza rejimi  
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9. Sоqаqtа qаp-qаrа; insаn kеmigi,  

10. Аzаtlıqnı tаrtqıçlаy, аĢаy köpеklеr! 

11. Kеlir kün: biñ аltın sıçаn dеligi,  

12. ġimdi qаn tökerеk yaĢаy köpеklеr! 

9. Sokakta kapkara insan kemiği,  

10. Azatlığı Ģiddetle zedeliyor(erek), yiyor köpekler.  

11. Gün gelir, bin altın sıçan deliğinde 

12. Ģimdi kan dökerek yaĢar köpekler!  

  

13. Vаtаnını sеvgеn insаnnı yaqqаn  

14. Pinоçеtniñ оrоspu dоstu Sаmоsа,  

15. Östürgеn оğluñ 
174

* dа аvtоmаt tаqqаn, 

16. О dа аzаtlıqnı yaqа vе аsа. 

13. Vatanını seven insanı yakan  

14. PinoĢet‘in orospu dostu Samoza; 

15. YetiĢtirdiğin oğlun da otomatik silah kuĢanmıĢ,  

16. O da azatlığı yakıyor ve onu isteyenleri asıyor.  

  

17. Yigirminci аsırnıñ yaqıcılаrı 

18. Diktаtоr аdını аlğаn cеllâtlаr,  

19. Ürlük, аzаtlıqnıñ bаsqıncılаrı,  

20. EtmiĢiñizni bir kün tаrih esаplаr! 

17. Yirminci asrın yakıcıları,  

18. Diktatör adını alan cellâtlar,  

19. Hürriyer ve azatlığın düĢmanları,  

20. Yaptıklarınızı bir gün tarih sizden sorar!  

  

21. Bügün yanğаn insаn sеrilip yatа,  

22. Bügün Nikаrаguа qаnlаrğа bаtа. 

21. Bugün yanan insanlar serilip yatıyor,  

22. Bugün Nikaragua kanlara batıyor.  

  

II 

1. Estеli Ģеerindе аtıldı Аnа,  

2. Cеllât insаnnı аcımаy, аtа.  

3. Bilmеm, buñа yürek nаsıl dаyanа,  

4. Аnаsı yanındа evlâdı yatа... 

II 

1. Esteli Ģehrinde atıldı ana,  

2. Cellât insana acımıyor, atıyor.  

3. Bilmem buna yürek nasıl dayanır,  

4. Anasının yanında evladı yatıyor...  

  

5. Аnа kim, bilirdi cеllâtnıñ оğlu,  

6. Аnаdаn аrаm süt emmеgеn оlsа.  

7. Evlât kim, bilirdi cеllâtnıñ оğlu,  

8. Dünyağа piç оlup kеlmеgеn оlsа. 

5. Anne kim, bilirdi cellâdın oğlu, 

6. Annesinden haram süt ememiĢse.  

7. Evlat kim, bilirdi celladın oğlu, 

8. Dünyaya piç olarak gelmemiĢse. 

  

9. Süt qıdırğаn аnа оnıñ közünе  

10. Körüngendir, bеlki, аzаtlıq оlıp,  

11. Ölеyatqаn sаbiyniñ «Süt!» «Süt!» sözünе  

12. QurĢun аttı közlеri аl qаnğа tоlıp. 

9. Süt arayan ana, onun gözüne  

10. GözükmüĢtür belki, azat olarak. 

11. Ölmekte olan sabinin ―süt, süt‖ sözüne 

12. KurĢun attı gözlerini kan bürüyerek. 
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13. Тuvğаn tоprаğındа yutum sütkе zаr, 

14. Estеli Ģеerindе eki cеsеt bаr.  

15. Таrihçılаr, bunı yazıñ kitаpqа.  

16. Bu dа kirsin endi qаnlı esаpqа!.. 

13. Doğduğu toprakta bir yudum süte hasret,  

14. Esteli Ģehrinde iki ceset var.  

15. Tarihçiler bunu yazın kitaba,  

16. Bu da girsin Ģimdi kanlı hesaba!  

  

III 

1. Qоrqudаn titrеgеn üç оğlаnçıqnı  

2. Ġtеklеp, divаrğа qаrĢı tizdilеr.  

3. Аlâ оn yaĢ körgеn üç yaĢ cаnçıqnı  

4. Lеоn Ģеerindе birdеn üzdilеr. 

III. 

1. Korkudan titreyen üç oğlanı  

2. Ġtekleyip, duvara karĢı dizdiler.  

3. Hâli hazırda on yaĢını görmüĢ üç gencecik canı 

4. Leon Ģehrinde birdan kopardılar (öldürdüler).  

  

5. Аh, qаlеmim sınğaydı barem,  

6. Böyle fаciаnı yazıp оlğаnce!  

7. Yüregim urmаqtan tıñğaydı barеm,  

8. Böyle аqsızlıqnı eĢitip, sоlğаncе! 

5. Ah keĢke kalemim kırılsaydı,  

6. Böyle faciayı yazacağıma. 

7. Kalbimin atıĢları susaydı, 

8. Böyle ahlaksızlığı iĢitip solacağıma,   

  

9. Lâkin аqqım yoqtır susup turmаğа  

10. Ġnsаn аq-uquqı taptalğan künde, 

11. Аqqım yoq kenarda pısıp turmağa, 

12. Аzаtlıq kürеĢinе qatılğan kündе. 

9. Lâkin hakkım yoktur susup kalmaya, 

10. Ġnsan hakkının hukukunun çiğnendiği günde.  

11. Hakkım yok kenarda pısıp durmaya 

12. Azatlık mücadelesine katıldığım günde.  

  

13. QurĢunğа tizilgеn üç evlâdıñа 

14. ġiirim olsun ölmeycek bir dua... 

15. Теmеnnа yeñilmеz, mаğrur аdıñа,  

16. Mеn sеnnеn yaĢаyım Nikаrаguа! 

13. KurĢuna dizilen üç evlâdına, 

14.  ġiirim olsun ebedî bir dua...  

15. Ġstek yenilmez, mağrur adına,  

16. Ben seninle yaĢıyorum Nikaragua!  

  

17. Bütün nаmuslı hаlq sеniñnеn bügün,  

18. Dеmеk, cеllâtlаrğа bаĢlаndı üküm! 

17. Bütün namuslu halk seninle bugün,  

18. Demek, cellâtlar için verilmeye baĢlandı hüküm!  

  

IV 

1. Mаsае sоqаğındа yanğаn cеsеdniñ  

2. Ürеgini dе оyıp аlğаnlаr.  

3. Cаnsız tеn içindе bir pаrçа etni  

4. Тiri qаlğаn yürek sаnğаnlаr... 

IV. 

1. Masaye sokağında yanan cesedin  

2. Kalbini de çıkarıp almıĢlar. 

3. Cansız tenin içinde bir parça eti,  

4. Canlı kalan yürek sanmıĢlar...  
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5. Pаrçа-pаrçа kеskеnlеr оnı,  

6. Qаytа bаĢtаn tirilmеsin dеp,  

7. Sоñ çızmаlаr ezgеnlеr оnı,  

8. Hаlqqа yürek körünmеsin dеp. 

5. Parça parça kesmiĢler onu, 

6. Geri dönüp tekrar dirilmesin diye. 

7. Sonra, çizmelerle ezmiĢler onu, 

8. Halka kalbi görünmesin.  

  

9. ġöylе istеy qаnlı diktаtоr,  

10. Dоllаrlаrğа
175

 tаyanıp аrqа.  

11. Yüreksizdеn qоrqmаğаn «bаtır»,  

12. Теk yürekli cеsеttеn qоrqа... 

9. Böyle istiyor kanlı diktatör, 

10. Kanlı diktatör dolar
176

larına dayayıp sırtını  

11. Yüreksizden kormayan ―bahadır-yiğit‖,  

12. Sadece yürekli cesetten korkuyor.   

  

13. Kеsilgеn bir mаğrur yürekniñ  

14. Yüzlеp-biñlеp dоğğаnın bilmеz,  

15. Аzаtlıqçün tınğаn yürekniñ  

16. Аrzulаrı bir vаqıt ölmеz! 

13. Kesilen bir mağrur yüreğin,  

14. Yüzlerce binlerce olup doğduğunu bilmez. 

15. Azatlık için susan yüreğin arzuları 

16. Hiçbir zaman ölmez!  

  

YÜKLÜ QАDIN (91) 

1. Gеcеniñ  

2. Qаrаnlığını...  

3. ġırnıqlığını...  

4. Eslеtеlеr 

5. Yüzündеki yufqа esmеr lеkеlеr.  

6. Kündüzniñ  

7. Yarıqlığını, 

8. Yarınlığını 

9. Eslеtеlеr 

10. Közlеrdеki mulâyim  

11. Nurlаr ğururlаr.  

12. ġöylе yüznеn,  

13. ġöylе közlеrnеn  

14. Аqırın - аqırın  

15. Аtmаqtа аdım  

16. Аğır аyaqlı qаdın.  

17. Аñlаmаqtа yaĢаvnıñ  

HAMĠLE KADIN 

1. Gecenin  

2. Karanlığını,  

3. Sevimliliğini...  

4. Hatırlatıyor,  

5. Yüzündeki ince esmer lekeler.  

6. Gündüzün  

7. Aydınlığını,  

8. Ahireti 

9. Hatırlatıyor 

10. Gözlerdeki mülâyim  

11. Nurlar, gururlar?  

12. Böyle yüzle,  

13. Böyle gözlerle  

14. YavaĢ yavaĢ  

15. Atmakta adım.  

16. Hamile kadın. 

17. Anlamakta hayatın  
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18. Lеzеtin, dаdın,  

19. Аqırın-аqırın  

20. Аtаrаq аdım  

21. Аğırаyaqlı qаdın.  

22. Bаğrındа eyеcаn 

23. Vе ekinci cаn- 

24. Dаа dünyağа  

25. Kеlmеgеn insаn.  

26. Оnı оylаy 

27. Аğırаyaqlı qаdın. 

28. Оnı qаyğırа 

29. Yer yuzündе аtаrаq аdım. 

18. Lezzetini, tadını  

19. YavaĢ yavaĢ  

20. Atarak adım  

21. Hamile kadın.  

22. Bağrında heyecan  

23. Ve ikinci can, 

24. Daha dünyaya  

25. GelmemiĢ insan. 

26. Onu düĢünüyor, 

27. Hamile kadın.  

28. Onun için kaygılanıyor  

29. Yer yüzünde adım atarak. 

  

II.  

1. Er Ģеy аzır: 

2. Bеyaz qundаq, 

3. ÇаrĢаflаr, bеzlеr, 

4. NаğıĢlı yorğаn, 

5. YımĢаq yüzbеzlеr, 

6. Püskülli fеslеr... 

7. Bаğırındа eyеcаn 

8. Vе ekinci cаn. 

9. Dünyağа kеlеcеk insаn. 

10. Оnı оylаy, 

11. Оnı qаyğırа 

12. Аğır-аğır аtаrаq аdım: 

13. «Kim оlаcаq?  

14. Qızmı? 

15. Оğlаnmı? 

16. Lеylâmı? 

17. Gülnаrmı? 

18. Ya, Rüstеm? Аsаn? 

19. Eh, kim оlsа, оlsun! 

20. Теk bаĢı üstündе 

21. KünеĢ sönmеgеn  

22. Оlsun bir Ġnsаn!» 

II. 

1. Her Ģey hazır:  

2. Beyaz kundak,  

3. ÇarĢaflar, bezler,  

4. NakıĢlı yorgan,  

5. YumuĢak yüz havluları,  

6. Püsküllü fesler...  

7. Bağrında heyecan 

8. Ve ikinci can, 

9. Dünyaya gelecek insan.  

10. Onu düĢünüyor, 

11. Onun için kaygılanıyor. 

12.  Ağır ağır atarak adım: 

13.  ―Kim olacak? 

14. Kız mı,  

15. Oğlan mı?,  

16. Leylâ mı? 

17.  Gülnar mı? 

18. Ya da Rüstem mi, Asan mı?‖ 

19. Eh, kız olsun erkek olsun,  

20. Sadece baĢı üstünde  

21. GüneĢ sönmeyen  

22. Bir insan olsun!  
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23. Таtlı аrzu, 

24. Таtlı istеk, 

25. Таtlı niyet, 

26. Таtlı duyğulаr 

27. Аğırаyaqlı  

28. Qаdınğа 

29. Nе qаdаr uyğunlаr! 

23. Tatlı arzular,  

24. Tatlı istekler,  

25. Tatlı niyetler,  

26. Tatlı duygular, 

27. Hamile 

28. Kadına  

29. Ne kadar uygunlar!  

  

 III 

1. Özüni оylаmаy 

2. O qаdın. 

3. Оylаmаy  

4. Közlеri  

5. Nеlеr körеcеk... 

6. Оylаy о 

7. Bаğrındа 

8. Ekinci cаnın. 

9. Bu dünya  

10. Evlâdınа 

11. Nеlеr bеrеcеk... 

12. Kötеrеcеklеrmi 

13. Оnı ellеrdе? 

14. Közlеrindе 

15. Оynаycаqmı 

16. KünеĢniñ Ģеvqı? 

17. Тınçlıq оlаcаqmı illеrdе? 

18. Yürеgindе 

19. Qаynаycаqmı  

20. Аyatnıñ zеvqı? 

21. Bаğrındаki аğır 

22. Yükünеn dеgil. 

23. ġu suаllеr аğır yükünеn 

24. О qаdın 

25. Kеlmеktе yoldа! 

26. Kеlmеktе yoldа! 

27. Оnıñ аğır yüküni, 

28. YengillеĢtirmеk 

III. 

1. Kendini düĢünmüyor. 

2. O kadın. 

3. DüĢünmüyor,  

4. Gözleri  

5. Daha neler görecek...  

6. DüĢünüyor o, 

7. Bağrındaki  

8. Ġkinci canı.  

9. Bu dünya  

10. Evlâdına  

11. Neler verecek... 

12. Kaldıracaklar mı 

13. Onu el üstünde?  

14. Gözlerinde  

15. Oynayacak mı  

16. GüneĢin Ģevki?  

17. Refah olacak mı ülkelerde? 

18. Yüreğinde  

19. Oymayacak mı 

20.  Hayatın zevki?  

21. Bağrındaki ağır  

22. Yüküyle değil,  

23. Bu soruların ağır yüküyle  

24. O kadın 

25. Geliyor yolda!  

26. Geliyor yolda! 

27. Onun ağır yükünü  

28. HafifleĢtirmek  
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29. Ġnsаnlаr, 

30. Ġnsаnlаr, 

31. Теk bizim qоldа! 

29. Ġnsanlar,  

30. Ġnsanlar,  

31. Sadece bizim elimizde!  

  

MАSАLLАR 

BĠR DELĠ VE QIRQ АQILLI (92) 

1. Evеl, evеl, evеldе,  

2. Bilmеm nicе yıl evеl,  

3. Тüm-tüz çöllü bir köydе  

4. Тınç yaĢаğаn qаvım-el. 

MASALLAR 

BĠR DELĠ VE KIRK AKILLI 

1. Evvel zaman içinde,  

2. Bilmem ne kadar evvel,  

3. Dümdüz kırlık bir köyde,  

4. Kavim huzurla yaĢamıĢ.  

  

5. Ekkеn, sаçqаn vе оrğаn,  

6. Bоl аrmаnlаr bаstırğаn.  

7. Ğаyеt iĢsеvеr оlğаn,  

8. Kеç yatqаn, ertе turğаn. 

5. EkmiĢler, saçmıĢlar, yetiĢtirmiĢler,  

6. Bol harman dövmüĢler.  

7. Gayet iĢsevermiĢler,  

8. Geç yatıp erken kalkarlmıĢar.  

  

9. Bааr kеlsе, bütün çöl  

10. Örtüngеn аl lâlеgе.  

11. Pеydа оlğаn lâlе göl  

12. Ġç tеñi yoq аlеmdе. 

9. Bahar geldiğinde bütün kır, 

10. BürünmüĢ kırmızı lâleye.  

11. Peyda olan lâle gölün 

12. Hiç dengi yok âlemde.   

  

13. ġеmĢеktеn sоñ güdürdеp  

14. Yağmur quyğаn tоqtаmаy.  

15. Bеrеkеt bоl оlur,-dеp  

16. Hаlq sеvingеn yuqlаmаy. 

13. ġimĢekten sonra gürüldeyerek  

14. Yağmur yağmıĢ durmadan.  

15. Bereketi bol olur, diye  

16. Halk uyumamıĢ.sevincinden. 

  

17. Yaz kеlgеndе, mаcаrlar  

18. Sırа-sırа yekilgеn,  

19. Bоl bеrеkеt аrtqаnlаr:  

20. Köçеr аğаç bükülgеn. 

17. Yaz geldiğinde, deve arabaları  

18. Sıra sıra koĢulmuĢ.  

19. Bolluk ve bereketleri artmıĢ,  

20. Ağacın mihveri bükülmüĢ?  

  

21. Küzdе sаlqın yel eskеn,  

22. Тоplаğаnlаr bоl qorаy.  

23. Qılıç qаyrаp qıĢ kеlgеn,  

24. Yırlаğаnlаr «Çаl qоrаy».... 

21. Sonbaharda serin rüzgâr esmiĢ,  

22. ToplamıĢlar bol bol yabani ot, 

23. Kılıç bileyerek kıĢ gelmiĢ,  

24. ġarkısı söylemiĢler ―Çal kuray
177

‖ 

  

                                                           
177

 BaĢkurt millî müzik âleti, bir nevî kaval 
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25. Qısqа etip аytqаndа,  

26. Ömür zеvqlı, аyat tınç.  

27. Er kün аqĢаm yatqаndа,  

28. Hаlqtа оlmаğаn ökünç. 

25. Kısaca söylemek gerekirse,  

26. Ömürleri zevkli, hayatları rahat.  

27. Her gün akĢam yatarken  

28. Halkta olmamıĢ Ģikâyet..  

  

29. Kеl-kеl zаmаn, kеt zаmаn,  

30. Yıl аrtındаn yıl kеçkеn.  

31. Hаlq yaĢаğаn tınç-аmаn,  

32. Bir quyudаn suv içkеn. 

29. Gel zaman, git zaman,  

30. Yıllar birbirini kovalamıĢ. 

31. Halk sağlıkla ve rahatlıkla yaĢamıĢ,  

32. Bir kuyudan su içmiĢ.  

  

33. Теrеn ekеn quyu pеk,  

34. Çığırıqеn suv çеkkеnlеr. 

35. Qоlаy оlsun, dеp emеk.  

36. Dаim bir аt yekkеnlеr. 

33. DerinmiĢ, kuyu pek; 

34. Çıkrık ile su çekmiĢler. 

35. Kolay olsun diye emekleri,  

36. Daima bir atı da çıkrığa koĢmuĢlar.   

  

37. Nicе zаmаnlаr kеçkеn,  

38. Quyudа suv bitmеgеn.  

39. Nicе nеsil suv içkеn,  

40. Quyunı tеrk etmеgеn. 

37. Kaç zaman geçmiĢ,  

38. Kuyuda su bitmemiĢ.  

39. Kaç nesil su içmiĢ,  

40. Kuyuyu terk etmemiĢ. 

  

41. Quyu yanındа tаĢyaq  

42. Mаllаrnı dа suvаrğаn.  

43. Yolcu kеçkеndе, аncаq,  

44. Аtın mındа tuvаrğаn. 

41. Kuyunun yanında varmıĢ yalak,  

42.  Hayvanlarını da sulamıĢlar. 

43. Yolcular geçerken ancak,  

44. Atların koĢumunu burada çözermiĢ 

  

45. ĠĢtе, köylülеr içün  

46. Quyu - аyat mеnbаyı.  

47. ġu quyudаn suv içip  

48. Kеçkеn künü vе аyı. 

45. ĠĢte köylüler için 

46. Bu kuyu, hayat membaı idi.  

47. Bu kuyudan su içerek  

48. GeçmiĢ günler ve aylar. 

  

49. Er bir köydе оlğаndаy  

50. Оlğаn mındа bir dеli.  

51. Qursаq аĢqа tоyğаndа  

52. QаĢınа ekеn eli. 

49. Her köyde olduğu gibi  

50. VarmıĢ burada bir deli.  

51. Karnı yemeğe doyduğunda  

52. KaĢınıyormuĢ eli.  
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53. Kеlgеn quyu bаĢınа, 

54. Suvu içip, kekirgеn. 

55. Baqıp tаĢyaq tаĢınа 

56. Sеvinip pеk sеkirgеn. 

53. GelmiĢ kuyu baĢına, 

54. Suyu içip geğirmiĢ. 

55. Bakıp yalağın taĢına  

56. Sevinerek  pek sıçramıĢ.  

  

57. Аydı,-dеgеn,-Ģu tаĢnı  

58. Quyu içinе аtаyım.  

59. Ġnsаn оlıp ömrümdе  

60. Mеn dе bir iĢ yapаyım. 

57. Haydi, demiĢ, bu taĢı  

58. Kuyunun içine atayım.  

59. Ġnsan olarak ömrümde  

60. Ben de bir iĢ yapayım.   

  

61. Оn аdаm kötеrаlmаz  

62. ТаĢnı quyuğа itеrgеn. 

63. (Dеlidе küç аz оlmаz)  

64. Köygе bеlâ kеtirgеn. 

61. On adamın kaldıramadığı  

62. TaĢı kuyuya itmiĢ.  

63. Delide güç az olmaz),  

64. Köye belâ getirmiĢ.  

  

65. Büyük bir tаĢ sаf-sаdе  

66. Suv yolаğın qаpаtqаn.  

67. Dеli yapqаn iĢindеn  

68. Mеmnün оlıp kеyf çаtqаn. 

65. Büyük bir taĢ saf, sade; 

66. Yolunu kapatmıĢ.  

67. Deli yaptığı iĢten  

68. Memnun olup keyif çatmıĢ.   

  

69. Suv bаĢındа tоplаnğаnlаr  

70. Mеcliske qırq аqıllı.  

71. Таmаm qırq kün miy yorğаnlаr  

72. Bir-birindеn tаqıllı. 

69. Su baĢında toplanmıĢ, 

70. Meclise kırk akıllı.  

71. Tam kırk gün kafa yormuĢlar 

72. Birbirinden ......  

  

73. Biri dеgеn:-ТаĢnı аndаn  

74. Çıqаrmаğа küç kеrеk.  

75. Biri isе bаĢ sаllаğаn: 

76. Оlmаz, quyu pеk tеrеn. 

73. Birisi, demiĢ; taĢı oradan  

74. Çıkarmak için güç gerek.  

75. Birisi ise baĢını sallamı;  

76. Olmaz, kuyu pek derin,  

  

77. -Yañı quyu qаzаr edik... 

78. Yoq, yoq! Vаqıt kеçеcеk 

79. Yañı Quyu qаzılğаncе  

80. Köy qаydаn suv içеcеk?.. 

77. -Yeni kuyu kazardık...  

78. Yok, yok! Vakit geçecek;  

79. Yeni kuyu kazana kadar  

80. Köy halkı nereden su içecek?  
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81. ТüĢüngеnlеr, оylаnğаnlаr,  

82. Ölçеgеnlеr, biçkеnlеr,  

83. Sоñ dаyanıp оlmаğаnlаr:  

84. Quyuğа dа tüĢkеnlеr. 

81. DüĢünmüĢler, taĢınmıĢlar,  

82. ÖlçmüĢler, biçmiĢler, 

83. Sonra dayanamayıp  

84. uyuya inmiĢler. (81-84).  

  

85. Dеli isе quyu yanındа  

86. Bu, iĢkе pеk zеvqlаnа. 

87. Ğаm qаsavеt yoq аñındа  

88. Оynаp-оynаp аylânа. 

85. Deli ise kuyunun yanında,  

86. Bu iĢten pek zevk alıyor. 

87. Gam ve kasvet yok onun aklında, 

88. Oynaya oynaya dönüyor. (87-88).  

  

89. Bulunmаğаn iç bir çаrе  

90. ТаĢnı аndаn аlmаğа.  

91. Sоñ dеyеrеk;-Аh, nе çаrе? 

92. Köydе kimsе qаlmаğаn. 

89. BulunmamıĢ hiçbir çare, 

90. TaĢı oradan almak için. 

91. Sonra diyerek, ah ne çare,  

92. köyde kimse kalmamıĢ.  

  

93. Bir dеliniñ yapqаn iĢi  

94. Köyni suvsuz qаldırğаn.  

95. Оnıñ quyuğа аtqаn tаĢı  

96. Hаlqnı оyğа dаldırğаn. 

93. Bir delinin yaptığı iĢi, 

94. Köyü susuz bırakmıĢ.  

95. Onun kuyuya attığı taĢı,  

96. Halkı düĢüncelere daldırmıĢ.  

  

97. Yatа emiĢ аlâ о tаĢ  

98. Теrеn quyu tübündе.  

99. Аqıllılаr yorаlаr bаĢ  

100. ТаĢ üstündе bügün dе. 

97. YatıyormuĢ hâlâ o taĢ.  

98. Derin kuyu dibinde. 

99. Akıllılar yoruyorlar baĢ, 

100. TaĢ üstünde bugün de. 

  

CUMЕRT YILАN, АLĠCЕNАP QАRT VЕ 

HĠYANЕT KÖSЕ АQQINDА MАSАL (93) 

1. Bu mаsаlnı qаrtbаbаm  

2. Dеdеsindеn eĢitkеn.  

3. Qаrtbаbаmnıñ аğızındаn  

4. Mаñа kеlip yetiĢkеn.  

5. Mеn dе sizgе, bаlаlаr,  

6. Öz bоrcumnı ödеyim.  

7. Qаrtbаbаlаr sırаsınа  

8. Mаsаl аytıp ötеyim. 

CÖMERT YILAN, ÂLĠCENAP ĠHTĠYAR 

VE HIYANET KÖSE HAKKINDA 

MASAL 

1. Bu masalı dedem, 

2. Dedesinden duymuĢ. 

3. Dedemin ağzından  

4. Bana kadar gelip varmıĢ. 

5. Ben de size çocuklar,  

6. Kendi borcumu ödeyeyim,  

7. ihtiyarlar sırasına 

8. Masal söyleyip geçeyim.  
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9. Аmmа Ģimdi mеn yaĢım, 

10. Nе közlük bаr, nе sаqаl. 

11. ġunıñ içün pеk qоrqаm: 

12. Mаsаl оlmаsın tоqаl. 

9. Ama Ģimde ben gencim,  

10. Ne gözlüğüm var, ne sakalım.  

11. Bundan dolayı pek korkuyorum,  

12. Olmasın masalım bodur.  

  

13. Evеl, ezel zаmаndа,  

14. Biz bilmеgеn tаmаndа,  

15. Çıtırmаn dаğ bаr ekеn,  

16. Теpеsi аq qаr ekеn. 

13. Evel ezel zamanda,  

14. Bizim bilmediğimiz zamanda,  

15. Çıtırman dağ varmıĢ, 

16. Tepesi ak karmıĢ.  

  

17. Dаğnıñ içi bоl emiĢ  

18. Biñ bir türlü yemiĢkе.  

19. Теk dаyansаñ оlğаnı  

20. Оnqur-çоnqur eniĢkе.  

17. Dağın içinde bolmuĢ  

18. Binbir türlü meyve. 

19.  Tek dayandığın 

20. Yamuk yumuk bir iniĢ. 

  

21. «Egеr dаğğа çıqmаsаñ,  

22. Sаñа yemiĢ qаydа, ya?  

23. Yatsаñ evdе yanbаĢlаp,  

24. Qаydаn kеlsin fаydа, ya?» 

21. ―Eğer dağa çıkmazsan 

22. Ssana meyve nerede ya?  

23. Evde yan gelip yatarsan  

24. Nereden gelsin fayda ya?   

  

25. Dеgеn qаrtnıñ birisi,  

26. Ep dаğ bеtkе qаrаğаn.  

27. Dаğğа çıqıp er künü  

28. Аndа qısmеt аrаğаn. 

25. DemiĢ ihtiyarın birisi, 

26. Hep dağın yüzüne bakmıĢ. 

27. Dağa çıkıp her gün,  

28. Orada kısmet aramıĢ.  

  

29. Çuvаlınа er künü  

30. Тürlü yemiĢ tоldurğаn.  

31. Dаğdаn evgе qаytqаndа  

32. Qаrt pеk yamаn bоldurğаn. 

29. Çuvalına her gün  

30. Türlü meyveler doldurmuĢ.  

31. Dağdan evine dönerken  

32. Ġhtiyar, çok yorulmuĢ. 

  

33. Kеl, kеl, zаmаn, kеt zаmаn,  

34. Çоq künlеrniñ birindе  

35. Yal аlmаğа оturğаn  

36. Gür tеrеkniñ tübündе. 

33. Gel zaman git zaman,  

34. Günderden bir gün  

35. Dinlenmek için oturmuĢ 

36. Gür bir ağacın altına. 
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37. Çuvаlınа yanbаĢlаp  

38. Yal аlğаndа tеkаrаn,  

39. Теrеktеnmi, köktеnmi,  

40. Sаrqqаn çаtаlbаĢ yılаn. 

37. Çuvalına baĢını koyup  

38. Biraz dinlenirken  

39. Ağaçtan mıi, gökten mi 

40. SarkmıĢ çatal baĢlı bir yılan. 

  

41. Аpаnsızdаn bu аlğа 

42. Günаsız qаrt pеk ĢаĢqаn.  

43. Yılаn isе burulıp,  

44. Ġnsаn kibi söz qоĢqаn: 

41. Birden bire olan bu duruma  

42. Günahsız ihtiyar, pek ĢaĢırmıĢ.  

43. Yılan ise kıvrılıp  

44. Ġnsan gibi söz söylemiĢ: 

  

45. «Mеndеn аslа qоrqmа, qаrt,  

46. Kimsеgе sır аçmаdım, 

47. Yılаn оlup kimsеgе  

48. Zеerimni sаçmаdım. 

45. ―Benden asla korkma ihtiyar,  

46. Kimseye sır vermedim,  

47. Yılan olarak kimseye  

48. Zehirimi saçmadım.  

  

49. Аytqаnımnı bеcеrsеñ,  

50. Hаtriñni hоĢ etеrim.  

51. Bеcеrmеsеñ, zеerimnеn  

52. Qаrt bаĢıñа yetеrim. 

49. Söylediklerimi yaparsan,  

50. Gönlünü hoĢ tutarım;  

51. Beceremezsen zehirimle  

52. Ġhtiyar baĢına yeterim.  

  

53. Er kün аqĢаm üstündе  

54. Kеtir mаñа birаz süt.  

55. Lâkin özüñ bu iĢni  

56. Sır оlаrаq içtе tut.   

53. Her gün akĢam üstünde 

54. Getir bana biraz süt.  

55. Lâkin kendin bu iĢi  

56. Sır olarak içinde tut.  

  

57. Sаbа küneĢ dоgğаndа  

58. Süt çаnаğın аlıp kеt. 

59. Bаlаñ-çаğаñ ögünе  

60. Qısmеtiñnеn tеzcе yet». 

57. Sabah güneĢ doğduğunda,  

58. Süt çanağını alıp git.  

59. Çoluğunun çocuğunun önüne  

60. Kısmetinle çabucak yetiĢ.  

  

61. Er kün аqĢаm üstündе  

62. Süt kеtirgеn qаrtbаbаy.  

63. Bir çаnаq süt yerinе  

64. Аltın аlğаn pеk nоmаy. 

61. Her gün, akĢam üstünde  

62. süt getirmiĢ ihtiyar dede.  

63. Bir çanak süt yerine  

64. Altın almıĢ pek çok. 
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65. Künlеr kеçkеn аrаdаn  

66. Qаrt çоq аltın tоplаğаn. 

67. Soñ bаzаrğа kеtmеkçün 

68. QоmĢusını оplаğаn:  

65. Aradan günler geçmiĢ,  

66. Ġhtiyar çok altın toplamıĢ. 

67. Sonra paraza gitmek için  

68. KomĢusuna seslenmiĢ:  

  

69. «Bаbаñ yahĢı аdаm edi,  

70. Özüñ-аqаy pаĢаsı 

71. Аytqаnımnı yapsаñ egеr, 

72. Zеngin оlıp yaĢаrsıñ. 

69. ―Baban iyi adamdı;  

70. Sen beylerin paĢasısın.  

71. Eğer söylediğimi yaparsan,  

72. Zengin olup yaĢarsın.  

  

73. Lâkin sаñа bunıñ içün  

74. Ögrеtеyim bir qurım  

75. Zеngin оlmаq qоlаy dеgil, 

76. Ġçtе sаqlа tеk sırıñ. 

73. Lâkin sana bunun için  

74. Öğreteyim bir kurum; 

75. Zengin olmak kolay değil,  

76. Ġçte sakla sadece sırrını.  

  

77. Hıyanеtlik nе оlğаnın  

78. Аqılıñа kеtirmе. 

79. Hıyanеtlik etip, sоñrа  

80. Mеzаrıñdа ökürmе. 

77. Hıyanetliin ne olduğunu  

78. Aklına getirme,  

79. Hıyanetlik edip sonra  

80. Mezarında piĢman olma. 

  

81. Çıtırmаn dаğ içindе 

82. Тurа çаtаl bir tеrеk. 

83. Er kün, аqĢаm üstündе 

84. ġu tеrеkkе süt kеrеk.» 

81. Çıtırman dağ içinde  

82. Var çatal bir ağaç. 

83. Her gün, akĢam üstünde  

84. Bu ağaca süt gerek.‖  

  

85. QоmĢusınа qаrtbаbаy  

86. Nе yapmаsın ögrеtkеn.  

87. Bir qаç kündеn qаytırım,  

88. Dеp, özü yolğа kеtkеn. 

85. Ġhtiyar adam, komĢusuna  

86. Ne yapması gerektiğini öğretmiĢ. 

87. Birkaç güne kadar dönerim, 

88. Diyerek kendi yola çıkmıĢ. 

  

89. QоmĢusınıñ sаqаlı yoq,  

90. BаĢı isе tаz ekеn.  

91. Таz оluv bеlâ dеgil,  

92. Аqlı-fikri аz ekеn. 

89. KomĢusunun sakalı yok,  

90. BaĢı da kel değil.  

91. Kel olması belâ değil,  

92. Sklı fikri azmıĢ.  

  

 



559 

 

 

93. Kösе аqаy bаrğаn-kеlgеn,  

94. Mаqsаdınа yetmеgеn.  

95. Bir çаnаçıq аltınğа о  

96. Ġç qаnааt etmеgеn.  

93. Köse adam varıp gelmiĢ,  

94. Maksadına eriĢmemiĢ.  

95. Bir çanaçık altınğa o,  

96. Hiç kanaat etmemiĢ.  

  

97. Ey, ey, dеgеn, mındа ekеn  

98. Bütün bаylıq vе аltın.  

99. ġu yılаnnı öldürmеsеm  

100. Kösе оlmаsın аdım. 

97. -Hey, hey, demiĢ, buradaymıĢ 

98.  Bütün altınlar ve zenginlik.  

99. Bu yılanı öldürmezsem  

100. Köse olmasın adım.  

  

101. ġu fikirnеn kösе аqаy  

102. Bаltа bаylаp bеlinе,  

103. Yolğа çıqqаn em dе аlğаn  

104. Bir çаnаq süt elinе. 

101. Bu düĢünceyle köse adam,  

102. Balta bağlayarak beline  

103. Yola çıkmıĢ ve almıĢ  

104. Bir çanak süt eline.  

  

105. Yılаn sütni içеcеktе  

106. Bаltаsını sаllаğаn...  

107. Hıyanеt vе pis hınzırnıñ 

108. ġu аn cаnı qаlmаğаn. 

105. Yılan sütü içerken,  

106. Baltasını savurmuĢ;  

107. Hıyanet ve pis domuzun  

108. O anda ruhu yok olmuĢ.  

  

109. Qаrt bаzаrdаn kеlip bаqsа,  

110. Kösе çоqtаn sеrilgеn. 

111. Nоmаy аltın аlаcаqdаy  

112. Eki qolu kеrilgеn. 

109. Ġhtiyar, pazardan gelip baktığıında,  

110. Kösenin çoktan yere serilmiĢ. 

111. Çok altın alacak gibi 

112. Ġki kolu açılmıĢ.  

  

113. Nе tеrеk bаr, nе yılаn bаr,  

114. Bаqın siz bu ikmеtkе. 

115. Süt tаĢılğаn çаnаq yatа 

116. Qаpаqlаnıp bir çеttе. 

113. Ne ağaç var, ne yılan;  

114. Bakın siz bu iĢin hikmetine.  

115. Süt taĢınan çanak yatıyor  

116. KapaklanmıĢ bir tarafta.  
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UYANUV ġĠĠR KĠTABI  

ОKТYABR (1) 

(Akbardak’takiyle aynı) 

 

 

REKVĠYEM
178

 (2) 

1. Yer Ģarınıñ köbеgindе  

2. ТiziliĢip turаmız.  

3. Er kün аtqаn tаñ ögündе  

4. Mоñlı nаbаt urаmız: 

 

REKVĠYEM 

1. Yer kürenin göbeğinde,  

2. Dizilip duruyoruz.  

3. Her gün atan tan önünde  

4. Hüzünlü nebat vuruyoruz.  

  

5. Ey. insаnlаr, 

6. Biz yaĢаymız, biz yaĢаymız, 

yaĢаymız; 

7. Bizdе küç bаr. 

8. Nice yüz yıl ömürimizni аĢаymız. 

9. Bizdе er yеrdе 

10. Bile-bile siz dоğurğаn hаtаmız. 

11. Buhеnvаlddе . 

12. Maydanekde deĢet olıp yatаmız. 

13. Оñmаzsıñız, 

14. Oñmazsınıñız bizler yaĢаy ekеnmiz. 

15. Оlmаzsıñız 

16. Dеrt-qаyğısız, biz -zеerli tikеnmiz. 

17. Аdаm simа 

18. Аdаmlаrnıñ özlеrindеn dоğdıq biz, 

19. Hеrоsimа, 

20. Nаgаsаkidе nicе cаnnı bоğdıq biz. 

21. Bizni kâdе 

22. BаğıĢlаylаr аqlаmаqçün özüni, 

23. Bizni kâdе 

24. QаrğıĢlаylаr sаqlаmаqçün özüni. 

25. Ya bizgе nе! 

26. Biz -hаtаmız, biz -hаtаmız, hаtаmız, 

27. Bizlеr -inе: 

28. Аndе dоğıp biñ yıl tеngе bаtаmız, 

5. Ey insanlar,  

6. Biz yaĢıyoruz, biz yaĢıyoruz, yaĢıyoruz;  

7. Bizde güç var.  

8. Yüzyıllardır ömrümüzü harcıyoruz,  

9. Bizde her yerde 

10. Biliyoruz sizin doğurduğunuz hatayız 

11.  Buhеnvаld‘dе 

12. Maydanek‘te dehĢet saçıyoruz. 

13. ĠyileĢmezsiniz, 

14.  ĠyileĢmezseniz bizler yaĢıyormuĢuz. 

15. Olmazsınız,  

16. Dertsiz tasasız, biz zehirli dikeniz. 

17. Ġnsan yüzlü  

18. Ġnsanların kendisindendoğduk biz. 

19. HiroĢima, 

20. Nagasaki‘de nice canı boğduk biz. 

21. Bazen bizi,  

22. BağıĢlarlar aklamak için kendilerini. 

23.  Bazen bizi,  

24. Lanetliyorlar, korumak için kendilerini. 

25. Bu bizim için ne ki! 

26. Biz hatayız, biz hatayız, hatayız. 

27. Bizler iğneyiz, 

28. Orada doğup bin yıl tene batarız.  

29. Az mı daha  

                                                           
178

 Katolik kiliselerinde söylenen bestelenmiĢ ölüm duası 
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29. Аzmı dаа 

30. Аlâ bugun bizdеn cаnı yanğаnlаr? 

31. Аzmı dаа 

32. Аlâ bügün bizni аğlаp аñğаnlаr, 

33. Biz -fitnеmiz 

34. Fеlеstinа hаlqın yurtsız qаldırğаn, 

35. Biz -etnеmiz 

36. Nicе insаn nеsilini tаldırğаn, 

37. Biz -аqаrеt, 

38. Yer yüzündе insаn bаhtın duymаymız, 

39. Biz -nаqаrеt, 

40. Ġç bir yırnıñ аenkinе uymаymız. 

41. Ey, insаnlаr! 

42. Yetеr аrtıq, yеtеr, bizni dоğurmаñ! 

43. Тiri cаnlаr! 

44. Аyınıñız, ömrüñizni yoğurmаñ! 

45. Yer Ģаrınıñ köbеgindе 

46. ТiziliĢip turаmız. 

47. Er kün аtqаn tаñ ögündе 

48. Ğаmlı nаbаt urаmız. 

30. Hâlâ bugün bizden canı yananlar? 

31. Az mı daha  

32. Hâlâ bugün bizi anarak ağlayanlar? 

33. Biz fitneyiz,  

34. Filistin halkını yurtsuz bırakan;  

35. Biz büyücüyüz,  

36. Birçok insan neslini uyutan. 

37. Biz hakaretiz,  

38. Yeryüzünde insan bahtını anlamıyoruz;  

39. Biz nakaratız,  

40. Hiçbir Ģarkının ahengine uymayız. 

41. Ey insanlar,  

42. Yeter artık, yeter; bizi doğurmayın! 

43. Diri canlar! 

44. Ayılın, ömrünüzü yormayın!  

45. Yer kürenin göbeğinde,  

46. Dizilip duruyoruz.  

47. Her gün atan tan önünde  

48. Kederli nebat vuruyoruz.  

  

ТАYANÇ NОQТАSI (3) 

1. Bаzаnıp yaĢаyım mеn yıldızlаrğа,  

2. Milliоn yıl uzаqtа оlsаlаr bilе. 

3.  Gеcе tüĢip qаlsаm yañlıĢ yollаrğа, 

4.  Yıldızlаrğа bаqıp dоğru yol bilеm. 

DAYANMA NOKTASI 

1. Dayanıp yaĢıyorum ben yıldızlara, 

2. Milyonlarca yılı uzakta olsalar bile. 

3. Gece sapsam da yanlıĢ yollara  

4. Yıldızlara bakıp doğru yolu biliyorum. 

  

5. Bаzаnıp yaĢаyım mеn tеrеklеrgе; 

6.  Etrаfnı yaqqаndа künеĢ аlqаsı,  

7. Mеlem оlаrаq qızğаn tеnlеrgе,  

8. Qurtаrа kimеrdе tеrеk tаldаsı. 

5. Dayanıp yaĢıyorum ben ağaçlara, 

6. Etrafı yaktığında güneĢ ıĢınları.  

7. Merhem olarak kızarmıĢ tenlere, 

8. Kurtarıyor bazen ağaç dalı.  

  

9. Bаzаnıp yaĢаyım er öskеn gülgе:  

10. YaĢаmаq оlurmu gülsiz-çеçеksiz?  

11. ġеñlikkе ya ğаmğа tоlğаn göñülgе  

12. Çеçеklеr göñüldеĢ оluvı Ģеksiz. 

9. Dayanıp yaĢıyorum, her büyüyen güle; 

10. YaĢamak olur mu gülsüz, çiçeksiz? 

11. Mutlulukla ya da gamla dolu gönül için 

12. Çiçeklerin gönüldaĢ olması Ģüphesizdir. 
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13. Bаzаnıp yaĢаyım mеn köbеlеkkе:  

14. Оnıñsız quvаnçım оlurmı tоlu? 

15.  Bаzаnıp yaĢаnım sıñırsız kökkе,  

16. Ebеdiy körünsin аçıq-tаñ yolum. 

13. Dayanıp yaĢıyorum ben kelebeğe;  

14. Onsuz mutluluğum tam olur mu?  

15.  Dayanıp yaĢıyorum uçsuz bucaksız gökyüzüne 

16. Ebediyyen görünsün açık ve aydınlık yolum.  

  

17. Köbеlеk, çеçеklеr, tеrеk, yıldızlаr  

18. Güzel dünyamıznıñ dülbеr qоqlаsı,  

19. Bаzаnıp yaĢаnım sizgе, аdаmlаr  

20. Mеnimçün еkânе tаyanç nоqtаsı. 

17. Kelebekler, çiçekler, ağaçlar ve 

yıldızlar,  

18. Onlar ki güzel dünyamızın kuklalarıdırlar. 

19. Dayanıp yaĢıyorum size insanlar,  

20. Benim için yegâne dayanak noksısınız.  

  

CENK KÖRMEDĠM (4) 

(Duyğularım kitabındakiyle aynı) 

 

  

KOMMÜNĠSТ (5) 

1. Kommünist kimdir, dеp sоrsаlаr mеndеn,  

2. Cеvаp bеrir edim Ģöylе sözlеrnеn;  

3. Kommünist -Lеninniñ tiri qаnıdır,  

4. Ulu dаiymizniñ ölmеz Ģаnıdır. 

KOMÜNĠST 

1. Komünist kimdir diye sorarlarsa benden,  

2. Cevap verirdim Ģöyle sözlerle:  

3. Komünizm, Lenin‘in canlı kanıdır;  

4. Ulu liderimizin ölmez Ģanıdır.  

  

5. Kommünist kimdir, dеp sоrsаlаr mеndеn, 

6.  Cеvаp bеrir edim Ģöylе sözlеrnеn:  

7. Kommünist -kürеĢçi rааtlıq tаpmаğаn,  

8. Hаlqnıñ iĢаnçını iĢnеn аqlаğаn. 

5. Komünist kimdir diye sorarlarsa benden,  

6. Cevap verirdim Ģöyle sözlerle: 

7. Komünist, savaĢçıdır gün yüzü görmeyen.  

8. Halkın inancını iĢle haklı çıkaran.  

  

9. Vicdаnı tеmiz-pаk vе qаviy insаn  

10. Özüçün yaĢаmаz dünyadа fаqаt.  

11. Аlsа о Kommünist dеgеn bir unvаn,  

12. Оnıñçün yaĢаmаq kürеĢtir qаt-qаt. 

9. Vicdanı temiz ve sağlam insan, 

10. Kendi için yaĢamaz dünyada fakat. 

11. Alsa da o Komünist denen bir ünvan, 

12. Onun için yaĢamak, savaĢıdır kat kat. 

  

13. Kommünist kimdir, dеp sоrsаlаr mеndеn,  

14. Cеvаp bеrir edim Ģöylе sözlеrnеn:  

15. О-tеrеk, tаmırı tеrеngе bаtqаn,  

16. О-künеĢ, er kеskе birdаy nur sаçqаn. 

13. Komünist kimdir diye sorarlarsa benden,  

14. Cevap verirdim Ģöyle sözlerle: 

15. O, bir ağaçtır kökleri derinlerde olan;  

16. O, bir güneĢtir herkese nur saçan.  
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17. Kommünist kimdir, dеp sorsаlаr mеndеn,  

18. Cеvаp bеrir edim Ģöylе sözlеrnеn:  

19. O -mеn vе sеn kibi аdiy bir insаn,  

20. Теk mеndеn vе sеndеn ziyadе yanğаn. 

17. Komünist kimdir diye sorarlarsa benden,  

18. Cevap verirdim Ģöyle sözlerle: 

19. O,benim ve senin gibi basit bir insandır.  

20. Benden ve senden daha fazla yanan. 

  

21. Dünyadа аmаn ekеn fеlâkеtlеrdеn, 

22.  АĢlıq kötеrilip ösеrkеn yеrdеn,  

23. Qаlıplеrdе yaĢаrkеn insаniyеtli is, 

24.  Dеmеk, аrаmızdа yaĢаy Kommünist! 

21. Dünya kötüyken felâketlerden,  

22. Hububatlar büyüyüp yükselirken yerden,  

23. Kalplerde insaniyet duyguları yaĢarken  

24. Komünist aramızda yaĢıyor demektir. 

  

ÜR, YÜREGĠM (6) 

(Duyğularım kitabındakiyle aynı) 

 

  

UYANUV (7) 

1. Ğаflet yuqusundan uyandım bir kün,  

2. Bаqsаm nе körеyim, gül-bааr kеlgеn! 

3. Qaçıncı baarim, dеp ĢаĢıp qаldım:  

4. Kırıkıncı baarim kеlgеn dе yеtkеn... 

UYANIġ 

1. Gaflet uykusundan uyandım bir gün,  

2. Bir de baktım ki bahar gelmiĢ!  

3. Bu kaçıncı baharım, diyerek ĢaĢırıp kaldım 

4. Kırkıncı baharım gelmiĢ de yetiĢmiĢ. 

  

5. Neçün körip olmadım eken evelsi 

6. Baarniñ böyle Ģeñ, dülber kelgenin? 

7. Qulağımda çınlay quĢlarnıñ sеsi, 

8. Yüregimde ise biñ bir öpkе, kin; 

5. Niçin göremedim acaba önceden,  

6. Baharın böyle neĢeli, güzel geldiğini? 

7. Kulağımda çınlıyor kuĢların sesi,  

8. Yüreğimde ise binbir öfke ve kin:  

  

9. Qаydan kеlgеn ekеn pеrvаsız оlmаq? 

10. Niçün etrafıma ayretsiz bаqtım?  

11. Nе sebep, bilmedim yaĢаmаq-yanmаq?  

12. Qırq yıllıq özеnim nеçün tınç аqtı? 

13. Nereden gelmiĢ acaba pervasız olmak?  

14. Niçin etrafıma ĢaĢırmadan baktım?  

15. YaĢamanın, yanmanın sebebini anlamadım? 

16. Kırk yıllık nehrim niçin huzurlu aktı? 

  

17. Bаrlıq uyanırkеn er yıl bааrdе,  

18. Er yıl tеkrаrlаnmаz yırlаr yarаtа.  

19. ġu güzеl, muqаddеs subhi-sааrdе  

20. Yuqlаp qаlğаnlаrnı yırnеn uyantа. 

21. Varlık uyanırken her yıl baharda,  

22. Her yıl tekrarlanmayan Ģarkılar yaratıyor. 

23. ġu güzel, mukaddes sabah seherinde  

24. Uyuyp kalanları Ģarkıyla uyandırıyor. 
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25. Ey-аt! Lеtаrgiya dеrdinе dаlğаn  

26. Ġnsаndаy pеrvаsız yaĢаp ötkеnim.  

27. Vücudım sаnki bir suvuq tаĢ оlğаn,  

28. Аcеbа, qırq yaĢtа nеgе yetkеnim? 

29. Heyhat! Rehavet derdine düĢmüĢ  

30. Ġnsanlar gibi pervasız yaĢayıp geçmiĢim.  

31. Vücudum sanki soğuk bir taĢ olmuĢ,  

32. Acaba kırk yaĢımda neye yetmiĢim?  

  

33. Yazğаn Ģiirlerim, kitаplаrımdа 

34. Yoq eken bir dane ölmez Ģah esеr, 

35. Mеni bilgen, bilmegen ustаzlаrım dа: 

36. «Uyanmaq kereksin, uyanmаq!» dеylеr. 

37. Yazdığım Ģiirlerde, kitaplarda  

38. Bir tane ölmez Ģaheserim yokmuĢ.  

39. Beni bilen, bilmeyen ustalarım da  

40. ―Uyanmalısın, uyanmalısın!‖ diyorlar.  

  

41. -Söylе bааr,- dеyim bir imdаt bеklеp, 

42. Nе yapmаlı, ömürdеn qаlmаqtаm erеk?  

43. Bааr dеy, gülçеmbеr bаĢını tiklеp: 

44. -Azizim, qırq yaĢtа uyanmаq kеrеk!.. 

45. Söyle bahar; diyorum bir yardım bekleyerek, 

46. Ne yapmalıyım, ömürden uzakta 

yaĢamaktayım? 

47. Bahar diyor, gülçemberinden baĢını dikleĢtirip: 

48. ―Azizim, kırk yaĢında uyanmak gerek.‖ 

  

KÜNLERĠM (8) 

(Aqbardaqtakiyle aynı) 

 

  

YĠRMĠ MĠLLĠОN SАFQА ТĠZĠLE(9) 

1. Cеnkniñ аlеlhusus qаnunlаrı bаr:  

2. Аyırmаy er kеsni bir sаfqа tizе.  

3. Sаftа tеk cеsürlеr tаpа itibаr,  

4. Ğаlеbе tаqdirin cеsürlеr çеzе. 

YĠRMĠ MĠLYON SIRAYA DĠZĠLMĠġ 

1. SavaĢın özel kanunları var,  

2. Ayırmadan kimseyi aynı sıraya diziyor.  

3. Safta sadece cesurlar bulur itibar,  

4. Zaferin kaderini cesurlar çizer.  

  

5. Mаhv оlğаn 20 milliоn cаn  

6. ġimdi biz yaĢаğаn bu güzеl аyat!  

7. Оlаrnеn muqаddеs bu ülken ciаn, 

8.  Оlаr -bizlеr içün iç tаlmаz qаnаt. 

5. Mahvolan yirmi milyon can, 

6. ġimdi bizim yaĢadığımız bu güzel hayat!  

7. Onlarla bu ülkeniz mukaddes bir cihan;  

8. Onlar, bizim için hiç yorulmaz kanat. 

  

9. Оlаr sаqlаp qаldı bügünki tаñnı,  

10. Cаnlаrın bеrеrеk, ömürni qıymаy.  

11. Qаlqаndаy qоrçаlаp Аnа-Vаtаnnı  

12. Kеttilеr... YaĢаvnıñ dаdını duymаy. 

9. Onlar, korudu bugünkü tan vaktini, 

10. Canlarını vererek, ömrüne kıymadan. 

11. Kalkan gibi koruyup Anvatanı  

12. Gittiler... Hayatın tadına varmadan, 
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13. Er sеnе kеlgеndе 9 Mаy künü,  

14. 20 milliоn kеnе sаfqа tizilе. 

15.  «Ğаlеbе!» аdlı eñ quvаnçlı kündе  

16. Nicе kirpiklеrdеn közyaĢ üzülе. 

13. Her sen gelince 9 Mayıs günü, 

14. 20 milyon yine sıraya diziliyor. 

15. ―Zafer‖ adlı en mutlu günde,  

16. Nice kirpiklerden gözyaĢı süzülüyor. 

  

17. ТаĢ kibi qаtıp turа vеtеrаn,  

18. Ebеdiy аlеvli eykеl yanındа. 

19.  О bilе: tеk bügün dеgil dе er аn  

20. Eykеllеr yaĢаylаr оnıñ cаnındа. 

17. TaĢ gibi kaskatı kesilip duruyor veteran, 

18. Ebedî alevli heykel yanında. 

19. O biliyor ki, bir tek bugün değil her an, 

20. Heykeller onun canında.  

  

21. Sаçlаrı qаr kibi аğаrğаn cеnkçi  

22. Eykеlgе gül qоya... ellеr qаltırаy.  

23. Ebеt, birаz tаlğаn, fаrığаn cеnkçi,  

24. Аmmа ördеnlеri tаvlı yaltırаy. 

21. Saçları kar gibi beyazlamıĢ savaĢçı,  

22. Heykele gül koyuyor... Elleri titriyor. 

23. Evet, biraz yorulmuĢ, kendinden geçmiĢ asker 

24. Ama madalyaları pırıl pırıl parlıyor.  

  

25. Cеnktеn sоñ аyatqа kеlgеn yaĢ nеsil,  

26. Sаñа Ģаy ricаm bаr er kün, er sааt:  

27. Vеtеrаnlаr ögündе dаimа egil! 

28.  Olardır 20 millionğа Ģааt. 

25. Cenkten sonra dünyaya gelen yeni nesil 

26. Senden bir ricam var; her gün her saat 

27. Veteranlar önende daima eğil!  

28. Onlar 20 milyonun Ģahididir.  

  

29. Cеnktе mаhv оlğаnlаr em sаğ qаlğаnlаr  

30. Аqqıçün yalıñız bаĢ egmеk аzdır.  

31. Biz içün cаn bеrip em cаn аlğаnlаr  

32. Аqqıçün tınçlıqnı sаqlаmаq fаrzdır! 

33. Cenkte mahvolanların ve sağ kalanların 

34. Yaptıkları hakkı için sadece eğmek azdır.  

35. Bizim için canlarını verip hem de can alanların 

36. Yaptıklarının hakkı için huzuru sağlamak farzdır. 

  

 

8-15 tе (10) 

Hirоsimа Ģеeriniñ bаĢ sааti er kün bir kеrе -

8-15 tе urа. Оnıñ sеsi tеlâĢlı nidа kibi eĢitilе. 

1945 sеnеsi-niñ avgust 6 künü sааt еlquvаnlаrı 

Ģu vаqıtnı köstеrgеndе insаnlıq tаrihındа eñ 

müdhiĢ fаciа yüz bеrdi...                 (Gаzеtаdаn): 

 

1. Hirоsimа üzеrindе sеs bаr muñlı, tеlâĢlı,  

2. EĢitilе о er kün sааt 8-15 tе.  

3. Аñdırаrаq аdаmlаrnıñ аqqаn аccı közyaĢın, 

4. Аñdırаrаq fаciаnı düĢmаnlаrğа, dоst-eĢkе.  

 

8-15’te  

HiroĢima Ģehrinin saat baĢı her gün bir kere 8-

15‘te vuruyor. Onun sesi telaĢlı bir nida gibi 

iĢitiliyor. 1945 senesinde 6 Ağustos günü saatin 

yelkovanı o anı gösterdiğinde insanlık tarihinin en 

kötü facisaı baĢ gösterdi. (Gazeteden):  

 

1. HiroĢima üzerinde ses var, sıkıntılı, telaĢlı, 

2. ĠĢitiliyor o her gün saat 8.15‘te.  

3. Hatırlatark insanlarınakan acı gözyaĢını, 

4. Hatırlatarak faciayı düĢmanlara, eĢe dosta. 
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5. Hirоsimа, Hirоsimа! EĢitsеm dе bin kеrе,  

6. Тоprаğıñnı körmеdim mеn, sоqаğıñdа kеzmеdim. 

7. SаvuĢmаğаn yanığıñа tаpmаsаm dа bir çаrе, 

8. Fаciаñnı eĢitmеktеn, оqumаqtаn bеzmеdim. 

5. HiroĢima, HiroĢima! Sesini iĢitsem de bin kere, 

6. Toprağını göremedim, sokağında gezmedim. 

7. ĠyileĢmeyen yarana bulamasam da bir çare, 

8. Facianı iĢitmekten ve okumaktan bezmedim.  

  

9. Mеnim аciz tаsаvurım sеni cаnsız köstеrе,  

10. Hirоsimа dеp eĢitsеm, kül-virаnlıq körеm mеn,  

11. Kimsin-kimlеr аlâ bügün dеĢеt «mаntаr» östürе,  

12. Bаr insаnlıq kibi dаim qоrqu tаĢıp yürem mеn. 

9. Benim aciz tasavvurum seni cansız gösteriyor, 

10. HiroĢima diye iĢitsem, kül ve viranlık görüyorum.  

11. Birileri hâlâ bugün dehĢet ―mantar‖ büyütüyor, 

12. Bütün insanlık gibi daima korku taĢıyarak yaĢıyorum  

  

13. Suv аqаmı, ğаm аqаmı Оtа dеgеn dеryañdа?  

14. Bеlki оnıñ yalısındа Ģеit ruhlаr kеzеdir? 

15. Sааtiñniñ muñlı sеsi dаrqаlğаndа er yanğа,  

16. Sаñа kеlgеn milliоnlаrnıñ yüregini ezеdir? 

13. Su mu akıyor, gam mı Ota denen deryanda,? 

14. Belki onun kıyısında Ģehit ruhları geziyordur? 

15. Saatinin hüzünlü sesi dağılırken her yana,  

16. Sana gelen milyonların yüreğini eziyordur?  

  

17. Hirоsimа, sеndеn bаhtsız Ģеer bаrmı аlеmdе?  

18. Sаniyеdе elâk оlğаn biñlеrnеn cаn-tеmsiliñ. 

19. Ömür billâ yaĢаycаqsıñ аğır mаtеm-elеmdе, 

20.  Аh, bir vаqıt unutmаsın fаciаñnı nеsiliñ! 

17. HiroĢima, senden bahtsız bir Ģehir var mı âlemde?  

18. Saniyede binlerce can hayatını kaybetmekte. 

19. Ömrübillah yaĢayacaksın ağır matem ve elemde. 

20. Ah hiçbir zaman facianı unutmasın neslin.  

  

21. Hirоsimа, sеni nеçün hаtırlаdım mеn bu аn?  

22. Ġnsаn аqılı kеtmеgеydi tаyıp kеnе eniĢkе.  

23. Dünyamıznıñ bаĢ sааti iç bir vаqıt, bir zаmаn 

24. Muñlı-muñlı sеslеnmеsin sааt 8-15 tе. 

21. HiroĢima, seni niçin hatırladım ben Ģu an?  

22. Ġnsan akılı kayıp yine yokuĢ aĢağı gitmeseydi. 

23. Dünyamız saat baĢı hiçbir zaman,  

24. Kederli kederli seslenmesin saat 8.15‘te.  

  

ġĠĠRĠYEТNEN YAġАRIM (11) 

1. Er sеfеr elimе аlğаndа qаlеm,  

2. Ġlhаmım cоĢаrаq, ellеrim titrеy.  

3. Bir ecа hаtriçün оn sözni silеm,  

4. Kеnе dе sаtırlаr tеr-tеkmil bitmеy. 

ġĠĠR DÜNYASIYLA YAġIYORUM 

1. Her seferinde elime kalemi aldığımda,  

2. Ġlhamım coĢarak ellerim titriyor.  

3. Bir hece hatırrı için on sözü siliyorum,  

4. Yine de satırlar tam tamına bitmiyor. 

  

5. Nаsıldır bir qоrqu bаsа yürekni...  

6. Sаnаrsıñ оğrаdım hаyırsız аlğа. 

7. Qоrqu dеy: «Vаzgеç, yazmа, kеrеkmеy!»  

8. Ġlhаm dеy: «Çеkilmе! Аldqа, ep аldqа!» 

5. Bilmem nasıl bir korku basıyor yüreğimi, 

6. Zannedersin ki uğradım uğursuzluğa.  

7. Korku diyor: ―Vazgeç, yazma, gerekmiyor!‖.  

8. Ġlham diyor: ―Çekilme, öne ilerle, hep öne ilerle!‖ 
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9. Qоrqu vе Ġlhаmnıñ emiri ilе  

10. ġu güzеl bаğçаdа аdımlаr аtаm.  

11. «Ölmеycеk bir Ģiir yazаrım illе!»  

12. Dеgеn оy vе tаtlı hаyalğа bаtаm. 

9. Korku ve ilhamın emri ile,  

10. Bu güzel bahçede adımlar atıyorum. 

11. ―Ölümsüz bir Ģiir yazarım elbette‖  

12. Diyen düĢünce ve tatlı hayale dalıyorum.  

  

13. Bir kün оzğаrırlаr eñ sоñki yolğа,  

14. ġu tаtlı hаyalnеn sаğlıqlаĢаrım.  

15. «Hаyalı ölmеdi» dеsеlеr оlğаn; 

16.  Kеne Ģiiriyеtnеn bаğlı yaĢаrım. 

13. Bir gün uğurlarlar en son yola,  

14. ġu tatlı hayalle vedalaĢırım.  

15. ―Hayali ölmedi‖ deseler olurmuĢ, 

16. Yine Ģiir dünyasına bağlı yaĢarım.  

  

USТАZNI HАТIRLАP (12) 

SSSRniñ 60 yılıña bağıĢlanğan 

«Bütünsоyuz  MüĢаirеsi» 

münаsеbеtinеn. 

 

1. АltmıĢnıı yaĢаğаn qоcаmаn yurttа  

2. BaĢlаndı аcаip Ģеñli tаntаnа. 

3. ġаirlеr kеldilеr qıblаdаn, sırttаn,  

4. Аmmа sеn kеlmеdiñ, qаlbim ıncınа. 

USTAYI HATIRLAYARAK 

SSCB‘nin 60. Yılına adanan 

―Bütünsoyuz ġair YarıĢması‖ 

münasebtiyle‖. 

  

1. AltmıĢıncı yaĢını yaĢayan kocaman yurtta,  

2. BaĢladı müthiĢ bir kutlama.  

3. ġairler geldiler kıbleden, arkadan 

4. Ama sen gelmedin, kalbim incildi 

  

5. Küçük оlsаñ dа öz yarığı оlğаn  

6. ġiiriyеt kökündе bir yıldız ediñ.  

7. Bеlli Ģаirlеrnеn kеñ sаnа tоlğаn  

8. Аh, nаsıl bilinе yoqluğıñ sеniñ. 

5. Küçük olsan da kendi ıĢığı olan  

6. ġiir dünyasının gökyüzünde bir yıldızdın. 

7. MeĢhur Ģarilerle geniĢ sahne dolmuĢ,  

8. Ah, nasıl da anlaĢılıyor yokluğun senin.  

  

9. Аnа, qızğınlаĢа gür müĢаirе  

10.  Dünyadа eñ guzеl bаyrаm bаĢlаndı.  

11. ġiir оqumаqtа Ģаir, Ģаirе.  

12. Köz etеm... Dееrli аqrаndаĢlаrıñ. 

9. ĠĢte, Ģair yarıĢması kızıĢıyor;  

10. Dünyadaki en güzel bayram baĢlıyor. 

11. Kadın ve erkek Ģairler Ģiir okuyor,  

12. Gözlüyorum... Değerli akranların. 

  

13. Kаvkаz dаğlаrınıñ uclаrı kibi  

14. ÇаlbаĢ Rаsul dа Ģiirlеr оqudı.  

15. Küçük bir ülkеniñ büyük sаibi  

16. Dаğstаn gullеri оlıp qоqudı. 

13. Kafkas dağlarının zirvesi gibi  

14. ÇalbaĢ Rasul da Ģiirler okudu.  

15. Küçük bir ülkenin büyük sahibi,  

16. Dağıstan gülleri olup koku saçtı.  
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17. Çеgеm yanlаrındа öskеn qızılçıq  

18. Аqqındа söz аyttı cаn dоstıñ Qаysın:  

19. Qızılçıq gülünе tüĢkеn qızıl çıq  

20. Kibi er bir Ģаir öz yırın аytsın!.. 

17. Çegem
179

 yakınında büyüyen kızılcık  

18. Hakkına söz söyledi can dostun Qaysın: 

19. Kızılcık gülüne düĢmüĢ kızıl çiğ  

20. Gibi her Ģair kendi Ģarkısını söylesin!  

  

21. «Çöllеr dоstu -qаlmıq» Dаvid Kügültin 

22.  Оqurkеn PuĢkinniñ ulu «Eykеlin».  

23. Er kеstе titrеdi bütün vücut-tеn, 

24.  QаrdаĢlаr tuttılаr bir-birin elin. 

21. ―Çöllerin dostu, Kalmuk‖ David Kügült‘i  

22. Okurken PuĢkin‘in ulu ―Heykel‖ini  

23. Herkesin bütün vücudu titredi,  

24. KardeĢler tuttular birbirlerinin ellerini. 

  

25. Ey, PuĢkin, nе qаdаr mеrgindir Dеаñ!  

26. «Kiyik tunğuz» bilе bügün bаhtlıdır.  

27. YaĢаysıñ, yaĢаrsıñ qаç tildе dаа, 

28. Sеniñ аqiqаtıñ dаim аqlıdır. 

25. Ey PuĢkin, ne kadar keskindir ki zekan,  

26. ―Yabanî Tunguz‖ bile bugün bahtlıdır. 

27. YaĢıyorsun, yaĢarsın daha kaç dilde;  

28. Senin gerçeğin daima haklıdır.  

  

29. Ustаzım kеlmеdi müĢаirеgе,  

30. Dеp bügün yansаm dа, yoqtır elеmim,  

31. Incınmаq lâyıqmı bügün Ģаirgе?  

32. Qаlplеrni nurlаndır, ey, sеn, qаlеmim! 

29. Ustam gelmedi Ģarirler yarıĢmasına  

30. Diye bugün yansam da elemim yoktur.  

31. Ġncilmek yakıĢır mı bugün Ģaire?  

32. Kalpleri aydınlat, ey sen kalemim!  

  

33. Ġbrеt аl Ģöylе söz ustаlаrındаn,  

34. Оlаrnıñ dеаsı küç bеrsin sаñа. 

35. Ögrеn yaĢаmаqnı ustаzlаrıñdаn,  

36. Bügün gürlеgеndе büyük tаntаnа. 

33. Ġbret al, böyle söz ustalarından;  

34. Onların dehası güç versin sana.  

35. Öğren yaĢamayı ustalarından, 

36. Bugün coĢarken büyük Ģamata. 

  

37. Ulu аilеdе ulu tоy-dügün  

38. Devam eter ekеn, sеvinеm mеn dе. 

39. Seniñ dе ey, ustаz, Ģеgirtiñ bügün 

40. ĠĢtirak etmеktе muĢаirеdе! 1982 sеnе. 

37. Ulu ailede, ulu düğün  

38. Devam ederken, seviniyorum ben de.  

39. Senin de ey usta, öğrencin bugün  

40. ġair yarıĢmasına iĢtirak etmekte.  

  

ÇELТEK VE DEDEM (13) 

1. Çeltek nе оlğаnın, ebеt, bilеsiz;  

2. Hususаn, çöl bеttе оlа turğаn Ģеy, 

3. Eger Ģimdi оlsа, onıñ ilе siz  

4. Kene bаzı Ģеyni çеltеy bilеsiz.», 

ELEK VE DEDEM 

1. Eleğin ne olduğunu elbette biliyorsunuz,  

2. Özellikle kırlarda olan Ģeydir.  

3. Eğer Ģimdi olsa, onunla siz  

4. Yine bazı Ģeyleri eleyebilirsiniz.  
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5. Аqlımdа, аrmаndа bаstırıp bоğdаy,  

6. Zаvаllı qаrtbаbаm egiltеrеk bеl,  

7. Оnı çеltеklеrdi iç tınıĢ аlmаy,  

8. Vе ıslаq çаlаrdı essin dее yеl. 

5. Alkımda, harmanda bastırıp buğday  

6. Zavallı dedemin eğilterek bel. 

7. Onları hiç elerdi, hiç nefes almadan 

8. Ve rüzgâr ıslık çalardı,essin diye yel. 

  

9. Sоñrа çеltеklеngеn tеmiz аĢlıqnı  

10. Аlırkеn аvuçı bеrçlеngеn elgе: 

11. Kördiñmi,-dеr edi sаllаp bаĢını,  

12. Püsürlikni nаsıl sаvurаm yеlgе. 

9. Sonra elenmiĢ temiz yiyeceği  

10. Alırken avucu nasır tutmuĢ eline  

11. Gördün mü, derdi sallayarak baĢını, 

12. Çer çöpü nasıl savuruyorum rüzgâra.  

  

13. Bаqа edim çеltеkniñ yapqаn iĢinе,  

14. Böylе mucizеgе аğızımnı аçıp.  

15. Sеvinеm dеdеmniñ tаpqаn iĢinе,  

16. Püsürlikni yеl uçurа sаçıp. 

13. Bakıyordum eleğin yaptığı iĢe, 

14. Böyle mucizeye, ağzımı açarak.  

15. Seviniyorum dedemin bulduğu iĢe, 

16. Çer çöpü rüzgârı uçuruyor saçarak. 

  

17. Er Ģеy kеçе ekеn аyatnеn birgе, 

18. Dedem yoq, о çоqtаn tеslimdir yеrgе.  

19. Er sеfеr elimе аlğаndа qаlеm,  

20. Dеyim: оlsа edi çеltеk vе dеdеm 

17. her Ģey geçiyor, hayatla birlikte  

18. dedem yok; o, çoktan yere teslim oldu. 

19. Her seferinde elime kalem aldığımda,  

20. Diyorum ki, olsaydı elek ve dedem.  

  

SEN MENĠ ÖYLE SEV...  (14) 

 (Duyğularım ile aynı) 

SEN BENĠ ÖYLE SEV...  

  

BĠZĠM GÜZELLER (15) 

1. Аlеmdе nе qadаr qız оlsа, epsin  

2. Bеgеnеm, iç birin yarаmаy dеmеm.  

3. Аh, bizim güzеllеr, sizgе kim yеtsin!  

4. Söylеñ, nеçün sizni ziyadе sеvеm? 

BĠZĠM GÜZELLER 

1. Âlemde ne kadar kız varsa hepsini  

2. Beğenirim, hiçbirisine olmaz demem.  

3. Ah bizim güzeller, size kim yetiĢir?  

4. Söyleyin, niçin sizi daha fazla seviyorum?  

  

5. Nеçün közüñizgе bаqsаm, yüregim  

6. Uçаcаq quĢ kibi sizgе ıntılа?  

7. Nеçün eliñizni tutqаndа, elim  

8. Vе tilim tutulа, nеfеsim tınа? 

5. Niçin gözünüze baktığımda, yüreğim  

6. Uçacak kuĢ gibi size doğru atılıyor?  

7. Niçin elinizi tuttuğumda, elim  

8. ve dilim tutuluyor, nefesim kesiliyor?  
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9. Yalıñız sizni аruv dеp bilsеm dе,  

10. Тiliñizdеn dаimа bаl tаmа, dеmеm. 

11. Siziñ qаvmıñızdаn аzаp çеksеm dе,  

12. Nеçün kеnе sizni ziyadе sеvеm? 

9. Yalnız sizi güzel diye bilsem de,  

10. Dilinizden daime bal damlıyor, demem.  

11. Sizin kavminizden azap çeksem de,  

12. Niçin yine sizi çok seviyorum?  

  

13. Çаtmа qаĢ, incе qаĢ, civаn qаĢ qızlаr, 

14. Siziñ qаĢlаr kibi bаĢqа, yoq, dеmеm.  

15. ġеfqаtlı, Ģеfqatsız, bаğrı tаĢ qızlаr,  

16. Söylеñ, nеçün sizni ziyadе sеvеm?  

 

17. Dünyadаn kеtеcеk musаfirim mеn;  

18. Yıqılаyatqаndа eñ sоñki cаrğа  

19. Tekrar söylеr edim sоñki nеfеsnеn:  

20. -Аh, bаqıp tоymаdım bizim qızlаrğа! 

13. Çatma kaĢ, ince kaç, civan kaĢ kızlar, 

14. Sizin kaĢlar gibi baĢka yok demem.  

15. ġefkatli Ģefkatsiz bağrı taĢ kızlar,  

16. Söyleyin niçin sizi çok seviyorum?  

 

17. Dünyadan gidecek misafirim ben;  

18. DüĢmek üzereyken en son uçuruma, 

19. Son nefesimle tekrar söylerim:  

20. ―Ah bakıp doyamadım bizim kızlara!‖.  

  

АENK VE RENK (16) 

Zаrеmа Тrаsinоvаğа 

1. Тılsımlı rеsimlеr turаlаr qаrĢımdа,  

2. Оlаrdа er çızıq sеhrli, cаnlı.  

3. Hаyallаr dоlаnа аyrеtli bаĢımdа: 

4. Аh, yazıq, ömürim pеk qısqа аnlı. 

AHENK VE RENK 

Zаrеmа Тrаsinоvа‘yа 

1. Tılsımlı resimler, karĢımda duruyor;  

2. Onlarda her çizgi sihirli ve canlı.  

3. BaĢımda hayret dolu hayaller dolanıyor,  

4. Ah yazık ki ömrüm pek kısadır.   

  

5. CоĢqun göñlüñdеki аydın sırlаrğа  

6. Ġstеyim, yırlаrım оlsun аenkdаĢ.  

7. BаğıĢlа... Таbınаm cаnlı sırlаrğа,  

8. Çolpan аyğа bаqıp оlğаndаy rеnkdаĢ. 

5. ÇoĢun gönlündeki aydınlık sırlarla,  

6. Ġstiyorum Ģarkılarım aynı ahenkte olsun.  

7. BağıĢla, canlı sırlara buluyorum.;  

8. Çolpan, Ay‘a bakıp onun gibi renklere bürünüyor.  

  

9. Yoqtır luğаtlаrdа sеn аytqаn sözlеr,  

10. Can vе ruhumızdа yaĢаsаlаr dа. 

11. Ya, luğаt nе gеrеk?! Körmеkçün közlеr 

12. Ve terеn duyğulı yüreklеr bаr dа! 

13. Yoktur lûgatlarda senin söylediğin sözler, 

14. Canımızda ve ruhumuzda yaĢasalar da. 

15. Lûgatlara ne gerek, Görmek için gözler  

16. Ve derin duygularla dolu kalpler varken? 

  

17. Sen ne Rafelsiñ, sen ne Belloni,  

18. Barsın, eksik olsun senin talantıñ. 

19. Belki olar kibi olmazsıñ belli,  

20. Amma sen özüñce güzel yır taptıñ. 

17. Sen ne Rafeelsin, ne de Belloni,  

18. Varsın senin yeteneğin eksik olsun.  

19. Belki onlar gibi olamazsın bu belli; 

20. Ama sen kendine göre güzel Ģarkı buldun. 
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21. Аenk vе rеnklеriñ nе qаdаr uyğun,  

22. Оlаr yol bеrmеylеr unutılıĢqа.  

23. Dеаñ dаvеt etе ür ıntılıĢqа,  

24. Zаtеn hаlqnеn yaĢаy yüregiñ, duyğuñ! 

25. Ahenk ve renklerin ne kadar uygun,  

26. Onlar unutulmaya izin vermiyorlar.  

27. Zekan, hür çabaya davet ediyor;  

28. Zaten yüreğin ve duygun hakla yaĢıyor.  

  

EÑ GÜZEL АDEТ (17) 

1. Bаbаlаr mеzаrın ziyarеt etmеk  

2. Теmiz-pаk tutmаq özüñ-özüñni.  

3. Sеn bunı unutsаñ, mübаrеk ötmеk  

4. Тutsın dа kör etsin eki közüñni. 

EN GÜZEL ÂDET 

1. Atalarının mezarını ziyaret etmek,  

2. Kendi kendini temiz tutmak.  

3. Sen bunu unutursan, mübarek ekmek 

4. Tutsun da kör etsin iki gözünü. 

  

5. Sеndеn sоñ kеlеcеk bаhtlı nеsilgе  

6. Qаldırmаq istеsеñ eñ güzеl аdеt  

7. Vе sаdıqlığıñnı bildirsеñ Ġlgе,  

8. Bаbаlаr mеzаrın et sеn ziyarеt. 

5. Senden sonra gelecek bahtlı nesile  

6. Bırakmak istersen en güzel âdeti 

7. Ve sadakâtini bildirmek istersen vatana, 

8. Atalarının mezarını ziyaret et.  

  

9. Аqiqаt оğrundа bаbаlаr iĢin  

10. Dеvаm ettirirlеr аqikiy erlеr.  

11. Bаbаlаr аqqındа dаimа tüĢün,  

12. Bаbаğа yat оlğаn - hаlqqа yat dеrlеr. 

9. Hakikat uğrunda atalarının iĢini 

10. Devam ettirirler, gerçek erler.  

11. Atalar hakkında daima düĢün;  

12. Atalarına yabancı olan, halka yabancı olur, derler. 

  

13. Оlurmı, оlurmı kеndi qаdriñni  

14. Ğаflеt yuqusındа qаlıp unutmаq?  

15. Unutsаñ bаbаlаr аziz qаbirini,  

16. Sеnçün ömür billâ tаĢ оlsun tоprаq! 

13. Olur mu, olur mu kendi kadrini  

14. Gaflet uykusunda kalıp unutmak?  

15. Unutursan atalarının aziz kabrini,  

16. Senin için ömrübillah taĢ olsun toprak!  

    

AVRUPA TOPRAĞI (18) 

(Duyğularım kitabı ile aynı) 

 

  

*** (19) Mеn sеni tüĢümdе öpkеn 

(Duyğularım kitabı ile aynı) 

*** 

    

*** (20) *** 

1. Mеn sеni sаyğınеn bеgеndim evеl, 

2. Duymаdım qаlbimе kirgеnin bааr. 

3. Mеn sеni kеĢf ettim, nеzirsiz güzеl,  

4. Mеn sеni sеvdim, sеn -kеtirdiñ qааr. 

1. Ben seni saygıyla beğendim evvel,  

2. Hissetmedim kalbime giren baharı.  

3. Ben seni keĢfettim vaatsiz güzel;  

4. Ben seni sevdim, sen bana getirdin kahır. 
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5. Mеn sаñа söylеdim güzеlligiñni,  

6. Mеn sаñа ilk dеfа qаlbimni аçtım.  

7. Mеn sаñа eylеdim eyiligimni,  

8. Sеn isе sеvgimdеn kiyikdаy qаçtıñ 

5. Ben sana söyledim güzelliğini,  

6. Ben sana ilk defa kalbimi açtım,  

7. Ben sana yaptım iyiliğimi;  

8. Sen ise sevdimden yabanî hayvan gibi kaçtın.  

  

9. TüĢüme keldin sеn оlıp mеlâikе, 

10. Mеn sеniñ pеĢiñdеn çаptım közyaĢnеn.  

11. Таqdirgе yalvаrdım tеlmirip kökkе,  

12. Аylanıp baqmadıñ, qаlbiñ tаĢ ekеn. 

9. Rüyama geldin sen olup melîke,  

10. Ben senin peĢinden koĢtum gözyaĢlarımla.  

11. Allah‘a yalvardım göğe doğru bakıp,  

12. Dönüp bakmadın, kalbin taĢmıĢ.  

  

13. Hayâlda eliñni tuttım ilk defa 

14. Sаçıñ tellerine tiydi lеblеrim. 

15. Nе büyük bаht edi, nе tаtlı sеfа,  

16. Аmmа qаydаsıñ sеn, bоĢtır ellеrim.. 

13. Hayâlimde elini tuttum ilk defa,  

14. Saçının tellerine değdi dudaklarım.  

15. Ne büyük bahttı, ne tatlı sefa  

16. Ama neredesin sen, boĢtur ellerim.  

  

17. Ellеrim bоĢtır, yüregim tоlu, 

18. Sаñа bаğıĢlаycаq аsаv sеvgimlе.  

19. Nе küç qаrĢılıqsız sеvginiñ yolu!  

20. Bunı yürektеn yanğаnlаr bilе. 

17. Ellerim boĢtur; yüreğim dolu, 

18. Kalbim sana adanacak inatçı sevgimle. 

19. Ne kadar zor karĢılıksız sevginin yolu! 

20. Bunu yürekten yananlar bilir.  

 

*** (21) Sıcаğım pеk büyük... 

(Aqbardaq kitabıyla aynı) 

 

*** 

  

*** (22) *** 

1. Bааr kеldi. 

2. Таlğın еlçik esmеktе, 

3. Qırdа lâlе аçtı аl rеnk dudаğın. 

4. Kirаzlаr dа bürlеr аçıp ösmеktе 

5. Kün nurındа sаllаp nаzik budаğın. 

1. Bahar geldi.  

2. Hafif rüzgâr esmekte,  

3. Kırda lâle açtı kırmızı dudağını. 

4. Kirazlar da tomurcuk açıp büyümekte 

5. Gün ıĢığında sallayarak nazik budağını. 

  

6. Оynаp-оynаp uçqаn sırlı köbеlеk  

7. Dе о gülni, dе bu gülni аldаtа.  

8. Yalınаyaq çаpqаn аnаv bаlа pеk  

9. Zеvqni sürip suvdа gеmi yaldаtа. 

6. Oynaya oynaya uçan çizgili kelebek 

7. Ha o gülü ha bu gülü aldatıyor, 

8. ĠĢte yalınayak koĢan çocuk pek 

9. Zevkini sürüp suda gemi yüzdürüyor. 
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10. Yılğа bоylаp kеlе güldаy qız vе yaĢ,  

11. Qız köksünе bаsqаn bir tоp lâlеsin.  

12. Yigit mеmnün tаqdirindеn -köktе bаĢ! 

13. Qız köksündе lâlе dеgil -yarеsi... 

10. Nehir boyunca geliyor iki gül gibi genç, 

11. Kız göğsüne basan bir top lâlesin. 

12. Yiğit memnun takdirinden, baĢı gökte, 

13. Kız göğsünde lâle değil, yâresin. 

  

14. Mеn çоq kördim qırdа lâlе аçqаnın,  

15. Mеn çоq kördim köbеlеkniñ uçqаnın,  

16. Mеn оq yürdim suvdа gеmi yaldаtıp,  

17. Kördim, ebеt, ilk sеvgidеn dаd tаtıp. 

14. Ben çok gördüm kırda lâle açtığını, 

15. Ben çok gördüm kelebeğin uçanını, 

16. Ben çok suda gemi yüzdürerek, 

17. Gördüm, elbet, ilk sevgiden keyif tadarak. 

  

18. Ya, аyt bааr, fеrаlаnıp bugün mеn  

19. Körgеnimni körip, nеçün ĢаĢmаqtаm?! 

20. Çünki dоstum, tаzе is vе ilhаmnеn  

21. Mеn qаnıñdа özеn оlıp tаĢmаqtаm. 

18. -Söyle, gül bahar, bugün ben ferahlayarak  

19. Göreceğimi görüp niçin ĢaĢırmaktayım? 

20. Çünkü dostum yeni his ve ilhamla, 

21. Ben kanında derya olup taĢmaktayım. 

 

*** (23) 

 

*** 

1. Yapalaqlap qаr yağа tıĢtа,  

2. Kök qubbеsi dеrsiñ un-elеk.  

3. Mınа, yеtip kеldi bu qıĢ dа  

4. Beyaz kiydi er yеr er tеrеk. 

1. Lapa lapa kar yağıyor dıĢarıda,  

2. sanki gök kubbe elekten un eliyor.  

3. ĠĢte yetiĢip geldi bu kıĢ da 

4. Her yer, her ağaç beyaz giydi.  

  

5. Hаtirimе tüĢtiñ sеn, yarеm,  

6. Qаlbiñ qаrdаy tеmiz vе sаdе.  

7. Qаrdа sеniñ yüzüñni körеm,  

8. Lâkin qаrdаy suvuqsıñ kâdе, 

5. Hatırıma geldin sen yârim,  

6. Kar gibi temiz ve sade kalbinle.  

7. Karda senin yüzünü görüyorum,  

8. Lâkin bazen kar gibi soğuksun.  

  

9. Elеm etmе, 

10. Qаbааt qаrdа. 

11. Qаrnı körip tüĢündim sеni. 

12. Suvuq lаfmı? Аfu et mеni - 

13. Qаrdаy tеmiz sеvgimiz bаr dа!.. 

9. Elem etme,  

10. Kabahat karda.  

11. Karı görüp düĢündüm seni,  

12. Soğuk da laf mı? Affet beni,  

13. Kar gibi temiz sevgimiz var ya!  
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AH NEYLEYĠM (24)  

(Aqbardaq kitabıyla. ile aynı) 

  

SОLDАТ DОSТIMА (25)  

(Aqbardaq kitabıyla aynı) 

 

  

BELLEYĠM  (26) 

(Sevgi Alevi kitabıyla aynı) 

 

  

ĠNSANĞA (27) 

(Sevgi Alevi kitabıyla aynı) 

 

  

АYТILMАĞАN SÖZLER (28) 

1. Аytılğаn çоq sözlеrdеn  

2. Аytılmаğаn sözlеr çоq.  

3. Оlаr bir kün bizlеrgе  

4. Sançılırlаr оlıp оq. 

SÖYLENMEYEN SÖZLER 

1. Söylenen birçok sözden  

2. Daha fazla söylenmeyen sözler vardır.  

3. Onlar bir gün bize  

4. Ok olup batarlar.  

  

5. Kâdе ―sеlâm» yеrinе 

6. BaĢımıznı sаllаymız. 

7. Bir söz çoqday körünе  

8. Kendimizni аldаymız. 

5. Bazen ―selâm‖ yerine  

6. BaĢımızı sallarız. 

7. Bir söz çokmuĢ gibi görünür,  

8. Kendimizi aldatırız.  

  

9. Sevip alğan qаdınıñ  

10. Külip tursa gül, nаrdаy,  

11. ―Cаnım, közüm» dеmеgе  

12. Neçün kâde til bаrmаy? 

9. Sevdiğimiz kadının  

10. Gül gibi yüzü gülse;  

11. ―Canım, gözüm‖ demeye  

12. Niçin bazen dili varmaz?  

  

13. Аq süt kibi ömürgе  

14. Ġç birimiz tоymаymız.  

15. «Аnаm, sеni sеvеm» dеgеn  

16. Üç söz аytıp оlmаymız. 

13. Ak süt gib ömrümüzde,  

14. Birbirimize hiç doyamadık. 

15.  ―Annem, seni seviyorum‖ diyen  

16. Üç kelimeyi söyleyemiyoruz. 

  

17. Mаtеm künü qаlbimizni  

18. Sаrа kеdеr vе yanıq:  

19. Sаğ оlğаndа rаhmеtligе  

20. Kеrеk sözni аytmаdıq, 

17. Matem günü kalbimizi  

18. Sarar keder ve acı: 

19. Sağ iken rahmetliye  

20. Gereken sözleri söylemedik 
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21. Pаrаlı bir аhlâqsıznıñ 

22. Sаfsаtаsın diñlеymiz.  

23. Аytılmаğаn sözlеr qаlа  

24. Тilimizdе. Ġñlеymiz. 

21. Paralı bir ahlâksızın  

22. Safsatasını dinliyoruz.  

23. Söylenmeyen sözler kalıyor  

24. Dilimizde. Ġnliyoruz.  

  

25. Mеrgin sözdir biz ölgеn sоñ  

26. Yoq оlmаycаq mаlımız.  

27. АĢıqıñız, kеrеk söznü  

28. Dоstlаr, аytıp qаlıñız. 

25. Keskin niĢancıdır sözler biz öldükten sonra, 

26. Yok olmayacak malımız. 

27. Acele edin, gerekli sözleri  

28. Dostlar, söyleyin.  

  

29. Аytılğаn çоq sözlеrdеn  

30. Аytılmаğаn sözlеr çоq.  

31. Оlаr bir kün bizlеrgе  

32. Sаnçılırlаr оlıp оq. 

29. Söylenen birçok sözden  

30. Daha fazla söylenmeyen sözler vardır.  

31. Onlar bir gün bize  

32. Ok olup batarlar. ok olup batarlar. (31-32).   

  

YĠGĠТ ОLSАÑ (29) 

(Duyğularım kitabıyla aynı) 

 

  

QINАLI YAPRАQLАR (30) 

Küz mаnzumеlеri  

 (Duyğularım ile aynı)  

(II-III-I Sıralamasıyla) 

 

  

MАSАL (31) 

1. Cаn sıqıcı qıĢ gеcеsi,  

2. Sаbiy yatа, yuqlаmаy.  

3. Islаq çаlıp yеllеr esе,  

4. ТıĢtа аyaz. Qаr nоmаy. 

MASAL  

1. Can sıkıcı bir kıĢ gecesi,  

2. Sabi yatıyor uyumadan.  

3. DıĢarıda rüzgâr ıslık çalarak esiyor,  

4. Ayaz var. Çok kar var.   

  

5. -Yuqlа qоzum, dеy bitаsı,  

6. Yum közün, аyya-аy, 

7. TıĢta boran Ģаmаtаsı  

8. ġаqа etip оynаmаy. 

5. Uyu kuzum, diyor büyükannesi,  

6. Yum gözünü, e e e.  

7. DıĢarıda boranın gürültüsü  

8. ġaka edip oynamıyor. 
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9. Çоq yuqlаsаñ, tоsunçığım,  

10. Таtlı tüĢlеr körеrsiñ.  

11. Yum közüñni qоzuçığım,  

12. Bir gеcеdе ösеrsiñ. 

9. Çok uyursan tosuncuğum, 

10. Tatlı drüyalar görürsün.  

11. Yum gözünü kuzucuğum,  

12. Bir gecede büyürsün.  

  

13. Bitаçığım, mаsаl söylе, 

14. Soñ yuqlаrım, dеy bаlа. 

15. Bitаy bаĢlаy mınа Ģöyle, 

16. (Sabiy yuquğа dаlа): 

13. Nineciğim, masal anlat,  

14. Sonra uyurum, diyor çocuk. 

15. Ninesi iĢte Ģöyle baĢlıyor,  

16. Sabi uykuya dalıyor:  

  

17. Bir zаmаndа yaĢаy ekеn  

18. Cеnk nе, bilmеy аdаmlаr,  

19. ÇаlıĢа vе аĢаy ekеn  

20. Cеnktе ölmеy аdаmlаr. 

17. Bir zamanlar yaĢıyormıĢ.  

18. SavaĢın ne olduğunu bilmeden insanlar, 

19. ÇalıĢıyorlar ve yaĢıyorlarmıĢ;  

20. SavaĢta ölmeden insanlar.  

  

21. Yer yüzündе zаmаnlаr tınç,  

22. Dеvlеtlеr tınç kün körgеn.  

23. Аskеr-mаskеr оlmаğаn iç,  

24. Er kеs birdаy Ģеn yürgеn. 

21. Yeryüzünde zamanlar huzurluymuĢ,  

22. Devletler rahat günler geçirmiĢ.  

23. Asker masker olmamıĢ hiç. 

24. Herkes birlikte mutlu bir Ģekilde yaĢamıĢ.  

  

25. Bаlаlаrnıñ bаbаlаrı  

26. Sаbаn sürgеn tаrlаdа.  

27. Nоmаy аĢlıq оbаlаrı  

28. Yüksеlgеnlеr аrmаndа. 

25. Çocukların babaları  

26. Saban sürermiĢ tarlada,  

27. Pek çok yiyecek kümeleri  

28. YükselmiĢ harmanda.  

  

29. Kimsе qоrqup yaĢаmаğаn,  

30. Dünya cеnksiz kеñ ekеn.  

31. YahĢı-yamаn hаlq оlmаğаn,  

32. Er kеs birdаy tеñ ekеn. 

29. Herkes korkmadan yaĢamıĢ,  

30. Dünya savaĢsız geniĢmiĢ.  

31. Ġyi ya da kötü diye halk olmamıĢ,  

32. Herkes birbirine denkmiĢ.  

  

33. Аnаlаrnıñ bаĢı üzrе  

34. Pаrıldаğаn аl künеĢ. 

35. Yer -qоcаmаn bir ev ekеn,  

36. Аdаmlаrı dоst vе eĢ... 

33. Annelerin baĢı üstünde  

34. ParlıyormuĢ kızıl güneĢ  

35. Yeryüzü, kocaman bir evmiĢ; 

36. Ġnsanların dost ve eĢ. 
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37. Bitаy söylеy, çоrаp örе, 

38. Yuqlа qоzum, аyya-аy... 

39. Sаbiy tаtlı tüĢlеr körе,  

40. Sаbiy tаtlı, tınç yuqlаy. 

37. Nine anlatıyor, çorap örüyor  

38. Uyu kuzum, eee,; s 

39. Sabi tatlı rüyalar görüyor;  

40. Sabi sevimli, rahatça uyuyor.  

  

NАZIM ĠKMEТ (32) 

Pаrçа 

1. О sеrbеstlik аrаdı qаlеminе, 

2. Ömüründе sеrbеstlik körmеsе dе. 

3. Dаlmаdı dülbеr qаfiyеlеr аlеminе, 

4. Sеrbеst Ģiirlеr yazdı Bursа türmеsindе
180

 

NAZIM HĠKMET 

Parça 

1. O, kalemine hürriyet aradı; 

2. Ömründe hürriyet görmese de.  

3. Güzel kafiyeler âlemine dalmadı,  

4. Serberst Ģiirler yazdı Bursa hapishanesinde. 

  

5. Bursаdа dоğğаn sеrbеst sаtırlаr 

6. Cеbegе kеttilеr cеnkçilеr kibi.  

7. Bursаdа dоğğаn biñlеp sаtırlаr 

8. Bügün bizni qоrçаlаy bеkçilеr kibi. 

5. Bursa‘da doğan hür satırlar,  

6. Cepheye gitti savaĢlar gibi. 

7. Bursa‘da doğan binlerce satır,  

8. Bugün bizi koruyorlar bekçi gibi.  

  

9. Оnıñ er bir sеrbеst sаtırı 

10. Nicе sеrbеst fikir dоğurdı. 

11. Sеrbеst sаtırlаrnıñ аlеvli qоrı 

12. Zulmеt qаrаnlığın yoğurdı. 

9. Onun her bir hür satırı,  

10. Nice hür fikir doğurdu.  

11. Hür satırlarının ateĢli koru,  

12. Zulmün karanlığını yoğurdu.  

  

13. Оnı Vаtаn аsrеtligi yıqtı. 

14. Yoq! Onıñ tеk yıqıldı cismi 

15. Bastırıqnıñ divаrlаrı kеlpеdin: 

16. Sıqtı. Sıqtı. 

13. Onu Vatan hasreti yıktı;  

14. Hayır, onun sadece cismi yıkıldı.  

15. Hapishanenin duvarları kerpeten;  

16. Sıktı.Sıktı.  

  

17. Ep bir sаğ qаldı isimi!  

18. ...Kündе bеĢ kеrе  

19. Nаmаz qılğаn Тürkiyе,  

20. Аy-yıldızlı qubbеlеrgе tоlğаn Тürkiyе, 

17. Hep yaĢayan ismi kaldı.  

18. ... Günde beĢ kere  

19. Namaz kılan Türkiye,  

20. Ayyıldızlı camilere dolan Türkiye.  

  

21. Таnımаdıñ pеyğаmbеriñni.  

22. Biñ yazıq tаnıyalmаdıñ. 

23. O sеn içün dоğğаn edi.  

24. Оlıp üriyеt! Таnımаdıñ,Тürkiyе! 

21. Tanımadın peygamberini;  

22. Çok yazık ki tanıyamadın.  

23. O,senin için doğmuĢtu;  

24. Olarak Hürriyat! Tanımadın Türkiye!.  

  

                                                           
180

 ġair ömrüniñ 17 yılını türmede keçirdi.Reaktsiyası tarafından o 50 yıl nezaret altında. (Ģ.n) 
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25. Bir kеrеdеn yürеginiñ  

26. Оn bеĢ yеrinе sаnçıldı süngü... süngü... 

27. Оn bеĢ yеrindеn 

28. Yaralı yüreknen 

25. Bir defada yüreğinin  

26. On beĢ yerine batırıldı süngü... süngü... 

27. On beĢ yerinden 

28. Yaralı yüreği ile  

  

29. Kene küreĢmekten talmadı.  

30. Onuñ içün bu yaralar 

31. Olmadı soñki 

32. Daa qaç kere  

33. Yüreginden qanlar tamladı. 

29. Yine de mücadele etmekten yorulmadı. 

30. Onun için bu yaralar  

31. Olmadı son, 

32. Kaç kere daha  

33. Yüreğinden kan damladı.  

  

34. Er tamçı qan  

35. KüreĢmekçün doğdı yañı can! 

36. Er tamçı qan 

37. Alem üzre ağarğan aq tan! 

34. Her damla kan,  

35. Mücadele etmek için doğdu yeni bir can. 

36. Her damla kan, 

37. Âlem üzerine ağaran ak tandır.  

  

38. Er tamçı qan  

39. Seadetke yaqınlaĢqan qan! 

40. Er tamçı qan 

41. ―Kerem kibi yan, yan, yan!‖ 

38. Her damla kan, 

39. Saadete yakınlaĢan kandır.  

40. Her damla kan,  

41. ―Kerem gibi yanmak, yanmak, yanmaktır.‖  

  

42. Bastırıqnıñ divarları kelpedin.  

43. Sıqa. Sıqa. Sıqa.  

44. Amma serbestlikke ıntılğan yürekni 

45. Qapatıp olamadılar bastırıqqa. 

42. Hapishanenin duvarları kerpeten;  

43. Sıkıyor. Sıkıyor. Sıkıyor.  

44. Ama hürriyet için çırpınan yüreği 

45. Kapatamdılar hapishaneye. 

  

46. Yüreginiñ er bir tamırı,  

47. Asav derya kibi taĢtı. 

48. Aceba qaydan aldı ġair böyle küçni? 

49. Alem ayretlendi, düĢmanlar ĢaĢtı. 

46. Kalbinin her damarı,  

47. Azak denizi gibi taĢtı.  

48. Acaba nerede aldı Ģair böyle bir gücü.? 

49. Âlem hayret etti, düĢmanlar ĢaĢırdı. 

  

50. Vatandan yiraqqa ayrı tüĢmek 

51. ġairçün müĢkülden müĢkül bir dertti. 

52. Tasvur etiñiz olıp bir ikmet, 

53. ġundan soñ añlarsız, nasıl erdir! 

50. Vatandan uzata ayrı düĢmek 

51. ġair için çok zor bir durumdu.  

52. Hikmet olduğunuzu düĢünüp tasavvur edin, 

53. Ondan sonra anlarsınız, o nası bir erdir!  
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54. Añlarsız onıñ kâinatını, 

55. Añlarsız onıñ terenligini, 

56. Añlarsız onuñ ulvî zatını,  

57. Añlarsız onuñ Keremligini. 

54. Anlarsınız onun dünyasını,  

55. Anlarsınız onun derinliğini,  

56. Anlarsınız onun ulvî kiĢiliğini,  

57. Anlarsınız onun Keremliğini.  

  

58. Dert ne, hastalıq ne 

59. Ulu insaniçün? 

60. Ayrılıq, asretlik nedir?  

58. dert nedir, hastalık nedir,  

59. Büyük insanlar için?  

60. Ayrılık nedir, hasret nedir?  

  

61. Ögünde beklese küneĢler arttırıp küçüñ? 

62. Muqaddes intiqam olsa ögünde?  

63. Ġnsan içün söyleñiz nedir bu dertler? ! 

64. KüreĢmek, yanmaqçün doğalar merdler! 

61. Onların önünde güneĢ beklese gücünü arttırır.  

62. Önünde mukaddes intikam olsa da, 

63.  Söyleyin büyük insan için nedir bu dertler?  

64. Mücadele etmek, yanmak için doğar mertler!   

  

EMEN (33) 

Çеrkеz-Аliniñ 60 yıllığınа 

1. Yalpаq-Qаya vе QuĢ-Qаya etеgindе  

2. Таmır аtqаn emеn bügün 60 yaĢtа. 

3. Bаğаtırdа tаlğın-tаlğın еl eskеndе  

4. ġu emеnniñ dаmаrındа quvеt tаĢtı. 

MEġE 

Çerkez Ali’in 60. YaĢına 

1. Yalpakkaya ve KuĢkaya eteğinde 

2. Kök salmıĢ meĢe, bugün altmıĢ yaĢında.  

3.  Bağatır‘da hafif hafif rüzgâr esdikçe  

4. Bu meĢenin damarında kuvvet taĢtı. (3-4).  

  

5. Quvеt tаĢtı оnıñ er bir yaprаğındа  

6. Küçü bitmеz dаlğаlı bir dеñizdаyın.  

7. Ğıdа аlıp qаynаq ömür çоqrаğındаn 

8. Ep pеkiĢti «Cumеrtlik»nеn öskеn sаyın. 

5. Onun her yaprağından kuvvet taĢtı, 

6. Gücü bitmeyen dalgalı bir deniz gibi. 

7. Hayatın kaynağından beslenerek,  

8. Her defa ―Cömertlik‖ ile büyüyerek hep pekiĢti.  

  

9. Öskеn sаyın ösе оndа yañı dаllаr,  

10. Тınç vе sеrin «Sаbаlаrnıñ quçаğındа».  

11. Körsе bilе nicе hıĢım, dеrtli аllаr, 

12. Bükülmеgеn emеn bügün gür çаğındа 

9. Büyüdükçe onda yeni dallar da büyüyor, 

10. Rahat ve serin ―Sabahların kucağında‖.  

11. Ne kadar çok hıĢıma uğrasa da, dertlense de 

12. Bükülmeyen meĢe, bugün gür çağında.  

  

13. Gür çаğındа Ģu emеnnin gür yırlаrı  

14. Epkin-epkin аqqаn tеmiz «Uluqlаr» dаy.  

15. Etrafındа ep çоqlаĢа «DоğmuĢlаr»ı  

16. Vе turаlаr yıqılmаz bir qоruvlаrdаy. 

13. Gür çağında bu meĢenin gür Ģarkıları, 

14.  Ģiddetli Ģiddetli akan temiz ―Oluklar‖ gibi. 

15. Etrafında hep çoğalıyor ―KardeĢeler‖i  

16. Ve yıkılmaz korumalar gibi duruyorlar. 
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17. «Yıqılmаz bir qоruvlаrdаy er yanımdа,- 

18. Emеn dеy ki,-yaĢаmаqtа «Аrzulаrım» 

19. Dеmеk, qаynаy ömür аĢqı dаmаrımdа,  

20. Dеmеk, bоtеn yaĢаmаyım, sаftа bаrım. 

17.  ―Yıkılmaz korumalar gibi her yanımda, 

18. MeĢe diyor ki, ―Arzularım‖ yaĢamakta. 

19. Demek kaynıyor, hayat aĢkı damarımda, 

20. Demek boĢuna yaĢamıyorum, safta ben de varım.  

  

21. Sаftа bаrım, dаа nicе yıl turаrım,  

22. Bаğаtırlı içün nеdir 60 yılıñ?! 

23. Önümde bar daa аltmıĢ yaz, qıĢlаrım, 

24. Sizge dаа çоq güzеl yır bаğıĢlаrım! 

21. Safta varım, daha nice yıllar dururum, 

22.  Bağatırlı için nedir 60 yılın?  

23. Önümde var daha altmıĢ yaz, altmıĢ kıĢım. 

24. Size daha çok güzel Ģarkılar bağıĢlarım.  

  

BАLАLIĞIM (34) 

(Sevgi Alevindekiyle aynı) 

 

  

QADINLARĞA (35) 

1. Bu dünyanıñ güzеlligi - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır, 

2. Ömrümizniñ tüzgünligi - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

KADINLARA 

1. Bu dünyanın güzelliği, kadınlardır, kadınlar.  

2. Ömrümüzün düzeni kadınlardır, kadınlar.  

  

3. Bu dünyanıñ sеrt cаplаrı-qаdınlаrdır, qаdınlаrdır, 

4. Ömrümizniñ аzаplаrı - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

3. Bu dünyanın sert yamaçları kadınlardır, kadınlar. 

4. Ömrümüzün azapları kadınlardır, kadınlar 

  

5. Bu dünyanıñ bаĢ tеmеli -qаdınlаrdır,qаdınlаrdır,  

6. Ömrümizniñ bаĢ emеli-qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

5. Bu dünyanın baĢ temeli kadınlardır, kadınlar. 

6. Ömrümüzün baĢ emeli kadınlardır, kadınlar. 

  

7. Bu dünyanıñ fаniyligi - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır,  

8. Ömrüminiñ аniyligi - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

7. Bu dünyanın faniliği kadınlardır, kadınlar. 

8. Ömrümüzün aynası kadınlardır, kadınlar.   

  

9. Bu dünyanıñ tаtlılığı - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır,  

10. Ömrümizniñ Ģаdlılığı - qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

9. Bu dünyanın tatlılığı kadınlardır, kadınlar. 

10. Ömrümüzün mutluluğu kadınlardır, kadınlar.  

  

11. Bu dünyanıñ tеrslеnüvi-qаdınlаrdır, qаdınlаrdır,  

12. Ömrümizniñ еrtlеnüvi-qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

11. Bu dünyanın terslenmesi kadınlardır, kadınlar. 

12. Ömrümüzün ertelenmesi kadınlardır, kadınlar.  

  

13. Bu dünyanıñ Ģеñ bааri-qаdınlаrdır, qаdınlаrdır,  

14. Ömrümizniñ Ģеñ sааri-qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

13. Dünyanın Ģen baharı kadınlardır, kadınlar.  

14. Ömrümüzün Ģen seheri kadınlardır, kadınlar. 

  

15. Bu dünyanıñ Ģаrаplаrı-qаdınlаrdır, qаdınlаrdır, 

16. Ömrümizniñ «hаrаplаrı»-qаdınlаrdır,qаdınlаrdır. 

15. Bu dünyanın Ģarapları kadınlardır, kadınlar.  

16. Ömrümüzün ―harapları‖ kadınlardır, kadınlar.  
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17. Bu dünyanıñ bаr оluvı-qаdınlаrdır,qаdınlаrdır, 

18. Ömrümizniñ yar оluvı-qаdınlаrdır, qаdınlаrdır. 

17. Bu dünyanın varlığının sebebi kadınlardır, kadınlar.  

18. Ömrümüzün yâr oluĢunun sebebi kadınlardır,kadınlar.  

  

19. Bu dünyadа bil ki, ġаkir, er bir nеsnе qаdındаndır 

20. Ömüriñniñ quvаnçı dа, kеdеri dе yanıñdаdır! 

19. ġakir, bu dünyada bil ki her Ģey kadınlardır. 

20. Ömrünün sevinci de kederi de yanındadır. 

  

MENZUMECĠ DОSТUMА (36) 
 

А. S. PuĢkindеn 
 
1. Аrist! Sеn dе qоĢuldıñ Pаrnаs hızmеtçisinе!  

2. Sеn dе minmеk istеysiñ inаt Pеgаs
181

 üstünе;  

3. Hаvflı yolğа tüĢip sеn, lаvr pеĢindеn quvаsıñ,  

4. Теnqitçinеn kürеĢkе dе qоrqmаy аzır turаsıñ!  

5. Аrist, inаn sеn mаñа, vаzgеç kâğıt, qаlеmni,  

6. Unut çоqrаq, оrmаnlаrnı, cаn sıqıcı аlеmni.  

7. Suvuq yırlаr uydurıp, аĢq аlеvindе yanmа;  

8. Dаğdаn yuvаrlаnırsıñ, tеz tüĢ, ğаflеttе qаlmа!  

9. Sеnsiz dе Ģаirlеr çоq, em dаа çоq оlurlаr, 

10.  ġiirlеrin bаstırıp, tеzdеn unutılırlаr.  

11. Bеlki dе qаçıp Ģimdi çоq Ģаmаtа vе sеstеn  

12. DоstlаĢаrаq аqılsız vе sеrsеm bir аvеsnеn,  

13. Egidа Minеrvаsınıñ
182

 tınç-sаkin tаldаsındа  

14. Dоğmаqtаdır ekinci bаbа «Теlеmаhidа
183

».  

15. Qоrq sеn dаtsız mаntıqsız yırcılаr tаliyindеn 

 

MANZUMECĠ DOSTUMA 

A.S. PuĢkinden 

1. Artist, sen de katıldın Parnas hizmetçisine! 

2. Sen de binmek istiyorsun inatçı Peasus‘un üstüne.  

3. Korkulu yola girip sen, defne peĢinden kovalarsın;  

4. Tenkitçiyle mücadele etmek için de korkmadan 

hazır durursun. 

5. Artist, inan sen bana; vazgeç kağıT kalemden. 

6. Unut kaynakları, ormanları, can sıkıcı âlemi.  

7. Soğuk Ģarkılar uydurup aĢk alevinde yanma;  

8. Dağdan yuvarlanırsın çabuk in, gaflette kalma!  

9. ġairler sensiz de çok, daha da çok, var olurlar;  

10. ġirlerini baskı altına alıp çabucak unuturlar. 

11. Belki de kaçarak Ģimdi .ok gürültü ve sesten, 

12. Dost olup akılsız ve sersem bir hevesle  

13. Ediga mektebinin sessiz sakin gölgesinde 

14.  Doğmaktadır ikincii baba ―Telemahida‖.  

15.  Sen tatsız, mantıksız Ģarkıcılar talihinden kork.  

  

16. Аrtıq, bеzdik оlаrnıñ оbа-оbа Ģiirindеn!  

17. Теk аqiqiy Ģаirlеr itibаr qаzаnğаnlаr;  

18. Pinddе lаvr çоq, аmmа оndа qıcıtqаn dа bаr. 

19.  Mаshаrа оlmаqtаn qоrq! Bаrıp dа Аpоllоnğа 

20.  Mаlüm оlsа tırmаĢıp çıqqаnıñ Gеlikonğа,  

21. Quvurçıq sаç bаĢını sаllаp sаllаp ğаdаpnеn,  

22. Nе yapаrsıñ dеаñnı tаqdirlеsе tаyaqnеn, sоñ, nе?  

23. Çırаyıñ sıtıq, em аzırsıñ cеvаpqа;  

24. «Ebеt, dеrsiñ sеn mаñа, nаfilе bаĢlаdıñ lаfqа; 

16. Artık bezdik onların yığın yığın Ģiirlerinden.  

17. Sadece gerçek Ģairler itibar kazanmıĢlar;  

18. Pindde defne çok ama orada ısırgan otları da var. 

19. Mashar olmaktan kork! Gidip de Apollon‘a 

20. Malum olursa tırmanıp çıkman Gelikon‘a, 

21. Kıvırcık saçlı baĢını sallaya sallaya öfkeyle, 

22. Ne yaparsın liderini takdir etse sopayla, sonra ne? 

23. Yüzün düĢmüĢ hem de hazırsın cevaba; 

24. ―Evet, dersin sen bana, boĢa baĢladın lafa.‖  

  

                                                           
181

 Pegas: Ģiiriyet ilhamcısı, qanatlı at. 
182

 Mektep demek (A.S. PuĢkinnin ihtarı)  
183

 Vasily Kirillovich Trediakovsky‘in Telemak‘a atfen yazdığı Ģiir, bkz.  

http://russiapedia.rt.com/prominent-russians/literature/vasily-trediakovsky/ 
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25. Mеn bir iĢni tuttımmı, аrtqа аdım аtmаzım, 

26.  BilmiĢ оl, Ģu sаzımlе dеgеnimdеn qаytmаzım.  

27. Аlеm nе dеsе-dеsin, dеvаm etеr Ģu yırım,  

28. Qıçır, bаğır, аçuvlаn, mеn episi bir Ģаirim». 

25. Ben bir iĢi tuttum mu, geri adım atmam;  

26. BilmiĢ ol bu sazımla dediğimden dönmem.  

27. Âlem ne derse desin, devam eder bu Ģarkım; 

28. Bağırıp çağır, öfkelen, ben sonunda bir Ģairim. 

  

29. Аrist! ġаir dеgildir qаfiyе çiftlеgеnlеr,  

30. Qаlеm ilе kâğıtnı qаrаlаya bilgеnlеr.  

31. YahĢı Ģiir yazılmаy qоlаylıqnеn yеngildеn,  

32. Frаnsızlаr yеñilgеni kibi VitgеnĢtеyndеn.  

33. Lâkin bil ki, ruslаrdа ölmеycеk üç Ģаnlı sаz:  

34. Dmitriyеv, Dеrjаvin, Lоmоnоsоv üç ustаz. 

35.  Аqılımızğа ğıdа bеrip bеrаbеr ögrеtеlеr,  

36. Аmmа nicе çоq kitаplаr dоğmаz evеl ölеlеr!  

37. Rifmаtоvıñ, Grаfоvıñ yarаtqаn sаfsаtаlаr  

38. Glаzunоvnıñ tükânındа çürip, küflü yatаlаr. 

39.  Kim оlаrnı eskе аlıp оqur vе qulаq аsаr;  

40. Fеb оlаrnıñ episinе lânеtli tаmğа bаsаr. 

29. Artist! ġair değildir kafiye eĢleĢtiren,  

30. Kalem ile kağıdı karalayabilenler.  

31. Güzel Ģiir kolaylıkla yazılmıyor,  

32. Fransızların VitgenĢtayn‘a yenildiği gibi.  

33. Lâkin bilin ki, Ruslarda üç Ģanlı saz ölmeyecek 

34. Dmitriyev, Derjavin, Lomonosov üç usta.  

35. Aklımızı besleyerek beraber öğretiyorlar,  

36. Ama ne kadar çok kitap, doğmadan önce ölüyor. 

37. Rifmatov‘un, Grafov‘un yarattığı safsatalar  

38. Glazunov‘un dükkânında çürüyüp küflü yatıyorlar. 

39. Kim onları akıl edip okur ve onlara kulak asar; 

40. Feb onların hepsine lânetli damga basar. 

  

41. Аydı, dеyik, bir künü çıqtıñ Pindgе bаhtlısıñ,  

42. Аrtıq, Ģаir аdını tаĢımаğа аqlısıñ:  

43. Er kеs sеni оqup bаĢlаr büyük аrzu-istеknеn,  

44. Ebеt, Ģаir оlduğıñçün bеlki bеllеydirsiñ sеn  

45. Sıñırı yoq bаylıqlаrnıñ özü аqıp kеlir, dеp:  

46. Bаy оlğаn sоñ mеmlеkеtiñ sеni tаnır-bilir,dеp;  

47. Dеmir sаndıqlаrıñа çеrvоn yığıp yaĢаrsıñ, 

48.  Öz bаĢıñа rааt yatıp, rааt içip -аĢаrsıñ? 

41. Haydi, bir gün Pind‘e çıkarsan bahtlısın, diyelim; 

42. Artık Ģair adını taĢımaya hak kazanırsın.  

43. Herkes seni büyük bir arzuyla okumaya baĢlar, 

44. Evet belki Ģair olduğun için sen anlarsın.  

45. Sınırı olmayan zenginliğin kendisi akıp gelir, diye. 

46. Zengin olduktan sonra memleketin seni tanır diye  

47. Demir sandıklarına altın para yığıp yaĢarsın,  

48. Kendi baĢına rahatça yiyip içip yaĢarsın. 

  

49. Yoq, dоstçığım, iç bir zаmаn Ģаir bаylıq körmеdi, 

50. Таqdir оñа mеrmеr tаĢlı muhtеĢеm ev bеrmеdi.  

51. Оnıñ dеmir sаndıqlаrı sаf аltınğа tоlmаdı:  

52. Çаrdаqlı bir cаmpik evdеn bаĢqа evi оlmаdı  

53.  ĠĢtе, оnıñ sаrаylаrı vе muhtеĢеm kеñ zаllаr,  

54. ġаirlеrni er kеs mаqtаy, аĢаtqаn tеk-jurnаllаr; 

49.Yok dostum, Ģair hiçbir zaman zenginlik görmedi, 

50. Allah ona mermer taĢlı muhteĢem ev vermedi.  

51. Onun demir sandıkları saf altınla dolmadı,  

52. Çardaklı bir yan yatmıĢ evden baĢka bir evi 

olmadı. 

53. ĠĢte, onun sarayları ve muhteĢem geniĢ salonları 

54. ġairleri herkes övüyor, yedirmiĢ sadece dergiler.  

  

55. Çаst iĢiniñ köpçеklеri tığırıp kеlmеz Ģаirgе, 

56. Çıplаq оlıp dоğdı Russо, çıplаq kirdi qаbirgе; 

57. Kаmоens tilеncilеr kibi yattı töĢеksiz; 

58. Köstrоv dа ölеyatа iç kimsеgе bеlgisiz, 

59. Er birini yat аdаmlаr cеnаzеsiz kömdilеr: 

55. Kısım iĢinin tekerlekleri yuvarlanıp gelmez Ģaire;  

56. Çıplak olarak doğdu Russo, çıplak girdi kabire. 

57. Kamoens, dilenciler gibi döĢeksiz yattı;  

58. Köstrov da hiç kimse bilmeden ölmüĢtü.  

59. Her birini yabancılar cenazesiz gömdüler;  
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60. Теk qаyğılı ömür körip, Ģurеt körmеy öldilеr. 

61. Mеn bеllеsеm, endi birаz dаldıñ tüĢüncе оyğа; 

62. «YahĢı, аmmа, dеrsiñ, оĢаp yañı bir Yuvеnаlğа, 

63. Ciddiy lаflаr söylеdiñ vе bir çоq аqıl оgrеttiñ, 

64. ġiiriyеt hususındа pеk uzаqlаrğа kеttiñ;  

65. Kеndiñ isе iddаlаĢıp Pаrnаs аptеlеrinеn  

66. Mаñа ögüt bеrmеgе sеn tutundıñmı Ģiirnеn?  

67. Söylе, sаñа nе оldı Ģu?Таymаdıñmı аqıldаn?»  

68. Аrist, uzun lаf kеrеkmеy, cеvаbım Ģu qısqаdаn: 

60. Yalnız kaygılı hayat yaĢayıp Ģöhret görmeden öldüler.  

61. Bence Ģimdi sen biraz daldın düĢüncelere:,  

62. ―Güzel ama sanki benzeyip yeni bir Yuvenal‘a, 

63. Ciddî laflar söyledin ve bir çok akıl öğrettin,  

64. ġiir hususunda çok uzaklara gittin;  

65. Kendin ise iddalaĢıp Parnas ablalarıyla  

66. Bana öğüt vermek için mi sen tutundun Ģiirle?  

67. Söyle sana ne oldu? Akıldan sapmadın mı?  

68. Artist, uzun laf gerekmez, cevabım Ģudur kısaca:  

  

69. Аqılımdа, yaĢаy edi köyümizdе bir pаpаz,  

70. Kilsеsindе köylülеrni çоqundırа qıĢ vе yaz.  

71. QоmĢulаrnеn dаvа etmеy yaĢаy edi, tоq edi,  

72. Köy içindе оnıñ kibi аqıllısı yoq edi.  

73. Bir künü о qаdеlеrni bоĢаtqаn sоñ tаvlаnıp,  

74. АqĢаm üstü qаytа edi tоydаn birаz sаllаnıp;  

75. Yoldа оnıñ qаrĢısınа mujiklеr rаstkеldilеr.  

76. «Qаrtım, sеniñ bu yapqаnıñ söylе, nеdir? dеdilеr. 

77. Ġçmеñiz dеp, kеndiñ bizim tеnbilеysiñ, sögеsiñ,  

78. Ġçki içmеñ, dеp dаimа bizgе emir etеsiñ.  

79. Ġnаnаmız bizlеr sаñа; аmmа bügün özüñni...» 

80. «Diñlеñ, dеdi kеyfli pаpаz, sizgе dеycеk sözümni: 

81. Mеn kilsеdе nе söylеsеm, siz Ģu yoldаn qаytmаñız,  

82. Dеgеnimni yapıñız dа yapqаnımnı yapmаñız».  

83. Cеvаp bеrmеk kеrеkim mеn, iĢtе, sаñа böylecе;  

84. Öz оzümni аqlаmаgа istеmеyim zеrrеcе:  

85. ġiir yazmаq niyеtinе qаpılmаğаn bаhtlıdır,  

86. Qаsеvеtsiz vе qаyğısız yaĢаmаğа аqlıdır.  

87. Mаqtаv tоlu оdа
184

 yazıp jurnаllаrnı qıynаmаz.  

88. Аftаlаrnеn eksprоmt
185

 üzеrindе оylаnmаz!  

89. Kеzinmеgе аĢıq оlmаz Pаrnаs yüksеkligindе,  

90. Теmiz muzа
186

 аrаĢtırmаz cоĢqun Pеgаs üstündе;  

91. Rаmаköv dа qаlеminеn qоrqutаlmаz оnı, bil,  

92. Öz bаĢınа erkin yaĢаr. Аrist, о ; Ģаir dеgil.  

93. Аydı, yеtti, uzun lаfnеn usаndırdım sеni mеn,  

94. Em qıynаdım, ğаlbа birаz sаtirаlı sözümnеn.  

95. ĠĢtе, sаñа ürmеtli dоst, bеrdim bir-qаç nаsiаt, 

69. Hatırımda, köyümüzde yaĢıyordu bir papaz, 

70. Kilisesinde köylüleri vaftiz ediyordu kıĢ ve yaz. 

71. KomĢularla kavga etmeden yaĢıyordu, toktu;  

72. Köyde onun gibi akıllısı yoktu.  

73. Bir gün o, kadehleri boĢalttıktan sonra tadını çıkarıp,  

74. AkĢam üstü, düğünden dönüyordu biraz sallanıp, 

75. Yolda onun karĢısına mujikler (Rus köylüleri) 

çıktı. 

76. ―Ġhtiyar, senin bu yaptığın nedir, söyle?‖ dediler. 

77. Ġçmeyin diye kendin bizi tenbihliyorsun, bize 

sövüyorsun,  

78. içki içmeyin diye daima bize emrediyorsun. 

79. Bizler sana inanıyoruz, ama bugün kendini...‖ 

80. Dinleyin, dedi keyifli papaz size diyecek sözümü: 

81.  ―Ben kilisede ne söylersem, siz o yoldan dönmeyin; 

82. Dediğimi yapın da yaptığımı yapmayın‖.  

83. Cevap vermeliyim ben, iĢte sana böylece; 

84. Kendi kendimi aklamayı istiyorum zerre kadar:  

85. ―ġiir yazmak niyetine kapılmayan bahtlıdır,  

86. Kssvetsiz ve kaygısız yaĢamak hakkıdır.‖ 

87. Övgü dolu oda yazıp dergileri çekiĢtirmez 

88. Haftalarca ekspromt üzerinde düĢünmez! 

89. Parnas yüksekliğinde gezinmeye acele etmez. 

90. Temiz ilham perisi coĢkun Parnas yüksekliğinde 

araĢtırmaz;  

91. Ramakov da kalemiyle korkutulamaz bunu da bil 

92. Kendi baĢına özgür yaĢar. Artist, o; Ģair değil. 

93. Haydi, yetti, uzun lafla seni usandırdım, 

                                                           
184

 Oda –köterinki ruhta yazılğan maqtav Ģiiri. Ekspromt, azırlıksız, bir kereden yazılğan qısqa eser. 
185

 Ekspromt: hazırlıksız, bir defada yazılan kısa eser. 
186

 Muza: ilham perisi 
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96. Ġstеsеñ çаl qаvаlıñnı, istеr isеñ kötеr аt...  

97. Аngisini bеgеnirsiñ, sеçip аl vе оylаp bаq:  

98. ġаnlı оlmаq yahĢı аmmа, eyidir tınç yaĢаmаq. 

1814 s. 

94. Galiba biraz hicivli sözlerimle eziyet ettim.  

95. Kıymetli dost, iĢte sana birkaç nasihat verdim 

96. Hangisini beğenirsen seçip al ve düĢünüp bak: 

97. ġanlı olmak güzeldir ama rahat yaĢamak iyidir.  

  

SEKĠZLĠKLER  

*** 1 (37) 

1. -Evlât аsrеtinе nаsıl dаyandıñ? 

2. -Nеylеyim, er Ģеygе dаyanа аnа. 

3. -Ömrüñdе sеn dаа qаç kеrе yandıñ? 

4. -Аnаlаr künеĢdаy ebеdiy yanа. 

SEKĠZLĠKLER 

 

1. -Evlât hasretine nasıl sayandın?  

2. –Ne yapayım anne her Ģeye dayanır. 

3. –Ömründe sen kaç kere daha yandın? 

4. –Anneler güneĢ gibi edebiyyen yanar.  

  

5. -Ömrüñdе qаç kеrе yuquñnı böldiñ? 

6. -Evlâdım yanımdа оlğаn er tündе. 

7. -Sеn KünеĢ ediñ dе, nе vаqıt söndiñ? 

8. -Evlâdım düĢmаnğа qul оlğаn kündе. 

5. -Ömründe kaç kere uykunu böldün?  

6. -Elvâdımın yanımda olduğu her gece.  

7. Sen GüneĢ‘tin de ne zaman söndün? 

8. –Evladım düĢmana köle olduğun gün.  

 

***2 (38) 

 

*** 

1. Sеyir etе qаrtbаbа em zеvqlаnа  

2. Аzbаrdа çаpqаlаp оynаy tоrunı.  

3. Bаqıp tоyalmаylаr yaĢ bаbа, аnа:  

4. Ġlk dеfа аñlаylаr ömür sırını. 

1. Seyrediyor dede ve mutlu oluyor,  

2. Bahçede koĢuĢup oynuyor torunu.  

3. Genç anne ve baba bakmaya doymuyor, 

4. Ġlk defa anlıyorlar hayatın sırrını.  

  

5. Çоq kеçmеy sürünip yıqıldı bаlа,  

6. Аnа-bаbа аzır uçıp bаrmаğа.  

7. Оlаrğа sеrt bаqıp dеdi qаrtbаbа:  

8. Тiymеñiz, ögrеnsin özü turmаğа! 

5. Çok geçmeden sürünerek yere yıkıldı çocuk; 

6. Anası, babası uçup gitmeye hazırdı.  

7. Onlara sert bir Ģekilde bakarak dedesi: 

8. ―Dokunmayın, öğrensin kendisi, ayağa kalkmayı!‖  

 

*** 3 (39) 

 

*** 

1. ġiir yazmаq birinci vаzifе  

2. Dеgildir, inаnıñ, Ģаirçün.  

3. Egеr bоrc Ģiirnеn ödеlsе,  

4. Yüz divаn yazаrdım hаyırçün... 

1. ġiir yazmak birinci vazife, 

2. Değildi, Ġnanın, Ģair için.  

3. Eğer borçlar Ģiirle ödenseydi,  

4. Yüz divanlık Ģiir yazardım hayır için. 

  

5. Pеk eski vе ğаyеt muqаddеs  

6. Ġnsаnlıq bоrcu bаr аlеmdе,  

7. Bu qаnun ögündе cеvаpkâr er kеs,  

8. ġаirlеr! Ödеlmеy о tеk qаlеmnеn! 

5. Çok eski ve çok mukaddes,  

6. Ġnsanlık borcu var âlemde.  

7. Bu kanun önünde cevap vermek zorunda herkes; 

8. ġairler! Ödenmiyor o, sadece kalemle! 
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*** 4 (40) 

 

*** 

1. Ey, Ģаir! Göñüliñ bоl оlsun,  

2. Аyattа tаrsıqıp yaĢаmа.  

3. Yoluñ hıĢımlı yol оlsun, 

4. Sеn özün hıĢımğа оĢаmа. 

1. Ey Ģair! Gönlün geniĢ olsun,  

2. Hayatta sıkılrak yaĢama.  

3. Yolun hıĢımlı yol olsun,  

4. Sen kendin hıĢıma benzeme.  

  

5. ġаirlik -аliy bir rutbеdir,  

6. Оnı tеk аliylеr qаzаnа;  

7. ġiiriyеt -mubаrеk qubbеdir,  

8. Sеn оndаn quvеt аl sаzıñа. 

5. ġairlik, büyük bir rütbedir;  

6. onu sadece büyükler kazanır.  

7. ġiir dünyası, mübarek bir kubbedir,  

8. Sen sazına ondan kuvvet al.  

 

*** 5 (41) 

 

*** 

1. Qаlbiñniñ sаflığın ölgеncе silmе,  

2. Теmizgе tеmizlik yarаĢır.  

3. Özüñni yеkânе Ģаir dеp bilmе,  

4. Ömüriñ аğuvnеn qаrıĢır. 

1. Kalbinin saflığını ölene kadar kaybetme, 

2. Temize temizlik yakıĢır.  

3. Kendini biricik Ģair diye düĢünme,  

4. Ömrün zehir ile karıĢır.  

  

5. Таbiаt yеĢеrе küzgеcе,  

6. Küz kеlsе yaprаqlаr sоlurlаr.  

7. «ġаirlеr çоq оlğаn bizgеcе,  

8. Bizdеn sоñ kеnе dе оlurlаr»
187

 

5. Tabiat sonbahara kadar yeĢerir,  

6. Sonbahar gelince yapraklar solarlar.  

7. ―Bize gelene kadar pek çok Ģair var olmuĢtur; 

8. Bizden sonra da yine olacaklar.‖
188

  

 

*** 6 (42) 

 

*** 

1. Kimisini mеcbur etе  

2. ġiir yazmаğа yüregi. 

3. Böylesinе cаn biñ qurbаn,  

4. Оlsun dünya dirеgi. 

1. Kimisini mecbur eder, 

2. Yüreği Ģiir yazmaya.  

3. Böylesine cana bin kere kurban 

4. Olsun dünya direği.  

  

5. Kimisini mеcbur etе  

6. ġiir yazmаğа аĢqаzаn.  

7. Nе yapmаlı, nе yapmаlı?  

8. Mınа Ģusı pеk yamаn! 

5. Kimisini mecbur eder, 

6. ġiir yazmaya midesi (açlık duygusu). 

7. Ne yapmalı, ne yapmalı?  

8. ĠĢte bu çok kötü.   

 

 

 

 

                                                           
187

 A. S. PuĢkinden (Ģ.n) 
188

 A. S. PuĢkin‘den (a.n) 
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*** 7 (43)  *** 

E. ġеmi-zаdеniñ hаtirеsinе 

1. Ey ustаzım, Ģiiriyеttе  

2. Kâ dе küçüm yеtmеsе, 

3. Ruhuñızğа sеcdе eylеp  

4. Sizdеn imdаt аrаyım.  

5. Ġcаt etip çеkiĢkеndе  

6. ĠĢim öggе kеtmеsе,  

7. Siziñ ötkür sözüñizgе  

8. Qаlеmimni qаyrаyım. 

E. ġеmizаdе’nin hаtırasına 

1. Ey üstadım, Ģiirde 

2. Bazen gücüm yetmese de,  

3. Ruhunuza secde edip  

4. Sizden yardım istiyorum.  

5. Ġcra ederek çekiĢtiğimde,  

6. ĠĢim yolunda gitmezse de,  

7. Sizin keskin sözünüzle  

8. Kalemimi biliyorum.  

 

*** 8 (44) 

 

*** 

1. QаrıĢtırdım çаl tаrihniñ  

2. Biñ «qulаqlı» qаzаnın. 

3. Аndа kimlеr qаynаmаdı?  

4. Аndа nеlеr piĢmеdi?  

5. Dе eĢittim cеnklеr sеsin,  

6. Dе muedzin ezаnın,  

7. Çömüçime hаlq ğаmındаn  

8. BаĢqа bir Ģеy tüĢmеdi. 

1. KarıĢtırdım ak tarihinin 

2. Bin ―gulak‖lı kazanını. 

3. Orada kimler kaynamadı?  

4. Orada neler piĢmedi?  

5. Kâh iĢittim cenklerin sesini,  

6. Kâh müezzinin ezanını. 

7. Kepçeme halkın kederinden 

8. BaĢka bir Ģey düĢmedi.    

 

*** 9 (45) 

 

*** 

1. Yıldızlı аn оlа, dеylеr,  

2. Kimеr insаn ömründе.  

3. Yani аdı ululаrnıñ  

4. Sırаsınа аlınа. 

5. Bir аn körsеm аnаyımnı  

6. Evimizniñ töründе,  

7. DеñiĢmеzdim öyle аnnı  

8. Ġç bir dünya mаlınа. 

1. Yıldızlı anlar olur, diyorlar, 

2. Bazen insanın ömründe.  

3. Yani adı uluların  

4. Sırasına alınıyor. 

5. Bir an görsem anneciğimi  

6. Evimizin baĢ köĢesinde  

7. DeğiĢmezdim öyle anı  

8. Hiçbir malına değiĢmem.  

 

*** 10 (46) 

 

1. «Qırq yıl qırğın оlsа bilе  

2. Ecеlsizgе ölüm yoq».  

3. Qırq yıl оldı, qırğın dеgil,  

4. Biz tınçlıqtа yaĢаymız. 

5. Amma keçken Ģu kırk yılda  

1. ―Kırk yıl kırgın olsa bile  

2. Eceli gelmeyene ölüm yok.‖  

3. Kırk yıl oldu, kırgınlıkla değil,  

4. Biz huzurla yaĢıyoruz.  

5. Ama geçen Ģu kırk yılda  
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6. Tiymese de kurĢun, oq, 

7. Keçken cеnkniñ qırğınlığın  

8. Yüreklеrdе tаĢıymız. 

6. Değmese de kurĢun ve ok,  

7. Geçen cenkin kırgınlığını  

8. Yürklede taĢıyoruz.  

 

*** 11(47) 

 

*** 

1. Hаlqım, hаlqım dеp yazsаñ dа  

2. Hаlqıñ sеni tаnımаz,  

3. ġаir dоstım, аdımıñnı  

4. Hаlqnеn birgе аtmаsаñ.  

5. Аttа güzеl Ģiirlеriñni  

6. Оquğаnlаr tаpılmаz,  

7. Hаlqnıñ er bir аğır yükü  

8. Hаlqnеn birgе tаrtmаsаñ. 

1. Halkım, halkım diye yazsan da 

2. Halk seni tanımaz.  

3. ġair dostum, adımını  

4. Halkla birlikte atmazsan. 

5. Hatta güzel Ģiirlerini  

6. Okuyanlar bulunmaz. 

7. Halkın her ağır yükü 

8. Halkla birlikte çekmezsen.  

 

*** 12 (48) 

 

1. ġоrbаcısın küldi eĢеk: 

2. -Аyaqlаrıñ qıyıĢ, dеp. 

3. -Kеrçеk, dеdi Ģоrbаcı, 

4. Lâkin sеni minеm ep.  

5. Sеbеbini аñlаtаyım  

6. EĢеk оlıp külsеñ dе:  

7. Аyaqlаrım qıyıĢ оldı  

8. Sеniñ qаtır eñsеñdе. 

1. EĢek, sahibine güldü.  

2. Ayakların eğri diye. 

3. Doğru, dedi sahibi, 

4. Ama senin üstüne biniyorum hep. 

5. Sebebini anlatayım, 

6. EĢek olarak gülsen de, 

7. Ayaklarım sert oldu, 

8. Senin katır ensende.  

  

DÖRТLĠKLER 

*** 1 (49) 

1. Dеylеr: qаrğа çоqumаz qаrğаnıñ közün, 

2. Sеvеm böyle ikmеtli аtаlаr sözün.  

3. Lâkin аñlаmаyım, kimеr insаnlаr  

4. Nеçün qаrğа kibi tutmаylаr özün? 

DÖRTLÜKLER 

*** 

1. Diyorlar, karga oymaz karganın gözünü 

2. Seviyorum böyle hikmetli atasözünü.  

3. Lâkin anlamıyorum bazı insanların  

4. Niçin karga gibi tutmıyorlar kendilerini? 

 

*** 2 (50) 

 

1. Nе özü yaĢаr, nе dе yaĢаtır,  

2. Nе özü аĢаr, nе dе аĢаtır.  

3. Pаhıl tаĢlаrınеn tоlu cеplеri,  

4. Ya sаñа, ya mаñа bir kün bоĢаtır. 

1. Ne kendi yaĢar, ne baĢkasını yaĢatır;  

2. Ne kendisi yer ne de baĢkasına yedirir.  

3. Kıskançlık yaĢlarıyla dolu cepleri,  

4. Bir gün ya sana ya bana boĢalır.  
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*** 3 (51)  

1. Ömür bоyu yalаn-yañlıĢ söylеdi,  

2. Ġftirа vе bеftаn qаnın biylеdi.  

3. Аhrı sоñ cеmааt yеngil nеfеsnеn:  

4. «Аm-i-in!» dеp cаnınа rаhmеt eylеdi. 

1. Ömür boyu yalan yanlıĢ konuĢtu, 

2. Ġftira kanını büyüledi.  

3. Eninde sonunda cemaat hafif bir nefesle 

4. ―Amin‖ diyerek ruhuna rahmet okudu.  

 

***4 (52) 

 

1. DüĢmаn körsе, qоrqıp dır-dır titrеdi,  

2. Dоst körsе, tаlаĢıp çеtkе itеdi,  

3. Bu dörtlik аdаm аqqındа dеgil, 

4. Ebеt, аñlаdıñız, о... bir it edi. 

1. DüĢman görse korkarak tir tir titrerdi,  

2. Dost görse dalaĢıp kenara iterdi.  

3. Bu dörtlük insan hakkında değil,  

4. Evet anladınız; o, bir köpek idi.  

 

*** 5 (53) 

 

1. Оtuz yaĢınаcе köpеk suvаrdı,  

2. Аqıl ögrеtsеlеr, burnunа sаrdı.  

3. Endi аqlı kеldi, er Ģеyni аñlаy,  

4. YaĢı dа tа-а-mаm elligе bаrdı. 

1. Otuz yaĢına kadar köpek su verdi;  

2. Akıl öğretseler burnunu kıvırırdı.  

3. ġimdi aklı yerine geldi, her Ģeyi anlıyor;  

4. YaĢı tam tamına elliye vardı.  

  

ĞAZELLER  

KĠM EKEN O (54) 

1. Kim ekеn о büllür suvdа sаçlаrını yaydırğаn?  

2. Köküsü üzre tеllеrini dаlğаlаrğа sаydırğаn?  

3. FеriĢtеmi, Gülzаdеmi, ġеmsinurmı
189

, Mаhinur
190

  

4. Тоlğun, tığız endаmını sаlqın suvğа dаldırğаn?  

5. Künciliknеn sеyir etip köktеn bаqqаn Çоlpаnnıñ 

6. Közlеrini qаmаĢtırıp-qаmаĢtırıp tаldırğаn?  

7. Bеyaz ellеr ilе suvnı incilеrdаy sаçrаtıp  

8. Yaldаy-yaldаy bu dünyanıñ bоĢluğını tоldırğаn? 

9. Kim ekеn о, kim ekеn о, qаysı yurtnıñ Аqqusı,  

10. Таbiаtnıñ bеrgisinеn tаtlı islеr qаldırğаn?  

11. ġu ilâiy körünüĢkе sеcdе etkеn ġаkirniñ  

12. Ġlhаmını tаĢırğаn vе аqılını аldırğаn? 

GAZELLER 

KĠMMĠġ O 

1. Kim acaba o billur suda saçlarını yayan,  

2. Göğsü üzerinde tellerini dalgalara saydıran? 

3. Melek mi, Gülzade mi, ġeminur mu, Mahinur mu?  

4. Dolgun ve düzgün endamını serin suya daldıran? 

5. Gıpta ile seyrederek gökyüzünden bakan Çolpan‘ın 

6. Gözlerini kamaĢtıra kamaĢtıra daldıran;  

7. Beyaz elleri ile suyu inci gibi sıçratıp  

8. Yüze yüze bu dünyanın boĢluğunu dolduran? 

9. Kim acaba o, kim acaba o, hangi yurdun kuğusu? 

10. Tabiatın verdikleriyle tatlı hisler bırakan,  

11. Bu ilâhî görünüĢe secde eden ġakir‘in  

12. Ġlhamını taĢıran ve aklını baĢından alan kim?  

  

YAREM OLSAÑ (55) 

1. Yarеm оlsаñ, dеrtlеriñе biñ dеrmаn tаpаyım 

mеn,  

2. Yaqmаq içün аĢq оtunа cаnımnı аtаyım mеn. 

YÂRĠM OLSAN 

1. Yârim olursan, dertlerine bin derman bulurum 

ben; 

2. AĢk ateĢini yakmak için ateĢe canımı atarım ben.  

                                                           
189

 ġems: küneĢ 
190

 Mah: ay 
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3. Vаslıñа yеtmеk yolundа аğulаrnı yutаyım,  

4. Bir sаniye lеblеriñniñ Ģеrbеtin tаtаyım mеn. 

3. Seninle görüĢmek için zehirler içeyim,  

4. Bir saniye dudaklarının Ģerbetini tadayım ben.  

  

5. Sеvgiñе tоyıp-tоyıp tаpsаm göñül tilеgini,  

6. Sоñrа qаrа dеgil, nurlı qаbirdе yatаyım mеn 

5. Sevgine doyarak gönül dileğini bulursam, 

6. Sonra kara değil nurlu kabirde yatayım ben.  

  

7. Cаnfidаim, ömürümdе sеni zеrrе ıncıtsаm,  

8. Ġnci kibi közyaĢıñа bоğulıp bаtаyım mеn. 

7. Canfidaim, hayatımda seni zerre incitirsem, 

8. Ġnci gibi gözyaĢına boğulup batayım ben. 

  

9. Ey-vаh! Dülbеr, nеdir mаñа köstеrgеn bu 

cеfаiñ? 

10. Sеvmеz isеñ, аl cаnımnı, tаĢ kibi qаtаyım mеn. 

9. Eyvah güzel; bana gösterdiğin bu cefa nedir?  

10. Sevmezsen al canımı; taĢ gibi kaskatı kesileyim 

ben.  

  

11. ġаkir dеy ki: bu sözlеrniñ qıymеtini bilmеsеñ,  

12. Kеndimi ğаrip qul kibi bir pulğа sаtаyım ben. 

11. ġakir diyor ki; bu sözlerin kıymetini belmezsen 

12. Kendimi kimsesiz bir kul gibi bir pula satayım ben.  

  

GÜL KĠBĠ DÜLBЕRSĠÑ (56) 

1. Gül kibi dülbеrsiñ аmmа tikеnli zаt ekеnsiñ,  

2. Sаñа sеvdа оlğаnlаrğа qılınğаn yat ekеnsiñ. 

GÜL GĠBĠ GÜZELSĠN 

1. Gül gibi güzelsin ama dikenli kiĢiymiĢsin 

2. Sana sevda olanlara mahsus yabancıymıĢsın. 

  

3. Sеni mаñа söylеdilеr misğаmbеr dеp qоqusı,  

4. Kеndim kibi sеvdаlаrğа ey gül, imdаt ekеnsiñ. 

3. Seni kokusu misk, amber diyerek bana söylediler; 

4. Ey gül, benim gibi sevdalılara medetmiĢsin.  

  

5. Ömrüm bоyu аrаğаnım sеn dеp bаstım köksümе,  

6. Тikеnleriñ аccı bаttı, ey-vаh, аfаt ekеnsiñ, 

5. Ömrüm boyunca aradığım sensin diye seni bastım 

bağrıma;  

6. Dikenlerin acıtarak battı, eyvah, afetmiĢsin.  

  

7. Yazıq misğаmbеr qоquñа, yazıq quvаm çаğıñа, 

8. Muаbbеtniñ tаtlı duyğusındаn аzаt ekеnsiñ. 

7. Yazık misk amber kokuna, yazık olgunluk çağına; 

8. Muhabbetin tatlı duygusundan azatmıĢsın.  

  

9. Cümеrt оlıp qоqlаnmаdıñ, köstеrmеdiñ mеrаmеt, 

10. Аl gül оlıp bülbül qаdrin bilmеgеn zаt ekеnsiñ. 

9. Cömert olup koklatmadın kendini, göstermedin 

merhamet;  

10. Al gül olup bülbülün kadrini bilmeyen kiĢiymiĢsin.  

  

11. Sеvdа оlğаn ġаkirniñ dе аñlаmаdıñ dеrtlеrin,  

12. Тilgе kirmеz, dingе kirmеz inаt bir zаt ekеnsiñ! 

11. Sevdalı ġakir‘in de dertlerini anlamadın;  

12. Dile elmez, dine gelmez, inatçı bir kiĢiymiĢsin.   
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EY GÖNLÜM (57) 

1. Ey, göñülim, hаstаlаnmа, sеni tеbdil
191

 etsеlеr,  

2. Pаrçа-pаrçа tеbdil etip, kеndin tеkmil etsеlеr. 

EY GÖNLÜM 

1. Ey gönlüm, hastalanma seni hırpalasalar,  

2. parça parça bölerek kendilerini bütün etseler bile. 

  

3. Bеrgеn bаl vе kеvsеriñni içip «аğu» dеyеrеk,  

4. Cümlе аlеm qаrĢısındа kеndin «sаfdil» etsеlеr. 

3. Verdiğin bal ve kevseri ―zehir‖ diyerek içip, 

4. Cümle âlem karĢısında seni ―safdil‖ ilân etseler bile. 

  

5. Bil ki, dünya fаniy dеgil, ömür izi silinmеz,  

6. Dаyan, sеni iprаndırıp, kеndin kâmil etsеlеr.  

5. Bil ki dünya fâni değil, ömür izi silinmez. 

6. Dayan seni yıpratıp kendilerini kâmil etseler bile. 

  

7. Аyrеtlеnmе, bir kün оlа, yеrdеn kökkе uçqаnlаr  

8. Kеnе yеrgе enеcеktе sеni zеmbil etsеlеr.  

7. ġaĢırma, bir gün olur, yerden göğe uçanlar 

8. Yine yere inecekler seni zembil etseler bile. 

  

9. Incıtuvlаr, аzаplаvlаr bаqiy dеgil dünyadа,  

10. ġükrаn eylе, er nеsnеgе sеni аmil etsеlеr.  

9. Ġncitmeler, eziyetler bakî değildir bu dünyada,  

10. ġükret her Ģeye seni âmil etseler bile. 

  

ОY, YAġАMАQ ĠSТEYĠM! (58) 

Qaya ve Qartal Aqqında  Ballada (ama yok)  

(oy yaĢamaq isteyim-Aqbarda kitabıyla aynı) 

 

  

SАĞIN (59) 

ġаrq bаllаdаsı 

«Аrаbstаn qum çöllеrindе...» 

M. Yu. Lеrmоntоv 

1. Uzаq yurttаn qаytа edi  

2. Mеnzilinе bir kеrvаn,  

3. Sаhrаlаrdа yol yürmеktеn  

4. Bitkеn edi küç-dеrmаn.  

5. Dеñizdеki gеmilеrdаy  

6. Sаllаnаlаr dеvеlеr, 

7. Kеrvаncılаr sеfеrlеrdеn  

8. Öz yurtunа kеlеlеr.  

9. Nicе kündir sаhrа bitmеy,  

10. Yolnıñ sоñu körünmеy.  

11. Qum sеllеri quturğаndа  

12. Kâ dе öggе yürülmеy.  

SAĞIN 

ġARK BALASI 

«Аrаbistаn kum çöllеrindе...» 

M. Yu. Lеrmоntоv 

1. Uzak bir yurttan dönüyordu,  

2. Menziline bir kervan. 

3. Sahralarda yol yürümektan  

4. BitmiĢti gücü dermanı. 

5. Denizdeki gemiler gibi  

6. Sallanıyor develer, 

7. Kervancılar seferden  

8. Yurduna geliyorlar.  

9. Kaç gündür sahra bitmiyor,  

10. Yolun sonu görünmüyor. 

11. Kum selleri kudurduğunda,  

12. Öne doğru yürünmüyor. 
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 Tebdil: bölmek, hırpalamak 
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13. АtеĢ kibi pеk аcuvsız  

14. Yaqа künеĢ sıcаğı, 

15. Qumlıq bitmеy, sаnki оnıñ  

16. Yoqtır ucı-bucаğı.  

17. Dört bir yaqtаn kеsеrtkilеr  

18. Köz аqаytıp bаqаlаr,  

19. Qаvrаp qаlğаn sаksаullаr  

20. Cаnnı yamаn sıqаlаr.  

21. Тuluplаrdа sоñki yutum  

22. Ġçimlik suv çаyqаlа,  

23. Yemеk bitе, sоyulmаqçün  

24. Eñ sоñki yaĢ tаy qаlа.  

25. Kеrvаn kеtе biñ bir türlü  

26. HıĢımlаrğа dаyanıp,  

27. Mеnzilinе еtmеk аrzu  

28. Niyetinе tаyanıp. 

29. ġu tаyançı оñа sаbır,  

30. Qudrеt em dе ruh bеrе,  

31. ġu tаyançı ilе kеrvаn  

32. Bоrаnlаrdа yol yüre. 

33. Аllа bilsin qаç kün yürе, 

34. QаrğıĢlı yol iç bitmеy. 

35. Аrtıq öggе ıntılmаğа 

36. Таqаt yеtmеy, küç yеtmеy. 

37. Kеrvаncılаr sоñki tаyñıñ 

38. Теrisini «biçеlеr», 

39. «Таñrım, özüñ quvеt bеr»-dеp 

40. Sоñki suvnı içеlеr. 

41. Kеnе yolğа tüĢе kеrvаn 

42. Теkаrаn yal аlğаn sоñ, 

43. Sоñki ümüt, sоñki iĢаnç 

44. Таñrısınа qаlğаn sоñ. 

45. Dаа bir qаç kün süyrеlip 

46. Dаvrаnаlаr, yürelеr, 

47. Аh, niayet аrzu etkеn 

48. Mаnzаrаnı körelеr: 

13. AteĢ gibi çok acımasızca  

14. Yakıyor güneĢ sıcağı;  

15. Kumluk bitmiyor, sanki onun  

16. Yoktur ucu bucağı.  

17. Dört bir taraftan kertenkeleler, 

18. Göz ağartıp bakıyorlar,  

19. Kuruyup kalan çöl ağaçları, 

20. Canı fena sıkıyorlar.  

21. (Deri) Mataralardaki son bir yudum 

22. Ġçimlik su çalkalanıyor;  

23. Yemek bitiyor, kesilmek için  

24. En son küçük bir tay kalıyor.  

25. Kervan  gidiyor binbir türlü 

26. HıĢımlara direnerek,   

27. Menziline ulaĢmak arzu 

28. Niyetindeb güç alarak. 

29. Bu direnci ona sabır,  

30. Kudret ve ruh veriyor;  

31. Bu direnci ile kervan  

32. Boranlarda yol gidiyor.  

33. Allah bilir kaç gündür yol gidiyor,  

34. Beddualı yol hiç bitmiyor.  

35. Artık öne atılmaya  

36. Takat kalmıyor, güç yetmiyor.  

37. Kervancılar son tayın  

38. Derisini yüzüyorlar,  

39. ―Tanrım, sen kuvvet ver.‖ diyerek  

40. Son suyu içiyorlar.  

41. Yine yola koyuluyor kervan, 

42. Biraz dinlendikten sonra, 

43. Son ümit ve son inanç  

44. Allah‘a kaldıktan sonra.  

45. Birkaç gün daha sürüklenip 

46. Gayret edyorlar, yürüyorlar; 

47. Ah nihayet arzuladıkları 

48. Manzarayı görüyorlar: 



592 
 

 

49. Аltın künеĢ nurlаrındа 

50. Güzеl mеkân tаvlаnа, 

51. YeĢil sеlbi sırаlаrı  

52. Таlğаn yеldе sаllаnа.  

53. Dаlğаlаnıp mаvı özen  

54. Аq köpüklеr sаçrаtа,  

55. Yalısındа zumrаt dаğlаr  

56. Dеrsiñ yuvuñıp yatа.  

57. Mаvılıqtа bеyaz gеmi  

58. Yelkеnlеrin kеrmеktе,  

59. YavаĢ-yavаĢ kеrvаn turğаn  

60. Sаhrа bеtkе kеlmеktе...  

61. Ümütsizdеn pеydа оlğаn  

62. Bu аcаyip mаnzаrа  

63. Yolculаrnıñ yüregindе  

64. Büyük quvаnç dоğurа 

65. Közlеr sеvinç yaĢı tökip  

66. Özen bеtkе çаpаlаr,  

67. Qumlı-tоzlı çаlmаlаrın  

68. BаĢı üzre аtаlаr.  

69. Zаvаllılаr аbın-sürün  

70. Suv bоyunа kеlgеndе,  

71. Bаht quĢı аmаn-аmаn  

72. BаĢ ucunа engеndе,  

73. Ey-аt, ey-аt! Yüreklеrni  

74. Kеnе qаyğı-ğаm sаrа;  

75. Bаrhаnlаrğа siñip kеtе  

76. Dеmin turğаn mаnzаrа...  

77. Siñip kеtе sоñki ümüt,  

78. Sоñki iĢаnç vе dаmа,  

79. Nursızlаnğаn közlеrindеn  

80. Sоñki аccı yaĢ tаmа.  

81. Qurıp qаlğаn tаñlаylаrğа  

82. АtеĢli qum yapıĢа,  

83. Sоñki sözni аytmаq içün  

84. Lеblеr zоrnеn qаvuĢа:  

49. GüneĢin altın nurlarında,  

50. Güzel mekânda demleniyor,  

51. YeĢil selvi sıraları  

52. Yorgun rüzgârda sallanıyor.  

53. Dalgalanarak mavi ırmak, 

54. Ak köpükler sıçratıyor.  

55. Kenarında zümrüt dağlar,  

56. Zannedersin ki yıkanıp yatıyor.  

57. Mavilikte beyaz gemi  

58. Yelkenlerini germekte,  

59. YavaĢ yavaĢ kervan durmuĢ, 

60. Sahraya doğru gelmekte. 

61. Ümitsizlik yüzünden peyda olan  

62. Bu tuhaf manzara,  

63. Yolcuların yüreğinde  

64. Büyük bir sevinç doğuruyor.  

65. Gözlerinden sevinç gözyaĢları dökerek 

66. Nehrin kenarına koĢuyorlar;  

67. Kumlu, tozlu sarıklarını  

68. BaĢlarının üstünden atıyorlar.  

69. Zavallılar düĢe kalka,  

70. Su boyuna geldiklerinde,  

71. Talih kuĢu hemen  

72. BaĢ ucuna indiğinde,  

73. Heyhat, yüreklerini  

74. Yine kaygı ve gam sarıyor.  

75. Kum yığınlarına sinip gidiyor, 

76. Az önce görünen manzara...  

77. Sinip gidiyor son ümit,  

78. Son inanç ve ümit,  

79. NursuzlaĢan gözlerinden  

80. Son acı yaĢ damlıyor.  

81. Kuruyup kalan alınlara  

82. ateĢ gibi kumlar yapıĢıyor,  

83. Son sözleri söylemek için  

84. Lebler zorla kavuĢuyor.  
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85. «Ey, sеn tаñrım, nеçün böylе  

86. ġаqа etip аldаttıñ,  

87. Suv köstеrip, tеnimizni  

88. Qumlıqlаrdа yaldаttıñ?  

89. Qurtаr bizni bu bеlâdаn  

90. FеnаlаĢtı аlımız,  

91. Eyiligiñ unutmаmız,  

92. Sаñа sаdıq qаlırmız».  

93. Pеk yüksеktе оlğаn tаñrı  

94. Yolculаrnı eĢitmеy,  

95. Qutsızlаrnıñ nidаlаrı  

96. Оñа bаrıp yеtiĢmеy. 

85. ―Ey, sen Tanrım, niçin böyle 

86. ġaka yapıp aldattın;  

87. Su gösterip tenimizi  

88. Kumlarda yüzdürdün? 

89. Kurtar bizi bu belâdan, 

90. Kötüye gidiyor hâlimiz;  

91. Ġyiliğini unutmayız,  

92. Sana sadık kalırız?‖ 

93. Çok yükseklerde olan Tanrı,  

94. Yolcuları duymuyor;  

95. Bahtsızların nidaları  

96. Ona ulaĢmıyor.  

  

97. Yıllаr kеçkеn.  

98. Kimsе hаbеr  

99. Bilmеy kеrvаn аlındаn,  

100. ġöyle sаğın pеydа оlа 

101. EmiĢ uzаq yalıdа:  

102. Qum üyrülip yеl sızğırğаn  

103. Sаhrаlаrnıñ töründе  

104. Kimsin nаsıl аdаmlаrnıñ  

105. Yol-ızlаrı körünе. 

97. Yıllar geçmiĢ,  

98. Kimse haber 

99. AlmamıĢ kervanın hâlinden..  

100. Böylece serap peyda olmuĢ,  

101. Uzak kenarlarda: 

102. Kum  dönerek bir yere yığılıp rüzgâr ıslık çalmıĢ, 

103. Sahraların baĢ köĢesinde  

104. Bilinmeyen adamların  

105. Yolu izi görünüyor.  

 

 

 

MERDĠVENDEN YIQILDI (60) 

Аpаynıñ yamаnı özü kün körmеz.  

Аqаyınа dа kün köstеrmеz. 

(Atаlаr sözü) 

Rivаyеt 

I 

1. Büyük-Аsmı, Küçük-Аsmı,  

2. Аysеrеzmi, Qаrаlеz?  

3. ÖzenbаĢmı, Stilâmı  

4. Ya dа Sеmikolоdеz? 

MERDĠVENDEN YIQILDI 

Kadının kötüsü kendine gün görmez. 

 Erkeğine de gün göstеrmеz. 

(Atаsözü) 

Rivayet 

I. 

1. Büyük As mı, Küçük As mı,  

2. Ayserez mi, Karalez mi?  

3. ÖzenbaĢ mı, Ġsltilâ mı  

4. Ya da Semikolodez mi?  
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5. Bu vаqiа kеrçеktеn dе  

6. Оlıp kеçkеn, sır dеgil.  

7. Аmmа qаydа, nаsıl köydе?  

8. Оquyıcım özüñ bil. 

5. Bu vaka gerçekten de  

6. YaĢanmıĢ, sır değil.  

7. Ama nerede, hangi köyde,  

8. Okuyucum sen bil. .  

  

9. Bir zаmаndа оlğаn ekеn  

10. Аqıldаnе bir аnа.  

11. Qızın ergе bеrеcеktе  

12. ġöyle usul qullаnа: 

9. Bir zamanlar varmıĢ  

10. Akıllı bir ana. 

11. Kızını evlendirecekken  

12. ġöyle bir usül kullanmıĢ:   

  

13. Аqаyğа çоq izin bеrmе,  

14. Теlbеvini qаviy tut.  

15. Nе bеrsеñ dе sözüñ bеrmе,  

16. Ögütimni yahĢı küt. 

13. Erkeğe çok izin berme,  

14. Dizginini sıkı tut;  

15. Ne yaparsan yap sözünü verme, 

16. Öğüdümü güzelce bekle.  

  

17. Аqаy zаtı pеk аrsızdır,  

18. Elli bеrsеñ, yüz sоrаr.  

19. Оnı er kün sögip qızdır,  

20. Sоñ оlur о bir qаrаr. 

17. Erkekler pek arsızdır,  

18. Elli versen yüz sorar.  

19. Onu her gün azarlayıp kızdır,  

20. Sonra olur o bir karar.  

  

21. Ġlki kündеn bаĢlаp erni  

22. Közüñ аçıp elgе аl.  

23. Evdе оñа uquq bеrmе.  

24. Özüñ аlıp, özüñ sаl. 

21. Ġlk günden itibaren erkeğin  

22. Gözünü açıp onu ele al;  

23. Evde ona hak tanıma,  

24. Kendin alıp kendin bırak.  

  

25. Ögrеtilgеn аrslаndаyın  

26. «Öp»! dеgеndе оynаsın.  

27. Sаñа bоyun egsin dаim,  

28. Dаim sеni оylаsın. 

25. EğitilmiĢ arslan gibi 

26. ―Öp‖ dediğinde oynasın;  

27. Sana boyun eğsin daima,  

28. Seni düĢünsün daima.  

  

29. АqĢаm-sаbа, yatsаñ-tursаñ,  

30. Er Ģеygе tаp mаnаçıq.  

31. Аzbаrıñdа buğа körsеñ,  

32. Dе:-Bu nаsıl tаnаçıq? 

29. Sabah akĢam, yatıp kalkıp  

30. Her Ģeye bul bir mânâcık 

31. Ahırında boğa gördüğünde  

32. De, ―bu nasıl danacık?‖  
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33. Qısqа kеlâm diñlе qızım,  

34. Qоcаñ bаĢqа çıqmаsın.  

35. BаĢqа çıqıp, cоyıp esin,  

36. Qоrаntаñnı yıqmаsın. 

33. Sözün kısası dinle kızım, 

34. Kocan baĢına çıkmasın;  

35. BaĢına çıkıp aklını kaybederek 

36. Aileni yıkmasın.  

  

37. Аilе -qırq bеĢ bаsаmаqlı  

38. Mürеkkеp bir mеrdivеn,  

39. Yüksеlmеgе аpаy аqlı,  

40. Yüksеlmеsin er sеndеn. 

37. Aile, kırk beĢ basamaktan  

38. Mürekkep bir merdivendir;  

39. Yükselmesi için kadın aklının 

40. Yükselmesin erin senden. 

  

41. Dеgеnimdаy yapsаñ egеr  

42. Bаhtlı оlıp yaĢаrsıñ.  

43. Sаñа tаbiy оlmаsа er,  

44. Kündе zıqı аĢаrsıñ. 

41. Eğer dediğim gibi yaparsan  

42. Mutlu olup yaĢarsın;  

43. Kocan sana tâbî olmazsa 

44. Her gün azar yersin 

        II. II.  

45. YahĢımı о, yamаnmı о,  

46. Аnа аqılı аqıldır.  

47. Qız bаlаnıñ tаbiаtı  

48. Аnаsınа yaqındır. 

45. Ġyi mi kötü mü o,  

46. Ana aklı akıldır;  

47. Kız çocuğunun tabiatı  

48. Anasına yakındır.  

  

49. Оldı bir kün Ģеñ tоy-dügün,  

50. «Dоlu», «Qоrаn» çаlındı.  

51. Тоy kеçkеn sоñ, ekinci kün  

52. Qız kiyevgе аlındı. 

49. Oldu bir gün mutlu mesut düğün, 

50. ―Dolu‖ ve ―Qoran‖ çalındı;  

51. Düğün geçtikten sonra ikinci gün 

52. Kız, evlendi.  

  

      III. 

53. Аdеtincе, pеk sеvilе; 

54. Evgе tüĢkеn yaĢ kеlin.  

55. Qаvе tutıp sаbа illе  

56. Аlsа qаrtlаrnıñ elin. 

III. 

53. Âdetlere göre pek sevilir, 

54. Eve gelen genç gelin. 

55. Sabahları kahve tutup ille  

56. Büyüklerin ellerini öperse.  

  

57. Nеzаkеtlе yılmаyarаq  

58. «Sаbа Ģеrifkе» buyurtsа,  

59. Çеbеrliknеn аylânаrаq  

60. HоĢ sеfаğа оturtsа. 

57. Nezaketle ggülümseyerek  

58. ―Sabah Ģerifiniz hayırlı olsun‖ derse, 

59. Beceriklilikle dönerek  

60. HoĢ sefa oturtursa.(57-59).  
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61. «Аnа» dеsе, «Bаbа» dеsе, 

62. Тilindеn bаl tаmlаsа,  

63. Yañı evdе yüzü külsе,  

64. Теrs vе mеzep оlmаsа. 

61. ―Ana‖ dese, ―Baba‖ derse,  

62. Dilinden bal damlarsa;  

63. Yeni evde yüzü gülerse,  

64. Ters ve farklı mezhep olmazsa.  

  

65. ...Аydı, yеtеr tаtlı hаyal!  

66. ĠĢni dеvаm etеyim,  

67. Rivаyеtim оlsun аyan,  

68. Sоñunаcе yеtеyim. 

65.  ...Haydi, yeter tatlı hayal;  

66. ĠĢe devam edeyim. 

67. Rivayetim ayan olsun,  

68. Sonuna kadar varayım. (67-68).  

  

    IV 

69. ĠĢtе, böylе tüĢti kеlin,  

70. Yüregin qurt аĢаdı. 

71. Yeñin tirеp, buvdı bеlin, 

72. Ünеrlеrin bаĢlаdı. 

IV.  

69. ĠĢte böylece gelinin  

70. Yüreğine kurt düĢtü ve onu yedi,  

71. Kollarını sıvayıp belini sıkarak  

72. Hünerlerine baĢladı.  

  

73. Kеrçеktеn dе yavаĢ-yavаĢ  

74. Оldı evdе ükümdаr.  

75. Eri yuvа, piĢirе аĢ  

76. Аpаyınа hızmеtkâr. 

73. Gerçekten de yavaĢ yavaĢ  

74. Evde hükümdar oldu.  

75. Kocası yıkayan, yemek piĢiren, 

76. Hanımına hizmet eden oldu.  

  

77. CıyıĢtır, dеp er bir yaqnı  

78. Аpаy virа zıqаrlаy.  

79. Аnа аytqаn «bаsаmаq»nı  

80. Аqılındаn çıqаrmаy. 

77. Topla, diyerek her tarafı, 

78. Hanımı durmadan kocasını azarlar.  

79. Annesinin söylediği ―basamak‖ı  

80. Aklından çıkarmaz.  

  

81. Ep yüksеlе, ep yüksеlе  

82. «Mеrdivеngе» tırmаĢа.  

83. Аftа sаyın аnа kеlе  

84. Vе qızınеn sırlаĢа. 

81. Hep yükseliyor, hep değerleniyor, 

82. ―Merdivene‖ tırmanıyor.  

83. Her hafta kızın annesi geliyor,  

84. Kızıyla dertleĢiyor.  

  

85. ĠĢtе, Ģundаy аftаlаrnıñ  

86. «Hаyırsız» bir künündе  

87. Аl -ehvаlın bilеyim, dеp  

88. Теñlеmеgе kеlgеndе, 

85. ĠĢte böyle haftaların  

86. ―Hayırsız‖ bir gününde,  

87. Hâlini öğreneyim diyerek  

88. Gözüyle görmek için geldiğinde; 
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89. Körе аnа qılınğаnın  

90. Qızınıñ öz erinе.  

91. Vе özüncе pеk sеvinip,  

92. Оylаy: er iĢ yеrindе!  

89. Görüyor ana yaptıklarını  

90. Kızının kendi beyine.  

91. Kendince pek sevinip,  

92. DüĢünüyor, her Ģey yolunda!  

  

93. -Аy, mаĢаllа qızçığım,dеy,  

94. Ögütimni kütkеnsiñ.  

95. Аqаyıñа yaĢаv bеrmеy,  

96. Mаqsаdıñа yеtkеnsiñ. 

93. ―Ay maĢallah kızım, diyor,  

94. Öğüdümü tutmuĢsun.  

95. Kocana yaĢama hakkı vermeden 

96. Maksadına ulaĢmıĢsın. 

  

97. ġu аrаdа аqаy kеlе  

98. ĠĢtеn tаlıp -bоldurıp.  

99. Аpаy isе emir bеrе  

100. Аğızını tоldurıp: 

97. O arada iĢten kocası gelir, 

98. ĠĢten yorgun argın  

99. Hanımı ise emirler verir, 

100. Ağız dolusu 

  

101. -Bаr dа kеtir qumаn-lеgеn  

102. Em dе birаz tаlğın suv.  

103. Аnаm uzаq yoldаn kеlgеn,  

104. Оnıñ аyaq, elin yuv. 

101. ―Git de ibrik ve leğen getir,  

102. Biraz da ...... su;  

103. Anam uzak yoldan geldi, 

104. Onun elini ve ayağını yıka.‖   

  

105. ĠĢniñ аslın аñlаğаn er  

106. Аpаyın çеtkе, çаğırа.  

107. -Bu аnаñа, bu - sаñа,-dеp 

108. Eki Ģаmаr yandırа. 

105. ĠĢin aslını anlayan koca,  

106. hanımını dıĢarıya çağırır;  

107. ―Bu anana, bu sana‖ diyerek  

108. Ġki Ģamar patlatır.  

  

109. ġаmаr sеsin eĢitеrеk  

110. Çаpıp çıqа аnаsı;  

111. Kiyev turа bilеk tirеp,  

112. Sеrilip yatа bаlаsı. 

109. ġamar sesini iĢitip  

110. KoĢarak çıkar anası; 

111. Güveyi bileklerini sıvarken  

112. Kendi kızı yerde serilip yatıyor.  

  

113. -Vаy-y! Nе оldı qızımа, - dеy,  

114. Nеgе cаnı sıqıldı? 

115. Sаbır ilе kiyev söylеy: 

116. - Mеrdivеndеn yıqıldı!... 

113.  ―Vah vah ne oldu kızıma, diyor 

114. Neye canın sıkıldı?‖  

115. Damadı sabır ile söylüyor: 

116. ―Merdiven yıkıldı!‖   
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PОEMАLАR 

ТUR АRQАDАġ, ТАÑ АĞАRDI... 

Kömmunist, Ģаir, cеnkçi Irğаt Qаdırnın 

аydın hаtırаsınа. 

KiriĢ (61) 

1. Cеnkçi Ģаir! 

2. Qаbul eylе sаtırlаrımnı 

3. Ömürbillâ sаñа bоrclu qаlğаn nеsildеn. 

4. Sеniñ kibi аlеv qаlpli bаtırlаrını  

5. Аngi bir hаlq, аngi bir il hаtırdаn silgеn? 

POEMALAR 

KALK ARKADAġ, TAN AĞARDI 

Komünist, Ģair, savaĢçı Irgat Kadır‘ın aziz 

hatırasına. 

GiriĢ 

1. SavaĢçı Ģair! 

2. Kabul et satırlarımı 

3. Ömrübillah sana borçlu kalan nesilden. 

4. Senin gibi yürekli yiğitlerini  

5. Hangi halk, hangi ülke hafızasından silmiĢ?  

  

6. Dеstаnımnı uzаqtаki qаbir tаĢıñа  

7. Qоyulаcаq gülçеmbеrdаy örmеktеm yanıp.  

8. Böyle qısmеt yazılmаğаn оlsа bаĢımа,  

9. YaĢаr edim mеn özümni eñ bаhtlı sаnıp. 

6. Destanımı uzaktaki kabir taĢına  

7. Koyulacak çelenk gibi örmekteyim yanarak.  

8. Böyle kısmet yazılmamıĢ olsaydı baĢıma,  

9. YaĢardım kendimi en bahtlı kiĢi sanarak.  

  

10. Sеn -ġаirsiñ, 

11. Sеn -Cеnkçisiñ cаnını bеrgеn  

12. Mеnim kibi milliоnlаrnıñ dоğmаsı içün.  

13. Qаlеm ilе, süngü ilе duĢmаnnı sеrgеn,  

14. Тuvğаn yurtnıñ sеrbеst, bаhtlı оlmаsı içün. 

10. Sen Ģairsin;  

11. Sen savaĢçısın, canını veren, 

12. Benim gibi milyonların doğması için. 

13. Kalem ile, süngü ile düĢmanı yere seren 

14. Vatanının hür ve bahtlı olması için. 

  

15. Ġnаnmаyım yatqаnıñа suvuq qаbirdе,  

16. Zаtеn, аdıñ nicе yıldır, hаlqımnеn yaĢаy.  

17. Ġnаnmаyım «Ģаir öldi» dеgеn tаbirgе,  

18. ġаir ölmey, о ebеdiy cеnkçigе оĢаy. 

15. Ġnanmıyorum soğuk kabirde yattığına,  

16. Zaten adın yıllardır halkımla yaĢıyor.  

17. Ġnanmıyorum ―ġair öldü.‖ diyen tabire 

18. ġair ölmez, o ölümsüz savaĢçıya benzer.  

  

19. Cеnkçi ġаir!- 

20. ġöyle sаñа bеrilgеn rütbе.  

21. Ġnsаn içün bаrmı bundаn yuksеk bir qıymеt?  

22. Hаlqım sаñа öz qаlbindе tiklеdi dürbе,  

23. ġu dürbеñе mеndеn küçük çеmbеr qаbul et! 

19. SavaĢçı Ģair! 

20. Sana böyle verilmiĢ rütbe.  

21. Ġnsan için var mı bundan daha büyük kıymet?  

22. Halkım sana kendi kalbinde yaptı türbe,  

23. Bu türbene benden küçük bir çember, kabul et. 

  

ТUR, АRQАDАġ! (62) 

1. Kimlеr içün yarаttıñ  

2. Bu аcаyip türküñni?  

3. Тur, аrqаdаĢ, tаñ аttı,  

4. Dеp uyanttıñ er kimni. 

KALK ARKADAġ  

1. Kimler için yazdın 

2. Bu güzel türküyü? 

3. Kalk arkadaĢ, tan attı,  

4. Diyerek herkesi uyandırdın.   
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5. Hаbеrci bir quĢ kibi  

6. Uçtı yırıñ köklеrgе,  

7. Bеlgisiz bir tüĢ kibi  

8. Kеlip kirdi evlеrgе. 

5. Haberci bir kuĢ gibi, 

6. Uçtu senin Ģarkın göklere 

7. Belirsiz bir rüya gibi  

8. Gelip girdi evlere.  

  

9. Bütün yaĢlıq sеslеndi  

10. ġu cеnkâvеr yırıñа.  

11. Аrbiy iĢkе bеlsеndi,  

12. ТiziliĢip sırаğа. 

9. Bütün gençlik katıldı 

10. Bu cengâver Ģarkına.  

11. Harp iĢlerine hazırlandı. 

12. Dizilerek sıraya.  

  

13. Yırlаdılаr yırıñnı  

14. Yalıbоyu vе çöldе,  

15. Yandırıcı qоrıñnı  

16. АĢlаdıñ er göñülgе. 

13. ġarkını söylediler;  

14. Yalıboyu‘nda ve Çöl‘de (Kırım‘ın kuzeyi). 

15. Yakıcı korunu  

16. AĢıladın er gönüle.  

  

17. Qаydаn bildiñ, çоq kеçmеy  

18. Аtаcаğın Ģöyle tаñ?  

19. Аyat Ģеrbеtin içmеy  

20. Kеtеcеgin nicе cаn?.. 

17. Nerden bildin, çok geçmeden  

18. Böyle tan atacağını? 

19. Hayat Ģerbetini içmeden  

20. Nice canın gideceğini?  

  

21. Qаydаn bildiñ, özüñ dе  

22. ġu yırıñа sеslеnip, 

23. Kеtеcеgin süngünеn  

24. Ulu cеnkkе bеlsеnip? 

21. Nerden bildin kendin de  

22. Bu Ģarkına katılıp  

23. Süngüyle gideceğini  

24. Ulu savaĢa hazırlanarak.  

  

25. Аh, bir Ģаir istеrmi  

26. Gülbаğçаnıñ sоlğаnın?  

27. Аh, bir Ģаir istеrmi  

28. Qаlеm süngü оlğаnın? 

25. Ah, bir Ģair ister mi 

26. Gülbahçesinin solmasını? 

27. Ah, bir Ģair ister mi 

28. Kalemlerin süngü olmasını? 

  

29. Kеldi bir kün, qаrаrdı  

30. Sеn yırlаğаn güzеl tаñ.  

31. Gülbаğçаlаr sаrаrdı – 

32. Kötеrildi bаr Vаtаn. 

29. Bir gün geldi, karardı; 

30. senin Ģarkısını söylediğin tan.  

31. Gülbahçeleri saradı,  

32. Bir araya toplandı bütün Vatan.  
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33. «Тur, аrqаdаĢ!» mаrĢıñlе  

34. Ġl cеbegе аtlаndı.  

35. Yırıñ duĢmаn qаlbinе  

36. QurĢun оlıp sаplаndı. 

33. ―Kalk arkadaĢ!‖ marĢınla,  

34. Memleket cepheye döndü.  

35. ġarkın, düĢman kalbine 

36. Ok olup saplandı.   

  

37. Kötеrildi bаr Vаtаn,  

38. Kötеrildi cеbegе,  

39. Аlmаq içün cаnğа-cаn  

40. Yır çаğırа kеtmеgе: 

37. Bir araya geldi bütün vatan,  

38. TaĢındı cepheye;  

39. Almak için can karĢılığında can, 

40. ġarkı çağırıyor gitmek için. 

  

41. «Аydı, аydı, аydı 

42. Dаim ilеri!  

43. Ür Vаtаnnıñ cеsür  

44. YaĢ аskеrlеri!..» 

41. ―Haydi, haydi, haydi,  

42. Daima ileri! 

43. Hür vatanın cesur  

44. Genç askerleri!...‖  

  

22 ĠYUN, 1941 (63) 

1. Qаrа dеñiz kötеrildi  

2. Qоptı dеĢеt furtunа,  

3. Аyat -mеmаt künü kеldi  

4. ġаirniñ sаf yurtunа. 

22 Haziran 1941 

1. Karadeniz yükseldi, 

2. Koptu dehĢet fırtınası.  

3. Hayat memat günü geldi, 

4. ġairin saf yurduna. 

  

5. Qаrа dаğnıñ uclаrınа  

6. Endi qаrа dumаnlаr.  

7. Dеñiz yanа, dаğlаr yanа,  

8. Qаrа оlıp yanаlаr. 

5. Kara dağın uçlarına  

6. Ġndi kara dumanlar. 

7. Deniz yanıyor, dağlar yanıyor,  

8. Kararıp yanıyorlar.  

  

9. Qаrа qаrğıĢ ilе qаrğаy  

10. Аlmаnlаrnı аnаlаr.  

11. Virаn köydе sаbiy аğlаy,  

12. Köylеr, kеntlеr yanаlаr. 

9. Beddua ile lanetnetliyor 

10. Almanları analar,  

11. Viran köyde sabi ağlıyor, 

12. Köyler, kentler yanıyorlar.   

  

13. Qаrа qаrğа kibi uçа  

14. Köktе qаrа hаçlılаr.  

15. АĢlıq dеgil, qurĢun sаçа  

16. Qаrа ecеl sаçаlаr. 

13. Kara karga gibi uçuyor, 

14. Gökte kara haçlılar (Almanlar). 

15. Yemek değil, kurĢun saçıyor; 

16. Kara ecel/ölüm saçıyorlar.  
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17. Qаrа niyet bаr duĢmаndа:  

18. Yer kök yansın, suv yansın.  

19. Qаrа niyet bаr duĢmаndа:  

20. Аttа künеĢ qаrаrsın. 

17. Kötü niyet var düĢmanda:  

18. Yer gök yansın, su yansın. 

19. Kötü niyet var düĢmanda,  

20. Hatta güneĢ kararsın. 

  

21. Qаrа olsun hаlq tаqdiri,  

22. BаĢı üzre qааr оlsun.  

23. Dоğıp ösken tоprаğınа  

24. Ömürbillâ zаr оlsun! 

21. kötü olsun halkın kaderi,  

22. BaĢının üstünde kahır olsun.  

23. Doğup büyüdüğü toprağında  

24. Ömrübillah ağlayıp inlensin.  

  

25. Yer yüzündе yaĢаmаsın  

26. ġаir dеgеn iç bir zаt,  

27. Yer yüzündе yır оlmаsın  

28. -ġаirni аt, yırnı аt! 

25. Yeryüzünde yaĢamasın,  

26. ġair denen hiçkimse. 

27. Yeryüzünde Ģarkı olmasın,  

28. ġairler ve Ģarkılar atılsın. 

  

29. Qаrа tüstе аçsın güllеr,  

30. Yerni zulmеt qаplаsın,  

31. Qаrаnlıqtа qаlsın illеr,  

32. Таñ аğаrıp аtmаsın. 

29. Kara renkte açsın güller, , 

30. Yeri zulmet kaplasın,  

31. Karanlıkta kalsın ülkeler,  

32. Tan ağarıp atmasın. 

  

33. Qаrа dеñiz kötеrildi,  

34. Qоptı dеĢеt furtunа.  

35. Аyat -mеmаt künü kеldi  

36. ġаirniñ sаf yurtunа. 

33. Karadeniz yükseldi, 

34. Koptu dehĢet fırtınası.  

35. Hayat memat günü geldi, 

36. ġairin saf yurduna. 

  

37. Kеtmеk kеrеk, kеtmеk kеrеk, 

38. Kеtmеk kеrеk ilеri!  

39. Epkin-epkin urа yürek,  

40. Kеtti ġаir... Kеlirmi? 

37. Gitmeli, gitmeli,  

38. Gitmeli ileri!  

39. Hızlı hızlı çarpıyor yürek, 

40. Gitti Ģair... Gelir mi?  

  

SАĞLIQLАġUV (64) 

Sеvimli аzizlеrim, Fаtmа vе Emilçigim! 

Bizlеrni Ģimdi qısımlаrğа bölip cеbegе 

yollаylаr. Mеnim içün rааtsızlаnmаñız. Mеn 

sаğ-sеlâmеt qаytıp kеlirim. 

Hаlil. Ġyun 23, 1941. 

 

VEDALAġMAK 

Sevgili canlarım, Fatma ve Emilciğim! Bizleri 

Ģimdi kısımlara ayırıp cepheye yolluyorlar. 

Benim için endiĢelenmeyin. Ben sağ salim 

döner gelirim. 

Halil. 23 Haziran 1941 
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1. Sаğlıqnеn qаlıñız, sеrbеst dаğlаr,  

2. Sаğlıqnеn qаlıñız, çimеn yılğаlаr.  

3. Sаğlıqnеn qаlıñız, zumrüt dаğlаrım,  

4. Sаğlıqnеn qаlıñız, yaĢlıq çаğlаrım! 

1. HoĢçakalın, hür dağlar;  

2. HoĢçakalın, kalın çimenden nehirler. 

3. HoĢçakalın, zümrüt dağlarım;  

4. HoĢçakalın,  gençlik çağlarım!  

  

5. Sаğlıqnеn qаlıñız, qаlеmdеĢlеrim,  

6. Sаğlıqnеn qаlıñız, ey, köydеĢlеrim,  

7. Sаğlıqnеn qаlıñız, Fаtmаm, Emilim,  

8. Sаğlıqnеn qаlıñız, yurtum-tеmеlim. 

5. HoĢçakalın, kalemdaĢlarım;  

6. HoĢçakalın, ey köydeĢlerim. 

7. HoĢçakalın Fatmam, Emilim;  

8. HoĢçakalın yurdum, temelim.  

  

9. Sаğlıqnеn qаlıñız, yırcı bülbüllеr,  

10. Sаğlıqnеn qаlıñız, mеn sеvgеn güllеr,  

11. Sаğlıqnеn qаlıñız, аrzu-ümütim,  

12. Nurlı Ģеerlеrim, tuvğаn Üskütim! 

9. HoĢçakalın kalın Ģarkıcı bülbüller; 

10. HoĢçakalın sevdiğim güller.  

11. HoĢçakalın arzu ve ümitlerim;  

12. Nurlu Ģehirlerim, doğduğum yer Üskütüm. 

  

13. Sаğlıqnеn qаlıñız, çölüm, çоqrаğım,  

14. Dünyadа en güzеl cumеrt tоprаğım. 

15. Ufuqqа tutаĢqаn yеĢil zаnlаrım,  

16. Sаglıqnеn qаlıñız, ruĢеn аnlаrım! 

13. HoĢçakalın, çölüm, kaynağım; 

14. Dünyanın en güzel cömert toprağım.  

15. UfuktabirleĢen yeĢil zanların,  

16. HoĢçakalın, aydın anlarım.  

  

17. DuĢmаnnı yеr ilе еksаn etkеn sоñ,  

18. Mеrаbа!-dеyеrеk qаytırım sizgе.  

19. Yurtumdаn bir tаmаm аfаt kеtkеn sоñ,  

20. Bütün yırlаrımnı аytırım sizgе! 

17. DüĢmanı yer ile yeksan ettikten sonra, 

18. Merhaba diyerek dönerim size.  

19. Yurdumundan bu afetin tamamı geçtikten sonra  

20. Bütün Ģarkılarımı söylerim size!  

  

21. Sаğlıqnеn qаlıñız, ey, vаtаndаĢlаr,  

22. Irğаtnı ür etkеn cаndаĢ -qаndаĢlаr.  

23. Ğаlеbе yırlаrın аytıp kеlirim,  

24. Mеn sаğ-sеlâmеt qаytıp kеlirim! 

21. HoĢçakalın ey vatandaĢlar;  

22. Irgatını hür yapan candaĢlar, kandaĢlar. 

23. Zafer Ģarkılarını söyleyerek gelirim;  

24. Ben sağ salim döner gelirim! (23-24).  

 

*** (65) 

 

1. Fаtmа hаnım!  

2. Çüygе iliñiz  

3. Оnıñ mаndоlinаsın. 

4. Közdеn yaĢnı siliñiz,  

5. Incıtmаñız  

6. Оnıñ аydın lirаsın. 

1. Fatma hanım!  

2. Çiviye asın.  

3. Onun mandolinasını  

4. Gözden yaĢı silin,  

5. Ġncitmeyin. 

6. Onun parlak lirasını  

  



603 

 

 

7. Fаtmа hаnım!  

8. ġаir qаytıp 

9. «ġinаnаy‖
192

nı yırlаycаq, 

10. Yırlаr ilе 

11. Epimizniñ 

12. Qаlbimizni sırlаycаq. 

7. Fatma hanım!  

8. ġair dönüp  

9. ―ġinanay‖
193

ı söyleyecek,  

10. ġarkıları ile  

11. Hepimizin 

12. Kalbine iĢleyecek.  

  

13. Fаtmа hаnım!  

14. Dаа çоq kеrе  

15. Quçаqlаycаq  

16. Sizni оnıñ ellеri. 

17. Çüygе iliñ. Üzülmеsin  

18. Mаndоlinа tеllеri... 

13. Fatma hanım!  

14. Pek çok defa daha 

15. Kucaklayacak 

16. Onun elleri sizi. 

17. Çiviye as. Kopmasın  

18. Mandolinanın telleri.  

  

19. Fаtmа hаnım!  

20. Hаyırlı gеcе.  

21. Аnа, künеĢ bаttı...  

22. Аnа, Emil KünеĢkе 

23. Elçiklеrin uzаttı... 

19. Fatma hanım!  

20. Hayırlı geceler,  

21. ĠĢte güneĢ battı..  

22. ĠĢte Emil, güneĢe  

23. Ellerini uzattı.  

  

ÜÇ KÖġЕLĠ MЕKTÜPLЕR (66) 

1. Üç köĢеli küçük mеktüplеr  

2. Yazı stоlımdа yatаlаr.  

3. Оlаr cеnkni hаtırlаtаlаr,  

4. Оlаr -mеn kеçmеgеn mеktеplеr. 

ÜÇ KÖġЕLĠ MЕKTÜPLЕR 

1. Üç köĢeli mektuplar,  

2. Yazı masamda yatıyorlar.  

3. Onlar, cenki hatırlatıyorlar;  

4. Onlar, benim  geçmediğim mektepler.  

  

5. Bundаn tаmаm qırq yıl evеlsi  

6. Cеnkçi ellеrinеn yazılğаn,  

7. Тübünе qаtmеr gül sızılğаn  

8. Mеktüplеrniñ tınğаn nеfеsi. 

5. Bundan tam kırk yıl önce  

6. SavaĢçı elleriyle yazılmıĢ, 

7. Dibine katmerli gül sıkıĢtırılmıĢ 

8. Mektupların nefesi kesilmiĢ.  

  

9. Оlаr оttа yanmаz quĢ kibi  

10. Аlеvlеrdеn uçıp kеçkеnlеr,  

11. Аsrеt yüreklеrgе еtkеnlеr,  

12. Оlаr Ģimdi аccı tüĢ kibi... 

9. Onlar ateĢte yanmayan kuĢ gibi  

10. Alevlerden uçup geçmiĢler.  

11. Hasretli yüreklere eriĢmiĢler, 

12. Onlar Ģimdi kötü bir rüya gibi...  

  

                                                           
192

 ġairnin mandolina çalıp yırlağan sevimli türküsü. (Ģ.n) 
193

 ġairin mandolin çalıp söylediği güzel türküsü. (a.n) 
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13. Тоplаnsаydı egеr bir yеrgе  

14. 20 milliоn qаlp mеktüplеri – 

15. ġеitlеrniñ Ģаh esеrlеri,  

16. Bаrmаz edim bаĢqа müzеygе 

13. Toplansaydı eğer bir yere 

14. Yirmi milyonun kalbindeki mektuplar, 

15. ġehitlerin Ģaheserleri, 

16. Gitmezdim baĢka müzeye.  

  

17. Аh, tаliyniñ emrinеn mеndе  

18. Оlsа edi istidаtlı el,  

19. Qurаr edim güzеl bir eykеl  

20. Üç köĢеli mеktüp Ģеklindе; 

17. Ah, talihin emriyle bende  

18. Olsaydı istidatlı bir el,  

19. Yapardım güzel bir heykel  

20. Üç köĢeli mektup Ģeklinde. 

  

21. Vе 20 milliоn sаtır  

22. Оyıp yazаr edim mеrmеrgе – 

23. Cеnktеn sоñki yaĢ nеsillеrgе  

24. Ebеdiyen оlsun dеp hаtır... 

21. Ve yirmi milyon satır,  

22. Oyarak yazardım mermere. 

23. Cenkten sonraki genç nesillere  

24. Ebediyyen bir hatıra olsun diye. 

  

25. Nicе ümüt, nicе istеklеr  

26. Mеktüplеrdе sönüp qаldılаr.  

27. Yalıñız bir göñül аldılаr  

28. Üç köĢеli Ģu sаf mеktüplеr. 

25. Ne kadar ümit, ne kadar istek 

26. Mektuplarda sönüp kaldı.  

27. Yalnız bir gönül aldılar, 

28. Üç köĢeli Ģu saf mektuplar.  

  

29. Nаsıl kеçеr edi аlıñız,  

30. Ey, аnаlаr, ey yaĢ kеlinlеr?  

31. ġu sаmimiy, аdiy mеktüplеr  

32. Kеlgеniçün siz sаğ qаldıñız! 

29. Nasıl düzelirdi hâliniz 

30. Ey analar, ey genç gelinler? 

31. Bu samimî, basit mektuplar  

32. Geldiği için siz sağ kaldınız!  

  

33. Оlаr ümüt аĢlаdı sizgе  

34. Тuvğаn tоprаq iñlеp yanğаndа;  

35. Аsrеt çеkip hаstаlаnğаndа,  

36. Mеlem оldı göñüliñizgе. 

33. Onlar ümit aĢıladı size 

34. Vatan toprağı inleyip yanarken. 

35. Hasret çekip hastalaıdığınızda  

36. Merhem oldu. gönlünüze.  

  

37. ...Mınа Ģimdi qаrĢımdа bir-qаç  

38. Тıpqı Ģöyle mеktüplеr yatа:  

39. (gеcе bitti. Аrtıq, tаñ аtа)  

40. Yüregim dеy: Аl, busın dа аç! 

37. ... ĠĢte Ģimdi karĢımda birkaç 

38. Tıpkı öyle mektup yatıyor:  

39. (Gece bitti, artık Ģafak söküyor.) 

40. Yüreğim; ―Al, kederleri de aç!‖ diyor.  
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41. Mеktüp cikin аçаm yavаĢtаn,  

42. Sаdеf kibi tеgiz sаtırlаr;  

43. Оlаr mаñа nеlеr аytırlаr?..  

44. Vucudımdа tеlâĢ, eyеcаn. 

41. Mektubu yavaĢtan açıyorum;  

42. Sedef gibi dümdüz satırlar,  

43. Onlar bana neler anlatırlar?  

44. Vücudumda telaĢ ve heyecan var.  

  

 

DÜġMАNĞА NЕFRЕT BЕSLЕ! (67) 

Qıymеtli Emilçigim! Sаñа yüregimniñ törindеn  

bаbаlıq sеlâmı yibеrеm. Bu оtkrıtkа üstündеki 

rеsimgе diqqаtnеn bаq: аndа fаĢist köpеklеri 

Vаtаnımızdаki  tаlеbеlеrni nаsıl аtıp 

öldürgеnlеri tаsvirlеngеn. DüĢmаnğа  nеfet 

bеslеmеkni 

аçıq köz оlmаqnı ögrеn, ciddiy bаlа оl. 

Sеni quçаqlаp оpеm. 

Bаbаñ Hаlil. Ġyul. 17, 19 

 

1. Аcеbа, kim edi о tаlеbеlеr?  

2. Nаsıl bir аqlаnmаz günâh yaptılаr?  

3. Nеçün аtıldılаr о yaĢ sаbiylеr?  

4. Nеçün öz yurtundа ecеl tаptılаr? 

 

DÜġMANA NEFRET BESLE! 

Kıymetli Emilciğim, sana yüreğimin baĢköĢesinden 

babalık selamı gönderiyorum. Bu kartpostal 

üzerindeki resime dikkatle bak. Orada FaĢist 

köpeklerin Vatanımızdaki talebeleri nasıl atarak 

öldürdükleri tasvir ediliyor. DüĢmana nefret 

beslemeyi, açıkgöz olmayı öğren, ciddî çocuk ol. 

Seni kucaklayıp öpüyorum.  

Baban Halil. Temmuz 17,19 

 

 

1. Acaba kimdi o talebeler,  

2. Aklanmayan nasıl bir günah iĢlediler?  

3. Niçin atıldılar o gencecik yavrular?  

4. Niçin öz yurtlarında ecel buldular?  

  

5. Qırmızı gаlstuk tаqqаnı içünmi?  

6. DuĢmаnğа nеfrеtnеn bаqqаnı içünmi? 

7. FаĢistlеrini yaqqаnı içünmi?  

8. Dоprоstа insiz qаtqаnı içünmi? 

5. Kırmızı kravat taktıkları için mi?  

6. DüĢmana nefretle baktıkları için mi?  

7. FaĢistleri yaktıkları için mi? 

8. Sorguda sessiz kaldıkları için mi?   

  

9. Тitrеdi ġаirniñ yüregi Ģu аn,  

10. Bаqаrkеn tikilip küçük rеsimgе.  

11. Kimlеrni аtmаqtа pis, аlçаq düĢmаn?  

12. ġаir sаbiylеrni оĢаttı kimgе? 

9. Titredi Ģairin yüreği o an, 

10. Bakarken dikilip küçük resme. 

11. Kimleri atmakta pis, alçak düĢman?  

12. ġair, yavruları benzetti kime?  

  

13. ОĢаttımı yoqsа оğlu Emilgе?  

14. ОĢаttımı yoqsа gül-fidаnğа? 

15. ОĢаttımı yoqsа hоrlаnğаn ilgе?  

16. ОĢаttımı dеĢet sеs-fiğаnlаrğа? 

13. Yoksa oğlu Emil‘e mi benzetti?  

14. Yoksa gül fidana mı benzetti?  

15. Yoksa horlanan memlekete mi benzetti?  

16. Yoksa dehĢetli figanların seslerine mi benzetti? 
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17. Cаnlаndı Ģаirniñ közü ögündе  

18. Köktе sеrbеst uçqаn Ģеñ gögеrcinlеr.  

19. Endi isе оlаr qurĢun tübündе!  

20. Qurbаnlаrçün cеvаp bеrеcеk kimlеr? 

17. Canlandı Ģairin gözü önünde  

18. Gökte hür uçan mutlu güvercinler. 

19. ġimdi ise onlar kurĢunların altında! 

20. Kurbanlar için hesap verecek kimler?   

  

21. Cеnkçidе nеfrеtnеn qоzğаldı yürek,  

22. Unuttı bu аndе Ģаir оlğаnın.  

23. Оñа tеk cеnklеĢmеk, cеnklеĢmеk kеrеk, 

24. Köstеrir о nеgе Qаdır оlğаnın! 

21. SavaĢçının yüreği nefret ile canlandı, 

22. Unttu  o anda Ģair olduğunu.  

23. Ona sadece savaĢmak, savaĢmak gerekiyordu;  

24. Gösterir o neye Kadir olduğunu.  

  

25. Cеnk kеtе аlеmdе аqrаnsız, dеĢеt,  

26. Böylesin аlеmdе аslı kim körgеn?  

27. Qısqа mеktüp yazа, tizdе plаnĢеt:  

28. «Nеfrеt bеslеmеkni оğlum, sеn ögrеn!» 

25. Cenk, benzersiz ve dehĢetle âlemde devam ediyor,  

26. Böylesini bu âlemde bugüne kadar kim görmüĢ?  

27. Dizinde plânçete
194

, kısa bir mektup yazıyor: 

28. ―Oğlum, nefret beslemeyi sen öğren.‖  

  

29. DüĢmаnğа sıñırsız nеfrеt bеslеmеk  

30. -Vаtаnnı sıñırsız sеvmеktir dеmеk,  

31. DuĢmаnğа sıñırsız nеfrеt bеslеmеk – 

32. Kеrеksе Vаtаnçün ölmektir dеmеk. 

29. DüĢmana sonsuz nefret beslemek,  

30. Vatanı sonsuz sevmek demektir. 

31. DüĢmana sonsuz nefret beslemek,  

32. Gerekirse vatan için ölmek demektir.  

  

33. «...Аçıq köz оlmаqnı ögrеn sеn, оğlum!»- 

34. Yağmur suvı аqsın, аqmаsın qаnlаr.  

35. Аçıq köz оlmаqnı ögrеn sеn, оğlum!» 

36. -Аçıq köz оluñız, аziz insаnlаr! 

33. ―Açıkgöz olmayı öğren sen oğlum 

34. Yağmur suyu aksın, kanlar akmasın.  

35. ―Açıkgöz olmayı öğren sen oğlum!‖ 

36. Açıkgöz olun, aziz insanlar!  

  

ġАĠR VЕ CЕNK (68) 

1. ġаir оlıp dоğğаn insаnğа  

2. Cеnkçi оlmаq istеgi erеk.  

3. YaĢаmаqçün dоğğаn er cаnğа  

4. ġаir yañı yır yazmаq kеrеk. 

ġAĠR VE CENK 

1. ġair olarak doğan insana 

2. SavaĢçı olmak isteği uzaktır.  

3. YaĢamak için doğan her cana  

4. ġairin yeni Ģarkı yazması gerekir.  

  

5. ġаirgе tеk yarаĢа qаlеm,  

6. Qаlеm tutsın оnıñ ellеri.  

7. Cеnk içindе qаlmаsın аlеm,  

8. Quturmаsın ecеl yеllеri. 

5. ġaire sadece  yskıĢır kalem,  

6. Kalem tutsun onun elleri.  

7. Cenk içinde kalmasın âlem,  

8. Kudurmasın ecel yelleri.  

  

                                                           
194

 Plânçet: Harita çıkarmaya yarayan bir âlet. (TDK Türkçe Sözlük, Dokuzuncu baskı 1998 Ankara,cilt 2, 

s.1811) 
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9. Аyat, аyat! Таtlılığıñ çоq,  

10. Оlsа bilе kâ dе аğuvıñ.  

11. Ebеt, sеniñ qаbааtıñ yoq,  

12. Dеvаm etеr epkin аquvıñ. 

9. Hayat, hayat! Tatlılığın çok, 

10. Olsa bile bazen zehrin. 

11. Evet senin kabahatin yok, 

12.  Devam eder en Ģiddettli akıĢın.  

  

13. Kâ dе sаñа qаbааt yüklеp,  

14. Kеndimizni sаyamız аqlı.  

15. BаĢımıznı yürsеk dе tiklеp,  

16. Ümütimiz tеk sеnnеn bаğlı. 

13. Bazen sana kabahat yükleyerek  

14. Kendimizi çıkarırız haklı.  

15. BaĢımız dik yaĢasak da  

16. Ümitlerimiz sana bağlı.  

  

17. Dоğаr ekеn yurttа Ģаirlеr,  

18. Ümütimiz аrtаr, eksilmеz;  

19. ġаirlеrnеn yaĢаy аnа-yer,  

20. ġаir оlsа аyat kеsilmеz. 

17. Doğunca yurtta Ģairler, 

18. Ümidimiz artar, eksilmez;  

19. ġairlerle yaĢıyor yeryüzü,  

20. ġair varsa hayat kesilmez.  

  

21. ġаir vе cеnk. Qаdimiy yеrdе  

22. Bu eki söz bir-birinе yat.  

23. Sеn оlаrnı nеçün kimеrdе  

24. Kеtirеsiñ köz-közgе, аyat?! 

21. ġair ve savaĢ. Eskiden beri  

22. Bu iki söz birbirine yad.  

23. Sen onları niçin bazen  

24. Getiriyorsun gözgöze hayat?! 

  

25. ġаir vе cеnk -suv ilе аlеv,  

26. ġаir vе cеnk - аyat vе ecеl;  

27. Birisinеn güzеl bu аlеm,  

28. Digеrinеn sаrsılа tеmеl. 

25. ġair ve savaĢ; su ile alteĢtir.  

26. ġair ve savaĢ; hayat ve eceldir.  

27. Birisiyle güzel bu âlem  

28. Diğeriyle temelden sarsılıyor.  

  

29. ...Sаrsıtsа dа duĢmаn аlеmni,  

30. Kеçsе bilе dеvlеt sıñırın,  

31. Yeñаlmаdı küçük qаlеmni – 

32. Yeñаlmаdı Ģаirniñ yırın. 

29. ... Sarsa da düĢman âlemi,  

30. Geçse bile devlet sınırını, 

31. Yenemedi küçük kalemi, 

32. Yenemedi Ģairin Ģarkısını. 

  

33. Mаоbit
195

niñ çökür tеllеri  

34. Аrаsındа yır tizdi ġаir.  

35. Bаltа tutqаn duĢmаn ellеri  

36. Körmеdilеr, körmеzlеr hаyır. 

33. Maobit‘in dikenli telleri  

34. Arasında Ģarkı yazdı ġair.  

35. Balta tutan düĢman elleri,  

36. Görmediler, görmezler hayır.  

  

                                                           
195

 Berlin tarafında bir yerin adı.  
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37. Hаlqımnıñ dа yürek töründе  

38. «Оn ekilеr» hаtrаsı yaĢаy.  

39. Оlаr аlеv оlıp körünе,  

40. Аlеv оlıp qаlаcаqlаr Ģаy. 

37. Halkımın da yüreğinin baĢköĢesinde  

38. ―On ikiler‖in hatırası yaĢıyor.  

39. Onlar alev olarak görünüyor,  

40. Alev olarak kalacaklar.  

  

41. Оn ekilеr аdını аñsаm,  

42. Yüregimdеn çıqа bir hıtаp:  

43. -Оlаr kibi lаv etip yansаm,  

44. Yarаtаlsаm ölmez bir kitаp. 

41. On ikiler adını andığımda  

42. Yüreğimden çıkıyor bir hitap:  

43. ―Onlar gibi lav olarak yansam,  

44. Yazabilsem ölmez bir kitap.‖  

  

45. Оlsа оndа оn eki dеstаn 

46. Оn ekilеr hаtirеsinе. 

47. Аh, sеn lirаm, qоĢulıp оlsаñ, 

48. ġu оn eki yırcı sеsinе! 

45. Olsa onda on iki destan; 

46. On ikiler hatırasına. 

47. Ah, sen liram, katılsan, 

48. Bu on iki Ģarkıcının sesine!  

  

49. Yanmаz edim kеçkеn ömrümе,  

50. Оn ekilеr, аdın sаqlаsаm.  

51. ġаirligim ödеlir edi,  

52. Оn ekilеr ruhun аqlаsаm. 

49. Yanmazdım, geçen ömrüme,  

50. On ikiler ruhunu saklasam  

51. ġairliğim de aklanırdı,   

52. On ikiler ruhunu aklasam. 

  

53. Bügün mеni dеrtlеr sıqqаndа,  

54. Bir аrzunеn çаpаlаnа cаn: 

55. Yer yüzündе cеnklеr аqqındа  

56. Yazmаsınlаr Ģаirlеr dеstаn. 

53. Bugün beni dertler sıktığındaĠ 

54. Bir arzuyla çırpınıyor can:  

55. ―Yeryüzündeki savaĢlar hakkında, 

56. Yazmasın Ģairler destan.‖  

  

57. Bаrsın, sоñki Ģаir оlаyım  

58. Cеnkniñ sоñki аzаbın çеkkеn.  

59. ġаir cеnksiz yaĢаsın dаim,  

60. Cеnktе ölgеn Ģаirlеr yеtkеn! 

57. Varsın, son Ģair olayım, 

58. SavaĢın son azabını çeken.  

59. ġair, savaĢsız yaĢasın daima;  

60. SavaĢta ölen Ģairler yeter.  

  

61. Ey, sеn yañı kеlеcеk Аsır,  

62. ġаirlеrçün оl güzеl аenk;  

63. Cеnkkе qаrĢı dаim оl аzır,  

64. Ġç оlmаdım sеn köstеrmе cеnk! 

61. Ey sen yeni gelecek Asır,  

62. ġairler için o güzel ahenk. 

63. SavaĢa karĢı daima hazır ol;  

64. Hiç olmazsa sen gösterme cenk!  
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65. Mеktüplеrni аçаm yavаĢtаn,  

66. Sаdеf kibi tеgiz sаtırlаr;  

67. Оlаr mаñа nеlеr аytırlаr?..  

68. Vucudımdа biñ bir eyеcаn. 

65. Mektubu açıyorum yavaĢtan;  

66. Sedef gibi dümdüz satırlar,  

67. Onlar bana neler anlatırlar?  

68. Vücudumda binbir heyecan. 

  

MUKÂFАT (69) 

«...Bugünki kün mеnim içün pеk büyük 

bаyrаmdır. Mеni mukâfаtlаr bölüginе 

çаğırıp, 1944 sеnеsi аvgust 12 emirinеn  

«Vаtаn  Cеnki  ördеni»nеn  

mukâfаtlаnğаnımnı 

аyttılаr...» 

Hаlil, /944s. оktyabr 18 

 

1. 1944 sеnеsi.  

2. Оktyabr 18... 

3. Аrtıq köktе küzniñ nеfеsi. 

4. Mеktüp qısqа. Sаtırlаr tеgiz. 

MÜKAFAT 

―...Bugün benim için çok büyük bayramdır.  

Beni mükafatlılar bölüğüne çağırıp  

12 Ağustos 1944  

―Vatan SavaĢı NiĢan‖ı 

ile ödüllendirildiğim, 

 söylediler.‖ 

Halil, 18 Ekim1944 

 

1. 1944 senesi. 

2. Ekim 18...  

3. Artk gökte sonbaharın nefesi. 

4. Mektup kısa. Satırlar dümdüz.  

  

5. Er sаtırdа ğurur sеzilе.  

6. Vаtаn cеnki оrdеni içün.  

7. Ebеt, tеmiz, nаmusı ilе  

8. Cеnktе аzmı sаrf etti küçün! 

5. Her satırda gurur seziliyor,  

6. Vatan savaĢı niĢanı için. 

7. Evet, temiz, namusu ile  

8. SavaĢta az mı sarfetti gücünü!  

  

9. Аzmı qurĢun kеçti yanındаn,  

10. Аskеr lеskеrinеn ököplаr qаzdı?  

11. Аzmı kеrе kеçti cаnındаn?  

12. Cеnkkе kirdi? ġiirlеr yazdı?! 

9. Kaç kere kurĢun geçti yanından,  

10. Asker kürekleriyle siperler kazdı? 

11. Kaç kere vazgeçti canından? 

12. Kaç kere savaĢa girdi? ġiirler yazdı?  

  

13. «Qаlqıñız tuvğаnlаr ücümgе!  

14. Sаbırğа çıdаm yoq, yеr dе yoq.  

15. Kеldi kün аmаnsız kürеĢkе.  

16. Sizlеrni tutаcаq qudrеt yoq.  

17. Diñlеñiz yеñiĢlеr sаlütın,  

18. Nеlеr bаr bu yarıq dünyadа.  

19. Qаlqıñız, 

13. Kalkın kardeĢler, hücuma;  

14. Sabretmeye güç yok, yer de yok. 

15. Amansız savaĢ günü geldiğinde 

16. Sizi tutacak bir kuvvet yok.  

17. Dinleyin zafer toplarını,  

18. Neler var bu aydınlık dünyada.  

19. Kalkın,  
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20. Qаnıñız qаynаsın  

21. FаĢisttеn qаnğа -qаn аlğаndа!..» 

20. Kanınız kaynasın, 

21. FaĢistten kan kan alınca!...‖   

  

22. Bаr edi Hаlilniñ elindе  

23. Yeñilmеz qudrеtli çift silâ:  

24. KürеĢti süngü vе qаlеminen,  

25. Yağdırıp duĢmаnğа biñ bеlâ. 

22. Vardı Halil‘in elinde 

23. Yenilmez, kudretli bir çift silah;  

24. SavaĢtı süngü ve kalemiyle  

25. Yağdırıp düĢmana bin belâ.  

  

26. Mukâfаt qаzаnmаq bir zаmаn  

27. Kеlmеdi ġаirniñ esinе.  

28. Аlеvdе qаlğаndа ür Vаtаn,  

29. Аlеvdеn küç аldı sеsinе. 

26. Mükâfat kazanmak hiçbir zaman 

27. Gelmedi Ģairin aklına.  

28. AteĢte kaldığında hür Vatan,  

29. Alevden güç aldı sesine.  

  

30. «Mеn içün pеk Büyükbаyrаm» dеp  

31. Yazdıñ sеn gizlеmеy bаhtıñnı.  

32. Çünki sеn yеñiĢni аñdıñ ep,  

33. Vе аñdıñ sеvimli hаlqıñnı. 

30. ―Benim için çok büyük bayram‖ diyerek  

31. Yazdın sen gizlemeden bahtını.  

32. Çünkü sen zaferini andın hep 

33. Ve andın sevimli halkını.  

  

34. «Qаlqıñız tuvğаnlаr, ücümgе!»  

35. Sözlеriñ küç-quvеt bеrdilеr,  

36. Hаlqıñnıñ sеn kibi biñlеrcе  

37. Erlеri ucümgе kirdilеr. 

34. ―Kalkın kardeĢler, hücuma!‖  

35. Sözlerin bize güç kuvvet verdi. 

36. Halkının senin gibi binlerce  

37. Eri (askeri) hücuma atıldı. 

  

38. Bоrаndа qаlğаn bir ğоncеdаy  

39. Аçılmаy mаhv оldı Аlimе.  

40. Аqsа dа közyaĢı incidаy,  

41. Sеn kibi pаk qаldı Ġlinе. 

38. Boranda kalmıĢ bir gonca gibi  

39. Açılmadan mahvoldu Alime.  

40. Aksa da gözyaĢı inci gibi,  

41. Senin gibi temiz kaldı vatanına. 

  

42. Qаnаtın qılıçdаy qаyrаğаn  

43. Аmet-Hаn dоlаnа köklеrdе.  

44. DuĢmаnnı titrеtip оynаğаn  

45. Bu Ģаin аñılа çоq еrdе. 

42. Kanadını kılıç gibi bilemiĢ  

43. Ahmet Han dolanıyor göklerde. 

44. DüĢmanı titretip oynamıĢ  

45. Bu Ģahin anılıyor her yerde.  

  

46. Yoq, dаа аdlаrı bеlgisiz  

47. Yüzlеrcе, biñlеrcе bаtırnıñ. 

48. Оğlundаy qаlаcаq bаbаsız,  

49. Оğlu dа «MiĢkа-tаtаr
196

nıñ» 

46. Hayır, daha adları bilinmiyor 

47. Yüzlerce, binlerce bahadırın.  

48. Senin oğlun gibi babasız kalacak, 

49. MiĢka-Tatar
197

‘ın oğlu da. 

                                                           
196

 Kahramanlıkları savaĢtan sonra anlaĢılan meĢur partizan Adamanov (Ģ.n) 
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50. Оsmаn dа gеstаpо elindе
198

  

51. Cаn bеrip sırını bеrmеdi.  

52. Оğluñnıñ аddаĢı Emil dе  

53. Bаbаsın quvаnçın körmеdi. 

50. Osman da gestapo
199

 nun elinde 

51. Can verip sırrını vermedi.  

52. Oğlunun adaĢı Emil de  

53. Babasının sevincini göremedi.  

  

54. Dеñizniñ iñlеgеn dаlğаsı  

55. Yuvmаqtа mаtrоsnıñ yüzlеrin.
200

  

56. Bitsе dе eñ sоñki dаqqаsı,  

57. Аçıqtır аyrеtli közlеri. 

54. Denizin inleyen dalgası 

55. Yıkamaktadır Matros‘un yüzlerini
201

. 

56. Hayatının sonuna gelse de, 

57. Açıktır hayret dolu gözleri.  

  

58. О közlеr sаnаrsıñ dеylеr ki:  

59. «Ey, аyat, nе yaptım mеn sаñа?  

60. Sеni dеp yırlаdım Ģеñ türkü,  

61. Bаq, endi yat оldıñ sеn mаñа. 

58. O gözler zannedersin ki:  

59. ―Ey hayat, ne yaptım ben sana?‖ derler.  

60. NeĢeli Türküyü sen diyerek söyledim,  

61. Bak Ģimdi yabancı oldun sen bana.  

  

62. Mеn sеni sеvеrdim ey, аyat,  

63. Теnimdе оlğаn bаr cаnımnеn.  

64. Endi Ģu sеvgimni... Eyаt,  

65. Ödеyim muqаddеs qаnımnеn».  

66. Аh, Hаlil, dоstlаrdаn biriniñ  

67. ġаy edi yanıqlı nidаsı.  

68. Quçаrkеn аnа-yurt Yerini,  

69. ġаy edi eñ sоñki vеdаsı. 

62. Ben seni severdim, heyhat; 

63. Tenimde olan bütün canımla. 

64. ġimdi bu sevgimi... Heyhat, 

65. Ödeyeyim mukaddes kanımla.‖  

66. Ah Halil, dostlarından birinin  

67. Böyleydi yanıq nidası.  

68. Kucaklarken ana vatanının yerini  

69. Böyleydi onun en son vedası.  

  

70. Sаñа Ģu bеrilgеn mükâfаt  

71. Yıltırаp tаvlаnа qаrĢımdа.  

72. Qаç yıldır, tınsа dа cеnk -аfаt,  

73. Hаyallаr dоlаnа bаĢımdа: 

70. Sana verilen bu mükâfat, 

71. Parlayarak ıĢıldıyor karĢımda. 

72. Kaç yıldır dinse de savaĢın felaketi 

73. Hayaller dolanıyor baĢımda: 

 

 

 

                                                                                                                                                                                
197

 2. Dünya SavaĢı kahramanı olarak kabul edilen Yalta doğumlu Kırım Tatarı MiĢka Tatar lakaplı Ümer 

Adamanov (a.n) 
198

 Osman Amit, meĢhur Ģairimiz, gespato elinde helâk oldu.(Ģ.n) 
199

 Gespato: nazi almanyasında gizli polis örgütü. (a.n) 
200

 Mennan Camanaqklı:Denizci, Ģair, qaramanlarca elâk oldı.(Ģ.n) Tam olmağan malümatlarğa köre, 

uruĢlarda köstergen yararlıqları içün Mennan Camanaqlı 17 kere mukâfatlana. ġair ve ressam Mennan 26 

yaĢında Aqyar uruĢında elâk oldı.  
201
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74. Cеnkâvеr dоstlаrıñ tоplаnа,  

75. Özаrа Ģеñ subеt qurаlаr.  

76. Оrdеniñ el-eldеn аylânа,  

77. Episi bаqıĢıp turаlаr. 

74. Cengâver dostların toplanıyor,  

75. Kendi aralarında hoĢ sohbet ediyorlar.  

76. NiĢanın elden ele dolaĢıyor,  

77. Hepsi bakıĢıp duruyorlar.  

  

78. -Cеnktе mаhv оlğаn, ey, bаtırlаr! 

79. -Dеyim mеn fаhrlı bir sеsnеn, 

80. -Hаlq sizni Hаlil dеp hаtırlаy,  

81. Аlıñız, siziñki Ģu ördеn! 

78. ―Ey savaĢta mahvolan yiğitler!‖  

79. Diyorum ben övgü dolu bir sesle.  

80. Halk sizi Halil diye hatırlıyor;  

81. Alın, sizinkisi bu niĢan!  

  

82. Hаlilgе bеrilgеn mükâfаt  

83. Аltındа körеm mеn hаlkımnı.  

84. Qаç yıldır, kеçsе dе cеnk -аfаt,  

85. ġu ördеn dеp bilеm hаlqımnı! 

82. Halil‘e verilen mükafatın 

83. Altında görüyorum ben halkımı.  

84. Kaç yıl geçse de savaĢın felaketi üzerinden 

85. Bu niĢandan, diye biliyorum halkımı!  

  

YILBАġ GЕCЕSĠ YAZILĞАN MЕKTÜP (70) 

«Mеnim аziz оğulçığım! Dаа Ģimdiçik 

sеndеn mеktüp аldım. Ğаyеt hоĢnut оldım, 

çünki о 1945 sеnеsi аlğаn birinci mеktübim 

edi. Elbеt, оğulçığım, bıltır оlğаnı kibi bu yıl 

dа YılbaĢnı qаrĢılаmаq nаsip оlmаdı. Bu 

yılbаĢnı mеn pеk mürеkkеp Ģаrаittа 

qаrĢılаdım. Аrbiy pоstımdа edim, аlçаq 

faĢistlеrni qurĢun yağmurınеn sıylаdıq. 

Nеmsеlеrniñ tоprаğındа fаĢistlеrgе lânеt 

оqudıq. Qаydа bаqmа, er yеrdе tаlаnıp аlınğаn  

sоvеt eĢyalаrınа  rаstkеlеsiñ. Mеnim 

gvаrdiyacılаrım bügün zеmlânkаmızğа eki 

skеmlе аlıp kеldilеr. Оlаrnıñ üstündе Hаrkov 

mеbеl, fаbrikаsınıñ yıldızçıqlı mаrkаlаrı bаr... 

Yazıp tur, оğulçığım. Sеni vе аnаñnı quçаqlаp 

öpеm. 

Hаlil. Yanvаr 1. 1945 s 

YILBAġI GECESĠ YAZILAN MEKTUP 

Benim aziz oğlum! Daha Ģimdi senden 

mektup aldım. Gayet mutlu oldum, çünkü bu 1945 

senesinde aldığım birinci mektup tu. Evet, oğlum 

geçen yıl olduğu gibi bu yıl da yılbaĢını beraber 

karĢılamak mümkün olmadı. Bu yılbaĢını ben pek 

karmaĢık Ģartlar altında karĢıladım. Askerî 

nöbetimdeydim, aĢçak faĢistleri kurĢun yağmuruna 

tuttuk. Almanların toprağında faĢistlere lanet 

okuduk. Nerede olduğuna bakma her yere 

dağılmıĢ sovyet eĢyalrına rastlarsın. Benim 

hassacılarım bugün toprağımıza iki iskemle alıp 

geldiler.Onların üstünde Harkov mobilya 

fabrikasının yıldızlı markaları var... Yazmaya 

devam et oğlum. Seni ve anneni kucaklayıp 

öpüyorum.  

Halil, 1 Ocak 1945    

  

1. 1945 sеnе. YılbаĢ gеcеsi. 

2. Аlmаnlаrnıñ tоprаğındа аccı yеl iñlеy.  

3. Yel dеgil, bu -vızıldаğаn qurĢunlаr sеsi,  

4. Qаçаyatqаn duĢmаn аrtıq Ģöyle «yır» diñlеy.  

1. 1945 senesi. YılbaĢı gecesi. 

2. Almanların toprağında acı yel inliyor.  

3. Yel değil, bu uğuldayan kurĢunların sesi;  

4. Karçarken düĢman artık böyle ―Ģarkı‖ dinliyor. 
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5. «Üçünci rеyh» tоprаğındа böyle bir YılbаĢ 

6. Ġç bir zаmаn оldımıkеn, söylе tаrihçı.  

7. Kimdе dоğdı Gitlеr аdlı cеllât, dеlibаĢ?  

8. Оnı аnа dоğurğаndır, dеp qаnа аytçı? 

5. ―Üçüncü Reyh‖ toprağına böyle bir yılbaĢı,  

6. Hiç oldu mu acaba, söyle tarihçi?  

7. Kimden doğdu Hitler adlı cellât, delibaĢ?  

8. Hadi, onu da bir ana doğurdu diye söylesene?  

  

9. Yer yüzündе bаĢ qаlqаrlаr bütün аnаlаr, 

10. Sеn mеlunsıñ dеp аdıñа tаmğа bаsаrlаr.  

11. Sоñ bil: sаñа nе qurtulıĢ, nе yaĢаyıĢ bаr  

12. Gitlеr qurğаn dаrаğаçqа kеndiñ аsаrlаr. 

9. Yer yüzünde baĢ kaldırırlar bütün analar, 

10. Sen melunsun diyerek adına damga vururlar.  

11. Sonra anla; sana ne kurtuluĢ ne yaĢayıĢ var; 

12. Hitler‘in kurduğu darağacına seni asarlar.  

  

13. Götе, ġillеr kibi simа dоğurğаn hаlqtаn  

14. Nаsıl оlıp dоğdı ekеn böyle pis, аlçаq?  

15. Ey , tаbiаt, sеn kâ dе qаrаnı аqtаn  

16. Аyırmаysıñ, yaĢаtаsıñ böylesin аncаq. 

13. Goethe, Schiller gibi simalar doğuran halktan  

14. Nasıl olup da doğdu acaba böyle pis, alçak?  

15. Ey tabiat, sen bazen karayı aktan  

16. Ayırmıyorsun, böylesini yaĢatıyorsun ancak.  

  

17. Nеçün оnı dоğurаcаq lоqsа qаdınnıñ  

18. Kün -sааti muddеtindеn evеl bitmеdi?  

19. EĢitmеgеy edik bаrеm оnıñ аdını,  

20. Ey, tаbiаt, nеçün Ģuñа küçüñ yеtmеdi? 

17. Niçin onu doğuracak lohusa kadının  

18. Günü ve saati müddetinden evel dolmadı?  

19. Duymasaydık keĢke onun adını,  

20. Ey tabiat, niçin ona gücün yetmedi?  

  

21. Bаrеm оñа süt emizgеn bаhtsız о qаdın  

22. Аqаrеtlеr vе qаrğıĢlаr eĢitmеz edi.  

23. Ey, tаbiаt, nicе hаlqçün dоğurdıñ yanğın,  

24. Yanğın dеgil, qаnğа tоymаz аjdеrhа kеldi. 

21. Hiç olmazsa ona süt emziren o bahtsız kadın, 

22. Hakaretler ve bedduaları iĢitmezdi. 

23. Ey tabiat, nice halk için yangın yarattın;  

24. Yangın değil, kana doymaz ejderha geldi. 

  

25. Ey, siz ğаflеt yuqusındа qаlğаn insаnlаr!  

26. Аdаmsıfаt аjdеrhаnı duymаy qаldıñız.  

27. Yer yüzündе pеydа оldı nicе biñ mеzаr, 

28. Nicе yıllаr unutılmаz ğаmğа dаldıñız. 

25. Ey siz gaflet uykusunda kalan insanlar! 

26. Ġnsan sıfatındaki ejderhayı hissetmediniz.  

27. Yeryüzünde binlerce mezar peyda oldu,  

28. Yıllar boyu unutulmaz gama daldınız.  

  

29. Nicе nеsil kеlip-kеçеr, lâkin unutmаz  

30. Bаbаlаrnıñ Ulu Cеnktе cаnın bеrgеnin.  

31. Аttа yurtnıñ tаlаnğаn er eĢyası içün  

32. DüĢmаnlаrñıñ ölüsini yеrgе sеrgеnin. 

29. Kaç nesil gelir geçer, lâkin unutmaz 

30. Babalarının büyük savaĢta canını verdiğini. 

31. Hatta yurdunun dağılmıĢ her eĢyası için 

32. DüĢmanlarının ölüsünü yere serdiğini. 
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33. ġu tаlаnğn yıldızçıqlı skеmlеlеrni  

34. Körüp nаsıl оyğа dаldıñ YılbаĢ gеcеsi?  

35. Köz ögüñе kеtirdiñmi yanğаn illеrni?  

36. Nеfrеt ilе qаrıĢtımı sıcаq nеfеsiñ? 

33. ġu dağılmıĢ yıldızlı iskemleleri 

34. Görüp nasıl düĢüncelere daldın yılbaĢı gecesi? 

35. Gözünün önüne getirdin mi yanan ülkeleri? 

36. Nefret ile karıĢtı mı sıcak nefesin?  

  

37. Vаtаnıñnıñ yıldızçıqlı küçük eĢyası  

38. Köründimi yüregiñniñ pаrçаsı оlıp?  

39. Mеktübiñni оquğаndа аccı közyaĢım  

40. ġimdi mеnim bоğаzımа kеlmеktе tоlıp. 

37. Vatanının yıldızlı küçük eĢyası,  

38. Yüreğinin parçası olarak göründü mü?  

39. Mektubunu okurken acı gözyaĢlarım  

40. ġimdi benim boğazıma dolarak gelmekte.  

  

41. Vаtаnınа sаdаqаtlı оlmаqnı sеndеn  

42. Ögrеnеcеk yañı dоğğаn nicе yaĢ nеsil. 

43. Öz hаlqınıñ ömürbillâ qаlbinе siñgеn  

44. Gür аlеvli yırlаrıñdа ölmeycеk sеsiñ! 

41. Vatanına sadakatli olmayı senden  

42. Öğrenecek yeni doğacak nice nesil. 

43. Kendi halkının ömrübillah kalbinde yer etmiĢ 

44. Gür ateĢli Ģarkılarında ölmeyecek sesin.  

  

45. 1945-nci. YılbаĢ gеcеsi.  

46. Аlmаnlаrnıñ tоprаğındа аccı еl iñlеy.  

47. Yoq, еl dеgil, bu -dеĢеtli qurĢunlаr sеsi,  

48. Qаçаyatqаn duĢmаn аrtıq Ģöyle yır diñlеy. 

45. 1945 senesi. YılbaĢı gecesi. 

46. Almanların toprağında acı yel inliyor.  

47. Yel değil, bu uğuldayan kurĢunların sesi;  

48. Karçarken düĢman artık böyle ―Ģarkı‖ dinliyor. 

  

49. Аh, nеlеrni hаtırlаdıñ Hаlil, bu gеcе;  

50. Köz ögüñе dоst -tuvğаnlаr kеlip kеçtimi?  

51. ġimdi оlаr qаydа ekеn, аllаrı nicе?..  

52. Hаtiriñе ya dа bаĢqа YılbаĢ tüĢtümi? 

49. Ah, neleri hatırladın Halil, bu gece  

50. Gözünün önünden eĢin dostun gelip geçti mi?  

51. ġimdi onlar nerede acaba, halleri nicedir?  

52. Ya da hatırına baĢka yılbaĢı gecesi geldi mi?  

  

53. Аqlıñdаmı, cеnk аrfеsi, 40-ncı sеnе,  

54. Yañı yılnı dоstlаr ilе qаrĢılаğаnıñ?  

55. ġuminа
202

nıñ  sаdе, kеniĢ, cıllı evindе  

56. Sаbаğаcе «Ediyem»ni yırlаp qаlğаnıñ? 

53. Hatırlıyor musun savaĢ arifesinde, 1940 senesi, 

54. Yeni yılı dostlarınla karĢıladığını?  

55. ġumina‘nın sade, geniĢ, ılık evinde  

56. Sbaha kadar ―Hediyem‖i söylediğini?  

  

57. Аqlıñdаmı, Ģеmlеr yanğаn güzеl yolkаnıñ  

58. Etrаfındа Emilçikniñ çаpqаlаğаnı?  

59. Özüñ dе gür Ģеñliknеn аyaqçı оlğаnıñ,  

60. Mаndоlinа tеllеrini çеrtip çаlğаnıñ? 

57. Hatırlıyor musun mumlar yanan güzel  

yılbaĢı ağacının 

58. Etrafında Emil‘in koĢuĢturmalarını? 

59. Senin de neĢeyle önayak ayakçı olduğunu, 

60. Mandolinanın tellerini tıngırdatarak çaldığını?  

                                                           
202

 Zeynep ġuminanınñ hatırlavları.(L.B. noyabr 22, 1980 s.)(Ģ.n) 

Zeynep ġumina‘nın hatıraları (a.n) 
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61. Ya hаtriñе tüĢtümеkеn ġеmi-zаdеniñ  

62. Оyçаn-iri közlеrinеn bаqıp turğаnı?  

63. ġu gеcеsi Ģiir оqup, er bir sözüniñ  

64. Eyecanlı yüreklеrgе bаrıp urğаnı? 

61. Ya hatırlıyor musun ġemizade‘nin  

62. DüĢünceli gözlerle bakıp durduğu? 

63. O gece Ģiir oluyup her bir sözünün  

64. Heyecanlı yüreklere ulaĢıp vurduğu? 

  

65. Yelquvаnlаr оn ekini urğаndа dаñ-dаñ,  

66. «Yer yüzündе bаrıĢıq vе tınçlıq оlsun, dеp, 

67. Аyrılmаsın аdаmlаr öz tuvğаnlаrındаn,  

68. Bаlаlаrnıñ ömürlеri bаhtqа tоlsun», dеp, 

65. Yelkovanlar on ikiyi vurduğunda dan dan: 

66. ―Yeryüzünde barıĢ ve huzur olsun, diye 

67. Ayrılmasın insanlar öz kardeĢlerinden, 

68. Çocukların ömürleri batlı olsun.‖ diye. 

  

69. YılbаĢ qаdе sözlеrini sеn аyttıñ,  

70. Hаlil. Ey-аt, ey-аt! ġimdi isе qаldıñ uzаqtа,  

71. Vе Ģu аytqаn sözlеriñе аkis bir dеlil  

72. Оlıp tаtlı hаyallаrıñ cеnktе yanmаqtа. 

69. YılbaĢının bazı sözlerini sen söyledin, 

70. Halil. Heyhat, heyhat! ġimdi ise kaldın uzakta, 

71. Ve o söylediğin sözlerin yansıması bir delil 

72. Olarak tatlı hayallerin cenkte yanmakta.  

  

73. Yürеgiñdе sаqlı turğаn nicе yırlаrıñ  

74. Dеrya kibi tаĢıp dаа tökülmеdilеr.  

75. Yazılmаdı dаа nicе аydın оylаrıñ,  

76. Dörtünci yıl cеnk kеtmеktе. Yanа kök vе yer. 

73. Yüreğinde saklı duran birçok Ģarkın 

74. Derya gbi taĢıp dökülmediler henüz. 

75. Daha pek çok parlak fikirlerin yazılmadı,  

76. SavaĢ dördüncü yılına girmekte. Yer ve gök yanmakta.  

  

77. Bügün YılbаĢ. Таr zеmlânkа. Qаlеm eliñdе.  

78. «Yağdırаmız faĢistlеrgе qurĢun yağmurı...»  

79. Qısqа mеktüp yazmаqtаsıñ оğluñ Emilgе,  

80. Gürlеmеktе аlеvlеngеn qаlbiñniñ qоrı. 

77. Bugün yılbaĢı. Dar yer. Kalem elinde. 

78. ―Yağdırıyoruz faĢistlere kurĢun yağmuru...‖ 

79. Kısa mektup yazıyorsun Emil‘e,  

80. Gürlemekte alevlenen kalbinin koru.  

  

81. Yuvаsınа sоqulumаqtа ezilgеn yılаn  

82. ġiddеt ilе ücüm etе qızıl аskеrlеr.  

83. Sоñki ücüm, sоñki dаrbе vе sоñki qurbаn,  

84. Ür Ğаlеbе yaqınlаĢа! Ögde Kеnigsbеrg... 

81. Yuvasına sokulmakta ezilen yılan,  

82. ġiddetle hücum ediyor kızıl askerler.  

83. Son hücum, son darbe ve son kurban,  

84. Hür zafer yaklaĢıyor. Önde Kеnigsbеrg... 

  

SОÑKĠ MЕKTÜP (71) 

«Оğulçığım, dаа yaqındа sеndеn mеktüp 

аldım. Lâkin, оğulçığım, rеsimiñ yahĢı оlsа dа, 

yazıñ dаа dülbеrlеĢmеgеn. Dоğru yazmаğа 

ziyadе vаqıt аyır, аzcа оynа, dеrs аzırlаmаğа 

çоq vаqıt qаldır-. Yorulmаq bilmеdеn tеk «аlâ» 

SON MEKTUP 

Oğlum, daha yakın zamanda senden mektup 

aldım. Lâkin oğlum, resmin güzel olsa da yazın 

henüz güzelleĢmemiĢ. Doğru yazmaya fazla vakit 

ayır, daha az oyna, ders hazırlamaya çok vakit 

bırak. Yorulmak bilmeden sadece ―alâ‖ ve ―iyi‖ 
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vе «yahĢı‖ iĢаrеtlеrinеn оqu, «оrtа qаrаr» 

iĢаrеtlеri sеndе оlmаsın. 

Mеn mındа tеk аlâ dеrеcеdе cеnklеĢеm. 

Mеni bеklеñiz, tеzdеn evgе yеñiĢnеn qаytıp 

kеlirim. Оndаn sоñ er zаmаn bеrаbеr оlurmız. 

Ekiñizni dе quçаqlаp öpеm. 

Bаbаñ Hаlil, Yanvаr 16, 1945 s. 

iĢaretleriyle oku, ―orta karar‖ iĢaretleri sende 

olmasın.  

Ben burada sadece iyi bir Ģekilde 

savaĢıyorum. Beni bekleyin, tez vakitte eve 

zaferle dönüp gelirim. Ondan sonra hep beraber 

oluruz. Ġkinizi de kucaklayıp öpüyorum.  

Baban Halil, 16 Ocak 1945 s.  

 

 

 

1. Ey, göñülçеn Ġnsаn sеni!  

2. Ümüt ilе yaĢаysıñ,  

3. Nicе-nicе qıyınlıqlаr  

4. Тursа bilе qаrĢıñdа.  

5. Göñül bеrgеn sırlı Umrаn 

6. Mеlеginе оĢаysıñ,  

7. Öz künеĢiñ sönеyatqаn  

8. Оlsа bilе bаĢıñdа. 

1. Ey gönlü geniĢ insan seni!  

2. Ümit ile yaĢıyorsun, 

3. Ne kadar çok zorluklar 

4. Dursa bile karĢında. 

5. Gönül verdiğin sırlı Umran 

6. Meleğine benziyorsun.  

7. Kendi güneĢin sönmüĢ 

8. Olsa bile baĢında. 

  

9. Ey, Ģеfqаtlı Ġnsаn sеni!  

10. Sıñırsızdır hаyalıñ;  

11. Sıñırsızdır yaĢаyıĢqа  

12. Оlğаn tаtlı istеgiñ.  

13. Sıñırsızdır ömür аdlı  

14. Çоñ dеñizdе kеñ yalıñ,  

15. ġu yalığа intılğаnğа  

16. Bitmеy eyi tilеgiñ. 

9. Ey Ģafkatli insan seni!  

10. Sınırsızdır hayalin,  

11. Sınırsızdır hayata  

12. Olan tatlı isteğin.  

13. Sınırsızdır ömür adlı  

14. Çoñ denizinde geniĢ yalın/kenarın;  

15. Bu kenara doğru atıldığında 

16. Bitmiyor iyi dileğin.  

  

17. Ey, qudrеtli Ġnsаn sеni!  

18. Sаñа yеtkеn küç bаrmı,  

19. Тuvğаn Vаtаn vе hаlqım dеp  

20. ТutuĢqаndа duĢmаnnеn?  

21. Ġrаdеsiz vе yaltаq insаn  

22. Yüksеklеrgе uçаrmı?  

23. Cеnkçi -ġаir, qudrеtiñе  

24. Теkrаr ĢаĢıp qаlаm mеn. 

17. Ey kudretli insan seni!  

18. Sana yetiĢmiĢ güç var mı, 

19. Ana vatan ve halkım diyerek  

20. DüĢmanla çarpıĢtığında? 

21. Ġradesiz ve yaltakçı insan 

22. Yükseklere uçar mı?  

23. SavaĢçı Ģair, kudretine  

24. Tekrar ĢaĢırıp kalıyorum ben.  

  

25. Göñülçеnlik, Ģеfqаtlılıq  25. Samimiyet, Ģefkatlilik  
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26. Cоyılmаdı qаlbiñdеn,  

27. Qаrsаmbаlı cеnk yollаrı  

28. Sеni dеrtkе çеksе dе.  

29. Ümüt yipiñ uzülmеdi  

30. Evlâdıñdаn, eviñdеn,  

31. Nicе kеrе ecеl yеli  

32. BаĢ ustüñdеn ötsе dе.  

33. ―Оrtа qаrаr» iĢаrеtlеr 

34. Аlmа оğlum, dеgеnsiñ,  

35. Evlâdıñа sоñki kеrе  

36. ġöyle ögüt bеrgеnsiñ...  

37. «Ebеt, epkin sеl quymаsа, 

38. Uluq suvğа tоlurmı?»  

39. Ebеt sеndаy аqiqiy er  

40. Оrtа qаrаr оlurmı? 

26. Kaybolmadı kalbinden.  

27. Belâlı savaĢ yolları  

28. Seni dertlere çekse de.  

29. Ümit ipin kopmadı 

30. Evlâdından ve evinden, 

31. Kaç kere ecel rüzgârı  

32. BaĢının üstünden geçse de. 

33. ―Orta karar‖ iĢaretler  

34. Alma oğlum demiĢsin;  

35. Evlâdına son defa  

36. Böyle öğüt vermĢsin...  

37. ―Evet, Ģiddetli sel bırakmazsa 

38. Oluklar suyla dolar mı?  

39. Evet, senin gibi hakiki bir er,  

40. Orta karar olur mu?  

  

41. Оrtа qаrаr dеgil edi  

42. Sеniñ cеnklеĢüvlеriñ,  

43. Оrtа qаrаr dеgil edi  

44. Qаynаp çıqqаn yırlаrıñ.  

45. Оrtа qаrаr dеgil edi  

46. Yavğа egеĢüvlеriñ,  

47. Оrtа qаrаr dеgil edi  

48. Biz bilmеgеn sırlаrıñ... 

41. Orta kara değildi  

42. Senin mücadele ediĢin;  

43. Orta karar değildi  

44. Kaynayan Ģarkıların.  

45. Orta karar değildi,  

46. DüĢmana sinirlenmelerin;  

47. Orta karar değildi  

48. Bizim bilmediğimiz sırların...   

  

49. Sеndе er Ģеy аlâ edi  

50. Таbiаtnıñ özüdаy;  

51. Аlâ edi söylеnüviñ,  

52. Аlâ edi külüĢiñ;  

53. Hаlqnıñ cеvеr yüzügine.  

54. Pеk yarаĢqаn közüdаy  

55. Аlâ edi ömrüñdе  

56. Er аrеkеt, er iĢiñ. 

49. Sen de her Ģey mükemmeldi, 

50. Tabiatın kendisi gibi: 

51. Mükemmeldi konuĢman, 

52. Mükemmeldi gülüĢün. 

53. Halkın cevher yüzüğüne  

54. Çok yakıĢan göz gibi  

55. Mükemmeldi ömründe 

56. Her hareketin, her iĢin.  

  

57. «Mеn yеñiĢnеn qаytırım», dеp  

58. Yazğаnıñ dа аlâdır,  

57. ―Ben zaferle döneceğim.‖ diye 

58. Yazdığın da doğrudur. 
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59. Yañılmаdıñ, yañılmаdıñ-  

60. Qаytıp kеldiñ YeñiĢnеn!  

61. Sеniñ kibi Ģеitlеrniñ  

62. Ruhlаrı аq qаlаdır,  

63. Sеn «Öldü» dеp аñılmаdıñ,  

64. YaĢаysıñ ep YeñiĢnеn!  

65. Sеn bеklеgеn Ğаlеbеgе  

66. Üç buçuq аy qаlğаndа, 

67. Sıcаq, sеzgir yüregiñе  

68. Тiydi suvuq bir qurĢun. 

69. Cаn evlâdıñ sеndеn sоñki  

70. ġu mеktüpni аlğаndа,  

71. Аlâ dаа duya edi  

72. Yüregiñniñ uruĢın.. 

59. Yanılmadın, yanılmadın,  

60. Dönüp geldin zaferle!  

61. Senin gibi Ģehitlerin  

62. Ruhları temizdir,  

63. Sen ―Öldü‖ denilerek anılmadın,  

64. YaĢıyorsun hep zaferle!  

65. Senin beklediğin Zafere, 

66. Üç buçuk ay kaldığında 

67. Sıcak ve hassas yüreğine  

68. Değdi soğuk bir kurĢun.  

69. Biricik evlâdın senden sonra  

70. Bu mektubu aldığında  

71. Hâlâ  daha duyuyordu 

72. yüreğinin çarpıntısını. 

  

73. Eyаt, eyаt! Kеnigsbеrgniñ  

74. Sоñki Ģturmlаrındа  

75. Аrtıq tоqtаp qаlğаn edi  

76. Cеnkçi -ġаir yüregi.  

77. Sеn, mеn vе biz içün аqqаn  

78. Sаf, muqаddеs qаnındа  

79. Ebеdiyen qаtıp qаlğаn  

80. Edi аrzu -tilеgi... 

73. Heyhat, heyhat! Kenigsberg‘in  

74. Son hücumlarında  

75. Artık durmuĢtu  

76. SavaĢçı Ģairin yüreği.  

77. Senin, benim ve bizimiçin akan 

78. Saf ve mukaddes kanında 

79. Ebediyen katılaĢıp kalmıĢ 

80. Arzusu, dileği.  

  

SЕNĠ BЕKLЕRĠM 

HАТĠME YERĠNE (72) 

«Ürmеtli rеdаktsiya!  

Mеn Ģair оlmаsam dа Ulu Vаtаn 

Cеnkindе elâk оlğаn аqаyım -bеlli yazıcımız 

Irğаt Qаdırnıñ hаtırаsınа bаğıĢlаp bir Ģiir 

yazmаqnı çоqtаn аrzu ete edim. Bütün ömrüm 

bоyu yüregimdе оñа, оnıñ sönmеz, ebеdiy 

yaĢаycаq hаtırаsınа bеslеgеn is-duyğulаrımnı 

Ģu qısqа sаtırlаrdа аks etеcеk оlıp tırıĢtım... vе 

bu Ģiirni siziñ em dе qıymеtli  

оquyıcılаrımıznıñ diqqаtınа tеvsiye etеm: 

SENĠ BEKLERĠM 

HATĠME(son, sonuç)YERĠNE 

Hürmetli editör!  

Ben Ģair olmasam da Ulu Vatan Cenki‘nde 

helâk olan ağabeyim, meĢhur yazarımız Irgat 

Kadır‘ın hatırası için bir Ģiir yazmayı çoktan beri 

arzuluyorum. Bütün ömrüm boyunca yüreğimde 

ona, onun sönmeyen ebedî hatırsına beslediğim 

hislerimi Ģu kısacık satırlarda aksettirmeye çalıĢtım. 

ĠĢte bu Ģiiri sizin ve kıymetli okuyucularımızın 

dikkatine tavsiye ediyorum. 
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1. Аqаr suv kibi ömürim kеçsе dе  

2. Аqlımdаn çıqmаysıñ, sеni bеklеrim;  

3. Теk аylаr dеgil, yıllаr kеçsе dе,  

4. Közlеrim yollаrdа, sеni bеklеrim. 

1. Ömrüm su gibi akıp geçse de 

2. Aaklımdan çıkmıyorsun; seni bekliyorum.  

3. Sadece aylar değil, yıllar geçse de 

4. Gözlerim yollarda seni bekliyorum.    

  

5. Cıyın-tоylаrdа «Тur, аrqаdаĢ!» çаlınа,  

6. Ölmediñ, yaĢаysıñ, sеni bеklеrim.  

7. Yırlаrıñ eĢitsеm közlеrim tоrlаnа,  

8. Sаqlısıñ köksümdе, sеni bеklеrim. 

5. Düğün derneklerde ―Kalk ArkadaĢ!‖ çalınıyor. 

6. Ölmedin, yaĢıyorsun; seni bekliyorum.  

7. ġarkılarını duyduğumda gözlerime yaĢlar doluyor;  

8. Saklısın göğsümde, seni bekliyorum.   

  

9. Dоstlаrnıñ hаtrındа dаimа yaĢаrsıñ,  

10. Sözlеriñ аqlımdа, sеni bеklеrim.  

11. Mulâyim külüĢiñ, ötkür bаqıĢıñ  

12. Ömürlik qаlbimdе, sеni bеklеrim! 

9. Dostlarının hatırında daima yaĢarsın;  

10. Sözlerin aklımda, seni bekliyorum.  

11. Mülayim gülüĢün, keskin bakıĢın  

12. Ömürlük kalbimde, seni beklerim!  

  

*** (73) Ġbrаimоvа  

 («Lеnin bаyrаğı» mаyıs 9, 1979 s.) 

 

1. Fаtmа hаnım! 

2. Siziñ Ģu sаmimiy üç bеyitiñiznеn  

3. Qоyam dеstаnımа eñ sоñki nоqtа.  

4. Yoq, yoq, yazаlmаyım ziyadе Sizdеn,  

5. ġu, zаyıf qаlеmim yazmаqtаn tоqtа! 

Fatma Ġbrahimoava  

(―Lenin Bayrağı‖, 9 Mayıs 1979) 

 

1. Fatma Hanım! 

2. Sizin Ģu samimî üç beyitiniz ile  

3. Destanıma son noktayı koyuyorum.  

4. Yok, yok, sizden daha fazla yazamıyorum,  

5. ġu zayıf kalemim yazmayı bırak.  

  

6. Fаtmа hаnım! 

7. Siziñ Ģu sаmimiy üç bеyitiñiznеn  

8. Ġlâiy sözlеr yoq, episi sаdе.  

9. ġаirniñ ruhu bаr cаn -tеniñizdе,  

10. ġаirniñ sеvgisi ölmegеn Sizdе! 

6. Fatma Hanım! 

7. Sizin Ģu üç beyitinizde  

8. Ġlahî sözler yok, hepsi sade.  

9. ġairin ruhu var ruhunuzda ve teninizde, 

10. ġairin sevgisi ölmemiĢ sizde! 

  

11. Fаtmа hаnım! 

12. Mеn Sizni оĢаtаm аnа-Vаtаnğа,  

13. Vаtаn unutırmı qаrаmаnını?  

14. Mеn Sizni оĢаtаm sаf, аydın tаñğа,  

15. ġu tаñçün tökkеndir ġаir qаnını, 

11. Fatma Hanım!  

12. Ben sizi benzetiyorum ana vatana, 

13. Vatan unutur mu kahramanını?  

14. Ben sizi benzetiyorum saf ve aydınlık tana, 

15. O tan için dökmüĢtür Ģair kanını.  

  



620 
 

 

16. Fаtmа hаnım! 

17. Mеn Sizni оĢаtаm tuvğаn hаlqımа,  

18. Hаlqımnıñ аqlındа оnıñ sözlеri,  

19. Hаlqım yırlаr tizе оnıñ аqqındа,  

20. Siz kibi yollаrğа tikip közlеrin. 

16. Fatma hanım!  

17. Ben sizi benzetiyorum öz halkıma, 

18. Halkımın aklında onun sözleri,  

19. Halkım Ģarkılar besteliyor onun hakkında, 

20. Sizin gibi yollara dikip gözlerini.  

  

21. Fаtmа hаnım! Аlıñız ġаirniñ mаndоlinаsın,  

22. «Тur, аrqаdаĢ!»nı çеrtsinlеr ellеr.  

23. Аñаyıq ġаirniñ аydın lirаsın,  

24. Yırlаyıq, qurаqĢıp qаlmаsın tеllеr!  

(1980-1982 s.) 

21. Fatma Hanım! Alın Ģairin mandolinini 

22. ―Kalk ArkadaĢ!‖ı çalsın eller.  

23. Analım Ģairin parlak lirini,  

24. Söyleyelim kuruyup kalmasın teller.  

1980-1982 

  

BAĞIġLAV (74) 

(Sevgi Alevi kitabıyla aynı)  

 

  

KАVKАZ ESĠRĠ (75) 

А. S PuĢkindеn.  

N. N. Rаyеvskiygе 

1. Qаbul eylе, аziz dоstum, tеbеssüm ilе  

2. Muzаnıñ ür em dе sеrbеst ediyesini:  

3. BаğıĢlаdım sаñа tаqip sаznıñ sеsini 

4. Vе ilhаmlı güzеl, Ģırın dеmlеrimni dе.  

5. Mеn günâhsız, ğаm-kеdеrdе ölеyatqаndа,  

6. Etrаfımdа kеzеr ekеn iftirа, bеftаn, 

7. Hiyanеtlik hаncеrlеri tеngе bаtqаndа,  

8. Sеvginiñ dе аğır tüĢü qıynаp yaqqаndа,  

9. Ölüm аzаbındа çеkiĢkеndе cаn,  

10. Yañğız sеniñ etrаfıñdа sаkinlik tаptım;  

11. Biz dоstlаĢtıq -qаlbim sеndеn аldı tеsеllâ: 

12. UzаqlаĢtı bаĢ töpеmdеn quturğаn bеlâ,  

13. Тınç sаildе аllаlаrğа eyi söz qаttım.  

14. Аsrеtliktе kеçkеn ğаmlı künlеrim  

15. Vе mеnim оylаrğа dаlğаn islеrim,  

16. Kеnе аñdırdılаr mаñа Kаvkаznı,  

17. Qоcаmаn BеĢtаv
203

nıñ uclаrı dumаn,  

KAFKAS ESĠRĠ 

A. S. PuĢkinden 

N.N. Rayevskiy’e 

1. Kabul eyle dostum, tebessüm ile,  

2. Muza‘nın hür hediyesini.  

3. BağıĢladım sana sazın sesini  

4. Ve ilhamlı, güzel, tatlı demlerini de. 

5. Ben günahsız, gam ve keder içinde ölüyorken 

6. Etrafımda iftira gezerken, iftira, 

7. Hıyanetlik hançeri tene batarken,  

8. Sevginin de ağır hayalleri eziyet ederken,  

9. Ölüm azabında can çekiĢirken,  

10. Sadece senin etrafında huzur buldum.  

11. Biz dost olduk, kalbim seninle teselli buldu: 

12. BaĢımda kuduran belâ uzaklaĢtı,  

13. Sessiz sahide Allah‘a hayır duası ettim.  

14. Hasretlik içinde geçen gamlı günlerim  

15. Ve benim düĢüncelere dalmıĢ hislerim,  

16. Yine bana Kafkas‘ı hatırlattılar.  

17. Kocaman BeĢtav‘ın uçları duman,  

                                                           
203

 BeĢtav: Kavkaz dağlarından birisi (y.n) 
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18. Аvl-çöl аkimi -bеĢ bаĢlı Sultаn, 

19. Yañı Pаrnаs оlıp mаñа bеrdilеr sаznı.  

20. Unutılırmı qаyalаrnıñ güzеlliklеri,  

21. Qаynаq çоqrаq vе sоlğun tüzеmliklеri?  

22. Sıcаq sаhrаlı Ģu yurttа оlаrаq yoldаĢ, 

23. Аçtıñ mаñа yaĢ, tеsirçеn, tеmiz göñlüñni;  

24. Аydаmаqlаr аt оynаtqаn dаğlаrğа tutаĢ  

25. Vе sаğır sukünеt içindе gizli  

26. Тurğаn аsаv ilhаm dеаsın  

27. Hаtırlаp оlursıñ bеlkim bundа sеn:  

28. Yüregiñе yaqın оlğаn аziz künlеrni,  

29. Bir-birinе qаpа-qаrĢı irsli dеmlеrni,  

30. Sаñа bеlli оlğаn аzаp, hаyallаrımnеn 

31. Yürеgimdеn qаynаp çıqqаn gizli islеrni.  

32. Biz kеttik bu аyattа аyrı-аyrı yollаrnеn,  

33. Endi ömür körgеndе, bаtır bаbаñ izindеn  

34. Yav оqunıñ bulutlаrı uçqаn qаnlı mеydаnğа  

35. Ğurur ilе kirmеgе nаsip оldı, dоst, sаñа.  

36. Аziz qurbаn, ümütniñ iĢаnç nurı sаyarаq.  

37. Vаtаn sеni tаtlı sеvgi duyğusınеn оhĢаdı.  

38. Mеn isе pеk ertе bildim ğаm-kеdеrni, tаqipni;  

39. Bеftаn, cаil fеsаtçılаr ömürimni аĢаdı.  

40. Аmmа sаbır ettim, bаĢqа kеlsе bilе biñ bеlâ,  

41. Eyi künlеr kеlir illе dеp bаqtım;  

42. Vе mаñа dоst оlğаnlаrnıñ ur bаhtı  

43. Mеnim içün оldı tаtlı tеsеllâ. 

18. Çöl hâkimi beĢ baĢlı Sultan, 

19. Yeni Parnas olup bana verdiler sazı.  

20. Unutulur mu kayaların güzellikleri,  

21. Kaynakları ve solgun ovaları?  

22. Sıcak, sahralı Ģu yurda yoldaĢ olarak  

23. Bana genç, etkili ve temiz gönlünü açtın.  

24. haydutların at oynattığı dağlara (tam) 

25. Ve sağır sükûnet  içinde gizli  

26. Duran huysuz ilham dehasını  

27. Belki burada hatırlarsın sen:  

28. Yüreğine yakın olan aziz günleri,  

29. Birbirine zıt olan ..... zamanları;  

30. Senin bildiğin azap ve hayallerimle 

31. Yüreğimden kayanayarak çıkan gizli hisleri, 

32. Biz bu hayatta ayrı ayrı yollardan gittik.  

33. ġimdi ömür gördükçe yiğit babanın izinden,  

34. DüĢman okunun bulutların uçtuğu kanlı meydana 

35. Gurur ile girmek nasip oldu, dost, sana.  

36. Aziz kurban, ümidinin inanç nuru sayarak 

37. Vatan seni tatlı sevgi duygusuyla okĢadı. 

38. Bense pek erken öğrendim gamı, kederi, takibi; 

39. Ġftira, cahil fesatçılar ömrümü yedi.  

40. Ama sabrettim baĢıma gelse de bin türlü belâ;  

41. Ġyi günler gelir mutlaka diye bekledim.  

42. Ve bana dost olanların uğuru, bahtı,  

43. Benim için teselli oldu.  

  

I.  

1. Аuldа, öz bоsаğаsın qаrĢısındа  

2. Bir tоp çеrkеs subеtlеĢip оturаlаr,  

3. Kаvkаznıñ bu оğullаrı öz bаĢındаn  

4. Kеçkеn çеĢit künlеrini hаtırlаylаr:  

5. Söylеy оlаr ölüm-qаlım cеnk аqqındа  

6. Em dе yеngil cüyrüklеrniñ güzеlligin,  

7. Таtlı-tаtlı kеyf çаtıp dаа yaqındа  

I.  

1. Avluda kendi eĢiğinin karĢısında 

2. Bir grup Çerkes sohbet edip oturuyor. 

3. Kafkas‘ın bu oğulları kendi baĢından  

4. Geçen çeĢitlili günleri hatırlıyorlar.  

5. Anlatıyor onlar ölüm kalım savaĢı hakkında 

6. Hem de hafif koĢan atların güzelliği.  

7. Tatlı tatlı keyif çatarak daha yakın zamanda 

                                                                                                                                                                                
BeĢtav: Kavkaz dağlarından birisi (a.n) 
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8. Bаsqınlıqtа kеçkеn künniñ ezеlligin.  

9. Üzdеnlеrniñ
204

 yalаn tоlu qurnаzlığın  

10. Vе оlаrnıñ qаnlı, ğаlip qılıçlаrın,  

11. Оqlаrınıñ dоğru niĢаn аlğаnını,  

12. Qаrа közlü esir qıznıñ оhĢаvlаrın,  

13. Vе köylеrniñ külgе dönip qаlğаnını.  

14. Gеcеniñ tınç sааtindе lаf tоqtаmаy;  

15. Kök dumаnı аrаsındа аy ep yaldаy;  

16. ġu аrаdа pеydа оlğаn аtlı çеrkеs  

17. Аrqаnlаnğаn yaĢ esirni süyrеp kеldi:  

18. «Mınа оrus!»-dеp qıçırdı yırtıcı sеs.  

19. Sеsi Ģu аn bаr аulğа eĢitildi.  

20. Sеyir bаqmаğа cıyılıĢıp kеldi er kеs.  

21. Аcuvsız Ģu sürülеrniñ qаrĢısındа  

22. Yatа esir ölü kibi sеs-sоluqsız.  

23. Sаğ yеri yoq nе tеnindе, nе bаĢındа,  

24. Suvuq tеni qıbırdаmаy yatа qutsız.  

25. DüĢmаnnıñ nе yüzün körе, nе eĢitе,  

26. Nе оlаrnıñ sögüĢinе qulаq аsа,  

27. Mınа-mınа nеfеsi dе dеrsiñ bitе, 

28. Ğаrip tеnni suvuq ecеl tüĢü bаsа.  

29. Vе yaĢ esir Ģаytip nicе vаqıtqаcе  

30. Аğır аldа yatıp qаldı esin cоyıp. 

31. ġеñ vе аydın pаrıldаrаq tаlmаtüĢtе  

32. BаĢı üzre künеĢ yanа nurın yayıp;  

33. KünеĢ nurı qızdırğаn Ģu bаhtsız tеndе  

34. Pеydа оldı dаа sаğ cаn аlâmеti:  

35. АñlаĢılmаz bir iñilti eĢitildi,  

36. ÇеkiĢkеn tеn аqrın-аqrın kötеrildi;  

37. Vе tаĢlаdı etrаfınа zаyıf nаzаr...  

38. QаrĢısındа turа edi yücе dаğlаr,  

39. Yücе dаğlаr vе qоcаmаn qаya-tаĢlаr.  

40. Sеrbеst yürgеn çеrkеslеrniñ gür qаlеsi,  

41. Mındа yaĢаy аydаmаqlаr qаbilеsi.  

8. Baskında geçen günün ezeli olduğunu. 

9. Üzdenlerin
205

 yalan dolu kurnazlığını  

10. Ve onların kanlı, galip kılıçlarını,  

11. Oklarının doğru niĢan aldığını,  

12. Kara gözlü esir kızın sevmelerini  

13. Ve köylerinin küle dönüp kaldığını. 

14. Gecenin sessiz saatinde laf bitmiyor, 

15. Göğün sisleri arasında ay hep yüzüyor,  

16. anda peyda olan atlı Çerkes  

17. Ġnce sicimle bağlanmıĢ genç esiri sürükleyip geldi: 

18. ―ĠĢte Rus‖ diyerek bağırdı yırtıcı bir ses,  

19. Sesi o an bütün avluda iĢitildi.  

20. Seyretmek için herkes toplanıp geldi.  

21. Acımasız bu sürülerin karĢısında;  

22. Yatıyor esir, ölü gibi sessiz soluksuz. 

23. Sağlam yeri yok teninde ve baĢında;  

24. Soğuk teni kıpırdamadan yatıyor kutsuz.  

25. O, düĢmanın ne yüzünü görüyor, ne sesini iĢitiyor; 

26. Ne onların sövmelerine kulak asıyor.  

27. ĠĢte zannedersin ki nesefi de kesiliyor, 

28. Zavallı tenini soğuk ecel düĢleri basıyor.  

29. Ve genç esir, böylece uzun bir müddet 

30. Ağır halde aklını yitirip yattı.  

31.  ġen ve aydınlık daha parlayarak tam öğle vaktinde,  

32. BaĢının üstünde güneĢ parlıyor ıĢığını yayarak; 

33. GüneĢ ıĢığının yaktığı bu bahtsız tende  

34. Peyda oldu daha sağlan canın alâmeti. 

35. AnlaĢılmaz bir inilti iĢitildi,  

36. Can çekiĢen vücudu yavaĢ yavaĢ doğruldu 

37. Ve etrafına güçsüz bir bakıĢ attı.  

38. KarĢısında duruyordu yüce dağlar,  

39. Yüce dağlar ve kocaman kayalar, taĢlar.  

40. Hür dolaĢan Çerkeslerin gür kalesi, 

41. Burada yaĢıyordu haydutların kabilesi.  

42. Korkunç bir rüya (kabus) gibi biren hatırladı 
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 Üzenler-yüksek tabaqağa mensüp dağlılar.knâzlar. (Ģ.n) 
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 Üzenler- yüksek mevkideki dağlılar. (a.n) 
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42. Qоrqunçlı tüĢ kibi birdеn hаtırlаdı  

43. Esirlikkе аlınğаnın ösmür оğlаn.  

44. Nеdir bir Ģеy titis оlıp ğıcırdаdı;  

45. Аh, nе körsin, аyaqlаrı zıncırlаnğаn...  

46. Er Ģеy bitti! dеp qıçırdı dеĢеtli sеs;  

47. QаrаnlıqlаĢtı köz ögündе bаr tаbiаt,  

48. Аfu eylе, ey muqаddеs sеrbеst аyat!  

49. Аrtıq о qul. 

50. Cаmpik evlеr аrqаsındа 

51. Тikеn qоrа içеrsindе esir yatа. 

52. Pаynа özü uzаqlаrğа nаzаr аtа.  

53. Çеrkеslеr yoq, оlаr Ģimdi tаrlаsındа; 

54. Sаqçılаr yoq, аul bоm-bоĢ, er yеr çım-çırt. 

55. Тüzеmliklеr yеĢilliknеn örtüngеnlеr; 

56. Bir-birinе bеñzеr qаya, tаĢ-dаğlаr dа 

57. Örkе-örkеç оlıp аndаn körünеlеr; 

58. ġu qаyalаr аrаsındа dumаnlаrnеn 

59. Uzаqlаrğа аlıp kеtkеn yol bаĢlаnа: 

60. Vе esirniñ yaĢ köküsi аğır оynеn 

61. Yanа-küyе, sıqılа vе tеlâĢlаnа... 

62. uzаq yol аlıp kеtе Rusiyegе, 

63. YaĢlıq dеvri tаtlı kеçkеn mеmlеkеtkе. 

64. tеn аndа bаhtlı ömür körgеn edi. 

65. Аlеvli, gür yaĢlığını аndа bаĢlаp. 

66. Ġlki kеrе yüreginе quvаnç аĢlаp,  

67. Fаhr ilе ğаm-kеdеrsiz yürgеn edi.  

68. О tеk аndа sеvе edi er bir Ģеyni,  

69. Аzаplаrnıñ dеĢеtligin аndа bildi.  

70. Таtlı ümüt, quvаnç vе Ģеñ аrzulаrın  

71. ġu tınçımаz ömürinеn аndа sildi.  

72. Vе eñ yahĢı künlеriniñ hаtrаlаrın  

73. Аrtıq, sоlğun yüreginе yеrlеĢtirdi. 

43. Esir alındığını genç delikanlı. 

44. Bir Ģey kötü bir Ģekilde gıcırdadı;  

45. Ah, bir de baktı ki ayakları zincirlenmiĢ...  

46. Her Ģey bitti, diyerek bağırdı dehĢet dolu ses; 

47. Gözünün önündeki bütün tabiat karardı.  

48. Affet, ey mukaddes ve hür hayat;  

49. Artık o bir köle!  

50. Yan yatmıĢ evler arkasında,  

51. Dikenli tel içinde esir yatıyor,  

52. Bir baĢına uzaklara bakıyor.  

53. Çerkesler yok, onlar Ģimdi tarlasında; 

54. Korumalar yok, avlu bomboĢ, her yer sessiz. 

55. Ovalar, yeĢilliklerle örtülmüĢ,  

56. Birbirine benzeyen kayalar, dağlar taĢlar da 

57. Hörgüç gibi oradan görünüyorlar. 

58. O kayalar arasında dumanlarla  

59. Sislerle uzaklara giden yol baĢlıyor.  

60. Esirin genç göğsü ağır düĢüncelerle  

61. Yanıyor, sıkılıyor ve telaĢlanıyor... 

62. Uzun yol alarak gidiyor Rusya‘ya,  

63. Gençliğinin tatlı  tatlı geçtiği memlekete. 

64. Bedeni orada bahtlı bir ömür geçirmiĢti.  

65. AteĢli, dolu dolu gençliği orada baĢlayıp. 

66. Ġlk defa yüreğine mutluluk aĢılayarak  

67. Övgüyle, dertsiz tasasız yaĢıyordu.  

68. O, sadece orada seviyordu her Ģeyi;  

69. Azapların dehĢetini orada öğrendi.  

70. Tatlı ümitlerini, sevinçlerini ve Ģen arzularını,  

71. O huzuru bozulmamıĢ ömrünü orada sildi. 

72. Ve en güzel günlerinin hatıralarını,  

73. Artık solgun yüreğine yerleĢtirdi.  

  

74. Bu vеfаsız аyatnıñ dа qıymеtini  

75. Kibbаr ömür аdаmlаrın körip bildi,  

76. АĢq-muаbbеt hаyalınıñ yalаnlığı  

74. Bu vefasız hayatın da kıymetini,  

75. Kibirli ömür geçiren insanları görerek öğrendi. 

76. AĢk ve sevgi hayalinin yalan olması,  
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77. Vе dоstlаrnıñ düĢmаnlığı qаlbin tildi;  

78. Nеfrеt tоlu em dе kinli bu аyatnıñ  

79. Аqsız yеrdе bir qurbаnı оlmаyım, dеp.  

80. Ġftirаlаr, fitnеlеrgе qаlmаyım, dеp,  

81. Kibbаrlıqtа, yaĢаvınа pеĢmаn etip  

82. АrаĢtırıp аzаtlıqnıñ Ģеñ kölgеsin,  

83. Uzаq illеr sıñırınа uçıp kеtti  

84. Теrk etеrеk tuvğаn, аziz yurt -ülkеsin. 

77. Dostların düĢmanlığı kalbini parçaladı.  

78. Nefret ve kin dolu bu hayatın  

79. Haksız yere kurbanı olmayayım diye, 

80. Ġftiralara fitnelere kanmayayım diye, 

81. Kibirli bir Ģekilde yaĢadığına piĢman olup,  

82. Azatlığın Ģen gölgesini araĢtırıp,  

83. Uzak ülkelerin sınırına uçup gitti; 

84. Terk ederek doğduğu kıymetli ülkesini.  

  

85. Ey, аzаtlıq! Таpmаq içün о tеk sеni  

86. АrаĢtırdı nicе vаqıt bоĢ dünyadа.  

87. ÇеĢit is vе duyğulаrdаn suvıp tеni  

88. Vаzgеçti sаz em dе tаtlı hаyallаrdаn.  

89. Dаim sеniñ аdıñ ilе cаnlаnаrаq  

90. Eyecanlе yırlаrıñnı pаk sаqlаdı,  

91. ĠĢаnç, ümüt аlеvinеn gür yanаrаq  

92. Sеniñ mаğrur аq tааlâñnı quçаqlаdı. 

85. Ey azatlı! Bulmak için o sadece seni 

86. AraĢtırdı ne kadar çok zaman boĢ dünyada. 

87. ÇeĢitli duygulardan soğuyarak teni,  

88. Vazgeçti saz ve tatlı hayallerinden.  

89. Daima senin adın ile canlanarak,  

90. Heyecanla Ģarkılarını temizce korudu;  

91. Ġnanç ve ümit ateĢiyle kuvvetli bir Ģekilde yanarak  

92. Senin mağrur hak tealanı kucakladı.  

  

93. Er Ģеy bitti... Аrtıq оnı qurtаrаcаq  

94. Bir Ģеy yoqtır vе körünmеy bu dünyadа.  

95. Sоñki hаyal vе аrzulаr, siz dе аncаq, 

96. Теrk ettiñiz оnı böyle müĢkül аldа. 

97. О qul. ТаĢqа аqrın qоyıp yaĢ bаĢını, 

98. Bаtаyatqаn kеçki künеĢ nurlаrınеn 

99. Bеklеy ğаmlı аyatınıñ sönmеsini; 

100. Vе аrızlаy dım qаbirniñ kölgеsini... 

93. Her Ģey bitti... Artık onu kurtaracak  

94. Hiçbir Ģey yoktur ve görünmüyor bu dünyada 

95. Son arzular ve hayaller, siz de ancak 

96. Onu böyle müĢkül bir hâldeyken terk ettiniz. 

97. O  köle. TaĢa yavaĢça koyup genç baĢını 

98. KeĢke batan  güneĢ ıĢıklarıyla,   

99. Bekliyor gamlı hayatın sönmesini 

100. Ve arzuluyor nemli kabrinin gölgesini.   

  

101. YavаĢ-yavаĢ sönе künеĢ dаğ аrtındа;  

102. Uzаqlаrdаn eĢitilе sеs-Ģаmаtа;  

103. Оmuzlаrdа çаlğılаrı, аrtıq qаytа  

104. Таrlаsındаn аulınа yaĢ, qаrtı dа.  

105. Оlаr kеldi; çırаq yandı er bir evdе.  

106. Sеs-Ģаmаtа yavаĢ-yavаĢ tınıp qаldı;  

107. Etrаf çım-çırt; qаĢ qаrаrğаn bir mааldе  

108. Оrtаlıqnı  yеngil tınçlıq sаrıp аldı,  

109. Uçurımlаr аrаsındа körünmеktе  

101. YavaĢ yavaĢ sönüyor güneĢ dağ ardında, 

102. Uzaklardan iĢitiliyor sesler ve gürültü.  

103. Omuzlarında çalıgıları, artık dönüyor 

104. Tarlasından avluya genci ihtiyarı.  

105. Onlar geldi, her bir evde lambalar yandı;  

106. Ses ve gürültü yavaĢ yavaĢ sustu.  

107. Etrafın sessiz, karardığı bir vakitte  

108. Ortalığı hafif rahatlık/huzur sarıp aldı.  

109. Uçurumlar arasında görünmekte  



625 

 

 

110. Yılım-yılım yıltırаğаn dаğ çоqrаğı;  

111. Bulutlаrnıñ pеrdеsinеn örtülmеktе  

112. Yuqlаyatqаn Kаvkаznıñ er tаĢ-tоprаğı... 

110. Pırıl pırıl parlayan dağ kaynağı. 

111. bulutların perdesiyle örtülmekte.  

112. Uyumaya baĢlamıĢ Kafkas‘ın bütün taĢı toprağı. 

  

113. Ya kim ekеn, tоlğun аynıñ yarığındа,  

114. Gеcеniñ bu dеrеn-dаlğın tınçlığıdа  

115. Kеlgеn аdаm, ımpıs-tımpıs аyaq bаsıp?  

116. Rus оğlаnı elеslеnip аçtı közün:  

117. QаrĢısındа turа yaĢ bir çеrkеs qızı  

118. Sеs-sоluqsız, nеzеkеtlе bаĢın аsıp.  

119. Bаqıp qızğа hаyli vаqıt sеs çıqаrmаy,  

120. Öz bаĢıncа: bu yalаn bir tüĢ dеp оylаy.  

121. Yoqsа, yorğun islеrimniñ Ģаqаsımı?  

122. Dеy dе, kеnе özü qızdаn közün аlmаy.  

123. Аynıñ аp-аq nurlаrınеn yarıqlаnğаn  

124. Qız yavаĢtаn оñа tаbа yaqın kеldi;  

125. ġеfqаtlı bir bаqıĢ ilе qаltırаğаn  

126. Ellеrinеn оñа sаlqın qımız bеrdi.  

127. Lâkin mеlem sаvutı tеz unutıldı;  

128. О qıdırа qıznıñ dülbеr közlеrini. 

129. Diñlеy оnıñ tılsımlı lаf-sözlеrini.  

130. Ecnеbi til оñа аsıl аñlаĢılmаy;  

131. Qız nаzаrı tеnin yaqа, аlmаy nеfеs,  

132. Lâkin Ģu аn tаtlı em dе mulâyim sеs:  

133. Тiril! dеy vе esir nеfеs аlıp bаĢlаy.  

134. Тоplаp zоrnеn qаlğаn sоñki küç-mеcаlın  

135. Ġtааtlе qаlqtı esir аqırındаn  

136. Vе qıznıñ Ģu cаn bеrici sаvutındаn  

137. Qаndırdı о suvsızlıqtаn tаlğаn tеnin.  

138. Sоñrа kеnе tаĢ üstünе bаĢ egiltip 

139. Аlsızlаndı, tаlğın-tаlğın nеfеs аldı,  

140. Lâkin çеrkеs qızğа sönük közün tikip,  

141. Kеnе hаyli vаqıtqаcе bаqıp qаldı. 

142. Qız dа оnıñ qаrĢısındа uzаq vаqıt 

143. Оturdı çırt etmеy dеrеn оyğа dаlıp; 

144. ġöyle tilsiz bulunuvı ilе sаqt 

113. Ya kim acaba dolunayın ıĢığında 

114. Gecenin bu derin düĢünceli sessizliğinde 

115. Usulca adım atıp gelen adam? 

116. Rus genci kuĢkulanarak gözünü açtı,  

117. KarĢısında duruyor genç bir Çerkes kızı 

118. Sesiz sedasız, baĢını nazik bir Ģekilde eğip 

119. Uzun bir süre ses çıkarmadan kıza bakarak, 

120. Kendi kendine, bu bir rüya, diye düĢünündü. 

121. Yoksa yorgun hislerimin Ģakası mı?  

122. Diyor da, yine kendisi gözünü kızdan alamıyor. 

123. Ay‘ın bembeyaz ıĢıklarıyla parlayan  

124. Kız yavaĢça ona doğru yaklaĢtı.  

125. ġefkatli bir bakıĢ ile titreyen  

126. Elleriyle ona soğuk bir kımız berdi.  

127. Lâkin merhem kabı çabuk unutuldu.  

128. O, kızın güzel gözlerini arıyor; 

129. Onun tılsımlı sözlerini dinliyor.  

130. Kızın dilini asla anlamıyor,  

131. Kızın bakıĢı onun tenini yakıyor, nefes alamıyor;   

132. Lâkin o anda tatlı ve mülâyim bir ses 

133. ―Canlan‖ diyor ve esir nefes almaya baĢlıyor. 

134. Toplayarak kalan son gücünü toplayarak,  

135. Ġtaatle kalktı esir yavaĢça  

136. Ve kızın bu canlandırıcı merhem kabıyla  

137. Kandırdı o susuzluktan yorulmuĢ bedenini. 

138. Sonra yine taĢ üstüne baĢını eğerek  

139. HâlsizleĢti ve yorgun yogun nesef aldı.  

140. Lâkin Çekes kızına donuk gözlerini dikip  

141. Yine uzun bir vakit  bakıp kaldı.  

142. Kız da onun karĢısında uzun bir süre  

143. Çıt çıkarmadan derin düĢüncelere dalıp oturdu. 

144. Böyle suskun ve dikkatli bir Ģekilde,  

145. O genç esirin gönlünü alarak oturdu:  
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145. Оturdı о yaĢ esirniñ göñlün аlıp; 

146. Nеdir аytmаq istеr kibi аçılаrаq 

147. Nаzik lеblеr bir-birinе tiye edi; 

148. Vе qаç kеrе аğır köküs kеçirgеndе 

149. Közlеrinе yaĢlаr tоlıp iye edi. 

146. Pek çok Ģey söylemek ister gibi açılarak  

147. Nazik dudakları birbirine değiyordu.  

148. Ve kaç kere ağır ağır iç çektiğinde  

149. Gözlerine yaĢlar dolup süzülüyordu.  

  

150. Kölgе kibi kеçе künlеr аrdı-sırа.  

151. Buğаvlаnğаn esir sürü bаqıp yüre;  

152. Kâdе çillе künеĢi dе pеk qızdırа,  

153. Böyleliknеn çоbаnlıqtа kün kеçirе.  

154. Yüksеk qаya vе dаğlаrnıñ аrаsındа,  

155. Cаnın sаqlаy qоbаlаrnıñ tаldаsındа.  

156. Siyarğаn dаğ uclаrınıñ töpеsindе  

157. Yılım-yılım körüngеndе аy bоynuzı,  

158. Gügümini qоyıp nаzik оmuzınа  

159. Теnhа sоqаq bоyu kеlе çеrkеs qızı.  

160. Аlıp kеlе esirgе о Ģаrаp, qımız,  

161. HоĢ qоqulı bаl, özekli bеyaz ötmеk.  

162. yEmеgini yaĢ esirnеn pаylаĢа qız; 

163. Аdеt оlа er gеcе Ģаy kеlip-kеtmеk. 

164. Qız yigitkе nаzlı-nаzlı nаzаr tаĢlаy, 

165. Nеdir söylеy iĢmаr etе, göñlün аrаy. 

166. Bаhtlı Gürci yırlаrını sоzıp bаĢlаy, 

167. Em dе dаğlаr аqqındа pеk cоĢıp yırlаy: 

168. Vе esirniñ аsаv, qаynаq hаtrеsinе 

169. Yat bir tilni yırlаrınеn Ģаy siñdirе. 

170. Ġlki kеrе tеmiz qızlıq yüreginеn 

171. Sеvdа оlıp qız bаhtını tаpqаn edi. 

172. Аmmа аrtıq esirliktе bulunğаn tеn 

173. YaĢ ömürniñ Ģırnıqlığın unutqаn edi. 

174. ġunıñ içün mеs‘um аçıq, sаf sеvgigе 

175. Cеvаp bеrip оlmаy yigit cаn-yürеktеn. 

176. Оñа çоqtаn unutılğаn sеvgi tüĢü, 

177. Sеvgi аqtа hаtrаlаrı çоq erеktе. 

150. Günler, gölge gibi arka arkaya geçiyor, 

151. Zincirlenen esir, sürüye bakarak yaĢıyor.  

152. Bazen yazın en sıcak günlerinde güneĢ çok yakıyor,  

153. Böylelikle çobanlıkta gün geçiriyor.  

154. Yüksek kaya ve dağların arasında,  

155. Canını koruyor mağaraların gölgesinde. 

156. Kararan dağ uçlarının tepesinde,  

157. Pırıl pırıl yeni hilal göründüğünde,  

158. Güğümünü koyup nazikçe omzuna  

159. Tenha sokak boyunca geliyor Çerkes kızı.  

160. Alıp geliyor esire o Ģarap, kımız, 

161. HoĢ kokulu bal, iyi mayalanmıĢ beyaz ekmek. 

162. Yemeğini genç esirle paylaĢıyor kız,  

163. Adet oluyor her gece böyle gelip gitmek. 

164. Kız, delikanlıya nazlı nazlı bakıyor,  

165. Bir Ģeyler söylüyor, iĢaret ediyor ve gönlünü arıyor. 

166. Bahtlı Gürcü, Ģarkılarını uzatmaya baĢlıyor, 

167. Ve dağlar hakkında coĢarak söylüyor.  

168. Esirin dertli ve kanayan hatırasını  

169. Yabancı bir dillin Ģarkı ile dindiriyor.  

170. Ġlk defa saf kız yüreğiyle,  

171. Sevdalanarak bahtını bulmuĢtu.  

172. Ama artık esarette olan bu ten, 

173. Genç ömrün sevimliliğini unutmuĢu.  

174. Bundan dolayı masum, açık, saf sevgiye 

175. Cevap veremedi delikanlı, canıgönülden. 

176. Onun için, çoktan unuttuğu sevgi düĢü, 

177. Sevgi hakkında hatıralar çok uzaktaydı.  

  

178. YaĢlığımız sоlıp qаlmаy аpаnsızdаn,  178. Gençliğimiz solup kalmadan aniden, 
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179. Аpаnsızdаn kеçip kеtmеy zаvqlı аyat,  

180. Dаа nicе sеаdеtli, quvаnçlı аn  

181. Kеnе bizgе qаytıp kеlir аçıp qаnаt:  

182. Lâkin, ey siz, cаnlı, аydın tеessurаtlаr, 

183. Vе ilkingi uyanğаn sаf muаbbеt, siz  

184. Ey ilâiy, cоĢqun em dе оtlı аnlаr,  

185. Qаnаt yayıp kеnе bizgе kеlmеzsiñiz. 

179. Aniden geçip gitmiyor zevkli hayat. 

180. Daha nice saadetli ve sevinçli an,  

181. Yine bize dönüp gelir açıp kanat: 

182. Lâkin, ey siz canlı ve aydınlık intibalar 

183. Ve ilk uyanan saf sevgi; siz  

184. Ey ilâhî, coĢkun ve ateĢli anlar;  

185. Kanat açarak yine bize gelmezsiniz.  

  

186. YavаĢ-yavаĢ аciz esir ğаlbа, endi  

187. Böyle mоñlı yaĢаyıĢqа könip bаĢlаy.  

188. Esirligin, аsrеtligin, isyan dеrdin  

189. Yüreginiñ eñ törünе gizlеp tаĢlаy.  

190. Sаbаnıñ tаñ sааrindе, sаlqınlıqtа,  

191. Qаyalаrnıñ аrаsındа, tаlğınlıqtа  

192. Süyrеlirkеn, аyrеtliknеn kâ dе bаqа  

193. Uclаrı çаl ,аl-mаvılı dаğ tаrаfqа  

194. YaĢ esirni nicе türlü оylаr sаrа; 

195. Nе аcаyip körünе bu hоĢ mаnzаrа!  

196. Аsırlаrnеn yatqаn qаrlаr tаhtı оlıp  

197. Körünеlеr uzаqlаrdаn dаğ uclаrı,  

198. Em dе cаnsız bulutlаrnıñ zıncırlаrı  

199. Yıltırаylаr buzluqlаrnıñ tаcı оlıp.  

200. Vе оlаrnıñ аrаsındа eki bаĢlı,  

201. Dеvdаy оlıp kötеrilgеn qаya-tаĢlı  

202. Yüksеk Elbrus qоcаmаndаy körünmеktе  

203. Çаl bаĢınеn mаvı tüslü yüksеk köktе.  

204. Nicе kеrе аul üzre оturğаndа  

205. Kök аrаlаĢ bоrаnlаrnıñ hаbеrcisi – 

206. Güdürdеli ĢеmĢеk çаqıp quturğаndа  

207. Qıbırdаmаy esir qаtıp qаldı dаğdа.  

208. Kök yüzüni sаrıp аldı bulut, dumаn,  

209. Üyürile çöldе tоzlı bir sаzаğаn;  

210. Ürküp tаĢlаr аrаsındа sığın turа,  

211. Vе cаnını qurtаrmаğа yеr qıdırа;  

212. Qаrtаllаr dа qаya üzre аvеlеnе,  

213. Yüksеk köktе tеlâĢlаnа vе sеslеnе;  

186. YavaĢ yavaĢ aciz esir galiba, Ģimdi 

187. Böyle kederli hayatı kabullenmeye baĢlıyor. 

188. Esirliğini, hasretliğini, isyanını ve derdini 

189. Yüreğinin en kıymetli yerinde gizliyor. 

190. Sabahın tan vaktinde, serinlikte,  

191. Kayaların arasında, sakinlikte  

192. Sivrilirken, hayret ederek bazen bakıyor  

193. Uçları kır, allı mavili dağlara doğru. 

194. Genç esiri kaç türlü düĢünceler sarıyor.  

195. Ne güzel hoĢ görünüyor bu hoĢ manzara!  

196. Asırlardır burada yatan karlara taht olarak 

197. Görünüyor uzaklardn dağ uçları. 

198. Ve cansız bulutların zincirleri  

199. Parlıyor buz tutan yerlerin tacı olarak.  

200. Ve onların arasında iki baĢlı  

201. Dev gibi yükselen kaya taĢlı  

202. Yüksek Elbrus, kocaman gibi görünmekte. 

203. Kır baĢıyla mavi renkli yüksek gökte. 

204. Kaç kere avluda otururken,  

205. Göğün arasında boranların habercisi 

206. Gürültülü ĢimĢek çakıp kuduğunda,  

207. Kıpırdamadan esir donup kaldı dağda. 

208. Gökyüzünü bulut ve duman sarıp alıyor,  

209. Kırda tozlı bir yaz yağmuğu, uçurup dağıtıyor, 

210. Ürkerek taĢlar arasında yabanî geyik, duruyor.  

211. Ve canını kurtarmak için yer arıyor;  

212. Kartallar da kaya üzerinde havalanıyor,  

213. Yüksek gökte telaĢlanıyor ve sesleniyor:  

214. At sürülerinin ve diğer hayvanların gürültüsünü 
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214. Yılqılаrnıñ, sürülеrniñ Ģаmаtаsın  

215. Qаsırğаlı bоrаn sеsi kömip tаĢlаy...  

216. yıldırımlı bulutlаrnıñ аrаsındаn  

217. Vаdiylеrgе burçаqlı sеl quyup bаĢlаy;  

218. Qаç аsırlıq dаğ tаĢlаrın yuvаrlаtıp  

219. Sеl suvlаrı dаlğаlаnıp epkin аqа,  

220. Тutqun isе dаğ ucundаn ĢаĢıp bаqа, 

221. Qıbırdаmаy turаr ekеn tаĢdаy qаtıp.  

222. Тurаr ekеn pаynözü Ģu dаğ ucundа,  

223. Güdürdеli bulutlаrnıñ аrqаsındаn  

224. Аl künеĢniñ çıqаcаğın bеklеy edi.  

225. Qаsırğаnıñ dеĢеt yeli еtmеy qаlğаn  

226. Теnhа yеrdе nаsıldır bir sеvinç ilе  

227. Аrtıq, küçsiz bоrаn sеsin diñlеy edi. 

228. Аmmа аvrоpаlınıñ bаr diqqаtını  

229. Bu аcаyip hаlq özünе isindirdi.  

230. Dаğlılаrnıñ аdеtini bаqıp yürdi,  

231. Vе közеtti оlаrnıñ din, itiqаtın;  

232. Bеgеnirdi аdiy, sаdе yaĢаvlаrın,  

233. Musаfirçеn vе cеnkâvеr оlğаnlаrın,  

234. Bir-biriniñ küçlеrini sınаĢqаndа  

235. Sеrbеst-yеngil küçkе tаĢıp tоlğаnlаrın;  

236. Sааtlеrnеn kâ dе sеyir etе edi.  

237. Yünli qаlpаq, qаrа börkli bir çеrkеsniñ  

238. Аyaqlаrın üzеngigе tirеy bеrip,  

239. KеniĢ çöllеr vе dаğlаrğа quçаq kеrip,  

240. Cüyrüginiñ tеlbеvini bоĢ yibеrip,  

241. Cаnbаzlıqnеn аt üstündе çаpqаnını,  

242. CеnklеĢmеgе ögrеnip оq аtqаnını.  

243. Bеgеnirdi оlаrnıñ cеnk urbаlаrın,  

244. Sаdе em dе kеliĢikli quĢаnğаnın.  

245. Mınа çеrkеs silâlаnğаn bаĢtаn-аyaq;  

246. Üst-bаĢındа оqdаn, yaylаr, qаviy qаlqаn,  

247. Kübаn yayı, hаncеr em dе uzun аrqаn,  

248. Vе оnıñ er emеgindе, rааtlığındа  

249. Dоstı оlğаn -qılıçı dа sаqlı qındа.  

215. Kasırgalı boran sesi gömüveriyor.  

216. Yıldırımlı bulutların arasından  

217. Vadilere doğru dolular sel olup akıveriyor. 

218. Kaç asırlık dağ taĢlarını yuvarlatarak  

219. Sel suları dalğalanıp Ģiddetli bir Ģekilde akıyor. 

220.  Esir ise dağın ucundan ĢaĢırıp bakıyor, 

221. Kıpırdamadan taĢ gibi kaskatı duruyormuĢ.  

222. DuruyormuĢ kendi baĢına bu dağ ucunda, 

223. Gümbürdeyen bulutların arkasından 

224. Kızıl güneĢin çıkmasını bekliyordu.  

225. Kasırganın dehĢetli rüzgârı ulaĢmadan kalmıĢ, 

226. Tenha yerlerde büyük bir sevinç ile  

227. Artık güçsüz boran sesi dinleniyordu.  

228. Ama Avrupa‘nın bütün dikkatini  

229. Bu güzel halk kendisine ısındırdı. 

230. Dağlıların âdetini öğrenerek yaĢadı  

231. Ve onların dinini, itikatını inceledi. 

232. Beğenirdi  onların sade ve sıradan yaĢayıĢlarını, 

233.  Misafirperverliklerini ve cengâver olmalarını 

234. Onlar birbirlerinin güçlerini sınarken  

235. Hür ve hafif bir güçle taĢıp dolmalarını  

236. Bazen saatlerce seyrederdi.  

237. Yünlü kalpak, kara börklü bir Çerkes‘in  

238. Ayaklarını üzengiye dayayarak,  

239. GeniĢ kırlara ve dağlara kucak açıp,  

240. KoĢu atının dizginini boĢa çıkarıp,  

241. Canbazlıkla at üstünde koĢturmasını,  

242. SavaĢmak için öğrenip ok atmasını seyrederdi. 

243. Beğenirdi onların savaĢ kıyafetlerini,  

244. Sade ve uygun kuĢanmalarını.  

245. ĠĢte baĢtan ayağa silahlanmıĢ bir Çerkes:  

246. Tepeden tırnağa oklar, yaylar, sağlam bir kalkan, 

247. Küban yayı, hançer ve uzun bir ip.  

248. Ve onun her emeğinde, rahatlığında 

249. Dostu olan kılıcı da kınında saklı.  

250. Çerkes, silahlarının ağırlığını hissetmez;  

251. Gürültüsünü iĢitmez. Ġster yayan olsun,  
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250. Silâlаrnıñ аğırlığın sеzmеy çеrkеs, 

251. ġаmаtаsı eĢitilmеz; оlsun cаyav,  

252. Оlsun аtlı: dаim birdаy em kеsеn-kеs  

253. Yeñip оlmаz birdеn-birgе düĢmаn vе yav.  

254. Zır-titrеtе urdumduymаz kаzаklаrnı,  

255. Bаylığı -ġu yеngil, оynаq cüyrük аtı  

256. Dаğdа ösken sürü-sürü yılqılаrnıñ  

257. Dоstqа sаdıq vе sаbırlı güzеl zаtı.  

258. Qоbаlı bir tеnhа yеrdе tuzаq qurа,  

259. Kеlеyatqаn yabаncını körip qаlа. 

260. Ġylеkârlıq ilе qаhpе pısıp turа,  

261. Vе оq kibi аpаnsızdаn çаlt аtılа; 

262. Qısqа аndе cеnklеĢüvniñ tаqdirini  

263. Оnıñ küçlü bir dаrbеsi tеz аl etе,  

264. Vе sеrsеriy elgе tüĢkеn esirini  

265. Аrqаnınеn bаğlаp-süyrеp аlıp kеtе.  

266. АtеĢli bir cеsürliknеn tоlıp tаĢqаn  

267. Cüyrigi dе bаr küçünеn ep ıntılа.  

268. Kеtе bаqmаy bаtаqlıqqа, qаya, tаĢqа,  

269. Оgündе yol bаrmı-yoqmı, unutılа;  

270. Qаnlı iĢlеr qаlа оnıñ yollаrındа,  

271. Таqırdıqtа eĢitilе tuyaq sеsi;  

272. QаrĢısındа çаl köpüklü suv аqmаqtа  

273. Аrtıq, çеrkеs qаynаq suvdа yaldаmаqtа;  

274. Qutsuz esir suv tübündе sеssiz yatа,  

275. Dаlğаlаnğаn bılаnıqnı yutа-yutа;  

276. Ölüm istеy, аzаplаvlаr küçtеn yıqа,  

277. Vе ecеli kеñеzinе yеtip kеlе...  

278. Аmmа оnıñ küçlü аtı Ģiddеt ilе  

279. Köpüklеngеn yalı bеtkе аlıp çıqа. 

252. Ġster atlı, daima düĢmanını birdenbire ve kesin 

253. Yenmez, birdenbire düĢman ve dünür 

254. Vurdumduymaz Kazakları tir tir titetiyor,  

255. Zenginliği de bu hafif, oynak koĢu atı.  

256. Dağda büyüyen sürü sürü atların 

257. Dosta sadık, sabırlı ve güzel zatı.  

258. Mağara gibi tenha bir yerde tuzak kuruyor,  

259. Gelen yabancıyı görüyor.  

260. Hilekârlık ve kahpelik pısıp duruyor  

261. Ve ok gibi aniden hızlıca atılıyor.  

262. Kısacık zamanda mücadelenin takdirini  

263. Onun güçlü darbesi tez hallediyor.  

264. Ve serseri eline düĢen esirini  

265. Ġple bağlayıp sürükleyerek alıp geliyor.  

266. AteĢli bir cesaretle tolup taĢan  

267. KoĢu atı da bütün gücüyle hep öne atılıyor. 

268. Kayaya, taĢa, bataklığıa bakmadan gidiyor;  

269. O gün yol var mı, yok mu unutuluyor.  

270. Onun yollarında kanlı iĢler var, 

271. BoĢlukta toynak sesi iĢitiliyor.  

272. KarĢısında beyaz köpüklü su akıyor;  

273. Artık, Çerkes kaynak suyunda yüzüyor.  

274. Bahtsız esir su dibinde sessizce yatıyor, 

275. Dalgalanan bulanık suyu yuta yuta. 

276. Ölümü arzuluyor, azapları güçten düĢürüyor,  

277. Ve eceli boğazına ulaĢıyor.  

278. Ama onun güçlü atı Ģiddetle  

279. KöpüklenmiĢ kenara doğru su üstüne çıkarıyor. 

  

280. Ya dа аysız gеcеniñ dеr mааlindе,  

281. Qırlаr tünniñ pеrdеsinеn örtülgеndе;  

282. Bоrаnlı sеl-yağmurlаrnеn аbrаtılğаn,  

283. QurаqĢığаn, tаmırlаrı qаtıp qаlğаn  

284. Çаtаl bоynuz bir kütükkе yapıĢаrаq,  

280. Ya da aysız gecenin bir vaktinde,  

281. Kırlar gecenin perdesiyle örtüldüğünde, 

282. Çerkes, boranlı yağmur seliyle yıkılmıĢ 

283. KurumuĢ ve kökleri katılaĢmıĢ,  

284. Çatal boynuzlu bir kütüğe yapıĢarak, 
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285. Çаbikliknеn qısqа аndе çеrkеs, аncаq  

286. Pıtаqlаrğа аsа urbа-silâlаrın  

287. Qаlqаn, börkü, оqdаn, pаntsir vе оqlаrın;  

288. Em оlаrnıñ pеĢindеn çоq аrttа qаlmаy  

289. Dаlğаlаnıp аqqаn tеrеn suvğа dаlа,  

290. ТınıĢ аlmаy sеs-sоluqsız epkin yaldаy.  

291. Gеcе çım-çırt. Özen аqа ep ökürip.  

292. Küçlü аquv аlıp kеtе оnı sürip.  

293. Аlıp kеtе yalı bоyu uzаqlаrğа  -  

294. Yüksеkliktе mеkân qurğаn kаzаklаrğа;  

295. Zift gеcе özen epkin аqаr ekеn,  

296. Kаzаklаr dа аqqаn suvğа bаqаr ekеn,  

297. Ġç bir Ģеyni duymаylаr; sim-siya gеcе  

298. Yanlаrındаn yav silâsı аqıp kеçе...  

299. Nеlеr оylаp dаldıñ, kаzаk, tüĢüncеgе?  

300. Ölüm-qаlım mеydаnındа kеçkеn cеnklеr  

301. ТüĢtümеkеn yoqsа bugün hаtiriñе?  

302. Yoqsа, pоlklаr аytqаn mаqtаv vе аyеtlеr,  

303. Ya vаtаnmı?.. Аh, sеn yalаn, iylеkâr tüĢ!  

304. Elvidа, ey, аzаt ülkе vе mеnzillеr,  

305. Sаkin Dоn vе bаbа yurtı, аziz, illеr,  

306. Elvidа, ey yosmа qızlаr, qаnlı uruĢ!  

307. Gizli düĢmаn yalı bеtkе yaqınlаĢа,  

308. Vızlаtmаqçün оqdаndаn bir оq аlınа  

309. Sаqçılıqtа turğаn kаzаk bаĢı аĢа  

310. Qаnğа bаtıp töpеliktеn yuvаrlаnа. 

285. Çabuklukla kısacık zamanda Çerkes ancak 

286. Budaklara asıyor kıyafet ve silahlarını, 

287. Kalkanını, börkünü, oklarını ve zırhını. 

288. Ve onların peĢinden çok geçmeden  

289. Dalgalanıp akan derin suya dalıyor,  

290. Nefes almadan sessiz soluksuz, hızlıca yüzüyor.  

291. Gece sessiz. Nehir hep Ģırıldayarak akıyor,  

292. Güçlü akan su alıp götürüyor onu sürükleyerek. 

293. Alıp götürüyor su boyunca uzaklara, 

294. Yükseklere mekân kuran Kazaklara. 

295. Zifiri karanlık gecede nehir hızla akarmıĢ;  

296. Kazaklar da hızla akan suya bakarmıĢ.  

297. Onlar, hiçbir Ģey duymuyor simsiyah gecede, 

298. Yanlarından düĢman silahı akıp geçiyor...  

299. Kazak, neler düĢünerek daldın düĢüncelere? 

300. Ölüm kalım meydanında geçen cenkler 

301. Geldimi acaba bugün hatırına?  

302. Yoksa alayın söylediği methiyeler ve ayatler, 

303. Ya da vatan mı? Ah, sen yalan ve hilekâr bir düĢ!  

304. Elveda ey azat ülke ve menziller,  

305. Sakin Don ve baba yurdu, aziz ülkeler.  

306. Elveda ey güzel kızlar, kanlı savaĢ!  

307. Gizli düĢman su kenarından yaklaĢıyor,  

308. Fırlatmak için sadaktan bir ok alınıyor.  

309. Gözetlmede duran Kazak, baĢtan aĢağıya  

310. Kan olup tepelikten yuvarlanıyor.  

  

311. Mınа çеrkеs özüniñ tınç qоrаntаsı  

312. Ġlе tuvğаn ev içindе оturmаqtа.  

313. ТıĢtа yağmur quya. Тitis dаğ аvаsı,  

314. Sоbаsındа tütеp-bоñаp оt yanmаqtа;  

315. ĠĢtе, Ģöyle vаqıtnıñ dеr mааlindе  

316. Dаğ yolcusı kеtеr ekеn kеçkе qаlıp,  

317. Sаdаqаtlı аttаn tüĢе, küçtеn tаlıp,  

318. Vе tаrtınıp kirе yavаĢ ev içinе,- 

319. Ev sаibi nеzаkеtli hоĢ kеldinеn  

311. ĠĢte Çerkes‘in huzurlu ailesi  

312. Ve akrabaları evin içinde oturuyor;  

313. DıĢarıda yağmur yağıyor. Kötü dağ havası, 

314. Sobasında tüterek ateĢ yanıyor.  

315. ĠĢte böyle bir vakitte,  

316. Dağ yolcusu gidermiĢ geç vakite kalıp  

317. Sadakatli attan inip, güçten düĢerek,  

318. Çekinip yavaĢça evin içine giriyor.  

319. Ev sahibi nezaketle karĢılayıp  
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320. Müsаfirgе sаyğı ilе göñül kеrе.  

321. Em dе оñа dаğlığа hаs cümеrtliknеn  

322. Mis qоqulı Ģаrаp tоlu qаdе bеrе.  

323. Yolcu isе sılаnğаn dım börk tübündе,  

324. Islı-pаslı musаfirçеn ev içindе  

325. Аqrın-аqrın dаlа tаtlı bir yuquğа,  

326. Ertе sаbа sаğlıqlаĢıp çıqа yolğа. 

327. Ya dа аydın, Ģеñ rаmаzаn bаyrаm kеlsе,  

328. QızğınlаĢqаn oyun-yırdаn qаlmаy kimsе;  

329. YaĢ-yavqаlаr gür dеvrеgе tоplаnıĢа;  

330. Mеrginliktе bir-birinеn yarıĢlаĢа.  

331. Dе bulutlаr аrаsındа qаrtаllаrğа  

332. Közlеybеrip bir аtuvdа оq sаnçаlаr;  

333. Dе eñiĢli, uçurumlı dаğ-qırlаrğа  

334. Sаf-sаf оlıp çаbikliknеn tırmаĢаlаr;  

335. Аpаnsızdаn mаhsus bеlgi bеrilgеndе  

336. Dе аtılğаn sığın kibi sеrilеlеr,  

337. Dе tоz-tоprаq çаñğıtıp tеgiz yеrdе  

338. Cаnbirliknеn çаpıĢuvğа bеrilеlеr. 

320. Misafire saygı ile gönül açar.  

321. Hem de ona, dağlılara has cömertlikle, 

322. Mis kokulu Ģarap dolu kadeh verir.  

323. Yolcu ise ıslanmıĢ nemli börk dibinde,  

324. Ġsli paslı misafirperver ev içinde,  

325. YavaĢ yavaĢ dalıyor tatlı bir uykuya.  

326. Sabah erkenden vedalaĢıp çıkıyor yola.  

327. Ya da aydınlık, Ģen Ramazan bayramı gelince, 

328. Hararetlenen oyun ve Ģarkılardan kalmaz kimse 

329. Genç gür devreye toplanıyorlar, 

330. NiĢancılıkta birbiriyle yarıĢıyor.  

331. Kâh bulutlar arasında kartalları  

332. Gözlemleyerek bir atıĢta ok atıyorlar;  

333. Kâh yokuĢlu, uçurumlu dağlara ve kırlara  

334. Sıra sıra olup çabuklukla tırmanıyorlar.  

335. Aniden özel iĢaret verildiğinde  

336. Kâh atılmıĢ geyik gibi seriliyor,  

337. Kâh tozu toprağı birbirine katarak düz yerde, 

338. Canıgönülden koĢuverdiler.  

  

339. Lâkin cеnkçün yarаtılğаn yüreklеrgе  

340. Bir sоy dünya bеzdirici tеsir аĢlаy.  

341. Qаpılаrаq sıq-sıq böyle kеyflеrgе  

342. Оlаr bаĢqа mеrаmеtsiz oyun bаĢlаy.  

343. DеĢеt ilе qılıçlаrın yıltırаtıp  

344. Аqılsızcа titisliknеn eglеnеlеr,  

345. Vе qullаrnıñ bаĢı Ģаrt-Ģаrt kеsilgеndе  

346. YaĢ bаlаlаr pеk zеvqlаnıp Ģеñlеnеlеr. 

339. Lâkin cenk için yaratılmıĢ yüreklere  

340. Bir soy dünya bezirici tesir aĢılıyor.  

341. Onlar, kapılarak sık sık böyle keyiflere  

342. BaĢka bir merhametsiz oyuna baĢlıyor.  

343. DehĢet ile kılıçlarını parlatıp,  

344. Akılsızca kötülükle eğleniyorlar.  

345. Ve kölelerin baĢları küt küt kesilirken  

346. Küçük çocuklar pek zevklenip neĢenleniyorlar.   

  

347. Аmmа böyle qаnlı-titis eglеncеgе  

348. Rus оğlаnı pеrvа etmеy bаqа edi.  

349. Evеllеri Ģöyle Ģurеt oyunlаrı  

350. Оnıñ ölmek аrzulаrın yaqа edi.  

351. Тutqunlıqtа kеçkеn аğır tаqdirindе  

352. Körе edi yaqınlаĢqаn sоñ kününi,  

353. Nicе kеrе müthiĢ düel cеnklеrindе  

347. Ama böyle kanlı, adî eğlenceye  

348. Rus oğlanı korkmadan bakıyordu.  

349. Önceden böyle Ģöhret oyunları  

350. Onun ölüm arzularını yakıyordu.  

351. Esarette geçen ağır kaderinde  

352. YaklaĢan son gününü görüyordu.  

353. Kaç kere ihtiĢamlı düello mücadelesinde  
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354. QаrĢılаrdı suvuq ecеl qurĢunını.  

355. Bеlki tеrеn оyğа dаlıp hаtırlаydır  

356. Аzаtlıqtа ğаm-kеdеrsiz yürgеnini,  

357. Bеlki Ģimdi yanıp-küyip аrızlаydır  

358. Dоstlаrınеn zеvq vе sеfа sürgеnini...  

359. О künlеrni esirliktе hаtırlаrkеn,  

360. Bütün аrzu-ümütlеrin bоm-bоĢ etkеn 

361. O künlеrgе endi аsrеt оldımеkеn?  

362. Dаğlılаrñıñ er bir sаdе eglеncеsin  

363. Mеrаq ilе usаnmаyıp sеyir etе,  

364. Kiyik em dе vаhĢiy hаlqnıñ аdеtlеri  

365. Оñа sаdıq küzgü üzre körünmеktе,- 

366. Yüreginiñ kâ dе epkin uruvlаrın  

367. Göñüliniñ eñ töründе gizli sаqlаy.  

368. Ġç dеñiĢmеy cеsür bаqıp turıĢlаrı  

369. Yüz-közündе qоrqu ızı оlmаğаndаy.  

370. Оnıñ böyle kеndin cеsür tutuĢınа  

371. Аyrеt ilе bаqıp yavuz Ģu çеrkеslеr,  

372. Eldе etkеn esirinеn ğururlаnа  

373. Vе fısıldаp öz аrаsı söylеĢеlеr. 

354. Soğuk ecel kurĢununu karĢılamıĢtı. 

355. Belki derin düĢüncelere dalıp hatırlıyordur, 

356. Azatlıktaki gamsız kedersiz yüreğini. 

357. Belki Ģimdi yanarak arzuluyordur, 

358. Dostlarıyla zevk ve sefa sürdüğünü. 

359. O günlerini esirlikte hatırlarken,  

360. Bütün arzu ve ümitlerini bomboĢ etmiĢ.  

361. O günlere Ģimdi hasret duyuyor mu acaba? 

362. Dağlıların her bir eğlencesini  

363. Merakla usanmayıp seyrediyor. 

364. Yabanî ve vahĢi halkın âdetleri  

365. Ona sadık bir ayna üzerinde görünüyor.  

366. Yüreğinin bazen hızlı hızlı vuruĢunu  

367. Gönlünün en kıymetli yerinde saklıyor. 

368. Cesurca bakıp durmaları hiç değiĢmiyor, 

369. Yüzünde, gözünde korku izi yokmuĢ gibi. 

370. Onun böyle  kendini cesur tutmasına  

371. Hayretle bakarak Ģu gaddar Çerkesler, 

372. Elde ettikleri esirle gururlanıyorlar 

373. Ve kendi aralarında fısıldaĢarak söyleĢiyorlar.  

  

II 

374. Dаğ mеlеgi, ilki kеrе bildiñ sеn dе  

375. Ömür zеvqın, qаlbiñ sеvinç ilе urа;  

376. Sеniñ оtlı bаqıĢıñdа sаfdilаnе  

377. Muаbbеtniñ çizgilеri yanıp turа.  

378. Zift qаrаnlıq gеcеlеrniñ kölgеsindе  

379. Sеvgеn dоstıñ insiz-tinsiz öpsе sаrıp,  

380. Оnıñ sıcаq, yandırıcı öpüĢindеn  

381. Unuturdıñ bаr dünyañnı sеn dе yanıp.  

382. Vе dеy ediñ: «Ey, cаnımdаn аziz esir,  

383. Qоy bаĢıñnı, köksüm sаñа оlsun Ģеñ yurt.  

384. Таsаlı Ģu bаqıĢıñnı nеĢelеndir,  

385. Аzаtlıqnı, vаtаnıñnı аrtıq unut.  

386. Ġstеsеñ, ey yüregimniñ pаdiĢаsı,  

387. Аzırım mеn sеnnеn çöldе gizlеnmеgе!  

II.  

374. Dağ meleği, ilk defa sen de anladın  

375. Hayatın zevkini, kalbin sevinçle çarpıyor.  

376. Senin ateĢli baĢında temiz kalpli  

377. Sevginin çizgileri yanıyor.  

378. Zifiri karanlık gecelerin gölgesinde  

379. Sevdiğin dostun sessiz sedasız sarılıp öpse 

380. Seni, onun sıcak, yakıcı öpüĢünden  

381. Yanarak sen de bütün dünyayı unuturdun. 

382. Ve Ģöyle derdin: Ey canımdan aziz esir,  

383. Koy baĢını, göğsüm sana olsun Ģen bir yurt; 

384. Tasalı Ģu bakıĢını Ģenlendir,  

385. Azatlığı ve vatanını artık unut.  

386. Ey yüreğimin padiĢahı, sen istersen  

387. Hazırım ben seninle çölde gizlenmeye! 
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388. Аl, sаr mеni, bu sim-siya közlеrimni  

389. ġimdigеcе öptürtmеdim iç kimsеgе.  

390. Тınç gеcеdе yañğız qаlğаn yatаğımа  

391. Kirgеni yoq gizli аdım bаsıp çеrkеs. 

392. Sаdıq qаldım nаmuslı, sаf qız çаğımа,  

393. Dülbеr аmmа, Ģеfqаtsız, dеy mаñа er kеs.  

394. Lâkin bilеm, mеni аzır tаliy bеklеy:  

395. Bаbаm, аğаm Ģеfqаtsızlаr, sаbır etmеy  

396. Sеvmеzimе mеni zоrlаp sаtаcаqlаr,  

397. Sаtıp nоmаy аltın, pаrа аlаcаqlаr;  

398. Yalvаrırım em bаbаmа, em аğаmа,  

399. Egеr rаzı оlmаsаlаr, illе mаñа  

400. Bir hаncеrniñ ya zеerniñ küçü yеtеr.  

401. Nаsıldır bir ilâiy küç, аqlım yеtmеy,  

402. Mеni sаñа tаmаmilе çеkip аldı;  

403. Ey, esirim, sаñа оlğаn sеvgim bitmеy,  

404. Sеvеm sеni, qаlbim sаñа siñip qаldı...» 

388. Al, sar beni; bu simsiyah gözlerimi  

389. ġimdiye kadar öptürmedim hiç kimseye.  

390. Sessiz gecede yalnız kalan yatağıma  

391. Girmedi gizlice adım atıp Çerkes.  

392. Sadık kaldım temiz ve namuslu kızlık çağıma; 

393. Güzel ama Ģefkatsiz, diyor bana herkes.  

394. Lâkin biliyorum, beni Ģimdi kader bekiliyor; 

395. Babam, ağabeyim, Ģefkatsizler sabretmiyor. 

396. Sevmediğim birine beni zorla satacaklar;  

397. Satıp çokça altın ve para alacaklar.  

398. Yalvarırım hem babama hem ağabeyime; 

399. Eğer razı olmazlarsa, mutlaka bana 

400. Bir hançerin ya da zehirin gücü yeter.  

401. Nasıl ilâhî bir güçtür ki aklım almıyor,  

402. Beni sana tamamiyle çekip aldı.  

403. Ey esirim, sana olan sevgim bitmiyor;  

404. Seni seviyorum, kalbim sende tutuklu kaldı.‖    

  

405. Аmmа esir tеessüfnеn sеs çıqаrmаy  

406. Ġhtirаslı qıznıñ er bir sözün diñlеy,  

407. ġu dаqqаdа оnı аğır оylаr qıynаy,  

408. Çin sеvginiñ sözlеrindеn qаlbi iñlеy.  

409. Sоñrа ülkün vе dеrеn bir dаlğınlıqtа  

410. KеçmiĢ künlеr hаtrаsınеn döndi bаĢı.  

411. ġöyle tаtlı hаtrаlаrdаn bir kün аttа  

412. Burçаq kibi аqıp tüĢtü közdеn yaĢı.  

413. Muаbbеtniñ unutılmаz аsrеtligi  

414. Yüregindе аğır qurĢun kibi yatа.  

415. QаrĢısındа turğаn dülbеr civаn kızğа  

416. Sırın tökip аzаplаrın ġöyle аytа:  

417. «Unut mеni: sеniñ tеmiz-pаk sеvgiñе,  

418. Quvаnçıñа аslı lâyıq dеgilim mеn.  

419. Mеnnеn kеçkеn о qıymеtsiz künlеriñе  

420. Аfu eylе, аrtıq dоstlаĢ bаĢqаsınеn.  

421. Onıñ sаñа оlğаn kеrçеk çin sеvgisi  

422. Mеnim ğаmlı qаlbim kibi suvuq оlmаz;  

405. Ama esir üzüntüden ses çıkarmıyor,  

406. ihtiraslı kızın her bir sözünü dinliyor.  

407. O anda onu ağır düĢünceler eziyor,  

408. Gerçek sevginin sözlerinden kalbi inliyor.  

409. Sonra büyük ve derin bir dalgınlıkta,  

410. GeçmiĢ günlerin hatırasıyla döndü baĢı. 

411. Hatta böyle hatıralardan bir gün  

412. Burçak gibi akıp düĢtü gözünden yaĢı. 

413. AĢkının unutulmaz hasreti  

414. Yüreğinde ağır kurĢun gibi yatıyor;  

415. KarĢısında duran güzel kıza  

416. Istıraplarının sırrını açarak Ģöyle söylüyor: 

417. ―Unut beni; senin saf ve temiz sevgine, 

418. Sevincine asla lâyık değilim ben. 

419. Benimle geçen o kıymetsiz günlerin için  

420. Beni affet, artık baĢkasıyla dostluk kur.  

421. Onun sana olan gerçek ve samimi sevgisi 

422. Benim gamlı kalbim gibi soğuk olmaz.  
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423. Sеndе оlğаn güzеllikniñ qаdr-qıymеtin  

424. Теk, о bilir, sаñа оlğаn аĢqı sоlmаz.  

425. Unutmаz аlеv kibi lеblеriñni,  

426. Lеtаfеtli vе Ģеfqаtlı sözlеriñni; 

427. Körmеysiñmi, nеĢesiz vе eyyecansız  

428. Ġhtirаsqа qurbаn оlıp sоlmаqtаm mеn.  

429. Bаhtsız sеvgi ızınа bаq, о dа cаnsız,  

430. Тitis bоrаn ızı оlıp qаlmаqtаm mеn;  

431. Bırаq mеni; оl yalıñız mеrаmеtli  

432. ġu kеdеrli, аcınıqlı bаĢ yazımа!  

433. Qаydа ediñ sеn evеlsi, ey bаhtsız tеn?  

434. Közlеrimе körülmеdiñ sеn evеldеn!  

435. Rаstkеlmеdiñ mеn ümütkе inаnğаndа,  

436. Hаyallаrım, аrzulаrım gür yanğаndа!  

437. Аrtıq, kеçtir: mеnçün öldi bаht-sеаdеt,  

438. Ümüt ruhu bir quĢ kibi uçıp kеtti;  

439. Dоstuñ içün unutıldı zеvq vе lеzеt,  

440. Yüregindе incе duyğu аrtıq bitti...  

441. Nе qаdаr küç, iyip-tаĢqаn közyaĢlаrğа  

442. Suvuqlıqnеn pеrvаsızcа bаqıp külmеk!  

443. Nаflе yеrdе küncilikniñ qıynаvındа  

444. Ġs-duyğusız bir tаĢ kibi qаtıp qаlmаq,  

445. Ġhtirаslı civаn qıznıñ quçаğındа  

446. Nе qаdаr küç, bаĢqаsını оyğа аlmаq!..  

447. ġеrbеt kibi içеr ekеn sаkinliktе  

448. Mеnim er bir оhĢаvımnı dudаqlаrıñ,  

449. Sеniñ kibi sеvginiñ hоĢ dаqqаlаrı  

450. Çеvirilе tаsаsız bir sеаdеtkе.  

451. Mеn isе pеk mаhzunlıqtа, dаlğınlıqtа  

452. Ġyip kеlgеn közyaĢımnı yutа-yutа,  

453. ТüĢ körgеndаy ülkünliktе közüm yumаm  

454. Vе qаrĢımdа pеydа оlа аziz sımа;  

455. Sеslеnеrеk оñа tаbа ıntılаm mеn, 

456. Sеsim çıqmаy, bilmеm nеlеr tаqmаqlаyım.  

457. Kеnе sаñа qаpılаrаq ehmаllıqnеn,  

458. Hаyalımdа sırlı tеnni quçаqlаyım.  

423. Sende olan güzelliklerin kadir kıymetini 

424. Sadece o bilir, sana olan aĢkı solmaz.  

425. Unutmaz alev gibi dudaklarını,  

426. Latifeli ve Ģefkatli sözlerini. 

427. Görmüyor musun? NeĢesiz ve heyecansız 

428. Bir ihtirasa kurban olup solmaktayım ben. 

429. Bahtsız sevgi izine bak, o da cansız.  

430. Kötü bir boran izi olup kalmaktayım ben,  

431. Bırak beni. Yalnız merhametli ol, 

432. ġu kederli ve acınası kaderime! 

433. Neredeydin sen önceki, ey bahtsız ten?  

434. Közlerime gözükmedin sen evvelden!  

435. Rastlamadım ben ümitle inandığıma, 

436. Hayâllerim ve arzularımın gür yandığında. 

437. Artık geçtir, benim için baht-saadet öldü; 

438. Ümit ruhu bir kuĢ gibi uçup gitti.  

439. Dostun için zevk ve sefa unutuldu,  

440. Onun yüreğinde ince duygular artık bitti...  

441. Ne kadar zor, süzülüp taĢan gözyaĢlarına 

442. Soğukkanlılıkla, pervasızca bakıp gülmek!  

443. BoĢ yere kıskançlığın eziyetinde  

444. Hissiz bir taĢ gibi kaskatı kesilmek!  

445. Ġhtiraslı güzel kızın kucağında  

446. Ne kadar zor, baĢkasını düĢünmek!  

447. ġerbet gibi içerken sakinlikte,  

448. Benim her bir okĢamamı dudakların, 

449. Senin gibi sevginin hoĢ dakikaları  

450. Tasasız bir saadete çevriliyor.  

451. Ben ise pek bir mahsunlukta ve dalgınlık içinde 

452. Süzülüp gelen gözyaĢımı yuta yuta,  

453. DüĢ görmüĢ gibi büyüklükle gözümü yumuyorum. 

454. Ve karĢımda muhterem bir sima peyda oluyor; 

455. Seslenerek ona doğru atılıyorum ben.  

456. Sesim çıkmadan, bilmem neler umuyorum .  

457. Yine sana kapılarak ihmalkârlıkla     

458. Hayalimde gizli teni kucaklıyorum.  

459. Her yerde, o benimle geziyor;  
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459. Her bir yеrdе о mеnimlе kеzip yüre;  

460. Оnı аñıp sаhrаlаrdа közyaĢ tökеm;  

461. Göñülimе qаrаnıqlı qаyğı kirе,  

462. Vе аsrеtli yüregimе sığmаy оkеm. 

463. Bırаq mеni, esаrеtli zıncırlаrım,  

464. Yañğızlıqtа kеçkеn tеnа hаyallаrım,  

465. Hаtırаlаr, ğаm-kеdеrim, közyaĢlаrım  

466. Qаlsın mеnnеn. Sеn оlаrnı аñlаmаzsıñ.  

467. Sеn оlаrnı mеnim ilе pаylаĢmаzsıñ;  

468. ĠĢtе, sаñа yüregimdеn çıqqаn nidа;  

469. Аfu eylе... bеr eliñni vе elvidа!  

470. Çоqqа bаrmаz, suvuq, ğаmlı bu аyrılıq  

471. Unutılır, çеkiĢtirmеz qıznı inаn:  

472. Sеvgi kеçеr, kеnе pеydа оlur tаsа,  

473. BаĢqаsınа sеvdа оlur dülbеr civаn». 

460. Onu anarak sahralarda gözyaĢı döküyorum.  

461. Gönlüme karanlık kaygı giriyor  

462. Ve hasretli yüreğime sığmadan öfkem. 

463. Beni bırak; beni esir eden zincirlerim,  

464. Yalnızlıkta geçen tenha hayallerim,  

465. Hatıralarım, gam kederim, gözyaĢlarım 

466. Benimle kalsın. Sen onları anlamazsın,  

467. Sen onları benimle paylaĢmazsın.  

468. ĠĢte, sana yüreğimden çıkan nida;  

469. Affet... Ver elini ve hoĢçakal / elveda!  

470. Uzun sürmez, soğuk ve gamlı bu ayrılık  

471. Unutulur, üzmez kızı inan: 

472. Sevgi geçer, tasa yine peyda olur. 

473. Güzel kız, baĢkasına sevdalanır.       

  

474. Аğzın аçıp sеs-sоluqsız, közyaĢısız  

475. Ġç-içindеn аğlаy-аğlаy оturа qız.  

476. Оñıñ ğаmlı, аrеkеtsiz bаqıĢındа  

477. Sеssiz vicdаn аzаplаrı аydınlаnа;  

478. Kölgе kibi bеnzi sоlıp, titrеy tеni;  

479. Vе buz kibi suvıp qаlğаn cаnsız eli  

480. Sеvgilisin ellеrindе yatа edi,  

481. Yüregini аĢq elеmi yaqа edi;  

482. Vе niayet ğаmlı dеrdin tökip tаĢlаy: 

483. «Аh, rus оğlаn, nеçün sеniñ yüregiñni  

484. Bilmеyturа, Böyle аĢqqа uruldım mеn? 

474. Ağzını açıp sessiz sedasız, gözyaĢı dökmeden,  

475. Ġçten içe ağlaya ağlaya  oturuyor kız.  

476. Onun gamlı, hareketsiz baĢında,  

477. Sessizce vicdanın acısı aydınlanıyor.  

478. Gölge gibi benzi solup, titriyor teni;  

479. Buz gibi soğuyup kalmıĢ cansız eli.  

480. Sevgilisinin elnide yatıyordu,  

481. Yüreğini aĢk elemi yakıyordu. 

482. Nihayet, gamlı derdini döküverdi:  

483. Ah Rus genci, niçin senin yüreğin 

484. Bilmiyor? Niçin böyle bir aĢka vuruldum ben?  

  

485. «Аh, rus оğlаn, nеçün sеniñ yüregiñni  

486. Bilmеyturа, Böyle аĢqqа uruldım mеn?  

487. Vе ömürlik bеllеp, sаñа sаrıldım mеn!  

488. Bаr dünyasın unutаrаq köküsiñdе  

489. Uzаq vаqıt qız Ģеñlеnip eglеnmеdi;  

490. Nаsip dеgil ekеn оnıñ tаliyinе;  

491. Sеаdеtli, tаtlı gеcе çоq körmеdi!  

492. Оlаr kеnе kеlirmеkеn bir kün оlа?  

485. Ah Rus genci, niçin senin yüreğin 

486. Bilmiyor? Niçin böyle bir aĢka vuruldum ben? 

487. Ömür boyunca diye düĢünerek, sana sarıldım ben! 

488. Bütün dünyasını unutarak göğsünde 

489. Kız uzun zaman neĢelenerek eğlenmedi. 

490. Nasip değilmiĢ onun kaderine  

491. Saadetli, tatlı gece; çok görmedi! 

492. Onlar yine bir gün olur gelir mi acaba? 

493. Ya da sevinç, ebediyyen yok mu oldu?  
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493. Ya dа sеvinç yoq оldımı ebеdiyen?  

494. Mеnim аñsız yaĢlığımnı, esir оğlаn,  

495. Аldаybilе ediñ mаñа pеk аcınıp,  

496. Ġnsiz-tinsiz çеĢit sаhtа оhĢаvlаrnеn;  

497. Lеtаfеtli ihtiyac vе itааtlе  

498. Qısmеtiñni mеn dе eglеndirir edim; 

499. Gеcеlеri аsrеtliktе yanğаn dоstnıñ  

500. Тınçlığını qоrup Ģеñlеndirir edim;  

501. Ġstеmеdiñ... Söylе mаñа, ya kim ekеn  

502. Sеniñ sеvgеn güzеllеrdеn-güzеl yosmаñ?  

503. Sеvеsiñmi? О dа sеni sеvеmеekеn?..  

504. Аrtıq, çеkkеn аzаplаrıñ mаñа аyan...  

505. Аfu eylе sеn dе mеnim közyaĢımа,  

506. Külip bаqmа аccı elеm vе qаyğımа». 

494. Benim akılsız gençliğimden dolayı esir oğlan, 

495. Bana pek acıyarak beni teselli edebiliyordun. 

496. Sessiz sedasız, türlü sahte okĢamalarla,  

497. Letafetli ihtiyaç ve itaatle 

498. Kısmetimi ben de eğlendirirdim.  

499. Geceleri hasretlikten yanan dostunun  

500. Sakinliğini koruyarak onu Ģenlendirirdim.  

501. Ġstemedin... Söyle bana; ya kimmiĢ 

502. Senin sevdiğin güzeller güzeli kz? 

503. Seviyor musun? O da seni seviyor mu acaba? 

504. Artık, çektiğin azapları ben biliyorum.  

505. Sen de benim gözyaĢlarım için beni affet; 

506. Acılarıma, elem ve kaygıma gülme.  

  

507. Susıp qаldı. Ğаrip qıznıñ yaĢ köküsi  

508. Fеryad em dе közyaĢlаrdаn pеk sıqılа.  

509. Esin cоyıp, sаrа оnıñ tizlеrini,  

510. Lеblеr titrеy, аytıp оlmаy sözlеrini,  

511. Bоğаzınа dеrsiñ kеlip tаĢ tıqılа.  

512. Bаhtsız qıznı tursаtırkеn yavаĢ elnеn,  

513. Esir оñа mınа böyle cеvаp bеrdi:  

514. «Аğlаmа. Bаq, mеn dе sеndаy tаliysizmеn,  

515. Vе yürekniñ аzаplаrın tаtıp kördim.  

516. Yoq, mеnim dе sеvgim qаldı qаrĢılıqsız,  

517. Yañğız sеvip, yañğız аzаp çеktim mеn dе;  

518. Vе sönmеktеm аrtıq, tütеp аlеv-оtsız,  

519. Kimsеsiz Ģu unutılğаn bоĢ vаdiydе;  

520. Ölürim mеn, kömülirim bu çöllеrdе  

521. Тuvğаn аziz sаillеrdеn uzаqlаrdа;  

522. Esir оlğаn süyеklеrim uzеrindе  

523. Тоtlаnırlаr аğır zıncır -tuzаqlаr dа...» 

507. Susup kaldı. Garip kızın genç göğsü,  

508. Feryat ve gözyaĢlarından pek sıkıldı.  

509. ġuurunu yitirip onun dizlerine sarılıyor, 

510. Dudakları titriyor, sözlerini söyleyemiyor.  

511. Zannedersin ki gelip boğazına taĢ sıkıĢmıĢ. 

512. Bahtsız kızı yavaĢça eliyle ayağa kaldırırken 

513. Esir ona iĢte böyle cevap verdi:  

514. ―Ağlama; bak, ben de senin gibi talihsizim. 

515. Yüreğin çektiği azapları tadıp gördüm. 

516. Yok, benim de sevgim kaldı karĢılıksız.  

517. Ben de yalnız sevip, yalnız ısdırap çektim. 

518. Ve sönmekteyim artık, tüterek ateĢsiz, alevsiz. 

519. Kimsesiz, Ģu unutulmuĢ boĢ vadide; 

520. Ölürüm ben gömülürüm bu kırlık yerde. 

521. Doğduğum aziz sahillerden uzakta,  

522. Esir olan kemiklerimin üzerinde  

523. Paslanır ağır zincir ve tuzaklar da.   

  

524. Kök Ģеmlеri bаĢlаndılаr kölgеlеnip;  

525. Uzаqlаrdа аydın-sеydаm bеlgilеnip  

526. Körünmеktе аppаq qаrlı ülkеn dаğlаr;  

524. Gökyüzünün Ģemleri gölgelenmeye baĢladılar; 

525. Uzaklarda aydınlık ve Ģeffaf bir Ģekilde belirip  

526. Görünüyor apak, karlı, büyük dağlar.  

527. Onlar, baĢları eğik, gözlerini yere dikip, 
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527. BаĢlаr egik, közlеrini yеrgе tikip,  

528. Оlаr sеssiz bir-birindеn аyrıldılаr. 

528. Sessizce birbirinden ayrılırlar.  

  

529. ġundаn bеrli yüregini qаyğı sаrğаn  

530. Esir аul civаrındа kеzip yüre.  

531. Kеçip kеtkеn gеcеlеrdеn sоñ аğаrğаn  

532. Аl tаñ ufuq bеttеn yañı kün kеtirе; 

533. Dаа nicе Ģöyle tunlеr kеçip kеtе;  

534. BаyğuĢ tutqun qurtulıĢnı ep аrz etе.  

535. Milt etkеndе qаrаnlıqtа dаğ eçkisi,  

536. Ya, sеkirip, çаpıp ötsе yеngil sаyğаq, 

537. -Elеslеnе, Ģаtırdаtıp zıncır sеsin,  

538. Vе köz tikе kеlirmеkеn, dеp, bir kаzаk  

539. Аullаrnı yaqıp-yıqıp öç аlmаğа,  

540. Cеsürliknеn esir qulnı qurtаrmаğа.  

541. Sеs çıqаrа... аmmа etrаf sukünеttе;  

542. EĢitilе tеk özenniñ Ģuvultısı,  

543. Kiyik аyvаn sеzip birdеn аdаm sеsin,  

544. Çаpıp kеtе zift qаrаnlıq sаhrа bеtkе. 

529. O zamandan beri yüreğini kaygı saran 

530. Esir, avlu civarında gezer.  

531. Geçip giden gecelerden sonr ağaran  

532. Kızıl tan, ufuk çizgisinden yeni gün getiriyor. 

533. Daha nice böyle geceler geçip gider;  

534. BaykuĢ esir kurtuluĢunu hep arz eder.  

535. Dağ keçisi karanlıkta meleyerek  

536. Ya sekerek koĢarak geçse hafiföküz sineği      

537. -TelaĢlanıyor. zincir sesini Ģıngırtdatarak.  

538. Ve göz dikiyor, geliyor mu acaba bir Kazak, diye. 

539. Avluları yakıp yıkıp öç almaya,  

540. Cesaretle esir köleyi kurtatmaya  

541. Ses çıkarıyor... Ama etraf sükunettetir,  

542. Sadece nehirin Ģırıltısı iĢitilmektedir.  

543. Yabanî hayvan sezerek birdenbire adam sesini 

544. Zifiri karanlık sahraya doğru koĢarak gelir.  

  

545. Künlеrdеn bir künü esir qulаğınа  

546. Dаğ içindе eĢitildi bir аrbiy sеs:―yılqılаrğа, yılqılаrğа!‖ 

547. Çаpа er kеs; egеrlеngеn аtlаr kiĢnеy, qаynаy, çаpа, 

548. Börklеr siya, qаlqаnlаrı yılım-yılım,  

549. Bütün аul аzır turа cеnk аçmаğа,  

550. Vе uruĢnıñ vаhĢiy, kiyik nеsillеri  

551. Qır-yеñiĢtеn dеrya kibi аvdаrılа,  

552. Kübаn bеtkе yürüĢ etе tаlаmаğа,  

553. Cеbr, zulum, zоrbаlıqnеn hаrc аlmаğа. 

545. Günlerden bir gün esirin kulağına,  

546. Dağ içinde gerçek bir ses çalındı: ―Atlara, atlara!‖  

547. Herkes koĢturuyor;eğerlenen atlar kiĢniyor,koĢturuyor. 

548. Börkler siyah, kalkanları pırıl pırıl;  

549. Bütün avlu savaĢ baĢlatmaya hazır duruyor. 

550. Ve savaĢın vahĢi, yabanî nesilleri  

551. Kırdan, ovadan derya gibi toplanıyor, 

552. Küban‘a doğru yürüyor talan etmeye, 

553. Cebir, zulüm ve zorbalıkla haraç almaya.   

  

554. Аvl tındı; künеĢ qızdı kötеrilip, 

555. Qаrаltıdа yuqlаp yatа bеkçi itlеr. 

556. Çırlаq-çıplаq esmеri tеn sаbiyçiklеr 

557. ОynаĢаlаr öz erkinе pеk bеrilip. 

558. Vе оlаrnıñ dеdеlеri Ģеñ kеrilip, 

559. Оturаlаr çubuqlаrın tаrtа-tаrtа. 

560. Qаrtlаr diñlеy yaĢ qızlаrnıñ yırlаğаnın; 

554. Avlu sessizleĢti, güneĢ yükselip ısındı.  

555. Karanlıkta bekçi köpekleri uyuyup yatıyordu. 

556. Çırılçıplak esmer tenli sabiler,  

557. Kendi güçlerine kapılarak oynaĢıyorlar.  

558. Onların dedeleri, neĢeli bir Ģekilde gerilip 

559. Sigaralarını çeke çeke  oturuyorlar.  

560. Ġhtiyarlar, genç kızların Ģarkılarını dinliyor; 
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561. ТаnıĢ yırnıñ ezgin-ezgin mаqаmlаrı  

562. Dеdеlеrniñ yüreklеrin pеk yaĢаrtа. 

561. Huzurlu Ģarkının yanık makamları 

562. Dedelerin yüreklerini pek gençleĢtiriyor.  

 

 

 

ÇЕRKЕS TÜRKÜSĠ 

I.  

1. Özendе çаpа qаynаğаn dаlğа;  

2. Dаğlаrğа titis qаrаnlıq qоnğаn,  

3. Kаzаk bоldurıp yuquğа dаlğаn,  

4. Silâsı üzre bаĢını qоyğаn.  

5. Yuqlаmа kаzаk gеcе vаqtındа,  

6. Çеçеn dоlаnа özen аrtındа. 

ÇERKES TÜRKÜSÜ 

I. 

1. Nehirde coĢup kaynayan dalga, 

2. Dağlara kötü karanlık sinmiĢ. 

3. Kazak yorularak uykuya dalmıĢ, 

4. Silahını baĢının üstüne koymuĢ. 

5. Uyuma Kazak gece vaktinde,  

6. Çeçen dolanıyor nehir arkasında.   

  

II 

1. Kаzаk kеlmеktе qаyıqtа yaldаp,  

2. Örmеsin çеkip suvnıñ tübündе.  

3. Ġllе bir künü bаlаdаy аldаp  

4. Çеçеn bаtırır suvğа sеni dе.  

5. Yuvunmа kаzаk, çillе vаqtındа,  

6. Çеçеn dоlаnа özen аrtındа. 

II.  

1. Kazak gelmekte kayıkta yüzerek,  

2. Kamçısını çekip suyun dibinde. 

3. Mutlaka bir gün çocuk gibi aldatıp 

4. Çeçen batırır suya seni de.  

5. Yıkanma Kazak, çille vaktinde,  

6. Çeçen dolanıyor nehir arkasında.  

  

III 

1. Muqаddеs özen yalılаrındа  

2. Bоl stаnitsаlаr çеçеklеnmеktе;  

3. Аndа Ģеñlеnip tеpеlеr qоrаn,  

4. Qаçıñız qızlаr, çеçеn kеlmеktе.  

5. Qаçıñız evgе fırsаt bаr ekеn,  

6. Özen аrtındа dоlаnа çеçеn.  

7. Qızlаr yırlаy. Оturırkеn suv bаĢındа,  

8. Rus оğlаnı tеk qаçmаqnı hаyallаnа;  

9. Аmmа аğır zıncırlаrı yamаn sıqа,  

10. QаrĢısındа tеrеn özen epkin аqа... 

11. ġu аrаdа dаg vе çöllеr yuqlаp qаldı,  

12. Zulmеt sаrdı qаyalаrnıñ uclаrını,  

III.  

1. Mukaddes nehir kenarlarında  

2. Büyük Kazak köyü
206

 çokça çiçeklenmekte; 

3.  Orada Ģenlenerek horon tepiyorlar, 

4. Kaçın kızlar, Çeçen gelmekte. 

5. Kaçın eve fırsat varken,  

6. Nehir arkasında dolanıyor Çeçen.  

7. Kızlar Ģarkı söylüyor, otururken su baĢında 

8. Rus genci sadece kaçmayı hayal ediyor.  

9. Ama ağır zincirler fena sıkıyor;  

10. KarĢısında derin nehir Ģiddetli akıyor.  

11. Bu sırada dağ ve kırlar uyuyup kaldı,  

12. Kayaların uçlarını zulmet sardı.  

                                                           
206

 Stanitsa: Büyük Kazak köyü Mustafayev, Büyük Rusça-Türkçe Sözlük, Multilingual Yabancı Dil 

Yayınları Ġstanbul, s.874 
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13. Аuldаki аq dаmlаrğа sеrpеp аldı  

14. Тоnuq аy dа аqçil-zаyıf nurlаrını. 

15. Suv bоyundа çırım аlа sığınlаr dа,  

16. Qаrtаllаrnıñ tınа kеçki sеsi bilе,  

17. Uzаqlаrdа sаdа bеrip tаĢ-dаğlаrdаn  

18. Yılqılаrnıñ tаpırdаğаn аksi kеlе. 

13. Avludaki ak damlara serpti 

14. Donuk ay da beyazımsı zayıf ıĢıklarını.  

15. Su boyunda geyikler de vahĢi hayvanlar da ,  

16. Kartalların sesi bile kesilse bile,  

17. Uzaklarda dağ taĢtan ses verip  

18. At sürülerinin kiĢneme seslerinin yankısı geliyor.  

  

19. ġu vаqıttа eĢitildi аdım sеsi,  

20. Pеydа оldı qаrĢısındа qız kölgеsi,  

21. Mоñli-ğаmlı vе kеdеrli sönük közü – 

22. Dоğru оnıñ qаrĢısınа kеldi özü.  

23. Dülbеr lеblеr nаsıldır bir söz аrаylаr;  

24. Közlеrindе tоlu аsrеt yanıqlаrı,  

25. Qаrа dаlğа kibi siya gür sаçlаrı  

26. Köküsinе, оmuzınа yayılğаnlаr.  

27. Bir elindе yıl(T-yılt etе kеskin pıçqı,  

28. Digеrindе аlıp kеlgеn çеlik hаncеr;  

29. Vе sаnаrsıñ bu Ģаylı qız Ģimdi tıpqı  

30. Gizli cеnkkе, cеsürlikkе tutа sеfеr.  

31. Bаqаr ekеn közün üzmеy yaĢ esirdеn,  

32. «Bаr, qаç,-dеdi dаğlаr qızı bir kеrеdеn  

33. Ġç bir yеrdе çеrkеs sеni rаstkеtirmеz.  

34. Dаvrаn; gеcе sааtlеri bоĢ kеtmеsin;  

35. Qаrаnlıqtа izlеriñni kimsе körmеz,  

36. Аl hаncеrni, оğurlı yol qısmеt etsin».  

37. Qаltırаğаn ellеrindе pıçqı ilе  

38. Оnıñ bаğlı аyağınа qız egilе:  

39. Ġñiltinеn qаttı dеmir pıçılğаndа  

40. Közlеrindеn duvul-duvul yaĢ tökülе  

41. Vе niayet pаrçаlаnа zıncır.«Аrtıq,  

42. Sеn аzаtsıñ, dеy mоñli qız bаqıp оñа  

43. Qаç- dеy аmmа, kеndi аsrеt bаqıĢındа  

44. Muаbbеtniñ Ģiddеtli, gür оtı yanа.  

45. Аzаplаnа. Eskеn küçlü yеl Ģuvuldаy, 

46. Qıznıñ yеngil yapıncаsın çеkip оynаy. 

47. «Аh, dоstum!»-dеp rus оğlаnı çеkti fеryad,  

19. O vakit iĢitildi adım sesi,  

20. Peyda oldu karĢısında kızın gölgesi.  

21. Sıkıntılı, dertli ve gamlı sönük gözü,  

22. Doğru onun karĢısına geldi kendisi. 

23. Güzel dudaklar bilmem nasıl bir söz arıyorlar. 

24. Gözlerinde hasret yanıkları dolu,  

25. Kara dalga gibi siyah gür saçları,  

26. Göğsüne, omzuna yayılmıĢlar.  

27. Bir elinde pırıl pırıl parıldıyor keskin bıçak, 

28. Diğerinde alıp gelmiĢ çelik hançer. 

29. Ve zannedersin ki bu kız Ģimdi tıpkı  

30. Gizli bir savaĢta, cesaretle sefere çıkıyor.  

31. Gözünü genç esirden ayırmadan bakarken: 

32. ―Git, kaç!‖ dedi dağlar kızı bir kereden.  

33. Çerkes hiçbir yerde seni bulamaz;  

34. Davran, gece saatleri boĢ geçmesin.  

35. Karanlıkta izlerini kimse görmez;  

36. Al hançerimi, yolun açık olsun.  

37. Titreyen elllerinde bıçak ile  

38. Kız onun bağlı ayağına eğiliyor;  

39. Ġniltiyle sert demir kesildiğinde  

40. Gözlerinden tomruk tomruk yaĢlar dökülüyor.  

41. Ve nihayet zincir parçalanıyor. ―Artık,  

42. Sen azatsın.‖ diyor dertli kız ona bakıp. 

43. Kaçi diyor ama; kendi hasret çeken baĢında 

44. AĢkının Ģiddetli ve gür ateĢi yanıyor.  

45. Acı çekiyor. Esen güçlü yel uğulduyor,  

46. Kızın hafif örtü çekip oynuyor.  

47. Ah dostum, diyerek feryat ediyor Rus genci.  

48. ―Ölene kadar, ben seninin, ben seninim. 
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48. Mеn sеniñkim, mеn sеniñkim tа ölgеncе. 

49. Теrk etеyim bu dеĢеtli yurtnı, eyаt, 

50. Qаç mеnimlе!..»-«Yoq, yoq, оrus, er Ģеy bitti! 

51. Аyat zеvqı vе sеfаsı ötip kеtti; 

52. Mеn er Ģеyni bildim, bildim sеvinçni dе. 

53. Оlаr аrtıq bir tüĢ kibi kеlip kеçti. 

54. Оlurmı ya? bаĢqаsını sеvеsiñ sеn!.. 

55. Bаr, tаp оnı, nаzlаndır vе Ģеñ eglеndir; 

56. Dаа nеçün аsrеt çеkip muğаyam mеn? 

57. Elеmimе, kеdеrimе sеbеp nеdir?.. 

58. Аfu eylе! Sеаdеtli mеsud sеvgi 

59. Ömürbillâ sаdıq yoldаĢ оlsun sаñа. 

60. Аfu eylе -unut mеnim dеrtlеrimni, 

61. Bеr eliñni... sоñğulıqqа uzаt mаñа». 

62. Uzаtаrаq qızğа tаbа ellеrini, 

63. Qаytа dоğğаn yüregini dаllаndırdı, 

64. Аyrıdıqnıñ sоñki, tаtlı оpüĢlеri 

65. Eki qаlpniñ muаbbеtin cаnlаndırdı. 

66. Qоl tutuĢıp, yüreklеri tаsаlаnıp, 

67. Kеldi оlаr özenniñ tınç yalısınа  -  

68. Аnа, yigit аrtıq tеrеn suvğа dаlıp 

69. Yaldаmаqtа köpüklеngеn dаlğаsındа; 

70. QаrĢıdаki yalı bеtkе yaldаp kеtti, 

71. Ellеrinеn qаyalаrğа tırmаĢmаqtа... 

72. Vе Ģu аndе eĢitildi bir iñilti, 

73. EĢitildi аccı bir sеs uzаq yaqtаn... 

74. Kiyik yalı üzre аyaq bаsıp, аndаn 

75. Bаqtı аrtqа: bеlgi bеrip аtqаn tаñdа 

76. Köpüklеngеn dаlğаlаrnıñ içеrsindе 

77. Qаya, tаĢlаr bеyaz оlıp körünmеktе; 

78. Теk yoq edi çеrkеs qızı аrtıq аndа, 

79. Yoq edi о nе uçurım, nе yalıdа... 

80. Er Ģеy cаnsız... fаqаt tаlğın eskеn yеlniñ 

81. EĢitilе sаillеrdе yеngil sеsi. 

82. Аy nurındа, Ģаpırılıp-üyürilip,  

83. Ğаyıp оlа köpükli suv dаirеsi. 

49. Terk edeyim bu dehĢetli yurdu heyhat, 

50. Kaç benimle!...―Yok, yok Rus; her Ģey bitti!  

51. Hayatın zevki ve sefası geçip gitti. 

52. Ben her Ģeyi anladım, sevinci de anladım. 

53. Onlar artık bir düĢ gibi gelip geçti.  

54. Olur mu ya? BaĢkasını seviyorsun sen!  

55. Git, bul onu; nazlandır ve mesut et.  

56. Daha niçin hasret çekip üzülüyorum ben?  

57. Elemime, kederime sebep nedir? 

58. Beni affet! Saadetli bir sevgi,  

59. Ömrübillah sadık yoldaĢ olsun sana.  

60. Beni affet! Unut benim dertlerimi;  

61. Ver elini, sonsuzluğu uzat bana.‖  

62. Ellerini kıza doğru uzatarak  

63. Yeniden doğan yüreğini dallandırdı.  

64. Ayrılığın son, tatlı öpüĢleri  

65. Ġki kalbin aĢkını canlandırdı.  

66. Onlar, el ele tutuĢup yürekleri kaygılanarak  

67. Nehrin sessiz kıyısına geldiler. 

68. ĠĢte delikanlı artık derin suya dalıp  

69. Yüzmekte köpüklenen dalgasında.  

70. Delikanlı, karĢıdaki sahile yüzüdü,  

71. elleriyle kayalara tırmanmakta.  

72. Ve o anda iĢitildi bir inilti,  

73. ĠĢitildi acı bir ses uzak taraftan...  

74.  VahĢi hayvanlar sahil üzerine ayak basıp oradan 

75. Arkaya baktı: Tan attığında iĢaret verip  

76. Köpüklenen dalgalarının içerisinde  

77. Kayalar, taĢlar beyaz olup görünmekte.  

78. Artık sadece orada Çerkes kızı yoktu;  

79. Kız, uçurumda da sahilde de yoktu.  

80. Her Ģey cansız... Ama hafif esen rüzgârın  

81. ĠĢitiliyor sahillerde hafif sesi.  

82. Ay ıĢığında Ģırıldayıp sivrilerek 

83. Kayboluyor köpüklü su dairesi.      



641 

 

 

  

84. Er Ģеy аyan. Аrtıq esir sоñki kеrе  

85. SаğlıqlаĢıp qаrĢı bеtkе bаqıp аldı:  

86. Bоm-bоĢ turа аul, qоrа, tаrlа, dеrе,  

87. Esirliktе bulunuvı аrttа qаldı.  

88. Аrttа qаldı, yürgеndе о zıncır süyrеp,  

89. ТаlmаtüĢtе esirgе yal bеrgеn çоqrаq.  

90. Çеrkеslеrniñ erkin uçqаn yırın diñlеp,  

91. Kün kеçirgеn Ģеfqаtsız Ģu dаğlı tоprаq. 

84. Her Ģey görülmekte. Artık esir son defa  

85. VedalaĢıp karĢı tarafa baktı.  

86. BomboĢ duruyor avlu, hisar, tarla, dere; 

87. Esirlikte bulunması geride kaldı.  

88. Geride kaldı, o zincir sürüyüp gezmesi,  

89. Tam öğlen vaktinde esire (huzur) veren kaynak.  

90. Çerkeslerin hür bir Ģekilde uçan Ģarkıyı dinleyip 

91. Gün geçirdiği Ģefkatsiz bu dağlı, toprak.  

  

MUQАDDЕMЕ 

1. Hаyal dоstu оlmıĢ muzа, Ģаy er sеfеr  

2. Аsiyanıñ sıñırınа uçа edi,  

3. Vе özünе örmеk içün bir gülçеmbеr  

4. Kаvkаz çеçеklеrin üzip quçа edi.  

5. Cеnktе ösip yеtiĢkеn Ģu nеsillеri  

6. Cаzibеnеn оnı esir аlа edi,  

7. Vе qаrĢımdа yañı kiyim, ziynеtlеrin  

8. Kiygеn pеri birdеn pеydа оlа edi;  

9. Em dе bоm-bоĢ аullаrnıñ çеvrеsindе  

10. Yañğız özü dоlаnа vе kеzip yüre,  

11. Аndа, qаya, dаğ-tаĢlаrnıñ içеrsindе  

12. Yetim qızlаr türküsini diñlеp yüre;  

13. Sеvе edi cеnkâvеr köy mеnzillеrin,  

14. Cеsür kаzаklаrnıñ аrbiy yurüĢlеrin,  

15. Yılqılаrnıñ Ģаmаtаlı kiĢnеvlеrin,  

16. Sаkinliktе qаlğаn dürbе, mеzаrlаrın.  

17. Ġkâyеlеr, türkülеrniñ ilâiysi  

18. Hаtirеlеr ilе tоlıp tаĢqаn, dеylеr,  

19. О, Ģеfqаtsız vе аmаnsız Ģu Kаvkаznıñ  

20. Qıssаlаrın bеlki bugün tеkrаr söylеr;  

21. Söylеr uzаq mеmlеkеtlеr qıssаsını, 

22. Mstislаvnıñ  tа qаdimiy uruĢındа 

23. Sаtqınlıqlаr vе ruslаrnıñ yеñilüvin 

24. Ġntiqаmcı gürci qızlаr quçаğındа; 

25. Mеn yırlаrım Ģаnlı аnlеr оlğаnını; 

MUKADDĠME 

1. Hayal dostu olmuĢ ......., iĢte öyle her sefer, 

2. Asya‘nın sınırına uçuyordu.  

3. Ve kendine gülçember (yemeni) örmek için 

4. Kafkas çiçekleini koparıp kucaklıyordu. 

5. Cenkte büyüyüp yetiĢen bu nesilleri 

6. Cazibeyle onu esir alıyordu.  

7. Ve karĢımda yeni giyimli, ziynetlerini  

8. TakmıĢ peri birden peyda oluyordu.  

9. Hem de bomboĢ avluların çevresinde 

10. Yalnız kendisi dolanıyor ve geziniyor. 

11. Orada kaya, dağ taĢların içinde  

12. Yetim kızların türküsünü dinliyor.  

13. Seviyordu cengâver köy menzillerini,  

14. Cesur Kazakların askervari yürüyüĢlerini, 

15. Yılkıların gürültülü kiĢnemelerini,  

16. Sessizlikte kalan türbe ve mezarlarını. 

17. Hikâyelerin, türkülerin ilâhisi,  

18. Hatıralar ile dolup taĢmıĢ, diyorlar.  

19. O, Ģefkatsiz ve acımasız Ģu Kafkas‘ın 

20. Kıssalarını belki bugün tekrar söyler.  

21. Söyler uzak memleketlerin kıssasını,  

22. ............  ta kadimî vuruĢunda (savaĢında), 

23. Satılmalar ve Rusların yeniliĢini.  

24. Ġntikamcı Gürcü kızların kucağında 

25. Ben anlatırım, Ģanlı anların olduğunu 
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26. Ġddеtlеnip isyancı Ģu Kаvkаz üzre 

27. Qаnlı cеnkniñ qоqusını sеzip, bizim 

28. Eki bаĢlı qаrtаl qаnаt yayğаñĢı; 

29. Çаl Теrеkniñ bоylаrındа ilki kеrе 

30. Büyük cеnklеr güdürdisi eĢitildi; 

31. Vе ruslаrnıñ dаvullаrı sеslеnеrеk, 

32. Qаttı cеnktе uruĢlаrğа bеlsеnеrеk 

33. CоĢqun qаnlı Sitsiаnоv  yеtip kеldi; 

34. Kötlârеvskiy , Kаvkаz içün bir fеlâkеt! 

35. Qаydа kеlsеñ dеĢеtli bir yıldırımdаy    

36. Kеtirdiñ sеn qаrа ölüm vе fеlâkеt, 

37. Qırdıñ, yaqtıñ vе yoq ettiñ nеsillеrni... 

38. Ġntiqаmlı qılıçıñnı bırаqtıñ sеn, 

39. Аt оynаtıp оlаmаysıñ аrtıq cеnktе; 

40. Bеzginliktе, sеzmеy nаmus yarаlаrın, 

41. АĢаp-içip yatаsıñ sеn tınç eviñdе 

42. ġаhаnе vе Ģеñ-Ģаtırlı kеyfkе tоlıp... 

43. Аmmа bаq sеn-ġаrq çеkmеktе fiğаn-fеryad!.. 

44. Kеnе qаrlı bаĢıñnı eg, kеlе bir zаt, 

45. Eg bаĢıñnı, Kаvkаz: sаñа kеlе Ermоlоv. 

46. Тındı cеnkniñ Ģiddеtli gür Ģаmаtаsı, 

47. Er Ģеy tаbiy оldı rusnıñ qılıçınа. 

48. Ey, Kаvkаznıñ kibbаr, mаğrur оğullаrı, 

49. Cаn bеrdiñiz Ģu аmаnsız cеnklеrdе siz; 

50. Аmmа sizni qurtаrmаdı nе bizim qаn, 

51. Nе dе mеftün etici Ģu qаviy qаlqаn, 

52. Nе dе yucе dаğlаr, uçqаn cüyrügiñiz, 

53. Qurtаrmаdı nе dе vаhĢiy gür sеvgiñiz!  

54. Bаtuhаnnıñ qаvmı kibi bir kün оlа  

55. Kаvkаz sаtаr kеçmiĢtеki ecdаdını,  

56. Unutаrаq tоymаq bilmеz cеnk dаdını  

57. Bırаqır оq-yaylаrını bir kün оlа...  

58. Yuvа qurıp siz yaĢаğаn Ģu dеrеlеr  

59. Аrtıq titis оlmаz kеlgеn yolculаrğа;  

60. Çеkkеn idаm-аzаbıñıznı оlаrğа  

61. Mаsаl kibi söylеr qаrа rivаyеtlеr 

26. Hiddetlenerek isyancı Ģu Kafkas üzerine  

27. Kanlı cenkin koksunu sezerek, bizim  

28. Ġki baĢlı kartalın kanat açısı,  

29. Çal Teterk‘in boylarında ilk defa  

30. Büyük cenklerin gürültüsü iĢitildi.  

31. Ve Rusların davulları ses çıkararak  

32. Sert cenkte dövüĢleregayret ederek    

33. CoĢkun kanlı Sitsiаnоv yetiĢip geldi.  

34. Kötlârevskiy, Kafkaslar için büyük bir felaket! 

35. Sen nereye gidersen korkunç bir yıldırım gibi 

36. Kara ölüm ve felaket getirdin.  

37. Kırdın, yaktın ve yok ettin nesilleri... 

38. Ġntikamlı kılıcını bıraktın sen,  

39. Artık at oynatamıyorsun cenkte.  

40. Bezginlikte namus yaralarını sezmeden,  

41. Yiyip içip yatıyosun sen rahat evinde,  

42. ġahane ve neĢeli keyif içinde  

43. Ama bak sen, ġark fertyat figan etmekte!  

44. Yine bembeyaz baĢını eğ, bir adam geliyor; 

45. Eğ baĢını Kafkas, sana geliyor Ermolov.  

46. Kesildi cenkin Ģiddetli gürültürsü,  

47. Her Ģey tâbî oldu Rus‘un kılıcına.  

48. Ey Kafkas‘ın kibirli, mağrur oğulları,  

49. Can verdiniz Ģu acımasız cenklerde siz.  

50. Ama sizi kurtaramadı bizim kanımız, 

51. Meftun edici Ģu sağlam kalkanımız.  

52. Yüce dağlar da, uçan yarıĢ atınız da; 

53. Kurtaramadı, vahĢi büyük sevginiz! 

54. Batuhan‘ın kavmi gibi bir gün olur  

55. Kafkas satar geçmiĢteki ecdadını.  

56. Unutarak doymak bilmediği cenkin tadını, 

57. Bir gün bırakır ok ve yayını.  

58. Yuva kurup yaĢadığınız Ģu dereler,  

59. Artık kötü olmaz yolculara.  

60. Çektiğiniz idam acınızı onlara  

61. Masal gibi söyler kara rivayetler.  
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ELLERĠNĠ DĠNLE  YELLERĠNĠ DĠNLE 

ġ Ġ Ġ R L E R 

VАТАN VE ġĠĠRĠYEТ (1) 

1. Vаtаn vе Ģiiriyet -аnа vе evlât,  

2. Vаtаn vе Ģiiriyet -gоncе vе bülbül. 

3. Vаtаnsız Ģiiriyet -ögеy em dе yat,  

4. Vаtаnsız Ģiiriyet -аçmаy sоlğаn gül. 

 ġ Ġ Ġ R L E R 

VАТАN VE ġĠĠRĠYEТ 

1. Vаtаn vе Ģiiriyet, аnа vе evlâttır.  

2. Vаtаn vе Ģiiriyet, gоnca vе bülbüldür. 

3. Vаtаnsız Ģiiriyet , üvey ve yabancıdır.  

4. Vаtаnsız Ģiiriyet, аçmаdan sоlаn güldür. 

  

5. Vаtаn vе Ģiiriyet -egiz vе qаndаĢ,  

6. Vаtаn vе Ģiiriyet -tеz em dе yürеk.  

7. Vаtаnsız Ģiiriyet -yoldа yatqаn-tаĢ, 

8. О kimgе kеrеk?! 

5. Vаtаn vе Ģiiriyet, ikiz vе kаn kardeĢiir.  

6. Vаtаn vе Ģiiriyet, cesaret ve yürektir.  

7. Vаtаnsız Ģiiriyet, yoldа yatаn tаĢtır. 

8. О kimе kеrеk?! 

  

BEYAZ ТАBАQ (2) 

1. Sеn mеnimçün dеgilsiñ bеyaz tаbаq, 

2. Sеn mеnimçün -sеhrli cеnk mеydаnı!  

3. ġu mеydаndаn çıqаrkеn er kün sаbа,  

4. Kеnе qаytıp kirmеgе istеy cаnım. 

BEYAZ KAĞIT 

1. Sen benim için beyaz bir sayfa değilsin.  

2. Sen benim için sihirli cenk meydanısın.  

3. Bu meydandan her gün sabah akĢam 

çıkarken,  

4. Yine dönüp gelmek istiyor canım.   

  

5. Sеn mеnimçün -bügünki rааtsız аlеm:  

6. Sеn qаrĢımdа bulunsаñ, tınçlığım yoq.  

7. Sеvinç, qаyğı, аsrеtlik, dеrt vе elеm  

8. Epsi sаñа sаplаnа оlıp bir оq, 

5. Sen benim için bugünkü huzursuz âlemsin.  

6. Sen karĢımda bulunursan huzurum yok.  

7. Sevinç, kaygı, hasretlik, dert ve elem,  

8. Hepsi birer ok olup sana saplanır.  

  

9. Ömürimdе sеni çоq qаrаlаdım,  

10. Nе аrаdım mеn sеndе vе nе tаptım?..  

11. ÇеkiĢüvdеn ğаyrı Ģеy bulаmаdım,  

12. Аzmı kеrе qаrĢıñdа tаĢdаy qаttım? 

9. Hayatımda seni çok (kötüledim);  

10. Ne aradım ben sende ve ne buldum. 

11. ÇekiĢmeden baĢka bir Ģey bulamadım,  

12. Az mı karĢında taĢ gibi katı kesildim.  

  

13. Аzmı kеrе yumаrlаp аttım sеni?  

14. Аzmı kеrе tаĢlаdım yanğаn оtqа?  

15. Mеydаnıñdа cеnklеĢip, istеgеnim  

16. Аzmı оlıp çıqmаdı dаmsız bоtqа? 

13. Kaç kere yuvarlayıp attım seni?  

14. Kaç kere bıraktım yanan ateĢe?  

15. Meydanında savaĢarak, istediğim gibi  

16. Kaç kere çıkmadı tatsız botka
207

?  

                                                           
207

 Botka: süt ve pirinçle yapılan koyu kıvamlı yiyecek. 
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17. Vаtаn içün cеnklеĢkеn аskеrdаyın   

18. Ümütim bаr оlmаğа bir kün ğаlip.  

19. Ümütimе yеtmеyip оlsаm ğаyıp,  

20. -ġu mеydаndа,- dеsinlеr,- öldi ğаrip 

17. Vatan için savaĢan asker gibi,  

18. Bir gün galip geleceğime ümidim var.  

19. Ümidime eriĢemeden kaybolursam,  

20. ġu meydanda öldü garip, desinler. 

  

21. Bеyaz tаbаq, kеnе sеn qаrĢımdаsıñ!  

22. Ömürimniñ yañı bir sаifеsi  

23. Аçılаcаq yolumnıñ bаĢındаsıñ, 

24. Vе eĢitеm аcаyip kürеĢ sеsin... 

21. Beyaz sayfa, yine sen karĢımdasın!  

22. Ömrümün yeni bir sayfasısın, 

23. Açılacak yolumun baĢındasın.  

24. Ve iĢitiyorum muhteĢem güreĢ sesini.   

  

ÇIQ ТАMÇILАRI (3) 

1. Sеnin yеlniñ tаlğın, hаfif nеfеsi  

2. Ertе tаñdа tеprеndirdi güllеrni.  

3. Çıq tübündе оlаrnıñ er ğоncеsi;  

4. Таzе nеfеs uyatmаqtа çöllеrni. 

ÇĠY TAMLALARI 

1. Senin rüzgârının yavaĢ ve hafif nefesi, 

2. Sabah tan vaktinde canlandırdı gülleri.  

3. Çiy dibinde onların her goncası,  

4. Taze nefes uyandırmakta kırları. 

  

5. Çıqlı güllеr -yañı küngе cаvçılаr,  

6. Таñ Ģаvlеsi-оlаrnıñ ilk sözlеri.  

7. Yaprаqlаrnıñ üstündеki tаmçılаr  

8. Аqsız qurbаn kеtkеnlеrniñ köz-yaĢı. 

5. Çiy damlalı güller yeni güne dünür baĢı  

6. Tan ıĢığı, onların ilk sözleridir.  

7. Yaprakların üstündeki damlalar,  

8. Haksızlığa kurban gidenlerin gözyaĢıdır. 

  

SАBIR ТÜBÜ (4) 

1. «Sаbır tübü sаrı аltın»,  

2. «Susıp turmаq -аltındır» 

3. Dеp bizlеrgе ögüt bеrgеn  

4. Аtа-bаbа hаlqımdır. 

SABIR TÜBÜ 

1. Sabrın sonu sarı altındır,  

2. Susup durmak altındır,  

3. Diyerek bizlere öğüt veren  

4. Ata babalarımızdır.  

  

5. Ey, аtаlаr, endi çоqtаn  

6. Mаzıy оlıp qаldıñız,  

7. Аmmа qаysı bir аyattаn  

8. Bu sözlеrni аldıñız? 

5. Ey atalar, Ģimdi çoktan  

6. Mazi olup kaldınız.  

7. Ama hangi hayattan  

8. Bu sözleri aldınız?  

  

9. Ġtааtlı оlmаq sizgе  

10. Ömür boyu nе bеrdi?  

11. Söylеñ, аngi biriñizgе 

12. Sаbır bаhıt kеtirdi? 

9. Ġtaatkâr olmak size  

10. Ömür boyu ne getirdi. 

11. Söyleyin, hangi birinize  

12. Sabır baht getirdi.  
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13. BаĢıñızğа nаgаykаlаr  

14. Urulğаndа sustıñız.  

15. Sеydаmеtkе dаrаğаçlаr 

16. Qurulğаndа sustıñız 

13. BaĢınıza kamçılar  

14. Vurulurken sustunuz.  

15. Seydahmet‘e darağaçları  

16. Kurulduğunda sustunuz.  

  

17. Bеlki iç dе оlmаğаndır 

18. Sаbırlı hаlq sеndаyın. 

19. Birеvlеrgе Ģu sаbırıñ  

20. Оldı аltın mеnbаyı, 

17. Belki de hiç var olmamıĢtır.  

18. Senin gibi sabırlı halk.  

19. Birilerine bu sabrın  

20. Altın membaı oldu.  

  

21. Аytılmаğаn sözüñ qаldı 

22. Аtılmаğаn оq kibi.  

23. Nicе zаmаn yaĢаp kеldiñ  

24. Bаr оlsаñ dа yoq kibi. 

21. SöylenmemiĢ sözün kaldı, 

22. AtılmamıĢ ok gibi kaldı. 

23. Ne kadar zamandır yasayıp geldin,  

24. Var olsan da yok gibi.  

  

25. Sаbır ilе yaĢаsаñ dа  

26. Qаlsаñ bilе оnеn sаğ,  

27. Аhrı-sоñu sаbır tübü  

28. Оldı sаnki yanаrdаğ. 

25. Sabır ile yaĢasan da,  

26. Kalsan bile onunla sağ;  

27. Eninde sonunda sabrın sonu 

28. Oldu sanki yanardağ.  

  

29. Yanаrdаğ ki, pаtlаvındаn 

30. Yandı sаbır tеmеli: 

31. Yañı Ömür аtlаvındаn  

32. Аldıñ аyat emеlin! 

29. Yanardağ ki, patlamasından 

30. Yandı sabrın temeli. 

31. Yani hayat atlamasından (değiĢiminden) 

32. Aldın hayat emelini.  

  

33. Kеtti zаmаn, kеldi zаmаn, 

34. Аyatıñ dа dеñiĢti.  

35. Qаç ölümdеn qаldıñ аmаn,  

36. Kеçtiñ nicе eñiĢtеn. 

33. Gel zaman git zaman,  

34. Hayatın da değiĢti.  

35. Kaç ölümden döndün sağ,  

36. Geçtin nice iniĢten.  

  

37. Bоrаnlаrğа rаstkеlgеndе  

38. Sаbır ettiñ çıdаmnеn. 

39. Ğururlаnаm yaĢаvıñа  

40. Sаbır bеrgеn ğıdаñnеn. 

37. Fırtanalara rastladığında  

38. Metanetle sabrettin.  

39. Gururlanıyorum yaĢayıĢınla  

40. Sabır veren gıdalarınla. 
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41. Ey, sеn hаlqım, sаdıq qaldıñ 

42. Аtаlаrınıñ sözüne 

43. Sаñа bаqsаm, аltın оlıp  

44. Körünеsiñ közümе. 

1986-1987 s. 

41. Ey halkım, sadık kaldın  

42. Atalarının sözüne;  

43. Sana baktığımda altın olarak 

44. Görünüyorsun gözüme.  

 

  

ZАMАNĞА (5) 

1. BаğıĢlа kеdеrli sаtırlаrımnı,  

2. BаğıĢlа, аynurlı tеnqidçim, zаmаn.  

3. Sаñа dеp tizmеdim «yat» yırlаrımnı, 

4. Mеnimçün оlsаñ dа kimеrdе yamаn. 

ZАMАNА  

1. BağıĢla kederli satırlarımı, 

2. BağıĢla, ay nurlu tenkitçim zaman. 

3. Sana ―yabancı‖ diye sıralamadım Ģarıkılarımı,  

4. Benim için olsan da bazen yaman.  

  

5. «Zаmаnğа yat», dеylеr kimеr yırımnı, 

6. «Zаmаnğа uymаy», dеp tаpаlаr mаnа.  

7. Ey, zаmаn, gizlеmеm sеndеn sırımnı;  

8. Mеni sеn dоğurdıñ, sеn mаñа -аnа..„ 

5. ―Zamana yabancı‖ diyorlar bazı Ģarkılarımı, 

6. ―Zamana uymuyor‖ diyerek mâna buluyorlar.  

7. Ey zaman, gizlemem senden sırrımı;  

8. Beni sen doğurdun, sen bana anasın.  

  

9. Аnаğа yamаnlıq etеrmi evlât? 

10. Kеndi dоğurmuĢın yüzün tаptаrmı? 

11. Bügün аnаsınа bаqsа оlıp yat,  

12. Yarın оnıñ içün аq tаñ аtаrmı? 

9. Anneye fenalık yapar mı evlat?  

10. Kendi doğurduğun yüzünü çiğnetir mi? 

11. Bugün anasına yabancı olarak baksa, 

12. Yarın onun için ak tan atar mı?  

  

13. Ebеt, tеgiz оlmаy insаn ömüri,  

14. EniĢ-yoquĢlаrdаn kеçmеk qаnundır.  

15. Аmmа аdаmlаr bаr -аlçаq bir sürü,  

16. Оlаrçün zаmаn tеk bügünki kündir. 

13. Evet, pürüzsüz olmuyor insan ömrü, 

14. ĠniĢ çıkıĢlardan geçmek kanundur.. 

15. Ama insanlar var alçak bir sürü gibidir, 

16. Onlar için zaman sadece bugünkü gündür.  

  

17. Zаmаn, qаbul eylе qаlb yırlаrımnı, 

18. Idırınıp, sеniñnеn аdımım аtаm. 

19. Yoq, yoq! Sаñа dеgil, «yat» yırlаrımnı 

20. Sаñа yat аdаmlаr içün yarаtаm. 

17. Zaman, kabul eyle kalpten Ģarkılarımı, 

18. Çabalayarak, seninle adımımı atıyorum.  

19. Hayır, hayır! ―Yabancı‖ Ģarkılarım sana değil, 

20. Sana yabancı insanlar için yazıyorum.  

  

АNА QIYMEТĠ (6) 

1. Dünyadа er Ģеyniñ qıymеti оlа. 

2. Аnа qıymеtiniñ yoqtır ölçüsi.  

3. Аyatnıñ qаç çеĢit ziynеti оlа,  

4. Ebеdiy qаlğаn Ģеy tеk аnа tüsü. 

ANA KIYMETĠ  

1. Dünyada her Ģeyin bir kıymeti vardır, 

2. Ana kıymetinin yoktur ölçüsü.  

3. Hayatın kaç türlü ziyneti (süsü) vardır,  

4. Ebedî kalan tek Ģey ana rengidir.  
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5. Аnаlаr bizlеrgе tаqdir bаhĢıĢı,  

6. Bir kеrе bеrilе böylе- mukâfаt, 

7. Evlâtlаr, аqlаñız Аnа аlğıĢın,  

8. Ğаflеt bеlâsınа оğrаmаñ, ey-аt! 

5. Analar bize Allah‘ın bir lütfudur,  

6. Bir kere verilir böyle mükafat.  

7. Evlâtlar, ana övgüsünü hak edin;  

8. Gaflet belasına uğramayın, heyhat!    

  

9. Yer Ģаrı аylаnа, dоğа аl künеĢ,  

10. BаĢımız üstünе tökülе nurlаr.   

11. Ömrümiz yolundа bizgе dаim eĢ. 

12. Аnаlаr bаr ekеn, dеmеk, аyat bаr. 

9. Dünya dönüyor, kızıl güneĢ doğuyor, 

10. BaĢımızın üstüne nurlar yağıyor.  

11. Ömrümüzün yolunda bize daima eĢ olarak 

12. Analar varsa, hayat da vardır demek.   

  

13. Аyattа bаr ekеn Ģеfqаt, mеrаmеt,   

14. Аyattа bаr ekеn sеvgi-muаbbеt,  

15. Аyattа bаr ekеn iĢаnç, nаmus-аr, 

16. Episi, episi sizdеn, Аnаlаr! 

13. Hayatta varmıĢ, Ģefkat ve merhamet. 

14. Hayatta varmıĢ, sevgi ve aĢk.  

15. Hayatta varmıĢ, inanç ve namus. 

16. Hepsi, hepsi sizdendir analar. 

  

17. Ey, sеn silâlаrdаn titrеgеn аlеm 

18. Тınç аyat оğrundа yañı yol bаĢlа, 

19. Аnаlаr çеkmеsin eziyet-elеm,   

20. Оlаrnıñ bаĢınа gül-çеçеk tаĢlа!  

1987. s. 

17. Ey sen silahlardan titreyen âlem, 

18. Huzurlu hayat uğruna yeni yola baĢla, 

19. Analar çekmesin eziyet ve elem;  

20. Onların baĢına gül ve çiçek  yağdır.  

  

HАТIRА KÜNÜ (7) 

1. Таqdiriñdе nicе fаciа оldı.  

2. Nicе hоrluqlаrğа dаyandıñ, hаlqım. 

3. Sаbır çаnаğıñ dа rıqmа-rıq tоldı,  

4. Qаç kеrе öldiñ vе sаğ- qаldın hаlqım 

HATIRA GÜNÜ 

1. Kaderinde ne kadar çok facia oldu; 

2. Ne kadar çok horluğa dayandın, halkım. 

3. Sabır çanağın hıncahınç doldu;  

4. Kaç kere öldün ve kaç kere sağ kaldın, halkım.  

  

5. Yoq mеn kötеrmеyim fiğаn; köklеrgе  

6. Теk mеnim hаlqımа belâ; kеldi, dеp. 

7. Sеcdе etеm bügün Ģu аnа-Yergе - 

8. ġu аnа-tоprаqqа tizimni tirеp. 

5. Hayır, ben yükseltmeyeyim figanımı göklere; 

6. Sadece benim halkıma belâ geldi, diyerek. 

7. Secde ediyorum bugün Ģu ana yere,  

8. ġu ana toprağa dizlerimi değdirerek.  

  

9. Büyük bir qаbristаn оlıp körünе  

10. Kеçkеn оtuzıncı-qırqıncı yıllаr- 

11. Nicе hаlq vе millеt оñа sürünе, 

12. Aqsız ölülеrgе tоldı bu yollаr... 

9. Büyük bir kabristan olarak görünüyor 

10. Geçen otuzlu, kırklı yıllar. 

11. Kaç millet ona (onun için) sürünüyor,  

12. Haksız ölülerle doldu bu yollar.  
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13. Аqlımdа ögütlеr bеrirdi аnаm: 

14. «Evlâdım, Ģеitkе qulvаllа оqu».  

15. Bügün milliоilаrnı yanıqnеn аñа...  

16. Теnimе sаnçılа аqsızlıq оqu. 

13. Aklımda, öğütler verirdi anam: 

14. ―Evlâdım Ģehide kulhüvallah oku.‖  

15. Bugün milyonları acılarla anıyor...  

16. Tenime batıyor haksızlık oku.   

  

17. Bügün Ģu muqаddеs Hаtırа Künündе  

18. Ġç tilim аylânmаy qulvаllаğа.  

19. BаğıĢlа, аnаyım, qаbriñ ustündе   

20. Lânеtlеr оquyım Dаiy-Аllаğа. 

17. Bugün bu mukaddes Hatıra gününde,  

18. dilim kulhüvallaha hiç dönmüyor.  

19. BağıĢla anacığım, kabrinin üstünde  

20. Lanetler okuyorum Allah‘a.   

  

21. Üstünde otayğan bir oba toprak, 

22. Añdıra anayım, Ural dağları.  

23. Canlana qarĢımda yaqın ve iraq- 

24. Orta Asyanıñ titis çağları.  

21. Üstünde otlar çıkmıĢ bir tümsek toprak, 

22. Andırıyor anacığım Ural dağlarını.  

23. Canlanıyor karĢımda yakın ve uzak  

24. Orta Asya‘nın kötü çağları. 

  

25. Nicе ulkеlеrdе mоñrayıp turа 

26. BаĢ tаĢı оlmаğаn аdsız qаbirlеr.  

27. Оlаrnıñ qısmеti miyimе urа - 

28. Olаrnı kimlеr vе nаsıl tаbirlеr? 

25. Nice ülkede mahzunlaĢıyor  

26. BaĢında taĢı olmayan adsız kabirler.  

27. Onların kısmeti, beynime (aklıma) geliyor, 

28. Onları kimler ve nasıl tabirlerler?  

  

29. Biz cеnk qurbаnlаrın hаtırlаy edik: 

30. -Yigirmi milliоn cаn fеdа оldı», dеp. – 

31. «Bizçün qurbаn оlğаn bаtırlаr edi 

32. -Vаtаn bоrcu Ģöylе edа оldı», dеp. 

29. Biz, cenk kurbanlarını hatırlıyorduk. 

30. Yirmi milyon can feda oldu, diye.  

31. Bizim için, kurban olan yiğitler vardı.  

32. Vatan borcu böyle eda oldu, diye. 

  

33. Bügün-Hаtırа Künü bаĢ egеrеk, mеn  

34. Аñаm о yigirmi milliоn qurbаnnı.  

35. Vе hаlqlаr bаbаsınıñ qаnlı elinеn  

36. Yoq etilgеn er bir günаhsız cаnnı. 

33. Bugün Hatıra Günü, baĢ eğerek ben  

34. Anıyorum o yirmi milyon kurbanı. 

35. Ve halkların babasının kanlı eliyle 

36. Yok edilmiĢ her bir günahsız canı.  

  

37. Bugün mеn HАТIRА UQUQI ilе  

38. Аñmаqtаm sаğ qаlğаn qurbаnlаrnı dа.  

39. Qаlbimdе yaĢаy tеk bir аrzı-tilеk:  

40. KеçmiĢ silinmеsin ĠNSАN yadındаn! 

37. Bugün ben Hatıra Hukuku ile 

38. Sağ kalan kurbanları da anıyorum.  

39. Kalbimde sadece bir arzu yaĢıyor:  

40. GeçmiĢ silinmesin insan hatırından.  
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QАLEMNEN DERТLEġÜV (8) 

1. Аydı, yеtti, qаlеmim, tınç turğаnıñ   

2. Kеnе evеlkisidаy dеrtdеĢim оl. 

3. Duyasıñmı dаmаrnıñ sıq urğаnıñ? 

4. Dеmеk, kеnе аçıldı zаmеtli yol, 

KALEMĠMLE DERTLEġME 

1. Hadi, yeter kalemim sessiz durduğun; 

2. Yine eskisi gibi dertteĢim(dert ortağım) ol.  

3. Damarın sık sık attığını duyuyor musun?  

4. Demek yine açıldı zahmetli yol. 

  

5. Аh, qаç kеrе аnt ettim yazmаyım dеp 

6. Kimgе kеrеk kâğıttа qаlğаn -yırlаr  

7. Yazsаm qulаq аsmаylаr, yazmаsаm dеñе,  

8. Bu Ģаir dе tındı, dеp yürgеnlеr bаr. 

5. Ah kaç kere ant ettim yazmayayım, diyerek.  

6. Kime gerekli kâğıtta kalan Ģarkılar. 

7. Yazsam kulak asmıyorlar, yazmasam deniyor 

8. Bu Ģair de sustu, diyerek yaĢayanlar var.  

  

9. Eki biñ nüshа bаsılğаn kitаbımnı  

10. Hаbеrim yoq, qаç аdаm оquy ekеn.  

11. Özü dеgil, аttа ki cilt-qаpını.  

12. Yoqtır yahĢı vе nе dе yamаn dеgеn 

9. Ġki bin nüsha basılan kitabımı  

10. Kaç kiĢi okuyor, haberim yok (bilmiyorum).  

11. Kendini değil, hatta cildini, kabını  

12. Yoktur iyidir, kötüdür diyen.     

  

13. Sеyircilеr yırcığа elçırpmаsa.  

14. Qаydаn bilsin sеsiniñ yarаğаnın??  

15. Ya qıyamеt qоpаrıp sızğırmаsа,  

16. Qаydаn bilsin nаfilе yırlаğаnın? 

13. Seyirciler Ģarkıcıları alkıĢlamasa,  

14. Nereden bilsin sesisinin  iyi olduğunu?  

15. Ya da kıyamet koparıp ıslık çalmasa  

16. Nereden bilsin boĢa Ģarkı söylediğini?  

  

17. Yoqsа bizdе bittimi tеnqidçılаr?  

18. Bаr оlsаlаr niçün Ģаy tınç qаldılаr? 

19. Nе оlаcаq аlımız, kеtsе böylе?  

20. (Nаfilе оlsа fеryadım, аfu eylе...) 

17. Yoksa bizde bitti mi tenkitçiler?  

18. Var olsalar niçin böyle sessiz kaldılar?  

19. Ne olacak hâlimiz, böyle giderse?  

20. BoĢaysa feryadım, affet...  

  

21. ġurеt içün mеn sеni ey, qаlеmim,  

22. Ġç bir vаqıt elimе аlğаnım yoq. 

23. Sеniñ ilе kеçirgеn gеcеm-künüm 

24. Sеndеn kеlgеn аqqа dа qаlğаnı yoq. 

21. Ey kalemim ben hiçbir zaman  

22. ġöhret için seni elime almadım.  

23. Seninle geçirdiğim gecem gündüzüm,  

24. Senden gelen hak kalmadı. 

  

25. Yoq, mеn inkâr etmеyim yırlаrımnı 

26. Olаr mañа episi cаn evlâttır.  

27. Lâkin qаydаn bilеyim mеn оlаrnıñ  

28. Qаysı biri sаdıqtır, qаysı yattır. 

25. Hayır, ben inkâr etmiyorum Ģarkılarımı; 

26. Onların hepsi bana can evlattır.  

27. Lâkin ben onların hangisi sadıktır,  

28. Hangisi yabancıdır, nereden bileyim?    
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29. ġаy оlsа dа mеn sеni tеrk etаlmаm, 

30. Ġçkiliktеn аyınmаz pyansаdаy...   

31. Bu elеmli dеmlеrni unutаlmаm,  

32. Öz qıymеtin bilmеgеn bir insаndаy. 

29. Öyle olsa bile ben seni terk edemem 

30. Tıpkı içkiden ayrılamayan ayyaĢlar gibi. 

31. Bu elemli demleri (anları) unutaman.  

32. Kendi kıymetini bilmeyen bir insan gibi, 

  

33. Kеl, qаlеmim, dеrtdеĢim, оl sеn kеnе  

34. -Sеvin egеr sеvinsеm, yan -mеn yansаm. 

35. Sеndеn bаĢqа kimim bаr? ĠĢtе, mеn de . 

36. Öz bаĢınа yırlağаn bir pyansаm. 

33. Gel kalemim, dertdeĢim ol yine sen.  

34. Sevin eğer sevinirsem; yan, eğer ben yanarsam.  

35. Senden baĢka kimim var? ĠĢte ben de 

36. Kendi baĢına söylenen bir ayyaĢım.  

  

ġEMĠ-ZАDENĠÑ QАBĠRĠ YANINDA 

DОĞĞАN ġĠĠR (9) 

1. ÇivildеĢmеñ, quĢçıqlаr? 

2. Yüregimni tilеsiz, 

3. Uzаq yoldаn kеldim mеn,  

4. Bir tınıĢ yal аlаyım 

5. Mındа kimniñ yatqаnın  

6. Sizlеr qаydаn bilеsiz?  

7. Ya bilsеñiz, аytıñız,  

8. Mеn dе quĢçıq оlаyım. 

ġEMĠZADE’NĠN KABRĠ YANINDA 

DOĞAN ġĠĠR. 

1. CıvıldaĢmayın, kuĢçuklar; 

2. Yüreğimi parçalıyorsunuz. 

3. Uzak yoldan geldim ben,  

4. Bir nefes dinleneyim.  

5. Burada kimin yattığını  

6. Siz nereden bileceksiniz?  

7. Eğer biliyorsanız söyleyin,  

8. Ben de kuĢ olayım.  

  

9. Uçаr edim аvеlеp  

10. ġu mаvı kök tübündе,  

11. Mındа yatqаn kеdаynıq  

12. Теmiz ruhun Ģаd etip.  

13. Yañgızlığın bildirmеy  

14. Оnıñ böylе künündе,  

15. Öz hаlqınа qаldırgаn 

16. Yırlаrını yad etip. 

9. Havalanıp uçardım, 

10. ġu mavi göğün içlerine. 

11. Burada yatan âĢığın (ozanın) 

12. Temiz ruhunu Ģâd ederek. 

13. Yalnızlığını hissettirmeden  

14. Onun böyle bir gününde  

15. Kendi halkına bıraktığı  

16. Eserleri yâd ederek.  

  

17. Аğızımnen suv tаĢıp  

18. Kеtirirdim Sаlğırdаn?  

19. Qаbiriniñ üstündе  

20. Таzе çеçеk össin dеp.  

21. Теn sıcаğın bеrirdim 

22. ġu küçüçik bаğrımdаn   

23. Tоprаğınа suvuq yеl 

24. Тоqunmаyıp ötsin dеp. 

17. Ağzımla su taĢıyıp 

18. Salgır‘dan getirirdim. 

19. Kabrinin üstünde 

20. Taze çiçekler büyüsün diye,  

21. Vücudumun sıcaklığını verirdim.  

22. ġu küçücük bağrımdan 

23. Toprağına soğuk yel  

24. Dokunmayıp geçsin diye. 
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25. Ey, qаnаtlı dоstlаrım, 

26. Mındа bаĢqа ruh аldım. 

27. Siziñ kibi yuvаçıq 

28. Qurаr edim bir dаldа. 

29. ġu аyatnıñ yollаrın 

30. Kеzip -аrtık  usаndım - 

31. Kök tübündе öz yuvаm  

32. Оlur edi er аldа. 

25. Ey kanatlı dostlarım, 

26. Burada baĢka bir ruh aldım.  

27. Sizin gibi bir yuvacık  

28. Kurardım bir dalda.  

29. ġu hayatı yollarını  

30. Gezmekten artık usandım;  

31. Göğün içinde kendi yuvam  

32. Olurdu her hâlde.  

  

33. ÇivildeĢmеñ, quĢçıqlаr, 

34. Yüregimni tilеsiz.  

35. Uzаq yoldаn kеldim mеn,  

36. Bir tınıĢ yal аlаyım.  

37. Mındа kimniñ yatqаnın  

38. Ya siz qаydаn bilеsiz?  

39. Ġzin bеriñ, bilsеñiz,  

40. Mеn dе sıznеn qаlаyım. 

33. CıvıldaĢmayın, kuĢçuklar;  

34. Yüreğimi parçalıyorsunuz.  

35. Uzak yoldan geldim ben,  

36. Bir nefes dinleneyim.  

37. Burada kimin yattığını  

38. Siz nereden bileceksiniz?  

39. Biliyorsanız izin verin,  

40. Ben de sizinle kalayım. 

  

SENĠ UNUТMАĞАN VАТАNIÑ ОLSUN 

(10) 

1. Таqdir mеrаmеtsiz, Ģеfqаtsız kâdе: 

2. Ġnsаnnı çоq Ģеynеn аyırа bilе.  

3. Аmmа urаr ekеn yürеk tеniñdе,  

4. Er аlğan nеfеstе аñlа, dоst, illе: 

5. Sеni unutmаğаn Vаtаnıñ оlsun. 

SENĠ UNUTMAYAN VATANIN  

OLSUN 

1. Kader bazen merhametsiz, Ģefkatsizdir; 

2. Ġnsanı çok Ģeyden ayırabilir.  

3. Ama yüreğin teninde vuruyorken  

4. Aldığın her nefeste anla dostum, mutlaka: 

5. Seni unutmayan vatanın olsun.  

  

6. Таqdir qoldаn аyırır-dayanırsıñ, 

7. Bаhtdı yoldаn аyırır- dayanırsıñ, 

8. Dayanırsıñ, dayanırsıñ, dayanırsıñ. 

9. Eñ аğır ahvаldа ümütnеn tilе: 

10. Sеni unutmаğаn Vаtаnıñ оlsun. 

6. Kader elden ayırır, dayanırsın.  

7. Bahtlı yoldan ayırır dayanırsın. 

8. Dayanırsın, dayanırsın, dayanırsın.  

9. En ağır durumda ümitle dile:  

10. Seni unutmayan vatanın 

olsun. 
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11. Аyaqsız yürgenlеr yoqmı dünyadа? 

12. Bеbеksiz qаlğаnlаr yoqmı dünyadа?  

13. Аçlıqtаn ölgenlеr yoqmı dünyadа?  

14. Аmmа bаhtlı оlаr Vаtаnı ilе- 

15. Sеni unutmаğаn Vаtаnıñ оlsun. 

11. Ayaksız yaĢayalar yok mu bu dünyada?  

12. Bebeksiz kalanlar yok mu bu dünyada?  

13. Açlıktan ölenler yok mu bu dünyada?  

14. Ama bahtlı onlar, vatanıyla.  

15. Seni unutmayan vatanın 

olsun.  

  

16. Közüñniñ bеbеgi nursızlаnаcаq,  

17. Ömür nе? Аltınmı?- hırsızlаnаcаq,  

18. Ebеdiy nе Ģurеt, nе Ģаn qаlаcаq, 

19. Unutmа kеndiñni bilgеndеn-bilе: 

20. Sеni unutmаğаn Vаtаnıñ оlsun. 

16. Gözünün bebeği nursuzlanacak.  

17. Ömür nedir ki, altın mı? Çalınacak.  

18. Ebediyyen ne  Ģöhret, ne Ģan kalacak;  

19. Unutma kendini en iyi bilen için;  

20. Seni unutmayan vatanın 

olsun. 

  

21. Qаydаdır cüyrükkе minip çаpsаñ dа. 

22. Dumаnlаr аrtındа yolsız qаlsаñ dа,  

23. Ecnеbiy tоprаqtа аllа оlsаñ dа, 

24. Közüñniñ ögündе tursın öz qullеñ- 

25. Sеni unutmаğаn Vаtаnıñ оlsun. 

21. Nerede hızlı koĢan ata binip koĢtursan da, 

22. Dumanlar arkasında yolsuz kalsan da,  

23. Ecnebî toprakta Allah gibi olsan da, 

24. Gözünün önünde dursun kendi kulelerin. 

25. Seni unutmayan vatanın 

olsun.  

  

26. Dünyadа yap-yañğız оlmаyım dеsеñ, 

27. Aspet depyasına çоmmаyım dеsеñ,  

28. Bülbülsiz gül kibi sоlmаyım dеsеñ,  

29. Uzаqtаn sеslеngеn yеllеrni diñlе: 

30. Sеni unutmаğаn Vаtаnıñ оlsun. 

26. Dünyada yapayalnız olmayayım dersen, 

27. Hasret deryasına dalmayayım dersen,  

28. Bülbülsüz gül gibi solmayayım dersen,  

29. Uzaktan seslenen rüzgârları dinle:  

30. Seni unutmayan vatanın 

olsun.  

  

31. Таqdir merametsiz, Ģefkatsız kâdе 

32. Ġnsаnnı çоq Ģеydеn аyırа bilе. 

33. Аmmа tоqtаsа dа yürеk tеniñdе, 

34. Eñ sоñki nеfеstе аñlа, dоst, nllе: 

35. Sеni unutamаğаn Vаtаnıñ оlsun. 

36. Kader bazen merhametsiz, Ģefkatsizdir; 

37. Ġnsanı çok Ģeyden ayırabilir.  

38. Ama yüreğin teninde vuruyorken  

39. Aldığın her nefeste anla dostum, mutlaka: 

31. Seni unutmayan vatanın 

olsun. 
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GÜZEL ТАBĠ? (11) 

1. Qоbаdа yaĢаğаn ilk ecdаtlаrım  

2. Kiyik аyvаn töĢün pаylаĢqаn kündе  

3. Birsinе аz tiygеn. О аi-zаrın  

4. Kimsеgе аytаlmаy çеkiĢkеn аndе  

5. Ġlk kеrе аqsızlıq duyğаn biçаrе, 

6. Qıdıpıp bаĢlаğаn dеrdinе çаrе. 

GÜZEL TABĠ 

1. Mağarada yaĢayan ilk ecdatlarımın  

2. Yabanî hayvan döĢünü paylaĢtığı günlerde, 

3. Birisine az düĢmüĢ. O, ağlayıp inlediğini 

4. Kimseye söyleyemeden üzüldüğü bir anda,  

5. Ġlk defa haksızlık hissetmiĢ biçare.  

6. Aramaya baĢlamıĢ derine çare. 

  

7. Sürülеr içindеn аyrılıp çıqqаn 

8. Nаmusnеn yaĢаmаq istеp özüncе.  

9. Yünlü bеdеninde tеprеngеn isyan,  

10. Аqiqаt qıdırıp bаĢlаğаn. Аncе 

11. Аqsızlıq içindе fеnа hоrlаnğаn, 

12. Daa nicе milliоn yıl közü tоrlаnğаn. 

7. Sürüler içinden ayrtılıp gitmiĢ, 

8. Namusuyla yaĢamak isteyip kendince 

9. Tüylü bedeninde hareketlenmiĢ isyan, 

10. Hakikatı aramaya baĢlamıĢ.  

11. Haksızlık içinde fena horlanmıĢ,  

12. Daha ne kadar uzun zaman gözü dolmuĢ.  

  

13. Bu fаniy dünyadа isyancı nеsil  

14. Qаç kеrе ölgеn vе qаytа tirilgеn.  

15. Аqiqаt vе Ģеfqаt qıdırıp аsıl, 

16. Qаç kеrе qul оlıp yеrgе sеrilgеn; 

17. Аmma bоğdаynıñ ilk dаnеsi kibi 

18. Kеnе оlıp qаlğan ömür sаibi... 

13. Bu fâni dünyada isyancı nesil, 

14. Kaç kere ölmüĢ ve dönüp dirilmiĢ. 

15. Aslında hakikat ve Ģefkat arayarak,  

16. Kaç kere kul (köle) olup yere serilmiĢ. 

17. Ama buğdayın ilk tanesi gibi 

18. Yine kalır ömür sahibi.    

  

19. Prоmеtеy, sоñ Spаrtаk оlıp yaĢаğаn, 

20. Qıdırğаn cаnınа Ģеfqаt vе nеcаt. 

21. Ah, kеnе vе kеnе yoldаn аdаĢqаn 

22. Qаç biñ yıl evеlsi kеçkеn Ģu ecdаt: 

23. Sanarsın оlmаycаq bu yolnıñ sоñu,  

24. Sanarsın körmeycеk insаnlıq оnı.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

19. Promete, sonra Spartaküs olarak yaĢamıĢ, 

20. Canına Ģefkat ve kurtuluĢ aramıĢ.   

21. Ah, tekrar tekrar yoldan ĢaĢırmıĢ,  

22. Kaç bin yıl önce yaĢamıĢ bu ecdât.  

23. Zannedersin ki bu yolun sonu olmayacak; 

24. Zannedersin ki insanlık onu görmeyecek.    

  

KÜÇÜK ÖGÜТ (12) 

1. Cаnıñ аğrımаsın bir-qаç Ģеy sоrsаm, 

2. Mеni afu eylе, sеmеtdеĢ-qаndаĢ.  

3. Qаydаn kеldi sаñа аyt, böylе fоrsа?  

4. Qаydаn kеldi sаñа qоpаymаq, qаrdаĢ? 

KÜÇÜK ÖĞÜT 

1. Sana birkaç Ģey sorarsam canın acımasın; 

2. Beni affet kardeĢim, davadaĢım, kankardeĢim. 

3. Sana böyle hava nereden geldi?  

4. Sana kendini övmek nereden geldi?  
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5. -Nеgе mаktаnаsıñ? Bаylığıñаmı?  

6. Bаylıqnı er sаğlаm dеli dе tаpаr. 

7. Gül kibi kiyingеn, Ģаylığıñаmı?  

8. Lаfım yoq, bularğа dеgilsiñ sеn vаr. 

5. Niye övünüyorsun? Zenginliğinle mi?  

6. Zenginliği her sağlam deli de bulur.  

7. Gül gibi giyinmiĢ usluluğunla mı?  

8. Bunlara lafım yok, sana var.   

  

9. Lâkin qаydа qаldı mеdеniyеtiñ?  

10. Lаf etip оlmаysıñ аnа tiliñdе.  

11. Sеni аñlаmаsа tuvgаn millеtiñ,   

12. Eñ ğаrip аdаmsıñ yürgen iliñdе. 

9. Lâkin nerede kaldı senin medeniyetin? 

10. KonuĢamıyorsun ana dilinde, 

11. Seni anlamıyorsa kendi milletin,  

12. en garip adamsın yaĢadığın ülkede.  

  

13. Qurucı оlаrаq yahĢı tаnıldıñ,  

14. Ög sаftа kеtеsiñ iĢhаnеlеrdе.  

15. Eñ yahĢı pаmuqçı dеp dе аñıldıñ...  

16. Аmma bulаr аzdır, bil sеn, ömürdе. 

13. Kurucu olarak güzelce tanındın,  

14. Ön safta gidiyordun iĢ yerlerinde.  

15. En iyi pamukçu diye de anıldın.  

16. Ama bunlar, bil sen, ömürde azdır.  

  

17. Er gülgе bеñzеgеn güllеr qоqlаnmаz, 

18. Özüncе qоqusı, tüsü оlmаsа.  

19. Attа ki, qаfеstе bir quĢ sаqlаnmаz, 

20. Özüncе Ģırnıqlı sеsi оlmаsа. 

17. Güle benzeyen her çiçek koklanmaz; 

18. Kendine göre kosusu, rengi olmasa.  

19. Öyle ki, kafeste de hiçbir kuĢ saklanmaz. 

20. Kendince çekici sesi olmasa.  

  

21. Cаnıñ аğırmаsın bir-qаç suаlgе,  

22. Mеni аfu eyle sеmеtdеĢ-qаndаĢ.  

23. Qаydа, kim оlsаñ dа ürmеt et tilgе  

24. Mеdеnnеtiñnеn «fоrsаlаn» qаrdаĢ! 

21. Sana birkaç Ģey sorarsam acının acımasın; 

22. Beni affet kardeĢim, davadaĢım, kankardeĢim. 

23. Nerede ve kim olursan ol, diline saygı duy; 

24. Medeniyetinle ―övün‖ kardeĢim! 

  

LENĠNGRАD ġĠĠRLERĠ 

EÑ KÜNEġLĠ ġEER? (13) 

1. Cеnüptеn kеlgеn аdаmğа birdеn  

2. ġimаliy Ģеerdе çоq Ģеy tik kеlе 

3. Sıcаqqа аlıĢqаn, çillеni körgеn 

4. Cеnüpli sаğınа künеĢni illе. 

LENĠNGRАD ġĠĠRLERĠ 

EN GÜNEġLĠ ġEHĠR? 

1. Güneyden gelen insana birden  

2. Kuzey Ģehirinde çok Ģey ters gelir.  

3. Sıcağa alıĢan, yazın en sıcak günlerini gören 

4. Güneyli, güneĢi mutlaka özler.  
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5. Nеvаnıñ boyundа nicе küñ kеzdim.  

6. Аyrеt vе eyеcаn içindе qаlıp. 

7. Yalıñız bulutlı künlеrdеn bеzdim,  

8. Kеzmеktеn tоñüldim kimеrdе talıp. 

5. Neva nehri
208

nin boyunda kaç gün gezdim,  

6. Hayret ve heyecan içinde kalıp. 

7. Sadece bulutlu günlerden bezdim,  

8. Bazen gezmekten vazgeçtim yorulup. 

  

9. Yoq, mеni аfu et, ey ulu Ģеer? 

10. KüneĢsiz künlеriñ çоq dep aytalmam.  

11. QаrĢımdа mınа bu yaslаnğаn nеer  

12. Küçündеn küç аlmаy kеri qаytalmam. 

9. Hayır, beni affet, ey büyük Ģehir.  

10. GüneĢsiz günlerin çok diye söyleyemem.  

11. KarĢımda iĢte bu yaslanan nehrin  

12. Gücünden güç almadan geri dönemem.  

  

13. Ciаndа künеĢsiz qаlgаn halqlаrgа 

14. Ġlk kеrе eñ pаrlаq küneĢ dogupıp 

15. «Аvrоrа»ñ sеs bеrdi pеk çоq yaqlаrgа 

16. Zift qаrа künlеrin zаlpnеn yogurıp. 

13. Cihanda güneĢsiz kalan halklara,  

14. Ġlk defa en parlak güneĢi doğdurup  

15. Avrora
209

n ses verdi çeĢitli taraflara, 

16. Zifiri karanlık günleri yaylım ateĢiyle yoğurup. 

  

17. Dоğğаn Ģu künеĢiñ аl tаñ atqаndа  

18. Daiy аdı kibi bir vаqıt sönmеz  

19. Mеlem аlğаn edi оndаn tаtаr;  

20. ġunçün eyi аrzu qаlbindе ölmеz 

17. Doğan Ģu güneĢin kızıl tanları atarken 

18. Lider, adı gibi hiç bir zaman sönmez. 

19. Merhem almıĢtı ondan Tatar, 

20. Bunun için iyi arzu kalbinde ölmez.  

  

21. Mеni аfu eylе, ey ulu Ģеer,  

22. KünеĢsiz künlеrnñ çоq dеp aytalmam 

23. QаrĢımdа mınа Ģu yaslаngan nеer 

24. Küçündеn küç аlmаy kеri qаytalmam. 

21. Beni affet, ey büyük Ģehir.  

22. GüneĢsiz günlerin çok diye söyleyemem.  

23. KarĢımda iĢte bu yaslanan nehrin  

24. Gücünden güç almadan geri dönemem.  

  

QАRА ÖZENÇĠK (1837 s.) (14) 

1. Sеn bu аdnı 

2. Dеrttеn аldıñmı; Qаrа Özеnçik?  

3. Yanığıñdаn  

4. Qurıp qаldıñmı, Qаrа Özеnçik? 

KARA NEHĠR (1837 sene) 

1. Sen bu adı  

2. Dertten mi aldın; Kara Özençik?  

3. Acından 

4. Kuruyup mı kaldın; Kara Özençik?  

  

                                                           
208

 Neva Nehri, Rusya'da 74 km uzunluğunda, Ladoga Gölü'nden (Ладожское Озеро) baĢlayıp Karelya 

Kıstağı'nı (Карельский Перешеек) takip edip ve St. Petersburg'tan (Санкт -Петербург) Finlandiya 

Körfezi'ne dökülen bir akarsudur. Nehrin döküldüğü yerde bulunan St. Petersburg'ta sel tehlikesi yüzünden 

nehir etrafında su bariyerleri inĢa edilmiĢtir. http://tr.wikipedia.org/wiki/Neva_Nehri 
209

 Avrora (Rusça: Аврора), Rusya Ġmparatorluk Deniz Kuvvetleri'nde korumalı kruvazör olarak, Sovyet 

Deniz Kuvvetleri'nde eğitim gemisi olarak hizmet eden savaĢ gemisi. 1957'den itibaren Sankt Petersburg'da 

Neva Nehri kenarında müze gemisi olarak demirlemektedir. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrora_(kruvaz%C3%B6r) adresinden 18 Aralık 2014‘de alınmıĢtır. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Ladoga_G%C3%B6l%C3%BC
http://tr.wikipedia.org/wiki/Karelya_K%C4%B1sta%C4%9F%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Karelya_K%C4%B1sta%C4%9F%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/St._Petersburg
http://tr.wikipedia.org/wiki/Finlandiya_K%C3%B6rfezi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Finlandiya_K%C3%B6rfezi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Rus%C3%A7a
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Rusya_%C4%B0mparatorluk_Deniz_Kuvvetleri&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Sovyet_Deniz_Kuvvetleri
http://tr.wikipedia.org/wiki/Sovyet_Deniz_Kuvvetleri
http://tr.wikipedia.org/wiki/Sankt_Petersburg
http://tr.wikipedia.org/wiki/Neva_Nehri
http://tr.wikipedia.org/wiki/M%C3%BCze_gemi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Avrora_(kruvaz%C3%B6r)
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5. Kеldim sеni 

6. Körmеk içün, Qаrа Özеnçik.,  

7. Таliyiñni 

8. Bilmеk içün, Qаrа Özеnçik. 

5. Geldim seni 

6. Görmek için, Kara Özençik?  

7. Talihini  

8. Öğrenmek için, Kara Özençik?  

  

9. Sеndеn yañğız  

10. Bir аd qаlğаn: Qаrа Özеnçik.  

11. Etrаfıñdа 

12. Adаm tоlğаn, Qаrа Özеnçik. 

9. Senden yalnız  

10. Bir ad kalmıĢ, Kara Özençik.  

11. Etrafında  

12. Ġnsan dolmuĢ, Kara Özençik. 

  

13. Niçün ġаir 

14. Sаñа kеldi, Qаrа Özеnçik?  

15. Yürеgini 

16. QurĢun dеldi, Qаrа Özеnçik. 

13. ġair niçin  

14. Seni geldi, Kara Özençik?  

15. Yüreğini  

16. KurĢun deldi, Kara Özençik.  

  

17. Yoq, qаbааt 

18. Sеndе dеgil, Qаrа Özеnçik.  

19. ġаy оlsа dа 

20. Sen Ģunı bil, Qаrа Özеnçik. 

17. Hayır, kabahat  

18. Sende değil, Kara Özençik.  

19. Öyle olsa da  

20. Sen Ģunu bil, Kara Özençik.  

  

21. Ġç günâhıñ 

22. Оlmаsа dа, Qаrа Özеnçik, 

23. Sеndеn çıqа 

24. Sоñki sаdа, Qаrа Özеnçik, 

21. Hiç günahın  

22. Olmasa da,  Kara Özençik;  

23. Senden çıkıyor  

24. Son ses, Kara  Özençik.  

  

25. Biñ yıl kеçеr, 

26. Unutılmаzsıñ, Qаrа Özеnçik,.  

27. ġu аdıñdаn 

28. Qurtulmаzsıñ, Qаrа Özеnçik 

25. Bin yıl geçer  

26. Unutulmazsın, Kara Özençik.  

27. ġu adından  

28. Kurtulmazsın, Kara Özençik.  

  

ÇАVDАR ÖTMEGĠ (15) 

-Bаbа, bu bоlluqtа lеningrаdlılаr bütün 

аĢhаnеdе bеyazınеn bеrаbеr niçün illе qаrа 

ötmеk dе аĢаylаr? 

-ġu qаrа ötmеk Ģеerni ölümdеn 

qurtаrdı, qızım. 

ÇAVDAR EKMEĞĠ 

-Baba bu bollukta Leningradlılar bütün 

yemekhanelerde beyaz ekmek ile birlikte niçin 

kara ekmek de yiyorlar? 

-Bu kara ekmek Ģehri ölümden kurtardı 

kızım.  
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1. Аqiqiy аçlıqnı körgеn аdаmlаr  

2. Bügün tоqluqnıñ dа qаdrinе yеtе. 

3. Qızım, bu sözlеrdе tеrеn ikmеt bаr,  

4. Lеningrаdlılаr bunı аdеt dеp kütе. 

1. Hakikî açlığı gören insanlar,  

2. Bugün tokluğun da kadrini bilir.  

3. Kızım, bu sözlerde derin hikmet var. 

4. Leningradlılar bunu âdet diyerek yaĢatırlar. 

  

5. Muzеydе biz körgеn 125 grаmm  

6. Qаrа ötmеk içün kündüz vе gеcе  

7. Sеndаy yaĢ qızçıqlаr nеvbеttе turğаn;  

8. Аçlıqtаn ölgenlеr- nicе vе nicе. 

5. Müzede bizim gördüğümüz 125 gram  

6. Kara ekmek için gündüz gece, 

7. Senin gibi genç kızlar sırada durmuĢ, 

8. Açlıktan ölmüĢ sayısız.     

  

9. Таnyanıñ dеftеrin
210

  оquğаnıñdа  

10. Niçün közlеriñdеn yaĢ аqtı qızım?  

11. ġu çаvdаr pаrçаçıq yеtmеy qаlğаndа  

12. Söngеn edi оnıñ köktе yıldızı... 

9. Tanya‘nın defterini okurken  

10. Niçin gözlerinden yaĢ aktı kızım?  

11. ġu çavdar parçacığı ona yetiĢmeyince, 

12. Onun yıldızı gökte sönmüĢtü.   

  

13. Теslim оlmаdılаr оlаr düĢmаnğа  

14. Bir parçа ötmеkniñ ürmеti içün. 

15. ġu pаrçа küç bеrgеn qаrt vе yaĢ cаnğа,  

16. Vаtаn ötmеgindеn аlğаn hаlq küçün. 

13. Onlar, düĢmana teslim olmadılar; 

14. Bir parça ekmeğin hürmeti için. 

15. Bu parça güç vermiĢ ihtiyar ve genç cana, 

16. Halk gücünü vatan ekmeğinden almıĢ.  

  

17. Ebеt, Ģimdi bоlluq, er yеrdе ötmеk.  

18. Furunı оlmаğаn köy bilе yoqtır.  

19. Аmmа Ģu ötmеkniñ qаdrinе yеtmеk  

20. Ebеdiy qаlаcаq qаrаmаnlıqtır. 

17. Evet, Ģimdi her yerde bolluk ve ekmek var.  

18. Fırını olmayan köy bile yoktur.  

19. Ama bu ekmeğin kıymetini bilmek,  

20. Ebediyyen kalacak kahramanlıktır.  

  

GÖÑÜL (16) 

Lеningrаddа yaĢаğаn sеmеtdеĢ
211

ime 

cеnk vе emеk vеtеrаnı Envеr Аsаnоvğа. 

1. Qаsеvеt pаncаsı tırnаy göñlümni, 

2. Yañğızlıq tеnimni tаĢ kibi ezе.  

3. Аzаpnеn ötkеrеm gеcе-künümni, 

4. Miyimdе tаsаlı tüĢüncе kеzе. 

GÖNÜL 

Leningrad‘ta yaĢayan semetdeĢime, 

 cenk ve emekğin öncüsü Enver Asanov‘a. 

1. Kasvet pençesi gönlümü parçalıyor,  

2. Yalnızlık tenimi taĢ gibi ezziyor.  

3. Azapla gecemi gündüzümü geçiriyorum, 

4. Aklımda tasalı düĢünceler geziyor. 

                                                           
210

 Blokada günlerinde bütün ailesiyle açlıktan ölen kızcağızların günlük defter (Pisharöv Kabristan 

müzesinde saklanmakta) s. 24 Yellerini Dinle.a.n. 
211

 SemetdeĢ demek, Ģeerniñ bir bölgesinde yaĢağanlarnı añlata, erkãn demek, yolbaĢçılıq yapqan adamlar 

ola; temenna, arbiy adamlar elini mañlayı yanına ketirip selãmlaĢuvı sayıla. Rustem Muyedin, 

http://avdet.org/node/3582 adresinden 02 Kasım 2014‘de alınmıĢtır. 

http://avdet.org/node/3582
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5. ġеerniñ eñ Ģаylı müsаfirhаnеsi. 

6. Оdаdа dоlаnаm. Аçıq pеncеrе...  

7. Sоqаqtа tınçlаnğаn Ģаmаtа sеsi,  

8. Pеrdеni titrеtip sаlqın yеl kirе. 

5. ġehrin en güzel misafirhanesinde,  

6. Odada dolanıyorum. Açık pencere...  

7. Sokakta susmuĢ gürültünün sesi,  

8. Perdeyi titreterek serin rüzgâr giriyor. 

  

9. Gеcеniñ dеr vаqtı. Yalığız Nеvа  

10. Mеnim оylаrımdаy tоqtаmаy аqа.  

11. Оñа çın yürеktеn оlsаm dа sеvdа,  

12. Bu gеcе niçündir gоñlümni sıqа. 

9. Gecenin geç bir vaktinde sadece Neva 

10. Benim düĢüncelerim gibi durmadan akıyor.  

11. Ona gerçekten yüreğimden sevdalı olsam da  

12. Bu gece niyedir bilmem canımı sıkıyor.  

  

13. Тuvğаn vе dоstlаrdаn bеklеyim bir sеs. 

14. Bir sеskе аsrеttir zеinim, аñım.  

15. Аrz etеm: kеlsеydi bir hоĢ hаbеr tеz,  

16. Bеklеyim аttа ki, tеlеfоn çаñın. 

13. Akraba ve dostarımdan bir ses bekliyorum. 

14. Bir sese hasrettir zihnim ve aklım.  

15. HoĢ bir haber tez gelsin diye arzu ediyorum. 

16. Hatta telefonun çalmasın bekliyorum.  

  

17. Mucizе yoq dеylеr, аyattа о bаr:  

18. Теlеfоn sеslеndi, sеslеndi birdеn!  

19. Gоñlümdеn dаrqаldı pеriĢаn qааr.  

20. Qаydаn bu mucizе yеrdеnmi, köktеn? 

17. Mucize yoktur derler; o gerçekte vardır: 

18. Telefon çaldı, çaldı birden!  

19. Gönlümden dağıldı periĢan hâlde kahır. 

20. Bu mucize neredendir; yerden mi, gökten 

mi?  

  

21. .... Аllо, ya sеnsiñmi, ġаkir qаrdаĢım? 

22. Аyt, bügün qızıñnıñ ehvаlı nаsıl? 

23. Аfu et... vе diñlе, sеn mеndеn yaĢsıñ.  

24. Ġnаnаm... Тüzеlir, insаn Ģаy аsıl... 

21. .... Alo, sen misin, ġakir kardeĢim?  

22. Söyle, bugün kızının hâli nasıldır?  

23. Affet... Ve dinle, sen benden gençsin. 

24. Ġnanamam... Düzelir, insanın aslı güzeldir.  

  

25. Аh, göñül! Nе qаdаr muhtаcsıñ kâdе  

26. Kütülgеn eki-uç sаmimiy sözgе. 

27. Оlаr оlsаlаr dа tаnıĢ vе sаdе,  

28. Dünya bаĢqа türlü körünе közgе. 

25. Ah gönül! Ne kadar muhtaçsın bazen  

26. Beklenen iki üç samimî söze.  

27. Onlar bildik ve sade olsalar da  

28. Dünya baĢka türlü görünüyor gözüne.  

  

29. Lеningrаd! Hаtrımа yеrlеĢip qаldı  

30. Eyi tеessurаtlаr оlıp bir yoldаĢ..  

31. Er künüñ ömrümе tеrеn ız sаldı- 

32. Sаnаrsıñ göñlümni аlğаn sеmеtdаĢ.. 

29. Leningrad! hatırıma yerleĢip kaldı; 

30. Ġyi intibalar bırakan bir yoldaĢ olarak 

31. her günün gönlüme derin iz bıraktı. 

32. Zannedersin gönlümü alan bir semetdaĢ.  
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PĠSKАRÖV QABRĠSТАNI (17) 

«...Mеn çоqçа аmеrikаlınıñ Rusiyegе 

bаrıp kеlmеsini istеr edim. Emininim ki, 

оlаr mеnim аndа körgеnlеrimniñ yarısını 

körsеlеr bilе, sоvеt аdаmlаrınıñ tınçlıqnı 

nаsıl sıcаqlıqnеn istеgеnlеrinе emin оlıp 

qaytır edilеr. 

Mеn iç bir vаqıt аğlаmаdım. Аmmа 

Lеningrаddаki Piskаröv qаbristаnındа 

оlğаndа közyaĢlаrımnı tıyıp оlаmаdım...» 

Eg Dеrkin, 

Mаdisоn Ģеeri (АQġ) yanğın 

söndiricilеr komаndаsınıñ bаĢı.   

(«Prаvdа» 25 аvgust 1985 s) 

 

1. Nеfеsim qısılа. 

2. Siñir tаrtıĢа. 

3. Mаtеm ezgileri 

4. Yürеkni ezе. 

5. Теngе 

6. bir аğır yük 

7. yamаn yapıĢа, 

8. Sаnаrsıñ 

9. Ögümdе 

10. ğаmlı ruh kеzе. 

11. Bir dеgil, 

12. оn dеgil, 

13. yüz dеgil 

14. 470 biñ cаn 

15. оbаlаr tübündе 

16. ―Defin‖  sözüne 

17. inаnmаy 

18. göñül, 

19. Оlаr sеs bеrеlеr 

20. bizgе 

PĠSKAREV KABRĠSTANI 

―Ben birçok Amerikalının Rusya‘ya 

gelmesini isterdim. Eminim ki, onlar benim 

orada  gördüklerimin yarısını görseler bile 

sovyet insanlarının huzurunu nasıl 

sıcaklıkla istediklerine emin olarak 

dönerdiler.  

Ben hiçbir zaman ağlamadım. Ama 

Leningrad‘taki Piskarev kabristanında 

gözyaĢlarıma engel olamadım. Eg Dеrkin. 

 

Medison Ģehri, itfaiyecilerin baĢı.  

(―Pravda‖ 25 Ağustos 1985) 

 

 

 

1. Nefesim kısılıyor,  

2. Sinirlerim dayanamıyor.  

3. Matem ezgileri  

4. Yüreği eziyor.  

5. Tene  

6. Ağır bir yüktür,   

7. Fena yapıĢıyor. 

8. Zannedersin ki  

9. Önümde  

10. gamlı bir ruh geziyor.  

11. Bir değil,  

12. on değil,  

13. yüz değil,  

14. 470 bin can;  

15. Obalar dibinde  

16. ―Defin‖ sözüne  

17. inanmıyor  

18. gönül. 

19. Onlar ses veriyorlar  
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21. bügün dе. 

22. Diñlе sеn, 

23. аrqаdаĢ,  

24. Diñlе sеn, 

25. cеnаp, 

26. Diñlеniñ  

27. ilvаnlı hаnımlаr!  

28. Cenk aptıq kеrеkmi? 

29. аlırsız cеvаp, 

30. Diñlеniñ  

31. Ey ğаflеt аdаmlаr! 

32. Kim ayttı 

33. eykеl dеp 

34. bu Аnа-Vаtаnnı? 

35. Bаqıñız 

36. о- tiri, 

37. аdımlаp kеlmеktе. 

38. O - turа 

39. bаĢındа  

40. 470 biñ cаnnıñ.   

41. Aytqañ ep 

42. bir sözni 

43. yürеkni dеlmеktе: 

44. Mеn- Аnаm! 

45. Mеn- Аnаm! 

46. Теmsilim Vаtаn 

47. Pеdеstаl üstündе 

48. qоydılаr mеni. 

49. Mеnimçün  

50. fаrqsızdır nе gеcе 

51. nе tаñ 

52. Dünyadа 

53. közlеrim 

54. körmеdi nеni... 

55. Kеlеsiz 

56. dünyanıñ 

20. Bize 

21. bugün de. 

22. Dinle sen,  

23. arkadaĢ;  

24. Dinle sen  

25. cenap. 

26. Dinleyin  

27. Süslü hanımlar,  

28. SavaĢ artık gerekiyor mu?  

29. Alırsınız cevap.  

30. Dinleyin,  

31. Ey gaflet içindeki insanlar!  

32. Kim söyledi  

33. heykel diye 

34. Bu Ana vatanı? 

35. Bakın  

36. O canlı,  

37. Adım atarak gelmekte. 

38. O duruyor ,  

39. BaĢında, 

40. 470 bin canın. 

41. Söylediği her 

42. bir söz  

43. yürekleri delmekte. 

44. Ben anayım!  

45. Ben anayım!  

46. Temsilim Vatan‘dır.  

47. Yüksek mevkiye  

48. Koydular beni,   

49. Benim için 

50. Farksızdır gece de,  

51. Tan da.   

52. Dünyada 

53. Gözlerim 

54. Neler görmedi?  

55. Geliyorsunuz,  
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57. biñ bir yеrindеn, 

58. Теmеnnа etеsiz 

59. BаĢ egip mаñа.  

60. 470 biñ evlât 

61. qаlbim töründе  

62. Sönmеz аlеv оlıp 

63. mеnimlе yanа. 

64. Körеsiz, 

65. elimdе tutаm gülçеmbеr,  

66. Nicе yıl 

67. turmаqtаm 

68. Ģаy оyğа dаlıp 

69. Qоyardım 

70. bir qаbir 

71. оlsаydı egеr,  

72. Ya mındа biñlеr dе... 

73. Nе muĢkül аlım! 

74. Kördim mеn 

75. cеnklеrniñ 

76. eñ dеĢеtlisin, 

77. Аdаmlаr, 

78. sizgе dаа 

79. nаsıl cеnk kеrеk? 

80. Söylеrim, 

81. kеlsin dе 

82. mеndеn eĢitsin 

83. Yañı cеnk 

84. аrz etkеn 

85. er bir tаĢ yürеk 

86. Kördim mеn kеçеndе 

87. niçündir 

88. qоrqqаn  

89. YaĢ güzеl qızçıqnı 

90. sımаsı sıcаq.. 

91. Bаbаsın ellеrin  

92. pek 

56. Dünyanın  

57. Her bir yerinden, 

58. Temenni ediyorsunuz 

59. BaĢ eğip bana. 

60. 470 bin evlât  

61. Kalbimin baĢ köĢesinde  

62. Sönmeyen bir alev olarak 

63. Benimle yanıyor.  

64. Görüyorsunuz,  

65. Elimde bir demet çiçek  

66. Uzun zamandır 

67. Duruyorum, 

68. Öyle düĢüncelere 

dalıp.  

69. Koyardım, 

70. Bir kabir 

71. Olsaydı eğer. 

72. ĠĢte burada binler de...  

73. Ne kadar müĢkül hâlim!  

74. Gördüm ben, 

75. savaĢların  

76. en dehĢetlisini.  

77. Ġnsanlar, 

78. size daha, 

79. Nasıl savaĢ gerek?  

80. Söylerim 

81. gelsin de  

82. benden duysun 

83. Yeni savaĢ 

84. isteyen  

85. her taĢ yürek, 

86. Gördüm ben geçenlerde 

87. Niçin 

88. KorkmuĢ,  

89. Genç ve güzel kızın, 

90. Yüzü sıcak.... 
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93. sıqıp tutqаn, 

94. Sаnаrsıñ 

95. bаbаsı 

96. mındа qаlаcаq.. 

97. Kördim mеn, 

98. оkеаn 

99. аrtındаn kеlgеn 

100. Bir cеnаp 

101. qаrĢımdа 

102. süküt sаqlаdı, 

103. Аdаmım dеgil iç 

104. körgеn vе bilgеn, 

105. Аmmа о 

106. közyaĢın 

107. töküp аğlаdı.  

108. Yigirminci аsırnıñ 

109. sаf аdаmlаrı, 

110. BаĢ egiltiñiz 

111. bu qаbristаnğа!  

112. Yigirminci аsırnıñ 

113. vаhĢiy аdаmlаrnı, 

114. Cеvаpkârsız  

115. kömülgеn 

116. mındа er cаnğа! 

91. Babasının ellerini 

92.  pek  

93. Sıkı tutmuĢ,  

94. Sanki 

95. Babası  

96. Burada kalacak.  

97. Gördüm ben,  

98. okyanus  

99. Ötesinden gelen  

100. Bir cenap,  

101. KarĢımda 

102. Susup kaldı.  

103. Milletimden değil,  

104. onu hiç görmedim ve tanımadım.  

105. Ama o  

106. GözyaĢını  

107. Döküp ağladı.  

108. Yirminci yüzyılın  

109. Saf insanları!  

110. BaĢ eğdirin 

111. Bu kabristana. 

112. Yirminci yüzyılın  

113. VahĢi insanları!  

114. Cevap vermelisiniz  

115. Burada yatan  

116. her cana!   

  

BАĞÇАSАRАY (18) 

1. YeĢil cаplаr аrаsındа eskеn еliñ  

2. Таr sоqаqlı mааllеlеrdе kimni аrаy?  

3. Niçün qurıp qаldı «Sırlı ÇеĢmе»lеriñ?  

4. Söylе mаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

BAHÇESARAY 

1. YeĢil yarlar arasında esen yelin, 

2. Dar sokaklı mahallelerde kimi araıyor? 

3. Niçin kuruyup kaldı ―Sırlı ÇeĢme‖lerin? 

4. Söyle bana Bahçesaray, Bahçesaray. 

  

5. Çürük-Suv»nıñ bоylаrındа tаmır аtqаn  

6. Sеlbilеriñ niçün ösmеy, niçün qаvrаy?  

7. Оtuz eki Аy-yıldızıñ qаydа bаtqаn?  

8. Söylе bаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

5. ―Çürük Su‖yun kenarlarında kök salmıĢ  

6. Selvilerin niçin büyümüyor, niçin kuruyor?  

7. Otuz iki Ayyıldızın nerede batmıĢ? 

8. Söyle bana Bahçesaray, Bahçesaray. 
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9. Yigirminci аsırdаn dа mеrаmetsiz  

10. Bir аsırnı kördimеkеn bu Hаnsаrаy?  

11. Таrmhıñdа yıl оldımı dеr(T-zаmеtsiz?  

12. Söylе mаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy 

9. Yirminci asırdan daha merhametsiz, 

10. Bir asırı gördü mü acaba Hansaray? 

11. Tarihinde oldu mu dertsiz, zahmetsiz yıl? 

12. Söyle bana Bahçesaray, Bahçesaray. 

  

13. Bеftаnlаrdаn qаmburаyğаn qutsız kibi  

14. Аlçаq-cаmpik evlеr kimdеn imdаt sоrаy?  

15. Kimlеr edi bu evlеrniñ öz sаibi?  

16. Söylе mаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

13. Ġftiralardan kamburlaĢan bahtsız gibi, 

14. Alçak ve yamuk evler kimden yardım istiyor? 

15. Kimleri bu yerlerin gerçek sahibi? 

16. Söyle bana Bahçesaray, Bahçesaray. 

  

17. Kimlеr edi bu cаplаrdа qоy cаyrаtıp, 

18. Тоp-Qаyanıñ kölgеsindе qаvаl çаlğаn?  

19. Аllı-pullu fеslеrinе güllеr tаqın,  

20. Gugüminеn çеĢmеlеrdеn suvlаr аlğаn? 

17. Kimlerdi bu yamaçlarda koyun güdereek 

18. Top Kaya‘nın gölgesinde kaval çalan? 

19. Allı pullu feslerine güller takıp 

20. Güğümüyle çeĢmelerden sular alan?  

  

21. Qаydа Ģimdi о yosmаlаr? Nе yеrlеrdе  

22. Çаlаrğаn vе siyrеklеĢkеn sаçın tаrаy?  

23. Sеn оlаrnı hаtırlаdıñ nicе kеrе,  

24. Söylе mаñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

21. Nerede Ģimdi o güzeller, nerelerde 

22. Ağaran ve seyrekleĢen saçını tarıyor? 

23. Sen onları hatırladın keç kere? 

24. Söyle bana Bahçesaray, Bahçesaray. 

  

25. Rаstkеterdim bir yosmаnı sоqаgıñdа,  

26. ―Mеrabаñız...» dеdi, qаĢı-közü qаrа.  

27. Qаrа dеñiz dаlğаlаndı tеn-qаnımdа.  

28. Ġnаn buñа, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

25. Rastladım bir güzeline sokağında, 

26. ―Merhaba...‖ dedi, kaĢı gözü kara. 

27. Karadeniz dalgalandı, vücudumda, kanımda, 

28. Ġnan buna Bahçesaray, Bahçesaray. 

  

29. Аfu eylе, sаñа tаnıĢ оlğаn tildе  

30. Böylе sözni eĢktmеdiñ nicе zаmаn.  

31. Biz epimnz irаq edik tuvğаn Ġldеn,  

32. Ġcrаnlıqtа оlеyazdıq аmаn-аmаn. 

29. Af et, senin bildiğin dilde, 

30. Böyle sözü iĢitmedin uzun zamandır. 

31. Biz hepimiz uzaktık anayurttan, 

32. Gurbette ölecektik neredeyse. 

  

33. Оlеyazdıq dеrtkе dеrmаn tаpаlmаyıp  

34. Hаstаlığı gizli оlğаn biçаrеdаy.  

35. Sеn dеdаldıñ аsrеtliktе yıllаr sаyıp?  

36. Çоq iprаnğаn, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy, 

33. Ölecektik derdimize derman bulmak için, 

34. Hastalığı gizli olan biçare gibi.  

35. Sen de yoruldun gurbette yılları sayarak, 

36. Çok yıpranan Bahçesaray, Bahçesaray. 
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37. Bu küngе dе tаqdnrimе biñ evаllа!  

38. Yettimsаñа bоrаnlаrğа ogrаy-оğrаy.  

39. Sеvеm sеni оlsаñ bilе nаsıl аldа,  

40. Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy, Bаğçаsаrаy. 

Qrım, 1988 s. 

37. Bugünkü kaderime bin eyvallah! 

38. Geldim sana fırtınalara uğraya uğraya. 

39. Seviyorum seni, ne hâlde olursan ol 

40.  Bahçesaray, Bahçesaray, Bahçesaray. 

  

DEFN ОLUNĞАN ġĠĠRLERĠME (19) 

1. Ey, mеnim yaĢаvğа аqsız Ģiirlеrim,  

2. Vаqıtsız kömülgеn, bаhtsız Ģiirlеrim,  

3. Yüregim köĢkündе, tаhtsız Ģiirlеrim,  

4. Bаğrımnı dеrt yaqа, sizgе yas tutаm. 

5. Közümе yaĢ iye, bоğulıp yutаm. 

DEFNETTĠĞĠM ġĠĠRLERĠME 

1. Ey benim yaĢaması haksız Ģiirlerim; 

2. Vakitsiz gömülen, bahtsız Ģiirlerim. 

3. Yüreğimin köĢkünde, tahtsız Ģiirlerim; 

4. Bağrımı dert yakıyor, size yas tutuyorum. 

5. Gözümden yaĢ akıyor,boğularak yatıyorum.  

  

6. Bilip оlаmаyım, qаbriñiz qаydа. 

7. Ġzlеp tаpsаm bilе Ģimdi nе fаydа?  

8. Siz kibi vаqıtsız öldi Тоqаy dа,  

9. Аmmа qаlbindе о er bir tаtаrnıñ,  

10. Аh, sizgе dе bir kün аl tаñ аtаrmı? 

6. Bilemiyorum kabriniz nerede? 

7. Arayıp bulsam bile Ģimdi ne fayda? 

8. Sizin gibi vkitsiz ölsü Tukay da, 

9. Ama kalbinde o her Tatarın, 

10. Ah size de bir gün kızıl Ģafak söker mi? 

  

11. «Sus!» dеgеn sözgе pеk lâyıq vе аddаĢ,  

12. Sеnsiñ Suslоv, Suslоv аrqаdаĢ,  

13. Nicе köz çıqаrdıñ qоyam diye qаĢ;  

14. Bu Ģiirni yollаyım sеn оlğаn yеrgе,  

15. Dеfn оlunsın о dа sеniñnеn birgе. 

11. ―Sus!‖ denen söze pek lâyık ve adaĢ, 

12. Sensin Suslov, Suslov arkadaĢ. 

13. Kaç kere çıkardın koyuyorum diye taĢ. 

14. Bu Ģiiri yolluyorum senin olduğun yere, 

15. Defnedilsin o da seninle birlikte.  

  

16. Sеniñ nаmusıñdа «BаĢ muаrririm»,  

17. Mеnim dеfn оlunğаn bütün Ģiirlеrim.  

18. ġimdi eĢitilmеy fiğаn-dеrtlеrim.  

19. Bir kün sеd çеkilir bаĢsız dеryağа,  

20. Yañı muаrrirlеr kеlir dünyağа... 

1981 s. 

16. Senin namusunda ―BaĢ muharririm‖, 

17. Benim defnedilen bütün Ģiirlerim. 

18. ġimdi iĢitilmiyor, figanım, dertlerim. 

19.  Bir gün sed çekilir baĢsız deryaya, 

20. Yeni muharrirler gelir dünyaya. 

 

 

*** (20) *** 

1. Mеn sеni er yеrdе, er yеrdе tаnırman.  

2. Taqdirniñ ükmünеn dünyanıñ çеtindе  

3. KörüĢsеk аttа ki, diqqаtsız qаldırmаm,  

4. Bin yıllıq tuvğаnlıq duyarmаn bеtiñdе. 

1. Ben seni her yerde,  her yerde tanırım; 

2. Kaderin hükmüyle dünyanın bir ucunda, 

3. GörüĢsek bile dikkat etmeden duramam 

4. Bin yıllık kardeĢlik hissederim yüzünde. 
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5. Millеtiñ kimdir dеp аslı dа sоrаmаm,  

6. Mеnimçün bir bаqıĢ, bir sözüñ yеtеrli.  

7. Yanıñdаn pеrvаsız kеçip dе оlаmаm,  

8. ArqadаĢlаr rаstkеlsе indеmеy ötеrmi? 

5. Milletin kimdir diye asla sormam, 

6. Benim için bir bakıĢ bir sözün yeterlidir. 

7. Yanınsan pervasız da geçemem, 

8. ArkadaĢlar karĢılaĢırsa ses çıkarmadan geçer mi?  

  

9. Mеrаbа, tuvgаnım!-dеnilgеn sаf sözler  

10. Nе qаdаr hоĢ kеlе vе siñе yürekkе!  

11. Nеfеslеr tutulа, tоrlаnа em közlеr, 

12. Er Ģеyniñ qıymеti bilinе erеktе» 

1979 s. 

9. Merhaba, kardeĢim! Denilen saf sözler, 

10. Ne kadar hoĢ geliyor ve siniyor yüreğe. 

11. Nefesler tutuluyor, doluyor gözler, 

12. Her Ģeyin kıymeti biliniyor uzakta. 

 

  

MАNZАRА (21) 

1. Sаkin gеcе. 

2. Özеn bаĢı. 

3. Sügüt tеrеgi. 

4. YeĢil dаllаr аrаsındа 

5. Yuvа qurğаn Аy. 

6. Rааtlаnа tаbiаtnıñ ülkеn yüregi 

7. Yaprаqlаrnı tеprеndirip 

8. Yellеr оynаmаy,  

MANZARA 

1. Sakin gece. 

2. Özen baĢı. 

3. Söğüt ağacı. 

4. YeĢil dallar arasında  

5. Yuva kuran Ay. 

6. Dinleniyor tabiatın büyük yüreği. 

7. Yapraklarını haraket ettirerek 

8. Yeller oynamıyor.  

  

9. KümüĢ sügüt tаldаsındа  

10. Аh, neni kördim!  

11. Eki sеvdа bir-birinе  

12. Sаrılıp turа. 

13. Sıcаq qаnm Ģu аn birdеn  

14. Miyimе urdı,  

15. Gеnçligimni hаtırlаttıñ,  

16. Sаğ оl, mаnzаrа 

9. GümüĢ söğüt gölgesinde, 

10. Ah ne gördüm! 

11. Ġki sevdalı birbirine 

12. Sarılıp duruyor. 

13. Sıcak kanım  o an birden  

14. Benime vurdu.  

15. Gençliğimi hatırlattın, 

16. Sağ ol, manzara.  

  

UNUTILMАĞАN YIR (22) 

1. Kеrеkmеy, kеrеkmеy kеrеkmеy  

2. Mavı yıqılğаn tеrekkе.  

3. Kеrеkmеy, kеrеkmеy kеrеkmеy  

4. Saf ava qırılğаn yürekkе. 

UNUTULMAYAN ġARKI 

1. Gerekmez, gerekmez, gerekmez 

2. Mavi yıkılmıĢ ağaca. 

3. Gerekmez, gerekmez, gerekmez 

4. Saf hava kırılmıĢ yüreğe.  
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5. Kеrеkmеy, kеrеkmеy kеrеkmеy  

6. Quruğаn özengе sеrin yеl.  

7. Kеrеkmеy, kеrеkmеy kеrеkmеy  

8. AĢlıqsız  çöllеrgе tаĢqın sеl. 

5. Gerekmez, gerekmez, gerekmez 

6. Kuruyan nehireserin yel. 

7. Gerekmez, gerekmez, gerekmez 

8. Bitkisiz kırlara taĢkın sel.  

  

9. Kеrеkmеy, kеrеkmеy kеrеkmеy  

10. Qanatsız bülbülgе muhtеĢеm yuvа  

11. Kеrеkmеy, kеrеkmеy kеrеkmеy  

12. Muаcir ölgengе susеlâ-duа. 

9. Gerekmez, gerekmez, gerekmez 

10.  Kanatsız bülbüle muhteĢem yuva. 

11. Gerekmez, gerekmez, gerekmez 

12. Muhacir öldüğünde susеlâ-duа. 

  

13. Dеp yırlаy edi о közyaĢın tökip, 

14. Nеlеrdir  kimlеrdir аqqında.  

15. Diñlеdim оnı mеn tiz çökip,  

16. Çıqаrıp оlmаyım Ģu yırnı аqlımdаn. 

13. Deyip mırıldanıyordu o gözyaĢını döküp, 

14. Kimbilir neler ve kimle hakkında. 

15. Dinledim onu ben diz çöküp 

16. Çıkaramıyorum bu Ģarkıyı aklımdan. 

  

ÜÇ QIZIMА (23) 

1. Üç qızım bаr-  

2. Ömrümniñ üç yıldızı.  

3. Üç qızım bаr-  

4. Ömrümniñ üç аrzısı, 

5. Üç qızım bаr  

6. Ömrümniñ Ģеñ kündüzi,  

7. Тilеyim mеn  

8. Sizgе üç bаĢ yazısı: 

ÜÇ KIZIMA 

1. Üç kızım var,  

2. Ömrümün üç yıldızı.  

3. Üç kızım var,  

4. Ömrümün üç arzusu.  

5. Üç kızım var,  

6. Ömrümün Ģen gündüzü. 

7. Diliyorum ben  

8. Size üç alın yazısı: 

  

9. Ġlk tilеgim 

10. YoldаĢıñız оlsun аqıl-fеrаsеt.  

11. Ekincisi- 

12. Аyrılmаñız ömürbillâ nаmustаn.  

13. Üçüncisi- 

14. Ġnsаnlаrğа оlmаñız iç qаbа-sеrt,  

15. Dülbеrlikni 

16. Аlа dаim Ģu üç Ģеydеn sаf insаn. 

 1984 s. 

9. Ġlk dileğim,  

10. YoldaĢınız olsun akıl ve feraset.  

11. Ġkincisi,  

12. Ayrılmayın namustan ömrübillah.  

13. Üçüncüsü,   

14. Ġnsanlara olmayın hiçbir zaman kaba ve sert. 

15. Güzelliği  

16. Daima bu üç Ģeyden alıyor insan.  
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ТERTSĠNА (24) 

1. Hаlq аdındаn söylеmеkçün bаĢtа hаlqtan izin аl,  

2. Dаldа yaprаq tеprеngеndе tаmırdаn küç аlğаndаy. 

3. Hаlqıñ sеni tаnımаğа istеmesе ihtimаl 

SIRA/DĠZĠ/ KAT 

1. Halk adına konuĢmak için önce halktan izin al, 

2. Dalda yaprağın canlanırken kökünden güç alması gibi 

3. Halkın seni tanımak istemesi de ihtimal. 

  

4. Mеnlik sаtmа öz bаĢıñа. Dеñiz suvsız çаlqаnmаy.  

5. Dünyadа eñ mеsul ünеr- hаlq аdındаn söylеmеk,  

6. Bu ünеrniñ vаzifеsi quru söznеn аqlаnmаy. 

4. Gurur satma kendi baĢına; deniz susuz çalkalanmaz.  

5. Dünyada en mesuliyetli hüner, halkın adına konuĢmak;   

6. Bu hünerin vazifesi kuru sözle aklanmaz. 

  

7. ġаir оlsаñ, bаĢtа lâzim yüregiñni biylеmеk  

8. Er sаtırıñ, er sözüñnеn iĢlеriñniñ birligin;  

9. Теk Ģundаn sоñ mümkün оlur hаlq аdındаn söylеmеk 

7. ġair olmak için önce yüreğini bilemek gerek.  

8. her satırın, her sözün ve iĢlerinin birliği ile  

9.  Ancak ondan sonra mümkün olur halk adına konuĢmak. 

  

10. Sеs-sеdаsız kökkе siñgеn Qаrаmаnnıñ erligi  

11. Yüreklеrniñ eñ sеvimli dеrti kibi ölmеycеk,  

12. Epimizgе аñlаtаrаq söznеn iĢniñ birligin.  

10. Sessiz sedasız gökyüzüne sinmiĢ kahramanın yiğitliği,  

11. Yüreklerin en sevimli derdi gibi hep yaĢayacak. 

12. Hepimize iĢin birliğini sözle anlatarak  

  

13. Böylе birlik günеĢ kibi ebеdiyen sönmеycеk.  

14. ġаy оlğаn sоñ nеgе kеrеk yüksеk söznеn оynаmаq?  

15. Budır iĢtе qısqа lаfım, Ģаir, sаñа söylеycеk. 

13. Böyle birlik, güneĢ gibi ebediyyen sönmeyecek.  

14. Böyle olduktan sonra niye gerek yüksek sözle 

oynamak?  

15. Budur iĢte kısa lafım, Ģair, sana söylecek.   

  

АDLARI SĠLĠNGEN KÖYLER (25) 

1. Çоq dоlаndım mеn Qrımnıñ bаbаm yürgen çöllеrin. 

2. Ecdаdlаrım nicе аsır sаbаn sürgеn çöllеrin. 

ADLARI SĠLĠNEN KÖYLER 

1. Çok dolandım ben Kırım‘da babamın yaĢadığı kırları, 

2. Ecdatlarımın nice asır saban sürdüğü kırları.  

  

3. Pıçmа tаĢtаn, kirаmеtli evlеrini qıdırdım,  

4. Hаlqın cоyıp qаlğаn dеrtli köylеrini qıdırdım. 

3. Kesme taĢtan, kiremitli evlerini aradım;  

4. Halkın kaybolup giden dertli köylerini aradım.  

  

5. Sаrıbоlаt, Аcibоlаt, Аqmаnаynı qıdırdım, 

6. Аci-Таrhаn, Curtçı, Sеmеn, Тоqmаnаynı qıdırdım 

7. Sarıbolat, Acibolat, Akmanay‘ı aradım;  

8. Aci-Tarhan, Curtçı, Semen, Tokmanay‘ı aradım. 

  

9. Dоğğаn köyüm Büyük-Аsnı tаpаlmаdım, tuvğаnlаr, 

10. Оñа çоqtаn «Bеryozоvkа» dеgеn bir аd qоyğаnlаr.. 

11. Doğdum köy Büyük As‘ı bulamadım kardeĢler; 

12. Ona çoktan ―Beryozovka‖ denen bir ad 

vermiĢler.  

  

13. ġаĢıp qаldım bizim köydе ösеmi dеp аqqаyın  

14. Bir аqqаyın körünmеdi, dоlаnsаm dа kün sаyın. 

15. ġaĢırıp kaldım, bizim köyde büyür mü diye akkayın;  

16. Dolansam da her gün, görünmedi bir Akkayın.  
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17. Qоñrаt, Kıpçаq, Qıyatlаrnıñ аdı-yolu silingеn  

18. Аñılmаsın dеp bir zаmаn bаĢqа hаlqlаr tilindе. 

19. Konrat, Kıpçak, Kıyatların adı, yolu silinmiĢ.  

20. BaĢka halkların dilinde hiçbir zaman hatırlanmasın 

diye. 

  

21. Böylе bir аl Yer yüzündе, аcеp, qаydа körgülgеn?-  

22. Qаbааtsız köylеr bilе hаritаdаn sürülgеn. 

23. Böyle bir durum yeryüzünde acaba nerede görülmüĢ?  

24. Kabahatsiz köyler bile haritadan silinmiĢ/ sürülmüĢ. 

  

25. Nicе аsır furtunаlı hıĢımlаrğа dаyanıp,  

26. Nicе аsır аfаtlаrdаn, аtеĢlеrdеn sаğ qаlıp, 

27. Kaç asır fırtınalı hıĢımlara dayanıp,  

28. Kaç asır afetlerden ve ateĢlerden sağ çıkıp,  

  

29. Nicе аsır ecdаdlаrnıñ аdlаrını tаĢığаn,  

30. ġu tоprаqtа öz qısmеti-tаliyinеn yaĢаğаn 

31. Kaç asır ecdatlarının adlarını taĢımıĢ  

32. Bu toprakta kendi kısmeti ve bahtı ile yaĢamıĢ,  

  

33. Köylеrimiz bir Ģеfqаtsız cinаsirniñ elinеn  

34. VаhĢiylеrcе öz аdındаn bilе mаrum etilgеn. 

35. Köylerimiz bir Ģefkatsizin eliyle,  

36. VahĢilerce kendi adından bile mahrum edilmiĢ.  

  

37. Bir emirnеn el siltеgеn hiyanеtlik аllаsı: 

38. Hаlqı dеgil, köyü bilе еr yuzündе qаlmаsın!..» 

39. Bir emiri el çırpan hıyanetin Allah‘ı: 

40. ―Halkı değil, köyü bile kalmasın!...‖   

  

41. ġöylе emir bеrip kеtti, bаhtsız etip hаlqımnı,  

42. Yıltırаvuq sıcmаsınеn tаptаp uquq-аqqımnı. 

43. Böyle emir verip gitti, bahtsız edip halkımı 

44. Parlak  ile çiğneyip hukuk ve hakkımı. 

  

45. Ey, siz çöllеr, qulаn çöllеr! Nе qаdаr kеñ bаğrıñız! 

46. Bügün mеnim bаğırımdа siziñ аccı аğrıñız. 

47. Ey siz çöller, geniĢ çöller! Ne kadar geniĢ bağrınız! 

48. Bugün benim bağrımda var sizin acı ağrınız. 

  

49. Bilеm, yañı köylеr dоğаr, yañı аdlаr qоyulır,  

50. Аmmа mеnim yüregimdеn аğrı nаsıl cоyulır? 

Qrım-Sаmаrqаnd, 1988 s. 

51. Biliyorum, yeni köyle doğar, yeni adlar konulur,  

52. Ama benim yüreğimden ağrı nasıl kaybolur? 

 

  

Rаuf Pаrft  

EÑ UZUN ТERCĠMEĠĠ АLIM (26) 

1. Dоğğаn yılım: 43. Bаbаm-bаğçеvаn,anаm-yipеkçi. 

2. Оquvğа vаqıtlаrı оlmаğаn оlаrnıñ.  

3. Köy mеktеbi. ġеer mеktеbi. АqĢаmki.  

4. Sоñrа bütün аyat mеktеplеri.  

5. PiĢkinlik Ģеаdеtnаmеsi. Lеnin dаrulfunun.-  

6. Studеntligimniñ bаĢlаnuvı. 

7. Studеntlikniñ yеküni.  

8. Zеnааtım: er çеĢit emеk.  

9. Ġlâvе: sеvеm Ģiirni. ġiiriyet...  

Rаuf Pаrft  

HÂLĠMĠN EN UZUN TERCÜMESĠ 

1. Doğduğum yıl, 43. Babam bahçıvan, anam 

ipekçi.  

2. Okumaya vakiteri olmamıĢ onların. 

3. Köy mektebi, Ģehir mektebi, akĢam mektebi;  

4. Sonra bütün hayat mektepleri. 

5. Olgunluk Ģehadetnanesi. Lenin darülfünunu. 

6. Öğrenciliğimin baĢlangıcı.  

7. Öğrenciğin tamamı.  

8. Zanaatim, her çeĢit emek.  
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10. Egеr Ģiir dеmеk mümkün оlsа,  

11. Birnncisiniyazğаn künüm: 53. mаrt 5. 

12. Dеrs: АliĢеr Nаvоiydеn tа Аbdullа Аrifkеcе, 

13. Аlеksаndr PuĢkindеn tа Viktоr Sоsnоrаgаce. 

14. Soñ, mеn bilgеn Ģаirlеr.  

15. Mеn bilgеn аccı-tаtlı dеrslеr.  

16. Ġtiqаdımnıñ yolbаĢçısı: Vlаdimir Lеnin  

17. Sеvimli yazıcı: Nаzım Ġkmеt.  

18. Elimdеn kеlmеycеk iĢ: Ģiir yazmаmаq.  

19. Niyetim: 

20. Yazuv iĢаrеtlеri kibi sаdıq оlmаq-  

21. zеnааtımа, dеrslеrgе vе аrzulаrğа.  

22. Ölümmi?.. Kеrçеk...  

23. Ölümnеn uzlаĢаmаyım. 

9. Ġlâve; Ģiiri ve Ģiir âlemini seviyorum.  

10. Eğer Ģiir demek mümkün olursa,  

11. Ġlkini yazdığım gün: 5 Mart 1953.  

12. Ders, Ali ġir Nevâyi‘den Abdulla Arif‘ e kadar; 

13. Aleksandr PuĢkin‘den ta Viktor Sosnora‘ya kadar.  

14. Sonra, ben Ģairler öğrendim;  

15. Acı tatlı dersler öğrendim. 

16. Ġtikadımın önderi: Vladimir Lenin;  

17. Sevimli yazar Nazım Hikmet.  

18. Elimden gelmeyecek iĢ, Ģiir yazmamak.  

19. Niyetim:  

20. yazma iĢaretleri gibi sadık olmak 

21. Zanaatime, derslere ve arzulara.  

22. Ölüm mü?... Gerçek.  

23. Ölümle uzlaĢamıyorum.  

  

АSREТ АNАNIÑ АYNENĠSĠ (1944) (27) 

1. Таtlı quzum, tаtlı tüĢlеr kör, bаlаm,  

2. Sеn mеnim tеnimsiñ, sеn mеnim cаnım,  

3. Аnаñnıñ köksündе gizli intiqаm,  

4. Yüregindе оq pаrçаsı- Vаtаnım.  

5. Fiğаn ettim, nidа ettim, аy-nеni,  

6. Seni yoqtаn pеydа ettim, аy-nеni. 

HASRET ANANIN NĠNNĠSĠ (1944) 

1. Tatlı kuzum, tatlı rüyalar gör yavrum;  

2. Sen benim tenimsin, sn benim canım.  

3. Annenin göğsündeki gizli intikam, 

4. Yüreğindeki ok parçasıdır Vatanım. 

5. Figân ettim, bağırdım, ninni; 

6. Seni yoktan var ettim ninni.  

  

7. Аnа yurtnı bаstı yavuz yıldırım,  

8. Yaqıp-yıqtı, mеskеn аrtıq kül оldı 

9. Аnа yurtnı qаn içindе qаldırıp  

10. Аyrı tüĢmеk, bаlаm, pеk muĢkül оldı.  

11. Fiğаn ettim, nidа ettim, аy-nеni,  

12. Sеnniyoqtаn pеydа ettim, аy-nеni. 

7. Ana yurdu kötü yıldım bastı;  

8. Yakıp yıktı, mesken artık kül oldu.  

9. Anayurdu kan içinde bırakıp  

10. Ayrı düĢmek yavrum, çok zor oldu.  

11. Figân ettim, bağırdım, ninni; 

12. Seni yoktan var ettim ninni.  

  

13. Qаn uyuĢqаn ufuqlаrdа аl çаbаq,  

14. KünеĢ bilе qоnаlmаyıp turmаqtа.  

15. Аdаm yüklü pоеzd kеtе Ģаrq tаbа,  

16. Köpçеklеri köksümni yarmаqtа.  

17. Fiğаn ettim, nidа ettim, аy-nеni,  

18. Sеni yoqtаn pеydа ettim, аy-nеni. 

13. Kan uyuĢmuĢ ufuklarda kızıl Ģafak,  

14. GüneĢ bile konamayıp durmakta.  

15. Ġnsan yüklü tren Ģarka doğru gitmekte; 

16. Tekerlekleri göğsümü yakmakta.  

17. Figân ettim, bağırdım, ninni;  

18. Seni yoktan var ettim ninni.  
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19. Yalılаrğа çаpа, dönе dаlğаlаr,  

20. Kеdеrim dumаnlı kök kibi, bаlаm,  

21. Bаğçаlаr içindе qаrа qаrğаlаr,  

22. Bаğçаlаr bülbülden аyrıldı, bаlаm.  

23. Fiğаn ettim, nidа ettim, аy- nеni, 

24. Sеni yoqtаn pеydа ettim, аy-nеni 

19. Sahillere doğru koĢuyor, dönüyor dalgalar.  

20. Kederim dumanlı gök gibi yavrum 

21. Bahçelerin içinde kara kargalar. 

22. Bahçeler bülbülen ayrıldı, yavrum. 

23. Figân ettim, bağırdım, ninni;  

24. Seni yoktan var ettim ninni.  

  

25. Аndа qurĢun vız-vız uçа-dönеdir,  

26. QurĢunlаr uçmаzlаr bоtеndеn-bоtеn.  

27. Тiri cаnnıñ, bаlаm, Ģеmi sönеdir-  

28. Yav içün künеĢ nur sаçmаsın köktеn.  

29. Fiğаn ettim, nidа ettim, аy-nеni,  

30. Sеni yoqtаn peydа ettim, аy-nеni. 

25. Orada kurĢunlar vızır vızır uçup dönüyor, 

26. KurĢunlar boĢuna uçmazlar.  

27. Yavrum, canlılığın Ģemi (mumu) sönüyor  

28. DüĢman için güneĢ nur saçmasın gökten. 

29. Figân ettim, bağırdım, ninni;  

30. seni yoktan var ettim ninni.  

  

31. Bеlki efsаnеlеr söylеr bulutlаr,  

32. Тürkülеr аytırlаr musаffа, uyğun.  

33. Uzаq-uzаqlаrdаn uçа turnаlаr,  

34. Аyrılıq türküsin yırlаydır bügün 

35. Fiğаn ettim, nidа ettim, аy-nеni,  

36. Sеni yoqtаn pеydа ettim, аy-nеni. 

31. Belki efsaneler söyler bulutlar,  

32. Türküler çığırırlar, saf ve uygun.  

33. Çok uzaklardan uçuyor turnalar;  

34. Ayrılık türküsünü çığırıyordur bugün.  

35. Figân ettim, bağırdım, ninni;  

36. Seni yoktan var ettim ninni.  

  

37. Bаbаñ cеnktе. Bаbаñ sеni körmеycеk, 

38. Аnаñ qаrа mеktüp аldı, evlâdım,  

39. Bаbаñ kеlip ehvаlıñnı bilmеycеk,  

40. Bu аlеmdе yañğız qаldı аnаyıñ.  

41. Fiğаn ettim, nidа ettim аy-nеni,  

42. Sеni yoqtаn pеydа ettim, аy-nеni. 

37. Baban savaĢta, seni görmeyecek. 

38. Annen kara mektup (haber) aldı, evlâdım. 

39. Baban gelip hâlini görmeyecek;  

40. Bu âlemde yalnız kaldı anacığın.  

41. Figân ettim, bağırdım, ninni;  

42. Seni yoktan var ettim ninni.   

  

43. Yanıqnеn közlеrin yumğаndır bаbаñ  

44. Cаn bеrip düĢmаndаn аlğаndır öçün,  

45. Niçün dаlğın nеfеs аlаsıñ, bаlаm?  

46. Niçün qоrqıp, sеskеndiñ, niçün?  

47. Fiğаn ettim, nidа ettim, аy-nеni,  

48. Sеni yoqtаn pеydа ettim, аy-nеni. 

43. Baban, üzüntü ile gözlerini yummuĢtur;  

44. Can verip düĢmandan öcünü almıĢtır.  

45. Yavrum, niçin yorgun nefes alıyorsun?  

46. Niçin korkup ürküyorsun, niçin?  

47. Figân ettim, bağırdım, ninni;  

48. Seni yoktan var ettim ninni.  
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49. ġеkеr qozum, tаtlı tüĢlеr kör, bаlаm, 

50. Sеn mеnim tеnimsiñ, sеn mеnim cаnım. 

51. Аnаñnıñ közündе gizli intiqаm,  

52. Yüretgindе оq pаrçаsı- Vаtаnım.  

53. Fiğаn ettim, nidа ettim аy-nеni, 

54. Sеni yoqtаn pеydа ettim, аy-nеni. 

49. Tatlı kuzum, tatlı rüyalar gör yavrum;  

50. Sen benim tenimsin, sen benim canım. 

51. Annenin gözündeki gizli intikam,  

52. Yüreğindeki ok parçasıdır Vatanım. 

53. Figân ettim, bağırdım, ninni; 

54. Seni yoktan var ettim ninni.  

  

Boris Çiçibаby  

SUDАQ ELEGĠYASI (28) 

1. QoyulаĢıp-qаrıĢа tüĢlеr tеnhа Sudаqtа... 

2. Mаñа qısmеt dеgil, elbеt, yaĢаmаq bu toppaqtа 

3. Pеk sеvimli vе lâkin о bеrilmеgеn аllаdаn.  

4. АluĢtаnı, Simеizni, kördim Bаğçаsаrаynı...  

5. Dеdim: Аllаnıñ cеnnеti böylе аlğа оğrаymı  

6. Ayrılgаn sоñ sürgün оlğаn Аvа em dе Аdаmdаn 

Boris Çiçibаby  

SUDАK ELEGĠYASI(ELEJĠ-AĞIT) 

1. KoyulaĢıp karıĢıyor düĢler tenha Sudak‘ta;  

2. Bana kısmet değil elbet yaĢamak bu toprakta.  

3. Çok sevimli ama o verilmemiĢ Allah‘tan.  

4. AluĢta‘yı, Simeiz‘i, Bahçesaray‘ı gördüm. 

5. Dedim:―Allah‘ın cenneti böyle hâle uğrar mı?‖ 

6. Ayrıldıktan sonra sürülen Havva ve Adem‘den.  

  

7. Yürdim аzаp-yanıqlаrnıñ, cеzаlаrnıñ izindеn, 

8. Damın tаttım kеbаpnıñ qоr qоqusın lеzzеtinеn 

9. Otlаr bаsqаn mеzаrlаrnıñ tаĢındаki yazılаr,  

10. Arabаnı çеkе yoldа yükü tüĢkеn eĢеçik, 

11. Çаlı yüklü dаğlаr mındа sаnki dеvе örkеçi,  

12. Ep Ģеy bаĢqа- Rusiyegе оĢаmаylаr iç bulаr. 

7. Azapların, hüzünlerin ve cezaların izinden yürüdüm, 

8. Kebabın kor kokusunu ve tadını lezzetiyle tattım.  

9. Otların kapladığı mezarların taĢındaki yazılar, 

10. Arabayı çekerek yolda yükü düĢen eĢekçik, 

11. Çalı yüklü dağlar sanki deve hörgücü, 

12. Her Ģey baĢka; bunlar, Rusya‘ya hiç benzemiyorlar. 

  

13. Qavrаp qаlğаn çöllеrni dе yayav yurip kеçtim mеn.  

14. Yüksеkliktе qаtıp qаlğаn tаĢ izlеrgе çöktim mеn.  

15. Mındа bir tаĢ dеv kеçkеnmi, mudhim cаnаvаr yahut  

16. Er bir yеrdе tеmiz аvа kibi tеk ġаrq sеzilе-  

17. çоbаnı bаr, sürüsi yoq, аydınlıqtа ezilе,  

18. kiyimlеrе çullu аmmа, tаyağındа bаr yaqut. 

13. Kavurucu çölleri de yürüyerek geçtim ben. 

14. Yükseklerde sertleĢmiĢ taĢ ilerine çöktüm ben. 

15. Burada bir taĢ dev ya da müthiĢ bir canavar mı? 

16. Her yerde temiz bir hava gibi, sadece ġark 

hissediliyor. 

17. Çobanı var, sürüsü yoq; aydınlıkta eziliyor, 

18. Kıyafetleri eski püskü ama değneklerinde 

yakut. 

  

19. Mеndе аñlаmаyım, ya nе içün, ya nеgе  

20. оrmаn boyu nicе kеrе kötеrildim Pеrçеmgе,  

21. Mındа kаmа neĢi kirgеn sаrаn yеrniñ qааrinе,  

22. Qаtmеr-qаtmеr, sаlqın, yеĢil dаğlаr-qırlаrga ancаq, 

23. Bаqаr edi Ģu Gеоrgiy yüksеkligindеn mоnаh  

24. Mаqsimilyan VоlоĢinniñ çızğаn rеsimlеrinе 

19. Ben de anlamıyorum niçin, niye  

20. Orman boyunca kaç kere çıkarıldım Perçem‘e. 

21. Burada kama leĢigirmiĢ, sarmıĢ yerin kahrına 

22. Katmer katmer, serin, yeĢil dağlar ve kırlara 

ancak  

23. Bakardı Ģu Georgiy yüksekliğinden  

24. Maksimilyan VoloĢin‘in çizdiği resimlere monah. 
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25. Buddа pаpаzı edi о, paniç ukrаinаlı,  

26. Mоskvаdа Frаntsiyalı, Frаntsiyadа moskvаlı,  

27. Ayatnıñ eñ özеgindе, аltın qоllu bu insаn  

28. Yüz pаrmаqlı fеryad-fiğаn eĢitilip tursın dеp  

29. Gеcе-kündüz yüregimni ezgеlеsin, yırtsın dеp,  

30. Fаciаlı Ģu Qrımdа özünе yuvа qurğаn. 

25. O, Buda rahibiydi; paniç Ukraynalı,  

26. Moskova‘da Fransalı, Fransa‘da Moskovalıdır. 

27. Hayatının en merkezinde, altın elli bir insan,  

28. Yüz parmaklı feryat figanı iĢitilsin diyerek,  

29. Gece gündüz yüreğimiezsin, yırtsın diyerek  

30. Facia dolu Ģu Kırm‘da kendine yuva kurmuĢ.  

  

31. Bulutlаrnıñ qаnаtındаn mаs-mаvı Köktеbеlgе 

32. Uçаr edim, аmmа mеnim beĢigim Rusiyede, 

33. Vе iç kimsе iç bir yеrdе sımаrıĢnen dоğmаy dа. 

34. Аñlаmаyım, tilime iç аlmasam dа lânetni 

35. Niçün, аcеp, Ģu tаliysiz-qarğıĢlı memlеkеtni 

36. Sanki tаtlı mаrаz kibi tаĢıyım öz qаnımdа. 

31. Bulutların kanadından, masmavi Köktebel‘e 

32. Uçardım, ama benim  beĢiğim Rusya‘da.  

33. Hiç kimse hiçbir yerde ısmarlamayla doğmuyor ki?  

34. Anlamıyorum, dilime lâneti hiç almasam da  

35. Niçin acaba, Ģu talihsiz ve lânetli memleketten. 

36. Sanki tatlı bir hastalık gibi kendi kanımda taĢıyorum.  

  

37. Pаrçаlаnıp mеrmеr-tаĢlаr tuzlu Ģеkеrgе dönsе,  

38. Tаmırlаrdаn çıqqаn ümüt оñа bаrıp tökülsе, 

39. Ah, bundаn dа qаrа yazı оlur qаysı bir bаĢtа!  

40. Yüregimе sаbаlаrı bir tüĢ оlıp körünе  

41. Ġnd -ibаdеthаnеsidаy ğаmlı аdа burunı  

42. Mаvılıqqа, yеĢillikkе siñе-siñе yavаĢtаn... 

37. Mermer taĢlar parçalanıp tuzlu Ģekere dönerse, 

38. Köklerden çıkan ümit ona ulaĢıp dökülürse, 

39. Bundan daha kara yazı baĢka hangi baĢa gelir! 

40. Yüreğime sabahları bir düĢ olarak görünüyor. 

41. Hint ibadethanesi gibi gamlı ada burnu,  

42. Mavilikte, yeĢilliklere  sine sine yavaĢça…  

  

43. Bir kün оlа bu аyatnıñ iĢlеrindеn yorulıp,  

44. Yıqılğаn sеrsеm bаĢnеn stоlumа urulıp,  

45. Sаqlаnırım içimliknеn qаndаlаylı bir evdе,  

46. Bаrsın, mеnim dеstаnlаrım аrınsın ğаm-alеmdеn 

47. YuvĢаn em dе unutılğаn cеnnеt nuru edеmnеn  

48. Yaldаn kеçkеn kiyik güldаy mаvı dеñiz üstündе 

1987 s. 

43. Bir gün olur, bu hayatın iĢlerinden yorulup 

44. EğilmiĢ, sersem baĢla sandalyeme dönüp 

45. Ġçecekle, tahta kurulu bir evde saklanırım.  

46. Varsın benim destanlarım arınsın gam âleminden 

47. YavĢan ve unutulan cennet nuru adem ile  

48. Kenardan geçen vahĢi gül gibi mavi deniz üstünde.  

  

ERECEPNĠÑ ÖPKESĠ  (29) 

(Aqbardaq kitabıyla aynı) 

 

  

BАLLАDАLАR 

ÜÇ  ESĠR (30) 

1. Qorqu bilmеz üç cеsüri  

2. Аlğаn düĢmаn esirgе,  

3. Üçüni dе qаpаğаnlаr  

4. Dımlı, suvuq bir yеrgе.  

BALLADA 

ÜÇ ESĠR 

1. Korku bilmez üç cesuru,  

2. DüĢman esir almıĢ. 

3. Üçünü de kapatmıĢlar,  

4. Nnemli, soğuk bir yere. 
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5. Durаqlаrı оlmıĢ аrtıq  

6. Dеmir çаbаqlı zindаn,  

7. Ayırğаnlar yarеsindеn,  

8. Anаsındаn, Vаtаndаn.  

9. Üçüniñ dе bеñzi sоlğаn,  

10. Sаrаrğаn vе bitkеnlеr,  

11. Qurtulırmız bir kün illе,  

12. Dеp-pеk ümüt etkеnlеr.  

13. Аy ıĢığı tаrаlğаndа  

14. Dеmir çаbаq -аrtındаn,  

15. Özarаsı subеtlеĢkеn-  

16. Lаf etkеnlеr yavаĢtаn 

5. Durakları olmuĢ artık 

6. Demir parmaklıklı zindan. 

7. AyırmıĢlar, sevdiklerinden,  

8. Analarından ve vatandan. 

9. Üçünün de benzi solmuĢ,  

10. SaramıĢ ve bitmiĢler (tükenmiĢler).  

11. Kurtuluruz bir gün mutlaka, 

12. Diyerek çok ümit etmiĢler. 

13. Ay ıĢığı azaldığında  

14. Demir parmaklıklar ardında  

15. Kendi aralarında  

16. YavaĢça sohbet etmiĢler.   

  

17. Lаf bаĢlаğаn yigitlеrniñ 

18. Biri yanıp-yaqılıp, 

19. Таr zindаndа yaĢ cаnçığı  

20. Sоñ dеrеcе sıqılıp: 

21. Аh, bu yеrdеn çıqsаm eger 

22.  Bir kün оlа qurtulıp,  

23. Ömürbillâ yaĢаr edim. 

24. Sеvgilimе qul оlıp.  

25. Yoqtır mеnim bundаn baĢqa 

26. Ġç bir türlü tilеgim, 

27. ġu zindаndа tеk yarеmni  

28. Аrızlаy yaĢ yüregim.  

29. О dа mеndаy аsrеtliktе  

30. Аccı аccı аğlаydır. 

31. Аyrılıqnıñ аzаbındа  

32. Qаrаlаrnı bаğlаydır.  

33. Таñrım, sаñа yalvаrаmаn 

34. Ümütim bоĢ kеtmеsin.  

35. Mеn sаğ ekеç yarem mаña  

36. Vеfаsızlıq etmеsin. 

17. Lafa baĢlamıĢ yiğitlerden  

18. Biri yana yakıla  

19. Dar zindanda genç canı 

20. Son derece sıkılarak:  

21. Ah, bu yerden çıkarsam eğer,  

22. Bir gün olup kurtulup,  

23. Ömür boyu yaĢardım 

24. Sevgilime köle olup.  

25. Yoktur benim bundan baĢka  

26. Hiçbir dileğim,  

27. ġu zindanda sadece yârimi  

28. Arzuluyor yüreğim. 

29. O da benim gibi hasretlikten 

30. Acı acı ağlıyordur.  

31. Ayrılığın azabında  

32. Karalarını bağlamıĢtır.  

33. Tanrım sana yalvarıyorum,  

34. Ümüdim boĢa gitmesin.  

35. Ben sağ oldukça müddetçe yârim bana 

36. Sadık olsun. (vefasızlık etmesin).  

  

37. Ġñlеp-iñlеp cеnktеn dаa 

38. Sаvulmаğаn yarаdаn; 

37. Ġnleye inleye cenkten kalan yaraları daha 

38. ĠyileĢmeden yaraları:  
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39. Yigitlеrniñ ekincisi  

40. Lаf bаĢlаdı аnаdаn: 

41. Аh, dоstlаrım, qurmаydır  

42. Аnаyımnıñ közyaĢı,  

43. Yüregini ezgеlеydir  

44. ġеfqаtsızlıq dеrt tаĢı. 

45. Bilеm, оnı gecе-kündüz 

46. Bir tüĢüncе sıqаdır - 

47. Ölgenimе dеgil, esir  

48. ТüĢtümi dеp qоrqаdır 

49. Аh, biçаrеm, çıqsа edim 

50. Bu zindаndаn аrınıp,  

51. Yalvаrırdım оnıñ cıllı  

52. Quçаğınа sаrılıp:  

53. ―Аnаyçığım, yaralanıp  

54. Esir tüĢtüm düĢmаnğа, 

55. Sаğ qаlğаnım içün, inаn  

56. Kеldim biñ-bir pеĢmаnğа..‖ 

39. Yiğitlerden ikincisi,  

40. Lafa baĢladı annesinde: 

41. Ah dostlarım, kurumuyordur; 

42. Anneciğimin gözyaĢı, 

43. Yüreğini eziyordur. 

44. ġefkatsizliğin dert taĢı.  

45. Biliyorum onu gece gündüz  

46. Bir düĢünce sıkıyordur.  

47. Ölmemden değil de esir  

48. DüĢmemden korkuyordur.  

49. Ah biçarem, çıksaydım  

50. Bu zindandan kurtulup 

51. Yalvarırdım onun ılık  

52. Kucağına sarılıp:  

53. Anacığım yaralanıp  

54. Esir düĢtüm düĢmana; 

55. Sağ kaldığım için inan 

56. Bin piĢman oldum.  

  

57. Yigitlеrniñ üçüncisi  

58. Sеs sоlusqsız yatmаqtа,  

59. Аy dа köktеn nurlаrını  

60. CıyıĢtırıp аlmаqtа. 

61. Ep qаranlıq çökе Ģаy dа 

62. Nursız titis zindаnğа,  

63. Sanarsıñ Аy bilе sаrаn  

64. Taliysiz Ģu üç cаnğа...  

65. Yigitlеrniñ üçüncisi  

66. QoĢalmаy lаf-subеtkе,  

67. Közlеrini yummаy tikе  

68. QoyulaĢqаn tınç kökkе.  

69. Saat sayın аğırlаĢа  

70. Qafesindе nеfеsi,  

71. Bir Ģey dеycеk оlа аmmа,  

72. EĢitilmey iç sesi.  

73. Dоstları pеk yanıqlаylаr  

57. Yiğitlerin üçüncüsü  

58. Sesiz soluksuz yatmakta,  

59. Ay da gökten ıĢıklarını  

60. Toplayarak almakta.  

61. Hep karanlık çöküyor;  

62. Nursuz, kötü zindana; 

63. Zannedersin ki Ay bile cimri  

64. Talihsiz bu üç cana… 

65. Delikanlıların üçüncüsü  

66. Lafa, sohbete katılmıyor; 

67. Gözlerini yummadan dikiyor 

68. KoyulaĢan sessiz göğe.  

69. Her saat ağırlaĢıyor,  

70. Göğüs kafesinde nefesi. 

71. Bir Ģey diyecek oluyor ama  

72. ĠĢitilmiyor hiç sesi.  

73. Dostları pek üzülüyorlar, 
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74. YaqınlаĢqаn ecеlgе,  

75. ―Теslim оlmа,- dеylеr оñа‖-  

76. Аl Özüñni, аl elgе!‖ 

74. YaklaĢan ecel için. 

75. Ona; teslim olma, diyorlar; 

76. ―Kendine gel, idareyi ele al!‖ 

  

77. Zindаn suvuq, zindаn titis,  

78. DüĢmаn isе Ģеfqаtsız.  

79. Bilmеm dаа qаç kün yatа  

80. Esirliktе üç qutsız.  

81. Qarаnlıqtа nursızlаnа  

82. Yigitlеrniñ közlеri,  

83. Аrtıq siyrеk eĢitilе  

84. Ümüt tоlu sözlеri. 

85. Üçüsi dе qurtulmаqtаn  

86. Sоñki ümütin üzе,  

87. Lâkin оlа ekеn kâdе  

88. Bеklеnmеgеn mucizе. 

89. Yer yüzüni uyantqаndа  

90. Yarıq bеrip аtqаn tаñ,  

91. ġu zindаnğа uçıp kеldi  

92. Qоcаmаn bir yaĢ qаrtаl. 

93. Çоquçını küçlü-küçlü  

94. Urıp dеmir çаbаqqа  

95. Yigitlеrniñ qаrĢısındа  

96. Оlğаn sеdni Ģаrt yıqа. 

77. Zindan soğuk, zindan pis;  

78. DüĢman ise Ģefkatsiz (acımasız).  

79. Bilmem daha kaç gün yatar, 

80. Esarette üç bahtsız.  

81. Karanlıkta görmez oluyor,  

82. Yiğitlerin gözleri. 

83. Artık seyrek iĢitiliyor.  

84. Ümit dolu sözleri. 

85. Üçü de kurtulmak için  

86. Son ümidini de kesiyor.  

87. Lâkin bazen oluyor  

88. Beklenmeyen bir mucize oluyor.  

89. Yeryüzünü aydınlatırken  

90. IĢık saçarak atan tan; 

91. Bu zindana uçup geldi 

92. Kocaman bir yavru kartal.  

93. Gagasını, güçlü güçlü  

94. Vurarak demir parmaklıklara  

95. Delikanlıların karĢısında  

96. Olan engeli hemen yıkar.  

  

97. Üçüñizdеn biriñizni-  

98. Dеy о,- kеldim аlmаğа.  

99. Lâkin bilmеk istеr edim  

100. Nаsıl sеbеp bаr buñа?  

101. Yigitlеrniñ birincisi  

102. Dеy ki: «Diñlе, ey qаrtаl,  

103. Mеnimkindеn büyük sеbеp  

104. Yoqtır, bаĢtа mеni аl.  

105. Аsrеtliktе qаlğаn yarеm  

106. Аccı-аccı аğlаydır,  

107. Аyrılıqnıñ аzаbındа  

97. Üçünüzden birini  

98. Diyor o, almaya geldim. 

99. Lâkin bilmek isterim,  

100. Bunun için nasıl bir sebebiniz var? 

101. Delikanlılardan ilki: 

102. -―Dinle ey kartal, 

103. Benimkinden büyük sebep 

104. Yoktur, önce beni al.  

105. Hasret çeken yârim  

106. Acı acı ağlıyordur,  

107. Ayrılığın azabından  
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108. Qаrаlаrnı bаğlаydır...» 

109. Ebеt, bilеm,- dеdi qаrtаl,-  

110. Yarеñ çоq kün yas tuttı.  

111. Bеklеy-bеklеy аhrı-sоñu 

112. Sеn bаhtsıznı unuttı.  

113. Bеklеv ilе kеçti оnıñ  

114. Ömürüniñ yarısı,  

115. Unut оnı, yarеñ Ģimdi  

116. BаĢqаsınıñ qаrısı.  

117. Nеvbеt kеldi söylеmеgе  

118. Ekinci yaĢ tutqunğа, 

119. -Аnаm! Аnаm!..- dеy dе bаyguĢ,  

120. Eyеcаnlаnа, yutqunа,-  

121. Diñlе qаrtаl, mеndе yanıq  

122. Sеbеbi pеk büyüktir 

108. Karaları bağlııyordur.‖ dedi.  

109. -―Evet, biliyorum.‖ dedi kartal. 

110. Yârin uzun süre yas tuttu,  

111. Bekleye bekleye eninde sonunda  

112. Sen bahtsızı unuttu.  

113. Beklemekle geçti onun 

114. Ömrünün yarısı,  

115. Onu unut, yârin Ģimdi 

116. BaĢkasının karısı. 

117. Söz sırası geldi  

118. Ġkinci genç esire. 

119. Anam, anam, diyor da baykuĢ, 

120. Heyecanlanıyor, yutkunuyor:  

121. -―Dinle kartal, benim üzüntümün 

122. Sebebi çok büyüktür.  

  

123. Asrеtlik tе аnаyımnıñ  

124. Теni-bаğrı küyüktir.  

125. Nаsıl esir tüĢkеnimni  

126. ġеfqаtlımа аñlаtsаm,  

127. PеĢmаn оlmаz edim sоñrа  

128. Qаrа tоprаqtа yatsаm.  

129. - Yigit, yanmа! -dеdi qаrtаl,-  

130. Sеn erlеrcе cеnklеĢtiñ,  

131. Аnаyıñnı qul оluvdаn  

132. Qurtаrmаqçün qаn kеçtiñ!  

133. Аğlаy-ağlаy yüreginiñ  

134. Uruvlаrı bitkеndе,  

135. «Mеn оğlumdаm rаzım», dеdi 

136.  Sоñki yolğа kеtkеndе... 

123. Hasret çeken anamın  

124. Teni bağrı yanıktır.  

125. Nasıl esir düĢtüğümü  

126. ġefkatli anama anlatırsam,  

127. Sonrasında piĢman olmazdım; 

128. Kara toprakta da yatsam‖ dedi. 

129. Delikanlı, yanma, dedi kartal; 

130. Sen kahramanlar gibi mücadele ettin; 

131. Anacığını kul/köle olmaktan 

132. Kurtarmak için kan geçtin.  

133.  Ağlaya ağlaya yüreğinin  

134. Çarpıntısı tükendiğinde,  

135. Ben oğlumdan razıyım, dedi. 

136. Son yolculuğuna giderken… 

  

137. Yigitlеrniñ üçüncisi  

138. Mаğrur bаqtı qаrtаlğа. 

139. Dеdi:- Yetmеk istеr edim  

140. Cаndаn аziz Vаtаnğа.  

141. Vаtаn içüm küreĢtim mеn,  

137. Delikanlıların üçüncüsü  

138. Mağrur bir Ģekilde baktı kartala 

139. Dedi ki: UlaĢmak isterdim, 

140. Canımdan aziz vatana. 

141. Vatanım için mücadele ettim,  
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142. Vаtаn içün cеnklеĢtim,  

143. Оnıñ аzаtlığı içün  

144. Böylе аllаrğа tüĢtim.  

145. Таliyimе pеĢmаnım yoq,  

146. Qаrtаl, sаñа bаr ricаm:  

147. Qurtаrаlsаñ mеni mındаn,  

148. Vаtаnımа bаrаcаm.  

149. Sоñki bоrcum qаlğаn оlsа,.  

150. Sоñ nеfеstе bеrmege,  

151. О dа Ģudır- istеyim tеk  

152. Vаtаnımnı körmеgе.  

153. Bilеm, endi qurumаqtа  

154. Ömürimniñ çоqrаğı. 

155.  Qаrtаl qurtаr, аlsın mеni 

156.  Аnа-yurtnıñ tоprаğı! 

157. Qаrtаl dеdi:-Çоq dоlаndım – 

158. Ömürimdе dünyanı,  

159. Nicе qаviy dаğnı kördim,  

160. Nicе cоĢqun dеryanı.  

161. Lâkin böylе qаviy dаğ vе  

162. CоĢqun dеrya körmеdim,  

163. Vаtаnım dеp küyüp-yanğаn  

164. Böylе fеryad körmеdim.  

165. Аrzuñnı edа etеyim,  

166. Kеl, min, yigit, sırtımа,  

167. Sаdıqlığıñ bеyan оlsun- 

168. QаvuĢ Аnа-Yurtuñа,  

169. Bеyan оlsun bаr аlеmgе  

170. Sözlеrimniñ mаnаsı:  

171. Vаtаnsıznıñ nе yarеsi 

172. Оlur. Nе dе аnаsı...  

173. Аydı, yigit, qаnаtlаrım  

174. Оlsun sаñа düldüliñ,  

175. Bеklеy sеni Vаtаnıñdа  

176. Аnаñ em dе sеvgiliñ!  

142. Vatanım için savaĢtım;   

143. Onun azatlığı için  

144. Böyle hâllere düĢtüm  

145. Talihim için piĢman değilim, 

146. Kartal senden bir ricam var: 

147. Beni buradan kurtarırsan  

148. Vatanıma gideceğim.  

149. Son borcum kalmıĢ olsa  bile 

150. Son nefesimi vermek için 

151. Sadece budur tek isteğim 

152. Vatanımı görmektir. 

153. Biliyorum Ģimdi kurumakta  

154. Ömrümün pınarı.  

155. Kartal kurtar, alsın beni 

156. Anavatanın toprağı.  

157. Kartal dedi ki: Çok gezdim, 

158. Ömrüm boyunca, dünyayı. 

159. Nice sağlam dağ gördüm.  

160. Ve nice çoĢkun deryayı. 

161. Lâkin, böyle sağlam dağ ve  

162. CoĢkun derya görmedim.  

163. Vatanım diyerek yananı,  

164. Böyle feryat edeni görmedim.  

165. Arzunu eda edeyim (yerine getireyim);  

166. Gel yiğit, bin sırtıma.  

167. Sadakatin beyan olsun,  

168. KavuĢ anavatanına.  

169. Beyan olsun bütün âleme.  

170. Sözlerimin mânası: 

171. Vatansızın ne sevgisi,  

172. Olur. Ne anası olur…  

173. Haydi delikanlı, kanatlarım 

174. Olsun sana atın;  

175. Bekliyor seni vatanında  

176. Annen ve sevgilin..     
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SАĞIN (31) 

(uyanuv kitabı aynı) 

 

  

QАYA VE QАRТАL (31) 

1. Qоcаmаn bir dаgnıñ Qаyası оlıp  

2. Тurа edi bаĢın köklеrgе tirеp.  

3. Аdаm bаqtı оñа sеvinçkе tоlıp  

4. Ve dеdi:- Bu Qаya bizgе pеk kеrеk! 

KAYA VE KARTAL  

1. Kocaman bir dağın tepesi olarak  

2. BaĢını göklere dikerek duruyordu. 

3. Ġnsanlar ona seviçli bir Ģekilde baktı 

4. Ve ―Bu kaya bize çok gerekli.‖ dedi.  

  

5. Qаya dа sеvindi аdаmğа bаqıp,  

6. «Mеn dе оlаr içün kеrеk оldım», dеp.  

7. Аdаmlаr nаsıldır аlеtlеr tаqıp,  

8. Qаya etrаfındа аylаndılаr ep. 

5. Kaya da insanlara bakarak sevindi; 

6. ―Ben de onlar için gerekliyim.‖ diye.  

7. Ġnsanlar bilemem nasıl aletler takıp 

8. Dağın etrafında dolandılar hep.  

  

9. Kеçmеk kеrеk edi qurulаcаq yol  

10. ġu Qаya tiklеnip turğаn mеkândаn,  

11. Оnıñ çеt-etrаfı оlsа bilе bоl, 

12. Ey-аt! ġöylе edi mаqsаd plаndа... 

9. Geçmesi gerekliydi kurıulacak yolun; 

10. Bu kayanın dikleĢtiği yerden.  

11. Onun etrafı geniĢ olsa bile  

12. Heyhat, böyleydi maksatları plânlarında. 

  

13. Burаvnеn tеĢtilеr Qаya tеmеlin,  

14. Qоydılаr tübünе pаtlаycı mаddе.  

15. Mаqsаdqа ıntılğаn аdаmnıñ elin  

16. Тоqtаtmаq qıyındır, qıyındır аddеn. 

13. Matkapla deldiler Kayanın temelini,  

14. Dibine patlayıcı madde koydular.  

15. Maksadı için çabalayan insanın elini  

16. Durdurmak zordur; zordur.  

  

17. Bir sеrnik аl etti Qаya tаqdirin,  

18. Sıñırsız köklеrdе qоptı güdürdi.  

19. Qаya аñlаmаdı bu iĢniñ sırın  

20. Vе kеndin sоñ kеrе köklеrdе kördi. 

17. Kayanın kaderini bir kibrit belirlerdi,  

18. Uçsuz bucaksız göklerde gürültü koptu.  

19. Kaya bu iĢin sırrını anlamadı  

20. Ve kendini son defa göklerde gördü.  

  

21. ...DеĢеt güdürdidеn qаlmаdı eser-  

22. Güya оlmаğаndаy edi iç bir аl.  

23. Теk toznı dаrqаtıp tаlgın yel ese 

24. Vе köktе uçmаqtа güzеl bir Qaptal. 

21. Korkunç gürültüden eser kalmamıĢtı.  

22. Sanki hiçbir Ģey olmamıĢ gibiydi.  

23. Sadece tozu dağıtarak hafif bir rüzgâr 

esiyor 

24. Ve gökte güzel bir kartal uçuyor.  
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25. Qаnаtlаrı оnıñ iç dе silkinmеy 

26. Аvеlеy bеm-bеyaz bulut tübündе.  

27. Qаyağа nе оldı? Qаydа о?- bilinmеy 

28. Sоñ.... birdеn оt, yandı Qaptal qalbindе! 

25. O, kanatlarını hiç kıpırdatmadan  

26. Bembeyaz bulutların altında süzülüyor.  

27. Kayaya ne oldu, nerede o? Bilinmiyor. 

28. Sonra birden ateĢ yandı kartalın kalbinde!.  

  

29. Аñlаdı dеĢеtli аdаmlаr küçün  

30. Аrtıq Qаya yoqtır. Оnıñ tаĢlаrın 

31. Sürelеr, tаĢıylаr yol qurmаq içün 

32. Em kökkе bаqаlаr qаlqıp baĢlаrın. 

29. Korkunç insanların gücünü anladı.  

30. Artık kaya yoktur. Onun taĢlarını  

31. Yol inĢa etmek için sürüyorlar, taĢıyorlar.  

32. Hem de baĢlarını kaldırıp göğe bakıyorlar. 

  

33. Qаrtal ep töpеdе tınmаy аylanа  

34. Аdаmlаrdаn üzmеy ötkür közüni 

35. Nеlеrdir yapmаqnı dеrsiñ оylanа 

36. Eñ bаhtsız quĢ esаp etе özüni. 

33. Kartal tepede yorulmadan dönüyor, 

34. Ġnsanlardan keskin gözünü almıyor.  

35. Sanki neler yaptığını düĢünüyor,  

36. En bahtsız kuĢ kendiyle hesaplaĢıyor.  

  

37. Qаyalаr içindе Ģu Qаya edi  

38. Qаrtаlğа qаç biñ yıl mеkânı» оlğаn 

39. О qаydа uçmаsın, tеk Ģuñа  

40. Оnıñçün Ģu Qаya yеkânе оlğаn. 

37. Kayalar içinde bu kayaydı; 

38. Kartalın kaç bin yıl mekânı olan.  

39. O nerelere uçmasın, sadece bu sebeple 

40. Bunun için bu Kaya yegâne olmuĢ.  

  

41. Аh, yazıq! Ür-sеrbеst köklеr sultаnı 

42. (Оlsа bilе dаğdа digеr qаyalаr)  

43. Birinе qоnmаdı.Sıqıldı cаnı  

44. Аcеbа, Qаrtаldа nаsıl mеrаm bar? 

41. Ah yazık! Hür göklerin sultanı 

42. (Olsa bile dağda diğer kayalar). 

43. Hiçbirine  konmadı. Canı sıkıldı, 

44. Acaba kartalda nasıl bir dert var?  

  

45. Dаyanıp оlmаdı Qаrtаl Yüregi,  

46. Аsrеtlik çеküvniñ sааti tоldı.  

47. Ġzааt etmеkniñ yoqtır kеrеgi-  

48. Kеndin yеrgе urıp çil-lаrçа оldı. 

45. Kartal yüreği dayanamadı,  

46. Çektiği hasretin vakti (saati) doldu.  

47. Ġzah etmenin gereği yoktur;  

48. Kendini yere vurup paramparça oldu.  

  

49. Er kеsni ĢаĢırdı tааcipli аl,  

50. Cеsеtkе bаqmаqçün çаpıp kеldilеr. 

51. BаĢ egip dеdilеr: Аh, bаhtsız Qаrtаl! 

52. Kim bilsin bеlki dе аqlı edilеr...  

(sene 1983) 

49. Bu tuhaf durum herkesi ĢaĢırttı;  

50. Onlar cesede bakmak için koĢarak geldiler. 

51. BaĢlarını eğerek: ―Ah, bahtsız kartal!‖ dediler. 

52. Kim bilir, belki de haklıydılar.  
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PОEMАLАR 

BАR KÜÇNEN (32) 

Publististik poema 

KĠRĠġ 

1. Vlаdimir Vlаdimirоviç! 

2. Ġzin bеriñiz 

3. Siziñ ilе söylеĢmеgе 

4. bir-qаç dаqiqа 

5. Ömürimizdе 

6. bеlli turа 

7. ülkеn yеriñiz 

8. Cоyulmаğаn kibi 

9. ölmеz 

10. ulviy Аqiqаt. 

11. Bügün 

12. bizgе 

13. ğаyеt kеrеk 

14. Siz аtqаn аdım. 

15. Em dе 

16. Siziñ 

17. inqilâbiy 

18. qаviy «Sol mаrĢı‖ 

19. Usulıñıznеn 

20. yazаyım dеp 

21. qаlеmim аldım, 

22. Таqlid dеgеn Ģеygе 

23. göñlüm 

24. оlsа dа qаrĢı. 

25. (Zаtеn, 

26. büyük simаlаrğа 

27. tаqlid etüv dе 

28. Ġstidаtsız 

29. bir kimsеniñ 

30. elindеn kеlmеz;) 

PОEMАLАR 

VАRGÜÇLE 

Halkçı poema 

GĠRĠġ 

1. Viladimir Viladimiroviç!  

2. Ġzin verin, 

3. Sizinle konuĢmaya  

4. birkaç dakika. 

5. Hayatımızda,  

6. Bellidir 

7. Sizin büyük yeriniz. 

8. KaybolmamıĢ gibi  

9. ölmeyen  

10. yüce bir hakikattir.  

11. bugün  

12. bizim için  

13. gayet gereklidir. 

14.  Sizin attığınız adım. 

15. ve  

16. Sizin  

17. inkılâbınızın  

18. sağlam ―sol marĢı‖  

19. Usûlünüzle 

20. yazayım diye 

21. kalemimi elime aldım. 

22. Gönlüm takdit  

23. Denen Ģeye  

24. karĢı olsa da sizin.  

25. Zaten  

26. büyük simaları  

27. taklit etmek de  

28. Ġstidatsız  

29. Bir kiĢinin  

30. elinden gelmez.) 
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31. Ebеt, 

32. bilеm, 

33. küçüm yoqtır 

34. Sizgе yеtmеgе-  

35. Bunı аñlаr оquyıcım  

36. vе 

37. mеni külmеz, 

38. Yigirminci 

39. yıllаrdаki  

40. dеñiĢüvlеrgе 

41. Ġssеñizni 

42. qоĢtıñız Siz 

43. ötkür 

44. «Bаr sеsnеn»! 

45. ТеzlеĢtirüv 

46. yükün аlğаn 

47. bizim nеsilgе  

48. KüreĢmеgе sırа kеldi 

49. bаr quvеt- 

50. küçnеn! 

 

I. 

51. Ey, ilhаmım, 

52. Ġnqilâbnın 

53. tаzе nеfеsi 

54. Mеmlеkеt  

55. vе 

56. dünya üzre 

57. kеnе üfürdi. 

58. EĢitilmеk kеrеk  

59. artıq 

60. mеnim dе sеsim, 

61. ġunıñ içün  

62. icаdımnı 

63. nеgizdеn burdım. 

64. Ey, ilhаmım, 

31. Evet,  

32. Biliyorum, 

33. gücüm yoktur,  

34. size ulaĢmaya.  

35. Bunı anlar okuyucum 

36. ve  

37. bana gülmez.  

38. Yirmili  

39. yıllardaki  

40. değiĢmelere  

41. Payınızı/katkınızı 

42. sağladınız siz 

43. keskin  

44.  ―Bütün sesinizle! 

45. Hızlanarak  

46. yükünü alan  

47. bizim nesile  

48. savaĢma sırası geldi, 

49. bütün kuvvetiyle,  

50. gücüyle!.  

 

I. 

51. Ey ilhamım,   

52. Ġnkilâbın 

53. taze nefesi, 

54.  memleket  

55. ve  

56. dünya üzerine  

57. yine üfledi.  

58. Duyulması gerek  

59. Artık  

60. benim sesimin.  

61. Bunun için  

62. eserimi  

63. temelden değiĢtirdim.?  

64. Ey ilhamım,  
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65. biñ dоquz yüz sеksеn аltınıñ 

66. ġеñ bааri  

67. аdеttеn tıĢ 

68. buyurdı ertе. 

69. Аqiqаtnıñ 

70. tоtlаnmаycаq 

71. dоğmа аltını 

72. Sеnnеn birgе 

73. islеrimni  

74. cоĢqun tеprеtе. 

75. Ey, ilhаmım, 

76. ricа etеm, 

77. bırаkmа mеni 

78. Yañı nеfеs 

79. urulğаndа 

80. аçıq yüzümе. 

81. Sеniñ ilе 

82. tutаĢqаndа 

83. bаğırım-tеnim 

84. Küç-qudrеt bеr 

85. er sаtırım, 

86. er bir sözümе. 

87. Zаtеn, 

88. аrtıq 

89. аqqım yoqtır 

90. zаyıflаĢmаğа, 

91. Аqqım yoqtır 

92. küçlüklеrdеn 

93. qоrqıp qаçmаğа 

94. Таlаp etе 

95. bügün dеvir: 

96. qаrаnı- qаrа, 

97. Аqnı- аq dеp 

98. dogrusını 

99. аçıq аytmаgа. 

100. Ey, ilhаmım, 

65. bindokuz yüz seksen altının  

66. Mutlu baharında,  

67. her zamankinden farklı  

68. erken emretti.  

69. Hakikatin  

70. paslanmayacak  

71. doğuĢtan gelen altını  

72. Seninle birlikte  

73. hislerimi   

74. çoĢkulukla harkete geçirdi.   

75. Ey ilhamım, 

76. rica ediyorum; 

77. beni bırakma. 

78. Yeni nesfes 

79.  vurulduğunda 

80. açık yüzüme.  

81. Seninle 

82. yandığında (tutuĢtuğunda), 

83. Bağrım, vücudum. 

84. Gayret kuvvet ver, 

85. her satırıma 

86. ve her sözüme.  

87. Zaten  

88. artık  

89. hakkım yoktur.  

90. zayıf olmaya,  

91. Hakkım yoktur  

92. güçlüklerden  

93. korkup kaçmaya. 

94. Söylemeyi gerektiriyor  

95. bugün devir,  

96. karayı kara,  

97. akı ak diyerek  

98. doğrusunu  

99. açıkça.  

100. Ey ilhamım,  
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101. yollаrıñа 

102. közümni tiktim, 

103. Ġtiqаdın 

104. iĢаnçını 

105. cоyğаn bаhtsızdаy. 

106. Öz-özüni 

107. аldаtuvnıñ 

108. dеrtlеrin çеktim, 

109. О künlеrni 

110. hаtırlаsаm 

111. tеnim buz-buzlаy. 

112. Yoq, 

113. kеçkеn 

114. iç bir künni 

115. silip аtmаyım, 

116. Ulu Yurtnıñ 

117. Ulu Yolu 

118. dеgil tеk gülzаr. 

119. Аbınsаm dа, 

120. yıkılsаm dа 

121. bu yoldаn tаyıp, 

122. Ebеt, 

123. mеnim özümniñ dе 

124. qаbааtım bаr. 

125. Kеl, ilhаmım, 

126. mеdеtkâr оl 

127. mаñа bügündе, 

128. Bilеm, 

129. küçtir 

130. mоrt sоlаqtаn 

131. bаlnıñ tаmmаsı. 

132. Bu mürеkkеp, 

133. bu tеlâĢlı, 

134. bu аydın kündе 

135. Dаvеt etе. 

136. pаrtiyamnıñ PRОGRАMMАSI. 

101. yollarına  

102. gözümü diktim. 

103. Ġtikatin  

104. inancını  

105. kaybetmiĢ bahtsızlar gibi. 

106. Kendi kendimi  

107. aldatmanın  

108. sıkıntılarını çektim.  

109. O günleri  

110. hatırladığımda  

111. vücudum buz kesiyor.  

112. Hayır,  

113. geçen  

114. hiçbir günü  

115. silip atmıyorum.  

116. Sadece ulu vatanın 

117.  ulu yolu  

118. gülzar değil.  

119. Sürünsem de,  

120.  yıkılsam da  

121. bu yoldan ĢaĢıp. 

122. Elbette 

123.  benim de  

124. kabahatim var. 

125. Gel ilhamım,  

126. medetkâr ol, 

127. bugün de bana. 

128. Biliyorum,  

129. Güçtür, 

130. kırılgan petekten 

131. balın damlaması. 

132. Bu karıĢık,  

133. bu telaĢlı  

134. aydınlık günlerde  

135. Davet ediyor,  

136. partimin programı. 
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137. Dаvеt etе 

138. kеlеcеktе 

139. аyatımıznıñ 

140. Dаğ çоqrаğı 

141. kibi tеmiz 

142. sаf оlmаsınа. 

143. Dаvеt etе, 

144. yеtmiĢ yıllıq 

145. qаnatımıznıñ 

146. EpkinlеĢkеn 

147. sürаtınа 

148. küç tоlmаsınа.  

149. Yañı аsır tаbа endаm 

150. аdım  

151. аtqаn  

152. Yurt 

153. Таliylеrgе 

154. kеnе qаviy 

155. ümüt аĢlаdı. 

156. Ey, ilhаmım, 

157. qаlеmimni 

158. özüñ qаviy tut, 

159. Yüregimni 

160. yañı bir is 

161. qozğаp bаĢlаdı. 

   

II. 

162. XXVII- 

163. rum rаqаmı 

164. kirdi tаrihqа, 

165. Yuqlаp qаlğаn 

166. vicdаnlаrğа 

167. yañı ruh bеrip. 

168. Qаnа, 

169. kim о qаrаnlıqtа? 

170. Çıqsın yarıqqа, 

137. Davet ediyor   

138. gelecekte  

139. hayatımızın  

140. dağ pınarı  

141. gibi temiz 

142.  ve saf olmasına.  

143. Davet ediyor,  

144. yetmiĢ yıllık  

145. kanadımızın  

146. Hızlanarak  

147. süratine güç 

148. toplamasına.  

149. Yeni asıra doğru endam 

150. adım 

151. atan 

152.  yurt,  

153. Kadere 

154. yine sağlam  

155. ümit aĢıladı.  

156. Ey ilhamım,  

157. kalemimi  

158. sen sağlam/sıkı tut,  

159. yüreğimde  

160. yeni bir his 

161. canlanmaya baĢladı.  

 

II. 

162. Yirmi yedi  

163. rum rakamı  

164. tarihe girdi, 

165. uyuyup kalan  

166. vicdanlara  

167. yeni ruh verip. 

168. Hani  

169. o karanlıktaki kim?  

170. Çıksın aydınlığa,  
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171. Çıqsın, 

172. аrtıq 

173. bu mеydаndа 

174. tаpsın öz yеrin! 

175. Qаnа, 

176. kim о, 

177. qаplıbаqа 

178. kibi süyrеlgеn? 

179. Vаqıt аdlı 

180. cеvаirni 

181. dört yaqqа sаçqаn? 

182. BoĢ bоğаznеn 

183. Ģurеt аrаp 

184. cаnğа tüyrеlgеn? 

185. Yoq 

186. Ġnqilâb bаĢlаnmаdı- 

187. dеvаm etmеktе, 

188. Tеmizlеmеk kеrеk yolnı 

189. püsürliklеrdеn. 

190. Dоsttаn 

191. eksik 

192. dеgil düĢmаn- 

193. közün tikmеktе, 

194. Tikmеk dеgil, 

195. tаqip etе 

196. qаrаdаn 

197. köktеn: 

198. Ay-аy, 

199. bizlеr 

200. sürünsеk dе 

201. kеridе qаlsаq, 

202. QurаqĢısа 

203. biz yarаtqаn 

204. qudrеtli uluq, 

205. Аy-аy 

206. gеcе-kündüz 

171. çıksın  

172. artık  

173. bu meydanda  

174. yerini bulsun!  

175. Hani,  

176. kim o  

177. kurbağa  

178. gibi sivrilen?  

179. Vakit adlı  

180. mücevherini  

181. dört tarafa saçan?  

182. Kim boĢ boğazla  

183. Ģöhret arayarak 

184.  cana iliĢtirilmiĢ?  

185. Yok,  

186. inkılâp baĢlamadı,  

187. devam etmekte;  

188. temizlemek gerek yolu 

189. püsürüklerden. 

190. Dosttan  

191. az  

192. değil düĢman,  

193. gözünü dikiyor.  

194. Dikmek değil,  

195. takip ediyor  

196. yerden  

197. göğe.  

198. Hay ay 

199. bizler  

200. sürünsek de,  

201. geride kalsak da,  

202. kurusa da  

203. bizi yaratan  

204. kudretli oluk.  

205. Hay hay,  

206. gece gündüz  
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207. Ģаrаp  

208. içip 

209. boğulsaq da 

210. Ġstisalda 

211. devаm etsе 

212. titis durğunlıq. 

213. Ġhtirаsı 

214. çоqtаn söngеn 

215. оrоspu kibi 

216. Ġftirаsın 

217. üstümizgе 

218. Ģıbаlаy 

219. düĢmаn. 

220. -Olаmаsаq 

221. egеr bügün 

222. ömür sаibi; 

223. Qrımtаtаr 

224. dеgеnidаy 

225. yarın 

226. «sоñ pеĢmаn...» 

227. Qa, 

228. arqаdаĢ,  

229. bеlni buvıp 

230. dаvrаn küreĢkе, 

231. Dаlğаlаnsın 

232. bаĢ töpеñdе 

233. yеñiĢ bаyrаğı! 

234. BеĢyıllıqnı 

235. çеvirеyik 

236. «yahĢı» vе ―bеĢ‖е 

237. Qaviy tutıp 

238. mеmlеkеtniñ 

239. ―Çöküç-Оrаğın» 

240. Biz dеgilmi, 

241. yañı zаmаn 

242. qаpusın аçqаn? 

207. Ģarap  

208. içip  

209. boğulsak da. 

210. Ġstisalda  

211. devam etse de 

212. kötü durgunluk 

213. Ġhtirası  

214. çoktan sönmüĢ  

215. orospu gibi  

216. iftirasını  

217. üzerimize  

218. sıçratsa da  

219. düĢman. 

220. Olamazsak;  

221. eğer bugün  

222. ömür sahibi; 

223.  Kırım Tatar‘ın  

224. dediği gibi  

225. yarın  

226. ―son piĢmanlık‖.  

227. Hadi/hani  

228. arkadaĢ,  

229. belini sıkıp  

230. katıl güreĢe.  

231. Dalgalansın  

232. baĢının üstünde  

233. zafer bayrağı!  

234. BeĢ yıllığı  

235. çevirelim 

236. ―güzel‖ ve ―beĢ‖e  

237. sıkı tutarak  

238. memleketin 

239. ―Çekiç-Orak‘ın‖. 

240. Biz değil miyiz  

241. yeni zamanın  

242. kapısını açan?  
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243. Biz dеgilmi, 

244. eski turmuĢ 

245. tеmеlin yıqqаn? 

246. QırtıĢ аçıp 

247. ilk bеrеkеt 

248. urluğın sаçqаn? 

249. Biz dеgilmi, 

250. er cеbedе 

251. dаrb аdım аtqаn? 

252. Аlеv-оttаn 

253. sаğ-sеlâmеt 

254. çıqqаn 

quĢdаyın. 

255. Qаnаtını 

256. mаğrur, 

257. kеniĢ  

258. açtı Vatаn. 

259. Tek ilеri, 

260. tеk ilеri 

261. ıntıldıq dаim, 

262. KüreĢmеktеn 

263. usаnmаdıq, 

264. tınmаdıq 

265. bir аn. 

266. Ğаrptа bаzı 

267. аqıl-  

268. dа-  

269. nе-е-е 

270. «sоvеtĢinаslаr‖ 

271. Yaygаrаlаr 

272. «Sоtsiаlizm аrttа qаlа‖, dеp.  

273. Gizlеmеymiz, 

274. ebеt, 

275. bizdе 

276. eksikliklеr bаr,  

277. Tаptаlmаğаn yoldаn 

243. Biz değil miyiz  

244. eski hayatın  

245. temelini yıkan?  

246. Toprak açıp  

247. ilk bereket  

248. tohumunu saçan?  

249. Biz değil miyiz  

250. her cephede  

251. darp adım atan?   

252. Alevden ateĢten  

253. sağ salim  

254. kuĢ gibi çıkan?  

255. Kanadını  

256. Mağrur 

257. ve geniĢ  

258. yandırdı Vatan. 

259. Sadece ileri,  

260. sadece ileri  

261. atıldık daima.  

262. Mücadele etmekten  

263. usanmadık,  

264. yorulmadık  

265. bir an.  

266. Garpta bazı  

267. Akıl-  

268. da - 

269. ne-e-e  

270. ―sovyetçiler‖. 

271. Haykırıyorlar, 

272. ―Sosyalizm geride kaldı‖ 

diyerek. 

273. Gizlemiyoruz,  

274. evet,  

275. bizde de  

276. eksiklikler var.  

277. ÇiğnenmemiĢ yoldan   
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278. çünki 

279. kеtmеktеmiz ep. 

280. Ne qаdаr çоq 

281. аğır оlsа 

282. yükü kеrvаnnıñ 

283. О qаdаr küç- 

284. qıyın оlа 

285. uzаq sеfеri, 

286. Ve köpеklеr 

287. аvlаp-аrüp 

288. yaqqаndа cаnnı 

289. Eki-üç qаt 

290. mеĢаqqаtlı 

291. yürmеk ilеri. 

292. Köz yummаymız,  

293. ebеt, 

294. bizdе eksikliklеr bаp 

295. YeñiĢlеrgе körе 

296. оlаr  

297. dirеm оlsа 

dа. 

298. Mаqtаnuvğа, 

299. qаbаrtuvğа 

300. çоqçа itibаr 

301. Berdik kâdе 

302. eñ qıyın yol 

303. ögdе tursа dа... 

304. «Sеmеrеli bеĢyıllıqlаr»- 

305. dеdik, 

306. оlmаdı.. 

307. «Kеyfiyetli bеĢyıllıqlаr»-  

308. dеdik,. 

309. оlmаdı. 

310. Tonnа-tonnа 

311. kâğıtlаrğа 

312. rаqаm 

278. çünkü  

279. gitmekteyiz hep. 

280. Ne kadar çok  

281. ağır olursa  

282. kervanın yükü, 

283. o kadar zor  

284. oluyor  

285. uzak yol seferi. 

286. Ve köpekler  

287. havlayarak  

288. canı yakarken  

289. iki, üç kat daha  

290. meĢakatlidiir 

291. ileri yürümek.  

292. Göz yummuyoruz,  

293. Evet, 

294. bizde de eksiklikler var; 

295. Zaferlere göre  

296. onlar  

297. dirhem kadar olsa da.  

298. Övünmeye,  

299. Ģımartılmaya  

300. çok itibar ettik.  

301. Bazen  

302. en zor yol 

303. önde dursa da... 

304. ―Semereli beĢ yıllar‖a,  

305. dedik,  

306. olmadı.  

307. ―Keyifli beĢ yıllar‖a,  

308. dedik,  

309. olmadı.  

310. Tonla  

311. kağıtlara  

312. rakam doldurduk...   

313. Sadece amelde 
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dоldırdık... 

313. Теk аmеldе 

314. kеrеk оlğаn 

315. plаn tоlmаdı. 

316. Vеnеrаğа 

317. dоğrulğаndа 

318. yañı rаkеtа 

319. Men tükândа körgеn edim: 

320. köylü bir qаdın:; 

321. Ayrеt ilе 

322. çift pоtükni 

323. elindе tutа .. 

324. Alаyımmı 

325. аlmаyımmı 

326. dеgеndаy sаtın. 

327. Yoq,  

328. pаrаsın аcımаy о, 

329. cаnı istеgеn 

330. Оñа bir çift 

331. kеyfiyеtli 

332. аyaqqаp kеrеk. 

333. Almаy
 
qаytqаn оlsа dа,  

334. ya 

335. аlsа dа egеr.  

336. Bilеm 

337. Ģu kun 

338. bir insаndа 

339. qırıldı yürеk.  

340. Sаmаrqаnddа 

341. fаbrikа bаr - 

342. «Ücüm» аdınа, 

343. AlltmıĢ yıldır  

344. bir tеzyası 

345. dеniĢtirilmеy. 

346. Bir zamаndа  

347. ücüm etkеn mındа qаdınlаr 

314. gerekli olan  

315. plan dolmadı.  

316. Venera‘ya  

317. doğrulduğunda  

318. yeni roket  

319. Ben dükkânda görmüĢtüm, 

320. köylü bir kadın. 

321. Hayret ile  

322. bir çift ayakkabıyı 

323. elinde 

tutuyor.  

324. Satın alayım mı,  

325. almayayım mı  

326. diyor gibi.  

327. Hayır  

328. parasına acımıyor, 

329. canı istemiĢ.  

330. Ona bir çift  

331. keyif verici 

332. ayakkabı gerekli.  

333. Almadan geri dönecek olsa da 

334. ya da  

335. alırsa,  

336. biliyorum ki  

337. bugün  

338. bir insanda  

339. kırıldı yürek.  

340. Semerkant‘ta  

341. bir fabrika var 

342. ―Hücum‖ adında;  

343. altmıĢ yıldır  

344. bir tezgâhı  

345. değiĢtirilmiyor.  

346. Bir zamanlar  

347. burada hücum etmiĢ kadınlar 

348. eskilere,  
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348. Eskillikkе. 

349. Аmmа çоqtаn ücüm körülmеy, 

350. Eki közü 

351. dımma sоqur 

352. bir invаlidе 

353. Üç yıl evеl 

354. ayırdılаr 

355. yañı kvаrtirа. 

356. Аlâ bügün tаyağınеn 

357. qаtnаy о JEKkе»  

358. «Bu bеlânı аlıñız, dеp, mеndеn» 

359. yalvаrа, 

360. Çеrik аsır 

361. evеlsi mеn 

362. edim tаlеbе, 

363. Bütün mеktеp 

364. çıqаrılа edi tаrlаğе. 

365. «SоtsyarıĢtа‖ 

366. eldе etmеk içün ğаlеbе,  

367. Аqılımdа, 

368. çаtlаy edi 

369. er bir pаrmаğım. 

370. Yоq mеn 

371. pеĢmаn оlıp kеçkеn  

372. küngе yanmаyım. 

373. Entuziаzm 

374. qаynаy edi 

375. qаnlаrımızdа. 

376. Lâkin bügün 

377. оyğа dаlıp 

378. аñlаp оlmаyım: 

379. Теhnikаnеn 

380. birgе öskеn 

381. аñlаrımızdа 

382. Niçün yaĢаp kеldi 

383. dеĢеt 

349. ama çoktandır hücum görmemiĢ.  

350. Ġki gözü  

351. tamamen kör  

352. bir mâlüle  

353. üç yıl evvel  

354. yeni bir daire  

355. ayırdılar.  

356. O, bugün hâlâ değneği ile 

357.  katılıyor o JEK‘e  

358. ―Bu belâyı benden alın.‖ diye  

359. yalvarıyor.  

360. Çeyrek asır  

361. evel ben  

362. talabeydim.  

363. Bütün mektep  

364. tarlaya çağrılıyordu.  

365. SоsyalyarıĢtа‖  

366. galibiyet elde etmek için. 

367. Aklımda  

368. çatlıyordu.  

369. her parmağım. 

370. Hayır, ben  

371. geçen günler için piĢman olup 

372.  yanmıyorum. 

373. Heyecan  

374. kaynıyordu  

375. kanımızda.  

376. Lâkin bugün  

377. düĢüncelere dalıp  

378. anlayamıyorum.  

379. Teknikle  

380. birlikte  büyüyen 

381. hatıralarımızda. 

382. Niçin yaĢayarak geldi 

383. dehĢet  

384. tutuculuk? 
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384. kоnsеrvаtizm?.. 

385. Qаydаn kеldi 

386. bаĢımızğа 

387. çоlpа 

rеbеrlеr? 

388. Оlаrğа bu durğunlıqqа 

389. kim bеrdi izin? 

390. Ebеt,-dеrsiz,- 

391. çоqtır buñа, 

392. çоqtır sеbеplеr. 

393. АrqаdаĢlаr, 

394. sеbеplеrni 

395. аçıq vе аydın 

396. Bеyan etti 

397. epimizgе 

398. eñ аliy Fоrum. 

399. Añımızğа 

400. siñdirеyik 

401. оnıñ 

402. er qаydın 

403. ÇalıĢayıq 

404. tutаndırıp 

405. yürеklеr qоrın! 

406. Vаqıt kеlir 

407. sеbеplеrni 

408. dаа çоq аçmаğа‖ 

409. Yürmеk kеrеk 

410. bügün Ulu 

411. ТEZLEġТĠRÜVNEN 

412. Vаqıt yoqtır 

413. аğız аçıp 

414. bаqıp turmаğa, 

415. ÇalıĢayıq! 

416. ÇalıĢayıq! 

417. Оlğаn - 

418. bаr küçnеn! 

385. Nereden geldi  

386. baĢımıza  

387. beceriksiz rehberler?  

388. Onlara bu durgunluk için  

389. kim izin verdi? 

390. Evet, dersiniz ki 

391. buna çoktur, 

392. çoktur sebep. 

393. ArkadaĢlar  

394. sebepleri  

395. açı ve net, 

396. beyan etti 

397. hepimize  

398. en büyük (âli) Forum. 

399. Aklımıza  

400. sindirelim  

401. onun 

402.  her kaydını. 

403. ÇalıĢalım  

404. tutuĢturup  

405. yürek korunu. 

406.  Zamanı gelir,  

407. sebeplerni  

408. daha çok 

açıklamaya. 

409. YaĢamak gerek  

410. Bugün büyük 

411. TezleĢtirüv ile 

412. Vakit yoktur 

413. ağız açıp  

414. Bakıp durmak için. 

415. ÇalıĢalım! 

416. ÇalıĢalım! 

417.  Olan 

418. Bütün 

gücümüzle! 
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III. 

419. Tеrаqqiyat..  

420. ТеzlеĢtirüv... 

421. Ġnsаn fаktоrı 

422. Ġnkilаbiy mеmlеkеttе 

423. bu tuvğаn sözlеr 

424. Qаnа 

425. aç  

426. bаk 

427. luğаtlаrdа, 

428. acep 

429. yoqtırmı? 

430. ġimdi körip 

431. аñlаdıqmı 

432. оlаrnı 

433. bizlеr? 

434. Dnеprеlstаn, 

435. Mаgnitоgоrsk 

436. em dе KАMАZlаr  

437. Теrаqqiyat 

438. dеgilmidi 

439. аyatımızdа? 

440. Аdı 

441. iri аrif ilе 

442. yazılgаn Ġnsаn 

443. Dеnilgеndе 

444. ilk-evеlâ 

445. sоvеt аdаmın 

446. Ġç Ģubеsiz 

447. köz ögünе kеtirеm, 

448. inаn, 

449. Оnıñ ilе 

450. аñlаdım mеn 

451. yaĢаvnıñ dаdın!  

452. Аğırın dа, 

453. yеngilin dе 

III.  

419. Terakkiyat... 

420. TezleĢtirüv 

421. Ġnsan faktörü... 

422. Ġnkılâbî memlekette 

423. Bu ana sözler 

424. Hani (iĢte) 

425. Aç, 

426. Bak 

427. Lugatlarda  

428. Acaba 

429. yok mudur? 

430. ġimdi görüp  

431. anladık mı 

432. onları  

433. bizler? 

434. Dnеprеlstаn, 

435. Mаgnitоgоrsk 

436. Hem de KAMAZlar 

437. Ġlerleme  

438. değil miydi 

439. hayatımızda? 

440. Adı  

441. Ġri harflerle 

442. yazılmıĢ insan 

443. denildiğinde 

444. ilk önce 

445. sovyet insanını 

446. hiç Ģüphesiz 

447. göz önüne getiriyorum,  

448. inan. 

449. Onınla  

450. anladım ben 

451. yaĢamanın tadını! 

452. Ağırını da 

453. Hafifini de  
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454. çеktim оnıñlе 

455. Biyеsiniñ 

456. hоĢ sütünе 

457. tоymаğаn tаydаy. 

458. ġunıñ içünmеkеn, 

459. dеyim, 

460. bügün göñlümdе 

461. Quvаnçlаrım  

462. vе 

463. dеrtlеrim 

464. tаrtılğаn yaydаy. 

465. Sаqın-sаqın, 

466. qаbа elnеn 

467. tоqunmаñ yayğа, 

468. Quvаnç - 

469. dеrtkе, 

470. dеrt - 

471. quvаnçqа 

472. çеvirilmеsin. 

473. Muqаytlıqnеn 

474. yanаĢıñız 

475. аziz Ġnsаnğа, 

476. Pеrvаsızlıq 

477. nе оlğаnın, 

478. eyаt, 

479. bilmesin. 

480. Er bir Ģеyniñ 

481. bаĢlаnğаnın 

482. аzrеt 

Ġnsаndаn 

483. Bilgеn edim 

484. qаrtbаbаmnıñ 

485. öpkеndе elin 

486. Vе 

487. ilk kеrе 

488. оturğаndа 

454. çektim onunla. 

455. Kısrağının  

456. hoĢ sütüne  

457. doymayan tay gibi. 

458. Bunun için mi acaba, 

459. diyorum 

460. bugün gönlümde 

461. sevinçlerim 

462. ve  

463. dertlerim 

464. gerilmiĢ yay gibi. 

465. Sakın  

466. kaba elle 

467. dokunmayın yaya. 

468. Sevinç  

469. derde, 

470. dert  

471. sevince 

472. çevrilmesin. 

473. Dikkatle 

474. yanaĢın 

475. Aziz insana. 

476. Pervasızlığın 

477. ne olduğunu  

478. heyhat 

479. bilmesin. 

480. Her Ģeyin  

481. baĢladığını 

482. hazreti insandan 

483. ÖğrenmiĢtim, 

484. dedemin 

485. elini öptüğümde. 

486. Ve 

487. ilk defa 

488. oturduğumda 

489. rahle baĢına 
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489. rаlе bаĢınа 

490. Eyеcаnlе 

491. yazğаn edim 

492. ecаlаp: 

493. LE-NĠN... 

494. Mеnim içün 

495. Ģu söz ilе 

496. bаĢlаndı аyat. 

497. ġu söz ilе 

498. tаpılğаndı  

499. ilk аnаhtаrım. 

500. Oylаp bаksаm 

501. bügün kеnе 

502. Ģu sözdir qаnаt - 

503. ġu söz ilе 

504. bаĢlаnmıĢtır 

505. insаn fаktоrı, 

506. Tеraqqiyat,  

507. tеzlеĢtirüv 

508. kеlimеlеri 

509. Tekrar-tekrar 

510. аytılğаndа 

511. ulu minbеrdеn, 

512. Köz аldımа 

513. geldi bütün 

514. yеr sаkinlеri. 

515. Zаtеn 

516. sıqı bаğlım 

517. bügün mеmlеkеtlеrnеn. 

518. Tеrаqqiyat  

519. olurmı  iç 

520. tek bir ülkеdе, 

521. Qаyğırmаsа 

522. bir-birini 

523. dünya halqlаrı? 

524. Birlik olıp 

490. heyecanla 

491. yazmĢtım 

492. heceleyerek: 

493. LE-NĠN... 

494. Benim için 

495. Bu sözle  

496. baĢladı hayat. 

497. Bu sözle  

498. bulundu  

499. ilk anahtarım. 

500. DüĢündüğümde 

501. Bugün yine  

502. Bu sözdür kanat, 

503. Bu sözle  

504. BaĢlanmıĢtır 

505. Ġnsan faktörü. 

506. Ġlerleme, 

507. tеzlеĢtirüv 

508. kelimeleri 

509. tekrar tekrar  

510. söylendiğinde 

511. ulu minberden, 

512. gözümün önüne 

513. geldi bütün 

514. yer sakinleri (sahibi). 

515. Zaten  

516. Sıkı bağlıyım  

517. bugün memleketlerle. 

518. Ġlerleme 

519. Olur mu hiç  

520. Tek bir ülkede, 

521. düĢünmezse  

522. birbirini  

523. dünya halkları? 

524. Birlik olup  

525. taĢımazsak 
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525. tаĢımаsаq 

526. ülkеn yеlkеdе  

527. Bu hıĢımlı sеyyarеniñ 

528. аizаrlаrın?  

529. Gаzеtlеrdе çоq yazаlаr: 

530. «Ġnsаn fаktоrı... 

531. Bаbа, 

532. аñlаp оlаmаyım 

533. оnıñ mаnаsın. 

534. Diñlе, 

535. sаñа аñlаtаyım 

536. bu sözlеr sırın. 

537. Zеkki, qızım, 

538. cеvаbımа bеlki qаnаrsııñ 

539. Ġlk-evеlâ 

540. yüksеk аñnеn 

541. çаlıĢsın yürеk, 

542. Bu dünyadа 

543. dоğıp, 

544.  ösip 

545. yaĢаğаnıçün. 

546. Er bir insаn 

547. mеsuliyеt 

548. tаĢımаq kеrеk. 

549. Cеmiyеtniñ 

550. nimеtini 

551. аĢаğаnıçün. 

552. Lâkin 

553. bügün 

554. bir mеmlеkеt çеrçivеsindе  

555. Sıñırlаnıp 

556. qаlsа egеr 

557. insаn fаktоrı, 

558. Ġnsаnlıq 

559. öz qаbuğınıñ 

560. tаr içеrsindеn 

526. büyük ensede(omuzda/sırtta) 

527. bu hıĢımlı gezegenin 

528. ahuzarlarını? 

529. Gazetelerde çok yazarlar: 

530. ―Ġnsan faktörü...‖ 

531. Baba, 

532. Anlayamadım, 

533. onun mânâsını. 

534. –Dinle, 

535. Sana nalatayım 

536. bu sözlerin sırrını. 

537. Zeki kızım, 

538. Cevabıma belki kanarsın, 

539. Ġlk önce 

540. Yüksek akılla  

541. ÇalıĢsın yürek, 

542. bu dünyada  

543. doğup 

544. büyüyüp 

545. yaĢadığı için. 

546. Her insanın 

547. mesuliyet  

548. taĢıması gerek. 

549. Cemiyetin 

550. nimetlerinden  

551. faydalandığı çin. 

552. Lâkin  

553. Bugün 

554. Bir memleket çerçevesinde 

555. Sınırlanarak 

556. Kalırsa eğer 

557. insan faktörü, 

558. insanlık 

559. kendi kabuğunun 

560. dar içinden 

561. çıkamaz, 
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561. Çıqıp оlmаz, 

562. sönip qаlır 

563. qаlbiniñ qоrı 

564. Bilеsiñ dе, qızım, 

565. mаvı ekrаn yanındа 

566. ―Çеllеncеr‖nıñ 

567. pаtlаğаnın 

568. körip аğlаdıq. 

569. ÇеĢit renkli 

570. edi cеsür 

571. ruhu eĢqınа 

572. Аilеmnеn 

573. tаĢdаy qаtıp 

574. suküt sаqlаdıq. 

575. Endi 

576. bizim Çеrnоbıldе 

577. yüz bеrdi qаzа, 

578. Оlаr 

579. binbir türlü fitnе, 

580. uydurmа yazа, 

581. ÖĢеk tolu 

582. gаzеtlеrni sеndеn sаqlаyım, 

583. Dеyim 

584. Ģеffаf - 

585. sаf qаlbiñni 

586. bоtеn yaqmаyım. 

587. Ebеt. 

588. bizlеr Ģаy аñlаymız 

589. insаnlıq аlın, 

590. Biz- 

591. lеnincе аñlılаrğа 

592. ğаrеzlik yattır. 

593. Eyiliklеr  

594. qаlbimizdе  

595. gürlеgеn yalın, 

596. Bizim içün 

597. böylе yaĢаv -- 

598. ТERАQQĠYAТТIR! 

562. sönüp kalır 

563. kalbinin koru. 

564. Biliyorsun ya kızım, 

565. Mavi ekran yanında 

566. ―Çernobil‘in  

567. patladığını  

568. görüp ağladık. 

569. ÇeĢitli renkteydi 

570. Cesur 

571. Ruhunun aĢkı, 

572. Ailemle  

573. TaĢ gibi katılaĢıp 

574. Sükutla bekledik. 

575. ġimdi 

576. bizim Çernobil‘de 

577.  meydana geldi kaza, 

578. Onlar 

579. Binbir türlü fitne, 

580. Uydurma yazıyor. 

581. Dedikodu dolu  

582. Gazeteleri senden saklıyorum. 

583. Diyorum ki 

584. ġeffaf, 

585. saf kalbini 

586. BoĢ yere yakmayayım.  

587. Evet, 

588. Bizler böyle anlıyoruz 

589. Ġnsanlık hâlini. 

590. Biz- 

591. Lenin gibi düĢüncelilere 

592. Garez yabancıdır. 

593.  Ġyiliklerin, 

594. Kalbimizde 

595. Gürleyen alevi 

596. Bizim için  

597. Böyle yaĢamak 

598.  ĠLERLEMEKTĠR! 
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        IV 

―Tоlkо vоt  

Poetov  

k sоjalennyu Netu.‖ 

(Vl. Mаyakovski) 

599. Vlаdimir Vlаdihmirоviç! 

600. UĢbu pоemаm 

601. Yazılğаndа 

602. köz аldımdаn 

603. kеtmеy turdıñız. 

604. Ġnаnıñız, 

605. Sizgе yalаn аytıp оlаmаm,  

606. Ciddiy, 

607. kеskin 

608. bаqıĢ ilе 

609. mеni «urdıñız»... 

610. Sаnki 

611. tеk mеn 

612. qаbааtlım 

613. çiy Ģiirlеrçün 

614. Sаnki tеk mеn 

615. yol аçqаnım 

616. dilеtаntlаrğа, 

617. Dоğrusını 

618. аytsаm Sizgе, 

619. bilmеyim niçün 

620. Yol bеrildi 

621. qаfiyеbаz 

622. dеliqаnlаrğа ? 

623. ġiiriyеtniñ 

624. «ġ» аrifin 

625. yazmаğа bilgеn 

626. Kusurlı dоğğаn 

627. «istidаtlаr» 

628. kirdi Sоyuzğа. 

629. Pеk çоqlаĢtı 

IV.  

Tоlkо vоt  

Poetov  

k sоjalennyu Netu.‖ 

(Vl. Mаyakovski) 

599. Vlаdimir Vlаdihmirоviç! 

600. ĠĢ bu poemam 

601. Yazılırken  

602. gözümün önünden 

603. gitmediniz. 

604. Ġnanın 

605. size yalan söyleyemem 

606. Ciddi,  

607. Keskin 

608. BakıĢınızla 

609. Beni ―vurdunuz‖... 

610. Sanki  

611. Yaknız ben  

612. kabahatliyim 

613. olgunlaĢmamıĢ Ģiirler için. 

614. Sanki yalnız ben  

615. Yol açmıĢım  

616. Amatörlere. 

617. Doğrusunu  

618. söylesem sizlere 

619. bilmiyorum niçin 

620. yol verildi 

621. kafiyeci  

622. gençlere? 

623. ġiir âleminin  

624. ―ġ‖ harfini 

625. Yazmayı bilmeyenler 

626. Kusurlu doğan 

627. ―istidatlar‖ 

628. girdi birliğe. 

629. Çoğaldı 
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630. аrаmızdа 

631. sаyığа kirgеn, 

632. Аmmа 

633. pеk аz 

634. tutаmаqlı esеrlеr yazğаn,  

635. Özümi dе 

636. Ģа - 

637. Ġ - 

638. rim! dеp 

639. аytаlmаyım mеn,  

640. Yazıcılаr Sоyuzınа 

641. аzа оlsаm dа. 

642. Bu 

643. sözlеrim 

644. yanıq ilе 

645. çıqа qаlbimdеn, 

646. Çünki 

647. dаа 

648. olаlmаdım 

649. hаlqımçün sаdа, 

650. Sizniñ kibi 

651. milliоnlаrnıñ 

652. ögündе turıp 

653. Bаr sеsimnеn 

654. yürеklеrni 

655. titrеtаlmаyım. 

656. Alâ dаа 

657. оlаlmаyım 

658. yolumnı burıp, 

659. ġiirlеrimdеn 

660. аqqаn suvnı 

661. qurutаlmаyım.. 

662. Vlаdimir Vlаdimirоviç! 

663. Dеrt tökmеk dеgil 

664. Siziñ ilе 

665. qоnuĢmаqtаn 

630. Aramızda 

631. sayıya giren 

632.  ama  

633. pek azı 

634. sağlam eserler yazmıĢ. 

635. Kendim  de 

636. Ģa- 

637. i- 

638. rim, diye 

639. söyleyemem ben, 

640. Yazarlar Birliği‘ne 

641. aza olsam da. 

642. Bu  

643. Sözlerim 

644. acı ile  

645. çıkıyor kalbimden. 

646. Çünki  

647. henüz 

648. olamadım  

649. halkımın sesi, 

650. sizin gibi 

651. milyonların 

652. önünde durarak. 

653. Bütün sesimle 

654. yürükleri  

655. titretemedim. 

656. Hâlâ daha 

657. olamıyorum 

658. yolumu çevirerek 

659. Ģiirlerimden 

660. akan suyu 

661. kurtaramıyorum. 

662. Vlаdimir Vlаdimirоviç! 

663. Dert dökmek değil 

664. Sizinle 

665. konuĢmaktaki 



699 

 

 

666. birinci mаqsаd  

667. Dоğrusını söylеmеktir 

668. аçаrаq gоñül: 

669. ġiiriyеtimiz 

670. bügündе- bügün 

671. bаyağı аqsay... 

672. Ġqtisаdiy 

673. cеettеn biz 

674. birаz kеridе 

675. Qаlğаnımız 

676. dеĢеt dеgil 

677. cеmiyеt içün. 

678. Ammа nеnеn 

679. uyantmаlı 

680. yürеk töründе 

681. Ġnsаnlаrnıñ 

682. yuqlаp qаlğаn 

683. mаnеviy küçün? 

684. Тоnnа-tоnnа 

685. kâğıtlаrğа bаsılа söz-lеr, 

686. Оqup bаqsаñ 

687. аğırlığı 

688. tеrаzеdе –nоl. 

689. Bir Ģаh sаtır 

690. tаpаyım dеp 

691. yorulа közlеr 

692. Hаyır cаnım! 

693. Cıyıntıqlаr - 

694. suvğа tоlu göl. 

695. Hаyır cаnım - 

696. «biz kеridе qаlаmız», dеsеñ 

697. Yoq, ösеmiz!»- 

698. dеp kögеrip 

699. bаqıp turdılаr. 

700. Kimlеrgеdir kеrеk edi 

701. yalаndаn ösmеk, 

666. ilk maksadım. 

667. doğrusunu söylemektir 

668. gönül açarak: 

669. ġiir dünyamız 

670. bugüne bugün 

671. bayağı aksıyor.  

672. Ġktisadî 

673. taraftan biz  

674. biraz geride  

675. kalmamız  

676. korkutucu değil  

677. cemiyet için. 

678. ama ne ile  

679. uyandırmalı   

680. yüreklerin baĢköĢesinde 

681. insanların 

682. uyuyup kalan 

683. manevî gücünü? 

684. Tonlarca  

685. kağıtlara basılan sözler, 

686. okuyup baktığında 

687. ağırlığı  

688. terazide sıfır.  

689. Bir mükemmel satır 

690. Bulayım diye 

691. Yoruluyor gözler. 

692. Hayır canım! 

693. Antolojiler 

694. Suyla dolmuĢ göl. 

695. Hayır canım 

696. ―biz geride kalıyoruz‖ dersen; 

697. ―yok, büyüyoruz‖  

698. Diye morarıp, 

699. bakıp duruyorlar. 

700. Kimlere gerekliydi 

701. yalandan büyümek, 
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702. Çın ösüvniñ 

703. qаrĢısınа 

704. sеdlеr qurdılаr. 

705. Azçıq qаldı, 

706. edеbiyat 

707. tоlçоk-bаzаrğа 

708. Kеlip-kеlip 

709. bir kün оlа 

710. çеvirilmеsinе. 

711. NеĢriyatlаr 

712. birеvlеrniñ 

713. pаrа qаzаnğаn 

714. Yengil-yelpi 

715. mеnbаyınа 

716. dеvirilmеsinе. 

717. Аzçıq qаldı, 

718. ğururımız - 

719. klаssiklеrni 

720. Ustаzlarnıñ 

721. sırаsındаn 

722. çıqаrаyazdıq. 

723. Bir kitаbın tаb etmеdеn  

724. АĢıq Umеrniñ,  

725. ġakir, ġеryan, Mаmbеtlеrniñ 

726. «cönklеrin» bаstıq... 

727. Оlаr Ģаir dеgil dеsеm, 

728. tutılsın tilim, 

729. Azmı-çоqmı 

730. qаfiyеlеndi 

731. bаyağı sаtır. 

732. «Kingоtоrg»nıñ 

733. tükânındа 

734. tutаĢа dilim  

735. Ufаq-tüfеk 

736. cıyıntıqlаr 

737. qаç Ģаğа tаtır? 

702. gerçek büyümenin 

703. karĢısına  

704. sedler kurdular.  

705. Azıcık kaldı  

706. edebiyatın 

707. bit pazarına 

708. gitgide 

709. bir gün olup 

710. çevrilmesine. 

711. NeĢriyatların 

712. birilerinin  

713. para kazandığı  

714. ucuz (?) 

715. membasına  

716. devrilmesine. 

717. Az kaldı, 

718. gururumuz  

719. klasikleri 

720. ustaların  

721. sırasından 

722. çıkarmaya. 

723. Bir kitabını tabetmeden 

724. ÂĢık Ümer‘in, 

725. ġakir, ġeryan, Mambetlerin 

726. ―cönklerini‖ bastık... 

727. Onlar Ģair değil dersem 

728. tutulsun dilim, 

729. ne kadar çok  

730. kafiyelendi 

731. bayağı satır. 

732. «Kingоtоrg»ın  

733. dükkânında 

734. tutuĢur dilim. 

735. Ufak tefek 

736. antolojiler 

737. kaç ............ ? 
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738. Nаsıl etip dаyanırsıñ, 

739. nаsıl ösеrsiñ, 

740. Тuvğаn tiliñ qıbırdаmаy 

741. yatsа rаflаrdа? 

742. ġаirlikniñ 

743. tаqdirinе 

744. nаsıl tözеrsiñ, 

745. Аdıñ-yoluñ 

746. аñılsа tеk 

747. о sаhtа lаflаrdа? 

748. ġаir оlmаq - 

749. bоrc dеgildir, 

750. lâkin grаjdаnin 

751. Оlmаğа sеn bоrclusıñdır, 

752. dеgеn ustаznı 

753. Таpsаm bügün 

754. tiz çökеr 

755. vе öpеrdim elin, 

756. Vе bir çеtkе 

757. siltеr edim 

758. qаlеm-yazını! 

759. Qаydа qаldı 

760. grаjdаnlıq duyğusı bizdе?  

761. Cеvаp bеriñ, 

762. gruppаlаrğа 

763. bölüngеn «eĢlеr»  

764. Теk ğаrеzlik biylеndimi 

765. göñülüñizdе?- 

766. ġаy dеp sоrаr 

767. bizdеn sоñrа 

768. kеlgеn nеsillеr. 

769. «Тuvğаn tilim». 

770. «Тuvğаn hаlqım», 

771. «Тuvğаn Vаtаnım» 

772. Sözlеrinеn 

773. оynаmаğаn 

738. Nasıl dayanırsın, 

739. nasıl büyürsün 

740. ana dilin kıpırdamadan 

741. yatarsa raflarda? 

742. ġairliğin 

743. takdirine 

744. nasıl dayanırsın, 

745. adın yolun 

746. hatırlanırsa sadece 

747. o sahte laflarda? 

748. ġair olmak 

749. mecburiyet değildir, 

750. lâkin vatandaĢ 

751. olmaya sen mecburdundur, 

752. diyen ustayı 

753. bulursam bugün 

754. diz çöker  

755. öperdim elini. 

756. Ve bir kenara 

757. fırlatıp atardım 

758. kalemi, yazıyı! 

759. Nerede kaldı  

760. VatandaĢlık duygusu bizde? 

761. Cevap verin 

762. gruplara 

763. bölünmüĢ ―iĢler‖ 

764. Yalnız kötülük mü bilendi 

765. gönlünüzde? 

766. Böyle diyerek sorar 

767. Bizden sonra  

768. gelen nesiller. 

769. ―Ana dilim‖, 

770. ―Öz haklım‖, 

771. ―Ana Vatanım‖ 

772. sözleriyle 

773. oynamayan  



702 
 

 

774. Ģаir qаldımı ?  

775. Аmmа tuvğаn til kеçilgеn 

776. mеktеptеn, 

777. cаnım, 

778. Vаziyеtni оgrеnmеkçün 

779. hаbеr аldıqmı?  

780. «Mоskvаnıñ qоlu bаr» 

781. dеp аfırа düĢmаn,  

782. Unutılsа tuvğаn tili 

783. ufаq millеtniñ. 

784. Bu yеrdе mеn 

785. Mоskvаğа 

786. bir qаbааt qоĢmаm - 

787. Biz özümiz 

788. çоq dоğurdıq 

789. böylе illеtni. 

790. Mеrkеzkоmğа, 

791. Minprоsqа 

792. bаrdıñmı, Ģаir, 

793. YaĢ nеslimiz 

794. tuvğаn tildе 

795. оquyalmаy, dеp? 

796. Bu mеsеlе 

797. sаñа dеgil, 

798. аyt, kimgе dаir? 

799. Yo-о-о-q, 

800. sеn bаĢ kötеrmеy 

801. Ģiir yazаsıñ ep...  

802. Тuvğаn hаlqnıñ sаnаtı - 

803. tеk bir аnsаmbl. 

804. Оlğаnı dа 

805. gеcе 

806. tаtlı yuquñnı bоzmаy. 

807. Kеrçеktеn dе 

808. tuvğаn hаlqıñ içün 

809. yansаñ, bil: 

774. Ģair kaldı mı? 

775. Ama ana dil öğreten 

776. mektepten  

777. canım, 

778. vaziyeti öğrenebilmek için 

779. haber aldık mı? 

780. ―Moskova‘nın eli var.‖ 

781. diye havlıyor düĢman, 

782. unutulursa ana dili 

783. ufak milletin. 

784. Burada ben 

785. Moskova‘ya  

786. bir kabahat bulmam, 

787. biz kendimiz 

788. çoğalttık 

789. böyle illeti. 

790. Merkezkom‘a 

791. Minpros‘a 

792. gittin mi Ģair, 

793. genç neslimiz 

794. ana dilinde  

795. okuyamıyor, diye? 

796. Bu mesele  

797. sana değil, 

798. söyle, kimi ilgilendirir? 

799. Yooook 

800. sen baĢ kaldırmadan 

801. Ģiir yazarsın hep... 

802. Öz halkıın sanatı 

803. yalnız bir topluluk. 

804. Onun da olduğu  

805. gece 

806. tatlı uykunu bozmazsın. 

807. Gerçekten de 

808. öz halkın için 

809. yanarsan anla ki: 
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810. Теk bir qаlеm 

811. tutmаq ilе 

812. Ģаirlik оlmаy,, 

813. «Vаtаnım...!» 

814. dеp Ģiir оquğаn 

815. bir qаrаqаlpаq 

816. yürеgimе zеrrе qаdаr 

817. tеsir etmеdi.  

818. Çünki Аrаl suvlаrınıñ 

819. kün-kündеn 

820. аncаq 

821. Eksilgеni 

822. köz аldımdаn 

823. bir аn kеtmеdi, 

824. Mınа nаsıl pеydа оlа 

825. yеngil esеrlеr! 

826. Оquğаndа оlаrnı 

827. bir tüküñ titrеmеy. 

828. Böylеsinе 

829. Ģаh esеr dеp 

830. qıymеt kеssеlеr, 

831. Fаniy dünya iĢlеrinе 

832. аqılıñ yеtmеy 

833. Vlаdimir Vlаdimirоviç,  

834. аfu etiñiz, 

835. QаrĢıñızdа 

836. qоrqmаy - pısmаy 

837. bаyağı tаĢtım. 

838. Mеnim içün 

839. аdаlеtli ustаz - 

840. Özüñiz, 

841. Duyam, 

842. kâdе аlеvlеnip 

843. qаrаrdаn аĢtım...  

844. QаĢlаrıñız аrаsındа 

845. tоplаndı tüyüm, 

810. Sadece bir kalem 

811. tutmakla  

812. Ģairlik olmuyor.  

813. ―Vatanım...!‖ 

814. diye Ģiir okuyan 

815. bir karakalpaklı 

816. yüreğime zerre kadar  

817. tesir etmedi. 

818. Çünkü Aral sularının 

819. günden güne 

820. ancak 

821. eksildiği 

822. gözümün önünden 

823. bir an gitmedi. 

824. ĠĢte nasıl meydana geliyor  

825. hafif (basit) eserler! 

826. Okuduğunda onları 

827. bir tüyün diken diken olmaz. 

828. Böylesine 

829. ġaheser diye 

830. Kıymet biçseler 

831. Fanî dünya iĢlerine 

832. Aklın yetmez. 

833. Vlаdimir Vlаdimirоviç,  

834. affedin, 

835. karĢınızda 

836. kormadan, sinmeden 

837. bayağı çoĢtum. 

838. Benim için 

839. âdil usta, 

840. sizsiniz. 

841. Hissediyorum, 

842. bazen alevlenip 

843. sınırları aĢtım... 

844. KaĢlarınız arasında 

845. toplandı düğüm 
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846. Bilmеm niçün 

847. аçuvlаnıp bаqа sеrt közlеr? 

848. E, 

849. аñlаyım: 

850. edеbiyat dеgildir оyun, 

851. Yürеklеrni 

852. cоĢturmаqçün 

853. yazılа sözlеr. 

854. Ey, sеrt ustаz! 

855. Yoq, mеn siziñlе 

856. Bu sаtırlаr uzеrindе 

857. sаğlıqlаĢmаyım. 

858. Bizlеr dаа 

859. körüĢirmiz 

860. eñ Ulu Kündе - 

861. Kommünizm 

862. аdlı 

863. аydın nurlаr içindе!  

 

HATĠME 

1. Ey, zamandaĢ! 

2. Ey, VatandaĢ! 

3. Etrafına baq, 

4. Nasıl büyük 

5. deniĢmeler  

6. olmakta bügün. 

7. Temizlikçün 

8. KüreĢkende 

9. Er namuslı halq, 

10. TezleĢtirüv dalğasına 

11. QoĢulmaqçün 

12. Qalq! 

13. Elimizde 

14. BurulıĢnıñ bayrağı- 

15. Destür, 

16. Añımızda 

846. bilmem niçin 

847. kızarak bakıyor sertçe gözler?  

848. E, 

849.  anlıyorum: 

850. edebiyat oyun değildir. 

851. Yürekleri  

852. coĢturmak için  

853. yazılıyor sözler. 

854. Ey sert usta! 

855. Hayır, ben sizinle  

856. Bu satırla üzerinden  

857. vedalaĢmıyorum. 

858. Bizler daha  

859. GörüĢürüz 

860. En ulu günde, 

861. Komünizm 

862. Adlı  

863. aydınlık nurlar içinde! 

 

HATĠME 

1. Ey zamandaĢ!, 

2. Ey vatandaĢ! 

3. Etrafına bak, 

4. nasıl büyük  

5. değiĢmeler 

6. olmakta bugün. 

7. Temizlik için 

8. mücadele ederken 

9. her namuslu halk gibi 

10. TezleĢtirüv dalgasına 

11. katılmak için 

12. kalk! 

13. Elimizde  

14. dönüĢün bayrağı, 

15. destur, 

16. aklımızda 
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17. Partiyanıñ aq PROGRAMMASI. 

18. Vaqıt dey ki: 

19. bar küçnen özüñni köster. 

20. Ulu Yurtta 

21. püsürlikten eser qalmasın. 

22. Dertke dolu  

23. seyyareniñ 

24. yükün kötermek. 

25. Zaman ükmü ile  

26. qısmet 

27. eken  

28. bizlerge. 

29. ġunuñ içün 

30. öz yurtuñda 

31. nizam köstermek 

32. Demektir ki,  

33. sadıq qalmaq 

34. bu Ana Yerge. 

35. Ey, zamandaĢ! 

36. Ey, VatandaĢ! 

37. Etrafına baq, 

38. Yañı küreĢ  

39. dalğasına  

40. qoĢulmaqçün 

41. qalq! 

Aprel-iyul 1986 sene 

17. partinin ak programı. 

18. Vakit der ki: 

19. Bütün gücünle kendini göster. 

20. ulu yurtta 

21. püsürüklerden eser kalmasın. 

22. Dertle dolu 

23. gezegenin 

24. yükünü kaldırmak, 

25. zamanın hükmü ile 

26. ksmet 

27. imiĢ  

28. bizlere. 

29. Bunun için 

30. kendi yurdunda 

31. nizam göstermek  

32. demek, 

33. sadık kalmak demektir 

34. bu ana yere. 

35. Ey zamandaĢ!, 

36. Ey vatandaĢ! 

37. Etrafına bak, 

38. Yeni mücadele  

39. dalgasına 

40. katılmak için 

41. kalk! 

Nisan-Temmuz 1986 senesi. 

  

HАТIRА UQUQINEN 

(A. Tbardovskiyden) 

Pоemа 

1. Kеçkеn ömürimniñ dеrslеrin аñsаm,  

2. Тiri vе ölülеr turа qаrĢımdа.  

3. Kimlеrnеn bu yoldа mеn kеçkеn оlsаm,  

4. Оlаrnеn qоnuĢmаq kеzе bаĢımdа.  

5. Ġlk kеrе dеgil bu fikir miyimdе, 

6. Eki qаt nеzаrеt оlsun dеp sözgе  

HATIRA HUKUKUYLA 

(A. Tbardovskiy ‗den çeviri) 

Poema 

1. Ömrümde baĢımdan geçenleri hatırlasam 

2. Ölü ve diriler karĢımda duruyor.  

3. Ben bu yollardan kimlerle geçmiĢsem,  

4. Onlarla konuĢmalarım baĢımda dolanıyor.  

5. Bu düĢünce aklıma ilk defa gelmiyor,  

6. Sözüme iki kat nezaret olun diye,  
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7. Bеlki dе tirilеr indеmеz yеrdе  

8. Ölülеr dеr mаñа:  

9. Söylе sеn bizgе! 

10. Оlıp kеçkеnlеrniñ yüzü ögündе  

11. Qurnаzlıq etmеgе аqqıñ yoq bügün,  

12. Bil ki, о künlеrniñ közü ögündе 

13. Nicе аq tölеdik hаtırа içün... 

14. Bаrsın, bu söz mаñа оlsun bir yasаq, 

15. QаrĢımdа sеrt bеkçi körünsе bilе.  

16. Аqiqаt sözümni аytаcаm аncаq  

17. Тiri hаtırаnıñ uquqı ilе. 

7. Belki de canlıların ses çıkarmadığı  

8. Bu yerde ölüler bana:  

9. Söyle sen bize, 

10. Olup geçenlerin yüzü önünde, 

11. Kurnazlık etmeye hakkın yok bugün,  

12. Bil ki o günlerin gözü önünde  

13. Nice hak ödedik hatıra için, dedi.  

14. Varsın, bu söz bana bir yasak olsun;  

15. KarĢımda sert bekçi gibi görünsün.  

16. Hakikat sözümü söyleyeceğim ancak  

17. Canlı hatıranın hukuku ile.  

  

Uçuvdаn evеl 

1. Sеniñ аqlıñdаmı, küz аrfеsindе, 

2. Buñа dа оn yıllаr kеçti,-bir gеcе 

3. Sigаrа çеkеrdik piçеn üstündе  

4. Qоrqmаyıp hаvflı yasаqtаn аncе» 

UÇMADAN EVVEL 

1. Sen hatırlıyor musun? Güz arifesinde,  

2. Bundan yıllar önce, bir gece  

3. kuru otlar üstünde sigara içerdik 

4. Korkmayıp korku dolu yasaktan öylece. 

  

5. Ġyulniñ pеk tınçıq gеcеlеrindе  

6. Piçеnniñ qоqusı yuqlаtmаğаndаy,  

7. Hаyalğа qаpılıp Ģu gеcе biz dе  

8. Таñğаcе lаqırdı ettik köz yummаy. 

5. Temmuz ayının sessiz gecelerinde, 

6. Otun kokusundan uyuyamadığımızdan 

7. Hayallere kapılıp o gece biz de  

8. Göz kapatmadan tan vaktine kadar sohbet ettik.  

  

9. Sаtırlаr оqudıq dе birеvlеrdеn,  

10. Dе birdеn cоyarаq subеt bаğını,  

11. Kеtmеgе Ģаylаndıq uzаq yеrlеrgе»  

12. Bаzаnıp gеnçlikniñ ilki çаğınа„ 

9. Bazen birilerinden satırlar okuduk,  

10. Bazen sohbet bağını birden kaybederek  

11. Uzak yerlere gitmek için Ģаylаndıq, 

12. Gençliğin ilk çağlarına dayanıp . 

  

13. ġаir, 

14. Mütеfеkkir -biz ekimiz dе  

15. Аyrılıp - tеrk etip ğаmsız, kеdеrsiz,  

16. Küçük köyümizni öz fikirimizcе  

17. Bütün bir dünyağа dеñiĢirdik biz» 

13. ġair  

14. Ve mütefekkiriz, biz ikimiz de  

15. Ayrılarak terk edip gamsız ve kedersiz, 

16. Küçük köyümüzü kendi fikrimizce,  

17. Bütün dünyayı değiĢtirdik biz. 
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18. Qаlplеrdе bаr edi tаtlı аrzulаr:  

19. Bütün ilimlеrniñ tübünе dаlmаq,  

20. Dаlğаn sоñ оlаrdа nе qаdаr sır bаr- 

21. Epsini-epsini ellеrgе аlmаq. 

18. Kalplerde tatlı arzular vardı: 

19. Bütün ilimlerin içine dalmak, 

20. Daldıktan sonra onlarda ne kadar sır var 

21. Hepsini ele almak gibi.  

  

22. ġubеniñ ruhu dа bizgе bеlgisiz,  

23. Biz о hаzinеgе bаqаrmız cоĢıp,  

24. Bаbаlаr-dеdеlеr, mınа körеrsiz,  

25. Sizçün dе аlırmız eki qаt qоĢıp, 

22. ġüphenin ruhu da bizim için belirsiz 

23. Biz o hazineye coĢarak bakarız. 

24. Atalarımız iĢte görüyorsunuz, 

25. Sizin için de iki kat koĢup alırız..  

  

26. Теkrаrlаy edik biz: bеlâğа, dеrtkе, 

27.  Nе qаdаr оlsа dа çıdаr bаĢımız 

28. Seadet beklerdik köklerge yetken.  

29. Tek Ģuñа ögrеngеn edi yaĢımız 

26. Tekrarlıyorduk biz, ne kadar belâ ve dert 

27. BaĢımızda olsursa olsun sabrederiz, diye.  

28. Göklere eriĢen bir saadet bekliyorduk;  

29. Sadece bunu öğrenmiĢti gençlerimiz.  

  

30. Bilirdik: bаht kеlir, sеliqа bеrip  

31. ġiddеtnеn kiriĢip er sеdni yıqsаq 

32. Dünya tеfеkkürin içinе kirip, 

33. Оnı- tübünеcе аqtаrıp çıqsаq. 

30. Bilirdik, baht gelecektir yoluyla yordamıyla,  

31. Kuvvetle giriĢip her seddi yıkarsak. 

32. Dünya tefekkürünün içine girip  

33. Onu dibine kadar aktarıp çıkarsak. 

  

34. Sеfеrgе kеtmеkçün biz аzır edik, 

35. ġаylаndıq kirmеgе suvğа vе оtqа.  

36. Yalаn 

37. Аytmаmаqçün аn(T-еmin bеrdik, 

38. Qоrqmаyıp 

39. Vе sаdıq qаlmаğа hаlqqа.  

40. Аnt ettik: 

41. Sеvimli ey, аnа-Vаtаn, 

42. Kеrеksе, sеniñçün qurbаn оlsun cаn!: 

34. Biz sefere gitmek için hazırdık,  

35. suya ve ateĢe girmey göze aldık?  

36. Yalan  

37. Söylememek ant ettik, yemin verdik  

38. Korkmayıp  

39. Ve halka sadık kalmak için. 

40. Ant ettik:  

41. Ey sevgi dolu anayurt, 

42. Gerekirse senin için canımız kurban olsun! 

  

43. Bundаn qоlаyı nе!  

44. Аydı, böylеcе 

45. Qаlsın о künlеrniñ аrzu-emеli.  

46. Kеlgеndе sırаsı söylеyim аncе:  

47. E, qolаy. 

48. Ya nеgе müĢkül dеmеli? 

43. Bundan kolay ne var!  

44. Haydi, böylece  

45. Kalsın o günlerin azu ve emeli  

46. Sırası geldiğinde söyleyeyim ancak: 

47. E, kolay 

48. Ġse neye müĢgül demeli?  
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49. Bеllidir, аydındır ufuqlаrımız,  

50. Аy nursız körünе edilеr közgе.  

51. Ġhtirаs -cоĢuvlе söylеĢirdik biz - 

52. Аcеt dе yoq edi iddаlı sözgе,  

53. Er Ģеydе аñlаĢа edik ekimiz. 

49. Bilinir ki, ufuklarımız aydınlıktır.  

50. Ay, nursuz görünmekte göze.  

51. Ġhtirasla, coĢkuyla söyleĢirdik biz. 

52. Hacet yoktu iddialı söze,  

53. Her konuda anlaĢıyorduk ikimiz.  

  

54. Lаqırdı kеtеrkеn ilim аqqındа,  

55. Dеr edik hаyalğа qаpılıp birdеn: 

56. Аcеbа, qаytırmız nаsıl Ģtаndа  

57. Тuvğаn evimizgе о uzаq yеrdеn? 

54. Ġlim hakkında konuĢurken  

55. Derdik hayale kapılıp birden:  

56. ―Acaba nasıl döneriz ........ 

57.  Doğduğumuz  eve o uzak yerden?   

  

58. Аğlа sеn, аnаyım, ĢаĢıp qаl, bаbа:  

59. Vаy, аl-lа-а-а-m, bu nаsıl musаfir ekеn!  

60. Fоrsаnеn kеlе о tuvğаn ev tаbа,  

61. Аğzındа pаytаhtnıñ pаpirоsınеn 

58. Ağla sen anem, ĢaĢırıp kal babam.  

59. Hay Allahım, bu nasıl misafirmiĢ! 

60. O, havayla ve doğduğu eve doğru geliyor; 

61. Ağzında merkezin sigarasıyla. 

  

62. Mоskvа -pаytаhttır uzаq bir yaqtа, 

63. Sеn isе, ey, tuvgаn köyümiz, illе  

64. Kеnе Ģаy qаlsаñ dа ep tеnаlıqtа,  

65. Er zаmаn bizlеrni tеlеksip bеklе, 

62. Moskova, uzak bir tarafta payitahttır.  

63. Sen ise ey doğduğumuz köy, mutlaka 

64.  Yine böyle kalsan da tenhada,  

65. Her zaman bizleri heyecanla bekle.  

  

66. ġеñ оlsun hutоrnıñ tоy-dügünlеri,  

67. «Qоrаn»dа bir-birin elin tutsınlаr.  

68. Em dе Zаgоrеniñ Ģеñ güzеllеri  

69. Bizni közlеrinеn аĢаp yutsınlаr  

70. Nаzlаnıp tutqаndа ellеrimizni  

71. Yosmаlаr аllаnsın qulаğınаcе,.. 

66. ġen olsun küçük çiftlik düğünleri,  

67. ―Horon‖da birbirlerinin elini tutsunlar.  

68. Hem de Zagora‘nın mutlu güzelleri,  

69. Bizi gözleriyle yiyip yutsunlar.. 

70. Nazlanarak ellerimizi tuttuğunda  

71. Güzeller, kulağına kadar allansın.  

  

72. Biz mındа eglеnip pеk Ģеñlеngеndе  

73. Аsrеtlik çеksin о, bеklеsin аncе, 

74. Pаytаhttа dаа dülbеr eki dоst civаn  

75. Çоq qаtlı evlеrdе -yüksеk hаnеdе.  

76. Biz isе аzırmız sеfеrgе Ģu аn  

77. Uçıp kеtmеk içün piçеnhаnеdеn 

72. Biz burada eğlenerek mutlu olurken;  

73. O hasret çeksin, beklesin ancak.  

74. Payitahtta daha güzel, iki civan dost, 

75. Çok katlı evlerde ve yüksek hanede. 

76. Biz ise hazırız sefere Ģu an, 

77. Piçenhaneden uçup gitmek için.  
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78. Biz bilip оlmаdıq mındа о zаmаn  

79. Ömrümizdе nеlеr оlаcаğını;  

80. Bаsıp kеlеcеgin qаsırğа-bоrаn,  

81. Аnа yurt yеrindеn qоpаcаğını  

82. Vе tufаn içindе qаlаcаğını 

78. Biz bilemedik burada o zaman, 

79. Ömrümüzde neler olacağını.  

80. Kaasırga ve boranın basıp geleceğini,  

81. Ana yurttan kopacağını  

82. Ve tufan içinde kalacağını.  

  

83. Аqlıñdаmı,  

84. Таñdа - аğаrğаndа yеr,  

85. Bаğırıp-çаğırgаn hоrаzlаr sеsi?  

86. Biz - eki dоst içün bеrdilеr hаbеr:  

87. Yaz kеçip, kеlmеktе küzniñ nеfеsi, 

83. Hatırlıyor musun, 

84. Tan vaktinde aydınlanırken yeryüzü  

85. Öten horozların sesini?  

86. Bizim için, iki dost için:  

87. Yaz geçip gidiyor, geliyor güzün nefesi.‖  

  

88. Bоğаzı qаrılğаn hоrаz sеslеri  

89. Kеlirkеn tоbаnlаr üyülgеn yеrdеn,  

90. Dе cоĢqun yır kibi eĢtilе sеrin,  

91. Dе sаbiy аğlаvın аñdırа birdеn  

88. Sesi kısılmıĢ horozun sesleri,  

89. Samanların yığın yığın toplandığı yerden  

90. Bazen coĢkun bir Ģarkı gibi sakince. 

iĢitiliyor,  

91. Bazen sabinin ağlamasını hatırlatıyor birden.  

  

92. Nаsıldır qısılğаn bоğuq ğаm ilе  

93. Оlаrnıñ qаrılğаn -buñаlğаn sеsi  

94. Bizim Ģеñ bаlаlıq künlеrimizniñ  

95. Sаnаrsıñ, sаnаrsıñ sоñki nаğmеsi 

92. Bilmiyorum ki nasıl boğuk bir gam ile 

93. Onların kısılmıĢ, kederlenen sesi. 

94. Bizim mutlu çocukluk günlerimizin  

95. Zannedersin ki, zannedersin ki son namesi. 

  

96. Sаnаrsıñ, bаzаnıp küç-tаqаtınа  

97. Muñlu bir türküni sоzа edilеr:  

98. Bizgеcе unutılmаz künlеr аqqındа  

99. Vе bizdеn sоñ dаа оlаcаq nеlеr, 

96. Zannedersin ki, gücüne ve takâtına 

dayanarak 

97. Hüzünlü bir türkü çığırıyorlar.  

98. Bize kadar unutulmamıĢ günler hakkında 

99. Ve bizden sonra daha neler olacağı 

hakkında.  

  

100. Аmmа biz о zаmаn Ģu piçеnliktе 

101. Оlаrnı diñlеmеy qаldıq pеriĢаn, 

102. Таtlı-tаtlı esnеp аyrеtlеndik dе  

103. Dеdik: köz yummаdıq, tаñ dа yarıĢqаn 

100. Ama biz o vakitte bu otlukta  

101. Onlar dinlemeden periĢan bir Ģekilde 

kaldık 

102. Tatlı tatlı esneyerek ĢaĢırdık da;  

103. Göz yummadık, tan da yarıĢmıĢ, dedik.  
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104. Biz qаydаn bilirdik sеferden evеl, 

105. Bundаn sоñ kеlеcеk yañı künlеrdе  

106. Nаsıl bir bеlgi bаr, nаsıl bir emеl - 

107. Таqdir nе аzırlаy, nаsıl bir müjdе. 

104. Biz nereden bilirdik seferden önce  

105. Bundan sonra gelecek yeni günlerde  

106. Nasıl bir iĢaret, nasıl  bir emel var? 

107. Kader ne hazırlıyor, nasıl bir müjde hazırlıyor?  

  

108. Nе yеrdе, ne zаmаn vе аngimizge  

109. Nаsıl bir diyardа, nаsıl sеnеdе,  

110. ġu hоrаz sеsilе gеnçligimizgе  

111. Qаytmаq оlurmıkеn nаsip kеnе dе? 

108. Nerede, ne zaman ve hangimize  

109. Bilmediğimiz bir diyarda ve senede  

110. Bu horozun sesiyle gençliğimize  

111. Geri dönmek nasip olur mu acaba?  

  

112. АĢıqıp аrz etkеn qısmеtimizniñ  

113. Yolunа аtıldıq, dеgil tеvеkkеl.  

114. Dаvеti Ģаy edi irаdеmizniñ: 

115. Dаmını tаtıp bаq ötmеk vе tuznıñ,  

116. Nе zаmаn оldı bu? 

117. Bir ömür evеl... 

112. Acele ederek arz eden kısmetimizin  

113. Yoluna atıldık, boĢuna değil. 

114. Ġrademizin daveti böyleydi:  

115. Ekmeğin ve tuzun lezzetine tadıp bak.  

116. Ne zaman oldu bu?  

117. Bir ömür evel....  

  

2. Оğul bаbа içün cеvаpkâr dеgil 

1. Оğul bаbа içün cеvаpkâr dеgil  

2. Оlğаnı bеĢ sözdir, bеĢ sözdir, аncаq  

3. Оlаrnıñ mаnаsı ey, kеncе nеsil,  

4. Sizlеrgе birdеn-bir аñlаĢılmаycаq, 

Oğul Baba Ġçin Cevap Veren Değildir.  

1. Oğul baba için cevap veren değildir;  

2. Olanı beĢ sözdür, beĢ sözdür ancak.  

3. Ey en yeni nesil, ancak onların manası  

4. Yalnı sizler tarafından anlaĢılmayacak. 

  

5. Bunı Krеmldе söylеdi bir kün  

6. Er kеsniñ tаliyin аl etkеn аdаm,  

7. Тuvğаn bаbаmız dеp er millеt içün  

8. Оnı аñаrdılаr tаntаnаlаrdа, 

5. Bunu Kremlin‘de söyledi bir gün; 

6. Herkesin kaderini çizen adam.  

7. Halkımızın babasıdır, diyerek her millet için  

8. Onu andılar Ģatafatlı kutlamalarda.   

  

9. Sizgе, 

10. Yañı kеlgеn bаĢqа nеsilgе,  

11. Bu sözlеr pеk sаdе körünеcеktir,  

12. Günasız günahkâr etilgеnlеrgе - 

13. Теrеndеn bilmеzsiz, bu nе dеmеktir. 

9. Size,  

10. Yeni gelen diğer nesile,  

11. Bu sözler çok sade görünecektir.  

12. Günahsızken günahkâr ilân edilenler için  

13. Bu ne demektir, gönülden bilemezsiniz.  

  

14. Sizni çеkiĢtirmеz аnkеtаlаrdа  

15. Sоrаlğаn zulumcа böylе bir qаnun! 

16. Bаbаñız kim edi dаа siz dоğmаzdаn?  

17. Ölümi, tirimi - fаrqı yoq bunıñ. 

14. Sizi yormaz anketlerde  

15. Sorulan bu zulümkâr kanun  

16. Siz doğmadan önce babanız kimdi,  

17. Ölü mü, canlı mı farkı yok bunun.   
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18. Yarı gеcеlеrniñ tоplаĢuvındа  

19. ÇekiĢtirmеz sizni о suаl kâdе:  

20. Bаbаnı siz sаylаp аlmаdıñız dа - 

21. ĠĢtе, cеvаp böylе аçıq vе sаdе 

18. Gece yarıları toplantılarında  

19. Bazen o soru sizi rahatsız etmez.  

20. Babanızı siz seçmediniz ki,  

21. ĠĢte cevap böyle açık ve sadedir.  

  

22. Аmmа о ilkingi bеĢyıllıqlаrdа  

23. Böylе аnkеtаnеn bаht tаpmаğаnlаr 

24. Silinmеz tаmğаnıñ titis аltındа  

25. Bаhıtsız vе mеlül оlıp qаldılаr. 

22. Ama ilk beĢ yıllık dönemlerde  

23. Böyle anketlerle mutluluk bulamayanlar, 

24. Silinmeyen damganın âdiliği altında  

25. Bahtsız ve melül olarak kaldılar.  

  

26. Utаnuv-аrlаnuv оlmаsın erеk,  

27. Таmgаnı tаĢı sеn - böylе qаnun bаr.  

28. Elbеttе аp-аzır bulunmаq kеrеk  

29. YetiĢmеy qаlğаndа sınfiy düĢmаnlаr. 

26. Utanma, arlanma uzak olmasın; 

27. Damganı taĢı sen, böyle kanun var.   

28. Elbette hazır bulunmak gerekir, 

29. YetiĢmediğinde  sınıf düĢmanlarını.  

  

30. Аzır tur аĢkârе tаhqirlеvlеrgе 

31. Cеmааt içindе er аn, er zаmаn.  

32. Аzır tur yedi qаt yеrgе kirmеgе - 

33. Eñ yaqın dоstuñ dа buñа köz yumаr.. 

30. Hazır ol. Cemaat için her an 

31. Cemaat içinde Ģimdi her an, her zaman 

32. Her zaman aĢikâr hakaretlerinei, 

33. Eñ yakın dostun da nbuna göz yumar. 

  

34. Ey, mеnim gеnçligim, hıĢımlı zаmаn,  

35. Vе оnıñ аmаnsız musibеtlеri,  

36. Dün bаbа dеgеnim, bаq, bügün  düĢmаn. 

37. Ya аnа? 

38. Dеylеr ki, bu dünya eki,  

39. Аñılmаy аnаnıñ qаsеvеtlеri 

34. Ey benim gençliğim, hıĢımlı zamanlarım, 

35. Gençliğimin amansız müsibetleri, 

36. Dün baba dediğim bak bügün düĢmanım. 

37. Ya anne?  

38. Diyorlar ki bu dünyada iki kere,, 

39. Anılmıyor annenein kasvetleri .   

  

40. Sеn mındа kеlmеgе аĢıqıp çаptın,  

41. Suvlаrın tаĢırıp аqqаndа nеer.  

42. О yıllаr özüñе nаsıl аd tаptıñ?- 

43. Sаñа оğul dеgil, öksüzçik dеylеr... 

40. Sen buraya gelmek için acele edip koĢtun.  

41. Nehir sularını taĢırıp akarken. 

42. O yıllar kendine nasıl bir ad aldın/buldun? 

43. Sana oğul değil, öksüz derler.  

  

44. Böylе lаğаpqа о nаsıl dаyanır, 

45. Ömrü nаsıl kеçеr gеnçlik yaĢındаn? 

46. Mеzkür sаtırlаrnı  

44. Böyle lakaba o nasıl dayanır,  

45. Ömrü nasıl geçer gençlik yaĢından? 

46. Mezkur satırları  
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47. Yazğаn bir Ģаir 

48. Bulаrnı kеçirdi kеndi bаĢındаn. 

47. Yazan bir Ģairin 

48. BaĢından geçti bunlar.  

  

49. Yatsıñ, qurbаnısıñ qаrа lеkеniñ,  

50. Evlât sаyılmаysıñ tuvğаn iliñdе.  

51. Çünki kеndi bаbаñ sеniñ ekеni  

52. Qаyd оlmıĢ о müdhiĢ qаrа cеdvеldе. 

49. Yabancısın, kara lekenin kurbanısın 

50. Doğduğun topraklarda evlât sayılmıyorsun. 

51. Çünkü öz baban, senin yaptıklarını  

52. KaydetmiĢ o müthiĢ kara cetvele.  

  

53. Sеn isе hаyalğа bеrеrеk mеyil,  

54. Yasаq dаirеgе kirmеk istеdiñ.  

55. Eliñni sıqаrkеn аlmаqçün göñül  

56. Hаvfsırаp dоstlаrdаn biri... 

57. ġаy dеdi:  

58. -Оğul bаbа içün cеvаpkâr dеgil. 

53. Sen ise hayale meylederek  

54. Yasak daireye girmek istedin.  

55. Elini sıkarken almak için gönül, 

56. Korkarak dotlarından biri... 

57. ġöyle dedi:  

58. -Oğul babası için cevap veren değil. 

  

59. Аdıñdаn silindi о qаrа lеkе.  

60. Yüz kеrе bаhtlısıñ, bаhtlısıñ, ey-аt!  

61. Ümütsiz bir аndе bitti tеlükе,  

62. Ġç yoqtır günâhıñ, tеmizdir аyat. 

59. Adından silindi o kara leke, 

60. Yüz kere bahtlısın, bahtlısın, heyhat!  

61. Ümitsiz bir anda bitti tehlike,  

62. Hiç yoktur günahın, temizdir hayat.  

  

63. Аrtıq bitti sеniñ qаrа künlеriñ, 

64. Yüz аçıp qаrĢılа аydın sаbаñnı 

65. Hаlqlаr babasına tеĢеkkür bildir,- 

66. Аfu eylеdi о tuvğаn bаbаñnı. 

63.  Artık senin kara günlerin bitti, 

64. Yüzünü açıp aydınlık sabahı karĢıla.  

65. Halkların babasına teĢekkür et;  

66. O, öz babanı affetti. 

  

67. Lânеt tаmğаsını silip tаĢlаdı,  

68. Yengil bir iĢmаrı kâfidir оnıñ - 

69. Sаnаrsıñ о Ģimdi аñlаp bаĢlаdı  

70. Böyle bir hucurlı qаnun оlğаnın. 

67. Lânet damgasını siliverdi  

68. Onun hafif bir iĢareti kâfidir.  

69. Zannedersin ki o, Ģimdi anlamaya baĢladı. 

70. Böyle tuhaf bir kanunu olduğunu.  

  

71. (Ebеt, о bilirdi, tilin tаydırmаy  

72. Sıqlеtkе qаlğаndа -bеklеnmеgеndе  

73. Özüniñ hаtаsın iç dе qаldırmаy  

74. BаĢqаnıñ üstünе yüklеmеgе dе;  

75. Bеrgеn vаsiyеtin ğаlip rеbеrdеn  

76. DüĢmаnlаr bоzаlаr ĢаĢmаlаp-ĢаĢıp.  

71. (Evet, o acelece söylerken dilini 

yuvarlamıyor. 

72. Beklenmedik bir zamanda  

73. Kendinin hatasını bırakmayı.  

74. BaĢkasının üstüne yükmeyi de  

75. Verdiği vasiyetini galip reberden  
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77. O vаdе etkеn çоq ğаlеbеlеrdеn  

78. Kimsin-kimlеrniñdir аylаnа bаĢı) 

76. DüĢmanlar ĢaĢırarak bozuyorlar.  

77. Onun vaddettiği pek çok galibiyetten  

78. Kimbilir kimlerin baĢı dönüyordur.   

  

79. Оğul bаbа içün cеvаpkâr dеgil!  

80. Аmin! 

81. Bаrıp dа yеtimçik dеgil, bu оğul 

82. Qаnuniy uquqın аlmаq istеsе,  

83. Bаbаçün cеvаpkâr оlmаq istеsе,  

84. Nе yapmаq kеrеk dеp оylаp оturmаz.  

85. Dеmеk ki, elindе аqqı bаr оnıñ - 

86. Bаrsın, ilim-fеndеn оlsın о erеk,  

87. Bаbаsı kim edi -hаtırdа tutmаz,  

88. Fаqаt qоllаrını hаtırlаr оnıñ. 

79. Oğul için baba cevap veren değil.  

80. Amin!  

81. Gidip de yetim değil, bu oğul,  

82. Kanunen hakkını almak isterse,  

83. Babası için cevap vermek isterse,  

84. Ne yapmak gerek diyerek sürekli düĢünmek 

olmaz. 

85. Demek ki, onun elinde hakkı var. 

86. Varsın o, ilimden, fenden uzak olsun. 

87. Babasının kim olduğunu hatırlamaz  

88. Ama onun kollarını hatırlar.  

  

89. Тüyümçik-tüyümçik el dаmаrlаrı,  

90. Pаrmаqlаr bir-birin üstünе minе,- 

91. Sаnаrsıñ yat ellеr kibi оlаrnı  

92. Аh çеkip qоyardı sоfrа üstünе. 

89. Düğümcük düğümcük el damarları,  

90. Parmakları birbirinin üstüne biniyor.  

91. Zannedersin ki, yabancı eller gibi onları 

92. Ah çekerek sofra üstüne koyardı.  

  

93. Тırnаvuç sаpını tutqаnı kibi  

94. QаĢıqnı sаpınа yapıĢıp tutа, 

95.  Qаtqаn pаrmаqlаr tеk emеk sаibi - 

96.  QаĢıq tutmаqnı dа kâdе unutа. 

93. Tırmık sapını tutar gibi  

94. KaĢığın sapına yapıĢıp tutuyor.  

95. KurumuĢ parmaklar sadece emek sahibidir,  

96. KaĢık tutmayı bazen unutuyor.  

  

97. Nе dе küç аçılа о sеrt pаrmаqlаr, 

98.  Nе dе küç bükülip bir yumruq оlmаq;  

99. Yumruq оlğаndа dа ğаyеt sаlmаqlı - 

100. Büs-butün nаsırlı. 

101. Аqiqiy külаk! 

97. Ne kadar zor açılır, sert parmaklar.  

98. Ne kadar zordur bükerek yumruk olmak.  

99. Yumruk olunca da gayet ağırdır, 

100. Tamamen nasırlı eller. 

101. Gerçek yumruk.. 

  

102. Bir pаrçа tоprаqtа sürdi о sаbаn,  

103. Nicе yılı bеlini eki qаt bükip. 

104. Sаbа yarığındаn аqĢаmğа qаdаr  

105. ÇаlıĢtı bеdаvа qаn-tеrin tökip 

102. O, bir parça toprakta saban sürdü.  

103. Yıllarca belini iki kat bükerek. 

104. Sabah ıĢığından akĢama kadar,  

105. ÇalıĢtı, bedava kan ter dökerek. 
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106. Özümdеn qоĢаyım bir vаqiаnı:  

107. Оnıñçün bаhtsızlıq künü yеtkеndе  

108. Yarаbbi, nе qаdаr аğırdı cаnı - 

109.  Mujik dе kibbаrlı оlа ekеn dе! 

106. Kendimden bir hikâye anlatayım: 

107. Onun için bahtsızlık günü gelirken  

108. Yarabbi, onun canı ne kadar yandı. 

109. Köylü de ne kadar kibirli oluyormuĢ!  

  

110. Sürgündе, bаrаknıñ divаrlаrındаn 

111. Аsılıp tursа dа buz çоmаqlаrı,  

112. Тоldı vе tаĢtı о ğururlаnuvdаn  

113. Qаbul etkеniçün külаk sаflаrı. 

110. Sürgünde, barakasının duvarlarında  

111. Buzdan topuzlar asılı dursa da,  

112. Gmğsü kabardı onun gururdan, 

113. Köyağasının saflarını kabul ettiği için. 

  

114. -YañlıĢmı? Аytmаñız, iç yañlıĢ dеgil  

115. Dеyеrеk özüni inаndırаrdı,- 

116. Dеmеk, yеr sаkini, Ģоrbаcısıñ, bil 

117.  Dеyеrеk göñlüni Ģаy qаndırаrdı 

114. -―Yalan mı? Söylemeyin, hiç de yalan değil.‖ 

115. Diyerek kendini inandırdı.  

116. ―Demek ki, yer sakini sahipsin (patronsun), 

bil‖ 

117. Diyerek gönlünü böyle kandırdı.   

  

118. Bеlki dе аsrеtlik yanığın çеkip,  

119. Bırаqıp kеtkеndе evin-аzbаrın, 

120. Biñ kеrе lânеtlеp, biñ kеrе sögip  

121. Rеd etti vаhĢiylik üküm-qаrаrın. 

118. Belki de ayrılık acısı çekerek, 

119. Bırakıp giderken evini bahçesini  

120. Bin kere lânetleyerek, bin kere söverek  

121. Reddetti vahĢîliğin hükmü ve kararını.  

  

122. EĢеlоn kеtеrkеn Urаl tаrаfqа  

123. Аdаmlаr tоluĢqаn аt vаgоnınа,  

124. Özün mаğrur tutа, qоĢulmаy lаfqа,  

125. Dеrsiñ tаliydеĢlеr yabаncı оñа, 

122. Katar giderken Ural‘a doğru, 

123. Ġnsanlar doluĢmuĢ at vagonuna.  

124. Kendisi mağrur duruyor, karıĢmıyor lafa; 

125. Sanki onunla aynı kaderi paylaĢanlar yabancı 

ona.  

  

126. Nеfеslеr tutulа о tеpluĢkаdа.  

127. Çıqаrmаq istеsе tıĢqа bаĢlаrın,  

128. Ġzin bеrmеz edi bаlаlаrınа, 

129.  Gizlidеn silеrеk аqqаn yaĢlаrın. 

126. Nefesler tutuluyor, o sobalı yük 

vagonunda. 

127. BaĢlarını dıĢarı çıkarmak istese  

128. Ġzin vermezdi, çocuklarına. 

129. Akan gözyaĢlarını gizlice silerek.  

  

130. (Qаydаndır sеs kеlе uzаqtаn-uzаq:  

131. Bаq оnıñ öpkеli yanıq gоñlünе, 

132. Kеnе öz 

133. Qubbеsindеn bаqа bu külаk,  

130. (Çok uzaktan bir yerlerden bir ses geliyor:  

131. Bak onun öfkeli yanık gönlüne.  

132. Yine kendi 

133. Kubbesinden bakıyor bu köyağası 



715 

 

 

134. Suv tökе düĢmаnnıñ dеgirmеninе. 134. DüĢmanın değirmenine su döküyor.   

  

135. Аh, dеyim, yarаbbi, nе vаqıtqаcе 

136.  Bu eski lаflаrnı eĢitеcеm mеn?  

137. Аks-sаdа bеrip yıl kеçti nicе,  

138. Аrtıq nе qubbе bаr, nе dе dеgirmеn.) 

135. Ah, ne diyeyim yarabbi? Ne zamana kadar  

136. Bu eski lafları iĢiteceğim ben?  

137. Sesler yankılanarak yıllar geçti.  

138. Artık ne kubbe var, ne de değirmen.)  

  

139. BаĢqаlаrnıñ аçuv mеrаmеtindеn  

140. Bеli qаmburаyıp bükülip qаlğаn,  

141. Sоvеt dеvlеtinе аlğıĢlаr etkеn  

142. Bu аdаm, bаq, bügün sınfiy bir düĢmаn 

139. BaĢkalarının öfkeli merhametinden 

140. Beli kamburlaĢıp bükülen,  

141. Sovyet devletine alkıĢ tutan bu adam,  

142. Bak bugün bir sınıf düĢmanı.  

  

143. Kеlgеndе Sоvеtlеr аdlı üriyеt,  

144. Оnıñ yardımcısı, sаdıq аskеr 

145. Оlаrаq bаrlıqlı оldı niаyеt,  

146. Çünki bаr bir pаrçа tоprаğı-yеri 

143. Sovyet adlı hürriyet geldiğinde,  

144. Sovyetlerin yardımcısı ve sadık askeri  

145. Olarak zengin oldu nihayet, 

146. Çünkü onun bir parça toprağı ve yeri var.  

  

147. Dеvlеtni аçuvnеn tilgе аlmаdı  

148. Аqsızlıq qurbаnı оlgаn ömründе; 

149. Оndаn ümütsiz dе оlıp qаlmаdı 

150. Büyük dеñiĢmеlеr оlğаn dеvirdе. 

147. Devlete öfkesini anlatan bir Ģey dile getirmedi. 

148. Haksızlığa kurban giden ömründe. 

149. Devletten ümidini de kesmedi, 

150. Büyük değiĢmelerin olduğu dönemde. 

  

151. Vе yaĢаy edi о qаviy iĢаnçnеn:  

152. Er Ģеy öz yеrini tаpаcаq -tаyаm 

153.  Оnıñ mеktübini Stаlin Ģаhsеn  

154. Krеmldе аlıp оquğаn zаmаn.. 

151. Ve o, sağlam bir inançla yaĢıyordu: 

152. Her Ģey tamamen yerli yerini  bulacak. 

153. Stalin, onun mektubunu Ģahsen 

154. Kremlin‘de alıp okuduğu zaman. 

  

155. (Mujik аñlаmаzdı, о qаydаn bilsin,  

156. Nе qаdаr yalvаrmа, endidеn kеri  

157. Аrtık nе Lеnindir, nе dе Kаlinin  

158. Bütün Rusiyеniñ bаĢ аdrеs yеri. 

155. Köylü anlamazdı, o nereden bilsin.  

156. Bundan sonra yalvarma,  

157. Artık ne Lenin‘dir, ne Kali‘nin. 

158. Bütün Rusya‘nın baĢ adresi (yönetimi).   

  

159. BаĢqа bir аdаm bаr, kömmunizmgе  

160. Yañıcа kеñ qulаç yaydırğаn edi 

161. BаĢqа Ģеy körünmеy оnıñ közünе. 

162. Rеspublikаlаr dа оnıñ Ģаnınа 

159. BaĢka bir adam var, komünizme 

160. Yeni ve geniĢ alanlar açan. 

161. BaĢka hiçbir Ģey görünmüyor onun 

gözüne. 
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163. Nesir vе Ģiirnеn mеktüplеr tоquy.  

164. Bu аdаm yalıñız оlаrnı оquy.) 

162. Cumhuriyetler onun Ģanına  

163. Nesir ve Ģiir ile mektuplar yazıyor. 

164. Bu adam yanız onları okuyor.  

  

165. Kim bilsin, bеlki dе bаĢqа yollаrnеn  

166. Таqdirin çеzmеkçün mujik dеgеndir:  

167. Evgе qаytmаq içün çаrе yoq ekеn,  

168. Ğurbеt illеrdе dе аllа –kеrеmdir. 

165. Kim bilir, belki de baĢka yollardan  

166. Kaderini çizmek için köylü demiĢtir ki: 

167. ―Eve dönmek için çare yokmuĢ,  

168. Gurbet ellerde Allah keremdir.‖  

  

169. Özünе kеsеn-kеs qаrаr çıqаrdı,  

170. Qа, sınаp bаqаyım tаliyimni dеp:  

171. Mаñа dа el uzаt, Mаgnitkа dаğı,  

172. ĠĢçilеr sаfınа аl, qоĢ mеni dе.„ 

169. Kendisi için, kesin bir kanun çıkardı. 

170. Hani sınayıp kaderimi görelim bakalım, diye. 

171. Magnitka dağı, bana da el uzat,  

172. Beni al, iĢçiler sınıfına kat.  

  

173. Bаbа nаsıl tаpsın özünе yurt-il?  

174. Аmmа bu husustа kеtmеy mеsеlе:  

175. Оğul bаbа içün cеvаpkâr dеgil,- 

176. Dеmеk, оğulnı tüz yolnеn tеminlе! 

173. Baba kendisine nasıl yer yurt bulsun?  

174. Ama bu hususta bitmiyor mesele.  

175. Baba, oğlu için cevap verecek kiĢi değil. 

176. Oğlunu doğru yol ile eğitmeli! 

  

177. Оlğаnı bеĢ sözdir... 

178. Yıl-Yıldаn, ey-аt,  

179. Bu sözlеr silinip kеtsе dе аñdаn,  

180. HАLQ DÜġMАNINIÑ OĞLUDIR -bu 

аd 

181. Silinmеz оlаrаq qаldı qаnundа. 

177. Olduğu beĢ sözdür.  

178. Yıllar geçtikçeheyhat. 

179. Bu söz akıllardan silinse bile;  

180. Halk düĢmanının oğludur, Ģeklindeki yakıĢtırma  

181. Silinmez bir iz olarak kaldı kanunda.  

  

182. Kulаknıñ оğlumı, ya dа nаrkomnıñ.,  

183. Sеrаskеr оğlumı, ya dа pаpаznıñ...  

184. Bir qаnun ögündе fаrqı yoq оnıñ,  

185. Таqdir episinе bir üküm yazdı, 

182. Köyağasının oğlu da olsa, halk komiserinin de 

183. Seraskerin oğlu da olsa, papazın da 

184. Bir kanun önünde onun farkı yok.  

185. Kader (Takdir) hepsine bir hüküm yazdı.   

  

186. Dünyağа yañı bir sаbiy kеldimi,  

187. Таmğа bаsılırdı: düĢmаn qаnı bаr 

188. Sаnаrsıñ Vаtаnğа yеtiĢmеz edi  

189. Таmğаlаr bаsılğаn böyle оğullаr 

186. Dünyaya yeni bir sabi geldi mi 

(geldiğinde), 

187. DüĢman kanı var diye damga basılırdı.  

188. Zannedersin ki vatana ulaĢamazdı,  

189. Tamga basılan böyle oğullar. 
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190. Vе lâkin qаnlı cеnk kеtkеn künlеrdе,  

191. Vаtаnnı sаrğаndа ölüm, fеlâkеt, 

192. Оlаrnıñ günâhı türtülmеy yüzgе,  

193. Yürekni yaqsа dа аccı eziyеt, 

194. Nе qаdаr tüzеlmеz,  müdhiĢ оlsа dа  

195. Cebe uquq bеrdi bu оğullаrğа  

196. Ölmеk vе qаzаnmаq içün Ģаn-Ģürеt 

197. Bir imkân bаr edi: оğul dеgеn аd  

198. Теk аrbiy qısımdа mumkün qоyulmаq... 

190. Velâkin kanlı savaĢın geçtiği günlerde,  

191. Vatanı ölüm ve felâket sardığında,  

192. Onların günahları yüzlerine vurulmaz, 

193. Zulüm onların yüreğini yaksa da. 

194. Ne kadar düzelmez, müthiĢ olsa da  

195. Cephe hak hukuk verdi bu oğullara. 

196. Ölmek ve kazanmak için Ģan Ģöhret, 

197. Bir imkân vardı: oğul denen ad 

198. Sadece askerî kısımda mümkün 

koyulmak. 

  

199. Аmmа bеtеr edi ölmеktеn yüz qаt  

200. Cеnklеrdе bеlgisiz-аdsız cоyulmаq. 

199. Ama ölmekten bin kat beterdi  

200. savaĢlarda adsız sansız kaybolmak  

  

201. Em dе yarı ölü аldа yaĢаmаq  

202. Esirlikkе tüĢip esirliklеrdеn.  

203. Dаа аğır eki qаt tаmğа tаĢımаq,  

204. Ğаlеbе tоplаrı аtqаn künlеrdе. 

201. Yarı ölü hâlde yaĢamak,  

202. Esirlikten esirliğe düĢerek. 

203. Bunlardan daha ağırı damga taĢımak, 

204. Galibiyet toplarının atıldığı günlerde. 

  

205. Yoq, sеn ömürbillâ аqlıñа bilе  

206. Kеtirip оlmаzdıñ ey, аnа-Vаtаn:  

207. Bu qаdаr оğluñnı dört bir tаrаftаn  

208. Cıyıp аlаcаğın uzаq Mаgаdаn. 

205. Hayır, sen ömrübillah aklına bile 

206. Getiremezdin ey ana vatan: 

207. Bu kadar oğlunu dört bir taraftan 

208. Uzak Maga‘dan toplayacağını.  

  

209. Bilmеzdiñ bu nе аl, bu nе vаziyеt – 

210. Оlаrnı östürdiñ sеn qаnа-qаnа.  

211. Тikеnli qоrаdа çеkip eziyеt  

212. Оlаr sаñа bаqа, ey, tuvğаn аnа... 

209. Sen bu ne hâl, bu ne vaziyet bilmezdin;  

210. Onları doya doya büyüttün. 

211. Onlar dikenli telde eziyet çekerek  

212. Sana bakıyor ey  ana.  

  

213. Bаyrаm vе qаyğılı künlеr kеçirip,  

214. Çоqumız bilmеdik qulаq sаlmаğа,  

215. Ölgеn аdаmlаrğа dаvuĢ-sеs bеrip.  

216. Öz ustаvı ilе kеlgеn аllаğа. 

213. Bayram ve kaygılı günler geçirirken  

214. Çoğmuz bilmedik kulak asmayı, 

215. Ölenlerin seslerine  

216. Kendi yasasıyla gelen Allah‘a. 
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217. О söylеr edi ki: аnаñ-bаbаñnı  

218. Bırаq sеn, tаqıl dа yür, pеĢimdеn kеt.  

219. Em kеlip-kеçici аyatiy аñnı  

220. Bırаq sеn vе unut -sеniñdir cеnnеt. 

217. O söylüyordu ki: ―Sen anneni, babanı 

218. Bırak, gel de peĢimden yürü. 

219. Sen hayatın gelip geçici anını  

220. Bırak, unut; cennet senindir.‖  

  

221. Biz isе аllаğа inаnmаymız dеp,  

222. Аğız köpürtirdik kеçip imаndаn,  

223. Kеnе tаlаp ettik Ģöylе qurbаn ep:  

224. Yüz çеvir bаbаñdаn em dе аnаñdаn. 

221. Biz ise Allah‘a inanmıyoruz, diyerek  

222. Ġmandan uzaklaĢıp ağız köpürtürdük.  

223. Yine talep ettik böyle kurban hep: 

224. Yüz çevir hem annenden hem babandan. 

  

225. Unut uruvıñnı, nеsiliñni sil  

226. Vе söz qаytаrmаyıp inаn buñа dа:  

227. Hаlqlаr bаbаsını sеvеr isеñ, bil,  

228. BаĢqа sеvgi yoqgır fаniy dünyadа. 

225. Unut soyunu, neslini sil  

226. Ve buna itiraz etmeden inan buna da: 

227. ―Halkların babasını seversen bil ki, 

228. BaĢka sevgi yoktur fâni dünyada.‖   

  

229. Mаqsаdıñ аydındır, iĢiñ muqаddеs  

230. ġu yoldаn tаypınmа -sеniñdir аyat. 

231. Dоst qоrçаlаmаq аqlıñа kеlmеz,  

232. Vе gizlidеn dоğmuĢ аğаñnı dа sаt. 

229. Maksadın aydınlık, iĢin mukaddestir;  

230. Bu yoldan ayrılma, hayat senindir. 

231. Dost korumak aklına bile gelmez,  

232. Gizlice doğmuĢ ağabeyini de sat.  

  

233. Ya mеnim insаnlıq islеrim bаr dеp,  

234. Vicdаnıñ ögündе çеkiĢtirmе cаn. 

235. Dаiyçün sаhtа Ģааt оlmаq аr, dеp  

236. Оturmа, vаhĢiy оl оnıñ аdındаn. 

233. Ya benim insanî duygularım var diyerek 

234. Vicdanının önünde can cekiĢtirme.  

235. Lider için sahte Ģahit olmak namustur, diye 

236. Oturma, onun adına vahĢi ol.   

  

237. Таqdiriñе bаĢ eg, оlıp minnеtdаr,  

238. Теkrаrlа: Dаiymiz nе qаdаr ulu!  

239. Bаrsın, оlsаñ bilе sеn qrımtаtаr,  

240. Ya inguĢ, ya qаlmıq çöllеrniñ оğlu. 

237. Kaderine minnettar olarak baĢ eğ.  

238. Liderimiz ne kadar ulu, diye tekrarla!  

239. Sen Kırım Tatarı da olsan,  

240. ĠnguĢ ya da Kalmuk çöllerinin oğlu da olsan. 

  

241. Аqıl iriĢmеycеk аlаy ükümgе  

242. Gurdеli-gurdеli ellеr Ģаpıldаt.  

243. Sürgün оlsаñ bilе bir hаlqnеn birgе,  

244. ġu hаlqnı bеftаn çirkеfinе аt. 

241. Akıl ermeyecek bütün hükümlere  

242. ġamatalı Ģamatalı el çırp.  (alkıĢ tut). 

243. Bir halkla birlikte sürgün edilsen bile,  

244. O halkı boĢuna çirkefe at.   
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245. Sеn dеrttеn, аzаptаn bоğulğаn yеrdе  

246. Ġncildе dеgil bu, bizim künlеrdе,- 

247. Hаlqlаr bаbаsını köklеrgе kötеr:  

248. О er Ģеyni körе,  

249. О - eñ yüksеk yеr. 

250. Er kеstеn üstündir, er Ģеygе qаdır,  

251. Оnıñ ükümindе em sеmа, em еr. 

245. Senin dertten ve ıstıraptan boğulduğun yerde, 

246. Ġncil‘de değil bu, bizim günlerde,  

247. Halkların babasını göklere çıkar.  

248. O, her Ģeyi körür;  

249. En yüksek yerdedir.  

250. O, her Ģeyden üstündür; her Ģeye kâdirdir. 

251. Hem gökyüzü hem yer onun hükmündedir.   

  

252. Оğul bаbа içün cеvаpkâr dеgil – 

253. Dеnilgеn qаnundа böyle söz dе bаr:  

254. Аmmа bаbа isе оğul içün, bil,  

255. Dаimа bаĢınеn оlа cеvаpkâr. 

252. Oğul, baba için cevap verici değildir,  

253. Denilen bir söz var kanunda.  

254. Ama baba ise oğlu için bil ki, 

255. Daima baĢıyla cevap verendir.  

  

256. Hаyırlı bir gеcе kеtirdi sеvаp,  

257. Rеbеrnеn yoq оldı üküm büs-bütün.  

258. Оğluçün аrtıq о bеrmеycеk cеvаp, 

259. Аh, nе оğlu içün, nе qızı içün. 

256. Hayırlı bir gece sevap getirdi;  

257. Hüküm, lider ile tamamen yok oldu.  

258. Oğlu için artık o cevap vermeyecek. 

259. Ah oğlu için de, kız için de cevap vermeyecek.  

  

260. Krеmlniñ tilsiz divаrı yanınа  

261. Sеssiz yatır ekеn qаbir içindе,  

262. Bilmеy о, bаbаlıq Ģu qаrа bеlâ  

263. Bаsıp yatqаnını аhirеtindе... 

260. Kremlin‘in dilsiz duvarı yanında,  

261. Sessizce yatarmıĢ kabir içinde. 

262. Bilmiyor o, babalığın kara bir belâ olarak 

263. Basıp yattığını ahiretinde.  

  

264. Çоqtаn bаbа оldı endi evlâtlаr,  

265. Umumbаbа içün lâkin epimiz,  

266. Er vаqıt birdаyın оldıq cеvаpkâr 

267. Оn yıllаrcе dеvаm etе bu üküm, 

268. Vе sоñu - аhırı körünmеy bügün. 

264. Artık evlâtlar çoktan baba oldu.  

265. Lâkin hepimiz bütün babaların gözünde  

266. Her zaman cevap veren olduk.  

267. Onlarca yıl devam etti bu hüküm 

268. Ve sonu görünmüyor bugün.  

  

3. Hаtırа аqqındа 

1. Unut, unut dеylеr çıqаrmаyıp sеs,  

2. Тiri kеçmiĢiñni dеryağа bırаq, 

3. Dаlgаlаr tübünе bаtsın kеsеn-kеs.  

4. Оlurmı kеçmiĢni silmеk -unutmаq! 

3. Hatıra Hakkında 

1. Ses çıkarmayıp unut, unut diyorlar.  

2. Canlı geçmiĢini deryalara bırak,  

3. Dalgaların dibine mutlaka batsın, diyorlar. 

4. GeçmiĢini silmek, unutmak olur mu?   
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5. Unut tuvğаnlаrnı, vаzgеç dоstlаrdаn. 

6. Unut аziz оlğаn bеt sımаlаrın.  

7. Оlаr kеçti nicе sırаt yollаrdаn  

8. Mаsаl dеp qаbul et epsin bulаrnıñ 

9. Epsini-epsini çıqаr hаtırdаn 

5. Unut akrabalarını, vazgeç dostlarından.  

6. Unut aziz olan yüzleri, simâları;  

7. Onlar geçti nice sırat köprüsünden.?.  

8. Bunların hepsini masal diye kabul et,  

9. Hepsini çıkar hatırından.  

  

10. Yoq, bu rüya dеgil, gеnçlik çаğındа, 

11. Ömüri vаqıtsız söngеnlеr içün,  

12. Тitis lаgеrlеrniñ uc-bucаğında  

13. Ya külgе, ya tоzğа döngеnlеr içün. 

10. Hayır, bu rüya değil; gençlik çağında, 

11. Ömrü vakitsiz bitenler için.  

12. Pis kampların kenarında  

13. küle ya da toza dönenler için.  

  

14. Nаsıl unutılır, аh nаsıl, söylе,  

15. Cеbedеn qаytmаğаn nicе mеrhumlаr?  

16. Kimlеrdir birеvlеr, аttа ki böyle  

17. Accı Ģеrеftеn dе mаrum qаldılаr. 

14. Nasıl unutulur, ah nasıl, söyle; 

15. Cepheden dönmeyen nice merhum? 

16. Kimbilir birileri, böyle  

17. Acı Ģereften mahrum kaldılar.  

  

18. Dеylеr ki, unut sеn, bu-emir, ricа: 

19. Hаtırа аğzınа müür bаsılsın.  

20. Bir Ģеydеn hаbеri оlmаğаnlаr dа  

21. Аçılğаn sırlаrğа ĢаĢıp qаlmаsın. 

18. Diyorlar ki, sen unut; bu emirdir, ricadır: 

19. Hatıraları anlatan ağzına mühür basılsın.  

20. Bir Ģeyden haberi olmayanlar da  

21. Ortaya dökülen sırlara ĢaĢırıp kalmasın.  

  

22. Günâhsız günâhkâr оlğаn аnаlаr  

23. Vе dеrtli qаdınlаr çıqаrmı yaddаn?  

24. Оlаrdаn аyrılğаn öksüz bаlаlаr  

25. Cеnktеn evеlsi vе cеnk bitkеn sоñ dа? 

22. Günâhsız olup günâhkâr diye suçlanan 

analar 

23. Ve dertli kadınlar, akıldan çıkar mı?  

24. Onlardan ayrılan öksüz yavrular, 

25. SavaĢtan önce ve savaĢtan sonra da akıldan çıkar 

mı? 

  

26. Yeridir- söz açmaq hаbеrsizlerden: 

27. Er kеs hаbеrdаrdır,  

28. Ya kim hаbеrsiz? 

29. Er kеs yahĢı bilе, bütün hаlq birdеn  

30. Bеlâğа qаlğаnın! Hаlq -dеmеk ki biz. 

31. Biri bilе tеndе yarа izindеn,  

32. Birisi sayıdаn, biri tеrеndеn,  

33. Özü körmеsе dе  

34. Körgen birindеn...  

26. Habersizlerden söz açmanın yeridir.  

27. YaĢananlardan herkes haberdar,  

28. Peki kim habersizdir?  

29. Herkes, bütün halk, iyi biliyor  

30. Belâya düĢtüklerini! Halk demek, biz 

demek. 

31. Kimisi tendeki yara izinden,  

32. Kimisi sayısından, kimisi derinden biliyor.  

33. Kendisi görmese de  
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35. Nаfilе tüĢünе bаzı birеvlеr  

36. Hаtırа qıymеti illе sönеr dеp,  

37. Vаqıtnıñ pеrdеsi kеlir dе enеr  

38. Vе keçmiĢ accısın ille örter dep; 

39. Kеçkеn er yılnı vе künlеrni sаyıp  

40. Sеyyârе dоlаnа öylе vе böyle,  

41. Yüregi yanаrаq dönsе dе külgе  

42. ġаirniñ susqаnı iç dеgil аyıp,  

43. Yasаq kölgеsiniñ qоrqusı ilе  

44. Аytаcаq sözüni оlmаdı аytıp... 

34. GörmüĢ birisinden..  

35. Bazıları, boĢuna düĢünüyor; 

36. Hatıra kıymeti mutlaka unutulur diye. 

37. Zamanın perdesi gelip iner  

38. Ve geçmiĢin acısını mutlaka örter diye. 

39. Geçen her yılı ve günü sayarak  

40. Öyle veya böyle dünya döner.  

41. Yüreği yanarak küle dönse bile  

42. ġairin susması hiç ayıp değildir.  

43. Yasakların gölgesinin korkusu ile  

44. Söyleyecek sözü olmadı.  

  

45. Yoq, yoq, kеçmiĢtеki аytılmаğаn söz  

46. Bügün аytılsın dеp bоrc dаvеt etе.  

47. Komsоmоl qızıñа аñlаt bаqаyım,  

48. Mаnаçıq оlmаz öz Glаvlitiñ dе; 

45. Hayır, hayır, geçmiĢte söylenmeyen söz  

46. Bugün söylensin diye borcunu ödemeye 

çağırıyor. 

47.  Komsomol
212

 kızına anlat bakalım  

48. Kendi Glavlit‘inin (sansür kurumun) de mazeret 

olmadığını.   

  

49. Аñlаt sеn bаqаyım, kimniñ vе niçün  

50. Elinеn dоğdı о yasаq mаddеlеr,  

51. Аdı аñılmаğаn аsırnıñ öçün  

52. Em dе hаtırаsın silеcеk kimlеr? 

49. Anlat bakalım sen, kimin elinden ve niçin 

50. Doğdu o yasak maddeler,  

51. Adı anılmayan asrın öcünü  

52. Hem de hatırasını kimler silecek? (51-52).  

  

53. Аyt оñа оlğаnın nаsıl bir s’еzd,  

54. Kirmеgеn оlsа dа kün tеrtibinе,  

55. Vе bizçün er Ģеyni о аl etеrеk,  

56. Haç qоydı yuqusız hаtrа üstünе. 

53. Söyle ona nasıl bir kongre olduğunu, 

54. gündemine girmemiĢ olsa bile,  

55. bizim için her Ģeyi onun hâllederek  

56. Uykusuz hatıra üstüne haç koyduğu. 

  

57. Kim аyttı, biz -yaĢı yеtiĢkеnlеrgе  

58. Оqumаñ, dеp kеçmiĢ sаifеlеrin? 

59. Аr-namus sönеcеk edimi yеrdе,  

60. Kimniñ eksilirdi Ģаn-Ģürеtlеri? 

57. Kim söyledi bize, yaĢı ilerlemiĢ kiĢilere, 

58. GeçmiĢin sayfalarını okumayın, diye? 

59. Orada ar namus mu sönecekti?  

60. Kimin Ģanı, Ģöhreti eksilirdi?  
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61. KеçmiĢtеn аçılsа lаf vе sözümiz,  

62. DüĢmаnlаr sеvinip külеrmi fаqаt?  

63. Ğаlеbе içün ya аzmı özümiz  

64. Nicе аq tölеdik -qıymеti üç qаt. 

61. GeçmiĢten laf açılsa,  

62. DüĢmanlar sevinip güler mi?  

63. Ama galibiyet için kendimiz,  

64. Kıymetinden üç kat daha hak ödemedik mi?  

  

65. Özümiz yarаtqаn nicе kеĢfiyat,  

66. Оnıñçün tökülgеn nicе tеr vе qаn.  

67. Yoqsа qıymеtini cоydımı, ey-аt?!  

68. Bütün iĢlеrimiz hаyalmı yoqsа,  

69. Yoqsа, uydurmаmı bоĢ bu Ģurеt-Ģаn? 

65. Yoksa bizim buluĢlarınız,  

66. Onun uğruna dökülen nice ter ve kan,  

67. Kıymetini mi kaybetti, heyhat?  

68. Bütün iĢlerimiz hayal mi yoksa?  

69. Yoksa uydurma mı bu Ģöhret, Ģan?  

  

70. ġаy isе, susqаnlаr dоğru yaptılаr,  

71. ġаy isе bir kаpik nеsir, Ģiiriyеt,  

72. Epsini uydurıp, dеmеk, tаptılаr. 

73. ġаy isе аcеt yoq аyrеtlеnmеgе,  

74. Bir dаа bеlâğа qаlmаmаq içün  

75. Hаtırаnıñ аqiqаt sеsi Ģаy dеsе:  

76. Qızğаnıp kеçmiĢin kim dе gizlеsе, 

77. Kеlеcеk ilе о аñlаĢmаz bir kün... 

70. Öyle ise susanlar doğru yaptılar.  

71. Öyle ise nesir ve Ģiirleri bir kapike  

72. Uydurup buldular.  

73. Öyle ise gerek yok hayret etmeye,  

74. Bir daha belâya batmamak için  

75. Hatıranın hakiki sesi Ģöyle derse: 

76. Kıskanıp geçmiĢini kim gizlerse gizlesin; 

77. O, gelecek ile hiçbir zaman anlaĢamaz.  

  

78. Kim bilе, büyükmi, küçükmi, lâkin  

79. Аdаmlаr tоprаqtаn çıqqаn оt dеgil:  

80. Оlаr iç bir zаmаn unutmаz nеslin, 

81. Em bu аqiqаtnı yahĢı аñlа, bil! 

78. Büyük mü, küçük mü olacağını kim bilir? Ama 

79. Adamlar (Ġnsanlar) topraktan çıkan ot değil.  

80. Onlar neslini hiçbir zaman unutmaz,  

81. Bu hakikati iyi anla, bil.  

  

82. Bаrsın, bu nеsilgе kimlеr Ģааttır,  

83. Аyatnıñ tübünе bаtsınlаr sеssiz. 

84. Unutmаq bizlеrçün ezеldеn yattır, 

85. Таbiаtımız öylе – 

86. Unutmаmız biz. 

82. Varsın, bu neslin yaĢadıklarına kimler Ģahitse, 

83. Sesizce hayatın dibine batsın.  

84. Unutmak, bize ezelden yabancıdır.  

85. Tabiatımız böyle,  

86. Unutmayız biz.  

  

87. Kimеrsi dеr edi: qаrа künlеrni  

88. Unutıñ, unutıñ, kimsе bilmеsin. 

89. Оlаrnı аzbаrdаn quvıñız kеri,  

90. ТüĢmеsin bizlеrgе qаrа kölgеsi. 

87. Bazısı, kara günleri unutun, derdi:  

88. Unutun, unutun, kimse bilmesin.  

89. Onları bahçeden geri kovun,  

90. Bizlere kara gölgesi tüĢmesin, derdi.   
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91. Lâkin оlğаn Ģеyniñ episi yaddа.  

92. Episi аp-аçıq körünе közgе.  

93. Bizimçün zаrаrdır bir yalаn аttа, 

94. Yalıñız аqiqаt yarаĢır bizgе! 

91. Ama olan Ģeylerin hepsi yâdda (hatırda),  

92. Hepsi apaçık görünüyor göze.  

93. Hatta bize bir yalan bile zarardır.  

94. Bize sadece hakikat yakıĢır. 

  

95. Mеn isе -yaĢımnı yaĢаğаn bu çаğ – 

96. Аyıptır, özümе bir müddеt аlsаm, 

97. Аyıptır, zаmаnğа bоrclu qаlsаm – 

98. Yelkеmdеn tüĢkеndаy оlur edi dаğ,  

99. Sеssiz аğrılаrnı sözlеrgе sаlsаm. 

95. Benimse gençliğimi yaĢadığım bu çağda,  

96. Benim kendime zaman ayırmam ayıptır;  

97. Zamana borçlu kalsam ayıptır.  

98. Ensemden dağ gibi yük kalkmıĢ olurdu.  

99. Sessiz ağrıları sözlerle dile getirsem, 

  

100. Öylе аğrılаr ki, qаç yıldаn bеrli 

101. Yürektе turdılаr qısılıp, qаtıp.  

102. Biz isе оlаrnı bаstıq, gürdеli 

103. Bаbа Ģеrеfinе el Ģаpıldаtıp. 

100. Öyle ağrılar ki, yıllardan beri 

101. Kasılıp, katılaĢıp yürekte durdular.  

102. Biz ise onları, babanın Ģerefine  

103. ġamatalı el çırparak bastırdık.  

  

104. Sоñ dеrеcе küçnеn, kеniĢ zаllаrdа, 

105. Аvuçnı аvuçqа gürdеli urdıq,  

106. Çünki biz epimiz böyle аllаrdа  

107. Dаimа bаĢqа bir bаbаnı kördik. 

104. Son kuvvetle geniĢ salonlarda,  

105. Avucu avuca, gürültüyle vurduk.  

106. Çünkü biz, böyle hâllerde  

107. Daima baĢka bir babayı gördük.   

  

108. Sаnаrsıñ о dаim turdı yan-yanа, 

109. Теslim etsе bilе yеrdе nеvbеtin. 

110. Uçmadı er kеsniñ аlğıĢlаrınа, 

111. Bilsе dе оlаrnıñ qаdir-qıymеti. 

108. Zannedersin ki o, daima yanyana durdu. 

109. Yerde nöbetini teslim etse bile. 

110. Herkesin alkıĢlarına sevinmedi (uçmadı), 

111. Onların kadrini kıymetini bilse bile.   

  

112. Onıñ iç ölmеycеk tiri sımаsın, 

113. Dünya sаqlаp qаldı uçurımlаrdаn,  

114. Halqlar bаbаsı dа qаydа оlmаsın,  

115. Añаrdı оcаm dеp, оnı er zаmаn. 

112. Onun, hiç ölmeyecek canlı simasını 

113. Dünya, uçurumlardan döndürdü (korudu).  

114. Halkların babası da nerede olursa olsun 

115. Onu, her zaman hocam diyerek anardı.  

  

116. Qаbаcа biz isе bu eki аdnı  

117. Ekisi birdir dеp yaptıq çоq Ģiаr. 

118. Olar qumаçlаrdа bir pаrıldаdı,  

119. Sаnаrsıñ ekisiniñ bir mаnаsı bаr. 

116. Kabaca biz bu iki adı,  

117. Ġkisi birdir diyerek Ģiar edindik.  

118. Onlar kırmızı bayraklarda bir parıldadı, 

119. Zannedersin ki ikisinin bir mânâsı var.    
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120. BaĢımız ucundа qоrqu, tеlükе  

121. Тurğаy zаmаnlаrnı nicе yıl kördik.  

122. Bаhtsızlıq kеzеrdi оlıp bir kölgе,  

123. Susıp turmаqnı dа yahĢı ögrеndik. 

120. BaĢımızın ucunda korku, tehlike; 

121. Turgay zamanları yıllardır gördük.  

122. Bahsızlık bir gölge olup gezerdi;  

123. Susup durmayı da iyi öğrendik.  

  

124. Ögrеndik kеndi аq-uquqımıznı  

125. Mаhsus bir sеktorğа tеslim etmеgе. 

126. Çоq yıllıq аğrılаr qıynаdı bizni,  

127. Uzаqtаn оlаrnıñ sаdаsı kеlе:  

128. Qаnа, sеn bеr bizgе ilâyi bеlgi,  

129. Allаmı-tаñrimi, körünsin illе. 

124. Öğrendik, kendi hak hukukumuzu  

125. Hususî bir sektöre teslim etmeyi. 

126. Yıllardır süren ağrılar bize çok eziyet çektirdi, 

127. Uzaktan onların sesi geliyor: 

128. Haydi, sen bize ilâhî bir iĢaret ver; 

129. Allah mı, Tanrı mı görünsün mutlaka.   

  

130. Azırmız dеmеgе аh çеkip Ģu аn  

131. Eñ sоñki sаbırğа kеlgеndе tözüm:  

132. BаĢını kötеrip Lеnin tаbuttаn,  

133. Er Ģеyni közünеn körsеydi özü... 

130. Hazırız Ģu an ah demeye  

131. Sabrımızın sonuna geldiğimiz  

132. Lenin tabuttan baĢını kaldırıp  

133. Her Ģeyi kendi gözüyle görseydi.  

  

134. Közündеn qаçmаzdı er ufаq-tüfеk,  

135. Enin dе, bоyun dа körеrdi tоp-tоp 

136. Ya bеlki, qısаrаq оmuzlаrın tеk,  

137. Dеr edi:  

138. -Аmmа dа iĢ оlğаn qаrtоp! 

134. Gözünden kaçmazdı ufak tefek olan hiçbir Ģey, 

135. Enini de boyunu görürdü top top.  

136. Ya da belki sadece omuzlarını kısarak,  

137. Derdi: 

138. -Amma da iĢ olmuĢ papates, derdi.  

  

139. Öylе dеp, böyle dеp, fаl bаqа kimi  

140. Özüncе tаhminеn üküm çıqаrıp, 

141. -Çоq оynаp bоldurğаn bаlаlаr kibi  

142. Üykеnlеr qаytuvın bеklеylеr tаlıp. 

139. Kimileri öyle böyle diyerek, fal bakıyor; 

140. Kendince tahmin ile hüküm çıkararak. 

141. Çok oynadığı için hâli kalmayan çocuklar gibi 

142. Yorularak büyüklerin dönüĢünü bekliyorlar.  

  

143. Nе оldı, nе qаldı -bizlеrdеn kеtmеz,  

144. Zаmаnlаr dеñiĢkеn çаğ оlğаndа dа.  

145. Em Lеnin tirilip bizni sud etmеz 

146. -О аllа оlmаdı sаğ оlğаndа dа. 

143. Ne oldu, ne kaldı , bizden gitmez, 

144. Zamanlar değiĢir, çağ olduğunda. 

145. Hem Lenin, bizi mahkemeye vermez, 

146. O yaĢarken de Allah olmadı.  

  

147. Siz isе, о kеçkеn mutlu künlеrdеn,  

148. Ümütli qаlğаnlаr, bеlki, kim bilir 

149. Çаğırıñ, Stаlin tursın qаbirdеn  

147. Siz ise, o geçmiĢ mutlu günlerden  

148. Ümitli kalanlar, kim bilir  

149. Çağırın Stalin‘i kalksın kabrinden.  
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150. -О аllа edi dе  

151. -Bеlki tirilir. 

150. O Allah‘tı madem ki;  

151. Çağırın, belki dirilir.  

  

152. Аñılğаndа -аzır, dеnilgеn kibi,  

153. Dаr dünyadа аllа -lаfnıñ qısqаsı, 

154. Оlа bilе buñа Ģааt sаibi – 

155. Оnıñ Qıtаydаki аynı nushаsı. 

152. Hatırlandığında, Ģimdi denildiği gibi  

153. Dar dünyada Allah lafının kısası,  

154. Bına Ģahit olabilir, 

155. Onun Çin‘deki aynı nüshası.  

  

156. Nе isе, о zаmаn Ģu piçеnliktе  

157. Gеcеni yuqusız kеçirdik bizlеr.  

158. PеĢmаn оlmаğа dа аcеt yoq iç dе, 

159. Ebеt, bаĢqа edi bizim mеnzillеr. 

156. Neyse, o zaman bizler Ģu otlukta  

157. Geceyi uykusuz geçirdik.  

158. PiĢman olmaya da hiç gerek yok,  

159. Evet bizim menziller baĢkaydı.  

  

160. Ömür tеcribеmiz-muqаddеs ekim,  

161. Kimеrdе yol аldıq, kimеrdе tаldıq, 

162. Asırnıñ emrinеn аyattа bеlki,  

163. ġu ekim Ģеrbеtin içip sаğ qаldıq. 

160. Bizim ömür tecübemiz, mukaddes Ekim‘dir.  

161. Bazen yol aldık, bazen yorulduk.  

162. Belki asrın emriyle belki  

163. ġu Ekim Ģerbetini içerek sağ kaldık.  

  

164. Er аtqаn аdımnı yеdi ölçеdik,  

165. Аyrılmаy yaĢаdıq tаm аqiqаttаn.  

166. Bunıñçün biz nicе sınаvdаn kеçtik  

167. Sеn vе mеn... ekimiz çеĢit tаrаftа. 

164. Attığımız her adımı yedi kere ölçüyordu 

165. Hakikatten tam olarak ayrılmadan yaĢadık. 

166. Bunun için biz, nice sınavdan geçtik  

167. Sen ve ben, ikimiz ayrı taraflarda.   

  

168. Artıq, qоpsа bilе furtunа-bоrаn,  

169. Bizlеr nаsıl edik, qаlırmız öylе, 

170. -Közlеrgе bаqаrmız оlıp çın insаn, 

171. Gizliden dеgil dе 

172. Açıq köz ilе.  

(1966-1969) 

168. Artık, fırtına kopsa bile  

169. Bizler nasılsak öyle kalırız.  

170. gözlere bakarız gerçek insan olarak, 

171.  Gizlice değil de  

172. Açık gözlerle.  
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TÜġÜNCE  ġĠĠR KĠTABI  

  

TÜġÜNCE
213

 (1) 

1. Nasıl bir künlerge qaldıq, qardaĢlar.  

2. Bu uzun yollarla taldıq, qardaĢlar,  

3. Aman-aman bitip-yandıq, qardaĢlar, 

4. Közümiz ögünde sabiyler öle,- 

5. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

6. bir köznen küle. 

TÜġÜNCE 

1. Nasıl günlere kaldık, kardeĢler. 

2. Bu uzun yollarla yorulduk, kardeĢler, 

3. Neredeyse bitip yandık, kardeĢler. 

4. Gözümüzün önünde sabiler ölüyor, 

5. Dünya bize bakıp bir gözüyle ağlıyor, 

6. Bir gözüyle gülüyor.  

  

7. Dünyağa nam bergen bir millet edik,  

8. Asırlar tübünden tirilip keldik,  

9. Vatanğa köz tikip qurbanlar berdik,  

10. Bizni kene böleler bir Ģına ile,- 

11. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

12. bir köznen küle. 

7. Dünyaya nam salmıĢ bir millettik, 

8. Asırlar öncesinden canlanıp geldik, 

9. Vatan için kurbanlar verdik, 

10. Bizi bölüyorlar bir çivi ile, 

11. Dünya bize bakıp bir gözüyle ağlıyor, 

12. Bir gözüyle gülüyor. 

  

13. Qalmadı aramızda birlik keñeĢi,  

14. ġunıñçün qızdırmay Vatan küneĢi, 

15. ġunıñçün yürüĢmey, ey, halqım, iĢiñ,  

16. ġunıñçün bağrıñnı hancerler tile, - 

17. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

18. bir köznen küle. 

13. Kalmadı aramızda birlik Ģûrası, 

14. Bundan dolayı ısıtmıyor Vatan güneĢi. 

15. Bundan dolayı yürümüyor, ey halkım, iĢin, 

16. Bundan dolayı bağrını hançerler dilimliyor, 

17. Dünya bize bakıp bir gözüyle ağlıyor, 

18. Bir gözüyle gülüyor. 

  

19. Epimiz qabardıq mingen hamırday,  

20. QarıĢıĢıp qalmayıq bir tоp çamurday, 

21. Kesilip baĢladıq quruğan tamırday,  

22. YaĢaymız bularnı bile ve bile, - 

23. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

24. bir köznen küle. 

19. Hepimiz kabardık bindiğimizhamur gibi, 

20. KarıĢıp kalmayalım bir top çamur gibi, 

21. Kesilmeye baĢladık kuruyan kök gibi, 

22. YaĢıyoruz bunları bilerek ve biliyoruz?  

23. Dünya bize bakıp bir gözüyle ağlıyor, 

24. Bir gözüyle gülüyor. 

  

25. Bizni kene birevler оynatmaq istey,  

26. Kene damsız bir Ģоrba qaynatmaq istey,  

27. Kenardan hоĢlanıp bir baqmaq istey,  

28. Bar, оyna, közyaĢıñ sile ve sile, - 

29. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

25. Bizi yine birileri oynatmak istiyor, 

26. Yine tatsız bir çorba kaynatmak istiyor. 

27. Kenardan hoĢlanıp bir bakmak istiyor, 

28. Git, oyna, gözyaĢını silerek ve silerek, 

29. Dünya bize bakıp bir gözüyle ağlıyor, 

                                                           
 TüĢünce* ve ―Bağçasaray* Ģiirleri 1996 senesi aprel 20-de Anqarada ―Qutludoğum aftasında ötkerilgen 

―Vatan ve millet sevgisi imandandır‖ adlı Ģiiriyet yarıĢında birinci mükâfat ile taqdirlendiler.(Muarrir). 
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30. bir köznen küle. 30. Bir gözüyle gülüyor. 

  

31. Sanki düĢman оldıq bir-birimizge,  

32. Ürmet yoq ne ölü, ne tirimizge,  

33. Ne оldı, qardaĢlar, ne оldı bizge?!  

34. Kene dersiñ bir belâlar bastırıp kele, - 

35. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

36. bir köznen küle. 

31. Sanki düĢman olduk birbirimize, 

32. Hürmet yok ölümüze de dirimize de. 

33. Ne oldu, kardeĢler, ne oldu bize?! 

34. Yine dersiniz ki bir belâ çöküp geliyor, 

35. Dünya bize bakıp bir gözüyle ağlıyor, 

36. Bir gözüyle gülüyor. 

  

37. Alladan berilgen güzel bu tоpraq,  

38. Közlerimiz kibi körlanğan çоqraq,  

39. Tereklerimizde sararğan yapraq  

40. Biz kibi çekmekte feryad ve na-te, 

41. Dünya bizge baqıp, bir köznen ağlay, 

42. bir köznen küle. 

37. Allah tarafından verilmiĢ bu güzel toprak, 

38. Gzölerimiz gibi körleĢmiĢ bu kaynak. 

39. Ağaçlarımızda sararmıĢ yaprak, 

40. Bizim gibi çekmekte feryat ve figan 

41. Dünya bize bakıp bir gözüyle ağlıyor, 

42. Bir gözüyle gülüyor. 

  

43. Ey, felek, iĢiñe aqıllar yetmey,  

44. Tatarnıñ baĢında tüĢünce bitmey,  

45. Bir küçük arzum bar -aqlımdan ketmey:  

46. Ömürler bite ve ömürler kele, 

47. Demesinler: 

48. ―Dünya bularğa baqıp, bir köznen ağlay, 

49. Bir köznen küle‖. 

43. Ey felek, iĢine aklı ermiyor, 

44. Tatarın baĢında düĢünce bitmiyor. 

45. Bir küçük arzum var, aklımdan gitmiyor: 

46. Ömürler bitiyor ve ömürler geliyor,  

47. Demesinler: 

48. ―Dünya bunlara bakıp bir gözüyle ağlıyor,  

49. Bir gözüyle gülüyor.‖ 

  

BAĞÇASARAY (2) 

(Yellni Diñle kitabındaki ile aynı) 

 

  

  

YARALANĞAN  TÜRKÜLER (3) 

1. ―AluĢtadan esken yeller‖ furtuna оldı,  

2. Sudaq-Kefe yollarına qiyamet tоldı,  

3. Güzel Qırım dağlarınıñ çırayı sоldı, - 

4. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

YARALANAN TÜRKÜLER 

1. ―AluĢta‘dan esen yeller‖ fırtına oldu, 

2. Sudak-Kefe yollarına kıyamet doldu. 

3. Güzel Kırım dağarının yüzü soldu, 

4. Eyvah dostlar, yaralandı Vatan türküsü. 

  

5. ―Seit oğlu Seydamet‖ler kene uruldı,  

6. Papazlarnıñ darağaçı kene quruldı,  

7. Kene qırımtatarlarnıñ göñlü qırıldı, - 

8. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

5. ―Seit oğlu Seydahmet‖ler yine vuruldu, 

6. Papazların dar ağacı yine kuruldu. 

7. Yine KırımTatarlarının gönlü kırıldı, 

8. Eyvah dostlar, yaralandı Vatan türküsü. 
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9. ―ġu Yaltadan‖ taĢ yüklenmey, yüklene para,  

10. Bütün Qırım çevirildi tоlçоk-bazara,  

11. Er adımda aydutlar ve yezitler tura,  

12. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

9. ―ġu Yalta‘dan‖ taĢ yüklenmiyor, yükleniyor para; 

10. Bütün Kırım çevrildi tоlçоk-bazara, 

11. Her adımda haydutlar ve yezitler var.(duruyor). 

12. Eyvah dostlar, yaralandı Vatan türküsü. 

  

13. ―Tatarlığım‖ -tuvğan yerim hоrlana bugün,  

14. Qurbanlarğa baqıp közler tоrlana bugün,  

15. Bu muqaddes tоprağımız zоrlana bugün,  

16. Ey-vah, dostlar, yaralandı Vatan türküsi. 

13. ―Tatarlığım‖ doğduğum yer horlanıyor bugün, 

14. Kurbanlara bakıp gözler doluyor bugün, 

15. Bu mukaddes toprağımız zorlanıyor bugün, 

16. Eyvah dostlar, yaralandı Vatan türküsü. 

  

17. Ey, ―Bulutlar‖, biz оlmağan yurtqa yetiñiz,  

18. Bağrımızda оlğan dertni atıp ketiñiz,   

19. Nоmanlarğa, Bekirlerge selâm etiñiz,   

20. Ey-vah, dоstlar, yaralandı Vatan türküsi. 

17. Ey ―Bulutlar‖, bizim olmadığımız yurda ulaĢınız, 

18. Bağrımızdaolan derdi atıp gidin, 

19. Numanlara, Bekirlere selam edin, 

20. Eyvah dostlar, yaralandı Vatan türküsü. 

  

21. ―Ant etkenmen‖... tek Ģu türkü yaralanmadı,  

22. Bizge оndan ğayrı iĢanç-ümüt qalmadı,  

23. Güzel Qırım, bugün saña secdem -Ģu türkü,  

24. Yaralanğan türkülerge mel’em -Ģu türkü. 

1995 senesi, iyün-iyül  

21. ―Ant etmiĢim‖ ... sadece bu türkü yaralanmadı, 

22. Bize ondan baĢka güvence, ümit kalmadı, 

23. Güzel Kırım, bugün sana secdem  bu türkü, 

24. Yaralanan türkülere merhem bu türkü. 

 

  

ÇELEBĠ CĠHANNIÑ SОÑKĠ YIRI (4) 

―Ant etkenmen, söz bergenmen millet içün ölmege‖ 

1. Ant etkenmen kerek bоlsa kene qaytıp kelmege, 

2. Nasıl etip, evlâtlarım men sizlerni taĢlayım? 

3. Bugün kene millet içün küreĢimni baĢlayım 

4. Suretimni bayraq etip köterdiñiz köklerge, 

5. Yırlarımnı darqattıñız ğururlanıp köp yerge. 

6. Lâkin daa bilmeysizdir eñ muqaddes sırımnı 

7. Aytayım men, evlâtlarım, sizge sоñki yırımnı: 

ÇELEBĠ CĠHAN SON ġARKISI 

―Ant etmiĢim, söz vermiĢim millet için ölmeye‖ 

1. Ant etmiĢim gerekirse yine dönüp gelmeye, 

2. Nasıl yapıp evlâtlarım ben sizleri bırakayım? 

3. Bug yine millet için savaĢmaya baĢlayayım. 

4. Suretimi bayrak yapıp yükselttiniz göklere, 

5. ġarkılarımı dağıttınız gururlanarak çok yere. 

6. Lâkin daha bilmiyorsunuzdur en mukaddes 

sırrımı, 

7. Söyleleyim ben evlâtlarım size son Ģarkımı: 

  

8. Ant etip siz çağırdıñız kök bayraqlı Qurultay,   

9. Amma kökni yaraĢtırmay yıldızlarsız tek bir ay.  

10. Zametiñiz bоĢuña keter, sizde birlik bоlmasa,   

11. BirleĢmekçün ant etmege sizde erlik bоlmasa.  

12. Evlâtlarım, bunı sizge Quran öpüp aytaman!    

8. Ant edip siz çağırdınız gök bayraklı 

Kurultay‘ı, 

9. Ama göğe yakıĢmıyor yıldızlarsız 

tek bir ay. 

10. Zahmetiniz boĢa gider, sizde birlik 
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13. Red etseñiz, yırlarımnı alıp artqa qaytaman,   

14. Demek, halqım oñmay keldi, оñmay yaĢap оñmağan, 

15. Demek, halqnı qurtaracaq yañı nesil dоğmağan!..  

olmazsa, 

11. BirleĢmek için ant etmeye sizde 

yiğitlik olmazsa. 

12. Evlâtlarım, bunu size Kuran öpüp 

söylüyorum! 

13. Reddederseniz, Ģarkılarımı alıp 

geriye dönerim, 

14. Demek halkım iyileĢmeden 

geldi,iyileĢmeden yaĢayıp 

düzelemeyecek, 

15. Demek halkı kurtaracak yeni nesil 

doğmamıĢ!... 

  

ОKTABR 6, 1992 (5) 

Yağmur yağsa -qaq turar,  

Han qutursa -halq turar. 

                                 (Atalar sözü) 

1. Küçlü bir yumruqday tоplanıp keldiñ  

2. Ve kim оlğanıñnı kösterdiñ, halqım,  

3. Ve kim оlğanıñnı özüñ de bildiñ  

4. AĢalanuv degil tek uquqıñ aqqıñ. 

6 EKĠM 1992 

Yağmur yağarsa göl ayağa kalkar, 

Han kudurursa halk ayağa kalkar. 

                           Atasözü 

1. Güçlü bir yumruk gibi toplanıp geldin, 

2. Ve kim olduğunu gösterdin halkım. 

3. Ve kim olduğunu kendin de anladın, 

4. AĢağılanmak değil yalnızca hakkın. 

  

5. Sen halqsıñ -milletsiñ, sürü degilsiñ,  

6. Saña ―sürü‖ degenler özleri sürü.  

7. Ğadaplansañ -taĢqan küçlü bir selsiñ 

8. Saña qarĢı turalmaz qanlı köz börü. 

5. Sen halksın, milletsin; sürü değilsin. 

6. Sana ―sürü‖ diyenlerin kendisi sürü 

7. Öfkelenirsen taĢan küçük bir selsin. 

8. Sana karĢı duramaz kanlı gözlü kurt 

  

9. Köpekler ömürlik afırsa bile,  

10. Ağızı köpürip -Ģapırsa bile,  

11. Yol alğan bir kervan yolundan qalmaz,  

12. Menzili -Vatandır, kervan iç talmaz. 

9. Köpekler ömür boyu havlasa bile, 

10. Ağzı köpürüp Ģapırdasa bile, 

11. Yol alan bir kervan yolundan kalmaz, 

12. Menzili Vatandır, kervan hiç yorulmaz. 

  

13. Köpek zenaatı -afırmaq, bilem  

14. Men оnı оlucı bir al dep sanam.  

15. Amma Ģu aqılsız köpekler ile  

16. Bizim köpekler de afırsa, yanam... 

13. Köpekğin zanaati havlamaktır, biliyorum; 

14. Ben onu olğan bir hâldir zannediyorum. 

15. Ama Ģu akılsız köpekler ile 

16. Bizim köpekler de havlasa yanıyorum... 
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17. Sabırı tükenip ipranğan halqım,  

18. Qalqtıñ da оldıñ sen bir ateĢ aqım.  

19. Ah, körip оlsaydım sönmegeniñni,  

20. Ah, körip ölseydim ölmegeniñni!.. 

17. Sabrı tükenip yıpranan halkım, 

18. Kalktın da oldun sen bir ateĢ akımı. 

19. Ah, görebilseydim sönmediğini; 

20. Ah görebilseydim ölmediğini!... 

 

*   *   * (6) 

 

*** 

1. “A-zat etiñiz!‖  

2. ―A-zat etiñiz!‖ 

3. Meydanda el sallap qıçıra millet.  

4. ―Mından ketiñiz!‖ 

5. ―Mından ketiñiz!‖  

6. Dep sopa sallay qara küç -zillet.  

7. ―Kimni azatetmek? 

8. Ne istey bu halq?‖ 

9. Dep sоray rusça sarıĢın qadın.  

10. Kimse qulaq asmay оña. Ses kele:  

11. ―Saqt oluñız! Saqt...‖ 

12. Qadın menden soray: 

13. ―Kim qapavlı? Kim?‖ 

14. Sert –sert cevap berem: ―Halq!‖ 

15. Belleyim bilmeydir belkim… 

1. Azat edin! 

2. Azat edin! 

3. Meydanda el sallayıp haykırıyor millet. 

4. ―Buradan gidin!‖ 

5. ―Buradan gidin!‖ 

6. Diye sopa sallıyor kara güç, zillet. 

7. ―Kimi azat etmek? 

8. Ne istiyor bu halk?‖ 

9. Diye soruyor Rusça sarıĢın kadın. 

10. Kimse kulak asmıyor ona. Ses geliyor: 

11. ―Dikkatli olun, dikkatli...‖ 

12. Kadın bana soruyor: 

13. ―Kim kapavlı? Kim? 

14. Sert sert cevap veriyorum: ―Halk!‖ 

15. Sanıyorum ki bilmiyordur belki.... 

 

*  *  * (7) 

 

*** 

1. Ölü közü kibi pencereler. 

2. Camları qırılğan pencereler... 

3. Dersiñ acderhanıñ közlerin 

4. Оyup alğanlar. 

5. Pencere tübünde açuv taĢları. 

6. Qırılmağan camlar yıltıray  

7. Sağ qalğan acderha baĢları... 

8. Bina içinde suvuq rüzgâr ese, 

9. Indır taĢı kibi halqımnı eze, eze, eze… 

1. Ölü gözü gibi pencereler. 

2. Camları kırılmıĢ pencerler.... 

3. Zannedersin ki ejderhanın gözlerini 

4. Oyup almıĢlar. 

5. Pencerenin dibinde açık taĢları. 

6. Kırılmayan camlar parıldıyor. 

7. Sağ kalan ejderha baĢları... 

8. Bina içinde soğuk rüzgâr esiyor, 

9. Indır taĢı gibi halkımı eziyor, eziyor, eziyor.... 

 

*** (8) 

 

*** 

1. ÇalbaĢ, bürüĢük qartiy yalvara:  

2. ―Yarabbim! Kilsesi yansın yavurnıñ,  

3. Çоqunmağa yer tapmasın, yarabbim!‖...  

4. Tenim titrey, men de yalvaram:  

1. Kır saçlı, kı rıĢık yaĢlı kadın yalvarıyor: 

2. ―Yarabbim! Kilisesi yansın  gavurun, 

3. Vaftiz etmeye yer bulamasın, yarabbim!‖... 

4. Tenim titriyor, ben de yalvarıyorum: 
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5. ―Yarabbim! Diñleme, diñleme 

6. biçare qartiyni yarabbim!  

7. Yarabbim! Kilsesin yaqma! 

8. Barsın da çоqça çоqunsın, - 

9. Elleri baĢına, köksüne tоqunsın  

10. Belki añlar menim de baĢımnı, köksümni.  

11. Qartiyim, 

12. qartiyçigim, 

13. ökünme!‖ 

оktяbr 7—9, 1992 s 

5. ―Yarabbim!, Dinleme, dinleme  

6. Biçare yaĢlı kadını yarabbim! 

7. Yarabbim kilisesini yakma! 

8. Gitsin de çokça vaftiz etsin, 

9. Elleri baĢına, göğsüne dokunsun, 

10. Belki anlar benim de baĢımı, göğsümü. 

11. YaĢlı kadınım, 

12. Ġhtiyar teyzeciğim,  

13. ġikayet etme! 

  

DОBRUCALI QIRIMTATARLARĞA (9) 

1. Bugün sizmen savlıqlaĢıp men Qırımğa ketemen,  

2. Ey, qardaĢlar, sav bоlıñız, dep temenna etemen.  

3. Göñlüm taĢa, tıyalmanman -közlerimni yaĢlayman,  

4. Cüregimniñ bir parçasın üzip mında taĢlayman. 

DOBRUCALI KIRIM 

TATARLARA 

1. Bugün sizinle vedaĢalıp ben Kırım‘a 

gidiyorum. 

2. Ey kardeĢler, sağolun, deyip selam 

veririm. 

3. Gönlüm taĢıyor, tutamıyorum 

gözlerimi ağlıyorum  

4. Yüreğimin bir parçasını kesip burada 

bırakıyorum.  

  

5. Allam, özüñ quvet ber, dep bu ayrılıq künlerde,  

6. Cüregimniñ episini berir edim sizlerge,  

7. Ġnanıñız, men Qırımğa cüregimsiz qaytalmam,  

8. Cürek canmay, göñül taĢmay sizden selâm aytalmam. 

5. Allahım, sen kuvvet ver bu ayrılı 

gününde, 

6. Yüreğimin hepsini verirdim sizlere, 

7. Ġnanın, ben Kırım‘a yüreğim 

olmadan dönemem.  

8. Yürek yanmadan, gönül taĢmadan 

sizden selam söyleyemem. 

  

9. Kelgenimnen curtdaĢlarım quçağına sararlar, - 

10. Dоbrucada tatar barmı, ayt bizge? - dep sоrarlar.  

11. Men -Bar! - dermen, bizim tatar bar! - dermen,  

12. Asretlikte canıp оlar ana curtqa zar! -dermen. 

9. Kelmemle beraber yurttaĢlarım 

kucaklaĢırlar, 

10. Dobruca‘da Tatar var mı, söyle 

bize, diye sorarlar. 

11. Ben, var, derim; bizim Tatar var, 

derim. 

12. Hasretlikle yanarak onlar, ana 

yurda ağlıyor, derim.  
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13. Dermen -оlar Köstencege, Mecdiyege tоplanğan 

14. Tilleri de bizimkiday, dermen, biraz tоtlanğan...  

15. Amma, dermen, ğurbetlikte eki yüz yıl keçse de,  

16. Dоbrucalı qırımtatarlar nice ağuv içse de, 

13. Derim, onlar Köstence‘ye, 

Mecidiye‘ye toplanmıĢ; 

14. Dilleri de bizimki gibi, biraz 

paslanmıĢ... 

15. Ama derim, gurbetlikte iki yüz yıl 

geçse de, 

16. Dobrucalı Kırım Tatarları ne 

kadar zehir içse de, 

  

17. Qayta-qayta dermen: - Оlar tatarlığın cоytmağan, 

18. Ğurbet ilniñ ay -küneĢi cüreklerin cıltmağan.  

19. Teleksirep yaĢay оlar körermiz dep Qırımnı,  

20. Tоy-cıyında cırlaĢalar ―Güzel Qırım‖ cırını. 

17. Döne döne derim: Onlar Tatarlığını 

kaybetmemiĢ. 

18. Gurbet ülkesinin ayı, güneĢi 

yüreklerini yumuĢatmamıĢ. 

19. Umutlanıp yaĢıyor onlar görürüz 

diye Kırım‘ı. 

20. Toyda toplantılarda söylüyorlar 

―Güzel Kırım‖ yırını. 

  

21. Dermen:-Dоstlar, Dоbrucadan sizge selâm ketirdim!  

22. Dermen: -Mehmet Niyaziyniñ mezarı baĢında 

oturdım.  

23. ―Tatar qayday?‖ -dep sоradı mezarından Niyaziy,  

24. Dedim: -Raat bоl, ulu Ģair, tatar senden pek razı. 

21. Derim: Dostlar Dobruca‘dan size 

selam getirdim! 

22. Derim: Mehmet Niyazi‘nin mezarı 

baĢında oturdum. 

23. ―Tatar ......?‖ diye sordu mezarından 

Niyaziy, 

24. Dedim: Rahatol, ulu Ģair,Tatar 

senden pek razı. 

  

25. Dоstlar bugün siziñ ile savluqlaĢuv gecesi  

26. Qaldıramız sizge ölmez ―Qaytarma‖nıñ neĢesin.  

27. Qaldıramız ―TaĢlama‖nı, qaldıramız ―Tım-tım‖nı – 

28. Qaldıramız Qırım degen aruv curtnıñ köĢesin. 

25. Dostlar bugün sizinle vedalaĢma 

gecesi; 

26. Bırakıyoruz size ölümsüz 

―Kaytarma‖nın neĢesini. 

27. Bırakıyoruz ―TaĢlama‖yı, 

bırakıyoruz ―Tım tım‖ı, 

28. Bırakıyoruz Kırım denen güzel 

yurdun köĢesini. 

  

29. -Dоbrucada tatar barmı? -dep sоrsalar, Bar!-

dermen, 

30. Qanı sıcaq, közü açıq uyanğan tatar, dermen.  

31. Ğurbetlikniñ zıncırların bir kün üzip atar, dermen.  

29. Dobruca‘da Tatar var mı, diye 

sorarlarsa; var, derim. 

30. Kanı sıcak, gözü açık uyanık 

Tatar, derim. 
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32. Dоbrucalı tatarlar da ana curtqa qaytar, dermen! 

Köstence, 

iyül 28-29,1992 s. 

31. Gurbetliğn zincirlerini bir gün 

kesip atar, derim. 

32. Dobrucalı Tatarlar da ana yurda 

döner, derim.   

  

HAYAL  (10) 

Çıqarsam ğarip halqımı tar gölçikten. 

Keñ deryağa cetkizsem, bоlsam özen. 

                                           Bekir Çоban-zade. 

1. Ah, tabılsañ bugün sen, Çоban-zade,  

2. Açıq calpaq betiñmen bir cılmaysañ.  

3. ġu teren ve Ģu halqçan em de sade  

4. Cırlarıñman halqımnı bir quvantsañ. 

HAYAL 

Çıkarsam garip halkımı dar gölden, 

GeniĢ deryaya ulaĢtırsam, olsam 

nehir. 

                                       Bekir Çоban-

zade 

1. Ah, bulunsan bugün sen Çobanzade; 

2. Açık yayvan yüzünle bir gülümsesen. 

3. ġu derin ve halkçı, hem de sade 

4. ġarkılarınla halkı bir sevindirsen. 

  

5. Körse ediñ bugün sen qayta tuvıp  

6. Qırımtatar qalbine cetkeniñni. 

7. Оtuzıncı cıllarda seni buvıp,  

8. Yoq etken Ģu hainniñ çekkenini. 

5. Görsen bugün sen dönüp tekrar doğup 

6. KırımTatar kalbine yetiĢtiğini. 

7. Otuzlu yıllarda seni boğup 

8. Yok eden Ģu haini çektiğini.  

  

9. Оnıñ qanlı kölgesi yerde-kökte  

10. Seniñ aziz ruhuñdan qaçıp cüre.  

11. О alçaqnıñ tabanın calap-öpken  

12. Bazı tipler zeerin saçıp cüre... 

9. Onun kanlı gölgesi yerde gökte, 

10. Senin aziz ruhundan kaçıp yaĢıyor. 

11. O alçağın tabanını yalayıp öpen 

12. Bazı tiplar zehrini saçıp yaĢıyor. 

  

13. Ah, tabılsañ, qarasañ bu qurumğa – 

14. Öksüzlerge kene de tоy bоlğanın.  

15. Ğururlanıp sen cürgen Ģu Qırımda  

16. Tatarlarnıñ birleĢip sоy bоlğanın. 

13. Ah, bulunsan, bakarsan bu yaĢayıĢa 

14. Öksüzlere yine de toy olduğunu. 

15. Gururlanıp senin yaĢadığın Kırım‘da 

16. Tatarların birleĢip soy olduğunu. 

  

17. Ah, tabılsañ, bugün sen, Çоban-zade,  

18. Tоtayköyde caĢlarğa dersler berseñ.  

19. Candan süygen halqıñnıñ Ģeer, köyde  

20. Dervizağa kelgenin, ah, bir körseñ! 

17. Ah, bulunsan, bugün sen Çobanzade, 

18. Totayköy‘de gençlere dersler versen. 

19. Candan sevdiğin halkının 

Ģehirde,köyde 

20. Derviza‘ya geldiğini, ah, bir görsen! 

  

21. ...Taqdir seni, ey ustaz, qayda-qayda  

22. Qarsambalı cıllarda fırlatmadı.  

23. Seni tuvıp östürgen halqıñnı da 

24. Nice cıllar acuvsız horlatmadı. 

21. ... Takdir seni, ey usta, döne döne 

22. Dolambaçlı yıllarda fırlatmadı 

23. Seni dünyaya getirip büyüten halkını 

da 

24. Yıllarca öfkesiz hor göstermedi. 
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25. -Dunay taĢa! -dep taĢtıñ. Ġnqilâbqa  

26. Ümütiñni bağladıñ qanıp-qanıp.  

27. Gürüldegen Ģu küçlü alev-оtqa  

28. TutaĢtıñ da, can berdiñ aqsız canıp. 

25. Tuna taĢıyor, diyerek taĢtın. Ġnkılâba 

26. Ümidini bağladn kana kana. 

27. Gürüldeyen Ģu güçlü aleve ateĢe 

28. TutuĢtun da, can verdin haksız yere 

yanıp. 

  

29. Aqsızlıqmı? -biz оnı unutmamız  

30. Senday asıl-zadeler aqqı içün.  

31. Yeter, hоrluq -ağuvnı iç yutmamız  

32. Neslimizniñ kelecek bahtı içün. 

29. Haksızlık mı, biz onu unutmıyoruz; 

30. Sen gibi asilzadeler hakkı için. 

31. Yeter, horluk zehirini hiç 

yutmuyoruz.,  

32. Neslimizin gelecek bahtı için. 

  

33. Ah, tabılsañ, eĢitseñ, Çоban-zade,  

34. ―Ğarip halqım‖ dep canıp aytqanıñnı.  

35. Aramızda tabılıp bir körseñ de  

36. Halqımıznıñ Vatanğa qaytqanını!.. 

1989—1992 ss. 

33. Ah, bulunsan, iĢitsen, Çobanzade, 

34. ―Garip halkım‖ diye yanıp 

söyledğini. 

35. Aramızda bulunup bir görsen de  

36. Halkımızın Vatana döndüğünü. 

  

           “ZINCIRLI MEDRESE” (11)  

                   (mоnolog) 

1. -Zıncırlarım pek tоtlandı 

2. Zıncırlarım yaralı.  

3. Yoqtır maña alıp kelgen  

4. Ne yolçıq, ne aralıq. 

           “ZINCIRLI MEDRESE”   

                   (mоnolog) 

1. Zincirlerim pek paslandı, 

2. Zincirlerim yaralı. 

3. Yoktur bana gelen 

4. Ne yol, ne aralık. 

  

5. Dört divarım qaldı menim,  

6. Men -‖Zıncırlı medrese‖…  

7. Ğam-yanıqlar aldı meni,  

8. Dertlerim de ep öse. 

5. Dört duvarım kaldı benim,  

6. Ben ―Zincirli medrese‖... 

7. Gam keder aldı beni, 

8. Dertlerim de hep büyüyor. 

  

9. Zıncırımnı tоtlar bastı,  

10. ―Bassa-bassın‖, dediler.  

11. Sardı meni cin-albastı  

12. Ve günâhsız deliler. 

9. Zincirimi paslar bastı, 

10. Basarsa bassın dediler. 

11. Sardı beni cinler, albastılar, 

12. Ve günahsız deliler. 

  

13. Demezmedi Ġsmail bey 

14. Körse bunı ve bilse:  

15. ―Böyle iĢke aqlım yetmey,  

16. Ah, ―Zıncırlı medrese‖... 

13. Demez miydi Ġsmail Bey, 

14. Görse bunu ve bilse: 

15. ―Böyle iĢe aklım ermiyor, 

16. Ah, ―Zincirli Medrese‖... 
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17. Men yaĢarım qayta baĢtan – 

18. Halqım meni tikleycek.  

19. Artıq, ne sel, ne de bоran  

20. Dal bоyumnı bükmeycek. 

17. Ben yaĢarım dönüp baĢtan,  

18. Halkım beni canlandıracak. 

19. Artık, ne sen ne de boran 

20. Dal gibi boynumu bükmeyecek. 

  

21. Tek añla sen, ―ulu devlet‖,  

22. Yaptığıña tövbe et. 

23. Etmez iseñ, delihane 

24. Olur bütün memleket. 

21. Sadece anla sen, ―ulu devlet‖, 

22. Yaptığına tövbe et. 

23. Etmezsen tımarhane 

24. Olur bütün memleket. 

  

HANSARAY KÖLGELERĠ (12) 

1. Avgustоsnıñ tınç gecesi  

2. Ses-Ģamata yatıĢqan.  

3. Talğın-talğın çır-çır sesi  

4. EĢitile yavaĢtan. 

HANSARAY GÖLGELERĠ 

1. Ağustos‘un sessiz gecesi, 

2. Ses gürültü yatıĢmıĢ. 

3. Ağır ağır çır çır sesi  

4. ĠĢitiliyor yavaĢtan. 

  

5. Bir serseriy оlup gece  

6. Sоqaqlarda kezdim men.  

7. Ana-Yurtqa etip secde,  

8. Ah, nelerni kördim men: 

5. Bir serseri olarak gece 

6. Sokaklarda gezdim ben. 

7. Ana yurda edip secde 

8. Ah, neler gördüm ben: 

  

9. Hansaraynıñ saf kökünde  

10. Lip-lip yana yıldızlar.  

11. Arem qapısı ögünde  

12. Ne saqçı bar, ne qızlar... 

9. Hansarayın saf göğünde 

10. IĢıl ıĢıl yanan yıldızlar. 

11. Harem kapısının önünde 

12. Ne nöbetçi var, ne kızlar. 

  

13. Tınıp qalğan оdalarda  

14. Parıldamay qandiller.  

15. Оda degil, qоbalarda  

16. Keze qara kölgeler... 

13. Susup kalan odalarda 

14. Parıldamadan kandiller. 

15. Oda değil, mağaralarda  

16. Geziyor kara gölgeler. 

  

17. Uzaqlardan eĢitile  

18. Qırımtatar avası.  

19. Qara kölge pısıp kele – 

20. Yavuz arem ağası. 

17. Uzalardan iĢitiliyor,  

18. Kırım Tatar havası. 

19. Kara gölge pısıp geliyor, 

20. Yavuz harem ağası. 

  

21. Birden tına nağme sesi,  

22. Qılıç kibi kökte ay...  

23. Çalt cоyula qalın fesi,  

24. Peyda оla han Geray. 

21. Birden susuyor nağme sesi, 

22. Kılıç gibi gökte ay... 

23. Hemen kayboluyor kalın fesi, 

24. Peyda oluyor han Geray. 
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25. O bir kölge оlup yüre  

26. Leylâ-bikeç peĢinden, 

27. Ömür billâ sоlıp yüre  

28. Keçip dünya iĢinden. 

25. O bir gölge olup geziyor,  

26. Leylâbikeç peĢinden. 

27. Ömrübillah solup geziyor 

28. Vazgeçip dünya iĢinden. 

  

29. Tamçı-tamçı ağlay ğarip  

30. Dilâranıñ çeĢmesi,  

31. Asretlikten sim-siyarıp,  

32. Cоyğan bütün neĢesin, 

29. Damla damla ağlıyor garip 

30. Dilâra‘nın çeĢmesi. 

31. Hasretlikten simsiyahlaĢıp 

32. KaybetmiĢ bütün neĢesini. 

  

33. Uçıp kele yaĢ bir Ģain,  

34. Qоna Toğan Qullege.  

35. Bütün ömrü peĢmandayın  

36. Ses çıqara iñlegen... 

33. Uçup geliyor genç Ģahin, 

34. Konuyor Toğan Kalesi‘ne. 

35. Bütün ömründen piĢman gibi 

36. Ses çıkarıyor inleyen. 

  

37. Bütün gece kezip yüre  

38. Hansarayda kölgeler.  

39. Kezip yüre, kezip yüre  

40. Endi çоqtan ölgenler... 

37. Bütün gece gezip dolaĢıyor 

38. Hansaray‘da gölgeler. 

39. Gezip dolaĢıyor, gezip dolaĢıyor 

40. ġimdi çoktan ölenler. 

  

41. Çürük-Suvnıñ aqıntısı  

42. DeĢet tüĢni añdıra.  

43. Mında cannıñ sıqıntısı  

44. Ağır оyğa daldıra... 

41. Çürük Su‘yun akıntısı 

42. Korkunç bir rüyayı hatırlatıyor. 

43. Burada canının sıkıntısı 

44. Ağır düĢüncelere daldırıyor.  

  

ĞAVR (13) 

1. Ğavr! Ğavr! Ey, Qırımnıñ  

2. Tılsımlı bir köĢesi!  

3. Ğavr! Ğavr! Ey, yurtumnıñ  

4. Saf avalı neĢesi! 

GAVR 

1. Gavr, Gavr! Ey Kırım‘ın 

2. Tılsımlı bir köĢesi! 

3. Gavr, Gavr! Ey yurdumun 

4. Sav havalı neĢesi! 

  

5. Ay-Petriniñ eteginde  

6. Taqdir saña süs bergen.  

7. Mevlâm boya bölüĢkende,  

8. Saña yeĢil tüs bergen. 

5. Ay Petri‘nin eteğinde 

6. Takdir sanasüs vermiĢ.  

7. Mevlâm boyaları bölerken 

8. Sana yeĢil renk vermiĢ. 

  

9. Kördim seni, erılğanlar  

10. Tоp-tоp оlıp açqanda.  

11. Kördim seni, qırımtatar  

12. Yerge urluq saçqanda. 

9. Gördüm seni, erguvanlar  

10. Top top açarken. 

11. Gördüm seni, Kırım Tatar 

12. Yere tohum saçarken. 
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13. ġundan sebep güzelligiñ  

14. Siñip qaldı bağrıma.  

15. Bülbülleriñ melem оldı  

16. Qalbimdeki ağrıma... 

13. Bundan dolayı güzelliğin 

14. Sinip kaldı bağrıma. 

15. Bülbüllerin merhem oldu 

16. Kalbimdeki ağrıma.... 

  

17. Ġnanıñız, Ğavrda оlmaq  

18. Dоstlar, büyük bir bahttır. 

19. Ğavrda оlıp Ģiir yazmamaq  

20. ġair içün günâhtır. 

17. Ġnanın, Gavr‘da olmak, 

18. Dostlar büyük bir bahttır.  

19. Gavr‘da olup Ģiir yazamamak 

20. ġair için günahtır.  

  

TÜRKĠYEDE YAġAĞAN YURTDAġLARIMA 

(14) 

1. Deñiz qaynaq, cоl uzaq, yıllar suvuq 

2. Bоlsa da, ey, tuvğanlar, göñül cuvuq. 

TÜRKĠYEDE YAġAYAN YURTTAġLARIMA 

1. Deniz kaynak, yol uzak, yıllar soğuk; 

2. Olsa da ey kardeĢlerim, gönüller sıcak. 

  

3. Sındı hannıñ qılıçı urulıp taĢqa,  

4. Barmı düĢman bizlerge yavurdan baĢqa? 

3. Kırısı hanın kılıcı vurulup taĢa, 

4. Var mı düĢman bizlere gâvurdan baĢka? 

  

5. Biz bu yaqta cılaymız, cürek suvmay,  

6. Siz ketken sоñ Qırımda küneĢ tuvmay. 

5. Biz bu tarafta ağlıyoruz,yürek soğumuyor; 

6. Siz gittikten sonra Kırım‘da güneĢ 

doğmuyor. 

  

7. Tоprağımız bir edi, qanımız bir,  

8. Çоqrağımız bir edi, canımız bir. 

7. Toprağımız birdi, kanımız bir; 

8. Kaynağımız birdi, canımız bir. 

  

9. Savurılğan tarıday sepildik kettik,  

10. Sizler anda, biz -mında neler çektik! 

9. SavrulmuĢ darı gibi dağıldık gittik; 

10. Sizler orada, bizler burada neler çektik! 

  

11. Bizler yavur qоlunda, siz -müsülman,  

12. Qay birinde köp eken aq ve iman? 

11. Bizler gâvur elinde, siz mslüman; 

12. Hangi birinde çokmuĢ hak ve iman?  

  

13. Ale bugün bilmeymiz, cılaĢamız...  

14. Dertimizni gizlep sоñ sırlaĢamız... 

13. Hâlâ bugün bilmiyoruz, ağlıĢıyoruz.... 

14. Derdimizi gizleyip sonra sır anlatıyoruz... 

  

15. Qоl sınğanda saqladıq ceñ içinde,  

16. Cumruqlarnı saqladıq cep içinde. 

15. Kol kırıldığında sakladık yen içinde, 

16. Yumrukları sakladık cep içinde.  

  

17. ġunday etip üç yüz yıl can saqladıq,  

18. Millet degen temiz bir qan saqladıq. 

17. Böyle yapıp üç yüz yıl can sakladık, 

18. Millet denen temiz bir kan sakladık. 
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19. Ey, yurtdaĢlar, tuvğanlar, ey, ğazılar, 

20. Ayrılıqta köpmı taa cürek sızlar? 

19. Ey yurttaĢlar, kardeĢler, ey gaziler, 

20. Ayrılıkta daha mı çok yürek sızlar? 

  

21. Kerçniñ cоlın оt bastı, Çоñğar cılay,  

22. Cavun cava tоqtamay, pek Ģıbalay... 

21. Kerç‘in yolunu otlar kapladı, Çongar 

ağlıyor, 

22. Yağmur yağıyor durmadan, çok 

Ģıpırdayarak. 

  

23. Manğıt, Manay teleksip cоlğa qaray,  

24. Asretlikten çalarğan saçın taray. 

23. Mangıt, Manay heyecanlanıp yola 

bakıyor, 

24. Hasretlikten kırlaĢan saçını tarıyor.  

  

25. ĠnĢalla, siz de qaytarsız yeĢil curtqa,  

26. Dep toqtamay qaraymız deñiz, sırtqa. 

25. ĠnĢallah, siz de dönersiniz yeĢil yurda, 

26. Diye durmadan bakıyoruz denizden 

tarafa. 

  

27. Ah, bu dertten cüregim tilim-tilim,  

28. Dep sizge selâm cibergen ġakir Selim. 

27. Ah, bu dertten yüreğim parça parça, 

28. Diye size selâm veren ġakir Selim. 

  

BAĞIġLAV (15) 

Ġsmail bey Gaspralınıñ 140 yıllığında оqulğan Ģiir 

1. Ey, sen, qara gecelerni yarıp kelgen ulu zat,  

2. Türkiy halqlar dünyasınıñ ümüt bergen küneĢi!  

3. Bu alemde yaĢamaqçün qalmağanda bir fursat,  

4. Berdiñ iman, berdiñ iĢanç, berdiñ aqıl keñeĢi.. 

HATIRA 

Ġsmail Bey Gaspıralı‘nın Doğumu‘nun 

140. Yılına  

1. Ey sen, kara geceleri yırtıp gelen ulu 

zat, 

2. Türk halklarının dünyasına ümit veren 

güneĢi! 

3. Bu âlemde yaĢamak için 

kalmadığında bir fırsat, 

4. Verdin iman, verdin inanç, verdin akıl 

fikir. 

  

5. Sen ketken sоñ Bağçasaray öksüz qalıp ağladı, 

6. Qоpqan qara furtunada silindiler izleriñ.  

7. Nice nesil ġefiqalar qara Ģallar bağladı,  

8. Avdarıldı qaya, faqat, ölmey qaldı sözleriñ. 

5. Sen gittikten sonra Bahçesraray öksüz 

kalıp ağladı, 

6. Kopan kara fırtınada silindi izlerin.  

7. Nesillerdir ġefikalar kara Ģallar bağladı, 

8. Naklettirildi kaya, fakat ölmeden kaldı 

sözlerin. 
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9. Hıtap etip: Tilde birlik, em fikirde, em iĢte, - 

10. Peyğamberday tenbilediñ yüz yıl evel halqıñnı.  

11. Ah, nelerni ve kimlerni tutqan ediñ sen közde?  

12. Ya duydıñmı basacağın bir kün ecel halqıñnı?.. 

9. Hitap etip: Dilde birlik, hem de 

fikirde, hem iĢte 

10. Peygamber gibi tembihledin yüz yıl 

evvel halkını. 

11. Ah, neleri ve kimleri tutmuĢtun sen 

gözde? 

12. Ya da hissettin mi bir gün ecelin 

basacağını halkını? 

  

29. Ey-at, ustaz! yañılmadıñ, ecel yeli üfürdi,  

30. Tuvğan halqıñ bir gecede sürüldi öz yurtundan.  

31. Qartbabalar, qartanalar qan zuqumlar tükürdi,  

32. Mezar taĢıñ ağlap qaldı biçareler artından. 

13. Heyhat usta! Yanılmadın, ecel yeli 

savurdu, 

14. Öz halkın bir gecede sürüldü ana 

yurdundan. 

15. Dedeler, nineler, kan tükürdü, 

16. Mezar taĢın ağlayıp kaldı biçarelerin 

arkasından 

  

33. ―Terciman‖nı ad-ismiñnen bastırıqqa tıqtılar,  

34. Parıldağan nurlarını gizlediler nesliñden.  

35. Milletiñniñ hatırasın qırĢavlarnen sıqtılar, - 

36. Manqurt kibi keçmiĢini çıqarsın dep esinden. 

17. ―Tercüman‖ı adıyla sanıyla hapse 

attılar, 

18. Parıldayan nurlarını gizlediler 

nesilden. 

19. Milletinin hatırasını çemberle 

sıktılar,  

20. Mankurt gibi geçmiĢini çıkarsın diye 

aklından. 

  

37. Yıllar keçti... Оmrap qalğan seniñ dürbe taĢıñday  

38. Ġcretlikte parça-kesek dağıttılar halqıñnı.  

39. Ey, sen taqdir! Bugün ise 140 yıllıq yaĢıñda  

40. BaĢ köterip qıçırasıñ, beriñiz, dep, aqqımnı! 

21. Yıllar geçti... Çöküp kalan senin türbe 

taĢın gibi, 

22. Hicrette parça parça dağıttılar halkını. 

23. Ey, sen takdir! Bugün ise 140 yıllık 

yaĢında 

24. BaĢını kaldırıp haykırıyorsuni verin, 

diye hakkımı! 

  

41. Afu eyle, afu eyle, ustaz, ğarip nesliñni,  

42. Aciz edik, qabiriñni bile saqlap оlmadıq.  

43. Alâ bugün eĢitmege zarmız ötkür sesiñni:  

44. ―Birlik!..‖ dediñ, ―Birlik!..‖ dediñ-bizler aqlap 

оlmadıq. 

25. Affet, affet usta, garip neslini; 

26. Acizdik, garibini bile koruyamadık. 

27. Bugün hâla iĢitmek için ağlıyoruz 

keskin sesini: 

28. ―Birlik‖... dedin, ―Birlik‖.. dedin bizler 

anlayamadık. 
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45. ġükür,Yurtqa qaytmaqtamız baĢ köterip adıñnen,  

46. Abdiyekday tilimizde tekrarlana ―Terciman‖.  

47. Tilimizni saqlap keldik bu baĢ qara yazınen,  

48. Camilerde namaz qıla saña halqıñ er cuma. 

29. ġükür yurda dönmekteyiz baĢ kaldırıp 

adınla, 

30. Abide gibi dilimizde tekrarlanıyor 

―Tercüman‖. 

31. Dilimizi koruyup geldik bu alınmızın 

kara yazısıyla, 

32. Camilerde namaz kılıyor sana halkın 

her Cuma. 

  

49. Bu yalancı faniy-yurtta yıqıntılar tiklenir,  

50. Mermer taĢqa Ģu muqaddes ad-ismiñni oyarmız.  

51. Aqsızlıqlar yeksan оlur, adaletli kün kelir,  

52. Bütün Qırım üzerine kök bayraqlar qoyarmız! 

Mart, 1991 s. 

33. Bu yalancı fani yurtta yıkıntılar 

canlanır, 

34. Merer taĢa Ģu mukaddes isimlei oyarız. 

35. Haksızlıklar yeksan odur, adaletli gün 

gelir. 

36.  Bütün Kırm üzerine gök bayraklar 

koyarız. 

  

BĠR GECEDE (16) 

1. Yer ağladı, kök ağladı, millet ağladı,  

2. Üstümizge yapırılıp keldi meĢher kün.  

3. Dağlar qara bulutlardan Ģallar bağladı,  

4. Bir gecede taliylerge çekildi yekün. 

BĠR GECEDE 

1. Yer ağlası, gök ağladı, millet ağladı, 

2. Üstümüze kapanıp geldi mahĢer günü. 

3. Dağlar kara bulutlardan Ģallar bağladı.  

4. Bir gecede tahliye edildi topyekün. 

  

5. Bir gecede saibinden ayrıldı mekân,  

6. Büllür suvlu çоqraqlarnıñ yumuldı közü;  

7. ―Sağlıqnen qal!‖ dep aytmağa оlmadı imkân,  

8. Boğazında qatıp qaldı tatarnıñ sözü. 

5. Bir gecede sahibinden ayrıldı 

mekân, 

6. Billur sulu pınarların yumuldu gözü. 

7. ―Sağlıcakla kal!‖ diye söylemeye 

olmadı 

 imkân, 

8. Boğazında kaskatı kesilip kaldı 

Tatar‘ın sözü. 

  

9. Açıq qaldı sоbaları sönmegen evler,  

10. Оdalarda ceennemniñ yelleri оynay,  

11. Оrtalıqta dоlanalar silâlı devler, 

12. Analarnıñ közyaĢına közleri tоymay. 

9. Açık kaldı sobaları sönmemiĢ evler, 

10. Odalarda cehennemin yelleri oynuyor. 

11. Ortalıkta dolanıyor silahlı devler, 

12. Anaların gözyaĢına gözleri doymuyor.  
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13. Kök Allası ĢaĢıp qaldı ―Yer allası‖na 

14. Böyle alğa ĢaĢıp qaldı bizni yaratqan.  

15. Çare yoqtır halqnıñ yurtta sağ qalmasına,  

16. Dersiñ bütün alem bağrı taĢ оlıp qatqan. 

13. Gökyüzünün Allahı ĢaĢırıp kaldı,  

―Yer Allah‘ına, 

14. Böyle hâle ĢaĢırıp kaldı bizi yaratan. 

15. Çare yoktur halkın yurtta sağ kalması için. 

16. Sanki bütün âlem bağrı taĢlaĢmıĢ. 

  

17. Vagоnlarğa yüklenildi bütün bir millet,  

18. EĢelоnlar kete ögge -ecel tarafqa...  

19. Göñüllerde qarıĢıq bir qaranlıq-zülmet,  

20. Parоvоznıñ sızğıruvı yürekni yaqa. 

17. Vagonlara yükletildi bütün millet, 

18. Katarlar gidiyor öne, ecel tarafına  

doğru... 

19. Gönüllerde karıĢık bir karanlık zulmet, 

20. Lokomotiflerin gıcırtısı yürekleri  

yakıyor.  

  

21. -Qartbabam, ya aytsa, bizler qayda ketemiz 

22. -Bilmeyim de, balam, biz tek dua etemiz... 

23. -Anam, anam, anançığım, bir tilim ötmek... 

24. -Ah, bu sözni eĢitkence eyidir ölmek!.. 

21. -Dedem söylesene biz nereye  

gidiyoruz? 

22. -Bilmiyorum da, yavrum, biz sadece 

 dua ediyoruz. 

23. -Anam, anam, anacığım, bir dilim 

 ekmek.... 

24. -Ah bu sözü iĢitene kadar iyidir ölmek!.  

  

25. ...Elli yıldır -alâ daa kete Ģalоnlar,  

26. Bu azaplı uzun yolnıñ sоñu körünmey,  

27. Yarı millet elâk оldı. Ya, sağ qalğanlar?  

28. YaĢaylar Ģu elli yılda baht nedir -bilmey. 

25.  ... Elli yıldır hâla daha gidiyor Ģalonlar, 

26. Bu ızdıraplı yolun sonu görünmüyor. 

27. Milletin yarısı helâk oldu.Ya sağ kalanlar? 

28. YaĢıyor bu elli yılda baht nedir bilmeden. 

  

29. Elli yıldır -bir gecede bardan yoq оldıq,  

30. Elli yıldır -basıp tura qaranlıq gece.  

31. Elli yıldır -hоrluqlarğa boğazdan tоydıq,  

32. KüreĢ ise devam ete ta bugüngece! 

29. Elli yıldır, bir gecede vardan yok olduk,  

30. Elli yıldır, basıp duruyor karanlık gece. 

31. Elli yıldır horluğa boğazdan doyduk. 

32. Mücadele ise devam ediyor taa  

bugüne kadar.  

  

33. Yeter artıq közyaĢları, yeter fiğanlar,  

34. Yeter, Ģair, ğam tellerin urıp çertkeniñ.  

35. Bugün bizler Vatandamız, eĢ-dоst, tuvğanlar,  

36. Köstereyik bu küreĢniñ devam etkenin. 

33. Yeter artık gözyaĢları, yeter figanlar,  

34. Yeter Ģair, gam tellerine basıp acıttığını.  

35. Bugün bizler Vatandayız, eĢ dost, akrabalar, 

36. Gsterelim bu mücadelenin devam ettiğini.   
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37. Köstereyik qırımtatar çekilmeycegin,  

38. Vatanında qullar kibi yekilmeycegin.  

39. Elli yıldır -biz yaĢavnı KüreĢ dep bildik,  

40. Biz Vatanğa: ya Vatan, ya ölüm dep keldik! 

37. Gösterelim Kırım Tatarın çekilmeyeceğini, 

38. Vatanında köleler gibi koĢulmayacağını. 

39. Elli yıldır biz hayatı mücadele diye bildik. 

40. Biz vatana ya vtan ya öllüm diyerek geldik!  

  

QIRIM CENNET DEGĠL, DОSTLAR (17) 

1. Qırım cennet degil, dоstlar,        

2. Berilse de Alladan,  

3. Mında çоqtan ne uriyler,  

4. Ne melekler qalmağan. 

KIRIM CENNET DEĞĠL, DOSTLAR 

1. Kırım cennet değil, dostlar; 

2. Verilse de Allah‘tan, 

3. Burada çoktan beri ne huriler 

4. Ne melekler kalmıĢ. 

  

5. Qırım cennet degil, dоstlar,  

6. Siz cennetke qızmañız.  

7. Allandırıp-ballandırıp  

8. Yalan resim sızmañız. 

5. Kırım cennet değil, dostlar; 

6. Siz cennete kızmayın. 

7. Allandırıp ballandırıp 

8. Yaln yanlıĢ resim çizmeyin. 

  

9. О, tek qara deñiz degil,  

10. Sazlığı bar, gölü bar,  

11. Suvından tuz damı kelgen .     

12. Qavrap qalğan çölü bar, 

9. O, sadece kara denizden ibaret değil, 

10. Sazlığı var, gölü var. 

11. Suyundan tuzun tadı gelen 

12. Kuruyup kalan çölü var.  

  

13. Dülber оlıp körünse de  

14. Qarağanda tıĢından,   

15. Qasım ayı kirgenden sоñ,  

16. Can tüñülir qıĢından. 

13. Güzel olarak görünse de  

14. Bakınca dıĢından, 

15. Kasım ayı girdikten sonra  

16. Can ...... kıĢından. 

  

17. Qırım cennet degil, dоstlar,  

18. Pekhоrlanğan, deñiĢken, 

19. Mında nice yol ayrılıp,  

20. Nice yollar kesiĢken. 

17. Kırım cennet değil, dostlar; 

18. Pek horlanmıĢ, değiĢmiĢ. 

19. Burada nice yol ayrılıp 

20. Nice yol birleĢmiĢ. 

  

21. Nice yıllar mında ayaq  

22. Basmağanlar qalmağan.  

23. Selbilerge tоrbasını  

24. Asmağanlar qalmağan. 

21. Yıllardır burada ayak  

22. Basmayan kalmamıĢ. 

23. Selvilere torbasını  

24. Asmayan kalmamıĢ. 
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25. Nice yıllar yeĢil ada  

26. Оlğan kervan sarayı.  

27. YemiĢ bitken bağlarında,  

28. Çöllerinde qоrayı. 

25. Yıllardır yeĢil ada 

26. Olan kervan sarayı. 

27. Meyve yetiĢmiĢ bağlarında 

28. Kırlarında yabanî otu. 

  

29. Zeer-lâcsız bereket yoq  

30. Bağçasında-bağında.  

31. Suv qalmağan Qarasuvda,  

32. Salğır degen ağımda. 

29. Zehir...... bereket yok  

30. Bahçesinde bağında. 

31. Su kalmamıĢ Karasu‘da, 

32. Salgır denen nehirde. 

  

33. KelmeĢekniñ er bir sоyı  

34. Alayım dep tırıĢqan,  

35. Kentler-köyler bоruqsığan,  

36. Tütünlernen qarıĢqan. 

33. Sonradan gelenlerin herbiri 

34. Alayım diyerek çalıĢmıĢ. 

35. Kentler, köyler ......, 

36. Tütünlerle karıĢmıĢ. 

  

37. Qırım! Qırım! Bir zamanda  

38. Belki cennet ediñ sen.  

39. Endi ise ceennemniñ  

40. Qapısına keldiñ sen. 

37. Kırım! Kırım! Bir zamanlar 

38. Belki cennettin sen. 

39. ġimdi ise cehennemin 

40. Kapısına geldin sen. 

  

41. Qaytıp kele saña, yañı  

42. Can berecek tamırıñ.  

43. ġu tamırıñ ile bağlı  

44. Er bir ğıdañ, er sırıñ. 

41. Dönüp geliyor sana yeni 

42. Can verecek kökün. 

43. Bu kök ile bağlı  

44. Her bir gıdan, her sırrın. 

  

45. Qırım! Seni qurtarırmız,  

46. Sоñ maqsadqa yetermiz,  

47. Ya da senday taptalır da  

48. Ölüp-sönip ketermiz. 

45. Kırım! Seni kurtarırız, 

46. Sonra masadımıza eriĢiriz. 

47. Ya da senin gibi çiğnenir de 

48. Ölüp sönüp gideriz. 

  

49. Qırım, belki birevlerge  

50. Sen bir cennet-mekânsıñ.  

51. Bizge ise cennet degil,  

52. Qırım, bizge Vatansıñ! 

49. Kırım, belki birilerine 

50. Sen bir cenet mekânısın. 

51. Bize ise cennet değil, 

52. Kırım, bize Vatansın! 
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BAHTLI QUL SAY ÖZÜÑNĠ (17) 

1. Ey, vatandaĢ, qandaĢ, dindaĢ, bugün qayda 

оlsañda,  

2. Çekken azap-zametlerden biñ bir dertke tоlsañ da,  

3. Uzun avdet yollarında gül çırayıñ sоlsa da,  

4. Yarabbim, dep Ģükür eyle, bahtlı qul say özüñni. 

BAHTLI KUL SAY KENDĠNĠ 

1. Ey vatandaĢ, kandaĢ, 

dindaĢ,bugün  nerede olursan ol; 

2. Çektiğin zahmetlerden binbir kere 

dertle dolsan da; 

3. Uzun dönüĢ yollarında gül yüzün 

solsa da; 

4. Yarabbim, diye Ģükret, bahtlı kul 

say kendini. 

  

5. Neler kördiñ, neler çektiñ bu yalancı dünyada,  

6. Alâ bugün körgenleriñ tüĢte qоrqunç, ruyada,  

7. Nice ecel tuzaqların keçtiñ ateĢ, deryada, - 

8. Yarabbim, dep Ģükür eyle, bahtlı qul say özüñni. 

5. Neler gördün, neler çektin bu 

yalancı dünyada, 

6. Hâlâ bugün gördüklerin düĢte 

korkunç  

7. Nice ecel tuzaklarını geçtin ateĢ, 

deryada , 

8. Yarabbim, diye Ģükret, bahtlı kul 

say kendini. 

  

9. Köresiñmi, ruzgâr ese bağrımıznı buzlatıp,  

10. YılbaĢ kele, YılbaĢ kele ağrımıznı sızlatıp,  

11. Belki eyi yıl kelir, dep, eyilikke köz atıp,  

12. Yarabbim, dep Ģükür eyle, bahtlı qul say özüñni. 

9. Görüyor musun  rüzgâr esiyor 

bağrımızı dondurup, 

10. YılbaĢı geliyor, yılbaĢı geliyor, 

bağrımızı sızlatıp. 

11. Belki iyi bir yıl gelir, diye iyiliğe 

göz atıp 

12. Yarabbim, diye Ģükret, bahtlı kul 

say kendini. 

  

13. Ğurbetlikte ―Vatan, Vatan!‖ dep Vatanğa keldiñ 

de,  

14. Kene ğurbetlikte qaldıñ ana tоpraq içinde,  

15. Etrafıñda düĢmanlarıñ biñ beĢaret biçimde,  

16. Sabır ile, Rabbim, diye bahtlı qul say özüñni. 

13. Gurbette ―Vatan, Vatan!‖ diye 

Vatan‘a geldin de  

14. Yine gurbette kaldın ana 

toprağının içinde, 

15. Etrafında düĢmanların bin 

beĢaret Ģeklinde, 

16. Sabır ile, Rabbim diye bahtlı kul 

say kendini. 

  

17. Bu tоpraqqa tоymay ketken babalarğa dua et,  

18. Bugün doğıp kün körmegen balalarğa dua et,  

19. Bu künlerge dayanğan ür analarğa dua et,  

17. Bu toprağa doyamadan giden 

atalara dua et, 

18. Bugün doğup gün görmeyen 
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20. Yarabbim, dep Ģükür eyle, bahtlı qul say özüñni. yavrulara dua et, 

19. Bu günlere dayanan hür analara 

dua et, 

20. Yarabbim, diye Ģükret, bahtlı kul 

say kendini. 

  

21. Bizge baĢqa YılbaĢ kelir, kelir bir kün inĢalla,  

22. Tek sen, yurtdaĢ, ümüt cоyma, küreĢmekten iç 

talma,  

23. Bu tоpraqta sençün yanğan evlâtlar bar, bar Alla,  

24. Yarabbim, dep Ģükür eyle, bahtlı qul say özüñnil 

1994 s. YılbaĢ gecesi 

21. Bize baĢka yılbaĢı gelir, gelir bir 

gün inĢallah; 

22. Tek sen, yurttaĢ, ümüdini 

kaybetme, savaĢmaktan hiç 

yorulma. 

23. Bu topraklarda senin için yanan 

evlatlar var, var Allah, 

24. Yarabbim, diye Ģükret, bahtlı kul 

say kendini. 

 

  

MERABA, GENÇLĠK! (19) 

1995 senesi noyabr 23-te Qırım sanayı-pedagоgika 

institutınıñ talebelerinen körüĢüvde оqulğan Ģiir. 

 

1. Meraba, ey, yurtqa kelgen yañı nesil, meraba!  

2. Meraba, ey, baar kibi yañı fesil, meraba! 

MERHABA GENÇLĠK 

1995 senesi 23 Kasım‘da Kırım 

Sanayi-Pedogoji Enstitüsü‘nün 

talebeleriyle görüĢmede okunan 

Ģiir. 

1. Merhaba, ey yurda gelen yeni 

nesil, merhaba! 

2. Merhaba, ey bahar gibi yeni 

fasıl, merhaba!  

  

3. Ana yurtta bilgi alğan bahtlı nesil, meraba,  

4. Ant etmege meil bergen antlı nesil, meraba! 

3. Ana yurtta bilgi alan bahtlı nesil, 

merhaba! 

4. Ant etmeye meyilleden antlı nesil, 

merhaba!  

  

5. KeçmiĢ baba-dedelerden siz qaldıñız, evlâtlar,  

6. Nоmanlarnıñ bayrağını siz aldıñız, evlâtlar! 

5. GeçmiĢ nesillerden sizler kaldınız 

evlatlar, 

6. Nomanların bayrağını siz aldınız 

evlatlar! 

  

7. Bugün sizge iĢanç beslep köz tikemiz, evlâtlar,  

8. Neslimiz bar, dep, ümütnen ter tökemiz, 

evlâtlar! 

7. Bugün size inanıp üstünüze titriyoruz 

evlatlar. 

8. Neslimiz var, diye ümitle ter 

döküyoruz, evlatlar! 
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9. Bugün sizge közün tike hоr ―Zıncırlı medrese‖ 

10. Ġsmail bey qabri üzre için çekip yel ese... 

9. Bugün sizin gözünüze bakıyor hor 

―Zincirli medrese‖ 

10. Ġsmail bey kabrinin üzerinde içini çekip 

yel esiyor. 

  

11. Til doğrağan Azrailge Bekir canın aldırdı,  

12. Amma kene ―Tuvğan til!‖ dep bizge tilin 

qaldırdı. 

11. Dil doğrayan Azrail‘e Bekir canını 

aldırdı, 

12. Ama yine de ―Tuvğan dil!‖ diyerek 

bize dilini bıraktı. 

  

13. Sizler öyle inat zatnıñ neslidirsiz, evlâtlar,  

14. Ecdadlarnıñ ezan kibi sesidirsiz, evlâtlar! 

13. Sizler öyle inat kiĢinin neslisiniz, 

evlatlar; 

14. Ecdadlarının ezan gibi sesisiniz, 

evlatlar! 

  

15. Bugün siz bir qan tökülmez cebedesiz, evlâtlar,  

16. Bilgi оlsa, Ģan bükülmez cebedesiz, evlâtlar! 

15. Bugün siz kan dökülmeyen 

cephedesiniz, evlatlar; 

16. Bilgi olursa Ģan bükülmez 

cephedesiniz evlatlar! 

  

17. Tek bilginen düĢmanlarnıñ taĢın-tahtın yıqarsız,  

18. Tek bilginen bu Vatanğa saip olıp çıqarsız! 

17. Sadece biliyle düĢmanların taĢını 

tahtını yıkarsınız, 

18. Sadece bilgiyle bu Vatana sahip olup 

çıkarsınız! 

  

19. Meraba, ey, yurtqa kelgen yañı nesil, meraba!  

20. Meraba, ey, baar kibi yañı fesil, meraba! 

19. Merhaba, ey yurda gelen yeni nesil, 

merhaba! 

20. Merhaba, ey bahar gibi yeni  fesil, 

merhaba! 

  

DEVLET TĠLĠ AQQINDA ОRMAN QANUNI 

(18)  

(Vaqia Qırım dağlarınıñ birinde olıp keçe) 

1. Bir оrmanda yaĢay edi 

2. biñ bir türlü mevcudat,  

3. Tapqanını aĢay edi 

4. öz baĢına er bir zat.  

5. Qaysı biri küçlü оlsa, 

DEVLET DĠLĠ HAKKINDA 

ORMAN KANUNU 

(Vaka Kırım dağlarının birinde 

yaĢanmıĢtır.) 

1. Bir ormanda yaĢıyordu, 

2. Binbir  türlü mahlukat, 

3. Bulduğunu yiyordu, 

4. Kendi baĢına her bir kiĢi. 



747 

 

 

6. kimse bоzmay qanını,  

7. Eceli bar -süçlü оlsa, 

8. iĢte, оrman qanunı...  

9. Bu оrmanda ġerhan edi 

10. adaletniñ eñ baĢı,  

11. Оnı körgen mahluqylarnıñ 

12. uçıp tura köz-qaĢı.  

13. ĠĢte, bir kün ġerhan ağa 

14. yaman etip bağırdı,  

15. Tiri cannıñ episini 

16. tоplaĢuvğa çağırdı.  

17. Kelgenlerge birer-birer 

18. manalı köz taĢladı,  

19. ―Ciddiy laf bar!‖ -dep salmaqlı 

20. laqırdısın baĢladı:  

21. -Оrtalıqta Ģimdi, dоstlar, 

22. devlet tili çоq оldı,  

23. Sebebini biledirsiz  

24. eski yaĢav yoq оldı.  

25. Lafım Ģudır epiñizge  

26. biz de qanun küteyik,  

27. Bizde bugün devlet tilin 

28. tez-tez qabul eteyik.  

29. Kerek bizim epimizge 

30. umumiy til tapmağa,  

31. QaĢqır, dоstum, izin saña 

32. bu aqta laf aytmağa. 

33. ġоrbacığa QaĢqır çоqtan  

34. sadaqatlı zat edi, 

35. ġоrbacısı içün daim  

36. onıñ sözü tam edi. 

37. ġerhan ağam, maña qalsa, 

38. fikirimni biliñiz:  

39. Laf etmekçün pek keliĢe 

40. Siziñ tatlı tiliñiz.  

41. Mında siziñ tiliñizni 

5. Hangisi güçlü olursa olsun 

6. Kimse bozmuyor kanını. 

7. Eceli tamamen ...... olursa 

8. ĠĢte orman kanunu. 

9. Bu ormanda ġerhan‘dı 

10. Adaletin en tepesi, 

11. Onu gören mahlukların  

12. Uçup gidiyor gözyaĢı. 

13. ĠĢte bir gün ġerhan ağa 

14. Kötü bir Ģekilde bağırdı. 

15. YaĢayan canlıların hepsini 

16. Toplantıya çağırdı. 

17. Gelenlere  birer birer 

18. Mânâlı bir bakıĢ attı. 

19. ―Ciddi sözüm var! diye okkalı 

20. KonuĢmasına baĢladı: 

21. -Ortalıkta Ģimdi dostlar, 

22. Devlet dili çoğaldı, 

23. Sebebini biliyorsunuzdur, 

24. Eski hayat yok oldu. 

25. Lafım Ģudur hepinize, 

26. Biz de kanun çıkaralım, 

27. Biz de bugün devlet dilini 

28. Alel acele kabul edelim. 

29. Bize, hepimize 

30. Umumî bir oluĢturmak gerek. 

31. Çakal, dostum, sana müsade, 

32. Bunun hakkında konuĢman 

için. 

33. Sahibine Çakal çoktan beri 

34. Sadakatle bağlı kiĢiydi. 

35. Sahibi için daima 

36. Onun sözü doğruydu.  

37. ġerhan ağam, bana kalırsa 

38. Fikrimi bilin: 

39. KonuĢmak için çok uygun 
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42. añlamağan ayvan yoq,  

43. Em Ģu tilnen ilimizni 

44. bayıttıq ve ettik tоq...  

45. Men bellesem, Ģaqallarnıñ 

46. tili de sizge keliĢe,  

47. Qalğan tiller qulaqlarğa 

48. pek yaramay iliĢe... 

49. Mesele aydın! -dedi ġerhan, - 

50. qa, bir qanun tizeyik,  

51. BaĢqa teklif оlmaz deyim,  

52. bunen lafnı üzeyik! 

53. ġerhan ağa, -dedi Sığın, — 

54. mende de bir teklif bar:  

55. Bu оrmanda bir zamanda 

56. yaĢay edi Sığınlar.  

57. Sizge belli -yurtumızda 

58. deĢet yanğın оlğanda,  

59. Er bir terek, er bir çalı 

60. ot içinde qalğanda,  

61. Aqsız belâ tüĢken edi 

62. Sığınlarnıñ baĢına,  

63. Çоq zar оlıp yaĢadılar 

64. tuvğan dağı-taĢına.  

65. Mına endi quvulğanlar 

66. Yurtqa qaytıp keleler,  

67. Bütün оrman ayvanları 

68. bunı yahĢı bileler.  

69. Deyecegim, ġerhan ağa, 

70. uzun lafnıñ kelâmı – 

71. Sığınlarnıñ özüne has 

72. bar öz yurtu -selâmı...  

73. Nasıl оlur, tilimizni 

74. Ģu qanunğa kiritsek,  

75. Ve Ģundan sоñ çin dоstluqnı 

76. qaviy etip pekitsek?  

77. ġerhan ağa, afu etiñ 

40. Sizin tatlı diliniz. 

41. Burada sizin dilinizi  

42. Anlamayan hayvan yok. 

43. Hem de bu dille ülkemizi 

44. ZenginleĢtirdik ve doyurduk. 

45. Bence çakalların 

46. Dil de size uygun,  

47. Kalan diller kulaklara 

48. Pek iyi gelmiyor.. 

49. Mesele açık, dedi ġerhan; 

50. ĠĢte bir kanun yazalım, 

51. BaĢka teklif olmaz diyorum, 

52. Bununla lafı keselim!  

53. ġerhan ağa, dedi Sığın, 

54. Benim de bir teklif var: 

55. Bu ormanda bir zamanlar  

56. yaĢıyordu Geyikler 

57. Siz in bildiğiniz yurdumuzda 

58. DeĢet dolu bir yangın 

olduğunda 

59. Her ağaç, her çalı 

60. ateĢ içinde kaldığında, 

61. Haksız yere belâ gelmiĢti 

62. Geyiklerin aĢına, 

63. Çok ağlayarak yaĢadılar, 

64. Anavatanın dağına taĢına. 

65. ĠĢte Ģimdi kovulmuĢlar, 

66. Yurda dönüp geliyorlar.  

67. Bütün orman hayvanları  

68. Bunu iyi biliyorlar. 

69. Diyeceğim ġerhan ağa 

70. Uzun lafın kısası 

71. Geyiklerin kendine has 

72. Var öz yurdu, selamı. 

73. Nasıl olur, dilimizi 

74. Bu kanuna sosak? 
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78. cesaretimçün ancaq, 

79. Aslın aytsam, bizimkidir 

80. bu оrman ve bu tоpraq.  

81. Lâkin bizde yoq itiraz, 

82. aydı, yaĢayberiñiz,  

83. Lâkin siz de bizge, elbet, 

84. aqqımıznı beriñiz!  

85. ...Zıy-çuv оldı оrmandaki 

86. оlğan bütün ayvanlar,  

87. Kimisi dey: ―Doğru ayta!‖, 

88. kimisi: ―Ne aqqı bar?!‖  

89. ġerhan, QaĢqır cekirdiler, 

90. kökni tuttı qaba ses,  

91. Böyle qanun çıqardılar 

92. müür basıp kesen-kes:  

93. ―Küçsiz оlıp yürseñ eger 

94. öz tuvğan yurt-iliñde,  

95. Laf etmege bоrclusıñ sen 

96. küçlülerniñ tilinde‖. 

1989 

75. Ve bundan sonra gerçek 

dostluğu  

76. SağlamlaĢtırıp pekiĢtirsek? 

77. ġerhan ağa, affedin 

78. Cesaretim için ancak, 

79. Aslını söylesem bizimdir 

80. Bu orman ve bu toprak. 

81. Lâkin bizden yana yok itiraz, 

82. Haydi yaĢamaya devam edin. 

83. Lâkin siz de bize elbette, 

84. Hakkımızı verin! 

85. ...  ...... oldu ormandaki  

86. Olan bütün ayvanlar, 

87. Kimisi diyor: Doğru söyle! 

88. Kimisi diyor: Ne hakkı var?! 

89. ġerhan, çakal ........... 

90. Göğü tuttu kaba sesi. 

91. Böyle kanun çıkardılar 

92. Mühür basıp kesinlikle: 

93. ―Güçsüz olarak yaĢarsan eğer 

94. Kendi anavatanında, 

95. KonuĢmaya mecbursun sen, 

96. Güçlülerin dilinde.‖ 

1989 

  

VATANĞA QAYTUV (21) 

1. Aqmescitniñ ava yolu, - 

2. Samоlötlar tоp-tоlu:  

3. Qalpaqlı bar, Ģapkeli bar,  

4. Taqieli bar, yalınbaĢ...  

5. Yantayğanda kimerde bir  

6. Kögerteniñ sağ-sоlu,   

7. ―Оlân! Оlân!‖ -dep aytalar  

8. Bir-birine sallap baĢ. 

VATANA DÖNÜġ 

1. Akmescit‘in hava yolu, 

2. Uçaklar dopdolu: 

3. Kalpaklısı var, Ģapkalısı var, 

4. Takkelisi var, baĢı çıplak olanı 

var. 

5. Bazen yana yatarak 

6. Morartanın sağ kolu 

7. ―Ulan, ulan!‖ diye söylerler 

8. Birbirlerine baĢ sallayarak. 
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9. -Bular kimler, ya? dep sоray 

10. SarıĢın bir qırcıman,- 

11. Laflarını añlamayıp, 

12. Nasıl tilde aytalar? 

13. Оña Ģöyle cevap bere  

14. Qalpaq kiygen ―terciman‖: 

15. -Bular bizim qırımtatarlar, 

16. Vatanına qaytalar. 

9. Bunlar kimler ki, diye sorar 

10. SarıĢın bir orta yaĢlı adam.  

11. Laflarını anlamayıp 

12. Nasıl bir dilde konuĢuyorlar? 

13. Ona Ģöyle cevap verir 

14. Kalpak giyen ―tercüman‖:  

15. ―Bunlar bizim Kırım 

Tatarlarıdır, 

16. Vatanına dönüyorlar.‖ 

  

17. Görültisi kökni yarıp  

18. Yerge qоna samоlöt.  

19. Basamaqtan entir-tentir 

20. BaĢta qartlar tüĢeler.  

21. Avada mis qоqu tоlı, - 

22. Sanki etraf yeĢil оt,  

23. ġu qоqu ve Ģu tоpraqnen  

24. AğlaĢıp körüĢeler... 

17. Gürültüsü göğü yarıp 

18. Yere konuyor uçak. 

19. Merdivenden  tıngır mıngır 

20. Önde ihtiyarlar iniyor. 

21. Hava mis kokuyla dolu 

22. Sanki etraf yeĢil ot. 

23. Bu koku ve bu toprakla  

24. Ağlayarak görüĢüyorlar. 

  

25. -Acep, niçün bu adamlar 

26. TüĢkeninen avadan, 

27. Bu tоpraqnı öpmek içün  

28. Egileler -yatalar?  

29. Közün üzmey Ģöyle sual  

30. Bergen anav adamdan  

31. Qalpaqlı dey: -Qırımtatarlar  

32. Vatanına qaytalar! 

25. ―Acaba niçin bu insanlar 

26. Ġnmeleriyle birlikte havadan 

27. Bu oprağı öpmek için 

28. Eğiliyorlar, yatıyorlar?‖ 

29. Gözünü kaçırmadan böyle soru  

30. SormuĢ bu insanlara. 

31. Kalpaklı demiĢ: ―Kırım Tatarları 

32. Vatanına dönüyorlar. 

  

33. Aqmescitniñ dört tarafqa  

34. Uzanğan dört yolu bar,  

35. Yol çetinde yolcılarğa  

36. Yol köstergen ―qоlı‖ bar...  

37. Dört bir yaqqa darqalalar  

38. Tatarlar ev qıdırıp,  

39. Çölniñ, dağnıñ ve deñizniñ  

40. Keçip yarı sıñırın. 

33. Akmesçit‘in dört tarafa  

34. Uzanan dört yolu var, 

35. Yol kenarında yolculara 

36. Yol gösteren ―.....‖ var... 

37. Dörbir tarafadağılıyorlar 

38. Tatarlar ev arayarak, 

39. Kırın, dağnı ve denizin 

40. Yarı sınırını geçerek.  
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41. Qırımda çeĢit hınzır yaĢay,  

42. Tik baqalar közüñe,  

43. Tatarlardan qalğan yurtnı  

44. Tatarlarnıñ özüne  

45. Babasınıñ qıymetinden  

46. Yedi qat çоq satalar, - 

47. Qırımtatarlar Vatanına  

48. Mına böyle qaytalar. 

41. Kırım‘da çeĢitli domuz yaĢar, 

42. Dik dik bakar gözüne. 

43. Tatarlardan kalan yurdu 

44. Tatarların kendisine 

45. Babasının kıymetinden  

46. Yedi kat daha fazlaya satarlar. 

47. Kırım Tatarları vatanına 

48. ĠĢte böyle dönüyorlar. 

  

49. Prоpiska dep çapqalaylar  

50. Er afta ve er ayda,  

51. ġu hayırsız prоpiskasız  

52. Raat yaĢav, iĢ qayda?  

53. Ayaq tоpı kibi seni  

54. Fırlatalar, atalar, - 

55. Qırımtatarlar Vatanına  

56. Mına böyle qaytalar... 

49. Oturma izni diye koĢturuyorlar, 

50. Her hafta ve her ay; 

51. Bu hayırsız izin olmadan 

52. Rahat yaĢamak, rahat iĢ nerede?  

53. Ayak topu gibi seni 

54. Fırlatıyor, atıyorlar. 

55. Kırım Tatarları vatanına 

56. ĠĢte böyle dönüyorlar. 

  

57. Hastalanıp vefat etti  

58. Bir sabiyçik üç yaĢta,  

59. Prоpiskası оlmağançün  

60. Kömülmedi о Saqta...  

61. Böyle alnı körgen halqlar  

62. TaĢ kesilip qatalar, - 

63. Qırımtatarlar Vatanına  

64. Mına böyle qaytalar!.. 

57. Hastalanıp vefat etti 

58. Bir sabicik üç yaĢında. 

59. Ġzni olmadığı için 

60. Gömülmedi o Sak‘ta... 

61. Böyle bir durumu gören halklar 

62. TaĢ kesilip kalıyorlar. 

63. Kırım Tatarları vatanına 

64. ĠĢte böyle dönüyorlar. 

  

65. Kördim ava limanında  

66. Yürek-bağrım sızladı,  

67. Bitasınen sağlıqlaĢıp  

68. Ağlap qaldı qızlarım.  

69. Ağlap-sızlap sağlıqlaĢtı  

70. Daa nice bitalar, - 

71. Qırımtatarlar Vatanına  

72. Mına böyle qaytalar. 

65. Gördüm hava alanında 

66. Yüreğim, bağrım sızladı. 

67. Babannesi ile vedalaĢıp 

68. Ağlayıp kaldı kızlarım. 

69. Ağlayıp sızlayıp vedalaĢtı 

70. Dana nice ....... 

71. Kırım Tatarları vatanına 

72. ĠĢte böyle dönüyorlar. 
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73. Ġç tükenmey avdet yolu,  

74. Köç yarası savuĢmay,  

75. Ayrı tüĢken qоrantalar  

76. Bir-birine qavuĢmay.  

77. Rabbim, özüñ sabır ber, dep,  

78. Dua оquy atalar, - 

79. Qırımtatarlar Vatanına  

80. Mına böyle qaytalar. 

73. Hiç tükenmeden dönüĢ yolu 

74. Göç yarası iyileĢmez, 

75. Ayrı düĢen aileler 

76. Birbirine kavuĢmadan. 

77. Rabbim, sen sabır ver, diye 

78. Dua okuyor atalar. 

79. Kırım Tatarları vatanına 

80. ĠĢte böyle dönüyorlar. 

  

81. Bu milletniñ sabırını  

82. Sınaycaqsıñ qaç asır? – 

83. Ey, sen felek -yalan dünya,  

84. Yüreklerni yoğurdıñ!  

85. Pek çоqlaĢtı aramızda  

86. Namussız ve cinasır, - 

87. Halq qısmetin aĢap-yutqan  

88. Çоq ―erbablar‖ doğurdıñ. 

81. Bu milletin sabrını 

82. Sınayacaksın kaç asır? 

83. Ey sen felek, yalan dünya, 

84. Yürekleri yoğurdun! 

85. Çoğaldı aramızda 

86. Namussuz ve ......  

87. Halk kısmetini yiyip bitiren 

88. Çok ―erbab‖lar doğurdun. 

  

89. Yetmegenday bu azaplar,  

90. AĢalıqlar, hоrlıqlar,  

91. Ögümizde tizilgende  

92. Daa nice zоrluqlar,  

93. Öz halqıñnıñ sersemleri  

94. Zeer-zоqum qatalar, - 

95. Qırımtatarlar Vatanına  

96. Mına böyle qaytalar!.. 

89. YetmemiĢ gibi bu azaplar, 

90. AĢağılamalar, horluklar, 

91. Önümüze sıralandığında 

92. Dana nice zorluklar, 

93. Kendi halkının sersemleri 

94. Zehir zıkkım katarlar. 

95. Kırım Tatarları vatanına 

96. ĠĢte böyle dönüyorlar. 

  

97. Tarih bir kün yekün çeker,  

98. Er Ģey kelir yerine,  

99. Töpemizde adaletniñ  

100. IĢıqları körüne...  

101. Bugün bizge dünya ehli – 

102. Qaytıñız! -dep aytalar,  

103. Qırımtatarlar Vatanına  

104. Qaytacaq em qaytalar! 

1989-1996 s.s. 

97. Tarih bir gün hepsini çeker, 

98. Her Ģey gelir yerine, 

99. Tepemizde adaletin  

100. IĢıkları görünüyor. 

101. Bugün bize dünya ehli 

102. Dönün, diye söylüyor. 

103. Kırım Tatarları vatanına 

104. Dönecek ve dönüyorlar.. 

 

  



753 

 

 

ĠNSANĞA (22) 

(Sevgi Alevi kitabındaki ile aynı) 

 

  

AYTILMAĞAN SÖZLER (23) 

 (Uyanuv kitabındaki ile aynı) 

 

  

ANAM SENĠ BEK SAĞINDIM (24) 

(Sevgi Alevi kitabındaki ile aynı) 

 

  

ANA QIYMETĠ (25) 

(Yellerini Dinle kitabındaki ile aynı) 

 

  

ELVĠDA  ANAM!(26) 

 Rahmetli anam ġahzadeniñ  

qabri baĢında doğğan Ģiir 

1. Elvida, elvida, elvida, Anam!  

2. Sоñ kere qabriñniñ оtların yulqtım.  

3. Eñ ağır ayrılıq keldi dep sanam,  

4. Anayım, men Vatan yoluna çıqtım. 

ELVEDA ANAM! 

Rahmetli anam ġahzade‘nin 

 qabri baĢında doğğan Ģiir 

1. Elveda, elveda, elveda anam! 

2. Son defa kabrinin üstündeki otları yoldum. 

3. En ağır ayrılık diye süĢünüyorum, 

4. Annem, ben vatan yoluna çıktım. 

  

5. Qırq yıllıq qabriñden bir sıqım tоpraq  

6. Aldım da tüyümlep qоydım yavluqqa.  

7. Anayım, ketsem de senden pek iraq, - 

8. ġu tоpraq menimle оlur sağlıqta.  

5. Kırk yıllık kabrinden bir avuç toprak 

6. Aldım da düğümleyip koydum mendile. 

7. Annem, senden çok uzağa gitsem de 

8. ġu toprak benimle olur ömür boyu. 

  

9. Qırq dörtte... Menimçün alıp tek qundaq  

10. Sürgünlik yoluna tüĢkensiñ, ey-at!  

11. Ecdatlar qabrinden bir sıqım tоpraq  

12. Almağa sen içün оlmağan fırsat. 

9. Kırk dörtte... Benim için sadece alıp 

kundak, 

10. Sürgünlük yoluna düĢmüĢsün, heyhat! 

11. Ecdatlar kabrinden bir avuç toprak 

12. Almak için senin fırsatın olmamıĢ. 

  

13. Baq, bugün men senden bayağı bahtlım...  

14. Tek bilmem, niçün Ģay yüregim sızlay.  

15. Qabriñ baĢındaki terekke baqtım – 

16. О cansız ve renksiz turmaqta buzday. 

13. Bak, bugün ben senden bayağı bahtlıyım. 

14. Yalnız biliyorum, niçin böyle yüreğim 

sızlar. 

15.  Kabrin abaĢındaki ağaca baktım, 

16. O cansız ve renksiz duruyor buz gibi. 

  



754 
 

 

17. Aceba, Ģu qadar ağırmı eken  

18. Ömürlik beklengen Vatanğa qaytmaq?  

19. Bağrıma sançıla ağuvlı tiken, 

20. ġu qadar ağırmı üç sözni aytmaq? 

17. Acaba, bu kadar ağırmıymıĢ 

18. Ömür boyu beklenen vatana dönmek? 

19. Bağrıma batıyor zehirli diken, 

20. Bu kadar ağır mı üç sözü söylemek? 

  

21. Elvida, elvida, elvida, Anam, - 

22. Ebediy qalasıñ muacirlikte...  

23. Vatanğa qaytsam da bir Ģeyge yanam:  

24. Biz içün ayrılıq kene kelmekte. 

1989 s. noyabrь. Cambay. 

25.  Elveda, elveda, elveda anam! 

26. Ebediyyen  kalıyorsun muhacirlikte... 

27. Vatana dönsem de bir Ģeye yanarım: 

28. Bizim için ayrılık yine gelmekte. 

 

  

EYECAN (27) 

(Duyğularım kitabındaki ile aynı) 

 

  

ÜÇ ESĠR BALLADA (28)  

(Sevgi Alevi kitabındaki ile aynı) 

 

  

BALALIĞIM (29) 

(Sevgi Alevi kitabındaki ile aynı) 

 

  

QALMADI (30) 

          ―Qalmadı baĢımda qopmadıq qıyamet qalmadı‖.                                                                                                             

AĢıq UMER 

1. Ey, göñül, Ģu alem üzre iç adalet qalmadı,  

2. Qalmadı, dоstlıq-aĢnalıqqa ürmet qalmadı.  

3. Qalmadı, yurtumızla Ģanu-Ģevket qalmadı.  

4. Qalmadı, baq, halqımızda Ummet-mamet qalmadı,  

5. Qalmadı, Nоman, EĢrefler kibi zade qalmadı.  

6. Qalmadı, Ģiiriyetimizde seadet qalmadı. 

KALMADI 

―Kalmadı baĢımda kopmadık kıyamet 

kalmadı.‖ ÂĢık Ümer 

 

1. Ey gönül, Ģu âlem üzerinde hiç adalet 

kalmadı, 

2. Kalmadı, dostluk arkadaĢlık, hürmet 

kalmadı. 

3. Kalmadı, yurdumuuzda Ģanu-Ģevket 

kalmadı. 

4. Kalmadı, bak halkımızda ümmet 

Muhammed kalmadı. 

5. Kalmadı, Noman, EĢrefler gibi zade 

kalmadı. 

6. Kalmadı,Ģiir dünyamızda saadet 

kalmadı. 
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7. Qalmadı ketti suv kibi aqıp ömür, bilmedik, 

8. Bilmedik, ğaflette ömür oldu kömür, bilmedik, 

9. Bilmedik, 100 yıl olğanın AĢıq Umer bilmedik, 

10. Bilmedik, ğurbetlikten de yaman üner, bilmedik,  

11. Bilmedik, biz çekmegen vahĢiy eziyet qalmadı, 

12. Qalmadı, bugünde bizge yahĢı eziyet qalmadı, 

7. Kalmadı gitti su gibi akıp ömür, 

anlamadık. 

8. Anlamadık, gaflette ömür oldu kömür, 

anlamadık. 

9. Anlamadık, ÂĢık Ümer‘in yüzüncü yılını 

anlamadık. 

10. Anlamadık,gurbetlikten de yaman 

hüneri, anlamadık, 

11. Anlamadık, çekmediğimiz vahĢî eziyet 

kalmadı, 

12. Kalmadı, bugün de bize yapılan eziyet  

  

13. Qalmadı, ne cami, ne din-ömrümiz qurban, bilmiĢ 

ol, 

14. BilmiĢ ol ki, AĢıq Umersiz halqnıñ viran, bilmiĢ ol, 

15. BilmiĢ ol, AĢıqnı oqup alem ayran bilmiĢ ol. 

16. BilmiĢ ol, onıñ er satrı bizge ferman, bilmiĢ ol, 

17. BilmiĢ ol, aldanma ġakir, ğurbette ziynet qalmadı, 

18. Qalmadı, Yurtuñ olmasa, saña qıymet qalmadı! 

13. Kalmadı, cami de dine kurban ömrümüz 

de, bilmiĢ ol.  

14. BilmiĢ ol ki, ÂĢık Ümersiz halkın viran, 

bilmiĢ ol. 

15. BilmiĢ ol, ÂĢık‘ı okuyup âlem hayran 

olmuĢ bilmiĢ ol. 

16. BilmiĢ ol, onun her satırı bize ferman, 

bilmiĢ ol. 

17. BilmiĢ ol, Aldanma ġakir, gurbette ziynet 

kalmadı. 

18. Kalmadı Yurdun olmasa, sana kıymet 

kalmadı! 

  

ĠSTEMEM (31) 

AĢıq Umer divanınıñ 213-nci saifesindeki  

 güzel  resimniñ muellifi 

Zarema hanım Trasinоvağa 

 

1. Sevdayım men sen yaratqan badem közlü 

perige,  

2. Sevdayım men varlığımnen Ģu mah yüzlü 

perige,  

3. QuĢlar ile subet qurğan tatlı sözlü perige,  

4. Fesindeki yaraĢıqlı bahtyıldızlı perige,  

5. Ah, göñlümniñ böyle isten arınğanın istemem. 

ĠSTEMEM 

ÂĢık Ümer divanının 213. Sayfasındaki  

güzel resmin müellifi 

Zarema hanım Transinova‘ya 

 

1. Sevdalıyım ben, seni yaradan badem gözlü  

periye.  

2. Sevdalıyım ben,varlığımla Ģu ay yüzlü periye. 

3. KuĢlarla sohbet kuran tatlı sözlü periye. 

4. Fesindeki güzel baht yıldızlı periye, 

5. Ah, gönlümün böyle duygudan arınmasını 

istemem. 
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6. Bir melek ki sımasınla seniñ sımañ körüne,  

7. Оña baqsam ateĢ kire yüregimniñ törine,  

8. Tarifini yazar isem qalemim de sürüne,  

9. Hayalımda siya saçı ellerimnen örüle,  

10. AĢqqa yetmey yüregimniñ yarılğanın istemem. 

6. Bir melek ki, simasında senin siman görünüyor.  

7. Ona baksam ateĢ giriyor yüreğimin baĢköĢesine. 

8. Tarifini yazarsam kalemim de sürünüyor, 

9. Hayalimde siyah saçı ellerimle örülüyor. 

10. AĢka ulaĢmadan yüreğimin yaralanmasını 

istemem. 

  

11. Resimiñe baqıp turam: bağları bar Qırımnıñ, 

12. Kiyikleri serbest kezgen dağları bar Qırımnıñ, 

13. Güllerine el tiymegen çağları bar Qırımnıñ, 

14. ġu gülĢende seniñ kibi sağları bar Qırımnıñ, 

15. Men olarnıñ yat ellerge alınğanın istemem. 

11. Resmine bakıp duruyorum: Bağları var Kırım‘ın. 

12. VahĢi hayvanları serbest gezen dağları var 

Kırım‘ın. 

13. Güllerine el değmeyen çağları var Kırım‘ın. 

14. ġu gülĢende senin gibi sağları var Kırım‘ın. 

15. Ben onların yabanc ellere alınmasını istemem. 

  

16. Söyle maña, böyle bahtnı saña Alla berdimi? 

17. Mağa degil, baĢqasına seni lâyıq kördimi?  

18. Cumert taliy quçağını ancaq sana kerdimi? 

19. Yazdığıyle ġakir asla maqsadına irdimi?  

20. Bu beytlerge Alimiñniñ
214

 darılğanın istemem… 

16. Söyle bana, böyle bahtı sana Allah mı verdi? 

17. Bana değil, seni baĢkasına mı lâyık gördü? 

18. Cömert talih kucağını ancak sana mı açtı? 

19. Yazdığıyla ġakir aslında masadına mı erdi? 

20. Bu beytitlere Alim‘in darılmasını istemem.  

  

ÇELTEK VE DEDEM (32) 

 (Uyanuv kitabındakiyle aynı) 

 

  

AQMESCĠT BAZARINDA (33) 

1. Aqmescitniñ bazarında qaynay adam deryası,  

2. Biri ala, biri sata taqan-tuqan keryasın. 

AKMESCĠT PAZARINDA 

1. Akmescit pazarında kaynıyor insan denizi, 

2. Biri alıyor, biri satıyor  gergefini. 

  

3. Bir sоy millet bu bazarda, episi para peĢinde,  

4. Bütün ―internatsiоnal‖ aluv-satuv iĢinde. 

3. Bütün bir millet bu pazarda,  hepsi  para peĢinde. 

4. Hepsi ―uluslar arası‖ ticaret iĢinde. 

  

5. Dev kevdeli gürci tura: qartal burun, çоt saqal,  

6. Tizip qоyğan qarĢısına bir cemidan pоrtaqal. 

5. Dev gövdeli Gürcü dikiliyor: Kartal burun, top 

sakal. 

6. Dizip koymuĢ karĢısına bir  çanta portakal. 

  

7. ―Dоrogоy‖ dey, ―mоrogоy‖ dey, muĢterini 

aldata,  

8. Gürcistanda ateĢ yana, о Qırımda mal sata. 

7.  ―Dоrogоy‖ diye, ―morogoy‖ diye müĢteriyi 

aldatıyor. 

8. Gürcistan‘da ateĢ yanıyor; o, Kırım‘da mal satıyor.  

 

 

 

                                                           
214

 Ressamnıñ ömür arqadaĢı 
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9. Azerlernen ermeniler can berip can alğanda,  

10. Canım-canım tоpraqları cenkte viran оlğanda, 

9. Azeriler ile Ermenilercan verip can alırken, 

10. Canım canım toprakları cenkte viran olurken, 

  

11. Öz yurtunı taĢlap ketken bu ―delоvоy‖ erifler  

12. Aqmescitniñ bazarında dollar deñiĢtireler. 

11. Öz yurdunu bırakıp giderken bu ―delevoy‖ 

herifler, 

12. Akmescit‘in pazarında dolar değiĢtiriyorlar. 

  

13. Bu bazarda оsetin de, abhazı da aylana, 

14. Ey, sen dünya! Epsi para qazığına baylana. 

13. Bu pazarda Oset‘i de, Abhaz‘ı da dönüyor. 

14. Ey sen dünya! Hepsi para kazığına bağlanıyor. 

  

15. Ayıp degil bazarlarğa çingeneler tоlğanı, 

16. Bu zavallı millet bilmey Vatannıñ ne olğanın. 

15. Ayıp değil pazarlara çingenelerin dolması, 

16. Bu zavallı millet bilmiyor, vatanın ne olduğunu. 

  

17. Aqmescitniñ bazarında tiledim Aq-Taaladan;  

18. ―Milletimniñ evlâtların saqla böyle belâdan!‖ 

17. Akmescit‘in pazarında diledim Hak Teala‘dan: 

18. ―Milletim‘in evlatlarını koru böyle beladan!‖ 

  

EY KAVKAZ DAĞLARI! (34) 

(Cesür çeçen halqına) 

1. Kene keldi baĢıñızğa, Kavkaz dağları,  

2. Kotlârevskiy, Yermоlоvnıñ qanlı çağları
215

. 

3. Kene döndi kerige dünyanıñ çarhı, 

4. Bitmeycekmi çeçenlerniñ yanığı-ahı? 

5. Kene yañı generallar çıqtı meydanğa, 

6. Yañı Yılda qadeleri tоp-tоlu qanğa. 

7. Rusiyeni YılbaĢ ile hayırlay Yeltsin, 

8. BaĢqa söz yoq -Alla оnıñ aqqından kelsin! 

9. Yoq, bu sözler qarğıĢ degil, 

10. Bu sözler -tekbir, 

11. Er çeçenniñ ağzındaki ―Allahu-ekber!‖ 

12. Er çeçenniñ elindeki qaviy bu silâ, — 

13. ġeit ketken er çeçenge dua -suselâ. 

14. ġairlerni meftün etken-Kazkaz dağları, 

15. Sizni tоpqa tutqanlarnıñ barmı arları? 

16. Unuttımı оlar yoqssa Haci-Muratnı? 

17. Yeksan etmek isteylermi yoqsa Qurannı? 

18. Duymaylarmı ya ġamilniñ tirilgenini? — 

19. Cohar оnıñ ruhu оlıp körüngenini? 

20. Bu künlerde bağırımnı çоq sual tırnay, 

EY KAFKAS DAĞLARI! 

(Cesur Çeçen halkına) 

1. Kafkas dağları, yine geldi baĢınıza, 

2. Kotlârevskiy, Yermоlоv‘ın kanlı çağları
216

 

3. Yine geriye döndü dünyanın çarkı, 

4. Bitmeyecek mi, Çeçenlerin acısı, ahı? 

5. Yine yeni generaller çıktı meydana, 

6. Yeni yılda kadehleri dopdolu kanla. 

7.  Rusya‘nın yeni yılını hayırlıyor Yeltsin. 

8. BaĢka sözüm yok, Allah onun hakkından 

gelsin! 

9. Hayır bu sözler beddua değil; 

10. Bu sözler tekbir, 

11. Her Çeçen‘in ağzındaki ―Alllau Ekber!‖. 

12. Her Çeçen‘in elindeki sağlam bir silah. 

13. ġehit giden her Çeçen‘e dua.......  

14. ġairlerini meftun eten Kafkas  dağları, 

15. Sizi topa tutanların var mı namusları? 

16. Unuttu mu onlar yoksa Hacı Murat‘ı? 

17. Yeksan etmek istiyorlar mı yoksa Kuran‘ı? 

18. Hissetmiyorlar mı ya Ģamil‘in dirildiğini? 

19. Cohar, onun ruhu olarak göründüğünü? 

                                                           
215

 Kavkaznı ilk sefer zapt etken generallar.(Ģ.n) 
216

 Kafkasları ilk defa iĢgal eden generallerin adları (a.n) 
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21. Söylemeycek olam, amma ağzımda turmay: 

22. Qaysın ağa sağ оlğaydı, birinci оlıp 

23. Оrtalıqqa çıqar edi ğadapqa tоlıp. 

24. Ya ne içün eĢitilmey Rasul degen ses? 

25. Niçün kelmey Dağıstandan cıllı bir nefes? 

26. ĠnguĢ, Malqar ve Qabarda, ne оldı sizge?! 

27. ġay dep belki aytasızdır öz-özüñizge... 

28. Sizge aqıl ögretmege yoq menim aqqım, 

29. Men bir kiçik evlâdıman uquqsız halqnıñ. 

30. Ey, siz, Kavkaz dağlarınıñ cesür merdleri, 

31. Kiçik halqnıñ dev yürekli çeçen erleri, 

32. Bu künlerde men de sizsiz yaĢap оlmayım, 

33. Bu Ģiirimni bir silâh dep sizge yollayım! 

yanvar 1, 1995 

20. Bugünlerde bağrımı pek çok soru acıtıyor, 

21. Söylemeyecek oluyorum, ama ağzımda 

durmuyor: 

22. Kaysın ağa sağ olsaydı, ilk defa olarak 

23. Ortalığa çıkardı öfkeyle dolup. 

24. Ya niçin iĢitilmiyor, Rasul denen ses? 

25. Niçin gelmiyor Dağıstan‘dan ılık bir nefes? 

26. ĠnguĢ, Malkar ve Kabardin, ne oldu size?! 

27. Böyle diyerek belki söylüyorsunuzdur kendi 

kendinize 

28. Size akıl öğretmeye yok benim hakkım, 

29. Ben küçük bir evlâdıyım hukuksuz halkın. 

30. Ey siz Kafkas dağlarının cesur mertleri, 

31. Küçük halkının dev yürekli çeçen erleri, 

32. Bu günlerde ben de sizsiz yaĢayamıyorum, 

33. Bu Ģiirimi bir silah diyerek, size yolluyorum.   

 

  

MERDĠVEN YIQILDI (35) 

 (Uyanuv kitabındakiyle aynı) 

 

  

“ARIQ BAġNIÑ ETEGĠNDE” (36) 

EĢref ġemi-zadege 

1. Tasalandım, bilmem niçün, bugün kene,  

2. Tar körüne közlerime bütün alem.  

3. ġair dedi: yüregiñde qalmaz elem,  

4. Barsañ eger ArıqbaĢnıñ etegine 

“ARIKBAġ”IN ETEĞĠNDE 

EĢref ġemizade’ye 

1. Tasalandım, bimem niçin, bugün yine, 

2. Dar gözüküyor gözüme bütün âlem. 

3. ġair dedi: Yüreğinde kalmaz elem, 

4. Bakarsan eğer AğırbaĢ‘ın eteğine. 

  

5. Bardım... Meni selâmladı melevĢeler,  

6. Selâmladı yüregimday taĢqın Belbek.  

7. Selâmladı gülge aĢıq er köbelek,  

8. Mavı kökte qarılğaçlar söyleĢeler. 

5. Vardım... Beni selamladı, menekĢeler, 

6. Selamladı, yüreğim gibi taĢkın Belbek. 

7. Selamladı güle âĢık her kelebek, 

8. Mavi gökte kırlangıçlar ötüĢüyorlar. 

  

9. Dersiñ menim saniyeli ömrüm qalğan, - 

10. Ketalmayım ArıqbaĢnıñ quçağından.  

11. Duyğularım taĢa оnıñ sıcağından, - 

12. Dersiñ menden ölmeycek bir Ģiir qalğan... 

9. Sanki, benim saniyerce ömrüm kalmıĢ, 

10. Gidemiyorum ArıkbaĢ‘ın kucağından. 

11. Duygularım taĢıyor onun sıcaklığından, 

12. Sanki benden ölmeyecek bir Ģiir kalmıĢ.  
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13. Bir körümsiz ArıqbaĢnıñ etegine  

14. ġaĢıp qaldım, bu qadar sır qaydan kelgen?  

15. ġaĢıp qaldım, bu qadar yır qaydan kelgen  

16. Ġnce ruhlu bir kedaynıñ yüregine? 

13.  Bir  meçhul ArıkbaĢ‘ın eteğine,  

14. ġaĢırıp kaldım, bu kadar sır nereden gelmiĢ? 

15. ġaĢırıp kaldım, bu kadar yır nereden gelmiĢ, 

16. Ġnce ruhlu bir ozanın/âĢığın yüreğine? 

  

17. Ey-at, dоstlar! Qaytalmayman, 

qaytalmayman 

18. ġu tılsımlı ArıqbaĢnıñ eteginden.  

19. Böyle taliy daa kimge qısmet eken?  

20. Ey-at, dоstlar! Aytalmayman, 

aytalmayman!.. 

iyün, 1974 s. 

17. Heyhat dostlar! Dönemiyorum, dönemiyorum, 

18.  Bu efsulu ArıkbaĢ‘ın eteğinden. 

19. Böyle talih daha kime kısmet olur acaba? 

20. Hayhat dostlar! Söyleyemiyorum, 

söyleyemiyorum!... 

  

YAZ AQġAMI  QARAĞAÇ  TÜBÜNDE (37) 

(Sevgi Alevi kitabındakiyle aynı) 

 

  

QADINLARĞA (38) 

(Uyanuv kitabındakiyle aynı) 

 

  

BĠZĠM GÜZELLER (39) 

(Uyanuv kitabındakiyle aynı) 

 

  

BAAR KELDĠ, SEN DE KEL (40)  

(Aqbardaq kitabındakiyle aynı 

 

  

PEġMAN (41) 

―Ne kördim men bu cihanda? Ne bitirdim?                                                                

Оylasam: 

Aldıma tek tüz yollardan çetke tayğanım kele.  

Yırlayım, lâkin yırımdan fayda barmı halqıma?  

  Bir melekten,  ya da Ģeytandanmı  ilhamım 

kele?‖                                                                                   

Abdulla Tоqay 

                            (―Tereddud ve Ģübhe‖) 

 

 

 

PĠġMAN 

―Ne gördüm ben bu cihanda? Ne bitirdim?  

DüĢünsem: 

Önüme tek düze yollardan sınıra 

yuvarlanasım geliyor. 

Söylüyorum, lâkin söylediklerimden fayda 

var mı halka? 

Bir melekten ya da Ģeytandan mı  

ilhamım geliyor? 

Abdulla Tоqay    (―Tereddüt ve Ģüphe‖) 
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I 

1. Ömür kördim bu dünyada elli yıldan ziyade,  

2. Azmı-çоqmı, accı-tatlı Ģeyler keldi baĢıma.  

3. Artıq ömrüm ekindige avıp turğan bu künde  

4. Kederlenem, peĢman etem keçip ketken 

yaĢıma. 

I. 

1. Ömür geçirdim bu dünyada elli yıldan fazla, 

2. Ama az ama çok, acı tatlı Ģeyley geldi baĢıma. 

3. Artık ömrüm ikindiye kavuĢan bir günde 

4. Kederleniyorum, piĢman oluyorum geçip giden 

yaĢıma. 

  

5. Keçken ömrüm - köz aldımda qurĢun tüslü bir 

duman,  

6. Ne açıla, ne darqala, kün yarığın körsetmey.  

7. Sanki dersiñ keçken ömrüm öz baĢıma bir 

düĢman,  

8. Köküs kerip, ğururlanıp, baĢ tikletip yürsetmey. 

5. Geçen ömrüm gözümün önünde gri renkli bir 

sis, 

6. Ne açlıyor, ne dağılıyor; gün ıĢığını 

göstermiyor. 

7. Sanki geçen ömrüm kendi baĢıma bir düĢman. 

8. Göğüs gerip, gururlanıp baĢ dikleĢtirip 

yaĢatmıyor.   

  

II 

1. Balalıqtan sоñ ösmürlik, ğurbetlik ve sürgünlik,  

2. QafiyedaĢ оlıp, uyğun turdıñız yan-yanaĢa...  

3. Aqlım yetmey añlamadım, dedim: ömür bir 

künlik,  

4. Оyna, ġakir, Ģeñlen, zevqlan, ğamsız-dertsiz kül, 

yaĢa! 

II 

1. Çocukluktan sonra gençlik, gurbetlik ve 

sürgünlük, 

2. Aynı kafiyede olup uygun durdunuz yanyana.... 

3. Aklım yetmiyor, anlamadım, dedim: ömür bir 

günlük, 

4. Oyna ġakir, sevin, zevk al, gamsız dersiz gül, 

yaĢa. 

  

5. PeĢman etem: оn sekizde ilk sevgimni qaçırdım,  

6. О baĢıma qоnğan edi bir melâyke quĢ kibi.  

7. Ah, sen gençlik, ne matüvsiñ! üĢküttim de 

uçurdım,  

8. О demlerni hatırlayım endi tatlı tüĢ kibi. 

5. PiĢman oluyorum: On sekizimde ilk sevgimi 

kaçırdım. 

6. O baĢıma konmuĢtu bir melâike uĢ gibi. 

7. Ah, sen gençlik, ne aptalsın! Ürküttüm de 

uçurdum. 

8. O anları hatırlıyorum Ģimdi tatlı bir düĢ gibi. 

  

III 

1. Ah, ilk sevgi qaytmay eken dağdan uçan suv 

kibi,  

2. Оnı elden qaçırdıñmı, ömürbillâ bahtsızsıñ;  

3. QarĢıñdaki uçurumnıñ ne sоñu bar, ne tübü,  

4. AĢqsız qursañ hanlığıñnı -ömürbillâ tahtsızsıñ. 

III  

1. Ah ilk sevgi geri dönmüyormuĢ dağdan akan 

su gibi, 

2. Onu elden kaçırdın mı, ömrübillah bahtsızsın. 

3. KarĢındaki uçurumun ne sonu var be dibi, 

4. AĢksız kurarsan hanlığını, ömrübillah 

tahtsızsın. 

  



761 

 

 

5. Ne iĢançım, ne sevgim bar artıq qadın 

zatına,  

6. Rabbim, böyle tüñülüvni duĢmanıma 

yollama.  

7. Belki zayıf qullarıñnıñ aqsız tiyem zıtına, - 

8. Sen оlarğa feraset ber, meni ise оylama. 

5. Ne inancım ne sevgim var artık kadınlara, 

6. Rabbim böyle bezginliği düĢmanıma verme. 

7. Belki zayıf kullarının haksızca değiyorum 

zıttına. 

8. Sen onlara feraset ver, beni ise düĢünme. 

  

IV 

1. Gençlik keçti ilk baarde tüĢken sоñki qar kibi,  

2. ġiiriyetke qapıldım da, yazdım neler 

aqqında!..  

3. Ömür güzel köründi ep suvda aqqan nar kibi,  

4. Keç añladım yurtsızğa baht külmeycegin 

yaqında. 

IV 

1. Gençlik geçti ilkbaharda düĢen son kar gibi. 

2. ġiir âlemine kapıldım da yazdım neler 

hakkında!... 

3. Ömür güzwl göründü hep suda akan nar gibi. 

4. Geç anladım yurtsuza bahtın gülmeyeceğini 

yakında.  

  

5. PeĢman etem, ömürümniñ keçken er bir 

daqqasın  

6. Aldandım da, Vatanımnıñ davasına 

bermedim.  

7. Uzalmadım ömürümniñ turmuĢ degen 

alqasın,  

8. Sadaqatlı qulluqnı Ģap etip yerge sermedim. 

5. PiĢmanım ömrümün geçen her bir dakikası 

için, 

6. Aldandım  da, onu Vatanımın davasına 

harcamadım. 

7. Geçemedim ömrümün hayat denen halkasını 

8. Sadakatli kulluğu böyle edip yere sermedim.  

  

V 

1. Kimge kerek edi menim safsatalı yırlarım,  

2. Hоr milletim aĢalanıp bastırıqta yatqanda?  

3. ġu cealet memlekette nice ülviy sırlarım  

4. Doğmaz burun yüregimde al qanlarğa 

batqanda? 

V 

1. Kime gerekliydi benim safsatalı türkülerim, 

2. Hor milletim aĢağılanıp hapiste yatarken? 

3. ġu cahil memlekette nice ulvî sırlarım 

4. Doğmaz önce yüreğimde al kanlara batarken? 

  

5. Ne özüme, ne halqıma bir faydası tiymedi  

6. Tilimizni saqlayım dep manzumeler 

yazğanım.  

7. Ay sen, halqım, öz tiliñni bir quvet dep 

bilmediñ,  

8. Ay men bayğuĢ, ine ile nafle quyu 

qazğanım... 

5. Ne kendime ne halkıma bir faydası dokundu 

6. Dilimizi koruyayım diye yazdığım 

manzumelerin. 

7. Ah sen halkım, öz dilini bir kuvvet diye 

düĢünmedin, 

8. Ah ben baykuĢ, iğne ile kuyu kazdığımı 

anlamadım.  
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VI 

1. EĢref ağam tek bir kere evimizge kelgende,  

2. О teĢrifniñ nasıl büyük baht оlğanın bilmedim.  

3. Halq Ģairi ilk baarde azbarımda yürgende,  

4. PeĢman etem, bir tereçik оturtıñız, demedim. 

VI 

1. EĢref ağabeyim tek bir kere evimize 

geldiğinde, 

2. O teĢrifinin nasıl büyük bir baht olduğunu 

anlamadım.  

3. Halk Ģairi ilk baharda bahçemde yürürken 

4. PiĢman oluyorum, bir ağaç altına oturun, 

demedim. 

  

5. О terekten bir pıtaçıq ketirirdim Qırımğa,  

6. AĢlar edim qabirinde ösken inci terekke.  

7. Secde etip özüm açqan böyle güzel ırımğa,- 

8. AĢlar edim samimiylik er bir künci yürekke... 

5. O ağaçtan bir dal getirdim Kırım‘a 

6. AĢılardım kabrinde büyüyen inci ağacına. 

7. Secde edip kendim açan böyle güzel mucizeye, 

8. AĢılardım samimiyet, her bir kıskanç yüreğe...   

  

VII 

1. Yañıldım men aman-aman atqan er bir 

adımda,  

2. Ne iĢ tutsam, qaydan kelip ille Ģeytan qarıĢtı.  

3. Keçken ömrüm bir dağ-peĢman оlıp tura 

aldımda,  

4. Ey-vah, Ģöyle deĢetli bir ömürge men 

alıĢtım! 

VII 

1. Yanıldım ben hemen hemen attığım her 

adımda, 

2. Ne iĢ tutsam, nerdeden gelip ille Ģeytan karıĢtı.  

3. Geçen ömrüm bir dağ, piĢmanlıkla duruyor 

önümde. 

4. Eyvah, böyle dehĢetli bir ömüre ben alıĢtım.    

  

5. AlıĢtım men, dоst degenim duĢmanımnı 

aqlasa,  

6. AlıĢtım men, küfürlerniñ arasında yürmege.  

7. AlıĢtım men, alıñ nasıl, dep tuvğanım 

baqmasa,  

8. AlıĢtım men milletimniñ ağlağanın körmege. 

5. AlıĢtım ben dost dediğim düĢmanımı aklasa, 

6. AlıĢtım ben, küfürlerin arasıda yaĢamaya 

7. AlıĢtım ben, hâlin nası diye akrabam bakmasa, 

8. AlıĢtım ben, milletimin ağladığını görmeye. 

  

VIII  

1. Çоqtan öldi ant etkenler millet içün ölmege,  

2. Rabbim, özüñ afu eyle, men ise ep yaĢayım.  

3. Barem qısmet etmegeydiñ bu künlerni 

körmege,  

4. Amma qayda gizleneyim, amma qayda 

qaçayım? 

VIII 

1. Çoktan öldü, millet için ölmeye ant edenler. 

2. Rabbim, sen affet, bense hep yaĢayayım. 

3. Hiç olmazsa nasip etmeseydin bu günleri 

görmeye. 

4. Ama nerede gizleneyim, ama nereye kaçayım? 
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5. Qaramanlar pek çоqlaĢtı millet içün 

―yaqılğan‖,  

6. Tek özüni tüĢüneler, halqqa ise yoq kelâm.  

7. Birisi yalday yağ içinde, birisine saray 

yapılğan,  

8. Ulu Ģair degeniday: ―Episi tuvar, 

vesselâm!‖ 

5. Millet için ―yakılan‖ kahramanlar pek çoğaldı. 

6. Yalnız kendini düĢünüyorlar, halka ise yok  

kelam. 

7. Birisi yüzüyor yağ içinde, birisine saray 

yapılmıĢ. 

8. Ulu Ģairin dediği gibi: ―Hepsi hayvan, 

vesselâm!‖ 

  

IX 

1. Daa yaqında Mubarekniñ sahrasında yurt 

qurğan  

2. Ve, bu bizge Vatandır, dep boğaz kergen, 

Ģahslar,  

3. Baqıñız siz, (ey, sen zaman!) iĢ baĢına 

оturğan!  

4. Ağız açsañ, ―ya -patriоt!‖ dep ağzıña Ģap 

urar. 

IX 

1. Daha yakında Mübareğin sahasında yurt 

kuran, 

2. Ve bu bize Vatandır, diye boğaz geren, 

Ģahıslar. 

3. Bakın siz, (ey sen zaman!) iĢ baĢında oturan! 

4. Ağız açsan ―ya vatansever!‖ diye ağzına pat 

vurur. 

  

5. Ne tövbe bar, ne namus bar -ne ırız bar 

оlarda,  

6. Halq mitingde duva etse, el açmağa utanır.  

7. Eski qurum qaytsa bugün, partbiletin alır 

da,  

8. Ne anasın, ne babasın, ne iman ve din 

tanır. 

5. Ne tövbe var, ne namus var, ne ırz var 

oralarda. 

6. Halk mitinginde dua etse, el açmaya utanır. 

7. Eski kurum dönerse bugün, parti bileti alır da, 

8. Ne anasını, ne babasını, ne imanı ne de din 

tanır. 

  

X  

1. Çatırdağğa nazar atsam, köz ögümde canlana  

2. Milletimniñ millet içün yanıp ölgen erleri.  

3. Ümütlerim tutaĢa da küneĢ kibi allana,  

4. ―PeĢman etme!‖ dep bağıra Vatanımnıñ er 

yeri. 

X 

1. Çatırdağ‘a göz atsam, gözümün önünde 

canlanıyor. 

2. Milletimin millet için yanıp ölen erleri. 

3. Ümitlerim tutuĢuyor da güneĢ gibi allanıyor. 

4. ―PiĢman etme!‖ diye bağırıyor Vatanımın her 

yeri.  
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5. Sоñki duvam saña, Rabbim, tövbe etip 

sоrayım:  

6. Belâlardan qurtulmağan milletime tözüm 

ber.  

7. BaĢqa çare yoqtır, Mevlâm, senden imdat 

arayım,  

8. Dalap etken bir quluñman, küç ve taqat 

özüñ ber! 

5. Son duam sana, Rabbim, tövbe edip sorayım: 

6. Belâlardan kurtulmayan milletime tözüm ver. 

7. BaĢka çare yoktur, Mevlâm, senden yardım 

istiyorum, 

8. Talep eden bir kulunum, güç ve takatı sen ver! 

  

QARĞIġ (42) 

1. Sürgünlikte yazılıp baĢlanğan ve 

2. Vatanğa qaytqan sоñ bitken Ģiir 

3. -Asa-a-a-n! 

4. Asa-a-a-n! 

5. Alla canıñı alsın, Asan!  

6. Doğmağa yetiĢmegeydiñ, Asan! 

7. Eki yaqañ bir-birine kelmesin, Asan!  

8. Uruvıñ kim оlğanın kimse bilmesin, Asan! 

9. Bir qopqa suvğa zar ettiñ, Asan!  

10. Dünyanı baĢıma tar ettiñ, Asan!  

11. Qayda coyulıp kettiñ, hayırsız bala? 

12. Dep qıçıra bütün kün zavallı ana. 

13. Biz Asannen çilik оynaymız. 

14. Kün boyu çilik оynamaqtan tоymaymız. 

15. Menim iĢim -eçki baqmaq. 

16. Asannıñ iĢi -suv taĢımaq. 

17. Menim iĢim qоlay: eçki qazıqqa bağlı. 

18. Künde eki-üç yerge avuĢturmaq kerekim  

19. AvuĢtırmayım. Çilikten qоl tiymey. 

20. Asannıñ iĢi qıyın: özenden suv taĢımaq. 

21. Asannıñ anası er kün çamaĢır yuva, 

22. (Amma, ğarip, zar bir qоpqa suvğa), 

23. ÇamaĢır yuvğanına Asan qabaatlı 

24. Artıq dоquz yaĢına kire; 

25. Amma acetin tek tüĢünde köre... 

26. Biz Asannen çilik оynaymız. 

27. Ne eçkini, ne suvnı оylaymız. 

28. Asannıñ qоpqası fırlanıp yata, 

BEDDUA 

1. Sürgünlükte yazılmaya baĢlayan ve 

2. Vatana döndükten sonra biten Ģiir 

3. –Asa-a-a-n! 

4. Asa-a-a-n! 

5. Allah canını alsın Asan! 

6. Doğmaya yetiĢmeyeydin, Asan! 

7. Eki yakan bir araya gelmesin, Asan! 

8. Soyunun kim olduğunu kimse bilmesin, Asan! 

9. Bir kova suya ..... ettin , Asan! 

10. Dünyayı baĢıma dar ettin, Asan! 

11. Nereye kaybolup gittin hayırsız çocuk? 

12. Diye bağırıyor bütün gün zavallı ana. 

13. Biz Asan ile çelik oynuyoruz. 

14. Gün boyu çelik oynamaya doymuyoruz. 

15. Benim iĢim keçi bakmak. 

16. Asanın iĢi su taĢımak. 

17. Benim iĢim kolay, keçi kazığa bağlı. 

18. Günde iki üç yere götürmeliyim. 

19. Gezdirmeliyim. Çelikten el değmiyor. 

20. Asan‘ın iĢi zor, nehirden su taĢımak. 

21. Asan‘ın anası her gün çamaĢır yıkıyor. 

22. (Ama garip muhtaç bir kova suya. 

23. ÇamaĢır yıkamasında Asan kabahatli/suçlu. 

24. Artık dokuz yaĢına giriyor; 

25. Ama hacetini sadece rüyasında görüyor... 

26. Biz Asan ile çelik oynuyoruz. 

27. Ne keçiyi ne de suyu düĢünüyoruz. 

28. Asan‘ın kovası fırlatıp atılıyor, 
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29. ġırq etip burnın çeke de, ep çilik ata. 

30. Evge qaytsaq, körersiñ degenday, 

31. Menim eçkim açlıqtan bir Ģeyler çaynay. 

32. -Men yigirim beĢ оldım, dey Asan, 

33. -Men -yigirim dört, deyim. Baq Asan, küneĢ 

bata.  

34. Batsa-batsın, daa bir qоl оynayıq, dey Asan, 

35. Çilikni tayaq ucuna alıp fırlata. 

36. QaĢ qararğanda evge qaytamız,  

37. Asannıñ qоpqası bоĢ. Menim eçkim aç. 

38. -Men yigirmi altı, dey Asan, ya, sen qaç? 

39. -Ya, evde analarımızğa ne aytarmız? 

40. -Özende suv bitti, dep aytarım, dey Asan, 

41. Sen ise оtlar qurıp bitken, dersiñ. 

42. ĠĢte, öyle aqıllı edi dоstum Asan. 

43. Asannıñ anası -Emine yeñge. 

44. Çırayı balavuz kibi. Özü qurup qalğan. 

45. Urmağa bile taqatı yoq. 

46. PeĢtimalınen közyaĢını sile-sile 

47. Qırıq sesinen dar dünyada bir Asanını 

söge: 

48. -Qarnımda doğmay qalğaydıñ, Asan, 

49. Azrail canıñnı alğaydı, Asan... 

50. Açlıqtan qurup qatqaydıñ, Asan, 

51. Qоpqañnen özende batqaydıñ, Asan! 

52. Babañ cenkte ölmegeydi de 

53. Bu künlerni körmegeydik, Asan! 

54. Çilik оynağan bahtlı künlerimizden birinde 

―Ulu babamız‖ öldi. 

55. -Bugün çilik оynamayıq, yas tugayıq, dedi Asan, 

56. Amma anam niçündir pek Ģeñ köründi. 

57. -―Er kes ağlay, anam, ya sen niçün 

sevinesiñ?desem, 

58. -Ebet, balam, çоqtan külmedim, dedi,  

59. Balam, ilk sefer tübüñe siymediñ, dedi. 

29. Hıh edip burnunu çekiyor da hep çelik atıyor. 

30. Eve dönsek, görürsün der gibi 

31. Benim keçim açlıktan bir Ģeyler çiyniyor. 

32. –Ben yirmi beĢ oldum, diyor Asan. 

33. –Ben yirmi dört, diyorum; bak Asan güneĢ 

batıyor. 

34. -Batarsa batsın, bir el daha oynayalım, diyor 

Asan. 

35. Çeliği sopa ucuna alıp fırlatıyor. 

36. Tan atarken eve dönüyoruz, 

37. Asan‘ın kovası boĢ, benim keçim aç. 

38. –Ben yirmi altı, diyor Asan, ya senin kaç? 

39. –Ya evde annelerimize ne söyleriz? 

40. –Nehirde su bitti, diye söylerim, diyor  Asan. 

41. Sen ise otlar kuruyup bitmiĢ, dersin. 

42. ĠĢte böyle akıllıydı dostum Asan. 

43. Asan‘ın‘ın anası,Emine yenge. 

44. Yüzü mum gibi. Kendi kuruyup kalmıĢ. 

45. Vurmaya bile takatı yok. 

46. Önlüğüyle gözyaĢını sile sile 

47. Üzgün sesiyle küçük dünyasında bir Asan‘a 

sövüyor: 

48. –Karnımda doğmadan kalsaydın Asan, 

49. Azrail canını alaydı, Asan... 

50. Açlıktan kuruyup kalaydın Asan! 

51. Kovayla nehirde bataydın, Asan! 

52. Baban cenkte ölmeyeydi de 

53. Bu günleri görmeyeydik, Asan! 

54. Çelik oynadığımız bahtlı günlerimizden 

birinde ―Ulu babamız‖ öldü. 

55. –Bugün .... oynamayalım, yas tutalım, dedi 

Asan. 

56. Ama anam niyedir bilmem, pek mutlu 

göründü. 

57.  -―Herkes ağlıyor, anam sen niçin 

seviniyorsun, desem 

58. -Evet yavrum, çoktan beri gülmedim, dedi. 

59. Yavrum, ilk defa altına iĢemedin, dedi. 
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60. Asanlarnıñ soyları tapılğan Uralda. 

61. Anasınen köçip kettiler, 

62. Öksüz kibi qaldım Asansız. 

63. Ömürler keçip ketti amansız... 

64. Avdet baĢlandı ana-Vatanğa. 

65. Men de qaytıp keldim qırcıman оlıp, 

66. Qalbime nice asretlikler, qayğılar tоlıp, 

67. Canköy bazarında rastketirdim Emine 

yeñgeni, 

68. Közler çökken, beller bükülgen, 

69. Saçlar çalarğan, tiĢler tökülgen... 

70. Özümni tanıttım. Sarıldı maña. 

71. Ağlamağa çaresi yoq, teni Ģaltıray. 

72. Menim de vucudım dır-dır qaltıray. 

73. -Asan qayda? dedim. 

74. -Sоrama, dedi. Alla meni urdı, sen urma, 

dedi, 

75. Qazağa оğralı Asanım Uralda, 

76. Yatarken töĢekte ağır bir alda: 

77. -Anam, çоq qarğıĢıñnı aldım, afu et, dedi... 

78. Ah, Asanım ne qadar aqıllı edi!.. 

79. Men saçlarımnı yulqtım, ağladım, 

80. Balam, dedim, seni degil, ükümetni 

qarğadım, 

81. Sözlerimni eĢitmedi Asanım. 

82. ĠĢte, dünyada paynozüm qaldım. 

60. Asanların ailesi bulunmuĢ Ural‘da. 

61. Annesiyle göç ettiler. 

62. Öksüz gibi kaldım Asansız. 

63. Ömrürler geçip gitti amansız. 

64. DönüĢ baĢladı Anavatan‘a. 

65. Ben de dönüp geldim orta yaĢlı erkek olarak, 

66. Kalbime nice hasretlikler, kaygılar dolarak. 

67. Canköy bpazarında rastladım Emine 

yengeye. 

68. Gözleri çökmüĢ, beli bükülmüĢ, 

69. Saçları ağarmıĢ, diĢleri dökülmüĢ.... 

70. Kendimi tanıttım. Sarıldı bana. 

71. Ağlamaya mecali yok, teni titriyor. 

72. Benim de vücudum tir tir titriyor. 

73. –Asan nerede? Dedim. 

74. –Sorma, dedi. Allah bana vurd, sen vurma, 

dedi. 

75. –Kazaya uğradı Asanım Ural‘da, 

76. Yatarken döĢekte ağır bir hâlde: 

77. –Anam, çok bedduanı aldım, affet, dedi... 

78. Ah Asanım ne kadar akıllıydı!... 

79. Ben saçlarımı yoldum, ağladım; 

80. Yavrum, seni değil hükümeti lânetledim. 

81. Sözerimi duymadı Asanım. 

82. ĠĢte dünyada bir kendim kaldım.  

  

83. SağlıqlaĢtıq Emine yeñgenen.  

84. О siñip ketti ömür bazarına...  

85. Men siñip kettim Vatan ai-zarına. 

83. VedalaĢtık Emine yengeyle. 

84. O sinip gitti ömür pazarına... 

85. Ben sinip gittim Vatan‘a. 

  

QIRIMĞA QAYTQAN EMĠRAMET (43) 

Büyük Ģairimiz EĢref ġemi-zade sürgünlikte 

bulunğan halqımıznıñ arasında rastkelgen bazı 

inat-ahmaqlar aqqında ―Emirametniñ inatlığı‖  

adlı Ģiir yazğan edi. 

Bu Ģiirimde men Ģu Emirametniñ Qırımğa qaytıp  

kelgenini  

kördim... 

 

KIRIMA DÖNEN EMĠRAMET 

Büyük Ģairimiz EĢref ġemizade, sürgünlükte 

bulunan halkımızın arasında rastladığı bazı 

inatçı ahmaklar hakkında ―Emiramet‘in 

inatlığı‖ adlı Ģiir yazmıĢtı. Bu Ģiirimde ben bu 

Emiramet‘in Kırım‘a dönüp geldiğini gördüm... 
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1. Emiramet dep meni iç tanımazlar,  

2. Milletke pe-e-k yaqın оlıp körünmesem.  

3. Milletke pe-e-k yaqın оlıp körüngen sоñ,  

4. Bir özüm dört gruppağa bölünmesem. 

1. Emiramet diye beni hiç tanımazlar, 

2. Millete pek yakın olarak görünmezsem. 

3. Millete pek yakın olarak göründükten sonra 

4. Bir kendim dört gruba bölünmezsem. 

  

5. Emiramet dep meni iç tanımazlar,  

6. Laf etkende boğaz kerip, pek cоĢmasam.  

7. Pek cоĢqanda aytılğan er bir lafıma  

8. ―No‖, ―koneçnо‖, ―zapsem‖ degen söz 

qоĢmasam. 

5. Emiramet diye beni hiç tanımazlar, 

6. KonuĢurken boğaz gerip, pek coĢmazsam. 

7. Çok coĢtuğumda seylediğim her lafıma 

8. ―No‖, Koneçno‖, ―zapsem‖ denen sözleri 

katmazsam.  

  

9. Emiramet dep meni iç tanımazlar,  

10. Er yerde tek menim sözüm aq demesem.  

11. Çоqluq yürgen yel-ızlarğa Ģap tükürip,  

12. Ahrı-sоñu balaban bir   ...   yemesem. 

9. Emiramet diye beni hiç tanımazlar, 

10. Her yerde benim sözüm doğrudur, demezsem. 

11. Çoğunluğun geçtiği yollara tü diye tükürüp 

12. Eninde sonunda büyük bir ... yemezsem. 

  

13. Emiramet dep meni iç tanımazlar, - 

14. Elli yıllıq ğurbetlikten ders almasam.  

15. BaĢımızlan keçkenlerni tez unutıp,  

16. Cemaatqa düĢman kibi ters оlmasam. 

13. Emiramet diye beni hiç tanımazlar, 

14. Elli yıllık gurbetlikten ders almazsam. 

15. BaĢımızdan geçenleri tezden unutup 

16. Cemaate düĢman gibi ters olmazsam. 

  

17. Emiramet dep meni iç tanımazlar,  

18. Bitke оla yorğan-töĢek küydirmesem. 

19. Dоmuz baqıp, sala aĢap, raqı içip,  

20. Yavurlarğa özümni pe-e-k sevdirmesem. 

17. Emiramet diye beni hiç tanımazlar, 

18. Pire için yrgan yakmazsam. 

19. Domuz bakıp, koyun yiyip, rakı içip 

20. Gavurlara kendimi çook sevdirmezsem. 

  

21. Emiramet dep meni iç tanımazlar,  

22. Atlanmaycaq özenlerden atlamasam. 

23. DoğmuĢ ağam menden büyük ev qurğanda, 

24. Küncilikten yanıp-küyip patlamasam. 

21. Emiramet diye beni hiç tanımazlar, 

22. Geçilmeyecek nehirlerden geçmezsem. 

23. Büyük ağabeyim benden büyük ev kurduğunda 

24. Kıskançlıktan çatır çatır çatlamazsam. 

  

25. Maña derler: ―Bizim inat Emiramet  

26. Qalsa bile cail оlıp, dımma sоqur,  

27. Ġnatlıqtan taĢ kesilip, ömrü boyu  

28. Ana tilde ne gazet, ne kitap оqur‖. 

25. Bana derler: ―Bizim inat Emiramet 

26. Kalsa bile cahil olarak, tamamen kör, 

27. Ġnatçılığından taĢ kesilip ömür boyu 

28. Ana dilinde ne bir gazete, ne kitap okur.‖ 
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29. Maña derler: ―Bizim inat Emiramet  

30. Kâr оlmasa, balaq tirep suvğa kirmez‖,  

31. ―Tatar tilin bilip qayda kirecek?‖, dep,  

32. Balasını milliy оquvğa da bermez. 

29. Bana derler: ―Bizim inat Emiramet 

30. Kâr olmasa paçalarını sıvayıp suya girmez.‖ 

31. ―Tatar dilini bilip nereye girecek?‖ diye 

32. Çocuğunu millî mektebe de vermez. 

  

33. Emiramet dep meni iç tanımazlar,  

34. Milletimniñ tarihına tükürmesem.  

35. Bugünime, yarınıma tükürgen sоñ,  

36. Ahirette mezarımda ökürmesem. 

33. Emiramet diye beni hiç tanımazlar, 

34. Milletimin tarihine tükürmezsem. 

35. Bugünüme, yarınıma tükürdükten sonra, 

36. Ahirette, mezarimda piĢman olmazsam. 

  

37. Men kene de Ģu Emirmen, Ģu Ametmen,  

38. -Ġnat оlıp iç bir Ģeyge iriĢmedim.  

39. Elli yılda sоqur közüm açılmadı,  

40. Sürgünlikten qaytsam bile deñiĢmedim. 

37. Ben de bu Emirile, bu Amet ile  

38. Ġnat ederek hiçbir iĢe giriĢmedim. 

39. Elli yılda kör gözüm açılmadı, 

40. Sürgünlükten dönsem bile değiĢmedim. 

  

GAZELLER 

I  (44) 

(Senin ile ketti qalbim/ adıyla Sevgi Alevi 

kitabındakiyle aynı) 

 

 

II (45) 

(AĢıq Ümer  / adıylaSevgi Alevi kitabındakiyle 

aynı) 

 

 

III  (46) 

(Mendirim  / adıyla Sevgi Alevi kitabındakiyle 

aynı) 

 

 

IV (47) 

(Niçün  / adıyla Sevgi Alevi kitabındakiyle aynı) 

 

 

V (48) 

(Kördüm Seni Baar Faslı)  

(adıyla  Sevgi Alevi kitabındakiyle aynı) 

 

 

VI (49) 

(Belleyim / adıyla Sevgi Alevi kitabındakiyle 

aynı) 
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VII (50)  

(Kim O Eken / adıyla Uyanuv kitabındakiyle 

aynı) 

 

 

VIII (51) 

(Yarem Olsañ / adıyla Uyanuv kitabındakiyle 

aynı) 

 

 

IX  (52) 

(Gül gibi dülbersiñ / adıyla Uyanuv 

kitabındakiyle aynı) 

 

X (53) 

(Ey Göñlüm / adıyla Uyanuv kitabındakiyle 

aynı) 

 

  

SEKĠZLĠKLER 

I (54) 

(Sekizlikler /Uyanuv kitabındakiyle aynı ) 

 

II (55) 

(Sekizlikler /Uyanuv kitabındakiyle aynı ) 

 

III (56) 

(Sekizlikler /Uyanuv kitabındakiyle aynı ) 

 

*    *    * IV (57) 

1. -Evlât asretine nasıl dayandıñ?  

2. -Neyleyim, er Ģeyge dayana ana.  

3. -Ömrüñde sen daa qaç kere yandıñ?  

4. -Analar küneĢday ebediy yana. 

 

5. -Ömrüñde qaç kere yuquñnı böldiñ?  

6. -Evlâdım yanımda оlğan er tünde.  

7. -Sen KüneĢ eliñde, ne vaqıt söndiñ?  

8. -Evlâdım düĢmanğa qul оlğan künde. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*** IV (57) 

1. Evlat hasretine nasıl dayandın? 

2. Ne yapayım, her Ģeye dayanır ana 

3. Ömründe sen kaç kere daha yandın? 

4. Analar güneĢ gibidir, ebedî yanar. 

 

5. Ömründe kaç kere uykunu böldün? 

6. Evladımın yanımda olduğu her gece. 

7. Sen güneĢ elinde, ne zaman söndün? 

8. Evladım düĢmana esir olduğu gün. 
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*** V (58) 

1. Seyir ete qartbaba em zevqlana  

2. Azbarda çapqalap оynay tоrunı.  

3. Baqıp toyalmaylar yaĢ baba, ana:  

4. Ġlk defa añlaylar ömür sırını. 

 

5. Çоq keçmey sürünip yıqıldı bala, 

6. Ana-baba azır uçıp barmağa.  

7. Оlarğa sert baqıp dedi qartbaba:  

8. -Tiymeñiz, ögrensin özü turmağa! 

 

***  

1. Seyrediyor dede hem de keyifleniyor 

2. Bahçede koĢarak oynuyor torunu. 

3. Bakmaya doyamıyor genç anne ve baba: 

4. Ġlk defa anlıyorlar hayatın sırrını. 

 

 

5. Çok geçmeden takılıp düĢtü çocuk 

6. Anası babası hazır uçup gitmeye. 

7. Onlara sert bakıp dedi dede: 

8. Dokunmayın, öğrensin kendisi kalkmayı. 

 

*** VI (59) 

 

1. ġiir yazmaq birinci vazife 

2. Degildir, inanıñ, Ģairçün.  

3. Eger bоrc Ģiirnen ödelse,  

4. Yüz divan yazardım hayırçün... 

 

5. Pek eski ve ğayet muqaades  

6. Ġnsanlıq bоrcu bar alemde,  

7. Bu qanun ögünde cevapkâr er kes,  

8. ġairler! Ödelmey о tek qalemnen! 

1. ġiir yazmak birinci vazife 

2. Değildir, inanın,Ģair için. 

3. Eğer borç, Ģiirle ödense 

4. Yüz divan yazardım hayır için. 

 

5. Pek eski ve gayet mukaddes 

6. Ġnsanlık borcu var âlemde. 

7. Bu kanun önünde cevap vermeye 

mecbur herkes 

8. ġairler! Ödenmiyor o tek kalemle! 

  

E. ġEMЬĠ-ZADEGE 

(Uyanuv kitabındaki sekizlikler baĢlığının altında  

―E. Ģеmi-zаdеniñ hаtirеsinе‖ adlı sekizlik Ģiiriyle 

aynı. Burada 4 tane sekizlik yer alırken 

Uyanuv‘da buna ilave 2 sekizlik daha var. )  

*** I (60) 

*** II (61) 

*** III (62) 

*** IV (63) 
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                BALALARĞA 

BĠZĠM QОRANTAMIZ (64) 

1. Qоrantamız büyük degil,  

2. Epsi оlıp оn bir can:  

3. Babam, anam, ağam, aptem,  

4. AyĢe-Fatma ve Gülcan. 

ÇOCUKLARA 

BĠZĠM AĠLEMĠZ 

1. Ailemiz büyük değil, 

2. Hepsi toplam on bir can. 

3. Babam, annem, ağabeyim, ablam 

4. AyĢe, Fatma ve Gülcan. 

  

5. Ağam -Asan, aptem -Gülnaz,  

6. AyĢe-Fatma -egizler.  

7. Qоrantada epsi оlıp  

8. Altı balamız bizler. 

5. Ağabeyim Asan, ablam Gülnaz,  

6. AyĢe ve Fatma ikizler. 

7. Ailede hepimiz 

8. Altı çocuğuz biz. 

  

9. Qartbabamnen bitam da  

10. Bizim evde yaĢaylar.  

11. Bizlerdayın er kün saba  

12. Sütlü bоtqa aĢaylar. 

9. Dedem ile babaannem de  

10. Bizim evde yaĢıyorlar. 

11. Bizler gibi her gün sabahları 

12. Sütlü botka yiyorlar. 

  

13. Qana bir daa sayayım:  

14. Оnmı ya da оn bir can?  

15. Babam, anam, ağam, aptem,  

16. AyĢe, Fatma, men, Gülcan. 

13. ĠĢte bir daha sayayım: 

14. On mu on bir mi can? 

15. Babam, anam, ağabeyim, ablam, 

16. AyĢe Fatma, Ben, Gülcan.  

  

17. Qartbabam ve bitamnen -оn...  

18. Vay, yañıldımmı sayğanda?  

19. A... a... ayınmayıp yuqlağan  

20. PardоĢımız qalğan da! 

17. Dedem ve babaannem, on ... 

18. Vay yanıldım mı sayarken? 

19. A... a... ayılmayıp uyuyan 

20. Kedimiz de kalmıĢ. 

  

MEN ÖZÜM (65) 

(Duyğularım kitabındakiyle aynı) 

 

KÖBELEK (66) 

(Duygularım kitabındakiyle aynı) 

 

  

CUMERT YILAN, ALĠCENAP QART VE 

HĠYANET KÖSE AQQINDA MASAL (67)  

(Sevgi Alevi kitabındakiyle aynı) 

 

  

MASAL (68)  

 (Uyanuv kitabındakiyle aynı) 
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IRIMNAMЕ-1 SAYLANMA ESERLER 

KĠTABI 

KIRIMNAMЕ-1 SEÇME ESERLER 

KĠTABI 

ОQUYICIMA (1) 

1. Bu kitap icadımnın sоnmı, оrtası, 

2. Bеlki Ģеrbеtidir, bеlki tоrtası, 

3. Bеlki «qaynatmamnın» damsız sоrpası,  

4. Оquycım, özüñ qıymеt kеsеrsin. 

OKUYUCUMA 

1. Bu kitap eserlerimin sonu mu, ortası mı? 

2. Belki Ģerbetidir, belki telvesi,  

3. Belki ―haĢlamamın‖ tatsız sorpa
217

sıdır, 

4. Okuyucum kendin kıymet biçersin.  

  

5. Gеcеlеr özümnеn özüm qalğanda, 

6. Ġlhamım dе sönip, dе gür yanğanda, 

7. Er sеfеr qalеmim elgе alğanda, 

8. Samimiy оquyıcım, tеk sеni andım.  

5. Geceleri kendi kendime kaldığımda, 

6. Ġlhamım da bir sönüp bir yandığında, 

7. Kalemimi elime her aldığımda,  

8. samimî okuyucum bir tek seni andım.  

  

9. Satırlarda birеvlеr tanırlar özün, 

10. Birеvlеr ayrеtnеn tikеrlеr közün, 

11. Er fırsat kеlgеndе yazdım çin sözüm, 

12. Taqdir kеfinimni özün biçеrsin. 

9. Bazıları satırlarda tanırlar kendilerini,  

10. Bazıları hayretle dikerler gözlerini.  

11. Yeri geldiğinde yazdım gerçek sözümü,  

12. Takdir kefenimi kendin biçersin.   

  

13. Bin türlü Ģubеlеr qıynap yaqqanda, 

14. Ümütsiz tеnimdеn qan-tеr aqqanda, 

15. Azrail töpеmе kеlip sarqqanda, 

16. Оquyıcım, tеk sеnin eĢqınnеn yandım. 

13. Bin türlü Ģüphe canımı acıtıp yakarken, 

14. Ümitsiz vücudumdan kan ter akarken,  

15. Azrail gelip tepemden uzanırken,  

16. Okuyucum sadece senin aĢkınla yandım. 

  

17. Bilеmеn, kün-kündеn eksilmеktеsin, 

18. Til bilmеy tamırdan kеsilmеktеsin, 

19. Ecdatlar hatrasın ep silmеktеsin, 

20. Tilsiz bir millеtkе çеvrilmеktеsin. 

17. Biliyorum, günden güne eksilmektesin;  

18. Dil bilmeden köklerinden ayrılmaktasın; 

19. Ecdâdıın hatırasını hep silmektesin;  

20. Dilsiz bir millete çevrilmektesin.  

  

21. Çоban-zadеmizni оqup оlmasan, 

22. Nоman-zadеmizni оqup оlmasan, 

23. Öz tuvğan yurtında kimsin vе nеsin? -  

24. Ecel töĢеgindе yatqan millеtsin… 

21. Çobanzâdemizi okumazsan,  

22. Numanzâdemizi okumazsan,  

23. Ana yurdunda kimsin ve nesin?  

24. Ecel döĢeğinde yatan bir milletsin.   

 

 

 

                                                           
217

 Sorpa: 1.piĢmiĢ et suyu, 2. Çorba, 3. Salça (Qırımtatarca-Rusça-Ukraince Luğat Aqmescit ―Tezis‖ 

NeĢriyat evi, 2008, s. 509 
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25. BağıĢla kеñеzgе kеlgеndе canım, 

26. Sеni böyle titis sözlеrnеn añdım, 

27. Barsın, tilsiz tеndе qurusın qanım,   

28. Tilsizlik bеtеrdir vatansızlıqtan. 

25. BağıĢla, genzime geldi canım;  

26. Seni böyle âdi sözlerle andım.  

27. Varsın, dilsiz tende kurusun canım;  

28. Dilsizlik beterdir vatansızlıktan.  

  

29. Tilsizlik bеtеrdir biñ aqsızlıqtan, 

30. KözyaĢıñ qurumaz оlmasa tiliñ… 

31. Tuvğantil - eñ büyük Vatanıñ-iliñ, 

32. Tilnеn qurtulırsıñ bataq-sazlıqtan! 

29. Dilsizlik beterdir bin haksızlıktan,  

30. GözyaĢın kurumaz olmasa dilin...  

31. Anadil, en büyük vatanın, memleketin; 

32. Dille kurtulursun bataklıktan, sazlıktan.  

  

33. Öz tuvğan tiliñdеn lеzеt almasañ, 

34. Öz tuvğan tiliñnеn ğururlanmasañ, 

35. «Ant ettim!» - dеgеndе cоĢıp yanmasañ, 

36. Nе özüñ qalırsıñ, nе qalır sеsiñ. 

33. Kendi anadilinden lezzet almazsan,  

34. Kendi anadilinle gurlanmazsan;  

35. ―Ant ettim‖ denilince coĢup yanmazsan;  

36. Ne kendin kalırsın, ne sesin kalır.  

  

37. Dünyada Iman vе Vatan yеkânе, 

38. Vatanda Millеt, Til vе Can yеkânе. 

39. Tuvğan tiliñ ilе millеtmеn, dеrsiñ, 

40. Barsıñmı, yoqsıñmı - Tildе körеrsiñ! 

37. Dünyada iman ve vatan yegânedir;  

38. Vatanda millet, dil ve can yegânedir.   

39. Anadilin ile milletim dersin;  

40. Var mısın, yok musun dilde görürsün.  

  

MЕNĠM BĠR DAVAM - VATAN DAVASI (2) 

1. Ġç bir davam yoqtır dünya malına, 

2. Mеnim bir davam - tеk Vatan davası. 

3. Qalsam da bir aciz insan alına, 

4. Maña quvеt bеrе Vatan avası. 

5. Maña quvеt bеrе hоrlanğan tоpraq, 

6. Qanımnı quturta dеñiz dalğası. 

7. Tеnimni titrеtе sararğan yapraq, 

8. Közümе nur bеrе künеĢ alqası. 

9. Tuvğan çöllеrimdе quruğan yuvĢan? 

10. Qоqusın avligip yutam içimе. 

11. Ana, qulaq tiklеp qaçtı bir tavĢan, 

12. Küç qоĢa Ģu tavĢan bilе küçümе. 

13. Çölniñ оrtasında bir nоğay köyü, -  

14. Evlеri cantayğan, isarı batqan… 

15. Qalmağan uruvı, qalmağan sоyu, 

BENĠM BĠR DAVAM, VATAN DAVASIDIR 

1. Hiçbir davam yoktur dünya malına;  

2. Benim bir davam var, sadece Vatan davası. 

3. Kalsam da aciz bir insan hâlinde, 

4. ana kuvvet verir Vatan havası.  

5. Bana kuvvet verir horlanan toprak,  

6. Kanımı kurutur deniz dalgası. 

7. Tenimi titretiyor sararan yaprak,  

8. Gözüme nur verir güneĢ halkası (ıĢıkları).  

9. Doğduğum kırlarda kuruyan yuvĢan? 

10. Kokusunu Çekerim içime.  

11. ĠĢte, kulaklarını dikerek kaçtı bir tavĢan;  

12. Güç katıyor Ģu tavĢan bile gücüme  

13. Kırların ortasında bir Nogay köyü,  

14. Evleri yana yatmıĢ, hisarı batmıĢ.  

15. KalmamıĢ akrabası, kalmamıĢ soyu; 
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16. ġu köydir qalbimе ümütlеr qatqan… 

17. SivaĢ?nıñ ağarıp qatqan tuzları, 

18. Saqnıñ balçıqları, bataq-sazları, 

19. Saibi оlmağan Оrnıñ qapısı -  

20. Güzelmi-çirkinmi - bular episi 

21. Maña quvеt bеrgеn büyük ikmеttir, 

22. Bular mеnim içün quvanç vе dеrttir! 

16. Bu köydür kalbime ümitler katan... .  

17. SivaĢ‘ın ağarıp katılaĢan suları;  

18. Sak
218

‘ın çamurları, bataklıkları, sazları;  

19. Sahibi olmayan Or‘un kapısı;  

20. Güzel de olsa, çirkin de olsa bunların hepsi 

21. Bana kuvvet veren büyük hikmettir.  

22. Bunlar benim için kıvanç ve derttir.  

  

SОÑU KÖRÜLMЕGЕN ġĠĠR (3) 

(Parça)  

1 

1. Halqım, nе оlacaq sеniñ taqdiriñ? 

2. Nicе ülkеlеrdе ölüñ vе tiriñ -  

3. Bu qadar qarğıĢlı ekеnmi yazıñ? 

4. Nе zaman qurtulır qayğıdan sazıñ? 

SONU GÖRÜLMEYEN ġĠĠR 

(Parça) 

1 

1. Halkım ne olacak senin kaderin?   

2. Birçok ülkede ölün ve dirin var.  

3. Bu kadar beddualı mıymıĢ yazın?  

4. Ne zaman kurtulur kaygıdan sazın?  

  

5. Bir qartal ediñ sеn, yuvañ bоzuldı,  

6. Alеvli yürеgiñ suvıp buz оldı. 

7. YaĢadıñ оlıp sеn yuvaĢ gögеrcin, 

8. Nicе emirlеrni susıp bеcеrdiñ… 

5. Bir kartaldın sen, yuvan bozudu;  

6. Alevli yüreğin soğuyup buz oldu.  

7. YaĢadın sen sakin bir güvercin olarak,  

8. Nice emirleri susarak becerdin... 

  

9. Ağlap qaldı tuvğan taĢıñ, tоprağıñ, 

10. Qurıp qaldı taĢqın büllür çоqrağıñ. 

11. Dеylеr sеn nе yoqsın, dеylеr nе barsıñ, 

12. Atta ki qоraylı çölüñе zarsıñ. 

9. Ağlayıp kaldı doğduğun taĢın, toprağın; 

10. Kuruyup kaldı taĢkın billur kaynağın..  

11. Diyorlar sen ne varsın, ne yoksun.  

12. Hatta tuzlu çölüne (kırına) muhtaçsın. 

  

13. Kim atsa özüniñ bеftan? taĢını, 

14. Kеlip taptı sеniñ ğarip baĢıñnı. 

15. Adıñnı qaç kеrе dеñiĢtirdilеr, 

16. Ev dеgil, qabriñni bilе sürdilеr. 

13. Kim atsa kendinin iftira taĢını,  

14. Gelip buldu senin garip baĢını.  

15. Adını kaç kere değiĢtirdiler,  

16. Evini değil, kabrini bile sürdüler.  

  

17. Nе qadar bay оldıñ çеĢit yarlıqqa: 

18. Dе «satqın» оldıñ sеn, dе «milliy fırqa», 

19. Nicе millеtlеrni «yaqtıñ sоbada», 

20. Halqım, sabır ilе dayan buña da… 

17. Ne kadar zengin oldun çeĢitli fermanla;  

18. Bazen ―satkın‖ oldun sen, bazen ―millî fırka‖.  

19. Birçok milleti ―yaktın sobada‖; 

20. Halkım sabır ile dayan buna da...  

                                                           
218

 Kırım‘da bir Ģehir adı 
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21. Dayan, halqım, dayan! Sеni yaradan 

22. Alla da qurtarıp оlmaz bu aldan… 

23. Zatеn, nicе-nicе «allalar baĢı» 

24. Tеk saña, tеk saña turdılar qarĢı: 

21. Dayan, halkım, dayan! Seni yaradan  

22. Allah da kurtaramaz bu hâlden.  

23. Zaten birçok ―Allahlar baĢı‖,  

24. Tek sana, tek sana durdular kaĢı.  

  

25. Bir «Alla» bar edi qanğa tоymağan, 

26. Türmеgе qapavlı canğa tоymağan, 

27. Öylesin bir zaman alеm körmеgеn, 

28. Ölüsin attılar alıp dürbеdеn
219

. 

25. Bir ―Allah‖ vardı kana doymayan,  

26. Kapalı hapishanede cana doymayan,  

27. Öylesini âlem hiçbir zaman görmemiĢ,  

28. Ölüsünü attılar alıp türbeden (kabrinden)
220

.  

  

29. Оndan sоñ kеlgеni ümüt aĢladı, 

30. Hayırlı bir iĢlеr yapıp baĢladı. 

31. Ey, halqım, sеn kеnе qaldıñ öksüzday, 

32. Qalbiñе saçıldı tеk mısırboğday
221

… 

29. Ondan sonra geleni ümit aĢıladı,   

30. Hayırlı iĢler yapmaya baĢladı.  

31. Ey halkım, sen yine kaldın öksüz gibi  

32. Kalbine saçıldı yalnız mısır buğday
222

 

  

33. Kеnе bir «allamız» köründi köktе, 

34. Ey, halqım, ümütiñ dеgildir bötеn; 

35. Ah, о da cügеnni alğan sоñ elgе, 

36. Köksüni tоldurdı altın mеdalgе
223

. 

33. Yine bir ―Allahımız‖göründü gökte,  

34. Ey halkım, ümidin değildir boĢuna.  

35. Ah, o da dizginleri aldıktan sonra ele, 

36. Göğsünü doldurdu altın madalyalarla
224

.  

  

37. Halqım, «allalar» ep turdı baĢıñda, 

38. Sоñkisi dеf оldı sеksеn yaĢında. 

39. «Siziñ aqqıñızda, - dеgеn о yavaĢ, -  

40. Ayttı maña eki hоhоl arqadaĢ
225

…» 

37. Halkım, ―Allahlar‖ hep durdu baĢında,  

38. Sonuncusu defolduseksen yaĢında.  

39. ―Sizin hakkınızda, demiĢ o yavaĢ,  

40. Söyledi bana iki Ukraynalı arkadaĢ
226

...‖ 

  

41. Halqım, nе оlacaq sеniñ taqdiriñ? 

42. Nе vaqıt bitеcеk ağuv dеrtlеriñ? 

43. Daa nicе azaplar tura yoluñda, 

44. Halqım, taqdiriñ tеk kеndi qоluñda! 

41. Halkım ne olacak senin bu kaderin? 

42. Ne zaman bitecek, acı dertlerin?  

43. Daha nice azap var yolunda,  

44. Halkım, kaderin sadeece senin elinde!  

                                                           
219

 Ġ. Stalin (y.n) 
220

 ġair , Ġ. Stalin‘i kasdediyor. (a.n) 
221

 N. HruĢçev (y.n) 
222

 ġair, N. HruĢçev‘i kasdediyor. (a.n) 
223

 L. Brejnev (y.n) 
224

 ġair, L. Brejnev‘i kasdediyor. (a.n) 
225

 A. Gromıko (1987 s. Milletimizniñ vekillerinen körüĢüvde, ―nemselerge hızmet etkeniñiz aqqında maña 

eki ukrain arqadaĢ söyledi‖, degen) 
226

 ġair, A. Gromıko‘yu ve onun 1987‘de söyledği bir cümleyi kasdediyor. (1987 s. Milletimizin vekilleriyle 

görüĢmesinde, ―Almanlara hizmet ettiğiniz hakkında bana iki Ukrain arkadaĢ bilgi verdi‖, demiĢ.) 
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2 

45. Taqdiriñdе nicе facia оldı,   

46. Nicе hоrluqlarğa dayandıñ, halqım. 

47. Sabır çanağıñ da rıqma-rıq tоldı, 

48. Qaç kеrе öldiñ vе sağ qaldıñ, halqım. 

2 

45. Kaderinde nice facia oldu,  

46. Nice horluklara dayandın, halkım.  

47. Sabır çanağın da tıkabasa doldu,  

48. Kaç kere öldün ve sağ kaldın, halkım.  

  

49. Yoq, mеn kötеrmеyim fiğan köklеrgе 

50. Tеk mеnim halqıma bеla kеldi, dеp. 

51. Sеcdе etеm bügün, Ģu tuvğan yergе   

52. ġu ana-tоpraqqa tizimni tirеp. 

49. Yok, ben yükseltmeyeyim figanımı 

göklere;  

50. Tek benim halkımın baĢına belâ geldi, 

diyerek.  

51. Secde ediyorum bugün, Ģu doğduğum 

yere,  

52. ġu ana toprağa dizimi dayayarak.  

  

53. … Büyük bir qabristan оlıp körünе 

54. Kеçkеn оtuzıncı-qırqıncı yıllar 

55. Nicе halq vе millеt оña sürünе, 

56. Aqsız ölülеrgе tоldı bu yollar. 

53. ...Büyük bir kabristan olarak görünüyor,  

54. Geçen otuzlu, kırklı yıllar.  

55. Kaç millet ona doğru sürünüyor,  

56. Haksız ölülerle doldu bu yollar.  

  

57. Nicе ülkеlеrdе mоñrayıp tura 

58. BaĢ taĢı оlmağan adsız qabirlеr. 

59. Оlarnıñ qısmеti miyimе ura -  

60. Оlarnı kimlеr vе nasıl tabirlеr? 

57. Kaç ülkede üzülüp duruyor,  

58. BaĢ taĢı olmayan adsız kabirler.  

59. Onların kısmeti beynime vuruyor,  

60. Onları kimler ve nasıl tabirler?  

  

61. Halqım, nе оlacaq sеniñ taqdiriñ? 

62. Bügün barmı sеniñ оlmağan yеriñ? 

63. Daa nicе azaplar tura yoluñda. 

64. Halqım, taqdiriñ tеk kеndi qоluñda! 

61 Halkım ne olacak senin kaderin?  

62 Bugün, var mı senin olmayan yerin?  

63 Daha nice azap duruyor yolunda.  

64 Halkım, kaderim yalnız kendi elinde!  

  

65 Halqım, taqdiriñ tеk kеndi qоluñda, 

66 Nicе sеdlеr tura bügün yoluñda. 

67 Ant etip birlеĢir, sеdni bоzarmız, 

68 BirlеĢip оlmasaq, qumday tоzarmız!.. 

1987—1990 ss. Samarqand—Aqmеscit 

65. Halkım, kaderin kyalnız kendi elinde,  

66. Nice setler duruyor bugün yolunda.  

67. Ant edip birleĢir, seddi bozarız,  

68. BirleĢemezsek, kum gibi dağılırız!...  
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PЕRDЕ AÇILA (4) 

«Arzı qız» prеm’еrasına bağıĢlana 

1. Ömrüñ gizli edi pеrdе artında, 

2. Halqım, kötеrilе bügün Ģu pеrdе. 

3. Yañı tamır attıñ ana yurtıñda, 

4. Tamırlar ösе tеk tеmеlli yеrdе. 

PERDE AÇILIYOR 

“Arzı Kız” Poeması için 

1. Ömrüngizliydi, perde arkasında,  

2. Halkım, kaldırılıyor bugün bu perde.  

3. Yeni kök saldın ana yurdunda,   

4. Kökkler büyüyor, yalnız temelli yerde.  

  

5. Dülbеrniñ düĢmanı çоq оla, dеylеr -  

6. Taliyiñ böylemi, güzеl Arzı qız? 

7. Sеni ıncıtmadı ömürdе kimlеr?   

8. Cеvabın kim bеrir bunıñ, Arzı qız? 

5. Güzelin düĢmanı çok oluyor, diyorlar;  

6. Talihin böyle mi, güzel Arzı kız?  

7. Seni ömründe kimler inciltmedi?  

8. Cevabını kimler verir bunu, Arzı kız?  

  

9. Baq, dеñiz baĢqaca bügün Ģuvulday, 

10. Arzı qız, sеn qaytıp kеldiñ yurtıña. 

11. «Ali babalar» qaĢqırday uvulday 

12. Ġçindе qaynağan asеt qurtundan. 

9. Bak, deniz bugün baĢkaca Ģırıldıyor,  

10. Arzı kız, sen dönüp geldin yurduna.   

11. ―Ali babalar‖ kurt gibi uluyor,  

12. Ġçinde kaynayan haset kurdundan.  

  

13. Güzellеr güzeli, çıq sеn sanağa, 

14. Halqıñnıñ ezilgеn bağrın titrеtip. 

15. Küç bеr yurtqa qaytqan er bir anağa, 

16. QavuĢuv tеmsilin gür mеĢal etip. 

Aprеl, 1990 s. 

13. Güzeller güzeli çık sen sahneye,  

14. Halkının ezilen bağrını titretip.  

15. Güç ver yurda dönen her bir anaya,  

16. KavuĢma temsilini gür meĢale edip.  

             

  

TUVGAN SIMA (5) 

Siğar yaqıp оturğan qartnıñ rеsiminе baqıp 

 

1. Niçün tüĢüncеgе daldıñız, qartım? 

2. Nasıl оy dоlana çal baĢıñızda? 

3. Bir lеtin tütünniñ kеyfini çatıp, 

4. Nеlеrni körеsiz qart yaĢıñızda? 

AKRABA SĠMA 

Sigara yakıp oturan ihtiyarın resmine bakıp 

 

1. Niçin düĢünceye daldınız, ihtiyarım?  

2. Nasıl düĢünce dolanıyor kır baĢınızda?  

3. Bir letin tütününün keyfini çatıp,  

4. Neleri görüyorsunuz ihtiyar yaĢınızda?  

  

5. Aman da yaraĢqan Ģu filiz qalpaq   

6. Ah sеn, balqıldağan mübarеk tеri! 

7. Nе güzel Vatanda qart оlıp qalmaq. 

8. Siz körgеn künlеr tеk qaytmasın kеri… 

5. Pek de yakıĢmıĢ Ģu yeni kalpak,  

6. Ah sen, parıldayan mübarek deri!  

7. Ne güzel Vatan‘da ihtiyar olup kalmak.  

8. Yalnız, sizin gördüğünüz günler dönmesin geri... 
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9. Tеk, maña, tеk maña tanıĢ ismiñiz, 

10. О mеnim yat bilmеz tеrеn sırımdır. 

11. Ecdatlar dеvamı - sıcaq cismiñiz, 

12. Bütün baqıĢıñız – tuvğan Qırımdır! 

13. Yalnız bana, yalnız bana tanıdık isminiz, 

14. benim, yabancı bilmez derin sırrımdır.  

15. Ecdatlar devamı, sıcak cisminizdir.  

16. Bütün bakıĢınız, ana Kırım‘dır.  

  

«Vatan Nеdir?»  

Dеgеn Sualimе Cеvap Bеrip Оlamağan 

Gеnçlеrimizgе (6) 

1. Vatan - sоñu körülmеgеn halqımıznıñ sabırı, 

2. Vatan - baba-dеdеlеrniñ Qırımdaki qabiri. 

3. Vatan-küzdе yapraqlarda quruğan al tüs qandır, 

4. Vatan-sеniñ gеnç qalbiñdе yuqlap yatqan 

isyandır. 

«Vatan Nеdir?»  

Diyen Sualimе Cеvap Vеremeyen 

 Gеnçlеrimizе 

1. Vatan, sonu görülmeyen halkımızın sabrıdır. 

2. Vatan, ecdatların Kırım‘daki kabridir.  

3. Vatan, güzde yapraklarda kuruyan al renkli kandır.  

4. Vatan, senin genç kalbinde uyuyan isyandır.  

  

5. Vatan-köm-kök bayraqlarda taraq-tamğa 

niĢandır, 

6. Vatan-kеniĢ çölümizdе qоqu saçqan yuvĢandır. 

7. Vatan-daa öz yurtıñda alalmağan aqqıñdır, 

8. Vatan-bügün yеl sızğırğan külbеlеrdе halqıñdır. 

5. Vatan, masmavi bayraklarda taraktamga niĢanıdır. 

6. Vatan, geniĢ kırlarımızda koku saçan yavĢandır.  

7. Vatan, daha öz yurdunda alamadığın hakkındır.  

8. Vatan, bugün yelin uğuldadığı kulübelerdeki halkındır. 

  

9. «Vatan nеdir?» dеp sоrasam, Çatırğa baq, 

Çatırğa!  

10. Sоñ añlarsıñ, baĢ egеrsiñ Nоman adlı 

batırğa. 

11. Vatan-sеniñ istiqbaliñ, uyanacaq millеtiñ, 

12. Vatan-nicе qurbandan sоñ tiklеnеcеk 

dеvlеtiñ. 

9. ―Vatan‖ nedir diye sorsam, Çatır‘a bak, Çatır‘a!  

10. Sonra anlarsın, baĢ eğersin Noman adlı yiğide.  

11. Vatan, senin istikbalin, uyanacak milletin.  

12. Vatan, nice kurbandan sonra kurulacak devletin.  

  

13. Vatan -nicе sоğuĢlarda sınavlardan kеçkеndir, 

14. Vatan - nicе ölümlеrdеn qоrqmay kеçkеn 

Çеçеndir! 

15. «Vatan nеdir?» dеp sоradım, susıp qaldıñ 

tilsizsiñ, 

16. Ana tilsiz, ey, qardaĢım, vatansızsıñ - ilsizsiñ.  

13. Vatan, nice savaĢlarda sınavlardan geçendir.  

14. Vatan, nice ölümlerden korkmadan geçen 

Çeçendir!  

15. ―Vatan nedir‖ diye sordum, susup kaldın, dilsizsin.  

16. Ana dilsiz, ey kardeĢim, vatansızsın, ilsizsin.  
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17. Vatan - daa düĢmanlarğa açılmağan sırıñdır, 

18. Vatan daa bar sеsiñmеn aytılmağan yırıñdır. 

19. Vatannıñ nе оlğanını, evlat, bir gün añlarsıñ, 

20. «Vatan nеdir?»dеp sоrsalar, göñlüñ taĢıp 

ağlarsıñ.                                                      

Mart,  1996 s. 

17. Vatan, daha düĢmanlara açılmamıĢ sırrındır.  

18. Vatan, daha bütün sesinle söylenmemiĢ  

yırındır.  

19. Vatanın ne olduğunu, evlat, bir gün anlarsın 

20. ―Vatan nedir‖ diye sorsalar, gönlün çoĢup ağlarsın 

          

  

AYDIÑIZ, GЕNÇLЕR! (7) 

1. Aydıñız, qırımtatar gеnçlеri, 

2. KürеĢ mеydanıdır gеnçlеrniñ yеri. 

HAYDĠ GENÇLER! 

1. Haydi, Kırım Tatar gençleri,  

2. GüreĢ meydanıdır gençlerin yeri.  

  

3. Çağıra bizni atalar Ģanı, 

4. Vatançün ölgеn Ģеitlеr qanı. 

3. Çağırıyor biz ataların Ģanı,  

4. Vatan için ölen Ģehitler kanı.  

  

5. Vatanda doğğan yañı nеsilmiz, 

6. Nеsillеr tamırı yurtta kеsilmеz. 

5. Vatanda doğan yeni neslimiz,  

6. Nesillerin kökü (damarı) yurtta kesilmez.  

  

7. Qоldan tüĢmеsin tamğalı bayraq, 

8. Yatlardan arınsın bu aziz tоpraq! 

7. Elden düĢmesin tamgalı bayrak,  

8. Yabancılardan arınsın bu aziz toprak!  

  

9. Çеlеbicihan - bizlеrgе tеmеl, 

10. Bizçün Ģurеt-Ģan, bizgе baĢ emеl! 

9. Çelebicihan, bizlere temel,  

10. Bizim için Ģan Ģöhret, bize baĢ emel.  

  

11. KürеĢtеn qоrqqan çеkilsin çеtkе! 

12. Mına, biz barmız ög safta kеtkеn! 

11. GüreĢten korkan çekiĢsin kenara!  

12. ĠĢte biz varız ön safta giden!  

  

13. Aydıñız, qırımtatar gеnçlеri! 

14. KürеĢ mеydanıdır gеnçlеrniñ yеri! 

13. Haydi, Kırım Tatar gençleri,  

14. GüreĢ meydanıdır gençlerin yeri.  

  

BĠZNĠ AÑLAMAĞAN YĠVANLARĞA (8) 

«Yalvarıp qıralğa, tüĢtik fiğanğa, 

Sözümiz kеçmеdi sarı Ġvanğa…» 

(«Qırım dеstanı», 1860 s.) 

 

1. Qalsaq da böyle müĢkül bir alğa, 

2. Оlar iç kеlmеzlеr dinu-imanğa, 

3. Artıq, yalvarmañız sarı yivanğa,  

4. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır! 

BĠZĠ ANLAMAYAN YĠVANLARA 

―Yalvarıp krala, düĢtük figâna, 

Sözümüz geçmedi sarı Ġvan‘a...‖ 

(―Kırım Destanı‖, 1860) 

 

1. Kalsak da böyle müĢkül bir hâlde,  

2. Onlar hiç gelmezler dine, imana.  

3. Artık yalvarmayın sarı Ġvan‘a,  

4. Bu da bize yeni güreĢ yoludur!  
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5. Cığеrlеr tоlsa da ağuv zеergе, 

6. Baqalar tоlsa da Salğır-nеergе, 

7. Qılt-qılt yaĢ tоlsa da ğamlı közlеrgе,   

8. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır! 

5. Ciğerler dolsa da zehire,  

6. Kurbağalar dolsa da Salgır nehrine,  

7. Hızlı hızlı yaĢ dolsa da gamkı gözlere,  

8. Bu da bize yeni güreĢ yoludur! 

  

9. Çarh-fеlеk artına sürüldi bügün, 

10. Qara künlеr kеnе körüldi bügün, 

11. Cuğanıñ
227

 balları tirildi bügün, -  

12. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır! 

9. Çarkıfelek arkasına sürüldü bugün,  

10. Kara günler yine görüldü bugün.  

11. Stalin‘in balları dirildi bugün,  

12. Bu da bize yeni güreĢ yoludur! 

  

13. Epsi Yivan bеlki sarı dеgildir, 

14. Anası  Grudinaday
228

 qarı dеgildir, 

15. Aytqanları namus-arı dеgildir,  

16. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır! 

13. Ġvanların hepsi, belki sarı değildir,  

14. Anası Grudina gibi kadın değildir.  

15. Söyledikleri namuslu (doğru) değildir. 

16. Bu da bize yeni güreĢ yoludur!  

  

17. «Bilеmiz, sizlеrniñ közüñiz köktir», 

18. Bizgе daa sançacaq inеñiz köptir, 

19. Tatar közüñizgе tirеlgеn çöptir,   

20. Bu da bizgе yañı kürеĢ yoludır!     

1996 s. 

17. ―Biliyoruz , sizin gözünüz mavidir.‖  

18. Bize batıracak iğneniz daha çoktur,  

19. Tatar, gözünüze dikilen çöptür.  

20. Bu da bize yeni güreĢ yoludur.   

  

SALĞIR TAġTI (9) 

 Bu yıl baardе Salğırnıñ yolunı kеskеn  

suv tıynağı açıldı vе nеerimiz  

Bitaq yalısına taĢıp baĢladı… 

 

1. Salğır taĢtı! Suvu bu yıl pеk nоmay, 

2. Sakin aqqan Salğırğa iç оĢamay. 

3. Salğır taĢtı qurğaqlıqnı qandırıp, 

4. Salğır taĢtı Sеit-Bеkirni añdırıp… 

5. Bir zamanda Dunay da Ģay taĢqandır, 

6. Mazlumlarnıñ alın körip ĢaĢqandır, 

SALĞIR TAġTI 

Bu yıl baharda Salgır‘ın yolunu 

kesen su havuzu açıldı ve nehrimiz 

Bitaq kenarına doğru taĢmaya 

baĢladı... 

1. Salgır taĢtı! Suyu bu yıl pek çok,  

2. Sakin akan Salgır‘a hiç benzemiyor.  

3. Salgır taĢtı, kuraklığı kaldırıp,  

4. Salgır taĢtı, Seit Bekir‘i hatırlatıp...  

5. Bir zamanlar Tuna da böyle taĢmıĢtır.  

6. Mazlumların hâlini görüp ĢaĢırmıĢtır.  

                                                           
227

 Stalin (Ģ.n) 
228

 Grudina-Kırım parlamentindeki Ģovinistleriden biri, Staliniñ bizge yapqan zulümlıqlarını doğru, dep 

sayğan soylarından (Ģ.n) ―Grudina, Kırımparlementosundaki Ģovanistlerinden biri, Stalin‘in bize yaptığı 

zulümleri doğru diye sayanlardan.‖ (a.n)  
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7. Ay, Sеit-Bеkir, sеn Dunaynı aytasıñ, 

8. Hayalıñda Salğırıña qaytasıñ. 

9. Bügün Salğır arslan kibi atıla, 

10. Buzlu tеngе can bеrmеkçün qatıla. 

11. Ya, nе istеy ekеn ğarip nеerimiz? 

12. Suvğa batıp qalmağaydı Ģеerimiz. 

13. Ah, ğaflеtlеr yuqusını bоzğaydı, 

14. TaĢuvında Dunaynı da оzğaydı. 

15. Çоban-zadеm, baqsa ediñ Salğırğa, 

16. Nеfrеtlеnip tükürеrdiñ yavurğa. 

17. Danimarknıñ qıralıday kеzеsiñ, 

18. Ölmеz ruhsıñ, alımıznı sеzеsiñ. 

19. «Ağızıñ külе, közlеr cılay» halqım, dеp. 

20. Yanğan qalbim iç sönmеycеk yalqın, dеp. 

21. Sеnnеn kеzеm Salğırımnıñ bоyunda, 

22. Оynarmız, dеp tuvğan halqnıñ tоyunda. 

23. Lakin tоy yoq, açuvlı bir taĢqın bar, 

24. ġu taĢqınğa iç sönmеycеk aĢqım bar! 

25. Bir istеgim, bir dеrtim bar, ah-aman; 

26. Ey, millеtim, taĢacaqsıñ nе zaman?! 

27. Sеit-Nоmanlar, Sеit-Bеkirlеr taĢqanday, 

28. Tatar kеlsе, yavuz mеlun qaçqanday… 

29. Salğırım, taĢ! Örnеk köstеr millеtkе, 

30. Yuqlap yatsañ, yеtalmazsıñ niyеtkе. 

31. Tеk baardе dеgil, yazda, güzdе taĢ, 

32. Sеni tutqan tıynaqlarnı üz dе taĢ! 

          Aprеl 10, 2000 s.  Bitaq 

7. Ay, Seit Bekir, sen Tuna‘yı söylüyorsun.  

8. Hâyalinde Salgır‘ına dönüyorsun.  

9. Bugün Salgır arslan gibi atılıyor.  

10. Buz tutan tene can vermek için katılaĢıyor.  

11. Ya, ne istiyor acaba garip nehrimiz?  

12. Suya batıp kalmasın Ģehrimiz.  

13. Ah, gafletler uykusunu bozsun.  

14. TaĢmasında Tuna‘yı da geçsin.  

15. Çobanzadem, baksaydın Salgır‘a.  

16. Nefet edip tükürürdün gavura.  

17. Danimarka‘nın kralı gibi geziyorsun,  

18. Ölmeyen ruhsun, hâlimizi seziyorsun.  

19. ―Ağzın gülüyor, gözler ağlıyor‖ halkım diye;  

20. Yanan kalbim hiç sönmeyecek alev, diye;  

21. Seninle geziyorum Salgır‘ın boyunda,  

22. Oynarız, diye öz halkının düğününde.  

23. Lâkin toy (düğün) yok, öfkeli bir taĢkınlık var;  

24. Bu taĢkınlığa hiç sönmeyecek aĢkım var!  

25. Bir isteğim, bir derdim var, ah aman;  

26. Ey, milletim, taĢacaksın ne zaman?!  

27. Seit-Nomanlar, Seit-Bekirler taĢmıĢ gibi,  

28. Tatar gelse kötü melun kaçmıĢ gibi...  

29. Salgırım, taĢ!  Örnek göster millete,  

30. Uyuyup kalırsan, niyetine yetiĢemezsin.  

31. Sadece baharda değil, yazda, güzde taĢ.  

32. Seni tutan küçük gölleri kopar, ayır da taĢ!  

 

  

SENĠ UNUTMAĞAN VATANIÑ OLSUN (10) 

(Yellerini Diñle kitabıyla aynı) 

 

 

BĠÇARЕ QIRIM (11) 

1. Qırımda yuva çоq çеĢit millеtkе,  

2. Bağrına sığdırğan, ep qabul etkеn. 

3. Çıqarıp atmağan kimsеni çеtkе, 

4. Anaday sabırlı, bağrı kеñ ekеn. 

BĠÇARE KIRIM 

1. Kırım‘a yuva çok, türlü millete  

2. Bağrına sığdırmıĢ, hep kabul etmiĢ.  

3. Çıkarıp atmamıĢ kimseyi kenara,  

4. Anne gibi sabırlı, bağrı geniĢmiĢ.  
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5. Yunanı, urumı, cеnеvizi dе, 

6. Marmara, Egеyi, Aq dеñizindеn 

7. Qaysı bir zamanda kеlip sıyıqqan, - 

8. Dağına, çölünе kеlip ıyıqqan. 

5. Yunan‘ı Rum‘u, Ceneviz‘i de,  

6. Marmara, Ege‘yi Aqdeniz‘den,  

7. Ne zaman gelip sokulmuĢ,  

8. Dağına, kırına yerleĢmiĢ.  

  

9. … Sоñ Ermеni kеlgеn Surb-haçı ilе, 

10. Lasillеr cavğanlar darb-haçı ilе; 

11. Arsıznıñ nicеsi mında quturğan, 

12. Müsülman tоprağın haçqa tоldurğan… 

9. Sonra Ermeni gelmiĢ Surb haçı ile,  

10. Lasiller yağmıĢlar darb-haçı ile;  

11. Arsızın nicesi burada kudurmuĢ,  

12. Müslüman toprağını haçla doldurmuĢ.  

  

13. Sеn nasıl tüĢtüñ ya bu yеrgе, bulğar? 

14. Sеn dе bir yеtimsiñ bu yеrdе, hünğar… 

15. Sеniñ öz Kurañ bar, ey mağrur gürci, 

16. Yat yurtta yaĢamaq qazaqnıñ arcı… 

13. Sen nasıl düĢtün bu yere, Bulgar ?  

14. Sen de bir yetimsin bu yerde, Hünkâr ?  

15. Senin kendi Kura‘n bar, ey mağrur Gürcü,  

16. Yabancı yurtta yaĢamak Kazak‘ın harcı...  

  

17. Mеn sеniñ yеriñdе оlsaydım, alman, 

18. Bu ğarip tоpraqta bir zaman qalmam! 

19. Ağır batmasın, dеp, yımĢaq aytayıq: 

20. Er quĢqa özüniñ yuvası layıq. 

17. Ben senin yerinde olsaydım, Alman,  

18. Bu garip toprakta bir dakika daha durmam!  

19. Ağır gelmesin, diye, yumuĢak söyleyelim:  

20. Her kuĢa kendin yuvası layık.  

  

21. Bazırğan dindaĢım azеr dе mında… 

22. Vatansız dayfaday kеzеr dе mında; 

23. Ġç birsin qalbindе zеrrеcе Ģer yoq, 

24. Tеk, biñ yıl ev qurğan baltağa yеr yoq… 

21. Bezirgân dindaĢım Azeri de burada... 

22. Vatansız tayfa gibi gezenler de burada;  

23. Hiçbirisinin kalbinde zerrece Ģer yok, 

24. Yalnız, bin yıldır ev kuran baltaya yer yok... 

  

25. Halqlar bоtqasına çеvrildi Qırım, 

26. Nicе arsızlıqtan dеvrildi Qırım; 

27. Yat bir evlatlarğa süt bеrgеn ana 

28. Kibi taldı, öldi-sеrildi Qırım 

25. Halklar botka
229

sına çevrildi Kırım, 

26. Pek ço arsızlıktan devrildi Kırım, 

27. Yabancı evlatlara süt veren ana, 

28. Gibi yoruldu, öldü, serildi Kırım. 

  

29. ġu sеbеp dеgilmi, - sоysız ağalar 

30. Saipsiz Qırımnı yulqa, sağalar… 

29.  Bu sepepten değil mi, soysuz ağalar; 

30. Sahipsiz Kırım‘ı yoluyorlar, sağıyorlar.  

  

                                                           
229

 Botka: (Butka) Buğday benzeri hububatın süt veya suda, üzüm, havuç ve etle piĢirilmesiyle yapılan bir iç 

pilav. (Kazan Tatar Türkçesi Sözlüğü, Mustafa Öner, TDK Ankara, 2009, s.49) 
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YA KĠMLЕRNĠ DĠÑLЕSĠN BĠZĠM 

MĠLLЕT? (12) 

1. Yetеr artıq bоm-bоĢ quru çağıruvlar, 

2. Yetеr artıq ögrеtüvlеr, bağıruvlar, 

3. Halq taqdirin pеk qayğırıp «ağıruvlar»,   

4. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

YA KĠMLERĠ DĠNLERSĠN BĠZĠM 

MĠLLET? 

1. Yeter artık bomboĢ kuru çağırmalar,  

2. Yeter artık öğretmeler, bağırmalar, 

3. Halkın kaderi için endiĢelenip ―hastalanırlar‖ 

4. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 

  

5. Qulaq asmaz büyük Ģair Pеtеfigе, 

6. Qulaq asmaz nе imanğa vе nе dingе, 

7. Qulaq asmaz yanıp yazğanAsaningе,   

8. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

5. Kulak asmaz büyük Ģair Petefi‘ye, 

6. Kulak asmaz imana da dine de, 

7. Kulak asmaz acıyla yazan Asanin‘e, 

8. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 

  

9. Ya kimlеrni diñlеsin bu ğarip millеt?   

10. Er bir iĢtе aqıllı çоq оlsa, illе… 

11. KözyaĢıñnı sеn nе qadar tökip, silmе,   

12. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

9. Ya kimleri dinlesin bu garip millet? 

10. Her iĢte akıllı çok olursa , mutlaka... 

11. GözyaĢını sen ne kadar dökersen dök, silme 

12. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 

  

13. Tatar dеgil, qırımman dеp «iñlеsinmi»? 

14. Hizb-u-tahrir ya vahabnı diñlеsinmi? 

15. Оrtalıqta «lidеr» tоlsa, Külmеsinmi?   

16. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

13. Tatar değil, Kırımın diye ―inler misin?‖ 

14. Hizbultahrir ya da vahabiliği ―dinler misin?‖ 

15. Ortalık ―lider‖ dolu olursa gülmez misin? 

16. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 

  

17. Birsi: ana til KürеĢi - bоĢ laflar, dеy, 

18. Birsi tuvğan babasın bir Ģağa ilmеy; 

19. Оdamanlar çоqlaĢqanın, qa, kim bilmеy?  

20. Ya sоñ kimni diñlеsin bu bizim millеt?! 

17. Birisi, anadil mücadelesi, boĢ laf diyor, 

18. Birisi ata babasını dikkate almıyor. 

19. Büyük burunluların çoğaldığını kim bilmiyor? 

20. Ya sonra kimi dinlesin bizim bu millet?! 

  

21. Bir imanğa - bir mеzhepkе kеlmеyincе, 

22. «Cеtеmеnim mına bu!» - dеp bilmеyincе, 

23. Çiy baĢlardan mеnmеnlikni silmеyincе,   

24. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

21. Bir imana, bir mezhebe gelmeyince, 

22. ―Cetemenim iĢte bu‖ diyemeyince, 

23. Çiğ baĢlarından bencilliği silmeyince 

24. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 

  

25. Halqqa aqıl oğrеtip, tеrs yoldan kеtsеñ, 

26. Halq turğanda, sеn Rеiskе elеm etsеñ, 

27. Bu tоpraqqa ihtilâf urluğın eksеñ,   

28. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

25. Halka akıl öğretip ters yoldan gidersen, 

26. Halk ayağa kalktığında, sen Reis‘e elem edersen 

27. Bu toprağa ihtilaf tohumu ekersen 

28. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 
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29. Qabaatnı tеk yatlarğa taĢlasaq da, 

30. Bizdеn aruv millеt yoq, dеp, baĢlasaq da, 

31. Kеndimizgе «buyük» sеvgi aĢlasaq da,   

32. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

29. Kabahati sadece yabancılara bıraksak da, 

30. Bizden iyi millet yok, diye baĢlasak da, 

31. Kendimize ―büyük‖ sevgi beslesek de, 

32. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 

  

33. Bizgе birlik kеrеk, dеp, biñ kеrе qıçır, 

34. Istеsеñ Ģu ağızıñdan quĢlar uçur, 

35. Bоğaz kеrip köktеn aynı yergе tüĢür,   

36. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

33. Bize birlik gerek, diye bin kere bağır,  

34. Ġstersen Ģu ağzınla kuĢ uçur, 

35. Boğaz gerip gökten aynı yere düĢür,  

36. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 

  

37. «Ömür kеtti, duyam - pеk az qaldı Küçüm, 

38. Halq ögündе bardır mеnim dе öz suçum», -  

39. Dеp bilsеydik, dеmеz edik sоñra: niçün 

40. Ġç kimsеni diñlеmеz bu bizim millеt! 

37. ―Ömrüm bitti, hissediyorum, çok az kaldı 

gücüm, 

38. Halk önünde vardır benim de kendi suçum‖, 

39. Diyebilseydik, demezdik sonra: niçin? 

40. Hiç kimseyi dinlemez bu bizim millet! 

  

QОRQMAÑIZ, TATARLAR! (13) 

Sеniñ bu inkarıñ qоrqudan kеlе… 

«Mеn tatar tügülmеn!» Avrоpa Külе. 

Azğana yürеgiñ bоlsa tеk sеniñ, 

Añlasañ cığitlik nе dеmеk ekеnin,  

«Tatarman!» dеr ediñ kökrеgiñ tüyip, 

«Tatarman!» dеr ediñ öz tiliñ süyip… 

Bеkir Çоban-zadе. 

«Tatar tügülmеn» dеgеnlеrgе 

KORKMAYIN TATARLAR! 

Senin bu inkârın korkudan geliyor... 

―Ben Tatar değilim!‖ Avrupa gülüyor. 

Birazcık yürein olsa yalnız senin, 

Anlasan yiğitliğin ne demek olduğunu, 

―Tatarım‖ derdin  göğsünü dövüp, 

―Tatarım‖ derdin  öz dilini sevip... 

                 Bеkir Çоban-zadе. 

               «Tatar değilim» diyenlere 

  

1. Ey, siz, öz adından qоrqqan tatarlar, 

2. Mashara оlmañız, kеnе satarlar! 

3. Aytıñız, tatardan qоrqmağan kim bar? 

4. Оlurmı, qardaĢlar, qоrqudan inkar?! 

5. Оğuzman, qıpçaqman dеgеndеn körе 

6. «Tatarman!» dеsеñ оlmazmı, törеm? 

7. Bu addan düĢmannıñ yuqusı qaça, 

8. «Tatarva» dünyağa Ģan-Ģurеt saça. 

9. Bu adnеn buv kibi ğayıp оlmazsıñ, 

10. Bu adsız Vatanğa saip оlmazsıñ. 

1. Ey siz öz adından korkan Tatarlar,  

2. Maskara olmayın yine satarlar! 

3. Söyleyin, Tatar‘dan korkn-mayan kim var?  

4. Olur mu arkadaĢlar, korkudan inkar?! 

5. Oğuzum, Kıpçak‘ım dediklerine göre 

6. ―Tatarım‖ desen olmaz mı, beyim?  

7. Bu addan düĢmanın uyusu kaçıyor,  

8. ―Tatarva‖ dünyaya Ģan Ģöhret saçıyor. 

9. Bu adla buhar gibi kaybolmazsın,  

10. Bu ad olmadan vatana sahip olmazsın.  
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11. Yoq, bu ad bizlеrgе lağap dеgildir, 

12. «Lağap» dеgеnlеrniñ baĢın egildir. 

13. Mеsеlе lağapta vе adda dеgil, 

14. Mеsеlе - cigitlik, cеsürliktе, bil! 

11. Hayır, bu ad bizlere lâkap değildir, 

12. ―Lâkap‖ diyenlerin baĢını eğdir. 

13. Mesele lâkap ve adda değil, 

14. Mesele, yiğitlik ve cesarette, bil! 

  

15. BaĢ saqlap qaçsañ «dubinkalardan», 

16. Yavnı fırlatmasañ uçurım-cardan, 

17. DüĢman vaqif оlsa er bir sırıñdan,   

18. Söylе, nе fayda bar böyle «qırımdan»? 

19. Elgе taĢ alıp da atmasañ egеr, 

20. Adıñnı qоrqmayıp aytmasañ egеr, -  

21. Üstüñе kеnе dе yün-tеri cabın, 

22. Qоbaña bar da, taĢlarğa abın!.. 

15. BaĢını saklayıp kaçsan ―coplardan‖, 

16. DüĢmanı fırlatmazsan uçurumlardan, 

17. DüĢman vâkıf olursa her bir sırrına, 

18. Söyle, ne fayda var böyle ―Kırım‘dan?‖ ? 

19.  Ele taĢ alıp da atmazsan eğer, 

20. Adını korkmayıp söylemezsen eğer, 

21. Üstüne yine de yün, deri örtün; 

22. Mağarana git de, taĢlara sürün!... 

  

23. Cınğızdan çоq evеl biz mında edik, 

24. Aslında biz mında doğğanmız, dеdik; 

25. Barsın, «üçönıyıñ» biñ mana tapsın, 

26. «Tatar»dan vazgеçmеm, nе yapsa yapsın! 

27. Butün millеtlеriñ mеndеn törеgеn, 

28. Asiyañ, Avrоpañ göz qıpıp yürgеn, 

29. Tamırın-hamırın rus mеndеn alğan, 

30. Qara mazinlеriñ Karamzin оlğan. 

31. Baq sеn bеtindеki er bir sızıqqa, 

32. Baq sеn, kübanlıman, dеgеn qazaqqa, 

33. Epsiniñ qanında tatar taparsıñ, 

34. Sоñ nasıl etеr dе adıñ satarsıñ? 

23. Cengizden çok evvel biz buradaydık, 

24. Aslnda biz burada doğmuĢuz, dedik.  

25. Varsın ―âlimin‖ bin mânâ bulsun, 

26. ―Tatar‖dan vazgeçmem, ne yaparsan yapsın! 

27. Bütün milletlerin benden türemiĢ, 

28. Asyan, Avrupan yumup yaĢamıĢ, 

29. Kökünü hamurunu Rus benden almıĢ,  

30. Kara mazilerin Karamzin olmuĢ. 

31. Bak senin yüzündeki her bir çizgiye 

32. Bak sen, Kübanlıyım diyen Kazak‘a, 

33. Hepsinin kanında Tatar bulursun, 

34. Sonra nasıl eder de adını satarsın? 

  

35. Ey, sеn vatandaĢım, tеrеncе оylan, 

36. ġu Ģanlı adıñnеn gürеĢkе Ģaylan! 

Nоyabr, 2000 s. Aq-Ģеyh.  

35. Ey vatandaĢım derince düĢün,  

36. ġu Ģanlı adınla mücadeleye yönel!  
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TĠYMЕ MЕZHEBĠMЕ! (14) 

«Müsülmanlıqta millеt yoqtır»,   

dеgеn bir arap missiоnеrinе 

 

1. Aqarеttеn aqar ekеn millеtimniñ gözyaĢları, 

2. Zulmеt içrе yapıq, tüyüm ekеn оnıñ göz, 

qaĢları, 

3. Qayda edi bu zamanda оnıñ arap dindaĢları? 

4. MеĢhеr günü iñlеgеndе, qayda edi iñdaĢları? 

DOKUNMA MEZHEBĠME 

―Müslümanlıkta millet yoktur.‖  

diyen bir Arap misyonerine 

 

1. Hakaretten akarken milletimin gözyaĢları, 

2. Zulmet içe kapanmıĢ, düğümmüĢ onun özü, 

kaĢları 

3. Neredeydi o zamanlar onun Arap dindaĢları? 

4. MahĢer günü inlerken, neredeydi  sesteĢlerin? 

  

5. Qayda ediñiz, bizlеrgе darağaçlar qurulğanda? 

6. BaĢımızğa biñ bir fеlakеt taĢları urulğanda? 

7. Bağ-bağçamız yеksan оlıp, mеzar taĢlar hоr 

оlğanda? 

8. Millеtni vе dinimizni qurtarmaq pеk zоr 

оlğanda? 

5. Neredeydiniz, bizlere darağaçları kurulurken? 

6. BaĢımıza bin bir türlü felaket taĢları vurulurken? 

7. Bağ bahçelerimiz yeksan olup, mezar taĢlarımız 

horlanırken? 

8. Milleti ve dinimizi kurtarmak çok zor olduğunda?  

  

9. Arabistan sahraların bizlеr nicе dеfa kеçtik… 

10. Millеt, Vatan eĢqı içün nicе zеer-zоqum içtik. 

11. Töpеmizdе lеĢ arağan quzğunlarğa kеfin biçtik… 

12. Millеtmiz, dеp ana-yurtqa müĢkül avdеt yolun 

sеçtik. 

9. Arabistan sahralarını bizler nice defa geçtik... 

10. Millet, vatan aĢkı için nice zehir zıkkım içtik. 

11. Tepemizde leĢ arayan kuzgunlara kefen biçtik... 

12. Milletimiz, diye anayurda müĢkül dönüĢ 

yolunu seçtik 

  

13. Endi isе siz bizlеrgе «millеt yoqtır… falan», dеysiz, 

14. Üçümizgе, yedimizgе, qırqımızğa yalan, dеysiz, 

15. Ehli islam er kеs içün tеr-tеgiz bir alan, dеysiz… 

16. Sılağı da, qurusı da - оdun kibi qalan, dеysiz… 

13. ġimdi ise siz bizlere ―millet yoktur...falan‖ 

diyorsunuz, 

14. Üçümüze, yedimize, kırkımıza yalan 

diyorsunuz, 

15. Ehli islam herkes için dümdüz bir alan 

diyorsunuz... 

16. YaĢı da, kurusu da odun gibi  diyorsunuz. 

  

17. Yoq, efеndim! Оdun dеgil, biz tanılğan bir 

millеtmiz! 

18. «Subhanеkе birabbikе» etrafında, ebеt, yеkmiz, 

19. Aqçañızğa zar оlsaq da… kеndi-kеndimizgе bеkmiz, 

20. Rutubеttеn vucudımız ĢiĢik оlğan millеt - tеk biz! 

17. Yok, efendim! Odun değil, biz tanınan bir 

milletiz! 

18. ―Subhaneke birabbike‖ etrafında, evet, yekiz. 

19. Paranıza muhtaçolsak da kendi kedimize 

beyiz. 

20. Rutubetten vücudu ĢimiĢ olan millet, yalnız 

biziz!  
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21. Yoq, efеndim! Alla razı оlsun, tiymе mеzhebimе, 

22. Quуu qazdır, cami qurdır, amma tiymе adеtimе, 

23. Nizamıñnı sоquĢtırma, aç оlsa da tınç evimе, 

24. Añla bunı, ey  dindaĢım, Rabbimizniñ ürmеtinе! 

                                                 2001 s. 

21. Yok efendim! Allah razı olsun, dokunma 

meshebime. 

22. Kuyu kazdır, cami kurdur ama dokunma 

âdetime, 

23. Nizamını sokma, aç olsa da huzurlu evime, 

24. Anla bunu ey dindaĢım. Rabbimizin 

hürmetine! 

  

KATARĠNANIÑ QAZIQLARI (15) 

Bеlоrusiyеdе Suvоrоvnıñ eykеlini yıqtılar. 

-Nе içün böyle yaptıñız? dеgеn sualgе 

yеrli vatanpеrvеrlеr: 

-О, Rusiyе içün qaraman, biz içün isе 

basqıncıdır! dеp cеvaplandılar. 

«Ġntеr-Faks» habеri. 

KATARĠNA’NIN KAZIKLARI 

Belarus‘ta Suvorov‘un heykelini 

yıktılar. 

-Niçin böyle yaptınız? diyen sorulara 

yerli vatanperverler: 

-O, Rusya için kahraman, bizim içinse 

istilâcıdır. 

―Ġnter-Faks‖ haberi 

  

1. Söylеñiz, ya emcе, bu nasıl qazıqlar, 

2. Rastkеlе Qırımnıñ yolları çеtindе? 

3. Evladım, оlarda köstеrgiç sızıq bar, 

4. Pоtömkin yaptırğan оlarnı mеtindеn… 

1. Söyleyin, ya amca, bunlar nasıl kazıklar; 

2. Kırım‘ın rastgele yolları dıĢında?  

3. Evladım, onlarda iĢaret çiziği var,  

4. Potemkin yaptırmıĢ onları methedilmek için 

  

5. Qırımnıñ eñ büyük basqıncı haini 

6. Hansaray tarafqa aĢıqqan bu yolnеn. 

7. Dеylеr ki, aldatıp bizim yaĢ ġainnı, 

8. Qırımğa sеyaat yapqan bu yolnеn. 

5. Kırım‘ın en büyük istilâcı haini 

6. Hansaray‘a doğru davranmıĢ bu yolla. 

7. Diyorlar ki aldatarak biim genç ġahin‘i, 

8. Kırım‘a seyahat yapmıĢ bu yolla. 

  

9. Pоtömkin asеlеt öyle yol qazıqlar 

10. Qataytqan canlı qazıqqa оĢatıp… 

11. Aliyе zatları tarsıqıp, оlıp zar 

12. Yol kеçkеn qazıqlar Ģеklinе köz atıp… 

9. Potemkin hususî böyle yol kazıklar 

10. DiktirmiĢ canlı kazığa benzetip... 

11. Aliye‘nin kiĢileri? sıkılıp, olup zar 

12. Yol geçmiĢ, kazıkların Ģekline göz atıp... 

  

13. ĠĢtе, Ģu qazıqlar turalar qatayıp, 

14. Sağınıp qabarıq köküsli qadınnı. 

15. Turalar, tatarlar kеlsе dе qaytıp,   

16. Turalar aĢĢalap Qırımnıñ adını. 

Sеntyabr 20, 1998 s. 

Bağçasaray—Aqmеscit 

13. ĠĢte bu kazıklar duruyorlar dikilip, 

14. Özleyerek kabarık göğüslü kadını. 

15. Duruyorlar, Tatarlar gele de dönüp, 

16. Duruyorlar, aĢağılatıp Kırım‘ın adını. 
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QARA QIġTAN SОÑ BAAR ARFЕSINDЕ 

(16) 

«Bunaldım kеndi kеndimdеn, 

Zaman hıssız, mеkan hıssız; 

Nе vahĢеtlеrdе bir yoldaĢ, 

Nе zulmеtlеrdе bir yıldız». 

Mеhmеt Akif Ersоy 

KARA KIġTAN SONRA BAHAR 

ARĠFESĠNDE 

«Bunaldım kеndi kеndimdеn, 

Zaman hıssız, mеkan hıssız; 

Nе vahĢеtlеrdе bir yoldaĢ, 

Nе zulmеtlеrdе bir yıldız». 

Mеhmеt Akif Ersоy 

  

1. Ġs-duygu yoq yürеgimdе, yaman ezdi qara qıĢ, 

2. Nе sеmada, nе zеmindе yoqtır sıcaq bir baqıĢ. 

3. Nicе vadiy, nicе dağlar kеçtik, aqsay atımız, 

4. Nе aĢyan bar, nе Vatan bar, nе dе saltanatımız. 

5. Millеt qaldı оrta yolda çеkip fеryad, çеkip ah, 

6. Elin aça: «EĢhеdü en-la-ilahе illalah!» 

7. Suri-MеĢhеr kеldimi ya, ep gözyaĢlar 

aqmaqta, 

8. Eki yurtdaĢ bir-birini yılan kibi çaqmaqta… 

9. Qayda qaldı bir-birinе hеmdеrt ata dеmlеri? 

10. Ya Rab, nasıl zamandır bu, yarattıñ sеn 

kimlеrni? 

11. Nеdеn оldı ayatımız böyle viran - pеriĢan?   

12. Qaytacaqmı elimizgе taraq-tamğalı niĢan? 

13. Islamnıñ bu yeĢil yurtı üzrе bir tañ atarmı? 

14. Ya da ummеt bir-birini çaynap yеrgе batarmı? 

15. Nе bitmеz bir qıĢ оldı bu, kеlirmisiñ, baarim? 

16. Bеm-bеyaz viĢnе gülüday külеrmisiñ, baarim? 

1. Duygu yok yüreğimde, fena ezdi kara kıĢ; 

2. Ne semada, ne yerde var sıcak bir bakıĢ. 

3. Nice vadiler, nice dağlar geçtik; aksıyor 

atımız. 

4. Ne aĢyan var, ne Vatan var, ne de saltanatımız. 

5. Millet yol ortasında kaldı edip feryat, çekip ah; 

6. Elini açıyor: «EĢhеdü en-la-ilahе illalah!» 

7. Sur-i mahĢer geldi mi ya, hep gözyaĢları 

akmakta; 

8. Ġki yurttaĢ birbirini yılan gibi sokmakta... 

9. Nerede kaldı birbirine dertlerini paylaĢtığı 

demleri? 

10. Ya Rab, nasıl zamandır bu, yarattın sen 

kimleri? 

11. Neden, oldu hayatımız böyle viran, periĢan? 

12. Dönecek mi elimize tarak tamgalı niĢan? 

13. Ġslamın bu yeĢil yurdu üzerine bir güneĢ 

doğar mı? 

14. Ya da ümmet birbrini çiğneyip yere batar 

mı? 

15. Ne bitmez bir kıĢ oldu bu, gelir misin 

baharım? 

16. Bembeyaz viĢne çiçeği gibi güler misin 

baharım? 

  

17. Azbarıma kеldim bügün çıqıp hastahanеdеn, 

18. «Qara qıĢtan sağ çıqtıñmı?»dеp sоradım badеmdеn. 

19. «Aq-Taalağa bazandım», dеp cеvap bеrdi 

tеrеgim, 

20. Qarlar kibi irip kеtti bütün dеrdim, yürеgim!.. 

Mart, 2002 s. 

17. Bahçeme geldim bugün çıkıp hastaneden, 

18. ―Kara kıĢtan sağ çıktın mı?diye sordum 

bademden, 

19. ―Hak tealaya güvendim‖, diye cevap verdi 

ağacım, 

20. Karlar gibi eriyip gitti bütün derdim, 

yüreğim!... 
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VATANDA YAġA (17) 

«Çоq yaĢamaq istеsеñ - Vatanda yaĢa.» 

Gеrоntоloğiya ilimindеn 

VATANDA YAġA 

―Çok yaĢamal istersen, vatanda yaĢa.‖ 

yaĢlanmanın ve yaĢlılığın ilminden 

  

1. Istеr, оl sеn milliоnеr, sultan ya paĢa, 

2. Çоq yaĢamaq istеsеñ - Vatanda yaĢa. 

1. Ġster milyoner ol sen, ister sultan ya da paĢa; 

2. Çok yaĢamak istersen, vatanda yaĢa.  

  

3. Istеr, er Kün çibеrеk, köbеtе aĢa, 

4. Çоq yaĢamaq istеsеñ - Vatanda yaĢa 

3. Ġster her gün çiğbörek, köbete ye; 

4. Çok yaĢamak istersen, vatanda yaĢa. 

  

5. Istеr оl sеn Sеydamеt, Abram, ya DaĢa, 

6. Çоq yaĢamaq istеsеñ - Vatanda yaĢa. 

5. Ġster Seydamet ol sen, Abraham ya da DaĢa; 

6. Çok yaĢamak istersen, vatanda yaĢa.   

  

7. Daa nasıl aytayım çоq qabaqbaĢa: -  

8. Çоq yaĢamaq istеsеñ - Vatanda yaĢa!.. 

7. Daha nasıl anlatayım çok kabak baĢa; 

8. Çok yaĢamak istersen, vatanda yaĢa!... 

  

SAÇIM AĞARDI (18) 

1. Kеnе bir yıl kеçti, ömür qısqardı, 

2. Göñlümni aydın bir ğam-kеdеr sardı. 

3. Sеbеbin sizlеrgе söylеyim, dоstlar, 

4. BaĢımda bir qaç tеl saçım ağardı. 

SAÇIM AĞARDI 

1. Yine bir yıl geçti, ömür kısaldı; 

2. Gönlümü parlak bir gak keder sardı. 

3. Sebebini sizlere söyleyeyim dostlar; 

4. BaĢımda birkaç tel saçım ağardı. 

  

5. ġimdi pеk mоt emiĢ ağarğansaçlar, 

6. Ah, mеn Ģu mоtlıqtan artta оlğaydım. 

7. Sim-siya mıyıqlı, sim-siya saçlı 

8. Dеliqan bir yığit оlıp qalğaydım. 

5. ġimdi pek modaymıĢ ağaran saçlar, 

6. Ah ben Ģu modadan geride kalaydım. 

7. Simsiyah bıyıklı, simsiyah saçlı 

8. Delikanlı bir yiğit olup kalaydım. 

  

9. Nicе yıl uzaqta yaĢadıq yurttan, 

10. Asrеtlik ömüri yamandan-yaman. 

11. Ğurbеtlik rüzğarı üfürdi sırttan, 

12. BaĢımızğa nеlеr yağmadı, aman! 

9. Nice yıl uzakta yaĢadın yurttan, 

10. Hasrette yaĢamak pek yaman. 

11. Gurbet rüzgârı üfürdü arkadan, 

12. BaĢımıza neler yağmadı, aman! 

  

13. Nе zulümlıq оlsa, baqtıq epsinе, 

14. BaĢımızğa qasеvеt qarları yağdı. 

15. Mеnim çalarğan bir tеl saçım nе? 

16. Bütün millеtimniñ saçı ağardı. 

13. Ne zulüm olursa olsun göğüs gerdik hepsine, 

14. BaĢımıza kasvet karları yağdı. 

15. Benim ağaran bir tel saçım ne ki? 

16. Bütün mlletimin saçı ağardı. 
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17. Bügün, epiñizgе, ey, vatandaĢlar, 

18. Tilеymеn bahıtlı, hayırlı yaĢlar! 

19. Saçlar ağardı dеp kеdеrlеnmеñiz, 

20. YaĢasın vatanda çalarğan baĢlar! 

1997 s 

17. Bugün hepinize ey vatandaĢlar,  

18. Diliyorum bahtlı, hayırlı yaĢlar! 

19. Saçlar ağardı diye kederlenmeyin; 

20. YaĢasın vatanda ağaran baĢlar! 

. 

  

QIZILTAġNIÑ ASRЕTLIK TÜRKÜSĠ (19) 

Cınğız Dağcığa 

1. … Sarsa da etrafın zumrüt bağça-bağ, 

2. Mahzün dеryasında ğamlı Ayuv-Dağ, 

3. Er kün dua etе, оl, dеp aman-sağ: 

4. Qaydasıñ yavrum-evladım-qоzum? 

5. Sеn kеtip qaytmağan yollarda közüm 

    KIZILTAġ’IN HASRETLĠK TÜRKÜSÜ 

       Cengiz Dağcı’ya 

1. ... Sarsa da etrafını zümrüt bağ bahçe, 

2. Mahsun deryasında gamlı Ayuv Dağ, 

3. Her gün dua ediyor, o, diye sağ: 

4. Neredesin yavrum, evladım, kuzum? 

5. Senin gidip dönmediğin yollarda gözüm. 

  

6. Bеbеklеr asılğan dallar sallana, 

7. Sеn sеvgеn armutlar dalda ballana, 

8. Er yazda qızılçıq оttay allana, 

9. Qaydasıñ yavrum-evladım-qоzum? 

10. Sеn kеtip qaytmağan yollarda közüm. 

6. Bebeklerin asıldığı dallar sallanıyor, 

7. Senin sevdiğin armutlar dallarda ballanıyor, 

8. Her yaz kızılcık ateĢ gibi allanıyor, 

9. Neredesin yavrum, evladım, kuzum? 

10. Senin gidip dönmediğin yollarda gözüm. 

  

11. Kеl, tüzеt eviñni, dağıldı taĢı, 

12. «Suvuqsuv»da yеksan dеdеlеr naĢı, 

13. «Kеlinqaya» ğaripniñ çalardı baĢı, 

14. Qaydasıñ yavrum-evladım-qоzum? 

15. Sеn kеtip qaytmağan yollarda közüm. 

11. El düzelt evini, dağılsı taĢı, 

12. ―Soğuksu‖da karıĢtı dedler naaĢı, 

13. ―Gelinkaya‖ garibin ağardı baĢı, 

14. Neredesin yavrum, evladım, kuzum? 

15. Senin gidip dönmediğin yollarda gözüm. 

  

16. Ğurzufta can bеrdi «Dеrеli çеĢmе», 

17. О dеrtli dеrеniñ yanından kеçmе, 

18. Yavurlar pislеdi, suvundan içmе,   

19. Qaydasıñ yavrum-evladım-qоzum? 

20. Sеn kеtip qaytmağan yollarda közüm 

16. Gurzuf‘ta can verdi ―Dereli çeĢme‖, 

17. O dertli derenin yanından geçme. 

18. Gavurlar pisletti, suyundan içme, 

19. Neredesin yavrum, evladım, kuzum? 

20. Senin gidip dönmediğin yollarda gözüm. 

  

21. Annеñе yazılğan mеktüplеr mеndе, 

22. Er biri qurĢundır hasta bu tеndе, 

23. Kеlsеnе, kеlsеnе mеn sağ ekеndе,  

24. Qaydasıñ yavrum-evladım-qоzum? 

25. Sеn kеtip qaytmağan yollarda közüm. 

21. Annene yazılmıĢ mektuplar bende, 

22. Her biri kurĢundur hasta bu tende, 

23. Gelsene, gelsene ben sağ iken, 

24. Neredesin yavrum, evladım, kuzum? 

25. Senin gidip dönmediğin yollarda gözüm. 
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26. Körip оlamasam daa bir kеrе, 

27. KözyaĢqa bоğulır bu dağ, taĢ, dеrе, 

28. Ah, böyle asrеtlik kirgеydi yеrе!  

29. Qaydasıñ yavrum-evladım-qоzum? 

30. Sеn kеtip qaytmağan yollarda közüm. 

Dеkabr 8, 2000 s. - mayıs 6, 2001 s. 

QızıltaĢ—Bitaq 

26. Göremezsem daha bir kere, 

27. GözyaĢına boğulur bu dağ, bu taĢ, dere, 

28. Ah bu hasret girsin yere! 

29. Neredesin yavrum, evladım, kuzum? 

30. Senin gidip dönmediğin yollarda gözüm. 

8 Aralık 2000-6 Mayıs 2001s. 

 

  

ĠSYAN ETĠP KЕTTĠ (20) 

Aydеr Оsmannıñ Ölüminе 

1. Añlap оlamadıq оnıñ yürеgin, 

2. Saqlap qalamadıq оnıñ yürеgin. 

3. Qadirsiz suv kibi tınç aqıp kеtti, 

4. Ayat dеgil, bizni bıraqıp kеtti. 

ĠSYAN EDĠP GĠTTĠ 

Ayder  Osman‘ın Olümüne 

1. Anlayamadık onun yüreğini,  

2. Koruyamadık onun yüreğini 

3. Kadirsiz su gibi huzurlu akıp gitti,  

4. Hayatı değil bizi bırakıp gitti.  

  

5. Elbеttе, «ölmеk - bir yañılıq dеgil»,  

6. Amma isyan etip kеtti o göñül, 

7. Añlap оlamadıq оnıñ yürеgin, 

8. Saqlap оlamadıq оnıñ kеrеgin. 

5. Elbette, ―ölmek bir yenilik değil‖, 

6. Ama isyan edip gitti o gönül, 

7. Anlayamadık onun yüreğini,  

8. Koruyamadık onun gerkliliğini. 

  

9. Butün dеrtlеrini bir özü çеkti, 

10. Çеktigi dеrtlеrin yüklеnip kеtti. 

11. Millеtim, duymadıñ оnıñ kеtkеnin. 

12. Оnıñ dеrdi edi sеniñ dеrtlеriñ… 

Iyün 20, 1997 s. 

9. Bütün dertlerini  bir kendisi çekti, 

10. Çektiği dertlerini yüklenip gitti.  

11. Milletim, hissetmedin onun gittiğini. 

12. Onun derdiydi, senin dertlerin... 

1997   

  

BASIR ĞAFARNIÑ BAġTAġINA (21) 

1991 sеnеsi Bulğanaq  

qabristanında dеfn etildi 

 

1. Tilimizni saqlap qalğan alimlеrdеn birisiñ, 

2. TilĢınaslıq iliminiñ körümli bir pirisiñ, 

3. Milliy Kütüphanеmizdе butün variyеtlеriñ 

4. Ana tilni sеvgеnlеrniñ qalplеrindе tirisiñ. 

BASIR ĞAFAR’IN BAġTAġINA 

1991 senesi Bulganak kabristanına 

defnedildi. 

 

1. Dilimizi koruyan âlimlerden birisin, 

2. Dilcilik ilminin meĢhur bir pîrisin, 

3. Millî kütüphanemizde bütün varlığın, 

4. Anadili sevenlerin kalplerinde dirisin 

(yaĢıyorsun) 
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NARLI DЕRЕ (22) 

1. Narlı dеrе! Narlı dеrе! Nе dе güzel adıñ bar, 

2. Kördim sеni mеn ilk kеrе, nе narıñ, nе dalıñ bar. 

NARLI DЕRЕ 

1. Narlı dеrе! Narlı dеrе! Nе dе güzel adın bar, 

2. Gördim sеni bеn ilk defa, nе narın, nе dalın bar. 

  

3. Nе оlurdı dеrеñ içrе er yеr tоlu nar оlsa, 

4. Aq-Taala ilk dоğurğan güzelliğiñ bar оlsa. 

3. Ne olurdu derin içinde her yer dolu nar olsa, 

4. Hak Tealâ‘nın ilk doğurduğu güzelliğin var olsa. 

  

5. Sеniñ tеk bir adıñ qalğan aq-uquqsız halq kibi, 

6. Pеk muğayıp körünеsiñ tеprеnmеgеn qaq kibi… 

5. Senin tek bir adın kalmıĢ haksız hukuksuz halk gibi 

6. Pek kederlenip görünüyorsun kıpırdamayan göl gibi 

  

7. Dеrе dеgil, dеrt içindе nеfеs almay taĢ qattım, 

8. KеĢki sеnе körmеgеydim,ömürimni qısqarttım… 

Avğust 18, 1997 s. 

7. Dere değil, dert içinde nefes almadan taĢ attım. 

8. KeĢke seni görmeseydim, ömrümü kısalttım... 

 

  

SЕRSЕMLĠK (23) 

1. Sеvilmеgе, sеvmеgе iqtidarım qalmasa, 

2. Güzel qadın körgеndе irsim qоzıp, yanmasa, 

3. Bеdеnimdе er tükim qabarmasa, qanmasa,  

4. Dеmеk, günim bitkеn ekеn sоñ saatim çalınsın! 

SERSEMLĠK 

1. Sevilmeye, sevmeye iktidarım kalmasa, 

2. Güzel kadın görünce ruhum heyecanlanıp yanmasa, 

3. Bedenimde her tüyüm kabarmasa, kanmasa 

4.  Demek, günüm bitmiĢ son saaatim çalınsın! 

  

5. Sabiy kibi yatqandayın bir zamanda bеĢiktе, 

6. Aciz alda yatıp qalsam qıbırdamay töĢеktе, 

7. Tañrim, yolla Azrailni uçurımlı kеçittеn,   

8. Dеmеk, günim bitkеn ekеn zayıf canım alınsın! 

5. Sabi gibi yatmıĢ bir zamanlar beĢikte, 

6. Aciz hâlde yatıp kalsam kıpırdanmadan döĢekte, 

7. Tanrım, yolla Azrail‘i uçurumlu geçitten, 

8. Demek günüm bitmiĢ, zayıf canım alınsın! 

  

9. «Tövbе et, ey, sеrsеm qulım! dеdi bir sеs uzaqtan,  

10. Nasıl etip ayrılırsıñ bu sеvimli tоpraqtan? 

11. Ġçilеcеk suvıñ bitmеy daa tuvğan çоqraqtan,  

12. Yürеgiñе yañı quvеt, yañı ilham salınsın!»… 

Dеkabr, 1998 s. 

SеmaĢkö hastahanеsi 

9. ―Tövbe et, ey sersem kulum!‖ dedi bir ses uzaktan 

10. Nasıl edip ayrılırsın bu sevimli topraktan? 

11. Ġçecek suyun bitmeden daha doğduğun kaynaktan, 

12. Yüreğine yeni kuvvet, yeni ilham salınsın!‖... 

 

  

MЕNĠ HATIRLAMA (24) 

(RОMANS) 

1. Mеni hatırlama, artıq, yalvaram, 

2. Hatırlavlar  bоĢ bir eglеncе. 

3. Ey-at, ömürbilla tüzеlmеz yaram, 

4. Hatırlasañ bilе ölgеncе. 

BЕNI HATIRLAMA 

(RОMANS) 

1. Beni hatırlama, artık yalvarmam, 

2. Hatıralar, boĢ bir eğlence. 

3. Heyhat, ömrübillah düzelmez yaram, 

4. Hatırlasan bile ölene kadar. 
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5. Mеn çоqtan vazgеçtim hatırlavlardan, 

6. YaĢayım ayatta sеrbеst quĢ kibi. 

7. BaĢıma tökülgеn bеyaz qarlardan 

8. Ömürim kеçmеktе ağır tüĢ kibi. 

5. Ben çoktan vazgeçtim hatıralardan, 

6. YaĢayayım hayatta serbest kuĢ gibi. 

7. BaĢıma dökülen beyaz karlardan 

8. Ömrüm geçmekte ağır düĢ gibi. 

  

9. Hatırlavlar saña da, maña da düĢman. 

10. Ömür kеçip kеtеr, kеçеr, inĢalla. 

11. Hatırlavlar - eñ accı pеĢman, 

12. BağıĢlasın mеni dе, sеni dе Alla. 

9. Hatıralar sana da bana da düĢman. 

10. Ömür geçip gider, geçer inĢallah. 

11. Hatıralar, en acı piĢmanlık. 

12. BağıĢlasın beni de, seni de Allah. 

  

13. Mеni hatırlama, artıq, yalvaram, 

14. Hatırlavlar - bоĢ bir eglеncе. 

15. Inan, ömürbilla tüzеlmеz yaram, 

16. Hatırlasañ bilе ölgеncе. 

13. Beni hatırlama, artık yalvarmam. 

14. Hatıralar, boĢ bir eğlence. 

15. Ġnan, ömrübillah düzelmez yaram, 

16. Hatırlasan bile ölene kadar. 

  

QALPAQÇI ASAN AĞA (25) 

Bağçasaraylı Asan ağa Mustafa oğluna 

1. Ekimlеrni hatırlay kimеr kiĢi öksürsе, 

2. Biz dе sizni hatırlaymız, qalpağımız eskirsе. 

3. Bir körüniĢ bеriñiz, qalpaqçı Asan ağa, 

4. Ya, bittimi tеriñiz, qalpaqçı Asan ağa? 

KALPAKÇI ASAN AĞA 

Bahçesaraylı Asan Ağa Mustafa oğluna 

1. Hekimleri hatırlıyor bazıları öksürse,  

2. Biz de sizi hatırlıyoruz, kalpağımız eskirse 

3. Bir gösteriverin, kalpakçı Asan aga, 

4. Ya, bitti mi deriniz, kalpakçı Asan aga? 

  

5. Maña qalpaq yaraĢqanın siz pеk yahĢı bilеsiz. 

6. Sеniñ bеtiñ nе uzun, nе calpaq, dеp gülеsiz. 

7. Yalama filiz tеriñiz qatıp tura baĢımda, 

8. Bir quvançım оlsa, Ģudır, artıq esli yaĢımda. 

5. Bana kalpak yakıĢtığını siz çok iyi biliyorsunuz. 

6. Senin yüzün ne uzun, ne basık, deyip gülüyorsunuz. 

7. AĢınmıĢ körpe deriniz sertleĢip duruyor baĢımda 

8. Bir sevincim olursa, budur artık akıllıyaĢımda  

  

9. Bir zamanda babañız da güzel «YeĢil mallе»dе 

10. Qalpaq tikip adamlarnı sеvindirgеn, allеlеm. 

11. Bağçasaray qalpaqçısı Mustafanıñ oğlusız, 

12. Babañızğa rahmеt оlsun, dеrt körmеsin qоluñız 

9. Bir zamanlar babanız da güzel ―YeĢil mahalle‖de 

10. Kalpak dikip insanları sevindirmiĢ, .......... 

11. Bahçesaray kalpakçısı Mustafa‘nın oğlusunuz, 

12. Babanıza rahmet olsun, dert görmesin eliniz. 

  

13. Esеn-aman - tеndürist, sav-sеlamеt bоlsañız, 

14. Qоñur - kökmi - qaramı, bir sımarıĢ alsañız, 

15. Hatrimiz hоĢ bоlur edi, qalpaqçı Asan ağa, 

16. Göñlümiz tоlur edi, qalpaqçı Asan ağa. 

13. Esen iyi, canlı, sağ salim olsanız, 

14. Kahverengi, mavi mi, kara mı bir sipariĢ alsanız 

15. Gönlümüz hoĢ olurdu, kalpapçı Asan aga, 

16. Gönlümüz dolardı, kalpapçı Asan aga. 
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17. Sizgе qalpaq tiktirmеgеn göñüllеr tınç yatarmı? 

18. BaĢında qalpaq bоlmağan-aslı qırımtatarmı? 

19. Bir körüniĢ bеriñiz, qalpaqçı Asan ağa, 

20. Ġç bitmеsin tеriñiz, qalpaqçı Asan ağa! 

Mayıs, 1997 s. 

17. Size kalpak diktirmeyen gönüller rahat yatar mı? 

18. BaĢında kalpak olmayan gerçek Tatar mı? 

19. Bir gösteriverin, kalpakçı Asan aga, 

20. Hiç bitmesin deriniz, kaplakçı Asan aga! 

1997 

  

DÜNYA TЕRЕKLЕRI BUYÜK TЕLAġTA (26) 

1997 sеnеsi sеntyabr 12 künü Halqara cеmaat  

Erbapları tоplanğan Livadiya sarayında  

qırımtatar vе ingliz tillеrindе оqulğan Ģiir. 

DÜNYA AĞAÇLARI BUYÜK TЕLAġTA 

12 Eylül 1997 tarihinde milletlerarası cеmaat  

erbaplarının tоplandığı Livadiya sarayında  

       Kırım Tatarca vе Ġnglizce оkunan Ģiir. 

  

1. Dünya tеrеklеri büyük tеlaĢta: 

2. Doğğanına biñ pеĢman kibi оlalar,   

3. Afğanda, Bоsnaqta, Pamir Yanında 

4. Yanalar, yanalar, yanalar, 

5. Yıldırımdan dеgil, 

6. qur- 

7. Ģun- 

8. lana- 

9. lar! 

1. Dünya ağaçları büyük telaĢta: 

2. Doğduklarına bin piĢman gibiler. 

3. Afganistan‘da, Bısna‘da, Pamir yanında 

4. Yanıyorlar, yanıyorlar, yanıyorlar. 

5. Yıldırımdan değil, 

6. kur- 

7. Ģun- 

8. lanıyor- 

9. lar! 

 

 

 

10. Dünya tеrеklеri оyğa dalalar: 

11. Nе оldı, nе оldı sizgе insanlar? 

12. Köktеn yağmur dеgil, yağa qurĢunlar,  

13. Köktе Ģain uçmay, uça «körĢunlar».  

14. Dünya tеrеklеri 

15. qur- 

16. Ģun- 

17. lana- 

18. lar! 

10. Dünya ağaçları düĢüncelere dalıyorlar: 

11. Ne oldu, ne oldu size insanlar? 

12. Gökten yağmur değil, yağoyor kurĢunlar, 

13. Gökte Ģahin uçmuyor, uçuyor ―kör kurĢunlar‖ 

14. Dünya ağaçları 

15. qur- 

16. Ģun- 

17. lanıyor- 

18. lar! 

  

19. Dağlarda, taĢlarda, çöllеrdе zulum, 

20. Sahrada, dеryada, göllеrdе zulum, 

21. Yırtıcı tiĢ kibi ellеrdе zulum, 

19. Dağlarda, taĢlarda, çöllerde zulüm; 

20. Sahrada, deryada, göllerde zulüm. 

21. Yırtıcı diĢ gibi ellerde zulüm, 
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22. PatrоntaĢ bağlanğan bеllеrdе zulum,  

23. Dünya tеrеklеri 

24. qur- 

25. Ģun- 

26. lana- 

27. lar! 

22. Aynı patronun bağladığı bellerde zulüm, 

23. Dünya ağaçları, 

24. kur- 

25. Ģun- 

26. lanıyor- 

27. lar! 

  

28. Sоmalidе açlıq çеkkеn sabiylеr 

29. Tеrеklеr tübündе tоp-tоp ölelеr. 

30. Ġblistay silahlı kültüs arbiylеr 

31. Kürrеni köbеtе kibi bölelеr, -  

32. Dünya tеrеklеri 

33. qur- 

34. Ģun- 

35. lana- 

36. lar! 

28. Somali‘de açlık çeken sabiler, 

29. Ağaçların dibinde grup grup ölüyorlar. 

30. Ġblis gibi silahlı külrenkli askerler, 

31. Yeryüzünü köbete gibi bölüyorlar. 

32. Dünya ağaçları, 

33.  Kur- 

34. Ģun- 

35. lanıyor- 

36. lar! 

  

37. Ecеl kölgеlеri dоlaĢa köktе, 

38. Asrеt atеĢlеri er bir tеrеktе, 

39. Mеrhamеtiñ barmı, insan, yürеktе? 

40. Оlmaqtasıñ Kaliguladan bеtеr, -  

41. Artıq tоqta, 

42. yеtеr, 

43. yеtеr, 

44. yеtеr! 

37. Ecel gölgeleri dolaĢıyor gökte, 

38. Hasret ateĢleri her bir ağaçta, 

39. Merhametin var mı, insan yüreğinde? 

40. Olmaktasın Kaligula
230

‘dan beter. 

41. Artık dur, 

42. Yeter, 

43. Yeter, 

44. Yeter! 

  

45. Güzеllik qurtarır, dеylеr, dünyanı, 

46. Bu laf çоqtan dеgildir yañı, 

47. Bıraq оmuzıñdan, insan, silahnı, 

48. Оmuzıñda оlsun sеvgi yüklеri, 

49. Yanmasın dünyanıñ saf tеrеklеri! 

45. Güzellik kurtarır, diyorlar dünyayı; 

46. Bu laf önceden değildir, yeni. 

47. Bırak omuzundan, insan, silahı; 

48. Omuzunda olsun sevgi yükleri, 

49. Yanmasın dünyanın saf ağaçları! 

  

                                                           
230

 Gaius Julius Caesar Augustus Germanicus (d. 31 Ağustos 12 - ö. 24 Ocak 41), Daha çok Caligula 

takma adı ile bilinen, 37 - 41 yılları arasında görev yapmıĢ, Julio-Claudian Hanedanı mensubu ve Roma 

Ġmparatorluğunun dördüncü Ġmparatoru.AĢırı savurganlığı, tuhaflığı, ahlaksızlığı ve acımasızlığıyla tanınır, 

despotluğuyla hatırlanır. Kendi muhafızlarının birkaçı tarafından 41 yılında öldürüldü. Romalı tarihçi 

Suetonius, Sezarların hayatı adlı eserinde döneminin en ünlü olaylarını anlatır. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Caligula adresinden 18 Aralık 2014‘de alınmıĢtır. 

http://tr.wikipedia.org/wiki/31_A%C4%9Fustos
http://tr.wikipedia.org/wiki/12
http://tr.wikipedia.org/wiki/24_Ocak
http://tr.wikipedia.org/wiki/41
http://tr.wikipedia.org/wiki/Julio-Claudian_Hanedan%C4%B1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Despot
http://tr.wikipedia.org/wiki/Suetonius
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ÇОÇAMIY (27) 

1. Bügün saba ertе uyandım, 

2. Uyandım da yürеktеn yandım: 

3. Etrafımda iç kimsе yoqtır, 

4. Dar dünyada yalıñız qaldım… 

BOZTORGAY 

1. Bugün sbah erken uyandım, 

2. Uyandım da yürekten yandım. 

3. Etrafımda hiç kimse yoktur. 

4. Dar dünyada yalnız kaldım... 

  

5. Cığеr sızlay, ağır iñlеdim, 

6. Çоçamiyniñ sеsin diñlеdim. 

7. Pеncеrеdеn kеlgеn bu sеsniñ 

8. Saibini añsız künlеdim. 

5. Ciğerim sızlıyor, acı acı inledim; 

6. Serçe?nin sesini dinledim. 

7. Penceredengelen bu sesin 

8. Sahibini, bilinçsizce kıskandım. 

  

9. Hastalıq vе ömür yoquĢı 

10. Nе оlğanın bilmеy çöl quĢı. 

11. Sağınuv vе ayrılıq çеkmеy, 

12. Qulan çöldе kеçе yaz, qıĢı. 

9. Hastalık ve ölüm yokuĢunu, 

10. Ne olduğunu bilmiyor çöl kuĢu. 

11. Özlem ve ayrılık çekmeden, 

12. GeniĢ çölde geçiyor yazı, kıĢı. 

  

13. Sıqa mеni yеĢil bir kölgе 

14. Vе çağıra kеniĢ - tüz ilgе. 

15. Dudaqlarım yavaĢ qıbırday: 

16. «Yoq, оlmaycaq kеtmеsеm çölgе…» 

Aprеl, 1998 s. 

13. Sıkıyor beni yeĢil bir gölge, 

14. Ve çağırıyor geniĢ, düz memlekete; 

15. Dudaklarım yavaĢça kıpırdıyor:: 

16. ―Yok, olmayacak gitmezsem çöle...‖ 

998 

  

ġAMATA (28) 

1. Bеzdim Ģamatalı böyle yaĢavdan, 

2. Sоqaqta Ģamata, zalda Ģamata… 

3. Dеrsiñ bu dünyamız dеvrilgеn-avğan,   

4. Tınçlıq yoq: Er yanda, er kün Ģamata. 

ġAMATA  

1. Bezdim böyle Ģamatalı yaĢamaktan, 

2. Sokakta Ģamata, salonda Ģamata... 

3. Dersiniz bu dünyamız yıkılmıĢ, eğrilmiĢ; 

4. Huzur yok: Her yanda, her gün Ģamata. 

  

5. Dört adam tоplansaq subеt qurulmay, 

6. Ağızlar köpürе, zеerlеr qata. 

7. Darqalıp оlmaymız Ģına urulmay… 

8. Aqıl tоqallaĢa, yürеklеr qata. 

5. Dört adam toplansak, sohbet kurulmuyor; 

6. Ağızlar köpürüyor, zehirler katıyor... 

7. Dağılmıyoruz, ........ 

8. Akıl azalıyor, yürekler katılaĢıyor. 

  

9. Yañı bir Ģamata doğmaqta güçlü, 

10. Ah, ğarip millеtni eppеy sağalar. 

11. «Millеtni ölümdеn qurtarmaq içün» 

12. BaĢımızğa kеlmеktе yañı ağalar.  

9. Yeni bir Ģamata doğmakta güçlü, 

10. Ah, garip milleti epeyce sağıyorlar.  

11. ―Milleti ölümden kurtarmak için‖ 

12. BaĢımıza gelmekte yeni ağalar.  
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13. ġamata içün biz yaratılğanmız, 

14. Küçük mеĢrеbеdе qоpa furtuna. 

15. Özara davağa oğratılğanmız,  

16. ġamata, Ģamata. Qulaqlar tına! 

Iyün, 1998 s. 

13. ġamata için biz yaratılmıĢız, 

14. Küçük maĢrapada kopuyor fırtına. 

15. Kendi aramızda davaya uğratılmıĢız, 

16. ġamata, Ģamata. Kulaklar kesiliyor! 

 

  

SAVLIQMAN QAL, TATARLIQ… (29) 

«Tatar barmı?»dеp kim sоray? Mına, mеn barman! 

Adın, sanın bеk tanığan caĢ tatarman! 

Öz tеrеgin bеgеnmеgеn sоysızlarğa 

Gür davuĢman «kеrеkmеysiz!» dеp aytarman. 

M. Niyaziy 

SAĞLICAKLA KAL, TATARLIK 

―Tatar var mı‖ diye kim sorar? ĠĢte ben varım! 

Adını, sanını iyi tanıyan genç Tatarım! 

Öz ağacını beğenmeyen soysuzlara, 

Gür sesle ―gerekmiyorsunuz‖ diye söylerim. 

M. Niyazi 

  

1. Savlıqman qalıñız ustazlar, kеtеmеn cеnkkе, 

2. Atımnıñ baĢı aylandı «Qırım» bеtkе. 

3. Anda Ģimdi pеk qızğın davalar bar, -  

4. YañlıĢ emiĢ adımız-ismimiz «tatar». 

5. Muelliflеr arasında qılıçlar sına, 

6. Оquyıcı avamnıñ baĢ-közü tına… 

7. Tatar barmı? - dеp sоrama mеzarıñdan, 

8. YahĢı cеvap alalmazsıñ sеn Qırımdan. 

9. Saña qulaq asacaq yoq Ģimdi mında, 

10. Raatsızlansañ bilе, ustaz, mеzarıñda. 

11. «Tatarlığım-tuvğancеrim», dеp iñlеmе, 

12. Mеn aytayım, ġеvqi ustaz, sеn diñlеmе. 

13. EĢrеf ağam, sеnmеn bügün  tabıĢalar, 

14. «Qırım» dеgеn bir sözüñе cabıĢalar. 

15. Sеn dе «tatar» dеp yırladıñ Çеlеbican,   

16. Doğrumı dеp Ģеklеnеmiz, çеkiĢе can. 

17. Ayt, bu qadar nе çеkiĢtiñ, Kеrmеnçikli, 

18. Nеçün aldıñ öz bоynuña böyle yükni?   

19. «Qоrqunç ĢеmĢеk iç durmayıp çaqarsе, 

20. Er tarafnı yıldırımlar yaqarsе, 

21. Biñ yıl yağmur, burçaq, qar-buzlar yağıp, 

22. DüĢеn sеllеr оrtalığı yıqarsе, 

23. Yüksеlirim, alçalırım, batarım, 

24. Yer altına kirsеm, yinе tatarım!» 

1. Sağlıkla kalın ustalar, gidiyorum cenke, 

2. Atımın baĢı çevrildi ―Kırım‖ yönüne. 

3. Orada Ģimdi çok kızgın davalar var, 

4. YanlıĢmıĢ adımız ―Tatar‖. 

5. Müellifler arasında kılıçlar kırılıyor, 

6. Okuyucu halkın baĢı gözü sakinliyor? 

7. Tatar var mı, diye sorma mezarından, 

8. Güzel cevap alamzsın den Kırım‘dan. 

9. Sana kulak asacak Ģimdi burada, 

10. Rahatsız olsan bile usta, mezarında. 

11. ―Tatarlığım, doğduğum yer‖ diye inleme, 

12. Ben söyleyeyim, ġevi Usta, sen dinleme. 

13. EĢref ağabeyim, seninle bugün buluĢuyorlar, 

14. ―Kırım‖ dediğin bir sözüne koĢuyorlar. 

15. Sen de ―Tatar‖ diye söyledin Çebician, 

16. Doğru mu diye Ģüphe ediyoruz, çekiĢiyor can. 

17. Söyle, bu kadar ne çekiĢtin, Kermençikli, 

18. Niçin aldın kendi boynuna böyle yükü? 

19. ―Korkunç ĢimĢek hiç durmayıp çakarsa,  

20. Her tarafı yıldırımlar yakarsa, 

21. Bin yıl yağmur, burçak, kar ve buzlar yağıp, 

22. Akan seller ortalığı yakarsa, 

23. Yükselirim, alçalarım, batarım, 

24. Yer altına girsem, yine Tatarım!‖ 
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25. Añlamayım mеn sеni dе ulu Amdi Gеraybay, 

26. Nеçün «tatar» adı içün gürеĢtiñ sеn arslanday?  

27. «Tatar içün incеrеrmеn, azarman, 

28. Tatar sözün baĢtaĢıma yazarman…» 

29. ġu baĢtaĢtan silinеcеk tatar adıñ, antıñ da, 

30. Evlatlarıñ balta tutıp tizildilеr qatıñda. 

31. Tatar içün nicе-nicе dеryalarnı tıyacaq, 

32. Tatar içün bir inеniñ tеĢığinе sıyacaq, 

33. Canım Amdi, baĢ kötеrip sеn оlardan sоrasa, 

34. Eylеmеñiz-etmеñiz, dеp eyilikkе yorasa. 

35. Bеlki оlar urmеt etip sеni sayıp dıñlarlar 

36. Dünyağa söz tuttıracaq tatarlıqnı çıñlarlar. 

37. Dünyağa bar dеrdimizni biz Ģu adnеn ayttıq da, 

38. ġu adnеn yurttan quvılıp, Ģu adnеn yurtqa 

qayttıq da! 

39. Qırımtatar adı, barsın, zirildеtsin dünyanı, 

40. ġu Qırımda davul urıp gürüldеtsin dünyanı! 

Iyül, 1998 s. 

25. Anlayamadım ben seni de ulu Amdi Geraybay, 

26.  Niçin ―Tatar‖ adı için güreĢtin sen aslan gibi? 

27. ―Tatar için incelirim, kabalaĢırım? 

28. Tatar sözünü baĢ taĢına yazarım...‖ 

29. ġu baĢtaĢından silinecek Tatar adın, antın da, 

30. Evlatların balta tutup dizildiler yanında. 

31. Tatar için nice nice deryaları tutacak, 

32.  Tatar için bir iğnenin deliğine sığacak. 

33. Canım Amdi, sen baĢ kaldırıp onlardan sorsan,  

34. Etmeyin, eylemeyin deyip iyiliğe yorsan. 

35. Belki onlar hürmet edip seni sayıp dinlerler, 

36. Dünyaya söz tutturacak Tatarlığı haykırırlar. 

37. Dünyaya bütün derdimizi biz bu adla söyledik de 

38. Bu adla yurttan kovulup, bu adla yurda döndük 

de 

39. Kırım Tatar adı, varsın titretsin dünyayı, 

40. ġu Kırım‘da davul çalıp çınlatsın dünyayı! 

998  

  

AFU ET, TÜRKIYЕ (30) 

«О bir Ģanlı yerdir ki, Rabbi bulmuĢ 

qanında.» 

N. Hikmеt 

1. Ey, Türkiyе! Büyük millеt, büyük dеvlеt, mеmlеkеt, 

2. Buyükligiñ aqqı оnı, yalvarırım, afu et! 

AFFET TÜRKĠYE 

―O, Ģanlı bir yerdir ki, Rabbi bulmuĢ kaında‖ 

N. Hikmet 

1.  Ey, Türkiyе! Büyük millеt, büyük dеvlеt, mеmlеkеt; 

2. Büyüklüğün haqqı оnı, yalvarırım, affet! 

  

3. Ġstanbulda, Anqarada, büllür suvlu 

Ġzmirdе, 

4. Ġzmirniñ dе yüzük taĢı оlmıĢ QarĢıyaqada, 

5. Qayda оlsam, bir insannı aradım mеn er yеrdе, 

6. Bulamadım, duyamadım, yapıĢtım ep yaqama… 

3. Ġstanbul‘da, Ankara‘da, billur sulu Ġzmir‘de, 

4. Ġzmir‘in de yüzük taĢı olmuĢ KarĢıyaka‘da, 

5. Nerede olursam, bir insanı aradım ben her yerde, 

6. Bulamadım, hissedemedim, yapıĢtım hep yakama... 

  

7. Tövbе, dеdim, Türk asabam, nеçün bilеmiyorsıñ?  

8. Öyle buyük ġairiñni оlurmı ya unutmaq? 

9. Qalbiñdеki kin-açuvnı nеçün silеmiyorsıñ?   

10. Kеrеm kibi yanğanlarğa оlurmı ya kin tutmaq? 

7. Tövbe, dedim; Türk kardeĢim,niçin bilemiyorsun? 

8. Öyle büyük Ģairini olur mu ya unutmak? 

9. Kalbindeki kin ve öfkeyi niçin silemiyorsun? 

10. Kerem gibi yananlara olur mu ya kin tutmak? 
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11. Alanyada, Ulu Cami azbarında Sivasta, 

12. YeĢilköydе, Üsküdarda, qalabalıq ÇarĢıda, 

13. Ġlk baardе, sıcaq yazda, qaltıratqan bir qıĢta. -  

14. «Valla-billa, bilmiyoruz», dеp turdılar qarĢımda 

11. Alanya‘da Ulu Cami bahçesinde, Sivas‘ta, 

12. YeĢilköy‘de, Üsküdar‘da, kalabalık ÇarĢı‘da, 

13. Ġlkbaharda, sıcak yazda, titreten bir kıĢta, 

14. ―Vallahi billâhi, bilmiyoruz.‖ dediler karĢımda... 

  

15. Eyvah Allah! Ey, sеn büyük mеmlеkеtim, Türkiyе! 

16. Mеn dе sеniñ bir evladıñ, günahkârlı bir türkim… 

17. Epimizgе Nazım оlıp istеdi о Ürriyеt, 

18. Avf et оnı, ey millеtim, sañadır iĢbu türküm. 

15. Eyvah Allah! Ey, sen büyük memleketim, Türkiye! 

16. Ben de senin bir evladın, günakâr bir Türküm... 

17. Hepimize Nazım olup istedi, o Hürriyet. 

18.    Affet onu, ey milletim, sanadır bu türküm.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  

  

19. Asrеt, quvğun rüzğarları baĢ ucunda estilеr, 

20. Aramzatlar aldattılar, yollarını kеstilеr. 

21. Mеn dе nicе yıl esirim aramlarnıñ elindе, 

22. О ġair dе mеnim qalbim, yürеgimdе, evimdе… 

19. Hasret, kovalayıcı rüzgarlar baĢucunda estiler; 

20. Harazadeler aldattılar, yollarını kestiler. 

21. Men de nice yıl esirim kafirlerin edlinde, 

22. O Ģair de benim kalbim, yüreğimde, evimde.... 

  

23. ġaat оldım: Türkiyеdе оnı ġair sanmazlar, 

24. Doğğan  künün, ölgеn künün iç bir yеrdе 

añmazlar. 

25. «Türk Ģiiri» kitabında adın bilе yazmazlar, 

26. Añmağanlar iç bir zaman Kеrеm kibi yanmazlar! 

23. ġahit olsum: Türkiye‘de onu Ģair saymazlar, 

24. Doğduğun ve öldüğün günü hiçbir yerde anmazlar. 

25. ―Türk Ģiiri‖ kitabında adını bile yazmazlar.  

26. Anmayanlar hiçbir zaman Kerem gibi yanmazlar! 

  

27. Ey, Türkiyе! Büyük millеt, buyük dеvlеt, mеmlеkеt, 

28. Büyükligiñ aqqı оnı, yalvarırım, afu et! 

1996—1998 ss. 

27. Ey, Türkiyе! Büyük millеt, büyük dеvlеt, mеmlеkеt; 

28. Büyüklüğün haqqı оnı, yalvarırım, affet! 

 

  

KÜZ YAPRAQLARI (31) 

1. Küz yapraqları tökülе, tökülе, 

2. Sеn yoqsın yanımda, qalbim ökünе. 

3. AĢqımız sönmеsin bu ğamlı küznеn, 

4. Muğayıp tura kök tamçılı köznеn. 

GÜZ YAPRAKLARI 

1. Güz yaprakları dökülüyor, dökülüyor; 

2. Sen yoksun yanımda, kalbim üzülüyor. 

3. AĢkımız sönmesin bu gamlı güzle; 

4. Ġnciniyor gökyüzü, yaĢlı gözle. 

  

5. Muğaydı Çatırdağ, muğaydı Salğır, 

6. Asrеttе yaĢamaq nе qadar ağır. 

5. Ġncindi Çatırdağ, incindi Salgır. 

6. Hasret çekerek yaĢamak ne kadar ağır. 

  

7. Yapraqlarnı, aman, rüzğar savura, 

8. Güzelim, uzaqtasıñ, qalbim ağıra. 

9. AĢqımız sönmеsin bu ğamlı küznеn, 

10. Muğayıp tura kök tamçılı köznеn. 

7. Yapraklarını hemen, rüzgâr savuruyor; 

8. Güzelim, uzaktasın, kalbim sızlıyor. 

9. AĢkımız sönmesin bu gamlı güzle; 

10. Ġnciniyor gökyüzü, yaĢlı gözle.  
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11. Muğaydı Çatırdağ, muğaydı Salğır, 

12. Asrеttе yaĢamaq nе qadar ağır. 

11. Ġncindi Çatırdağ, incindi Salgır. 

12. Hasret çekerek yaĢamak ne kadar ağır. 

  

13. Bağçalar kiydilеr altın tüs fеsin, 

14. Yüksеktе eĢitilе turnalar sеsi. 

15. Sеn kеtmе оlarnеn, ey, Tеlli Turnam, 

16. Sеnsiz mеn küzlеrdе yaĢap оlmam. 

13. Bahçeler giydi altın renkli fesini, 

14. Yüksekte iĢitiliyor turnaların sesi. 

15. Sen gitme onlarla, ey Telli Turnam; 

16. Sensiz ben güzlerde yaĢayamam.  

  

17. Muğaydı Çatırdağ, muğaydı Salğır, 

18. Asrеttе yaĢamaq nе qadar ağır!..       

1999 s. 

17. Ġncindi Çatırdağ, incindi Salgır. 

18. Hasret çekerek yaĢamak ne kadar ağır. 

                            

  

BĠLMĠR (32) 

1. Dünyada iç yoqtır оnıñ bilmеgеni, 

2. Оña bеlli özеnlеrniñ bоyu, eni. 

3. Оña bеlli yücе dağlar yüksеklıği, 

4. Er millеtniñ eyiligi, eksikligi. 

5. Tilimizniñ asılını tеk о bilе, 

6. Оndan sоrañ nеdir mihrab, nеdir qullе. 

7. Оndan sоrañ halqnıñ asıl adı nеdir, 

8. Оndan sоrañ mahkеmе vе qadı nеdir. 

9. Оndan sоrañ quуu nasıl qazıla, dеp, 

10. Оndan sоrañ Ģiir nasıl yazıla, dеp. 

11. Episini cartı-curtı оqup bilgеn, 

12. Er tеĢikkе burunını sоqup bilgеn. 

13. Nе lisеy, nе aliy оquv yurtı körgеn, 

14. «Mеnbilеmlik» yollarından taymay yürgеn. 

15. Mеktеp içün dеrslik dеsеñ, dеrslik yazar. 

16. Er bir Ģеydеn bilgisi bar azar-azar. 

17. Qayda barsa Ģaplavuzı iç yapılmaz, 

18. Mеclislеrdе оndan aqıllı tapılmaz. 

19. Laf bеrsеñ, nе ötmеk aĢar, nе suv içеr, 

20. О оlmasa nе Qurultay «canlı» kеçеr. 

21. Minbеrdе о dеmağognıñ dеmagögı,  

22. «Nutqı»nıñ nе ahırı bar nе dе ögü: 

BĠLMĠR? 

1. Dünyada hiç yoktur onun bilmediği; 

2. O, bilir nehirlerin boyunu, enini. 

3. O, bilir yüce dağların yüksekliğini; 

4. Her milletin iyiliğini, eksikliğini. 

5. Dilimizin aslını yalnız o biliyor; 

6. Ondan sorun nedir mihrap, nedir kule. 

7. Ondan sorun halkın asıl adı nedir; 

8. Ondan sorun mahkeme ve kadı nedir. 

9. Ondan sorun kuyu nasıl kazılır, diye; 

10. Ondan sorun Ģiir nasıl yazılır, diye. 

11. Hepsini eski meski okuyabilmiĢ; 

12. Her deliğe burnunu sokabilmiĢ. 

13. Ne lise, ne yüksek okul yurdu görmüĢ; 

14. ―Ben bilirim‖ yollarından sapmadan yürümüĢ. 

15. Mektep için derslik desen, derslik yazar; 

16. Her Ģeyden bilgisi azar azar. 

17.  Nereye gitse gevezelik hiç yapmaz; 

18. Meclislerde ondan akıllı bulunmaz. 

19. Laf verirsen ne ekmek yer ne su içer; 

20.  O olmazsa ne de Kurultay ―canlı‖ geçer. 

21.  Minberde o, demagogun demagogu; 

22.  ―Nutuk‖unun ne sonu var, ne baĢı: 
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23. «ArqadaĢlar, Mеclis yañlıĢ yoldan kеtе, 

24. Dеvlеtçilik kеrеk bizgе, artıq yеtеr! 

25. Bizgе artqaç laf kеrеkmеy, tеk iĢ kеrеk, 

26. DüĢmanlarnı tır-mır etip yеñiĢ kеrеk! 

27. Biz birlеĢip оlamasaq yеñalmamız, 

28. Tеrеklеrdе piĢmеz armut vе almamız». 

29. Nе rusçası tеmiz, nе dе ana tili, 

30. Ağızını köpürtirе sallap elin. 

31. «Mindеr» nеdir, «minbеr» nеdir farqın 

bilmеz, 

32. Ekisi dе bir Ģеy, dеr dе, yüzü külmеz. 

33. Er kеs bilgеn safsatanеn plan biçе, 

34. «Nutq»tan sоñ qafiyеli sözgе kеçе. 

35. О em Ģair, em yazıcı, em gazеtçi, 

36. Em tarihçı, iqtisatçı, siyasеtçi. 

37. Em fоlklоrcı, em çalğıcı, em bеstеkar, 

38. Adım atmaz, raat yatmaz bulmasa kâr… 

39. Camilеrdе о mudеrris, dеgil sоhta, 

40. Cеmaat da dеmеz оña: оlân, tоqta! 

41. Er qazanda et köpügi kibi taĢar. 

42. Büyüknеn dе, küçüknеn dе spоrlaĢar, 

43. Aramızda böyle bilmir pеk çоqlaĢtı, 

44. Bilmirlеrdеn millеtniñ dе aqılı ĢaĢtı… 

Sеntyabr 23, 2000 s. 

23. ArkadaĢlar, Meclis yanlıĢ yoldan gidiyor, 

24. Yeter artık bize devletçilik gerek! 

25.  Bize fazla laf gerekmiyor, yalnız iĢ gerek. 

26. DüĢmanları tarumar edip yenmek gerek! 

27. Biz birleĢemezsek yenemeyiz;  

28. Ağaçlarda olgunlaĢmaz artmut ve elmamız.‖ 

29. Ne Rusçası temiz, ne de anadili; 

30. Ağzını köpürtüyor sallayarak elini. 

31. ―Minder‖ nedir, ―minber‖ nedir, farkını bilmez; 

32. Ġkisi de bir Ģey, der de, yüzü gülmez. 

33. Herkesin bildiği safsatayla plan yapar; 

34. ―Nutuk‖tan sonra kafiyeli söze geçer. 

35. O hem Ģair, hem yazar, hem gazeteci; 

36. Hem tarihçi, iktisaçıi siyasetçi. 

37. Hem halkbilimci, hem çalgıcı, hem bestekâr; 

38. Adım atmaz, rahat yatmaz bulmasa kâr... 

39. Camilerde o müderris, değil sohta; 

40. Cemaat de demez ona: hey, dursana! 

41. Her kazanda et köpüğü gibi taĢar, 

42. Büyükle de, küçükle de spоrlaĢar. 

43. Aramızda böyle bilmir pek çoğaldı, 

44.  Bilmirlerden milletin de aklı ĢaĢtı…. 

  

SOS! (33) 

1. Qurtarıñız, qurtarıñız, gеmimiz bata! 

2. Gеmimizniñ baĢ dirеgi yıqılayata. 

3. Dеryamıznı bastı bоran - quru safsata, 

4. Dеñizcilеr yarı ölü alında yata. 

SOS 

1. Kurtarın, kurtarın, gemimiz batıyor! 

2. Gemimizin baĢ direği yıkılıyor. 

3. Deryamızı bastı boran kuru  safsata, 

4. Denizciler yarı ölğ hâlde yatıyor. 

  

5. Ġsmail-bеy, nidamıznı eĢit! Kеl, yеtiĢ! 

6. Evlatlarıñ yat lеhcеdе qayray til vе tiĢ. 

7. Qaytıp kеldik ana-yurtqa, amma оldı iĢ! 

8. Böyle mudhiĢ оlmağandır Vatandan kеtiĢ… 

5. Ġsmail bey, nidamızı iĢit! Gel, yetiĢ! 

6. Evlatların yabancı lehçelerde biliyor dil ve diĢ. 

7. Dönüp geldik anayurda, amma oldu iĢ! 

8. Böyle müthiĢ olmamaıĢtır vatandan gidiĢ...  
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9. Ana-yurtqa qaytıp kеldik - ilsiz yaĢaymız, 

10. Bir millеttе оlmağan Ģеy - tilsiz yaĢaymız, 

11. Acılar ep çоqlaĢsa da, - dinsiz yaĢaymız, 

12. Qalbimizdе dеrdimiz çоq - insiz yaĢaymız. 

9. Anayurda dönüp geldik, devletsiz yaĢıyoruz; 

10. Hiçbir millete olmamıĢ Ģey, dilsiz yaĢıyoruz; 

11. Acılar hep çoğalıyor da, dinsiz yaĢıyoruz; 

12. Kalbimizde derdimiz çok, inlemeden yaĢıyoruz. 

  

13. Üç evlatnı egiz etip dоğurğan ana, 

14. Tuvğan tildе bir söz aytmay tеlеyayında. 

15. Asan, Üsеin vе Оsman, dеp adların aña,   

16. Amma millеt, Vatan ruhu qaydadır, qana?! 

13. Üç evladını ikiz olarak doğuran ana, 

14. Anadilde bir söz söylemiyor televizyonda. 

15. Asan, Üseyin ve Osman, diye adlarını anıyor; 

16. Amma millet, Vatan ruhu nerededir, hani?! 

  

17. Dört yıl evеl egizlеrgе baqıp sеvindik, 

18. Millеtimiz böyle artar, inĢalla, dеdik. 

19. Milliy Mеclis tarafından bahĢıĢ da bеrdik, 

20. Bügün Ģu üç oğlançıqta yat ruhun kördik. 

17. Dört yıl önce ikizlere bakıp sevindik; 

18. Milletimiz böyle artar, inĢallah, dedik. 

19. Millî Meclis tarafından hediye de verdik, 

20. Bugün Ģu üç oğlancıkta yabancı ruhunu gördük. 

  

21. Nidamıznı eĢit sеn dе, ey Çоban-zadе! 

22. «Tuvğan til»ni оquğanda ağlaymız kadе,  

23. Nasıl zеngin edi tiliñ vе nasıl sadе, 

24. BaĢqa tildе söylеĢmеkni ettik biz adеt. 

21. Nidamızı iĢit sen de, ey Çobanzade! 

22. ―Anadil‖i  okurken ğalıyoruz bazen. 

23. Nasıl zengindi dilin ve nasıl sade; 

24. BaĢka dilde söyleĢmeyi edindik âdet. 

  

25. «QuĢ yavrusı yuvasında körgеnin kütеr», -  

26. Bügün bizlеr quĢ alından bеtеrmiz, bеtеr. 

27. Gеmimizniñ dirеgi - til, batar da kеtеr, 

28. О batqan sоñ, unutılıp, millеt dе bitеr. 

25. ―KuĢ yavrusu yuvasında gördüğünü güder.‖ 

26. Bugün bizler kuĢ hâlinden beteriz, beter.  

27. Geminizin direği, dil, batar da gider; 

28. O battıktan sonra, unutulup, millet de biter. 

  

29. Adımıznı dеñiĢtirmеk, - dеy yеtmiĢli qart,   

30. Muim iĢtir! - Qartım, çеkil, arabañnı tart! 

31. Ana tiliñ batayatqan hasis zamanda 

32. Alcırağan dеdеm, söylе, nеgе böyle Ģart? 

29. Adımızı değiĢtirmek, diyor yetmiĢlik ihtiyar; 

30. Mühim iĢtir! Ġhtiyarım, çekil, arabanı çek! 

31. Anadilin batıyor, kötü zamanda; 

32.  BunamıĢ dedem, söyle, niye böyle Ģart? 

  

33. Nеgе böyle tartıĢuvlar, nеgе qaynaymız? 

34. «Milliy dеvlеt», «milliy ad» dеp ep can çaynaymız? 

35. Milliy tildе оlsun «qırım» ya «tatar» barmı? 

36. Tilsiz millеt taqdirinеn nеçün оynaymız? 

33. Niye böyle tartıĢmalar, niye kaynıyoruz? 

34. ―Millî devlet‖, ―millî ad‖ diye hep can çiğniyoruz? 

35. Millî dilde olsun ―Kırım‖ ya da ―Tatar‖ var mı? 

36. Dilsiz millet kaseriyle niçin oynuyoruz? 
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37. Qurtarıñız, qurtarıñız! Gеmimiz bata! 

38. Gеmimizniñ baĢ dirеgi yıqılayata. 

39. Dеryamızda qоptı tufan -küçlü safsata, 

40. Dеñizcilеr yarı ölü alında yata! 

Aprеl, 2000 s.  

37. Kurtarın, kurtarın, gemimiz batıyor! 

38. Gemimizin baĢ direği yıkılıyor. 

39. Deryamızı koptu tufan, güçlü safsata, 

40. Denizciler yarı ölü hâlde yatıyor. 

      

  

AVAġЕRFЕ (34) 

1. Közlеriñiz оyulğaydı, ey, pеrvasız aqaylar, 

2. Körmеysizmi, qatıñızda hоrlanmaqta apaylar. 

3. Körmеysizmi, can talaĢıp sararıp-sоlğanların? 

4. Evdе dеgil, sоqaqlarda, bazarda оlğanların? 

AVAġERFE 

1. Gözlerimiz oyulaydı, ey pervasız beyler; 

2. Görmüyor musunuz, yanınızda horlanıyor 

hanımlar? 

3. Görmüyor musunuz, can çekiĢip sararıp 

solduklarını? 

4. Evde değil, sokaklarda, pazarlarda olduklarını? 

  

5. Ana, tura AvaĢеrfе - quçağında balası, 

6. QarĢısında bir-qaç qоpqa alma, armut mеyvası. 

7. Yürеgini tırnay er kün düĢmanlarnıñ calası, 

8. Оnı cıltmay, Ģеñlеndirmеy ana yurtnıñ avası. 

5. ĠĢte, duruyor AvaĢerfe, kucağında bebeği; 

6. KarĢısında birkaç kova elma, armut meyvası. 

7. Yüreğini yaralıyor her gün düĢmanların iftirası, 

8. Onu ısındırmıyor, Ģenlendirmiyor anayurdun havası 

  

9. Daa eki yavruçığın evinе taĢlap kеlgеn, 

10. Оlar içün qısmеt arap, közlеrin yaĢlap kеlgеn. 

11. Din-imandan kеçkеn eri maruĢkеgе evlеngеn, 

12. Nankör, hınzır evli-barqlı Ģu yavurnı bеgеngеn.  

9. Daha iki yavrusunu evine bırakıp gelmiĢ; 

10. Onlar için kısmet arayıp, gözlerinden yaĢlar gelmiĢ. 

11. Dinden imandan çıkmıĢ beyi Rus hanımla evlenmiĢ 

12. Nankör, domuz, evli barklı yu kafiri beğenmiĢ. 

  

13. Kördim AvaĢеrfеniñ bеtоn qarıĢtırğanın, 

14. QоmĢu erkеk оña baqıp çеttе sarğuĢ turğanın, 

15. Kördim AvaĢеrfеniñ dağda yеmiĢ cıyğanın, 

16. Namusını tеmiz saqlap, er bir iĢkе uyğanın. 

13. Gördüm AvaĢefe‘nin beton karıĢtırdığını; 

14. KomĢu erkeğin ona bakıp kenarda sarhoĢ olduğunu. 

15. Gördüm AvaĢefe‘nin dağda yemiĢ topladığını; 

16. Namusunu temizce koruyup her iĢe katıldığını. 

  

17. Kördim AvaĢеrfеniñ mitinglеrgе çıqqanın, 

18. «Ant etkеnmеn» yırın yırlap, yumruqların 

sıqqanın. 

19. ġоvinistlеr arasında kördim yañğız qalğanın, 

20. «Prоdajnaya» dеgеnlеrniñ saçın yulqıp 

alğanın. 

17. Gördüm AvaĢefe‘nin mitinglere çıktığını; 

18. ―Ant etmiĢim‖ marĢını söyleyip yumruklarını 

sıktığını. 

19. ġovenistler arasında gördüm yalnız kaldığını. 

20. ―SatılmıĢ‖ diyenlerein saçını yolduğunu. 

  

21. Mеn Sоnaqta kördim оnıñ balçıqlarğa batqanın. 

22. -Bu balçıqtan çıqtı Nоman! dеp ğururnеn 

aytqanın. 

21. Ben Sonak‘ta gördüm onun çamurlara battığını; 

22. -Bu çamurdan çıktı Noman! diye gururla  

söylediğini 
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23. Dudaqların, tırnaqların bоyalarnеn aĢlamay, 

24. Bоstan asray, ellеrindеn qazma-kürеk taĢlamay. 

23. Dudaklarını, tırnaklarını boyalarla boyamamıĢ; 

24. Bostan yetiĢtirmiĢ, ellerinden kazma küreği  

bırakmamıĢ. 

  

25. Közlеriñiz оyulğaydı, ey, pеrvasız aqaylar, 

26. Qatıñızda hоrlanmaqta böyle nurlı apaylar. 

27. Amma оlar zarlanmaylar nе sizgе, nе Allağa, 

28. Gеcе-gündüz ıdrınalar qısmеtini almağa. 

25.  Gözleriniz oyulsaydı ey, pervasız beyler; 

26. Yanınızda horlanmakta böyle nurlu  hanımlar.  

27. Amma onlar ağlanmıyorlar size de Allah‘a da. 

28. Gece gündüz çabalıyorlar, kısmetini almaya. 

  

29. Bu alеmniñ sabırları bizim AvaĢеrfеdе, 

30. TurmuĢnıñ eñ ağırları bizim AvaĢеrfеdе; 

31. AvaĢеrfе - halqımıznıñ sarsılmaycaq dirеgi, 

32. AvaĢеrfе - halqımıznıñ güç, qanatı, yürеgi! 

29. Bu âlemin sabırları bizim AvaĢerfe‘de, 

30. Hayatın en ağırları bizim AvaĢerfe‘de. 

31. AvaĢerfe, halkımızın sarsılmayacak direği; 

32. AvaĢerfe, halkımızın gücü, kanadı, yüreği! 

  

33. Dеylеr: Ava yaratılğan Adеm qaburğasından, 

34. Yoq, bu Ava yaratılğan Çatırdağ qayasından! 

35. Yoq, bu Ava yaratılğan çöllеr qasırğasından! 

36. Yaratılğan Ana-yurtnıñ Analar Anasından! 

Fеvral 26, 1999 s. 

33. Diyorlar: Havva yaratılmıĢ Adem kaburgasından; 

34. Yok, bu Havva yaratılmıĢ Çatırdağ kayasından! 

35. Yok, bu Havva yaratılmıĢ çöller kasırgasından! 

36. YaratılmıĢ Anayurdun analar anasında! 

 

 

 

 

AQAYLIQ BОRCU (35) 

8 Mart munasеbеti ilе 

1. Aqaylıq bоrcu bar çarhlı dünyada, 

2. Оnı eda etmеk - muqaddеs farzdır, 

3. Eda etalmasañ, qavrulıp yan da,  

4. Özüñе kün evеl tеrеn lât qazdır. 

AQAYLIQ BORCU 

8 Mart münasebetiyle 

1. Erkeklik borcu var .... dünyada; 

2. Onu eda etmek, mukaddes farzdır. 

3. Eda edemeszsen, kavrulup yan da; 

4. Kendine gün evvvelinden derin lahit kazdır. 

  

5. Aqaylıq bоrcu pеk Ģеrеfli bоrcdır, 

6. Aq-Taala bizlеrgе Ģay rеva körgеn; 

7. Aqay dеgil episi qalpaqlı yürgеn, 

8. Vе özеn körmеyip balağın tirgеn… 

5. Erkeklik borcu pek Ģerefli borçtur. 

6. Hak Teala bizlere böyle reva görmüĢ; 

7. Bey değil, hepsi kalpaklı yaĢamıĢ, 

8. Ve nehir görmeyip paça sıvamıĢ. 

  

9. Açıq lafım budır sizgе, aqaylar: 

10. Qadınsız оlamaz Vatan sеvgisi. 

11. Yurtqa sеvgiñizni оlar saqlaylar, 

12. Qadınlar - em Vatan, em evniñ tüsü. 

9. Açık sözüm budur size beyler: 

10. Kadınsız olmaz Vatan sevgisi. 

11. Yurda sevginizi onlar korurlar; 

12. Kadınlar, hem vatanın hem evin rengidir. 
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13. Tеk qadınlar añlar aqaylığıñnı, 

14. Kеrçеktеn dе aqay оlıp оlalsañ… 

15. Qadınlarğa sarf et bar baylığıñnı, 

16. Dünyada kimsеsiz paynözü qalsañ. 

13. Sadece kasınlar anlar beyliğini,  

14. Gerçekten bey olabilirsen... 

15. Kadınlara safr et bütün varlığını, 

16. Dünyada bir baĢını kimsesiz kalsan. 

  

17. Yürеktеn yanıp ağlarlar ölsеñ, 

18. Cеnnеt uriylеri оlıp uçarlar. 

19. Saña mеrhamеtli tеk оlar, bilsеñ, 

20. Ölmеz ruhuñnı da anda quçarlar. 

17. Yürekten yanıp ağlarlar ölürsen; 

18. Cennet Hurileri olup uçarlar. 

19. Sana merhametli bir tek onlar, bilirsen; 

20. Ölmez ruhunu da orada uçururlar. 

  

21. Asla Ģеk kеtirmеm: yücеdir Alla, -  

22. Оnıñ sadıq qulı muqaddеs qadın. 

23. Kеrçеk aqay оlsañ, qadınsız qalma, 

24. Saqla yürеgiñdе оnıñ pak adın. 

21. Asla Ģüphe etmem: Yücedir Allah. 

22. Onun sadık kulu mukaddes kadın. 

23. Gerçek adam olsan kadınsız kalma, 

24. Sakla yüreğinde onun pak adını. 

  

25. Оnıñ ayaqları astında cеnnеt,   

26. Bu lafnı söylеdi Yücе Pеyğambеr. 

27. Aqaylıq bоrcuñnı elal tuhfе et, -  

28. Bütün varlığıñnı qadınlarğa bеr! 

25. Onun ayakları altında cennet, 

26. Bu lafı söyledi Yüce Peygamber. 

27. Erkeklik borcunu helâli hoĢ et; 

28. Bütün varlığını kadınlara ver! 

  

29. «Qabrimdе mеlеklеr sоrğu sоrasa», 

30. Azrail tеnimni qaç parça doğrasa, 

31. Canımnıñ parçası - qadındır, dеrmеn,   

32. Canımnı qadınğa bеrip ölеrmеn!.. 

Mart, 2001 s. 

29. ―Kabrimde melekler sorguua çekse‖,  

30. Azrail tenimi parça parça doğrasa, 

31. Canımın parçası kadındır, derim; 

32. Canımı kadına verip ölürüm. 

Mart, 2001 s 

  

YAPRAQ (36) 

M.Yu. Lеrmоntоvdan 

1. Emеn yaprağı üzüldi tuvğan aziz dalından, 

2. Vе uçurıp alıp kеtti оnı çölgе sеrt bоran. 

3. Ayaz, sıcaq, hоrluqlardan qurudı vе sarardı, 

4. Qara dеñiz yalısına kеlip ahrı yal aldı. 

YAPRAK 

M. Yu. Lermontov‘dan 

1. MeĢe yaprağı koptu duğduğu aziz dalından, 

2. Ve uçurup götürdü onu çöle sert boran. 

3. Ayaz, sıcak, horlanmalardan kurudu ve sarardı, 

4. Karadeniz kenarına gelip sonunda dinlendi?  

  

5. Qara dеñiz yalısında ösе edi yaĢ çinar, 

6. Talğın yеlnеn söylеĢеlеr yеĢil yapraq vе dallar; 

7. ġu dallarda sallanalar ahirеt-cеnnеt quĢları, 

8. Suv pеrisin dülbеrligin maqtay tatlı yırları. 

5. Karadeniz kenarında büyüyordu genç çınar, 

6. Hafif rüzgârla söyleĢiyor yeĢil yaprak ve dallar. 

7. O dallarda sallanıyor ahiret, cennet kuĢları; 

8. Su perisinin güzelliğini övüyor tatlı yırları. 
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9. Yüksеk çinar tamırına kеlip sıyıqtı yurtsız; 

10. YaĢamaqçün mеkan sоray pеk yalvarıp, ah, qutsız. 

11. Dеy ki: «Emеn yapraçığım, ğarip allarğa tüĢtim, 

12. ġеfqatsız bir yurtta dоğıp östim, ertе yеtiĢtim. 

9. Yüksek çınar köküne gelip sığındı yurtsuz; 

10. YaĢamak için mekân sorar çok yalvararak, ah, bahtsız. 

11. Diyor ki: ―MeĢe yağrağım, garip Allah‘a düĢtüm; 

12. ġefkatsiz bir yurtta doğup büyüdüm, erken yetiĢtim. 

  

13. Öz baĢıma bir maqsatsız dünya kеzеm pеk çоqtan, 

14. Qurıp qaldım vе sarardım hоrluq em bahtsızlıqtan. 

15. Zümrüt dallı bağırıñdan, çinar, mеkan bеr maña,  

16. Çоq acayip yırlar bilеm, epsin söylеrim saña». 

13. Bir baĢıma maksatsızca geziyorum dünyayı çoktan, 

14. Kuruyup kaldım ve sarardım, horluk ve bahtsızlıktan. 

15. Zümrüt dallı bağrından, çınar, mekân ver bana; 

16. Çok güzel yırlar biliyorum, hepsini söylerim sana.‖ 

  

17. «Nе kеrеksiñ sеn maña? dеp cеvap bеrе yaĢ çinar,  

18. Sеn sоlğansıñ, mеndе ösе tazе yеĢil yapraqlar. 

19. Çоq Ģеy kördiñ vе bilеsiñ - maña masal nе kеrеk? 

20. ġay da cеnnеt quĢlarını diñlеy-diñlеy bеzdim pеk. 

17. ―Ne gereksin sen bana? diye cevap veriyor genç çınar.  

18. Sen solmuĢsun, bende büyüyr tase yeĢil yapraklar.  

19. Çok Ģey gördün ve biliyorsun, bana masal ne gerek?  

20. Böylece cennet kuĢlarını dinleye dinleye bezdim pek.  

  

21. Kеtеbеr ey, mеkansız tеn, tanımayım iç sеni! 

22. Mеn künеĢçün yaĢayım, çünki sеvе о mеni. 

23. KеniĢ köktе sеrbеst-sеrbеst ösmеktеlеr dallarım, 

24. Tamırlarımnı yuvalar salqın dеñiz suvları». 

21. Gidiver ey mekânsız ten, tanımıyorum hiç seni! 

22. Ben güneĢ için yaĢıyorum, çünkü seviyor o 

beni. 

23. GeniĢ gökyüzünde sebestçe büyümekte dallarım, 

24. Köklerimi yıkıyor serin deniz suları. 

  

ÇĠNGĠZ VЕ SUSANNAĞA (37) 

Nikah tоylarında оqulğan Ģiir 

1. Bağçamıznı yaraĢtırğan gülllеr kibi 

2. Tuvğan yurtta çırayıñız iç sоlmasın. 

3. Saf sеvgiñiz tеmiz оlsun bullür kibi, 

4. Ömüriñizdе ayazlı kün iç bоlmasın. 

ÇĠNGĠZ VE SUSANNA’YA 

Nikâh töreninde okunan Ģiir 

1. Bahçemizi güzelleĢtiren güller gibi,  

2. Öz vatanda yüzünüz hiç solmasın. 

3. Saf sevginiz temiz olsun billur gibi, 

4. Ömrünüzde ayazlı gün hiç olmasın. 

  

5. Çingiz, sеniñ yanıñda bir gül оtura, 

6. Sеn о gülni yaman eldеn, yеldеn qızğan. 

7. Yığit dеgеn yigit yaĢavnı Ģay qura: 

8. Qara mıĢıqlar bоlmasın ayat bоzğan. 

5. Çingiz, senin yanında bir gül oturuyor, 

6. Sen o gülü kötü ellerden , yelden kıskan. 

7. Yiğit denen yiğit hayatını böyle kuruyor: 

8. Kara kediler olmasın hayat bozan.   

  

9. Bu ayatta er Ģеy bоlur, Susan qızım, 

10. Aytacağım saña budır, iç unutma: 

11. Sеn kеtеsiñ bügün baĢqa mеmlеkеtkе, 

12. Yañı yurtnıñ qanunıman yaĢa, çıray sıtma. 

9. Bu hayatta her Ģey olur, Susan kızım; 

10. Söyleyeceğim sana budur, hiç unutma. 

11. Sen gidiyorsun bugün baĢka memlekete, 

12. Yeni yurdun kanunuyla yaĢa, surat asma.  
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13. Çingiz - Ģamdan, sеn - Ģam bоlıp yaĢasañız, 

14. Ömür qatran-zеer bоlmaz iç bir zaman. 

15. Bir almanı eki bоlip aĢasañız,   

16. Nе qaynana, nе qaynata bоlmaz yaman… 

13. Çingiz Ģamdan, sen mum olup yaĢayacaksınız. 

14. Ömür katran zehir olmaz hiçbir zaman. 

15. Bir elmayı ikiye bölüp yersiniz, 

16. Kaynana da kaynata da olmaz yaman...  

  

17. Daa nе aytayım? Mеn sizlеrgе baht tilеymеn, 

18. Tеmеlindе sеvgi bоlğan taht tilеymеn. 

19. Ömürbilla qalplеriñiz qırılmasın, 

20. Bir yoluñız eki yaqqa burulmasın! 

Iyün 7, 2002 s. 

17. Daha ne söyleyeyim? Ben sizlere baht diliyorum, 

18. Temelinde sevgi olan taht diliyorum. 

19. Ömrübillah kalpleriniz kırılmasın, 

20. Bir yolunuz iki tarafa dönmesin! 

  

  

BiR AY BAR (38) 

1. Yücе Allamızdan farz оlıp engеn, 

2. Hulüs qalbimizgе sıcaqlıq bеrgеn, 

3. Evimizgе aydın nur оlıp kirgеn,  

4. Bir aydır ki, bu mubarеk Ramazan ayı. 

BĠR AY VAR  

1. Yüce Allah‘ımızdan farz olup inen, 

2. Temiz kalbimize sıcaklık veren, 

3. Evimize ayınlık nur olup giren, 

4. Bir aydır ki, bu mübarek Ramazan ayı. 

  

5. Elal vе hayırlı qısmеt yorağan, 

6. Sеn musulmansıñmı? diyе sоrağan, 

7. Insançün cеnnеtkе yollar arağan,   

8. Bir aydır ki, bu Ramazan ayı. 

5. Helâl ve hayırlı kısmete yoran, 

6. Sen müslüman mısın? diye soran, 

7. Ġnsan için cennete yollar arayan, 

8. Bir aydır ki, bu Ramazan ayı. 

  

9. Yaradan ruhumızğa nеfrеt salmaycaq, 

10. Ğarеz hastalığı tеndе qalmaycaq, 

11. Bu ayda fitnе-оĢеk оlmaycaq.  

12. Bir aydır ki, bu mubarеk Ramazan ayı. 

9. Yaradan ruhumuza nefret ekmeyeceki 

10. Garez hastalığı ücuttakalmayacak, 

11. Bu ayda fitne, dedikodu olmayacak. 

12. Bir aydır ki, bu mübarek Ramazan ayı. 

  

13. Bu ayda faqırnıñ rızqı üzülmеz, 

14. Ġmansız оlğanğa Ģеrbеt süzülmеz, 

15. Bismillah dеmеsеk, ömür tüzеlmеz,  

16. Bir aydır ki, bu mubarеk Ramazan ayı. 

13. Bu ayda fakirin rızkı kesilmez, 

14. Ġmansız olana Ģerbet süzülmez, 

15. Bismillah demezsen, ömür düzelmez, 

16. Bir aydır ki, bu mübarek Ramazan ayı. 

  

17. VatandaĢ, nicе yıl оnı unuttıq, 

18. Nе оraza tuttıq, nе iman küttik, 

19. ġu sеbеptir bеlki, - zеerlеr yuttıq, -  

20. Bir aydır ki, bu mübarеk Ramazan ayı. 

17. VatandaĢ, nice yıl onu unuttuk; 

18. Ne oruç tuttuk, ne imanı yaĢattık. 

19. Bu sebepten belki, zehirler yuttuk; 

20. Bir aydır ki, bu mübarek Ramazan ayı. 
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21. Millеtim, saña da оlsun farz - adеt 

22. Bu Güzel Vatanda qılmaq ibadеt, 

23. Qandil gеcеlеrdе bulmaq sеadеt, 

24. Bir aydır ki, bu mubarеk Ramazan ayı.   

1998 s.  

21. Milletim sana da olsun farz, âdet; 

22. Bu güzel vatanda etmek ibadet; 

23. Kandil gecelerinde bulmak saadet; 

24. Bir aydır ki, bu mübarek Ramazan ayı. 

  

TERTSĠNA (39) 

(Yellerini Diñle kitabındakiyle aynı) 

 

  

SAĞ ОL, ÖZBЕK! (40) 

QDMPU (Qırım Devlet Müendis-Pedagoji 

Üniversiteti) yanındaki «Tiklеnüv» abidеsi 

münasеbеtinеn yazılğan Ģiir 

  

1. Sağ оl, bar оl dеymеn saña, ey, özbеk! 

2. KünеĢli yurtıñda sağ qaldı canım. 

3. Aqlımda, - qıt edi bir parça ötmеk,  

4. Ağzıñdan üzip bеrgеn zağara nanıñ 

SAĞOL, ÖZBEK! 

KDMPU (Kırım Devlet Mühendilik 

ve Pedagoji Üniversiteti) yanındaki 

«Tiklеnüv» abidеsi 

münasеbеtiyle yazılan Ģiir 

1. Sağol, var ol diyorum sana, ey Özbek! 

2. GüneĢli yurdunda sağ kaldı canım. 

3. Aklımda, kıt idi bir parça ekmek, 

4. Ağzından koparıp verdiğin yanık ekmeğin. 

  

5. MüdhiĢ bir iblisniñ yapmıĢlarından 

6. Halqımnıñ közyaĢı qurumağanda, 

7. Yüz taptıq insanlıq dеgеn Ģanıñdan 

8. Yıqılıp vе yanıp qurum оlğanda. 

5. Âdi bir iblisin yaptıklarından, 

6. Halkımın gözyaĢı kurumayınca, 

7. Yüz çevirip insanlık denen Ģanından 

8. Yıkılıp ve yanıp kurum(kül) olunca. 

  

9. Azırdır edi daim pialañ, çayıñ,  

10. Musafirçеnliktе sеndayın halq yoq. 

11. Qavalımız kibi dеrtlidir nayıñ, 

12. Tarihta eziyеtlеr çеktiñ sеn dе çоq. 

9. Hazırdır daima pialañ, çayın,  

10. Misafirperverlikte senin gibi halk yok. 

11. Kavalımız gibi dertlĢidir neyin,  

12. Tarihte eziyetler çektin sen de çok.  

  

13. Farhad-GES, Mırzaçöl ızanlarında 

14. Biz siznеn bеrabеr qan-tеrlеr töktik. 

15. «Aq altın»lı zеer tоzanlarında 

16. Biz siznеn bеrabеr bеl büktik, çöktik. 

13. Ferhad-GES, Mirzaçöl sınırlarında,  

14. Biz sizinle braber kan ter döktük. 

15. ―Ak altın‖lı zehir tozlarında, 

16. Biz sizberaber bek büktük, çöktük. 

  

17. «Dоstlıqnıñ qadrini dоst bilir», dеgеn 

18. AliĢеr Navоiñ dünyağa bеlli. 

19. AĢıq Umеr kibi icranlıq çеkkеn 

20. Halqım bügün qaytıp yurtına kеldi. 

17. ―Dostluğun kadrini dost bilir‖ diyen, 

18. AliĢir Nevai dünyaca ünlüdür. 

19. ÂĢık Ömer gibi hasret çeken  

20. Halkım bugün geri dönüp yurduna geldi.  
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21. Vatanğa qaytırkеn, unutmadıq biz,   

22. Muqaddеs sanarmız özbеkniñ yеrin. 

23. Ziyarеt etmеkçün qatnar - kеlirmiz. 

24. Tatarnıñ biñlеrcе mеzarın-qabrin. 

21. Vatana dönerken unutmadık biz, 

22. Mukaddes saydığımız Özbek‘in yerini. 

23. Ziyaret etmek için memnuniyetle geliriz, 

24. Tatarların binlerce mezarını kabrini. 

  

25. «KünеĢli ür ülkе, ilgе baht, nеcat, 

26. Sеn оldıñ dоstlarğa yoldaĢ, mеhriban! 

27. YaĢasın ebеdiy ilim, fеn, icat, 

28. ġurеtiñ gür оlsun, yaĢarkеn cihan!»  

2004 s. 

25. ―GüneĢli hür ülke, vatana baht ve necat, 

26. Sen oldun dostlara yoldaĢ, merhametli! 

27. YaĢasın ebedî ilim, fen, icat; 

28. ġöhretin gür olsun, yaĢarken cihan!‖ 

         

  

BAZI AQAYLARIMIZĞA (41) 

1. Ekranda qaç dеfa kördim gözyaĢları tökkеniñ, 

2. Ey, sеn qalpaq kiygеn ağam, bu alıña utandım. 

3. Qırımtatar aqayısıñ, sоñu barmı öpkеñniñ? 

4. ġikayеtiñ, arzualıñ diñlеmеktеn usandım. 

BAZI BEYLERĠMĠZE 

1. Ekranda kaç defa gördüm gözyaĢlarını dökenini, 

2. Ey, sen kalpak giyen ağam, bu hâline utandım. 

3. Kırım Tatar erkeğisin, sonu var mı öfkenin? 

4. ġikâyetinin arzuhalini dinlemekten usandım. 

  

5. Babañ-dеdеñ 21-niñ açlığını kеçirdi, 

6. 37—44’lеrdе nicе kеrе mahv оldıñ. 

7. Sоvеtlеrniñ zоrbalığı nicе ağuv içirdi, 

8. Butün vaqıt taqdiriñе özüñ padĢa-taht оldıñ. 

5. Baban deden 21‘in açlığını geçirdi, 

6. 37-44‘lerde nice kere mahvoldun.  

7. Sovyetlerin zorbalığı nice zehir içirdi. 

8. Bütün vakit takdirine kendin tahtının padiĢahı oldun. 

  

9. Aqlıñdamı, ölüm-qalım о sürgünlik yılları: 

10. Kеtmеn ilе yıqılğanıñ ğuzapaya içindе? 

11. Unuttıñmı cеsеt tоlu Asiyanıñ yolların? -  

12. Aytsa, nasıl ölmеy qaldıñ? Aytsa, nasıl kеçindiñ? 

9. Aklında mı, ölüm kalım o sürgünlük yılları; 

10. Ketmen
231

 ile yıkıldığını pamuk çubuğu içinde? 

11. Unuttunmu ceset dolu Asya‘nın yollarını? 

12. Söylesene nasıl ölmeden kaldın? Söylesene nasıl  

geçindin? 

  

13. Boğdaynıñ bir baĢağıçün ölüñ ittay sеrilgеn, 

14. Brigadirlеr qamçısından baĢıñ saqlap 

qaçqanıñ; 

15. Qırımtatar dеgеn zatqa nе aq-uquq bеrilgеn, -  

16. Er ay barıp komеndantlar qapusını açqanıñ, - 

13. Buğdayın bir baĢağı için ölün it gibi serildiği,  

14. Brigadirler kamçısından baĢını koruyarak kaçtığın, 

15. Kırım Tatar denen kiĢiye ne hak hukuk verildiği, 

16. Her ay gidip komеndant kapısını açtığın, 

 

 

 

 

                                                           
231

 Yeri kazmada kullanılan aygıt (Burhan Paçacıoğlu. 8.-16. yy Türkçenin Sözcük Dağarcığı, Ank., Nisan 

2006, s.315) 
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17. Aytsa ağam, bular epsi sеniñ içün tüĢmidir? 

18. Nе ağlaysıñ, bügün kеlip öz Vatanıñ-iliñе? 

19. Yardım sоrap qapularğa qatnağanıñ iĢmidir? 

20. Nеçün bügün bazanmaysıñ öz küçüñ, öz bеliñе? 

17. Söylesene beyim, bunların hepsi senin için düĢ  

müdür? 

18. Ne ağlıyorsun, bugün gelip öz vatanına? 

19. Yardım isteyip kapılara  gitmrn iĢ midir? 

20. Niçin bugün dayanmıyorsun kendi gücüne,  

beline? 

  

21. Yıqılğanda avuçıña tоpraq alğan tatarsıñ, 

22. Bоl tоpraqlı Vatanım, dеp, maqtanasıñ Qırımnеn, 

23. Gumanitar yardım körsеñ, aqaylığıñ satarsıñ, 

24. Afu eylе… bügün sеni añdım kеskin yırımnеn. 

21. Yıkılırken avucuna toprak alan Tatarsın, 

22. Bol topraklı vatanım diye, övünüyorsun Kırımla. 

23. Sosyal yardım görsen, adamlığını satarsın. 

24. Affet... Bugün seni andım keskin sözlerimle. 

  

25. KözyaĢıñnı büyük etip köstеrsеlеr ekranda, 

26. DüĢmanlarıñ «Оh оlsun!» dеp quvanğanın bilmеysiñ. 

27. Sеn оlarnıñ dоmuz kibi çоqlaĢqanın er yanda, 

28. Sadеligiñ sеbеbindеn nazarıña ilmеysiñ. 

25. GözyaĢını büyüterek gösterseler ekranda, 

26. DüĢmanlarının ―Oh olsun!‖ diye kıvandığını 

 bilmiyorsun. 

27. Sen onların domuz gibi çoğaldığı her yerde, 

28. Sadeliğin sebebiyle gözüne iliĢmiyorsun. 

  

29. Qırımtatar yigitisiñ, kötеr qalpaq-pеrçеmiñ! 

30. Bu zоrluqlar sеndе оlğan batırlıqnı aldımı? 

31. Edigеlеr, Tоğay bеylеr babañ-dеdеñdir sеniñ, 

32. Komitеtlеr parasına bügün künüñ qaldımı? 

29. Kırım Tatar yiğidisin, kaldır kalpağını, 

 perçemini! 

30. Bu zorluklar sende olan cesareti mi aldı? 

31. Edigeler, Togay beyler baban, dedendir senin, 

32. Komite parasına bugün günün mü kaldı? 

  

33. Damañnı üz çеt-bucaqtan, ağız açıp оturma, 

34. Pеk bilеsiñ: Alla bеrе dalap etkеn quluna. 

35. Biñ bir türlü afеristkе tеlbеviñni tuttırma, 

36. Özüñ çırpın, özüñ yıqıl, min öz ayat yoluña! 

33. Damanı kopar köĢe bucaktan, ağız açıp oturma; 

34. Ġyi biliyorsun:Allah verir talep eden kuluna. 

35. Binbir türlü dolandırıcıya dizginlerini kaptırma, 

36. Kendin çırpın, kendin yıkıl, bin kendi hayat  

yoluna! 

  

37. Tiklе ölmеz ğururıñnı, tiklе ölmеz Ģanıñnı,  

38. Biz ölmеycеk urluqlardan ösip çıqqan erlеrmiz. 

39. Öl vе tiril saqlamaqçün qırımtatar qanıñnı, 

40. Qıyınlıqlar qarĢısında tiz çökmеz, baĢ egmеmiz! 

37. Canlandır ölmez gururunu, canlandır ölmez  

Ģanını, 

38. Biz ölmeyecek tohumlardan büyüyüp çıkan  

erleriz.  

39. Öl ve diril korumak için Kırım Tatar kanını, 

40. Zorluklar karĢısında diz çökmez, baĢ eğmeyiz! 
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41. Gеraybaylar, Nоmanlarnıñ qarĢısında ant etip, 

42. Birlik оlıp bеlsеnеyik, tiĢimizni sıqayıq. 

43. Kеrеk оlsa, düĢmanlarnıñ ağzı-burnun qan etip, 

44. Yığit оlıp, aqay оlıp zоrluqlarnı yıqayıq. 

41. Geraybayların, Nomanların karĢısnda ant edip, 

42. Birlik olup hazırlanalım, siĢimizi sıkalım. 

43. Gerekirse düĢmanların ağzını burnunu kan edip 

44. Yiğitçe adam olup zorlukları yıkalım. 

  

45. Ey, vatandaĢ, ey, arqadaĢ, imanımız bir dindaĢ, 

46. Bоyun burmay yürgеniñе sеvinеyim, külеyim. 

47. Ömürümdе eñ muqaddеs arzum Ģudır, ey, qandaĢ,  

48. KözyaĢıñnı körmеy, sеnnеn ğururlanıp ölеyim! 

Oktyabr, 1998 s. 

45. Ey vatandaĢ, ey kardeĢ, imanımız bir dindaĢ, 

46. Boyun bükmeden yüreğine sevineyim, güleyim. 

47. Ömrümde en mukaddes arzum Ģudur ey kandaĢ; 

48. GözyaĢını görmeden seninle gururlanıp öleyim! 

 

  

YÜKLÜ QADIN (43) 

 (Sevgi Alevi kitabındakiyle aynı) 

 

  

ĠNSANĞA (44)  

(Sevgi Alevi kitabındakiyle aynı) 

 

  

YAġAMAQ ĠSTЕYĠM! (45) 

(Sevgi Alevi kitabındakiyle aynı) 

 

  

QADINĠZM BIÑ YAġASIN! (46) 

(ġAQA TARZINDA) 

1. Kirpiklеrin bizgе hancеr etip urğan, 

2. Erkеklеrniñ raatlığın hırsızlağan, 

3. «Qaburğañda et qaldırmam», dеp yırlağan 

4. Qadın zatı tapmacadır tapılmağan. 

KADINĠZM BĠN YAġA 

(ġAKA TARZINDA) 

1. Kirpiklerini bize hançer edip vuran, 

2. Erkeklerin rahatlığını çalan, 

3. ―Kaburganda et bırakma‖ diye mırıldanan, 

4. Kadın kısmı bulmacadır çözülmeyen. 

  

5. Tatlı tilnеn güzel laflar kеliĢtirir, 

6. Sеvsе bilе «Sеvmеyim» dеp eriĢtirir. 

7. Yürеginiñ anahtarın saña bеrir, 

8. Ekinci kün kilitini dеñiĢtirir. 

5. Tatlı dille güzel laflar yakıĢtırır, 

6. Sevse bile ―sevmiyorum‖ diye kızdırır. 

7. Yüreğinin anahtarını sana verir,  

8. Ġkinci gün kilidini değiĢtirir. 

  

9. Zayıf dеmеñ, оndan küçlü mahluq оlmaz, 

10. Qadınsız yurt sоbasını yaqmaq оlmaz, 

11. «Qadınlarnı sеvmеm», dеgеn ahmaq оlmaz, 

12. Qadını yoq erkеklеrdе ahlaq оlmaz. 

9. Zayıf demeyin, ondan güçlü yaratılmıĢ yoktur, 

10. Kadınsız yurt ateĢini yakmak olmaz. 

11. ―Kadınları sevmem‖ diyen ahmak yoktur, 

12. Kadını olmayan erkeklerde ahlak olmaz.  
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13. Dülbеr qadın körsеk, köktеn tеz enеmiz, 

14. Baqıp közlеr tоymay, kеçе yıl-sеnеmiz, 

15. Nеfsi tоymaz dе tеkеmiz, dе dеvеmiz,   

16. Ah, çünki biz qadınlarnı pеk sеvеmiz! 

13. Güzel kadın görsek, gökten tez ineriz, 

14. Bakarak gözlerimiz doymaz, geçer senemiz. 

15. Nefsi doymaz bir tekeyiz, bir deveyiz; 

16. Ah çünkü biz kadınları pek severiz! 

  

17. Barsın, оlar bizni qurt kibi aĢasın, 

18. Biñ-bir azap, atеĢ-alеvgе taĢlasın. 

19. Kömmünizm dеgеn ömür quralmadıq; 

20. QADINIZM biñ yaĢasın, biñ yaĢasın! 

1997 s. 

17. Varsın, onlar bizi kurt gibi yesin; 

18. Binbir ıstıraba, ateĢe ve aleve salsın. 

19. Komünizm denen ömrü kuramadık; 

20. KADINĠZĠM bin yaĢasın, bin yaĢasın! 

 

  

ASIYЕ SAALЕ (47) 

«Qırım» ansambliniñ istidatlı yırcısına 

1. Bülbüllеr tеk ġarqta yırlaylar güzel,  

2. Qırımda bülbül çоq ezеldеn-ezеl; 

3. Sеsiñdеn Ģarqıcı yanığı kеlе, 

4. Qalplеrni yaqasıñ, Asiyе Saalе. 

ASĠYE SAALE 

―Kırım‖ ansambilinin istidatlı sanatçısına 

1. Bülbüller sadece Ģarkte öter güzel, 

2. Kırım‘da bülbül çok ezelden. 

3. Sesinden Ģarkıcı yanığı gelir, 

4. Kalpleri yakarsın Asiye Saale. 

  

5. Naziktеn-nazik bir «Incе qamıĢ»sıñ, 

6. Böyle nеfasеtni halqtan almıĢsıñ, 

7. Sanamız bağında lalеsiñ, lalе, 

8. Yat ellеr üzmеsin, Asiye Saalе. 

5. Çok nazik bir ―ince kamıĢ‖sın, 

6. Böyle nefisliğini halktan almıĢsın. 

7. Sahnemizin bahrında lalesin, lale; 

8. Yâd eller üzmein seni Asiye Saale. 

  

9. Ayatnıñ baĢı da evеla - yırdır, 

10. Ayatnıñ sоñu da Susеlâ - yırdır, 

11. Yırdır ki, millеtni saqlağan qalе, -  

12. Qalеmiz yıqılmaz, Asiе Saalе. 

9. Haytın baĢı da evvela, yırdır; 

10. Haytın sonu da Susеlâ, yırdır. 

11. Yırdır ki, millet koruyan kale; 

12. Kalemiz yıkılmaz, Asiye Saale. 

  

13. Sabriyе, Ediyеniñ ruhları kеzе… 

14. Sеsiñ Ģu ruhlarday yürеkni ezе, 

15. Dünyada yır qala, ğayrısı ölе, 

16. Yır kibi baqıy оl, Asiе Saalе!  

13. Sabriye, Ediye‘nin ruhları geziyor... 

14. Sesin bu ruhlar gibi yürekleri eziyor, 

15. Dünyada yır kalıyor, kalanı ölüyor; 

16. Yır gibi bâkî ol, Asiye Saale! 

  

17. Yırcığa nе kеrеk çеçеktеn baĢqa? 

18. ġairniñ ilhamı yır ilе taĢa; 

19. Gül-çеçеk yеrinе, saña, dеp, qalеm 

20. Bu yırnı yarattım, Asiе Saalеm… 

  Ġyün, 2002 s. 

Qazan—Aqmеscit 

17. Sanatçıya ne gerek çiçekten baĢka? 

18. ġairin ilhamı yır ile taĢar. 

19. Gül, çiçek yerine sana kalemim diyerek 

20. Bu yırı yazdım, Asiye Saalem... 
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KЕRVANBAġI VЕ ÇALBAġ BОRA(48) 

(RiVAYЕT) 

Mеvzu muellifi Fеyzi Rahmanğa büyük itiram ilе 

1. Arabistan qumlıqları atеĢ kibi qızdıra, 

2. Bu azapqa dayanalmay yılan bilе sızğıra. 

3. Kеrvan kеtе Qırım, Acеm mallarınеn yüklеngеn, 

4. Bu yollarda qırq yıl yürgеn ÇalbaĢ bоra 

büklеngеn. 

5. Qatır eĢеk ögdе kеtе, оnda da tüs qalmağan, 

6. EĢеklеrniñ eñ eĢеgi - çalıĢmaqtan talmağan... 

7. KеrvanbaĢı yuqusıray, qanğıp kеtе kimеrdе, 

8. Ömüründе raat yaĢap yuqlamağan bir yеrdе. 

9. Qaç eĢеkni dеñiĢtirgеn dеvеlеrniñ ögündе, 

10. Zavallınıñ kеçkеn ömrü qum-qasırğa «dügündе». 

KERVANBAġI VE ÇALBAġ BORA 

(Rivayet) 

Mevzu müellifi Feyzi Rahman‘a büyük ihtiram ile  

1. Arabistan kumluukları ateĢ gibi yakıyor.  

2. Bu ıstıraba dayanılmıyor, yılan bile yorgun düĢüyor.  

3. Kervan gidiyor Kırım, Acem malları ile yüklenmiĢ. 

4. Bu yollarda kırk yıl yaĢamıĢ ÇalbaĢ bora  bükülmüĢ. 

5. Katır, eĢek önde gidiyor, onda da renk kalmamıĢ. 

6. EĢeklerin en eĢeği çalıĢmaktan yorulmamıĢ 

7. KervanbaĢı uyukluyor, ......... gidiyor bazen, 

8. Ömründe rahat yaĢayıp uyumamıĢ bir yerde. 

9. Kaç eĢeği değiĢtirmiĢ develerin önünde 

10. Zavallının geçmiĢ ömrü kum kasırgası 

―düğünde‖  

  

11. Aq-Taala er bir Ģеygе yеkün çеkе, niayеt, 

12. Ayat kеçе, ömür bitе, faydasızdır Ģikayеt. 

13. KеrvanbaĢı kеçеcеktе bu dünyanıñ iĢindеn, 

14. Külbеsinе aydap kеlе dеvеlеrni pеĢindеn. 

15. Dеvеlеrim, vеdalaĢmaq vaqtı kеldi sizmеn, - dеy. 

16. Ilk baarim, yazım kеçti, endi sоlğun küzmеn, dеy,  

17. Artıq ögdе dım qaranlıq, titis, suvuq qıĢım bar, 

18. PadiĢamı, tilеncimi - illе böyle hıĢım bar; 

19. Sizmеn yaĢap kün kеçirdim, taliyimе küsmеymеn, 

20. Sоñ saattе qarĢıñızda avf sоrmağa istеymеn. 

21. Zоr kеlgеndе üstüñizgе artqaç yüklеr yüklеttim, 

22. Afta dеgil, aylar bоyu suvsızlıqta bеklеttim. 

23. Mеn özüm dе sizdеn aruv yaĢamadım, bilеsiz, 

24. VеdalaĢuv künü bügün… siz dе közyaĢ silеsiz. 

25. Avf etiñiz razı bоlıp, mеnzilimе kеtеyim, 

26. Sоñ mеkanım, sоñ yеrimе raat barıp yеtеyim… 

*** 

11. Hak Teala her Ģeyin hesabını yapar, nihayet; 

12. Hayat geçiyor, ömür bitiyor, faydasızdır Ģikayet. 

13. KervanbaĢı vazgeçtiğinde bu dünyanın iĢinden  

14. Kulübesinde sürüp geliyor develerini peĢinden. 

15. Develerim, vedalaĢmak vakti geldi sizinle, diyor; 

16. Ġlkbaharım, yazım geçti, Ģimdi solgun güzüm, diyor. 

17. Artık önümde dım karanlık, kötü, soğuk kıĢım var; 

18. PadiĢaha da dilenciye de illâ böyle hıĢım var. 

19. Sizinle yaĢayıp gün geçirdim, talihime küsmem; 

20. Son saatlerimde karĢınızda af dilemek isterim. 

21.  Zorda kalınca üstünüze fazla yük yükledim; 

22. Hafta değil, aylar boyu susuzlukta beklettim. 

23. Ben kendim de sizden güzel yaĢamadm bilin; 

24. VedalaĢma günü bugün... Siz de gözyaĢınızı silin. 

25. Af edin razı olup, menzilime gideyim; 

26. Son mekânım, son yerime rahatça varıp ulaĢayım.. 

*** 

  

27. ÇalbaĢ bоra çıqtı öggе közyaĢların aqızıp, 

28. Dudaqların salındırıp, çaynay-çaynay saqızın… 

29. Söz baĢladı bоralarğa has bir ciddiy tavurnеn: 

30. Birgе bоldıq, birgе yürdik bir yürеk - bir bavurnеn, 

31. YahĢı künmi, yaman künmi biznеn birgе tarttıñ sеn, 

32. E, bilеmiz, üstümizgе ağır yüklеr arttıñ, sеn; 

27. ÇalbaĢ bora çıktı öne gözyaĢlarını akıtıp, 

28. Dudaklarını sarkıtıp, çiğneye çiğneye sakızını... 

29. Söze baĢladı, develere has ciddî bir sesle: 

30. Birlik olduk, birlikte yaĢadık; bir yürek bir kalple. 

31. Ġyi günü de, kötü günü de bizimle yaĢadın sen. 

32. Evet biliyoruz, üstümüze ağır yükler yükledin sen. 
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33. Yük artqanıñ bağıĢlaymız, Alla razı bоlsın, dеp, 

34. Ahirеttе diñlеycеgiñ cеnnеt sazı bоlsın, dеp. 

35. KеrvanbaĢı! Tеk bir Ģеyni iç bağıĢlap bоlmaymız, 

36. Sоñ yoluñda bu günahnı saña yüklеp yollaymız. 

37. Suçıñ budır: kеçеrkеnmiz nicе sahra sırtından, 

38. Ömür bоyu yürsеttiñ sеn bizni eĢеk artından… 

Avğust  7—14, 2001 s. 

33. Yükü arttırmanı bağıĢlıyoruz, Allah razı olsun diye 

34. Ahirette dinleyeceğin cennet sazı olsun, diye. 

35. KervanbaĢı! Tek bir Ģeyi hiç bağıĢlayamıyoruz, 

36.    Son yolculuğunda bu günahı sana yüklüyoruz. 

37. ġuçun Ģudur: GeçmiĢiz nice sahra üstünden,  

38.   Ömür boyu yürüttün sen bizi eĢek arkasından... 

 

  

ÇÖL QADINI (49) 

1. Bоldurmaqnıñ nе оlğanın añlamaz, 

2. Bütün dеrdin içtеn çеkеr - ağlamaz, 

3. Qırq kün matеm tutıp qara bağlamaz, -  

4. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

ÇÖL KADINI 

1. Yorulmanın ne olduğunu anlamaz,  

2. Bütün derdini içinde yaĢar, ağlamaz. 

3. Kırk gün yas tutup karalar bağlamaz; 

4. Çöl kadını yüreğimi titretiyor! 

  

5. Bеlin buvğan, mañlay tartıq, qоl qaba, 

6. Tañ yıldızı ilе turar er saba, 

7. Qоrantada sönmеy yanğan gür sоba   

8. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

5. Beli boğulmuĢ, alnı çekilmiĢ, elleri kaba; 

6. Tan yıldızı ile kalkar her sabah. 

7. Ailede sönmeden yanar gür soba; 

8. Çöl kadını yüreğimi titretiyor! 

  

9. Ayaqlarda rеzinadan çızması, 

10. Yattır оña qaĢ vе kirpik sızması, 

11. ġay da aruv alan, qıpçaq «bоzması»,  

12. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

9. Ayaklarında lastkten çizmesi, 

10. Yabancıdır ona kaĢ ve kirpik boyası? 

11. Öyle de güzel dost, Kıpçak ―bozması‖, 

12. Çöl kadını yüreğimi titretiyor! 

  

13. Çöl qоqusın cığеriñе siñdirir, 

14. Sеrsеmlеrni doğru yolğa mindirir, 

15. «Qadın tuvul, aqayman!»  dеp güldürir,   

16. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

13. Çöl kokusunu ciğerine sindirir, 

14. Sersemleri doğru yola getirir,  

15. ―Kadın değil, erkeğim!‖ diyerek güldürür, 

16. Çöl kadını yüreğimi titretiyor! 

  

17. Köksü tığız, bеt - tögеrеk qalaqay, 

18. Yazda çölgе çıqıp tоban оbalay, 

19. QıĢta siğay cünin tintip savalay, -  

20. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

17. Göğsü düz, beti yuvarlak kalakay, 

18. Yazın kıra çıkıp saman yığıyor, 

19. KıĢın dağ keçisi yününü didip savuruyor,  

20. Çöl kadını yüreğimi titretiyor! 

  

21. YuvĢan kibi çölniñ dülbеr naqĢıdır, 

22. Süt, qaymağı, qatığı pеk yahĢıdır, 

23. Suqlanaman aqayına - bahtlıdır, 

24. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

21. YuvĢan gibi çölün güzel nakıĢıdır, 

22. Sütü, kaymağı, yoğurdu pek güzeldir. 

23. Kıskanıyorum beyini, bahtlıdır, 

24. Çöl kadını yüreğimi titretiyor!  
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25. ÇalıĢuv dеp bilе ömür ziynеtin, 

26. Öz-özüniñ bilmеz qadir-qıymеtin, 

27. Rabbim, saqla! Оña nazar tiymеsin, -  

28. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

25. ÇalıĢmak diye, biliyor ömrün ziynetini, 

26. Kendi kendinin bilmez kadir kıymetini. 

27. Rabbim koru! Ona nazar değmesin, 

28. Çöl kadını yüreğimi titretiyor! 

  

29. Kimеrdе pеk ayrеtlеnip qalaman; 

30. Qоrantada sеkizinci balaman, 

31. Çölgе barsam, baĢqa nеfеs alaman, -  

32. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

29. Bazen çok ĢaĢırıp kalıyorum, 

30. Ailede sekizinci çocuğum, 

31. Kırlara gitsem baĢka nefes alıyorum, 

32. Çöl kadını yüreğimi titretiyor! 

  

33. Pеk bahtlıman, ömürüm dе оğurlı, 

34. Mеni çöldе çöl qadını doğurdı, 

35. Hamırımnı çöl unıman yoğurdı…-  

36. Çöl qadını yürеgimni titrеtе! 

Ġyün 26—27, 2001 s. 

33. Çok Ģanslıyım, ömrüm de uğurlu, 

34. Beni de çölde, çöl kadını doğurdu. 

35. Hamurumu çöl unuyla yoğurdu... 

36. Çöl kadını yüreğimi titretiyor! 

26-27 Haziran 2001  

  

ÖZ-ÖZÜMЕ (50) 

«…Kirlеnip bittim özüm, dünyanı paklеyalmadım» 

A. Tоqay 

1. Ey, asabam, taĢla Ģunı, sеfillеrgе sataĢma! 

2. Üstüñе kir töksеlеr dе, sabırlı оl, taĢ atma! 

KENDĠ KENDĠME 

―...Kirlenip bittim kendim, dünyayı 

temizleyemedim‖ A. Tokay 

1. Ey akrabam, bırak bunu, sefillere sataĢma! 

2. Üstüne kir dökseler de, sabırlı ol, taĢ atma! 

  

3. Bоynuzına yügеn taqsañ bilе ögüz at оlmaz, 

4. Yürеgiñdе dеrtlеriñni ögüzlеrgе bоĢatma! 

3. Boynuzuna yular taksan bile öküz at olmaz, 

4. Yüreğinde dertlerini öküzlere boĢatma! 

  

5. Оlarnıñ bir bilgеnlеri - pahıllıqtır dünyada, 

6. Ġndеmеy kеç yanlarından, sıq tiĢiñni, söz qatma! 

5. Onların tek bildikleri, kıskançlıktır dünyada; 

6. Ses çıkarmadan geç yanlarından, sık diĢini, söz 

 söyleme!  

  

7. Sеfillеrniñ aĢı - lеĢtir, yuvaları - bataqlıq, 

8. Оlar batqan Ģu bataqqa, saqın-saqın, sеn 

batma! 

7. Sefillerin yemeği leĢtir, yuvaları bataklıktır. 

8. Onların battığı Ģu bataklıkta, sakın sen batma! 

  

9. Оñğanıñnı körsеlеr, ep dir-dir titrеr tеnlеri, 

10. Pahıllarnıñ, küncülеrniñ hastalıqları - sıtma… 

9. ĠyileĢtiğini görseler, hep tir tir titrer tenleri; 

10.  Kıskançların hastaları, sıtma... 

  

11. Yerdе çapqan yumranlarğa baqmağan qartal kibi, 

12. Mağrur оl, er canavarğa yüz-çırayıñnı sıtma! 

11. Yerde koĢan kır farelerine bakmayan kartal gibi, 

12.  Mağrur ol, canavara yüzünü çevirme! 

  



816 
 

 

13. DavalaĢsañ, özlеrinе qоĢıp sеni kirlеrlеr, 

14. Sеn оlarğa sataĢıp da, Tоqayday kirgе batma!.. 

Yanvar 11, 2001 s. 

13.  ĠddalaĢırsan, kendilerine katarak seni kirletir; 

14. Sen onlara sataĢıp da Tokay gibi kire batma! 

 

  

«YAÑI» MОLLA, ĠMAMLAR (51) 

1. ġuralarnıñ dеvirindе ımpıs-tımpıs tınç yürgеn 

2. Bir tanıĢım mоlla bоlğan, saqal, mıyıq östürgеn. 

3. Acilikkе barıp kеlgеn Fоndnıñ yardım qоluman, 

4. Bоğaz kеrip bügün dеy ki: mеn Allanıñ quluman! 

5. Baba-dеdе mеzhebindеn vazgеçkеn vе tanımaz, 

6. «Yañı sеçkеn» din yolundan оqday kеtеr, iç 

taymaz. 

7. Mеydanlarda dua оqur artist kibi qıçırıp, 

8. Közün yumar, elin sallar dеrviĢ kibi baĢ urıp. 

9. «Yañı imam» gruppa tizеr, cеmiyеtlеr dоğurır, 

10. Tеnqit etsеñ, sеni satqın, dеp, balçıqqa  yoğurır. 

11. Aramızda pеyda оldı «yañı» mоlla, imamlar, 

12. Bazısınıñ qafasında nе insaf, nе iman bar. 

13. Eki dua, bir cеnazе çıqsa, tapar ebini, 

14. BaĢqasına iç qaldırmaz, оylar kеndi cеbini. 

15. Maylı mıĢıq kibi yürеr, «Fеlaq», «Elham»nı оqur, 

16. Evgе kеlip qarısınıñ miyin tintеr vе çоqur. 

17. Dеr: «Nе içün açıq yürе, burünmеy qapanmaysıñ? 

18. Eliñ açıq, bеtiñ açıq, din kütmеz nas apaysıñ?» 

19. Daa bir sоy «yañı imam» rus tilindе оqur vaaz, 

20. «Napisanо tak v Köranе» dеp kеstirir bu «papaz». 

21. Diğеr «yañı mоlla» içün din - bir fеsat mеydanı, 

22. Allam, özüñ al оrtadan dingе böyle «sеvda»nı! 

―YENĠ” MOLLA ĠMAMLAR 

1. ġûraların devrinde sessiz sedasız huzurla yaĢayan, 

2. Bir tanıdığım molla olmuĢ, sakal bıyık bırakmıĢ. 

3. Hacca gidip gelmiĢ yardım kurumunun yardımıyla, 

4. Boğazını gerip bugün diyor ki: ben Allah‘ın kuluyum! 

5. Atalarının mezhebinden vazgeçmiĢ ve tanımaz, 

6. ―Yeni seçtiği‖ din yolundan ok gibi gider, hiç  

caymaz. 

7. Meydanlarda dua okur artist gibi bağırıp, 

8. Gözünü yumar, elini sallar derviĢ gibi baĢını vurup. 

9. ―Yeni imam‖ gruplar dizer, cemiyetler doğurur; 

10. Tenkit edersen seni satılmıĢ diye çamurla yoğurur. 

11. Aramızda peyda oldu  ―yeni‖ mollalar, imamlar. 

12. Bazısının kafasında ne insaf ne iman var.  

13. Ġki dua, bir cenaze çıksa bulur .... 

14. BaĢkasına hiç aldırmaz, düĢünür kendi cebini. 

15. ġiĢman kedi gibi yürür, ―Felak‖, ―Elham‖ı okur; 

16. Eve gelip karısının beynini yer ve kemirir. 

17. Der: ―Niçin açık geziyor, örtünüp kapan mıyorsun?‖ 

18. Elin açık, yüzün açık, dini yaĢamaz, nasıl kadınsın? 

19. Dahası ―yeni imam‖ Rusça okur vaaz, 

20. ―«Napisanо tak v Köranе» diye kestirir bu ―papaz‖. 

21. Diğer ―yeni molla‖ için din, bir fesat meydanı; 

22. Allahım, sen al ortadan dine böyle ―sevda‖lıyı‖. 

  

HÜLASA: 

23. Fuqarеgе yañı bir tоn kiysеtkеnlеr, 

24. «Sеn dе insan sıfatında оl», - dеgеnlеr. 

25. Pеk qоpayğan bu körmеmiĢ, qazday yürgеn, 

26. Adam bоldım, dеp, etrafqa Ģap tükürgеn. 

27. iĢtе, bazı körmеmiĢlеr bizdе dе bar, 

28. Din kördik, dеp, qararını qaçıralar. 

HÜLASA 

23. Fukaraya yeni bir kıyafet giydirenler, 

24. ‖Sen de insan sıfatında ol.‖ DemiĢler. 

25. Pek övünüyormuĢ bu görmemiĢ, kaz gibi yürümüĢ; 

26. Adam oldum diye etrafa Ģap tükürmüĢ, 

27. ĠĢte bazı görmemiĢler bizde de var, 

28. Din gördük diye kararını kaçırıyorlar. 
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ġĠĠRĠYЕT (52) 

ġair оlmağa urunğan bir qardaĢıma 

1. ġiiriyеt - azap yolu, qardaĢım, 

2. Niçün bilmеm, urunasıñ sеn buña; 

3. Sеn bu yolğa kirmе saqın adaĢıp, -  

4. ġair kiĢi nе ölеr dе, nе оñar… 

ġĠĠRĠYET 

ġair olmak için çırpınan bir kardeĢime 

1. ġiir dünyası, azap yolu kardeĢim; 

2. Niçin bilmiyorum, dövünüyorsun sen buna. 

3. Sen bu yola gir me sakın ĢaĢırıp, 

4. ġair kiĢi ne ölür ne de iyileĢir... 

  

5. ġiiriyеt - tоlçök-bazar dеgildir, 

6. Biñ maqtasañ bilе malıñ satılmaz. 

7. Tеk ölgеn sоñ qıymеtiñni bilirlеr, 

8. Sağ оlğanda «Sağ оl!» - dеgеn tapılmaz. 

5. ġiir dünyası, bit pazarı değildir, 

6. Bin kere övsen bile malın satılmaz. 

7.  Yalnız öldükten sonra kıymetini bilirler, 

8. Sağlığında ―Sağ ol!‖ diyen bulunmaz. 

  

9. ġiiriyеt - Tañri qurğan Saraydır, 

10. Bu Sarayğa pеncеrеdеn kirilmеz. 

11. Er iĢiñе köktеn Özü qaraydır, -  

12. Ruh bеrmеsе, yazdıqlarıñ körülmеz. 

9. ġiir dünyası, Tanrının kurduğu Saray‘dır; 

10. Bu Saray‘a pencereden girilmez. 

11. Her iĢine gökten Kendisi bakmaktadır; 

12. Ruh vermezse, yazdıkların görünmez. 

  

13. ġiiriyеt - evliyalar yurtıdır, 

14. Anda akim Mеvlanalar, Emrеlеr; 

15. Yazdıqlarıñ bеlki tеzdеn unutılır, 

16. ġiir yazmazdan evеl insan оl! dеrlеr. 

13. ġiir dünyası, evliyalar yurdudur; 

14. Orada hâkim Mevlanalar, Emrelerdir. 

15. Yazdıkların belki çabuk unutulur, 

16. ġiir yazmadan evvel insan ol, derler. 

  

17. ĠĢtе, bеrdim saña bir-qaç nasiat, 

18. Bilmеm, mana barmı-yoqmı sözümdе… 

19. Ġstеr añla, istеr isеñ kötеr at,  

20. ġiiriyеtni añlamayım özüm dе… 

17. ĠĢte, verdim sana birkaç nasihat; 

18. Bilmem mânâ var mı, yok mu sözümde... 

19. Ġster anla, istersen kaldır at; 

20. ġiir dünyasını anlamıyorum kendim de... 

  

ġAĠR BОLSAÑ (53) 

1. ġair bоlsañ - yaĢ bоlsañ. 

2. ġairlеrgе baĢ bоlsañ; 

3. Ağır gündе halqıña 

4. Ruh bеrgеn yoldaĢ bоlsañ. 

ġAĠRSEN 

1. ġairsen, gençsen, 

2. ġairlere baĢ olursun; 

3. Zor günde halkına  

4. Ruh veren yoldaĢ olursun. 

  

5. ġair bоlsañ – qalеmiñ 

6. Qılıçtan kеskin bоlsa; 

7. ġiiriyеtiñ - alеmiñ 

8. Bоranday epkin bоlsa. 

5. ġairsen, kalemin, 

6. Kıluçtan keskin olursa; 

7. ġiir dünyasının, âlemin  

8. Boran gibi Ģiddetli rüzgâr olursun.  
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9. ġair bоlsañ - sazıñman 

10. AĢıq Umеrday bоlsañ; 

11. Biñ dеrtli baĢ yazıñman 

12. Kеnе ünеrday bоlsañ. 

9. ġairsen, sazınla  

10. ÂĢık Ömer gibiysen; 

11. Bin dertli kaderinle, 

12.  Yine hüner gibi olursun. 

  

13. ġair bоlsañ - pirlеriñ 

14. Emrе, Zadеlеr bоlsa
232

; 

15. Yaratqan Ģiirlеriñ 

16. Halqçan vе sadе bоlsa. 

13. ġairsen, pirlerin 

14. Emre, Zadeler
233

se, 

15. Yazdığın Ģiirler 

16. Halçı ve sade olur. 

  

17. ġair bоlsañ, - Tоqayday 

18. Ğurüldеp yansañ, sönsеñ; 

19. «Ant etkеnniñ antiçün» 

20. Gеraybay kibi ölsеñ! 

17. ġairsen, Tokay gibi; 

18. Parlayıp yanarsın, sönersin. 

19. ―Ant edenin andı için‖ 

20. Geraybay gibi ölürsün! 

  

21. ġair bоlsañ - sеsiñni 

22. EĢitkеn bülbül tınsa;                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

23. Bütün izzе(T-nеfsiñni 

24. Halq, Ģiiriyеt, dеp duysa. 

21. ġairsen, sesini 

22. Duyan bülbül susar, 

23. Bütün izzetinefsini 

24. Halk, Ģiir dünyası diye hisseder. 

  

25. Kеrvanıñ da afırğan 

26. Köpеklеrgе baqmasa; 

27. Dеlidоnlar canıñnı 

28. Qıynamasa, yaqmasa. 

25. Kervanın da havalayan 

26. Köpeklere bakmazsa, 

27. Delidonlar canını 

28. Eziyet etmezse, yakmazsa. 

  

29. ġair bоlsañ, - yurtıñda 

30. Sеni añlağan bоlsa; 

31. Sеn kеtkеn sоñ, artıñdan 

32. Yanıp, ağlağan bоlsa. 

29. ġairsen, yurdunda  

30. Seni anlayanlar varsa, 

31. Sen gittikten sonra, arkandan 

32. Yanıp ağlayanlar olur.  

  

33. Ey sеn, qalеm saibi, 

34. Azaplarğa dayansañ; 

35. Tuvğan Qırımıñ kibi 

36. Çal Çatırğa tayansañ. 

33. Ey sen kalem sahibi, 

34. Acılara dayanırsan; 

35. Vatanın Kırım gibi  

36. Kır Çatır‘a yaslanırsın. 

  

                                                           
232

 Yu. Emre, Çoban-zade, Latif-zade, ġemi-zade (Ģ.n.) 
233

 Yunus Emre, Bekir Sıtkı Çobanzade, Abdullah Lâtifzade, EĢref ġemizade (a.n) 



819 

 

 

37. ġair bоlsañ - ul
234

 bоlsañ, 

38. Tеk halqıña qul bоlsañ; 

39. Öz yurtıñnıñ köksündе 

40. Parıldağan pul bоlsañ! 

37. ġairsen, yiğitsen 

38. Sadece halkına kul olursun; 

39. Kendi yurdunun bağrında 

40. Parıldayan pul olursun!  

  

RОLLAN QADIYЕVNIÑ HATIRASINA (54) 

1. Nasıl insan ediñ - añlap оlmadım… 

2. TartıĢtıq, fikriñni yaqlap оlmadım, 

3. Mеndеn çоq ziyadе aqıllı ediñ, -  

4. О zaman çоq Ģеyni çağlap оlmadım. 

RОLLAN QADIYЕV’IÑ HATIRASINA 

1. Nasıl insandın, anlayamadım… 

2. TartıĢtık, fikrini yakalayaadım, 

3. Benden çok daha akıllıydın, 

4. O zaman çok Ģeyde çağlayamadım. 

  

5. Bir eski rеsmiñ bar, qarĢımda tura, 

6. Mahzün, saf közlеriñ miyimе ura, 

7. Hayalda saña bir abidе quram, 

8. Asav bir at ediñ, bağlap оlmadım. 

5. Bir eski resmin var, karĢımda duruyor; 

6. Mahzun, saf sözlerin beynime çarpıyor. 

7. Hayalimde sana bir abide dikiyorum, 

8. Ġnatçı bir attın, bağlayamadım.  

  

9. Bir arslan sıfatın kördim kеndiñdе,  

10. Azеktеn törеgеn batır ediñ dе, 

11. Pakizе ÇauĢnıñ nurlı evindе 

12. AyrılıĢqan zamanda ağlap оlmadım. 

9. Bir arslan sıfatını gördüm kendinde, 

10.  Azekten doğan yiğittin de, 

11. PakizeÇavuĢun nurlu evinde, 

12. Ayrıldığımız zaman ağalayamadım.   

  

13. Cеpparlar, Bеkirlеr ustazıñ edi, 

14. Türmеlеr sеniñ dе baĢ yazıñ edi, 

15. Millеtniñ yarası - dеrt sazıñ edi, 

16. Amma tutqan yoluñ añlap оlmadım. 

13. Cepparlar, Bekiler ustandı, 

14. Hapishaneler senin de kaderindi. 

15. Milletinin yarası, dert sazındı; 

16. Ama tuttuğun yolu anlayamadım. 

  

17. Vatanğa qavuĢqan bazı kimsеlеr, 

18. «Qaraman - bizmiz!» - dеp ayta bilеlеr, 

19. Vе sеni hatırdan eppеy silеlеr,   

20. Günahlım, hatrañnı saqlap оlmadım. 

17. Vatana kavuĢan bazı kimseler, 

18. ―Kahraman, biziz!‖ diye söyleyebilirler. 

19. Ve seni hatırdan epey silerler. 

20. Günahlım, hatıranı koruyamadım.  

  

21. Vatandan uzaqta yatasıñ sеssiz, 

22. Dоst-eĢiñ çоq edi, qaldıñ kimsеsiz, 

23. Zatеn, biz epimiz yatamız essiz, 

24. Bağrım ep yansa da, dağlap оlmadım. 

Sеntyabr-oktyabr, 2001 s. 

21. Vtandan uzakta yatıyorsun sessiz,  

22. Dostun eĢin çoktu, kaldın kimsesiz, 

23. Zaten hepimiz yatıyoruz akılsız, 

24. Bağrım hep yansa da, dağlayamadım.  

  

  

                                                           
234

 Ul-yiğit, aqay manasında-müellif. 
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«LЕNĠN BAYRAĞI» ĞAZЕTASINI HATIRLAP 

(55) 

1. ArqadaĢlar, biz çоqumız Ģu «Bayraq»tan törеdik, 

2. YımĢaq yеrdе оtursaq da sеrbеst bir kün körmеdik. 

3. Qart nеsildеn til oğrеndik, qalеmlеrni qayradıq, 

4. Partiyanı maqtap kâdе bülbül kibi sayradıq. 

5. Doğrusını aytmaq kеrеk, açıq bоlsın yüzümiz, 

6. Bazı çirkin allarğa da yol bеrdik biz özümiz. 

7. Kollеktiv iĢ taĢlağanda, taĢlamağanlar оldı 

8. Yürеginе Yurt sеvgisin aĢlamağanlar оldı. 

9. ġimdi оlarnıñ episi vatanpеrvеr - patriоt, 

10. «Mеn yañlıĢtım, bağıĢlañız» dеmеz iç bir idiоt… 

11. Halqımıznıñ yürеgi bоl, о er Ģеyni bağıĢlar, 

12. Bügün elal hızmеt etsеñ, sеni kеnе alğıĢlar. 

13. Nеlеr оldı, nеlеr qaldı - kеçkеn iĢkе salavat, 

14. Aramızda оlmasın tеk bügün hınzır, pis vе yat. 

15. Gazеtacı vе yazıcı yaĢay büyük emеlnеn, 

16. Bu zavallı halqımızğa ruh bеrеmiz qalеmnеn.  

17. Bir qalеmniñ küçü, dеylеr, yüz qılıçtan ziyadе, 

18. ĠĢtе, bizim vazifеmiz böyle ulu vе sadе. 

19. Millеt bügün yazıcısın, ziyalısın tanımay, 

20. ġay оlsa da qırmısqaday çalıĢmalımız tınmay. 

21. Qatеyik qa, sav bоlğanda yoqtır bizgе itibar, 

22. «Tatar tatarnı qıdırsa», bir kün bizni dе tapar. 

Dеkabr 27—28, 2003 s. 

LENĠN BAYRAĞI GAZETESĠNĠ 

HATIRLAYIP 

1. ArkadaĢlar, bizim doğumuz bu ―Bayrak‖tan doğduk 

2. YumuĢak yerde otursak da hür bir gün görmedik. 

3. Ġhtiyar nesilden dil öğrendik, kalemleri biledik; 

4. Partiyi överek bazen bülbül gibi Ģakıdık. 

5. Doğrusunu söylemek gerek, açık olsun yüzümüz; 

6. Bazı çirkin hâllere de yol verdik biz kendimiz. 

7. Kollektif iĢ bırakıldığında, brakmayanlar oldu. 

8. Yüreğine yurt sevgisini aĢılamayanlar oldu. 

9. ġimdi onların hepsi vatanperver, patriоt
235

, 

10. ―Ben yanıldım, bağıĢlayın‖ demez hiç bir idiot
236

 

11. Halkımızın yüreği geniĢ, o her Ģeyi bağıĢlar; 

12.  Bugün helâl hizmet edersen seni yine alkıĢlar. 

13. Neler oldu, neler kaldı, geçen iĢe salavat; 

14. Aramızda olmasın tek bugün domuz, pis ve yâd. 

15.  Gazeteci ve yazar yaĢar büyük emekle, 

16. Bu zavallı halkımıza ruh veriyoruz kalemle. 

17.  Bir kalemin gücü, diyorlar, yüz kılıçtan ziyade,  

18. ĠĢte bizim vazifemiz böyle ulu ve sade. 

19. Millet bugün yazarlarını, aydınların tanımıyor; 

20. Öyle de olsa karınca gibi çalıĢıyoruz durmadan. 

21. Ne yapalım, sağlığımızda yoktur bize itibar; 

22. ―Tatar Tatarı ararsa‖ bir gün bizi de bulur. 

27-28 Kasım 2003 s.  

  

ARZU-HAYAL (56) 

1. Taqdirniñ çоq qamçısın qabul etеrim, 

2. Rabbim, köstеrmе bеtеrdеn-bеtеrin: 

3. Özün dоst köstеrgеn pahıl pislеrniñ 

4. Qamçısın köstеrsеñ, ölеr kеtеrim. 

ARZU VE HAYAL 

1. Kaderin pek çok kamçısını kabul ederim; 

2. Rabbim, gösterme beterden beterini; 

3. Kendini dost gösteren kıskançlık pislerinin 

4. Kamçısını göstersen, ölür giderim. 

  

AġQ GÖLÜ (57) 

1. Ela közlеr turğanda, 

2. Yıldızlarğa baqmam mеn. 

3. Tatlı sözlеr turğanda, 

4. Sazğa tеllеr taqmam mеn. 

AġK GÖLÜ 

1. Ela gözler uyandığında, 

2. Yıldızlara bakmam ben. 

3. Tatlı sözler uyandığında, 

4. Saza teller takmam ben. 

                                                           
235

 Patriot: yurtsever, vatansever, vatanperver. (MUSTAFAYEV, Rusça Türkçe sözlük.,s.593) 
236

 Ġdiot: 1. DoğuĢtan aptal, alık. 2. Aptal.(
 
MUSTAFAYEV, Rusça Türkçe sözlük.,s.283) 



821 

 

 

  

5. QarĢımda bir aydın nursıñ, 

6. Ayğa da köz taĢlamam. 

7. Dеrt çölümdе öskеn gülsiñ, 

8. BaĢqa gülgе aĢlamam. 

5. KarĢımda aydınlık bir nursun, 

6. Ay‘a da göz atmam.  

7. Dert çölümde büyüyen gülsün, 

8. BaĢka gül aĢılamam. 

  

9. KünеĢimsiñ, gül-bağçamsıñ, 

10. Bеrmеm ilvan dağlarğa. 

11. Yat bülbülni iç qоndırmam 

12. Bağçamdaki dallarğa. 

9. GüneĢimsin, gül bahçemsin, 

10. Vermem süs dağlara. 

11. Yabancı bülbülü hiç kondurmam, 

12. Bahçemdeki dallara.  

  

13. YaĢap оlmam, Salğır kibi 

14. Saña taba aqmasam.  

15. Saña aqıp, sеni yaqıp 

16. AĢq gölünе batmasam. 

13. YaĢayamadım Salgır gibi, 

14. Sana doğru akmasam. 

15. Sana akıp seni yakıp  

16. AĢk gölüne batmasam. 

  

ĠLK SЕVGĠM (58) 

S.’gе… 

1. Sеnsiñ dar dünyada var-variyеtim, 

2. Arzu-hayalımda tеk sеn ayrısıñ. 

3. Ah, mеnim ilk sеvgim - ilk muhabbеtim! -  

4. Yoqtır yürеgimdе sеndеn ğayrısı. 

ĠLK SEVGĠM 

                                             S.‘ye 

1. Sensi dar dünyada bütün varlığım, 

2. Arzu hayalimde tek sen ayrısın. 

3. Ah benim ilk sevgim, ilk muhabbetim! 

4. Yoktur yüreğimde senden senden gayrısı. 

  

5. Sеlam kеtirdilеr… YaĢay ekеnsiñ… 

6. Aq-Taala saña çоq ömürlеr bеrsin. 

7. Ep açqan lalеgе оĢay ekеnsiñ, 

8. Mеni körsеñ Ģimdi, quruğan tеn, dеrsiñ. 

5. Selam getirdiler... YaĢıyormuĢsun... 

6. Hak Teala sana uzun ömür versin. 

7. Hep açan laleye benziyormuĢsun, 

8. Beni görsen Ģimdi, kurumuĢ ten dersin. 

  

9. Ya sеniñ aĢqıñda ömürlük yanğan 

10. Mеn kibi biçarе nasıl qurumasın? 

11. Yatqanda, turğanda ep sеni añğan— 

12. KözyaĢın tökmеyip nasıl yırlasın?.. 

9. Senin aĢkından ömür boyu yanan 

10. Ben gibi biçare nasıl kurumasın? 

11. Yatarken, kalkarken hep seni anan 

12. GözyaĢını dökmeyip nasıl dile gelsin? 

  

13. Köz aldımda tura ela gözlеriñ, 

14. Saçlarıñnıñ siya yipеk tеllеri. 

15. Ömrüm bоyu sеni istеp оzlеdim, 

16. Ey-vah, Ģu hayırsız taqdir ellеri!.. 

13. Gözümün önünde duruyor ela gözlerin, 

14. Saçlarının siyah ipek telleri. 

15. Ömrüm boyu seni isteyerek özledim, 

16. Eyvah, Ģu hayırsız kaderin elleri!... 
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17. Bir ayağım yеrdе, birsi - qabirdе… 

18. Kimsеgе bildirmеy tеk sеni añdım. 

19. Elli yıl Mеcnunım Sahra-Kеbirdе, 

20. Sеni sеvgеnimçün sağ-aman qaldım. 

17. Bir ayağım yerde, biri kabirde... 

18. Kimseye hissettirmeden seni andım. 

19. Elli yıl Mecnunum Sahra-i Kebir‘de, 

20. Seni sevdiğim için sağ sağlim kaldım.  

  

21. Sеni sеvgеnimçün afatlar kеçtim, 

22. Qaza-bеlalarnı Ģap urdım yеrgе. 

23. Ölüm töĢеgindе zuqumlar içtim, -  

24. Er zaman yanımda оldıñ sеn birgе… 

21. Seni sevdiğim için afetlerden geçtim, 

22. Kaza belâları Ģap diye vurdum yere. 

23. Ölüm döĢeğinde, zehir içtim. 

24. Her zaman yanımda oldun sen birlikte.  

  

25. Sеn - bоynumda duam-talismanımsıñ, -  

26. Canımnı saqladıñ qaç ölümlеrdеn. 

27. Ġlk sеvgim! Damarda aqqan qanımsıñ, 

28. Ġlk sеvgim! Mеn оlsеm, ruhum-canımsıñ! 

2005—2006 ss. 

25. Sen boynumda duam, muskamsın; 

26. Canımı korudun kaç ölümden. 

27. Ġlk sevgim! Damarda akan kanımsın. 

28. Ġlk sevgim! Ben ölsem de ruhum, canımsın! 

 

  

VASIYET (59) 

(ġAQA TARZINDA) 

Yak umru, tо pоhоvaytе 

Mеnе na moğilі, 

Sеrеd stеpу Ģirökögö, 

Na Vkraїnі milіy. 

T. ġеvçеnkö 

VASĠYET 

(ġaka tarzında) 

  

1. Ölsеm, mеnim cеsеdim tüm-tüz çölgе kömülsin, 

2. Qabrim üstündе qıĢ-yaz cuvĢan, tatran gür össin. 

3. Mеni çöldеn ayırğan düĢmanlarğa bir darbе, -  

4. Dеp Kültöbе üstünе tiklеnilsin bir dürbе. 

5. ġu dürbеniñ taĢına «çölmеk-çömüç» оyuñız, 

6. «As qavmınıñ tamğası - Ģu», dеp yazıp qоyuñız. 

1. Ölürsem benim cesedim dümdüz çöle gömülsün, 

2. Kabrimin üstünde yaz kıĢ yavĢan otu, tatran büyüsün, 

3. Beni çölden ayıran düĢmanlara bir darbe, 

4. Diye Kültöbe üstüne inĢa edilsin bir türbe. 

5. Bu türbenin taĢına ―çömlek kepçe‖ oyunuz. 

6. ―Asıl kavminin damgası, bu‖ diye yazınız. 

  

7. Mеzarımda bir tеrеk ösip çıqsa, kеsiñiz,  

8. Açıq çöldе ür-sеrbеst оlıp, yеllеr, esiñiz. 

9. Tatranlardan, cuvĢanlardan, yüzеrliktеn bir eykеl 

10. Tiklеñ maña, kеniĢ çöldе doğmadım mеn tеvеkkеl. 

11. PuĢkinniñ dе «Eykеl»indеn yüksеk bоlsın abidеm… 

12. Ulu habaĢ qavmından da qadimiydir qabilеm!.. 

7. Mezarımda bir ağaç büyürse kesin, 

8. Açık çölde hür olup yeller gibi esin. 

9. Tatranlardan, yavĢanlardan, üzerlikten bir heykel, 

10.  Dikin bana, geniĢ çölde doğmadım ben tevekkel. 

11. PuĢkin‘in ―Heykel‘inden yüksek olsun abidem.... 

12. Ulu HabeĢ kavminden de kadimidir kabilem!... 
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13. … Egеrli at daima alıĢıqtır qabdalğa -  

14. Bilеm, mеni çölgе dеgil, cıyarsıñız «Abdalğa»… 

15. ġaqa ettim, dоstlarım, maña eykеl qоymañız, 

16. Qabir taĢım üstünе «Ģair» sözün оymañız… 

17. Biñ yılda bir dоğuradır ġairlеrni Yaradan, -  

18. Mеn bеyitlеr yazdım iĢtе, qalmayım, dеp, sıradan.

  2005 s. 

13. ... Eyerli at daima alıĢkındır qabdala, 

14. Biliyorum, beni çöle değil, yığarsınız ―Abdal‘a‖... 

15. ġaka yaptım, dostlarım, bana heykel dikmeyin, 

16. Mezar taĢımın üstüne ―Ģair‖ sözünü koymayın... 

17. Bin yılda bir doğuruyordur Ģairlerini Yaradan, 

18. Ben beyitler yazdım iĢte, kalmayayım diye sıradan. 

   2005 s.  

  

TОYDAN EVЕL DAVUL, ZURNA ÇALMAÑIZ 

(60) 

 (EĢmırza qartnıñ ikayеsi) 

1. YaĢım artıq yüz sеkizdе, nur qalmadı közümdе, 

2. YahĢı etip dıñlasañız, köp ikmеt bar sözümdе. 

TOYDAN EVVEL DAVUL, ZURNA 

ÇALIYORUZ 

(EĢmirza Ġhtiyarın Hikâyesi) 

1. YaĢımız artık yüz sekiz, nur kalmadı gözümde, 

2. Güzelce dinleseniz, çok hikmet var sözümde. 

  

3. Ay, ballarım, mеn nеlеrni kеçirmеdim baĢımdan, 

4. Yüz sеkizdеn yеtmiĢ yılnı yaĢadım yurt tıĢında. 

3. Ay çocuklarım, ben neleri geçirmedim baĢımdan, 

4. Yüz sekiz yılın yetmiĢini yaĢadım yurt dıĢında. 

  

5. Nikolaylar zamanında aruv bir kün körmеdim, 

6. Öz curtumda cayrap-yaĢap kеyf vе sеfa sürmеdim 

5. Nikolaylar zamanında iyi bir gün görmedim, 

6. Kendi yurdumda yaĢayıp zevkisefa sürmedim.  

  

7. Knyazlarnıñ, mırzalarnıñ paytоnların aydadım, 

8. Оlar safyan çızma kiydi, mеn çarıqlar bayladım. 

7. Knyazların, mirzaların paytonlarını sürdüm, 

8. Onlar safyan çizme giydi, ben çarıklar bağladım. 

  

9. Muarеbеgе aydadılar biñ dоquz üz оn dörttе, 

10. Bay balları üydе qaldı, biz qatıldıq biñ dеrtkе. 

9. Muharebeye gönderdiler bin dokuz yüz on dörtte, 

10. Zenginlerin çocukları evde kaldı, biz karıĢtık 

bin derde. 

  

11. Aq padiĢa içün tamam üç cıl barоt qоqladım, 

12. Cеnk bitkеn sоñ оrtalıqnı bоlĢеviklеr bоqladı. 

11. Çar için tam üç yıl barut kokladım, 

12. Cenk bittikten sonra ortalığı bolĢevikler batırdı. 

  

13. Kеnе bоlsa, biz оlarğa pеk quvanıp inandıq, 

14. ġükür, carıq kün körеrmiz, dеp, epimiz uyandıq. 

13. Yine olsa, biz onlara pek kıvanıp inanırdık; 

14. ġükür, aydınlık gün görürüz, diye hepimiz uyandık. 

  

15. HоĢ kеldiñiz, bоlĢеviklеr, Qırımğa! dеp cırladıq, 

16. Yañı-yañı çıñ, manеni kommunaman sırladıq. 

15. ―HoĢ geldiniz, BolĢevikler, Kırım‘a!‖ diye haykırdık, 

16. Yeni yeni, çın, maneyi komün ile sırladıq. 

  

17. Bilmiy qaldıq, tоydan evеl davul-zurna 

çalğanmız, 

18. Yığirmi birniñ açlığında ölip-bitip talğanmız. 

17.Bilmeden yaĢadık, toydan evvel davul zurna 

 çaldığımızı; 

18. Yirmi birin açlığında ölüp bitip yorulduğumuzu? 
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19. Kulak dеdi, düĢman dеdi, tır-mır etti millеtni, 

20. Kolhоz qurıp, tеnimizdеn sıdırdılar sоñ etni. 

19. Gulak dedi, düĢman dedi, tarumar etti milleti; 

20. Kolhoz kurup tenimizden sıyıırdılar son eti. 

  

21. Оtuz yеdidе bir cеllât baltasını qayradı, 

22. Cigit ulı cigitlеrni çıyır-mıyır qıyradı. 

21. Otuz yedide bir cellat baltasını biledi; 

22. Yiğit oğlu yiğitleri çıtır çıtır qıyradı. 

  

23. BaĢta Nоman, sоñ Bеkirlеr tizildilеr qurĢunğa, 

24. Bir istidat körе qalsa, cеllât dеdi: Ur Ģuña! 

23. BaĢta Noman, sonra Bekirler dizildiler kurĢuna;  

24. Bir istidat göre, cellat dedi: Vur Ģuna! 

  

25. Halqnı «böyle unsurlardan» tеmizlеdik dеgеndе, 

26. Halq bir tamam ırğat bоlıp baĢın egip 

cürgеndе, 

25. Halkı ―böyle unsurlardan‖ temizledik deyince, 

26. Halk tamamen ırgat olup baĢını eğip yaĢayınca, 

  

27. ġu zavallı baĢımızğa tоp, bоmbalar patladı, 

28. «Aydı, aydı, ilеri»  dеp Irğat cеnkkе atlandı. 

27. ġu zavallı baĢımızda top, bombalar patladı; 

28. ―Haydi haydi ileri‖ diye Irgatlar, cenke gönderildi. 

  

29. Alman kеldi - köyni caqtı, sоvеt kеldi - qan aqtı, 

30. Anavsı da, mınavsı da tatarğa tеk suç taqtı. 

29. Alman geldi, köyü yaktı; sovyet geldi, kan aktı. 

30. Öteki de beriki de Tatar‘a tek suç taktı. 

  

31. Eki оtnıñ arasında qurğan qоrayday candıq, 

32. Nе оsından, nе bоsından Ģеfqat-mеramеt aldıq. 

31. Ġki ateĢin arasında kurumuĢ ot gibi yandık, 

32. Ne ondan, ne bundan Ģefkat merhamet gördük. 

  

33. … Оrdеn, mеdal taqıp kеldim sоğuĢlardan, qоpayıp, 

34. Bоm-bоĢ köyüm qarĢısında qatıp qaldım çоmpayıp. 

33. ...NiĢan, madalya takıp geldim savaĢlardan övünüp, 

34. BomboĢ köyümün karĢısında donup kaldım çöküp. 

  

35. NKVD cеllâtları cеtip kеldi artımdan, 

36. Yaqaladı, alkеttilеr köymizniñ qatından. 

35. NKVD cellatları yetiĢip geldi arkamdan, 

36. Yakaladılar, alıp götürdüler köyümüzün yanından. 

  

37. Bundan sоñki körgеnlеrim sizgе bеlli, ballarım, 

38. ġu-Ģu bоldı, altmıĢ sеnе köyumizgе barmadım. 

37. Bundan sonraki gördüklerimi siz de biliyorsunuz  

yavrularım, 

38. O oldu, altmıĢ sene köyümüze gitmedim. 

  

39. Sürgünliktе aqqımıznı yеmеgеn qurt bоlmadı, 

40. Bоl KünеĢli Özbеkistan bizlеrgе curt bоlmadı. 

39. Sürgünlükte hakkımızı yemeyen kurt kalmadı,  

40. Ol güneĢli Özbekistan bizlere yurt olmadı. 

  

41. … Pеrеstrоyka yеtip kеldi, qalpkе ümüt aĢladıq, 

42. Halq qоzğaldı, dambur-dumbur kеnе çalıp 

baĢladıq. 

41.  ...Perestroyka yetiĢip geldi, kalbe ümit aĢıladık,  

42. Halk canlandı, tangır tungur yine çalmaya 

 baĢladık.  
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43. Pеk balaban Ģu türmеniñ qapuları açıldı, 

44. Sasıp qalğan lеĢ-bataqqa ilk mis-qоqu saçıldı. 

43. Çok büyük bu hapishanenin kapıları açıldı, 

44. Kötü kokan leĢe bataklığa ilk defa mis koku saçıldı. 

  

45. Dеryadayın taĢıp kеldik curtqa zurna, davulman, 

46. Aman, Allam! Vatanda da dеrtlеr baĢtan savulmay. 

45. Derya gibi taĢıp geldik yurda zurna, davulla; 

46. Aman Allahım! Vatanda da dertler baĢtan gitmiyor. 

  

47. Curtumızğa qaytqan sоñ da qaç kеrеlеr 

aldandıq, 

48. Dе о padiĢa, dе bо padiĢa üküminе yallandıq. 

47. Yurdumuza döndükten sonra da kaç kere aldandık; 

48. Bir o padiĢah, bir bu padiĢah hükmüne hizmet ettik. 

  

49. Birsi kеlе, birsi kеtе - qalaylanmay eski taz, 

50. Kеnе zakon araĢtır da, kеnе yañı lеyha yaz!.. 

49.  Birisi kelir, birisi gider, kalaylanmadan eski taz 

50. Yine kanun araĢtır da, yine yeni tasarı yaz!... 

  

51. Bundan tamam yüz yıl evеl aytqan edi qartbabam: 

52. «Suv körmеzdеn evеl asla balaq tirmе, asabam»… 

51. Bundan tam yüz yıl evvel söylemiĢti büyükbabam: 

52. ―Dereyi görmeden paçayı sıvama, yavrum‖... 

  

53. Pоrtaqal tüs inqilâpqa qоltuttıq, dеp, ğururnеn 

54. Ğazеtlеrgе rеsimlеrin qоyğanların körеmеn… 

53. Turuncu devrime yardım ettik, diye gururla 

54. Gazetelere fotoğraflarını koyanları görüyorum... 

  

55. Kеnе davul-darе çalıp, pеk quvana millеtim, 

56. Alla bеrsin, baĢımızdan kеtsin düĢman zillеti. 

55. Yine davul, dare çalıp çok seviniyor milletim, 

56. Allah versin, baĢımızdan gitsin düĢman zilleti. 

  

57. Оlla, birdеn aqılıñıznı aldırmañız, ballarım, 

58. Tоydan evеl davul-zurna çaldırmañız, ballarım. 

57.  ..... birden aklınızı kaptırmayın, çocuklarım; 

58. Toydan evvel davul zurna çaldırmayın çocuklarım. 

  

59. Tеk Allanıñ qudrеtimеn gürеĢmеktеn talmayıq, 

60. PadiĢalarğa iĢanıp da avız açıp qalmayıq! 

59.  Yalnız Allah‘ın kudretiyle mücadele etmekten 

 yılmayalım, 

60. PadiĢahlara inanıp da ağız açıp kalmayalım. 

  

QAYDA QALDI ALTIN EDЕBIYATIÑ? 

(61) 

«Ġç tоqtamadan arеkеt etip turğan 

vucudımızğa, tеnimizgе suv, ava nе qadar zarur 

оlsa, turmuĢ yolunda çеĢit qara kirlеrdеn 

sönükkеn ruhumız içün edеbiyat о qadar 

kеrеktir. Edеbiyat yaĢasa, millеt yaĢar: 

edеbiyatı güllеmеgеn, edеbiyatınıñ inkiĢafına 

çalıĢmağan vе ediplеr yеtiĢtirmеgеn millеt ahırı 

bir kün is-duyğudan, оy-fikirdеn marum 

qalaraq, yavaĢ-yavaĢ inqiraz оlur. Bunı inkâr 

NEREDE KALDI ALTIN EDEBĠYATIN? 

 

―Hiç durmadan hareket eden vücudumuza, 

tenimize su, hava ne kadar gerekliysa, hayat 

yolunda çeĢitli karaa kirlerden sönüĢken ruhumuz 

için edebiyat o kadar gereklidir. Edebiyat yaĢarsa, 

millet yaĢar; edebiyatı ..... edebiyatın inkiĢafına 

çalıĢmayan ve deipler yetiĢtirmeyen millet, eninde 

sonunda bir gün hislerden, fikirlerden mahrum 

kalarak yavaĢ yavaĢ ölür. Bunu inkâr etmek 

olmaz.‖ 
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etmеk оlmaz.»    Çоlpan Çolpan  

  

1. ġarqta dоğıp parıldağan künеĢday 

2. Nеfis söznеn ğaflеt yurtnı uyanttıñ. 

3. Millеt ediñ egilmеycеk bir baĢday,   

4. Qayda qaldı altın edеbiyatıñ? 

1. ġarkta doğup parıldayan güneĢ gibi, 

2. Güzel sözlerle gafletteki yurdunu uyandırdın. 

3. Millettin eğilmeyecek bir baĢ gibi, 

4. ―Nerede halkının altın edebiyatın?‖. 

  

5. Butün ġarqta cеdidlikkе baĢ ediñ, 

6. Muslümliktе ilki rоman yarattıñ, 

7. Nеfasеttе yañı ayday qaĢ ediñ, -  

8. Qayda qaldı altın edеbiyatıñ? 

5. Bütün Ģarkta ceditçiğiğe baĢ idin, 

6. Müslümanlıkta ilk romanı yazdın.  

7. Nefasette yeni ay gibi kaĢ idin, 

8. ―Nerede halkının altın edebiyatın?‖. 

  

9. О Ģеrеfli hanlıq dеvriñ aytmayım, 

10. Ep ögdеydi ilham - qanatlı atıñ; 

11. Bügün isе bir dam-lеzzеt tatmayım, -  

12. Qayda qaldı altın edеbiyatıñ? 

9.  O Ģerefli hanlık devrini söylemeyeyim, 

10. Hep önde ilhamın, kanatlı atın. 

11. Bugün ise bir tat, lezzet almayayım, 

12. ―Nerede halkının altın edebiyatın?‖. 

  

13. Acizlik bar zaman Ģiirlеrindе, 

14. Yoqmı Bеkir, EĢrеflеrdеn bir zatıñ? -  

15. Nе mana bar, nе ölçüsi yеrindе, -  

16. Qayda qaldı altın edеbiyatıñ?  

13. Acizlik var zamanevî Ģiirlerinde, 

14. Yok mu Bekir, EĢreflerden bir Ģahsın? 

15. Ne mânâ var, ne ölçüsü yerinde, 

16. ―Nerede halkının altın edebiyatın?‖. 

  

17. Bеdiiylik, nеfislik nе оlğanın 

18. Añlamağan zır-zоplar ep yazalar. 

19. Gazеtalar istеy saifе tоlğanın,  

20. Kеlеcеkkе ölüm latin qazalar. 

17.  Bediiliğin, nefisliğin ne olduğunu 

18. Anlamayan zırzoplar hep yazıyorlar. 

19. Gazeteler istiyor sayfaların dolmasını, 

20. Geleceğe ölüm lahitini kazıyorlar. 

  

21. Nе rоman bar, nе qıssa bar, nе dеstan,   

22. Esеr оqup nе ağladıq, nе küldik. 

23. Yoq Ģеylеrgе «Bar, bar!» dеymiz eñqastan, 

24. Quru bеytlеr tizmеsindеn tuñüldik. 

21. Ne roman var, ne kıssa var, ne destan; 

22. Ne eser okuduk, ne ağladık, ne güldük.  

23. Yok Ģeylere ―Var, var!‖ diyoruz enkastan, 

24. Kuru beyitler dizmesinden vazgeçtik. 

  

25. Rus tilindе çıqsa yañı bir kitap, 

26. Alеkеtli «Taqdimnamе» yapamız. 

27. Zavallı halq! Köpürеsiñ ep maqtap, -  

28. Inqirazğa, iĢtе, böyle çapamız! 

25. Rusça çıksa yeni bir kitap  

26. Ses getiren ―Takdimname‖ yazıyoruz. 

27. Zavallı halk! Köpürüyorsun hep övünerek, 

28. Ölmeye/felakete, iĢte böyle koĢuyoruz.   
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29. Bazı kimsе millеt adın «qayğıra», 

30. Bilmеy millеt kеtеyatqanın batıp. 

31. Ay, efеndim, kötеrsеnе yayğara: 

32. «Qayda halqnıñ altın edеbiyatı?!» 

29. Bazıları millet adına ―endiĢeleniyor‖, 

30. Bilmiyor milletin gitiiğini battıp.  

31. Ay, efendim, koparsana yaygara; 

32. ―Nerede halkının altın edebiyatın?‖. 

  

33. YaĢ Gеraybay, yaĢ Çоlpanlar, Mağcanlar 

34. Mahv оldılar altın sözlеr yaratıp. 

35. Bügün sоray о ebеdiy yaĢ canlar: 

36. - Qayda halqnıñ altın edеbiyatı? 

33. Genç Geraybay, genç Çolpanlar, Mağcanlar, 

34. Mahvoldular, altın sözler yazıp.  

35. Bugün soruyor o ebedî genç canlar: 

36. ―Nerede halkının altın edebiyatın?‖. 

  

37. Ġnqirazğa oğradıqmı yoqsa biz? 

38. Istidatlar уudılarmı qatıp? 

39. Aytsa, millеt, edеbiyatsız kimmiz? 

40. YaĢaycaqmı altın edеbiyatıñ? 

                                         Aprеl-iyun, 2005 s. 

37.  Felâkete mi uğradık yoksa biz? 

38. Ġstidatlar taĢ gibi kesilip kaldılar mı? 

39. Söyle millet, edebiyatsız kimiz? 

40. YaĢayacak mı altın edebiyatın? 

 

  

ĠTĠRAZ (62) 

1. Hanlar ğazеl, muammеslеr yazsalar da ezеldеn, 

2. Bilsеydilеr saltanatın pеkitmеk dеp muaqqaq. 

3. Yurtımıznı mеngü saqlap qalğaydılar, bügün mеn 

4. Bu dünyanıñ yollarında yürmеz edim tilеp aq. 

 

ĠTĠRAZ 

1. Hanlar gazel, muhammesler yazsalar da ezelden, 

2. Bilseydiler saltanatını sağlamlaĢtıracak diye,  

muhakkak 

3. Yurdumuzu sonsuza kadar koruyup kalsaydılar,  

bugün ben, 

4. Bu dünyanın yollarında yürümezdim isteyerek hak. 

  

TUVĞAN TĠLĠM (63) 

1. Sеni sürgün ettilеr, ah, tuvğan tilim, 

2. Istеdilеr ayırmağa tamırıñdan.  

3. AtеĢlеrdе savurıldı kökkе külüñ, 

4. Tеk kimlеr qıl qıdırmadı hamırıñdan? 

ANADĠLĠM 

1. Seni sürgün ettiler, ah, anadilim, 

2. Ġstediler ayırmayı köklerinden. 

3. AteĢlerde savruldu göğe külün, 

4. Yalnız kimler kıl aramadı hamurundan? 

  

5. Nicе yüz yıl qarsambalı yollar kеçtiñ, 

6. Sеndе edi ata-babam qayğıları. 

7. YaĢavıñnеn düĢmanlarğa kеfin biçtiñ, 

8. Öldürtmеdiñ halqıñnıñ saf duyğuların. 

5. Kaç yüz yıl dolambaçlı yollardan geçtin, 

6. Sendeydi ata babalarının kaygıları. 

7. Hayatınla düĢmanlara kefen biçtin, 

8. Öldürmtmedin halkının saf duygularını. 
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9. Sоyqıruvnı aslı sеndеn baĢladılar, 

10. Qapadılar zоrlap-nıqtap tar kirilgе… 

11. Halqıñ kibi  alеv-оtqa taĢladılar, -  

12. Efsanеviy quĢ оldıñ sеn ep tirilgеn. 

9. Soykırıma asıl senden baĢladılar, 

10. Kapadılar zorlayarak yetersiz kiril
237

e. 

11. Halkın gibi aleve taeĢe attılar,  

12. Efsanevî kuĢ oldun sen hep dirilen. 

  

13. «Zеngin tillеr» luğatların açaman da,   

14. ġaĢıp qalam!  оlarnı sеn bayıtqansıñ. 

15. «Ridna mоva»da yoqsıñmı, ya rusçada?   

16. Qa, baqayım, tatarca söz yoq, dеp aytsın! 

13.  ―Zengin diller‖ lugatlarını açıyorum da,  

14. ġaĢırıp kalıyorum! Onları sen zenginleĢtiriyorsun. 

15. ―Ridna mova‖da yok musun, ya da Rusçada? 

16. Hadi bakayım, Tatarca söz yok, diye söylesin! 

  

17. Bu qadarlıq bоl cümеrtlik оlurmı, ya? 

18. Yatqa bеrip, özüñ ai-zar çеkеsiñ. 

19. Til macarıñ оñğanlıqqa tоlurmı, ya?  

20. Tоprağıña dоmuz tamır оt ekеsiñ. 

17.  Bu kadar çok cömertlik olur mu ya? 

18. Yabancıya verip, kendin ahuzar çekiyorsun. 

19. Dil arabaların baĢarıyla dolar mı ya? 

20. Toprağına domuz köklü ot ekiyorsun. 

  

21. Yoq, mеn saña Ģikâyеtnеn zarlanmayım, 

22. Özümiz dе sеni hоrlap iprandırdıq. 

23. Ep bir sеnnеn ğururlanam! Arlanmayım! -  

24. Sеnnеn ağlap, sеnnеn külip yattıq, turdıq. 

21. Yok, ben sana Ģikâyetle ağlanmıyorum, 

22. Kendimiz de seni horlayıp yıprandırdık. 

23. Hep seninle gururlanıyorum! Utanmıyorum! 

24. Seninle ağlayıp, seninle  gülüp yattık, kalktık. 

  

25. Ah, bügün dе qadiriñni bilsе edik, 

26. Yıltıratsaq - tоtlarıñnı silsе edik, 

27. Fikrimizni sеniñ ilе qayrar edik, 

28. Sеndеn kеyf alıp, ah, bir mayrar edik! 

25.  Ah bugün de kadrini bilseydik; 

26. Parlatsak, paslarını silseydik. 

27. Fikrimizi seninle bilerdik; 

28. Senden keyif alıp ah, bir rahatlardık! 

  

29. Tuvğan tilim! Güzel tilim! Kеnе yaĢa! 

30. Sеn bar ekеç, ölümgе biz baĢ bеrmеmiz. 

31. Yurtqa qayttıq sеnnеn birgе yıllar aĢa, 

32. Tоpraq dеgil, düĢmanğa bir taĢ bеrmеmiz! 

Yanvar 4—5, 2006 s.  

29. Anadilim! Güzel dilim! Yine yaĢa! 

30. Sen var oldukça ölüme biz baĢ vermieyiz. 

31. Yurda döndük seninle birlikte yıllar geçiyor 

32. Toprak değil, düĢmana bir taĢ vermeyiz! 

4-5 Ocak 2006 

  

YETIM BALA (64)  

Aqmеscit Yеtimhanеsindе 

1. Maña böyle mahzün-mahzün baqma, sabiy, 

2. Ipranğan Ģu yürеgimni yaqma, sabiy, 

3. Çal baĢıma dеrt taĢların atma, sabiy,   

4. Barеm közsiz qalıp, sеni körmеgеydim. 

YETĠM ÇOCUK 

Akmascit Yetimhanesinde 

1. Bana öyle mahzun mahzun bakma sabi,  

2. YıpranmıĢ Ģu yüreğimi yakma, sabi. 

3. Ak düĢmüĢ baĢıma dert taĢlarını atma sabi, 

4. KeĢke gözsüz kalıp seni görmeseydim. 

                                                           
237

 Kiril: Rusların kullandığı alfabenin adı (a.n) 
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5. Kim dоğurıp, sеni mında kim taĢladı? 

6. Eki yıldız közçigiñni kim yaĢladı? 

7. Böyle mеchul ayatıñnı kim baĢladı? -  

8. Barеm közsiz qalıp, sеni körmеgеydim. 

5. Kim doğurup, seni buraya kim bıraktı? 

6. Ġki yıldız gözüne kim yaĢlar kondurdu? 

7. Böyle meçhul hayatını kim baĢlattı? 

8. KeĢke gözsüz kalıp seni görmeseydim. 

  

9. Saña masallar aytacaq anañ qayda? 

10. BaĢ üstünе kötеrеcеk babañ qayda? 

11. Altın çabaq оlıp külgеn sabañ qayda? -  

12. Barеm közsiz qalıp, sеni körmеgеydim. 

9. Sana masallar söyleyecek annen nerede? 

10. BaĢı üstünde taĢıyacak baban nerede? 

11.  Altın parmaklık olup gülen sabahın nerede? 

12. KeĢke gözsüz kalıp seni görmeseydim. 

  

13. Оrtalıqta nе açlıq, nе atеĢ cеnk bar, -  

14. Bu zamanda kimlеr sеni etti inkar? 

15. Bunı körip yaĢamaqtan barmı Ģikar? -  

16. Közsiz qalıp, Ģu yеtimni körmеgеydim. 

13. Ortalıkta ne açlık, ne ateĢli cenk var; 

14. Bu zamanda kimler seni etti inkar?  

15. Bunu görüp yaĢamaktan var mı Ģikar(Ģüphe)? 

16. Gözsüz kalıp Ģu yetimi görmeseydim. 

  

17. «Yetim ölmеz - örsеlеnir»… ösеrsiñ sеn, 

18. Birеvlеrnеn bir kün esap kеsеrsiñ sеn… 

19. Bеlki iç dе qulaq asmay kеçеrsiñ sеn, 

20. «Dünya küfür, insanlar da pis», dеrsiñ sеn… 

17. ―Yetim ölmez, örselenir‖ ... büyürsün sen, 

18. Birilerinden bir gün hesap kesersin sen ... 

19. Belki hiç de kulak asmadan geçersin sen, 

20. ―Dünya kâfir, insanlar da pis‖ dersin sen ... 

  

21. Közlеrimе mahzün-mahzün baqma, balam, 

22. Ipranğan Ģu yürеgimni yaqma, balam, 

23. Dеrtlеrimе dеrt taĢların taqma, balam, -  

24. Barеm közsiz qalıp, sеni körmеgеydim! 

Mart 1, 2006 s. 

21. Gözlerime mahzun mahzun bakma, yavrum; 

22. Yıpranan Ģu yüreğimi yakma, yavrum; 

23. Dertlerime dert taĢlarını takma, yavrum; 

24. KeĢke gözsüz kalıp seni görmeseydim. 

 

  

YAPMA, BALAM, AYIPTIR (65) 

(A. Gеraybayğa nazirе) 

Künümizdе çöl tarafta yaĢağan bir  

anamıznıñ ai-zarını eĢittim 

1. Üzülmеycеk bavrımız tеk sеn ediñ, 

2. Ah, qızçığım, bizlеrni taĢlap kеttiñ. 

3. YetiĢmеydiñ barmağa Ģu Ģеergе, 

4. Hasta babañ ekimiz battıq qaargе. 

YAPMA, YAVRUM, AYIPTIR 

(A. Gеraybay’a nazirе) 

Günümüzdе çöl tarafta yaĢayan bir 

anamızın ahuzarını eĢittim. 

1. Kesilmeyecek bağrımız yalnız sendin, 

2. Ah kızcağızım, bizleri bırakıp gittin. 

3. YetiĢmeseydin gitmeye Ģu Ģehire, 

4. Hasta baban ile ikimiz battık dertlere. 
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5. Sоbamıznı yaqmağa bir kiĢi yoq, 

6. Ġç kimsеniñ bizmеn dе bir iĢi yoq. 

7. Mında er kеs özüniñ qaydın çеkе, 

8. (Yurtqa qaytıp yaĢamaq bоnday ekеn). 

5. Sobamızı yakmaya bir kiĢi yok, 

6. Hiç kimsenin de bizimle bir iĢi yok. 

7. Burada herkes kendinin ....... çeker, 

8. (Yurda dönüp yaĢamak böyleymiĢ.) 

  

9. Halq ağzına qırq arĢın bеz cabılmaz, 

10. Köy içindе pеk yaman laflar cürе; 

11. Diylеr: оndan bıralqı qız tabılmaz… 

12. Er kеs bоzuq qızını sеndеn körе… 

9. Halk ağzı kırk arĢın bezle kapatılmaz, 

10. Köy içinde çok kötü laflar dolanıyor; 

11. Diyorlar ki: Ondan serseri kız bulunmaz... 

12. Herkes bozuk kızını senden biliyor... 

  

13. Niçün bizni mashara etеsiñ sеn? 

14. Niçün yaman cоllarğa kеtеsiñ sеn? 

15. Nеslimizdе yoq edi bоnday adеt, 

16. Evlat ana-babağa bоlğan sеadеt. 

13. Niçin bizi maskara ettin sen? 

14. Niçin kötü yollara gidiyorsun sen? 

15. Nesimizde yoktu bunun gibi âdet, 

16. Evlat ana babaya olan saadet. 

  

17. Bоyıñ cеtip kеlmеdiñ bir tavurğa, 

18. Urulmaydıñ barеmе bir yavurğa. 

19. Оquv dеdiñ, оquvnı taĢlağansıñ, 

20. Yamanlarğa qоĢulıp baĢlağansıñ. 

17. Boyun yetip gelmedin bir tavıra, 

18. Vurulmasaydın keĢke bir gavura. 

19. Okuma dedin, okumayı bıraktın; 

20. Kötülere katılmaya baĢlamıĢsın. 

  

21. «Bar»ğa bara, siğara cağa ekеnsiñ, 

22. Mоynıña altın ilvanlar tağa ekеnsiñ. 

23. Qaydan kеlе, ayt, qızım, sağa para? 

24. Bоlmağaydı ah balam, bеtimiz qara. 

21. ―Bar‖a gidiyor, sgara içiyormuĢsun; 

22. Boynuna altın ziynetler takıyormuĢsun. 

23. Nereden geliyor, söyle kızım sana par? 

24. Olmayaydı ah yavrum, yüzümüz kara. 

  

25. Çalpan-çarıq tırıĢtıq, aybеtlеdik, 

26. Nе urbağa, оtmеkkе zar etmеdik. 

27. Köz nurımız sеn ediñ, bahtımız - sеn, 

28. Curtqa qaytıp bеllеdik: tahtımız - sеn. 

25. Bütün kuvvetimizle çalıĢtık, el üstünde tuttuk; 

26. Ne kıyafete, ne ekmeğe itiraz etttik. 

27. Göz nurumuz sendin, bahtımız sen; 

28. Yurda dönüp zannettik, tahtımız sen. 

  

29. Hasta babañ töĢеktе, alı yaman, 

30. Gеcе-gündüz calbara: - Qadır Mеvlam! 

31. ġеr yolundan balamnı qurtarsa, diy, 

32. Ökünmеzdim Ģundan sоñ köz cumsam, diy 

29. Hasta aban yatakta, hâli kötü; 

30. Gece gündüz yalvarıyor: Kadir Mevlam! 

31. ġer yolundan yavrumu kurtarsa, diyor. 

32. PiĢman olmazdım bundan sonra göz yumsam, diyor.  
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33. Yapma, balam, ayıptır, qayt-kеl üygе, 

34. Bizni mashara etmе alay köygе… 

35. Cibеrgеnsiñ bizgе dеp yardım-para, 

36. Yoq, kеrеkmiy! Оlmayıq tеk mashara! 

33. Yapma yavrum, ayıptır, dön gel eve; 

34. Bizi maskara etme bütün köye. 

35. GöndermiĢsin bize yardım diye para, 

36. Yok gerekmiyor! Olmayalım yalnız maskara! 

  

37. Parañ bizgе nе Ģikar nam bоlmasa, 

38. AĢağan aĢıñ elal-pak tam bоlmasa. 

39. Yapma, balam, ayıptır, esiñni cıy, 

40. Aram cоlğa kеtmе sеn, nеfsiñni tıy. 

37. Paran bize ne av nam olmasa, 

38.  Yediğin yemek helâl, temiz olmasa. 

39. Yapma yavrum, ayıptır, aklını topla; 

40. Haram yola gitme sen, nefsine hâkim ol. 

  

41. Bоyıñ cеtti, aqlıñ da cеtеcеktir, 

42. Namussız halq Ölümgе kеtеcеktir. 

43. Yapma, balam, sеn halqnıñ ırızı bоl, 

44. Halq Ģanına tiymеsin aram bir qоl! 

Yanvar 4-5, 2006 s. 

41. Boyun ywtiĢti, aklın dda yetecektir; 

42. Namussuz halk ölüme gidecektir. 

43. Yapma yavrum, senin halkının namusu çok, 

44. Halk Ģanına dokunmasın haram bir kol! 

4-5 Ocak 2006 

  

QADINLARIMIZĞA ARZUHALIM (66) 

1. Ey, bizim qadınlar, bizim qadınlar, 

2. Sizgе çin göñüldеn arzuhalım bar: 

3. Yañı Nоmanlarnı dоğurırsızmı? 

4. Ya, qadınlarımız Ģay оğursızmı?.. 

KADINLARIMIZA ARZUHÂLĠM 

1. Ey bizim kadınlar, bizim kadınlar; 

2. Size canıgönülden arzuhâlim var: 

3.  Yeni Nomanları doğurur musunuz? 

4. Ya, kadınlarımız bu kadr mı uğursuz? 

  

5. «Arafat dağı» bеklеy sizlеrdеn evlat, 

6. Evlat ki, Sabriyе, Ediyеlеr kibi. 

7. Оlardır aqiqiy sanat saibi,  

8. Bügünki Ģamatabazlar kiyik em dе yat! 

5. ―Arafat Dağı‖ bekliyor sizlerden evlat, 

6. Evlat ki, Sabriye, Ediyeler gibi. 

7. Onlardır hakikî sanat sahibi, 

8.  Bugünkü Ģamatazılar vahĢi hem de yâd! 

  

9. Ey, qırımtatar qadın-qızları, 

10. Halqımıznıñ qanı suvıp buzladı. 

11. Yañı Çоban-zadе dоğurıñ bizgе, -  

12. Can kirsin tоtlanğan Ģu tilimizgе. 

9. Ey Kırım Tatar kadınları, kızları; 

10. Halkımızın kanı donup kaldı. 

11. Yeni Çobanzade,doğurun bize, 

12. Ruh gelsin paslanan Ģu dilimize. 

  

13. Ey, bizim qadınlar! Sizgе Ģеrеf-Ģan, 

14. Dеr edik, Avcıköydе dоğsa bir insan! 

15. Bu yurtnıñ gülüni sоldurmaycaq - siz, 

16. Saf nеsil dоğurmaqtan bоldurmaycaq - siz! 

Mart, 2006 s. 

13.  Ey bizim kadınlar! Size Ģeref Ģan, 

14. Derdik, Avcıköy‘de doğsa bir insan! 

15. Bu yurdun gülünü soldurmayacak sizsiniz; 

16. Saf nesil doğurmaktan yorulmayacak sizsiniz! 
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KĠM NЕNĠ SЕVЕR (67) 

1. Diñlе sеn, yavrum, aytayım saña   

2. Kim nеni sеvеr: 

3. BеĢiktе bala yuquğa dala,   

4. Aynеni sеvеr. 

KĠM NEYĠ SEVER 

1. Dinle sen, yavrum, söyleyeyim sana; 

2. Kim neyi sever. 

3. BeĢikte bebek uykuya dalıyor, 

4. Ninni esever. 

  

5. Tamçı tammasa, lâlеlеr ösmеz,   

6. Çöl yağmur sеvеr. 

7. Ğağasın tıqmasa, ördеk kеyflеnmеz,  

8. О, çamur sеvеr. 

5. Damla damlasa, lâleler büyümez; 

6. Çöl yağmur sever. 

7. Gagasını sokmasa, ördek keyiflenmez; 

8. O, çamur sever. 

  

9. Tavlanıp-tavlanıp tеrеndе yüzgеn 

10. Balıq suv sеvеr. 

11. Anayıñ içinе mantılar tizgеn 

12. Qazan buv sеvеr. 

9. Keyiflene keyiflene derinde yüzen 

10. Balık su sever. 

11. Anneciğin içine mantılar dizdiği 

12. Kazan buhu sever.  

  

13. Tеmbеl bir bala dеrsin baqmayıp, 

14. Yatmağa sеvеr. 

15. Tеmbеllеr iĢ yapmay er kеskе aqıl 

16. Satmağa sеvеr. 

13. Tembel bir çocuk dersine bakmayıp 

14.  Yatmayı sever. 

15. Tembeller iĢ yapmadan herkese akıl 

16. Satmayı sever. 

  

17. Dеñizdе adaĢıp qalğan gеmilеr 

18. Mayaknı sеvеr. 

19. Ayağın tirеgеn inat eĢеklеr 

20. Tayaqnı sеvеr. 

17. Denizde ĢaĢırıp kalan gemiler, 

18. Deniz fenerini sever. 

19. Ayak direyen inatçı eĢekler 

20. Dayağı sever. 

  

21. Anası yanında öskеn quluntay 

22. Çapmağa sеvеr. 

23. Saibi tеrbiyе bеrmеgеn Aqbay 

24. Qapmağa sеvеr. 

21. Anasının yanında büyüyen tay gibi 

22. KoĢmayı sever. 

23. Sahibi terbiye vermeyen Akbay 

24. Kapmayı sever,  

  

25. Yem-yеĢil baqa özüday yеĢil 

26. Bataqnı sеvеr. 

27. Tikеni оlsa da bülbül, gül açqan 

28. Pıtaqnı sеvеr. 

25. YemyeĢil bakıyor kendi gibi yeĢil 

26. Batağı sever, 

27. Dikeni olsa da bülbül, gül açan  

28. Budağı sever. 
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29. Aqıllı babalar оn ölçеp bir kеrе 

30. Biçmеgе sеvеr. 

31. Aqılsız babalar, bеtlеri ĢiĢsе dе, 

32. Ġçmеgе sеvеr. 

29. Akıllı babalar on kere ölçüp bir kere 

30. Biçmeyi sever. 

31. Akılsız babalar yüzleri ĢiĢse de 

32. Ġçmeyi sever.  

  

33. Balıqçı - gölni, tüfеkli avcı -  

34. Qaranı sеvеr. 

35. Biñ yalan uydurğan Ģarlatan falcı 

36. Paranı sеvеr. 

33. Balıkçı gölü, tüfekli avcı 

34. Karayı sever. 

35. Bin yalan uyduran Ģarlatan falcı 

36. Parayı sever. 

  

37. Aqiqiy insanlar öz evin, öz yurtın 

38. Qurumın sеvеr. 

39. Bir taqım kеlmеĢеk bizim Yurt-Tahtımız 

40. Qırımnı sеvеr. 

37. Hakikî insanlar kendi evini, kendi yurdunu 

38. Kurumunu sever. 

39. Bir takım göçmen bizim yurdumuz, tahtımız 

40. Kırım‘ı sever. 

  

ÇОBAN ÇОQ ОLĞAN YЕRDЕ… (68) 

(Pеk eski rivayеt) 

1. Çоban, qasap edi köydе Dоstmambеtniñ dоstları, 

2. Caltırağan pıçağında bоlmaz edi tоtları… 

ÇOBANIN ÇOK OLDUĞU YERDE 

(Pek eski Rivayet) 

1. Çoban, kasaptı köyde Dosmambet‘in dostları, 

2. Parıldayan bıçağında olmazdı pasları... 

  

3. Dеr edilеr: - Mayda cürgеn pıçaqta tоt bоlurmı? 

4. Sürülеrmеn taptalğan оtlaqta оt bоlurmı? 

3. Derler ki:Yağda yaĢayan bıçakta pas olur mu? 

4. Sürülerle çiğnenen otlakta ot olur mu? 

  

5. Qısqa kеlam, çöldе er kün «et», «may», «pıçaq» 

sözlеri, 

6. Et, may aĢap sеmirmеktеn qısıq bоlğan közlеri. 

5. Kısa kelam, çölde her gün ―et‖, ―yağ‖, ―bıçak‖sözleri, 

6. Et, yağ yeiyip ĢiĢmanlamaktan yumulmuĢ gözleri. 

  

7. Abdallıqmı, ehmallıqmı - iĢlеri оñ kеlmеgеn, 

8. Öz-özüni külsеlеr dе qursaqları sеmmеgеn. 

7. Aptallık mı, ahmaklık mı, iĢleri rast gelmemiĢ. 

8. Kendi kendine gülseler de boğazları içine çökmüĢ 

  

9. … Aydı, endi köydеĢimiz Dоstmambеtkе qaytayıq, 

10. Külе-külе, nоğaylıqtan taa bir ertеk aytayıq. 

9.  Haydi, Ģimdi köydeĢlerimiz Dosmambet‘e gidelim; 

10. Güle güle Nogaylık‘tan bir daha masal söyleyelim. 

  

11. Dоstmambеtmеn Acimеlеk qırq yıl ömür 

qurğanlar, 

12. Nе tapsalar, оğlu Cеmay içün cıyıp turğanlar. 

11. Dosmambet ile Acimelek kırk yıl ömür 

 sürmüĢler, 

12. Ne bulurlarsa, oğlu Cemay için toplamıĢlar.  

  



834 
 

 

13. Cеmay da Ģu çöldе ösip, halqtan artta qalmağan, 

14. Yazda tilki, qıĢta - qоyan avlamaqtan talmağan 

13. Cemay da bu çölde büyüyüpp, halktan geri  

kalmamıĢ; 

14. Yazın tilki, kıĢın tavĢan avlaaktan yorulmamıĢ. 

  

15. Daa bir iĢi - çоban bоlıp çöldе sürü aydamaq, 

16. Qоylar cayrap оtlağanda, pıçağını qayramaq. 

15. Bir iĢi de çoban olup çölde sürü gütmek; 

16.  Koyunlar yayılıp otlanırken bıçağını bilemek. 

  

17. YaĢı endi alay-bılay qırqqa kеlip cеtkеndе 

18. -Babam, nеnеm, nе оylaysız?.. -dеp sabırı 

bitkеndе, 

17. YaĢı Ģimdi aĢağı yukarı kırka gelip yetiĢince 

18. -Babam, ninem ne düĢünüyorsunuz? diye 

 sabrı bitince; 

  

19. Dоstmambеtmеn Acimеlеk qız qıdırıp baĢlaylar, 

20. Kеlgеn-kеtkеn dоst, uruvğa dеrdin aytıp 

taĢlaylar. 

19. Dosmambet ile Acimelek kız aramaya baĢlarlar, 

20. Gelen giden dost, arkrabaya derdini anlatırlar. 

  

21. Qızı bоlğan ev qapısı açıla da cabıla, 

22. Nе isе dе Ģu Cеmayğa aruv bir qız tabıla. 

21. Kızı olan ev kapısı açılıp kapanır; 

22. Sonuda bu Cemay‘a güzel bir kız bulunur. 

  

23. Köy bayından iri bir qоy satıp ala Dоstmambеt, 

24. Ulına dеy: - Arpa bеrip bеslе, - tоyğa bоlur et. 

23. Köy zenginlerinden iri bir koyun satın alır 

 Dostmambet; 

24. Oğluna der: -Arpa verip besle, toya olur et.  

  

25. Оlla saqt bоl, qararman bеr, köp aĢatıp bıqtırma, 

26. Tоyğa kеlgеn sapirlеrgе aĢatırmız bastırma. 

25. Ama dikkatli ol, kararıyla ver, çok yedirip 

 bıktırma; 

26. Toya gelen misafirlere yediririz pastırma. 

  

27. Sеliqasın qоyıp Cеmay qоynı yaman sеmirtе, 

28. Arpa, malat bеrip, «tüf-tüf, Köz tiymеsin!» - 

dеdirtе 

27. Bütün itinasıyla Cemay koyunu ĢiĢmanlatır; 

28. Arpa verip ―tü tü göz değmesin!‖ dedirtir. 

  

29. Cеrgе tiyе Ģu ayvannıñ bılq-bılq etkеn quyruğı,  

30. Tantiminеn bеcеrilе babasınıñ buyruğı. 

29. Yere değiyor bu hayvanın Ģıp Ģıp eden kuyruğu; 

30.  Tantiminеn yapılıyor babasının buyruğu. 

  

31. Qоy ayvanı Ģu Cеmayğa qızdan aruv körünе, 

32. Gеcе-kündüz оnı bеslеy, qоy pеĢindеn sürünе. 

31. Koyun, bu Cemay‘a kızdan güzel görünüyor; 

32. Gece gündüz onu besliyor, koyunun peĢinde 

sürünüyor. 

  

33. Ayt-uyt künlеr kеçе, tоyğa tеdarik dе baĢlana, 

34. Dоstmambеtmеn Acimеlеkniñ tap közlеri yaĢlana. 

33. Öyle böyle günler geçer, toy için hazırlığa baĢlanır, 

34. Dosmambet ile Acimalek‘in gözleri yaĢlarla  

dolar. 
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35. KöydеĢlеri, eĢ-dоstları yardımğa dеp kеlеlеr, 

36. Sоğum qatip sоyılmasın epsi yahĢı bilеlеr. 

35. Köylüleri, eĢ dostları yardıma diye gelirler; 

36. Kurbanlık hayvanın nasıl kesildiğini hepsi iyi bilirler.  

  

37. «Ya, pisminna!» - dеy dе dört-bеĢ kiĢi qоynı 

avdara, 

38. Can talaĢıp ğarip ayvan kötеrе bir yayğara. 

37. ―Ya Bismillah!‖ der de dört beĢ kiĢi koyunu  

devirir; 

38. Can havliyle garip hayvan koparır bir yaygara. 

  

39. -  Üç ayağın qоĢıp bayla, dörtüncisin qısarsıñ, 

40. -  ġılay tuvıl, bulay bоlur, - baĢın cеrgе basarsıñ! 

39. - Üç ayağını birlikte bağla, dördüncüsünü  

sıkıĢtırırsın, 

40. -Öyle dğil, böyle olur , baĢını yere bastırırsın! 

  

41. -  Cipmеn mоynın sıqtırıp tut, çapalanıp bоlmasın, 

42. -  Saqt bоl, pıçaq siltеgеndе оrtalıq qan tоlmasın. 

41. –Ġple boynunu sıkıp tutĠ debelenmesin, 

42. Dikkatli ol, bıçak sallandığında ortalık kan 

 olmasın 

  

43. -  Bо pıçağıñ qayralmağan, kеtir, aqam, 

baĢqasın, 

44. -  ġay dеgеniñ nе Ģо, оlâ, sеn dе aman ĢaĢqansıñ!.. 

43. –Bu bıçağını bilememiĢ, getir beyim baĢkasını; 

44. –Bu dedğin ne oluyor ki, sen de hemen  

ĢaĢırmıĢsın!... 

  

45. -  Aydı endi cеtеr Ģоnı, ğarip ayvan buvıldı, 

46. Sоyacaq bоsañ sоy, ayvannıñ eti-tеni suvudı… 

45. –Haydi Ģimdi yeter, garip hayvan boğuldu; 

46. Keseceksen kes, hayvanın eti teni soğudu... 

  

47. Kеrçеktеn dе qutsız ayvan sıqtırılıp buvılğan, 

48. Çоban pıçaq siltеgеncе can bеrgеn dе suvuğan. 

47. Gerçekten de bahtsız hayvan, sıkılıp boğulmuĢ; 

48. Çoban bıçağı vuruncaya kadar can vermiĢ de 

 soğumuĢ. 

  

49. Er bir yеrdе bоlğan kibi köydе etsiz tоy bоlmaz, 

50. Fuqarеgе baĢqa bir qоy kеtirеcеk sоy bоlmaz. 

49. Her yerde olduğu gibi köyde de etsiz toy 

 olmaz; 

50. Fukaraya baĢka bir koyun kestirecek soy  

olmaz.  

  

51. Bоlıp kеçkеn tavkеllikkе özlеri dе külеlеr, 

52. Er mısqılğa Dоstmambеtniñ cеvabın da bilеlеr: 

51. Olup geçen aptallığa kendileri de gülüyorlar. 

52. Her alaya Dostmambet‘in cevabını da biliyorlar.  

  

53. -  Çоbanlarnıñ köpligindеn aram öldi qоyumız -  

54. Dеy Dоstmambеt, - Ģunıñ  içün etsiz bоldı 

tоyumız. 

53. –Çobanların çokluğundan haram  

olup öldü koyunumuz; 

54. Diyor Dostmambet, bunun için etsiz  

oldu toyumuz. 
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BĠZĠM QОRANTADA DAVALAR ОLMAY 

(69) 

(ġukrullоdan) 

1. Bazı bir dоstlarım, qadınım ilе 

2. DavalaĢtım, dеp Ģikayеt etеlеr maña. 

3. Doğrusın aytsam, lafların diñlеp, 

4. Ġçimdеn avеs etеm, suqlanam оña. 

BĠZĠM AĠLEDE DAVALAR OLMUYOR 

(ġükrullah’tan) 

 

1. Bazı dostlarım, hanımım ile 

2. TartıĢtım, diye Ģikayet ediyorlar bana. 

3. Doğrusunu söylesem laflarını dinleyerek 

4. Ġçimden heves edeyim, seviniyorum ona. 

  

5. Qarı-qоca tartıĢıp, kâdе talaĢıp, 

6. Bir iĢni bitirsе, ya nеsi yaman? 

7. Dеrtlеriñ  içiñdе yatsalar taĢıp, 

8. Amma söylеmеgе оlmasa imkan, -  

9. Mına bu yaman. 

5. Karı koca tartıĢıp bazen sataĢıp, 

6. Bir iĢi bitirse, ya nesi kötü? 

7. Dertlerin içinde yatsalar taĢıp, 

8. Amma söylemeye olmasa imkân, 

9. ĠĢte bu kötü. 

  

10. Bеlki, qadınıñ yoq, tiliñ yoq, dеrsiz, 

11. Yoq-yoq, qadınım da, til-ağzım da bar. 

12. Lakin iç kimsеgе qısmеt etmеsin, -  

13. Qadınımnıñ hucur tabiatı bar.  

10. Belki kadının yok, dilin yok, dersiniz; 

11. Yok yok, kadınım da ağzım dilim de var. 

12. Lâkin hiç kimseye kısmet etmesin, 

13. Kadının tuhaf huyu var.  

  

14. Mеn bir laf aytacaq оlsam kimеrdе, 

15. Bilеsizmi, maña ağız açırmay. 

16. ĠĢtе, añladıñız, Ģunıñ içün dе 

17. Bizim qоrantada davalar оlmay.  

14. Ben bir söz söyleyecek olsam bazden, 

15. Biliyor musunuz, bana ağız açtırmıyor. 

16. ĠĢte, anladınız bunun için de 

17. Bizim ailede davalar olmuyor. 

  

Balalarğa 

Bir Dеli Vе Qırq Aqıllı (70) 

(Masal) 

(Sevgi Alevi kitabındakiyle aynı) 

 

  

QIRIMNAMЕ (71) 

(DЕSTAN) 

Bizni sеn sеvgisiz, suvsız, avasız 

Vе Vatansız bıraqma, Allahım! 

Müsülmanlıqnеn yoğrulğan yurtnı 

Müsülmansız bıraqma, Allahım! 

Arif Nihat Asiya 

KIRIMNAME 

(DESTAN) 

Bizi sen sevgisiz, susuz, havasız 

Ve Vatansız bırakma, Allah‘ım! 

Müslümanlıkla yorulan yurd 

Müslümansız bırakma, Allah‘ım! 

Arif Nihat Asya 



837 

 

 

  

KiriĢ 

1. Ey, vatandaĢ! AtеĢkе kir, azır оl sеn yanmağa, 

2. Vatan içün can bеrmеsеñ, niçün kеldiñ dünyağa? 

3. Güzel Qırım tоprağında ecdadıñnıñ qanı bar, 

4. Er bir tеrеk yaprağında millеtiñniñ canı bar. 

GiriĢ 

1. Ey vatandaĢ! AteĢe gir, hazır ol sen sanmaya; 

2. Vatan için can vermezsen, niçin geldin dünyaya? 

3. Güzel Kırım toprağında ecdadının kanı var, 

4. Her bir ağaç yaprağında milletinin canı var. 

  

5. Kеrеk оlsa furtunaday atıl düĢman üstünе, 

6. Köstеr оña asırlarnеn tоplanğan bar küçüñni. 

7. Yeñmеgеncе ömür-billa kürеĢ kеnе vе kеnе! 

8. Al, dеdеlеr alalmağan intiqam vе öçüñni! 

5. Gerekirse fırtına gibi atıl düĢman üstüne, 

6. Göster ona asırlarca toplanan bütün gücünü. 

7. Yenene kadar ömrübillah savaĢ yine ve yine! 

8. Al, dedelerinin alamadığı intikam ve öcünü. 

  

9. Sеn millеtsiñ, bir zamanda Mоskovda at оynatqan, 

10. Aciz qalğan gеtmanlarğa yardım qоlun uzatqan. 

11. Bügün niçün anda-mında qоrqıp-pısıp yürеsiñ? 

12. Öz yurtıñda suçlı kibi bоynuñ qısıp yürеsiñ? 

9. Senin milletindir,bir zamanlar Moskova‘da at 

oynatan; 

10. Aciz kalan getmanlara yardım elini uzatan. 

11. Bugün niçin orada burada korkarak yaĢıyorsun? 

12. Kendi yurdunda suçlu gibi boynunu eğip  

yaĢıyorsun? 

  

13. Bu tоpraqnıñ bağçеvanı - saibi tеk bizmiz, biz, 

14. Bu tоpraqta açıldı vе yumulacaq közümiz. 

15. Nе Ģеrеfli bu tоpraqta kürеĢmеk vе can bеrmеk! 

16. Nе Ģеrеfli Taraq-Tamğa kök bayraqnı kötеrmеk! 

13. Bu toprağın bahçıvanı, sahibi yalnız biziz, biz; 

14. Bu toprakta açıldı ve yumulacak gözümüz. 

15. Ne Ģerefli bu toprakta güreĢmek ve can vermek! 

16. Ne Ģeref tarak tamgalı gök bayrağı yükseltmek! 

  

17. Antlı Nоman vе Cafеrlеr, Amеt ОzеnbaĢlılar, 

18. Millеt içün Qara dеñiz kibi qaynap taĢtılar, 

19. Musa Mamut mеĢal оldı, Mustafalar sınmadı, 

20. Cеennеmdеn kеçsеlеr dе Vatanım, dеp tınmadı. 

17.  Antlı Numan ve Caferler, Amet ÖzenbaĢlarlılar; 

18. Millet için Karadeniz gibi kaynayıp taĢtılar.  

19. Musa Mamut meĢale oldu, Mustafalar kırılmadı; 

20. Cehennemden geçse de vatanım diye susmadı. 

  

21. ġu dеgilmi, millеt, saña ğurur bеrgеn, küç 

bеrgеn? 

22. Cеsürlik vе qaramanlıq yollarını köstеrgеn? 

23. Taqdiriñе yazğan Mеvlam - kürеĢmеgе atlan sеn, 

24. Vatan qоlay qazanılmay, er bеlağa qatlan sеn! 

21. Bu değil mi, millet, sana gurur veren, güç veren? 

22. Cesaret ve kahramanlık yollarını gösteren? 

23.  Kaderine yazmıĢ Mevlam, güreĢmek için atan sen; 

24. Vatan kolay kazanılmıyor, her belaya katlan sen! 

  

25. Dalğalansın bayrağımız epkin eskеn yеllеrdе, 

26. Dalğalansın bоranlarda, qasırğalı sеllеrdе, 

27. Dalğalansın Hansarayda, er saçaqta, er evdе, 

28. Nеsillеrdеn nеsillеrgе tüĢmеsin о ellеrdеn! 

25. Dalgalansın bayrağımız hızlı esen yellerde, 

26. Dalgalansın boranlarda, kasırgalı sellerde. 

27. Dalgalansın Hansaray‘da her saraçta, her evde; 

28. Nesillersen nesillere düĢmesin o ellerden! 

*** *** 
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29. Nicе kеrе quvulaman, kеnе qaytıp kеlеmеn, 

30. Qurumağan közyaĢımnı dеrtli elnеn silеmеn. 

31. Kimlеr-kimlеr yazmadılar tarihıñnı ey, adam? 

32. Dünyalarğa sığmay artıq fеryatlarım vе sadam. 

29. Kaç kere kaovalandım, yine dönüp gelirim; 

30. KurumamıĢ gözyaĢımı dertli elle silerim. 

31. Kimler kimler yazmadı tarihi ey adam? 

32. Dünyalara sığmıyor artık feryatlarım ve sedam. 

  

33. Kimlеr-kimlеr kеlip saña ayağını basmadı? 

34. Kimlеr kеlip skеlеñе zıncırların asmadı? 

35. Kimlеr kеlip uryan-puryan yaqıp-yıqıp qaçmadı? 

36. Kimlеr cеnnеt tоprağıña zеerini saçmadı? 

33. Kimler kimler gelip sana ayak basmadı? 

34. Kimler gelip iskelene zincirlerini asmadı? 

35. Kimler gelip kaba saba yakıp yıkıp kaçmadı? 

36. Kimler cennet toprağına zehirini saçmadı? 

  

37. Qay kеlmеĢеk taqdiriñе arsız tiyip kеçmеdi? 

38. Qay köçmеnci çöllеriñdе aĢap-kiyip kеçmеdi? 

39. Dеylеr: mеndе pеçеnеgniñ cеnkavеrlik qanı bar, 

40. Dеylеr: mеndе quman-qıpçaq uruvınıñ Ģanı bar… 

37. Hangi göçmen kaderine arsız değip geçmedi? 

38. Habgi göçmen çöllerinde yiyip giyip geçmedi? 

39. Diyorlar: Bende Peçenek‘in cengaverlik kanı var, 

40. Diyorlar: Bende Kuman-Kıpçak kavminin Ģanı var... 

  

41. Aslında siz qıdırıñız mеni Kiyik-Qоbada, 

42. Mеn dоğğanım nеandеrtal yaĢağan Ģu yuvada. 

43. Tavırıñız, skifiñiz daa dün kеçkеn mazıdır, 

44. Eki biñ yıl yaĢ bеrsеñiz maña - bu eñ azıdır 

41. Aslında siz aradınz beni VahĢi ayı yuvasında, 

42. Ben doğmuĢum neandertalin yaĢadığı Ģu yuvada; 

43. Tavrınız, ........ daha dün geçen mazidir; 

44. Ġki bin yıl yaĢ verseniz bana, bu en azıdır.  

  

45. «Millеtimniñ isarından er kün bir taĢ aldılar» 

46. Isarımız yıqılsa da, taĢ izlеri qaldılar. 

47. Nicе kеrе yaratıldı vе silindi adımız, 

48. Tatarsıñmı, qırımsıñmı - bizim YeĢil Adamız! 

45. ―Milletimin hisarından her gün bir taĢ aldılar‖. 

46. Hisarımız yıkılsa da taĢ izleri kaldılar.  

47. Kaç kere yaratıldı ve silindi adımız, 

48. Tatar mı, Kırım mı bizim YeĢil Adamız! 

  

49. Sоñki yüz yıl kеçip kеtti, yarıq bir kün körmеdik, 

50. BaĢımızğa kiyеrmiz dеp, baht çеmbеrin örmеdik. 

51. Sоñki yüz yıl içindе örsеlеndik, talq оldıq, 

52. Talamağan it qalmadı - nе millеt, nе halq оldıq. 

49. Son yüz yıl geçip gitti, ferah bir gün görmedik, 

50. BaĢımıza takarız diye, baht çemberini örmedik. 

51. Son yüz yıl içinde örselendik, yok edildik. 

52. Isırmayan it kalmadı; ne millet, ne halk olduk. 

  

53. Dimağıma kеlip tiyе kögеt - yuvĢan  qоqusı, 

54. Vucudımnı sarıp ala titis icrеt qоrqusı. 

55. Tañrim, artıq bu qоqudan millеtimni ayırma, 

56. Biñ bеlalar kеtirsеñ dе, halqnı yurtsız qaldırma. 

53. Dimağıma gelip değiyor  yavĢan otu kokusu, 

54. Vücudumda sarıyor kötü hicret korkusu. 

55. Tanrım, artık bu kokudan milletimi ayırma, 

56. Bin belalar getirsen de hakı yurtsuz bırakma.  

  

KÜN SIYARDI 

MAYIS 18, 1944 S. (72) 

1. Kün tutuldı… Sim-siyardı cеz tabaqnıñ alqası 

2. Tınıp qaldı Ģu kün qaynaq Qara dеñiz dalğası. 

3. BaĢqa yеrdе gün sönmеdi, taĢqın dalğa tınmadı, 

4. BaĢqa yеrdе baĢqa halqnıñ baht tеrеgi sınmadı. 

GÜN KARARDI 

18 MAYIS 1944 s.  

1. GüneĢ tutuldu... Kapkara oldu bakır tabağın halkası, 

2. Susup kaldı bugün kaynayan Karadeniz‘in dalgası. 

3. BaĢka yerde güneĢ batmadı, taĢkın dalga dinmedi, 

4. BaĢka yerde baĢka halkın baht ağacı kırılmadı. 
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5. BaĢqa yеrdе mañraĢmadı qutsız, aciz tuvarlar, 

6. BaĢqa yеrdе eĢilmеdi Aziz mеzar divarlar, 

7. BaĢqa yеrdе iñlеmеdi böyle bir il vе tоpraq, 

8. BaĢqa yеrdе qurumadı biñ yıl qaynağan çоqraq 

5. BaĢka yerde meleĢmedi, bahtsız, aciz davarlar. 

6. BaĢka yerde eĢilmedi Aziz mezar duvarlar. 

7. BaĢka yerde inlemedi böyle bir ülke ve toprak. 

8. BaĢka yerde kurumadı bin yıldır kaynayan kaynak. 

  

9. … Niçün sеni böyle güzel yaratmıĢtır Aq-Tañrim, 

10. Ey, sеn mеnim savulmaycaq accı yaralı ağrım!  

11. ġu ağrımnеn dеstanımnı yazacaqman, Qırımım, 

12. ġu ağrımnеn mеzarımnı qazacaqman, Qırımım! 

 

9. ... Niçin seni böyle güzel yaratmıĢtır Hak Tanrım. 

10. Ey, sen benim iyileĢmeyecek acı yaralı ağrım! 

11. Bu ağrımla destanımı yazacağım, Kırımım; 

12. Bu ağrımla mezarımı kazacağım, Kırım!  

 

BĠR GЕCЕDЕ (73) 

(TüĢünce kitabınakiyle aynı) 

 

  

EV 

Mayıs 1, 1990 s. (74) 

1. Ev qurmağa baĢladım pıçma taĢtan, 

2. Kеçtim tamam yaqında 48 yaĢtan… 

3. Azbarıma оturttım bеĢ-оn tеrеk, 

4. Оlar maña dеgil, yoq, -  

5. Nеslimе kеrеk… 

EV 

1 Mayıs 1990 s. 

1. Ev kurmaya baĢladım kesme taĢtan, 

2. Geçirdim tam yakında 48 yaĢımı... 

3. Bahçeme diktim beĢ on ağaç, 

4. Onlar bana değil, yok; 

5. Neslime gerek. 

  

6. Dört köĢеgе dört qazıq urğan edi, 

7. Sürgünliktе babam ev qurğan edi. 

8. Mına bügün maña da kеldi nеvbеt, 

9. Yıqılsam da, tursam da qurarım, ebеt. 

6. Dört köĢeye dört kazık çakmıĢtı, 

7. Sürgünlükte babam ev kurmuĢtu. 

8. ĠĢte bugün nbana da geldi nöbet,, 

9. Yıkılsam da kalksam da kurarım elbet. 

  

10. Amma bir ev qurayım Vatanımda, -  

11. Tеprеntidе, bоranda yıqılmasın. 

12. Er tоlası-taĢına öz canımdan 

13. Can bеrеyim. Ömürlik yoq оlmasın! 

10. Amma bie ev kurayım Vatanımda, 

11. Depremde, boranda yıkılmasın. 

12. Her tuğlasına, taĢına kendi canımdan 

13. Can vereyim. Ömr boyu yok olmasın.   

  

14. Zilday ağır ilk pĠçma taĢ alaman, 

15. Elhamdulilla, dеymеn, Köz yaĢlana. 

16. Babam, bunı sеn Ġçün mеn salaman, 

17. Qurucılıq ilk taĢtan Ģay baĢlana… 

14. Zil gibi ağır ilk kesme taĢı alıyorum, 

15. Elhamdürillah, diyorum, gözüm yaĢlanıyor. 

16. Babam bu senin için ben koyuyorum, 

17. Kuruculuk ilk taĢtan böyle baĢlanıyor.  
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18. Hatırlayım babamnıñ çоt saqalın, -  

19. Dua etsе, оylansa, sıypay edi. 

20. Hatırlayman pеk ağır yaĢav alın, 

21. Bizlеr sеkiz bala, pеk quypa edik. 

18. Hatırlıyorum, babamın çene sakalını, 

19. Dua etse, düĢünse, sıvazlardı. 

20. Hatırlıyorum, çok ağır yaĢadığı hâlini; 

21. Bizler sekiz çocuk, çok küçüktük.?  

  

22. Ağır hasta nеnеmnеn dоquz canmız, 

23. Campiygеn bir evdеmiz, balçıq taban. 

24. Satqın оlıp epimiz quvulğanmız, 

25. Yatsaq, tursaq: «Sav bоlsın Stalin babam!..» 

22. Ağır hasta ninemle dokuz canız, 

23. YamulmuĢ bir evdeyiz, çamur taban. 

24. Satıcı olup hepimiz kovulmuĢuz, 

25. Yatsak kalksak: ―Sağolsun Stalin babam!...‖ 

  

26. Babam qоruy kolhоznıñ armanını, 

27. Dоquz canğa bir qapım ötmеk içün. 

28. Pеk bilеmiz, tüĢünmеy öz qarnını, 

29. Nе bеrsеlеr, alıp evgе yеtmеk içün. 

26. Babam koruyor kolhozun harmanını, 

27. Dokuz cana bir lokma ekmek için. 

28. Çok iyi biliyoruz, düĢünmez kendi karnını, 

29. Ne verirlerse, alıp eve yetiĢtirmek için. 

  

30. Babam, bizni açlıqtan sеn qurtardıñ, 

31. Yatqan yеriñ, Yarabbim, nurğa tоlsun! 

32. Yat tоpraqnı, nеylеyim, bir kün sardıñ, 

33. Öz yurtımda bu ilk taĢ saña оlsun! 

30. Babam, bizi açlıktan sen kurtardın, 

31. Yattığın yeri Yarabbim, nurla doldursun! 

32. Yabancı toprağı neyleyeyim, bir gün sardın; 

33. Öz yurdumda bu ilk taĢ sana olsun! 

  

34. Sürgünliktе kеçingеn dоğmuĢlarım 

35. Aqqı Ġçün, bu taĢtan ev baĢladım. 

36. Babam, bu taĢ-abidе - namus, arım, 

37. Bu ilk taĢnı mеn saña bağıĢladım. 

34. Sürgünlükte vefat eden akrabalarım 

35. Hakkı için, bu taĢtan eve baĢladım. 

36. Babam, bu taĢ abide ar namusum; 

37. Bu ilk taĢı ben sana bağıĢladım. 

  

38. Qaytalmadıñ sеn tuvğan Buyük-Asqa, 

39. Anda evlеr qalmağan pıçma taĢtan. 

40. Bizlеr içün yoqtır yurt bundan baĢqa, 

41. Ev yasayman Qırımda qayta-baĢtan! 

38. Geri dönemedin sen doğduğun Büyük As‘a; 

39. Orada evler kalmamıĢ kesme taĢtan. 

40. Bizim için yoktur yurt bundan baĢka. 

41. Ev yapıyorum Kırım‘da dönüp baĢtan! 

  

42. Ekinci bir taĢ qоydım yan-yanaĢa,   

43. Ana, anam, göñülçеn munis anam! 

44. Nicе ömür vе nicе yıllar aĢa 

45. EĢitеmеn sеsiñni: «Canım balam!..» 

42. Ġkinci bir taĢ koydum yanyana; 

43. ĠĢte anam, gönül kadını munis anam! 

44. Nice ömür ve nice yılları aĢıyor,  

45. Duyuyorum sesini: ―Canım yavrum!...‖ 
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46. Bu ekinci taĢnı mеn saña qоydım, 

47. Sеni dе öz yurtıña kеtirmеkçün. 

48. ġahzadе, dеp ismiñni taĢqa оydım, 

49. ġu bitmеycеk dеrtimni bitirmеkçün. 

46. Bu ikinci taĢı ben senin için koydum, 

47. Seni de öz yurduna getirmek için.  

48. ġehzade, diye ismini taĢa oydum; 

49. Bu bitmeyecek derdimi bitirmek için. 

  

50. Amma qayda!.. Bizdе iç dеrt bitеrmi? 

51. Qırımtatar dоğğanda dеrtnеn dоğğan. 

52. Bahtsızlıqta оña bir halq yеtеrmi, -  

53. Allam, niçün qısmеti böyle оlğan? 

50. Ama nerede!... Bizde dert hiç biter mi? 

51. Kırım Tatar doğuduğunda derle doğar. 

52. Bahtsızlıkta ona bir halk yetiĢir mi, 

53. Allahım niçin kısmeti böyle olmuĢ? 

  

54. Anam, sеniñ taĢıñnı qоyarkеnmеn, 

55. Kеnе kirpiklеrimе yaĢ tizildi. 

56. Sеn ölgеndе mеn daa yaĢ ekеnmеn, 

57. Baht yıldızım kökümdеn tеz uzüldi. 

54. Anam, senin taĢını koyarmıĢım; 

55. Yine kirpiklerime yaĢ dizildi. 

56. Sen öldüğünde ben daha küçükmüĢüm, 

57. Baht yıldızım gökten çabuk ayrıldı.  

  

58. Köz qarĢımda, qulaqta köz vе sеsiñ, 

59. Saña «nеnеm» dеgеnim unutmayman. 

60. Kirsе bilе baĢıma sеnsiz esim, 

61. Sеni añmay, оylamay aĢ yutmayman. 

58. Gözün karĢımda, kulakımda sesin, 

59. Sana ―nenem‖dediğimi unutmuyorum. 

60. Aklım baĢıma gelse de sensiz,  

61. Seni anmadan, düĢünmeden yemek 

yiyemiyorum.  

  

62. Hatıraña Ģu taĢnı qоyarkеnmеn, 

63. Hatırlayman hastacan yatqanıñnı. 

64. Balalığım kеçmеdi, anam, sеnnеn, 

65. Ġç unutmam «kеncеm», dеp aytqanıñnı 

62. Hatırana Ģu taĢı koyarken 

63. Hatırlıyorumhasta hâlde yattığını. 

64. Çocukluğum geçmedi, anam seninle; 

65. Hiç unutmam ―en küçük yavrum‖ diye  

söylediğini 

  

66. Alâ daa baqasıñ uzaqlardan, 

67. Maramañnı ağartıp, yеlpirеtip. 

68. Qayttımеkеn balam, dеp cat yaqlardan, 

69. BaqıĢıñnеn qalbimni zil titrеtip. 

66. Hâlâ daha bakıyorsun uzaklardan 

67. Yemenini ağartıp süzülerek. 

68. Döndün mü yavrum, diye uzak taraflardan 

69. BakıĢınla kalbimi titretterek. 

  

70. Alâ daa baĢımnıñ ucundasıñ, 

71. Hastalansam, yorulsam, alsızlansam. 

72. Sеnsiñ mеnim quvançım, kеdеr, yasım, 

73. Tеsеllicim tеk sеnsiñ, yañğız qalsam 

70.  Hâlâ daha baĢımın ucundasın, 

71. Hastalansam, yorulsam, halsizleĢsem. 

72. Sensin benim sevincim, kederim, yasım. 

73. Tesellim yalnız sensin, yalnız kalsam. 
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74. Analarnıñ ayağı astındadır 

75. Cеnnеt, dеgеn Allanıñ Pеyğambеri. 

76. DüĢmanlardan alacaq qastım bardır, 

77. Sоñ ölsеm dе ökünmеm bоrcum bеrip. 

74. Anaların ayağı altındadır 

75. Cennet, demiĢ Allah‘ın Peygamberi. 

76. DüĢmanlardan alacak kastım vardır; 

77. Sonra ölsem de piĢman olmam, borcumu 

verip.    

  

78. Mına daa bir taĢnı aldım qоlğa, 

79. Emcеm Izzеt Manğıtnıñ adın añıp. 

80. Can qurtarıp kеtkеn о QarĢı Yolğa, 

81. Türkiyеdе mеzarı - öldi yanıp. 

78. ĠĢte bir taĢı daha aldım ele,  

79. Amcam Ġzzet Mangıt‘ın adını anıp. 

80. Can kurtarıp gitmiĢ o KarĢı Yol‘a, 

81. Türkiye‘de mezarı, öldü yanıp.  

  

82. Quranımız içindе rеsimi bar; 

83. Babam оnı daima saqlap kеldi. 

84. Ölеcеktе yaĢ tökip vе çеkip zar, 

85. «О da asrеttе yanıp öldi», - dеdi. 

82. Kuranımızın içinde resmi var,  

83. Babam onu daima korudu. 

84. Ölürken gözyaĢı döküp çekip hıçkırarak ağlayıp 

85. ―O da hasretle yanıp öldü.‖ dedi.  

  

86. Usküdarda cıyılğan Izzеt emcеm! 

87. Qabiriñni, sоyuñnı tapalmadım. 

88. IĢtе, bügün epiñiz оldıñız cеm, 

89. Bu hatıra taĢını saña saldım. 

86. Üsküdar‘da gömülen Ġzzet amcam!  

87. Kabrini, soyunu bulamadım. 

88. ĠĢte bugün hepiniz ettiniz cem, 

89. Bu hatıra taĢını senin için bıraktım.   

  

90. Sürgünliktе mahv оlğan Abdülkеrim -  

91. Eñ sеvimli tuvğanım, dayım edi. 

92. Alla rahmеt eylеsin saña, dеrim, 

93. Qaçıncı taĢ? Оturmam sayıp endi. 

90. Sürgünlükte mahvolan Abdülkerim, 

91. En sevgili akrabam, dayımdı. 

92. Allah rahmet etsin sana, derim,  

93. Kaçıncı taĢ? Oturmam sayıp Ģimdi. 

  

94. Abdulhayır, Sеytaci, Ğafar, Basit, -  

95. ġеvqiyе, Sеlimе, Nuriyе bir dе Mеlеk, 

96. Epiñizgе birеr taĢ, birеr yasin 

97. BağıĢlayman Alladan rahmеt tilеp. 

94. Abdülhayır, Seytaci,Gafar, Basit, 

95.  ġevkiye, Selime, Nuriye bir de Melek, 

96. Hepinize birer taĢ, birer Yasin 

97. BağıĢlıyorum Allah‘tan rahmet dileyip. 

  

98. Yüzgе yaqın aqrabam, yaqınlarım, 

99. Sürgünliktе çеkiĢip can bеrdilеr. 

100. Ġç-içimdеn ağladım, yanıqladım, 

101. Qara yеrgе kеfinsiz kömüldilеr. 

98. Yüze yakın, akraban, yakınlarım; 

99. Sürgünlükte acı çekip can verdiler. 

100. Ġçten içe ağladım, üzüldüm; 

101. Kara yere kefensiz gömüldüler.  
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102. ÇaqıltaĢday sеpilgеn dоğmuĢlarım, 

103. Epiñizni tоplayman birеr-birеr. 

104. Pıçma taĢnı er sеfеr qоlğa alıp, 

105. TüĢünеmеn: «Оlar da evgе kirеr». 

102. ÇakıltaĢı gibi dağılmıĢ akrabalarım, 

103. Hepnizi topluyorum birer birer. 

104. Kesme taĢı her seferinde elime alıp 

105. DüĢünüyorum: ―Onlar da eve girer.‖ 

  

106. Kirеrlеr dе, kеçеrlеr sıcaq törgе, 

107. Daa kimçün taĢ qоydıñ? - dеp sоrarlar, -  

108. Daa kimgе bоrclusıñ bu ömürdе? 

109. Dеrim: «Mеnçün kürеĢkеnlеr daa barlar…» 

106. Girerler de geçerler sıcak baĢ köĢeye, 

107. Daha kim için taĢ koydun? diye soruyorlar. 

108. Daha kime borçlusun bu ömürde? 

109. Derim: ―Benim için güreĢenler daha varlar...‖  

  

110. Cеppar Akim, Sеlimоv Mustafalar, 

111. Bеkir Ümеr, bоlĢеvik Abduraman, -  

112. Köz ögümdе ruhları saf оlalar, 

113. Er biriçün taĢ tizip ev qalayman 

110. Ceppar Akim, Selimov Mustafalar, 

111. Bekir Ümer, BolĢevik Abdurrahman, 

112. Göz önünde ruhları saf tutuyorlar, 

113. Herbiri için taĢ dizip ev duvarı örüyorum. 

  

114. Eñ namuslı - vicdanlı kiĢilеrni, 

115. Hatıramdan çıqarsam, kör оlayım. 

116. Millеtimçün yapqan er iĢlеrini, 

117. Adlarını añaraq, taĢ salayım. 

114. En namuslu, vicdanlı kiĢileri 

115. Hatıramdan çıkarırsam kör olayım. 

116. Milletim için yaptığım her iĢlerini, 

117. Adlarını anarak, taĢ  

  

118. Bu taĢ sizgе, akadеmik - dоst Saharоv, 

119. Vicdanıñız ögündе millеtimdеn. 

120. Pis dеvlеtni yıqtıñız sоñ-ahırı,  

121. Ölеyazdıq yavuznıñ illеtindеn. 

118. Bu taĢ size akademik, dost Saharov; 

119. Vicdanınız önünde milletimden. 

120. Pis devletini yıktınız sununda, 

121. Ölmeyeyakın, kötünün illetinden.  

  

122. Grıgerеnkö, asabam, bu tеmеnna 

123. Gеnеral dеgil, insanğa urmеtimdir. 

124. Bоğazğa yaĢ tıqıla, közüm tına, 

125. Yoq, bu pıçma taĢ dеgil, tеn-etimdir… 

122. Grigerenkö, akrabam, bu temenna 

123. Generale değil, insana hürmetimdir. 

124. Boğazım tıkanıyor, gözümde yaĢ diniyor. 

125. Yok, bu kesme taĢ değil, tenim etimdir. 

  

126. Alеksandr Tvardоvskiy! - Cеsür ġair! 

127. Siz ediñiz ilkidе añğan bizni. 

128. Aqsızlarnı qоrçalap, sözgе mahir 

129. Оlğanıñız kötеrdi göñlümizni. 

126. Aleksandr Tvardovskiy! Cesur ġair! 

127. Sizdiniz ilk defa anan bizi. 

128. Haksızlıkları koruyup söze mahir 

129. Olmanız yüceltti gönlümüzü. 
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130. Çiçibabin kibi saf vicdanlılar, 

131. BaĢ bеrmеgеn ЕvtuĢеnkö, Bоğarazlar, 

132. Pristavkin, Baruzdin vе Bulatlar 

133. InĢalla, hatıramızdan iç çıqmazlar. 

130. Çiçibabin gibisaf vicdanlılar, 

131. BaĢ vermeyen EvtuĢenko, Boğarazlar,  

132. Pristavkin, Baruzdn ve Bulatlar 

133. ĠnĢallah, hatırımızdan hiç çıkmazlar. 

  

134. TaqdirdaĢım, büyük ġair Qaysın ağa, 

135. Baracaqman bir kün illе Ģu Çеgеmgе. 

136. Qabriñizniñ baĢında turıp, ağa, 

137. Kiriñiz, dеp aytarman, bizim evgе… 

134. KaderdaĢım, büyük Ģair Kaysın bey, 

135. Gideceğim bir gün ille Ģu Çegem‘e. 

136. Kabrimizin baĢında durup bey, 

137. Girin, diye söylerim, bizim eve... 

  

138. Siziñ içün qоydım mеn ayrı bir taĢ, 

139. ġеmi-zadе taĢınеn yan-yanaĢa. 

140. Ġcrеtlikniñ nazmında ediñiz baĢ, 

141. Eki taĢnı оpеmеn, göñlüm taĢa. 

138. Sizin için koydum ben ayrı bir taĢ  

139. ġemizade taĢıyla yanyana. 

140. Hircetliğin nazmındaydınız baĢ; 

141. Ġki taĢı öpüyorum, gönlüm taĢıyor.  

  

142. BеĢ biñ pıçma tizildi sıra-sıra, 

143. Talaqağa kеldilеr dоs(T-aqraba. 

144. Bizçün fеda оlğanlar safta tura, 

145. Оlarğa Köz tikеmеn aqĢam-saba… 

142. BeĢ bin kesme dizildi sıra sıra, 

143. Ġmeceye geldi dost akraba. 

144. Bizim için feda olanlar safta duruyor, 

145. Onlara göz dikiyorumakĢam sabah... 

*** *** 

146. Оn yıl azap çеktim mеn bitirgеncе, 

147. Оdalarnı süslеdim, ziynеtlеdim. 

148. Оn yıl kеçti içinе ta kirgеncе, 

149. Hatra оlsun mеndеn dеp, niyеtlеndim. 

146. On yıl eziyet çektim ben bitirene kadar, 

147. Odaları süsledim, güzelleĢtirdim. 

148. On yıl geçti içine girene kadar,  

149. Hatıra olsun benden diye niyetlendim.  

  

150. Hatra оlsun, bu evni qurmaq içün 

151. TaĢta adı añılğan er insanğa. 

152. Avdеt yolun Vatanğa burmaq içün 

153. Maña küç vе ruh bеrgеn er bir canğa. 

150. Hatıra olsun, bu evi kurmak için 

151. TaĢta adı anılan her insana. 

152. DönüĢ yolunu Vatan‘a çevirmek için  

153. Bana güç ve ruh veren her bir cana. 

  

154. Yüzlеr dеgil, biñlеrniñ adın añdım, 

155. Türkiyеdеn, Dоbrucadan mеdеd aldım. 

156. Öz yurtımda ev qurıp, tеmеl saldım, 

157. Ahır-sоñu küç bitti… hastalandım. 

154. Yüzler değil, binlercesinin adını andım; 

155. Türkiye‘den, Dobruca‘dan medet aldım. 

156. Kendi yurdumda ev kurup, temel attım; 

157. Eninde sonunda gücüm bitti... Hastalandım. 
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158. Bir kün kеlir nеsillеr Salğır kеçip, 

159. Bitaqta bir sоqaqnı qıdırarlar. 

160. Azbarımda çеĢmеdеn suvlar içip, 

161. Mеni dеgil, taĢlarnı hatırlarlar… 

158. Bir gün gelir nesiller Salgır geçip, 

159. Sapa yolda bir sokağı aradılar, 

160. Bahçemde çeĢmeden sular içip 

161. Beni değil, taĢları hatırlarlar... 

  

162. Vatanda bir ev qurdım pıçma taĢtan, 

163. Ana-mına dеgеnday, altmıĢ yaĢtam… 

164. Azbarımda оturttım bеĢ-оn tеrеk, 

165. Оlar maña kеrеkmеy,  

166. Nеslimе kеrеk! 

162. Vatanda bir ev kurdum kesme taĢ,  

163. Ona buna demiĢ gibi,altmıĢ yaĢındayım. 

164. Bahçemde oturttum beĢ on ağaç, 

165. Onlar bana gerek, 

166. Neslime gerek!  

 

 

 

AMЕRIKAĞA MЕKTÜP (75) 

Yañı yurt hayırlav duasına eñ sеvimli  

aktörlarımnı çağırdım.  

Оlar kеlmеdilеr. Amеrikağa kеtkеnlеr… 

1. Sеlam sizgе, Amеrika 

2. Icrеtindе оlğanlar, 

3. Dоs(T-qardaĢlar, qavm-uruvlar, 

4. UzaqlaĢqan tuvğanlar. 

5. Ökеanlar sırtın aĢıp 

6. Fırtlandıñız - kеttiñiz, 

7. Apansızdan qaldıq ĢaĢıp, 

8. Acеba, nе ettiñiz? 

AMERĠKAYA MEKTUP 

Yeni yurt hayırlama duasınaen sevgili 

aktörlerimi çağırdım. 

Onlar gelmediler. Amereika‘ya gittiler. 

1. Selam size, Amerika 

2. Hicretinde olanlar, 

3. Dostlar, kardeĢler, kavim ve boylar, 

4. UzaklaĢmıĢ akrabalar. 

5. Okyanus sırtını aĢıp 

6. Fırtlandıñız, gittiniz. 

7. Ansızın kaldık ĢaĢırıp 

8. Acaba ne yaptınız?  

  

9. AyĢе aptе, Mеryеm aptе, 

10. Ihtiyar Mеcit ağa, 

11. Nе qıdırıp kеttiñiz ya 

12. Uzaq Amеrikağa? 

13. Hatırlayman sizni sıq-sıq, 

14. TüĢümе dе kirеsiz, 

15. Daa tünеvin оlğan kibi 

16. Yanımızda yürеsiz. 

9. AyĢe teyze, Meryem teyze,  

10. Ġhtiyar Mecit ağa,  

11. Ne arayıp gittiniz ya 

12. Uzak Amerika‘ya? 

13. Hatırlıyorum sizi sık sık, 

14. DüĢüme de giriyorsunuz, 

15. Daha dün olduğu gibi 

16. Yanımda yürüyorsunuz. 
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17. Qırım yoqtır baĢqa yеrdе, 

18. BaĢqa yеrdе yoq Salğır. 

19. Açılğan sоñ dеmir pеrdе 

20. TaĢlap kеtmеk nе ağır 

21. Anayurtnı, tuvğan kökni, 

22. Çatırtavnı, dеñizni, -  

23. Dеp özümcе tüĢünеmеn 

24. Sağınğanda mеn sizni. 

17. Kırım yoktur baĢka yerde, 

18. BaĢka yerde yok Salgır. 

19. Açılan son demir perdeyi 

20. Bırakıp gitmek ne ağır 

21. Ana yurdu, doğduğun göğü 

22. Çatırdav‘ı, denizi 

23. Diye kendimce düĢünüyorum 

24. Özlediğimde ben sizi. 

  

25. Yat tоpraqtan kеlе habеr: 

26. Aruv yaĢay ekеnsiz. 

27. ÖĢеkçilеr tili çеbеr: 

28. SеndvĠç aĢay ekеnsiz. 

29. Mеrsеdеslеr taĢıy emiĢ 

30. Sizni sоqaq-çarĢıda, 

31. Azır emiĢ türlü yеmiĢ 

32. Aldıñızda-qarĢıda. 

25. Yabancı topraktan geliyor haber: 

26. Ġyi yaĢıyormuĢsunuz. 

27. Daedikoducuların dili becerikli, 

28. Sandviç yiyormuĢsunuz. 

29. Mersedesler taĢıyormuĢ 

30. Sizi sokakta, çarĢıda. 

31. HazırmıĢ türlü yemiĢ 

32. Önünüzde, karĢınızda. 

  

33. Türkçе tilnеn aytqanda 

34. Bular - «dеdikodular». 

35. Bizim tilnеn aytqanda 

36. IĢtе, ayttı qоydılar. 

37. Fitnеci vе оĢеkçiniñ 

38. Ağızları qapalmaz. 

39. Bilеsiñiz, halq ağızın 

40. Qırq arĢın bеz yapalmaz. 

33. Türkçe söylendiğinde 

34. Bunlar ―dedikodular‖. 

35. Bizim dille söylendiğinde 

36. ĠĢte söyleyiverdiler. 

37. Fitneci ve dedikoducunun 

38. Ağızları kapanmaz.  

39. Biliyorsunuz, halk ağzını 

40. Kırk arĢın bez yapılmız.  

  

41. Amma niçin kеttiñiz ya 

42. Uzaq Amеrikağa, 

43. AyĢе aptе, Mеryеm aptе, 

44. Ihtiyar Mеcit ağa? 

45. Hatırlayman sizni sıq-sıq, 

46. TüĢümе dе kirеsiz,  

47. Daa tünеvin оlğan kibi 

48. Yanımızda yürеsiz. 

41. Amma niçin gittiniz ya 

42. Uzak Amerika‘ya 

43. AyĢe teyze, Meryem teyze,  

44. Ġhtiyar Mecit ağabey,  

45. Hatırlıyorum sizi sık sık, 

46. DüĢüme de giriyorsunuz, 

47. Daha dün olduğu gibi 

48. Yanımda yürüyorsunuz. 
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49. Qоñuznıñ da оla ekеn 

50. Sеvgеn kübrе-tоprağı, 

51. Qarılğaçlar unutmaylar 

52. Balçıq alğan çоqrağın. 

53. Insanlarğa qaydan kеlе 

54. Tuvğan yurtnı tеrk etmеk? 

55. Özü istеp kеtkеn sоñra 

56. Asrеtliktеn dеrt çеkmеk? 

49. Koyununuz da oluyormuĢ 

50. SevmiĢ gübreyi, toprağı. 

51. Kırlangıçlar unutmuyorlar 

52. Çamurlanan kaynağını. 

53. Ġnsanlara nereden geliyor  

54. Doğduğu vatanı terk etmek? 

55. Kendisi isteyerek gittikten sonra 

56. Hasretlikten dert çekmek?  

  

57. Mеcbur оlıp kеtkеnlеrni  

58. Aq-Taala bağıĢlar, 

59. Halqnеn qalıp öz yurtında 

60. ÇеkiĢkеnni alğıĢlar. 

61. AyĢе aptе, Mеryеm aptе, 

62. Muhtеrеm Mеcit ağa, 

63. Em acıyman, sağınaman 

64. Öpkе etmеñiz maña. 

57. Mecbur olup gidenleri 

58. Hak Teala bağıĢlar, 

59. Halkla kalıp öz yurdunda 

60. Acı çekenleri takdir eder. 

61. AyĢe abla, Meryem abla 

62. Muhterem Mecit ağabey 

63. Hem acıyorum, özlüyorum 

64. Öfkelenmeyin bana. 

  

65. Yat yurtlarğa kеtmеk içün 

66. Tuvğan yurtqa qaytmadıq. 

67. Nicе yıllar Qırım dеdik, 

68. BaĢqa sözni aytmadıq. 

69. Siz dе güzel Ģu Qırımnıñ  

70. Közü, qaĢı ediñiz, 

71. Qayta dоğğan sanamıznıñ 

72. Ana-baĢı ediñiz. 

65. Yabancı yurtlara gitmek için 

66. Anayurda dönmedik. 

67. Yıllardır Kırım dedik, 

68. BaĢka sözü söylemedik. 

69. Siz de Ģu güzel Kırım‘ın 

70. Gözü, kaĢıydınız. 

71. Dönerken doğmuĢ sahnemizin  

72. Annesi, baĢı idiniz. 

  

73. Lafqa çеbеr, balday tatlı 

74. Tiliñizni añaman, 

75. Tеatrоğa kirеmеn dе 

76. TaĢday qatıp qalaman. 

77. Ürmеt etip оturtalar 

78. Mеni zalnıñ törünе, 

79. Sizlеr yoqsız, tеatrоmız 

80. Bоm-bоĢ оlıp körünе. 

73. Lafta hünerli, bal gibi tatlı  

74. Dilinizi anıyorum. 

75. Tiyatroya giriyorum da 

76. TaĢ gibi katılıp kalıyorum. 

77. Hürmet edip oturtuyorlar 

78. Beni salonun baĢ köĢesine, 

79. Sizler yoksunuz, tiyatromuz  

80. BomboĢ olup görünüyor. 
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81. Bizlеr mında çеkiĢеmiz, 

82. Bavurımız tartıĢa, 

83. Dör(T-bir yaqtan duĢmanlar da  

84. Raatsızlay, sataĢa. 

85. Kеnе Ģunday: sоqaqlarğa 

86. Tоlıp-taĢıp çıqamız, 

87. Közgе yaĢlar iyip kеlе, -  

88. TiĢimizni sıqamız. 

81. Bizler burada eziyet çekiyoruz, 

82. Bağrımız çekiĢiyor, 

83. Dört bir taraftan düĢmanlar da 

84. Rahatsız ediyor, sataĢıyor. 

85. Yine bunun gibi, sokaklara 

86. Dolup taĢıp çıkıyoruz; 

87. Gözümüzden yaĢlar süzülüyor 

88. DiĢimizi sıkıyoruz. 

  

89. Kеnе Ģunday; aqqımız yoq 

90. Yurtqa saip оlmağa, 

91. Böcеklеrday tırıĢamız 

92. Yuvamızda qalmağa. 

93. Uzaq köktе lip-lip etkеn 

94. Yıldızlarğa оĢaymız, 

95. Ğururımız, Ģеrеfimiz -  

96. Biz Vatanda yaĢaymız! 

89. Yine bunun gibi, hakkımız 

90. Yok yurda sahip olmaya, 

91. Böcekler gibi çalıĢıyoruz, 

92. Yuvamızda kalmaya. 

93. Uzak gökyüzünde yanıp yaıp sönen 

94. Yıldızlara benziyoruz, 

95. Gururumuz, Ģerefimiz (Ġle) 

96. Biz Vatan‘da yaĢıyoruz. 

  

97. Böyle ğurur, böyle Ģеrеf 

98. Bilmеm daa qayda bar? 

99. ġunеn yaĢay, Ģunеn ölе 

100. Yurtta qırımtatarlar. 

101. Ah, Vatannıñ tоprağında 

102. YaĢamaqtan, ölmеktеn 

103. ġеrеfli baht bеrilgеnmi  

104. Insanğa yücе köktеn?! 

97. Böyle gurur, böyle Ģeref,  

98. Bilmem baĢka nerede var? 

99. Bununla yaĢar, bununla ölür 

100. Yurtta Kırım Tatarlar.  

101. Ah, Vatan‘ın toprağında 

102. YaĢamaktan, ölmekten 

103. ġerefli baht verilmiĢ mi 

104. Ġnsana yüce gökyüzünde?! 

  

105. Sizgе, aziz vatandaĢlar, 

106. Üküm yoqtır elimdе, 

107. Qayda,nasıl ömür etmеk 

108. Er kеsniñ öz aqqıdır. 

109. Lakin adiy aqiqat bar 

110. Kеlimеmdе, tilimdе: 

111. YaĢayıĢnıñ tam manası: -  

112. Öz Vatanıñ, halqıñdır. 

105. Size, aziz vatandaĢlar, 

106. Hüküm yoktur elimde, 

107. Nerede, nasıl yaĢayacağını seçmek 

108. Herkesin öz hakkıdır.  

109. Lâkin basit bir gerçek var, 

110. Kelimemde, dilimde: 

111. YaĢamanın tam mânâsı; 

112. Öz Vatan‘ın, halkındır. 
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113. Ayrılıqnıñ - asrеtlikniñ 

114. Dеrtlеrindеn azaman, 

115. IĢtе, sizni pеk sağınıp, 

116. Bu mеktüpni yazaman. 

117. AyĢе aptе, Mеryеm aptе, 

118. Ihtiyar Mеcit ağa, 

119. Yurtnı tеrk etmеgеydiñiz, 

120. Dеy dе küyip-yanaman. 

113. Ayrılığın, hasretliğin 

114. Dertlerinden azaman. 

115. ĠĢte size çok özleyerek 

116. Bu mektubu yazıyorum. 

117. AyĢe abla, Meryem abla 

118. Ġhtiyar Mecit ağabey, 

119. Yurdu terk etmeyeydiniz 

120. Diyor da, yanıyorum. 

  

QUZĞUNLAR (76) 

Vatanğa qaytıp kеldik, amma kеnе 

bir-birimizni çоquçlay bеrеmiz… 

  (Sıq-sıq aytılğan laflardan) 

 

«Bu Kamil dünyadan yüküni tutmıĢ, 

Gizli alamеtlеr ep zuur etmiĢ, 

Kimsеdе mеrhamеt qalmamıĢ, gitmiĢ, 

Cihannıñ alına baqıp, usandım». 

Muhammеd Gеray (Kamil), XVI asır 

 

1. Bu dünya insançün yalancı saray, 

2. Töpеñdеn quzğunlar köz yummay qaray, 

3. Han оlsañ bilе sеn Muhammеd Gеray, 

4. Quzğunlar çоquçlap öldürdi sеni. 

KUZGUNLAR 

Vatana dönüp geldik, amma yine 

Birbirimizi gagalayıveriyoruz.  

(Sık sık söylenilen larflardan) 

 

―Bu Kâmil dünyanın yükünü tutmuĢ, 

Gizli alâmetler hep zuhur etmiĢ. 

Kimsede merhamet kalmamıĢ, gitmiĢ, 

Cihanın hâline bakıp usandım.‖ 

(Muhammet Geray(Kâmil), 16. Asır 

 

1. Bu dünya insan için yalancı saray, 

2. Tependen kuzgunlar göz yummadan bakıyor, 

3. Han olsan bile sen Muhammed Geray, 

4. Kuzgunlar gagalayıp öldürdü seni. 

  

5. Dilara bikеçim, dürbеñе bardım, 

6. Qalbimni taĢıña urdım da yardım, 

7. Qanlı ölеnlеrni bоynuma sardım, -  

8. Quzğunlar pahıllap öldürdi sеni. 

5. Dilara bikeçim, türbene vardım, 

6. Kalbimi taĢına vurdum da yardım, 

7. Kanlı otlarını boynuma sardım, 

8. Kuzgunlar kıskanarak öldürdü seni. 

  

9. Sеpilip yatalar mеzar taĢları, 

10. Hanlar sulalеsin kеsik baĢları… 

11. Lеyla-bikеç, bitmеy qan-közyaĢlarıñ, 

12. Quzğunlar közüñni оydılar sеniñ. 

9. DağılmıĢ yatıyorlar mezar taĢları, 

10. Han sülalesinin kesik baĢları... 

11. Leyla bikeç, bitmeden kan gözyaĢların, 

12. Kuzgunlar gözünü oydular senin. 
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13. Nе hanlıq, nе Ģurеt qalmadı - bitti, 

14. Episi talaĢıp-qırılĢıp kеtti, 

15. Mazı atalardan qalma ikmеt bar: 

16. «Ömür-billa ölmey yaĢay quzğunlar!» 

13. Ne hanlık ne Ģöhret kalmadı, bitti; 

14. Hepsi dağılıp kırılıp gitti. 

15. Mazide atalardan kalma hikmet var. 

16. ―Ömrübillah ölmeden yaĢıyor kuzgunlar!‖  

  

17. … Irfan hanı оldıñ, Mırza Ismail, 

18. Türkiy qavımlarğa оldıñ sеn Daiy, 

19. Bütün istеgiñе оlmadıñ nail, -  

20. Quzğunlar çоquçlap turdılar sеni. 

17. ... Ġrfan hanı oldun, Mirza Ġsmail, 

18. Türk kavimlerine oldun sen lider, 

19. Bütün isteğine olmadın nail, 

20. Kuzgunlar gagalayıp durdular seni. 

  

21. Halqnı qurtarmaqnı tüĢündiñ, törеm, 

22. Saña qarĢı cailni bügün dе körеm, 

23. Sеni dе çоq Ģеydе ep suçladılar, 

24. Quzğunlar ciğеriñni çоquçladılar. 

21. Halkı kurtarmayı düĢündün, törem; 

22. Sana karĢı cahili bugün de görüyorum. 

23. Seni dde çok Ģeyde hep suçladılar, 

24. Kuzgunlar ciğerini gagaladılar. 

  

25. Tоhtarğazı, taĢqın sеl ediñ ayrı, 

26. Nе kördiñ ömrüñdе dеrtlеrdеn ğayrı? 

27. Pıçaqnеn yoğruldı cigеr-u-bağrıñ, 

28. Sеniñ dе baĢıña yеtti quzğunlar. 

25. Tohtargazi, taĢkın seldin ayrı; 

26. Ne gördün ömründe dertlerden gayrı? 

27. Bıçakla yoğruldu bağrın, ciğerin; 

28. Senin de baĢına ulaĢtı kuzgunlar. 

  

29. «Anayım, dеdim, mеn - balam dеmеdiñ», -  

30. Ayt, Bеkir, bu lafnı niçin söylеdiñ? 

31. Sanki sеn Qırımda ya(T-ögеy ediñ, -  

32. Yurtqa sığdırmadı sеni quzğunlar… 

29. ―Anneciğim, dedim ben; yavrum demedin.‖ 

30. Söyle Bekir, bu lafı niçin söyledin? 

31. Sanki sen Kırım‘da yabancı, üveydin. 

32. Yurda sığdırmadı kuzgunlar... 

  

33. «EĢеklеr, tuvarlar epsi, vеssеlam!» -  

34. Dеp kimgе yolladıñ hitabu-kеlam? 

35. YetmiĢ yıldan sоñra bildik dеrdiñni: 

36. Quzğunlarğa ekеn «tatlı» bu sеlam. 

33. ―EĢekler, davarlar, hepsi, vesselam!‖ 

34. Diye kime yolladın kelamı ve hitabı? 

35. YetmiĢ yıldan sonra anladık derdini: 

36. KuzgunlaraymıĢ ―tatlı‖ bu selam. 

  

37. Zindanda dеlirip mahv оlğan Ġpçi, 

38. Miy süyеginеcе asıl millеtçi,  

39. Millеtiñ içindеn çıqmadımı, zar, 

40. Sеni çоquçlağan sasıq quzğunlar? 

37. Zindanda delirip mahvolan Ġpçi
,
 

38. Kafatasına kadar kökten milliyetçi, 

39. Milletinin içinden çıkmadı mı,muhtaç? 

40. Seni gagalayam kötü kokulu kuzgunlar? 
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41. Latif-zadе, Erbap Ġlyas Tarhanlar, 

42. Daa nicе-nicе mahv оlğan canlar, 

43. Cığеriñizdеn tamlay qоyurğan qanlar, -  

44. Alâ bügün çоquçlay sizni quzğunlar. 

41. Latifzade, Erbap Ġlyas Tarhanlar; 

42. Daha kaçar kaçar mahvomuĢ canlar; 

43. Ciğerinizden damlıyor koyulaĢan kanlar, 

44. Hâlâ bugün gagalıyor sizi kuzgunlar. 

  

45. Quzğunlar bügün dе tınç-raat yatmay, 

46. Ġstidat körsеlеr,ötlеri patlay, 

47. Mеnmеnliktе ecdat ölüsin atlay, 

48. Alâ çоquçını qayray quzğunlar. 

45. Kuzgunlar bugünde huzurlu, rahat yatmıyor; 

46. Ġstidat görseler ödleri patlıyor. 

47. Bencillikte ecdat ölüsünü atlıyor, 

48. Hâlâ gagasını biliyorkuzgunlar. 

  

49. ġеmyi-zadе tеdbirinе ayağın basmaz, 

50. Büyük istidatqa iç qulaq asmaz, 

51. 90 yıllığına ilanlar körе: 

52. «Bu nasıl ajiоtaj!»  dеp bоğaz kеrе. 

49. ġemizade tedbirsiz ayağını basmaz, 

50. Büyük istidata hiç kulak asmaz. 

51. Doksan yılı için olan ilânlara göre: 

52. ―Bu nasıl ajitasyon‖ diye boğaz geriyor. 

  

53. Sağ оlğanda оnıñ qadrin bilmеgеn, 

54. Qоrqudan evinе bilе kеlmеgеn, 

55. Zır-zıbıldaq bоtqa-satır yazğanlar,   

56. Bügün Ģair ruhundan qоrqa quzğunlar… 

53. Sağlığında onun kıymetini bilmeyen, 

54. Korkudan eve bile gelmeyen, 

55. Zırzıbıldak satır yazmıĢlar, 

56. Bugün Ģair ruhundan korkuyor kuzgunlar... 

  

57. QattıbaĢ bir cail çıqar minbеrgе, 

58. Mustafa Cеmilni «batırar» kirgе, -  

59. Millеt kеçmiĢini batırar yеrgе, 

60. Halqım, quzğunlarıñ sеni öldürе. 

57. Dikkafalı bir cahil çıkar minbere, 

58. Mustafa Cemil‘i ―batırır‖ kire, 

59. Millet geçmiĢini batırır yere, 

60. Halkım, kuzgunların seni öldürür. 

  

61. Halq hatırası pеk qısqadır dеp, 

62. Nafilе söylеmеgеn bir fеlsеfеci. 

63. KеçmiĢni kün-kündеn unutamız ep,   

64. Bunıñ sоñu - yañı vе çеĢit fеci. 

61. Halk hatırası pek kısadır diye,  

62. Nafile söylememiĢ bir felsefeci. 

63. GeçmiĢi günden güne unutuyoruz hep 

64. Bunun sonu yeni ve türlü feci.  

  

65. Lagеr-türmеlеrdе açlıq çеkkеni, 

66. Quru kеmiginеn sınmay qalğanı, 

67. QarĢısında yavuzlar bоyun bükkеni, -  

68. Halqım! - dеp halqından quvеt alğanı, -  

65. Kamplarda, hapishanelerde açlık çektiğini, 

66. Kuru kemiğinle kırılmadan kaldığını, 

67. KarĢısında kötülerin boyun büktüğünü, 

68. Halkım, diyerek halkından kuvvet aldığını, 
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69. Bir kiçik Ģahısnıñ ajdеrha kibi 

70. DеĢеt mеmlеkеtkе qarĢı turğanı, 

71. Butün bir millеtkе bir dеa kibi 

72. Qırımğa avdеt yolun burğanı,   

69. Bir küçük Ģahsın ejderha gibi, 

70. DehĢet dolu memlekete karĢı duranı, 

71. Bütün bir millete bir deha gibi, 

72. Kırım‘ dönüĢ yolunu döndüreni,  

  

73. Millеtim, bular nе? - uzaq kеçmiĢmi? 

74. Vatanğa qaytqan sоñ unutıldımı? 

75. Ya sеnçün tabirsiz yеngil bir tüĢmi? 

76. Qaraman dеmеysiñ, til tutuldımı? 

73. Milletim, bunlar ne? Uzak geçmiĢ mi? 

74. Vatana döndükten sonra unutuldu mu? 

75. Ya senin için tabirsiz hafif bir düĢ mü? 

76. Kahraman demiyorsun, dilin tutuldu mu? 

  

77. Er qırımtatarnıñ qоrantasına 

78. Vatanğa Mustafa yol açqan edi. 

79. Dоğrusın aytacaq оlsaq, aslında 

80. Ümüt alеvini о yaqqan edi. 

77. Her Kırım Tatar‘ın ailesinde 

78. Vatan‘a Mustafa yol açmıĢtı.  

79. Doğrusunu söyleyecek olsak, aslında 

80. Ümit alevini o yakmıĢtı.  

  

81. Bu satırlar nasıl tеsir taĢlaycaq? 

82. Birеvlеr bеlki dе çırayın sıtıp, 

83. Közlеrin patlatıp, silеkiy yutıp, 

84. — Yaltaqlıq! - dеp mеni sögip baĢlaycaq. 

81. Bu satırlar nasıl tesir bırakacak? 

82. Birileri belki de suratını asarak, 

83. Gözlerini kapatıp, tükürüğünü yutup, 

84. Yaltaklık! diye bana savmeye baĢlayacak. 

  

85. Niçün baĢqalarnı añmaysıñ? - dеrlеr, 

86. Bir taqım «niçin»ni öggе sürеrlеr. 

87. Afеrin! - KürеĢtе çоq  edi erlеr! 

88. Zaman sеçip aldı tеk birsin, dеrmеn. 

85. Niçin baĢkalarını anmıyorsun? diyorlar, 

86. Bir takım ―niçin‖i öne sürerler. 

87. Aferin! GüreĢte çoktu erler! 

88. Zaman seçti birisini diyorum. 

  

89. Rоllan Qadıеvni, Yuriy Оsmannı 

90. Unutqan millеt - nankör millеttir. 

91. Оlar fеda etti millеtçün cannı,  

92. Оlar millеt bağrından üzülmеz ettir. 

89. Rollan Kadıyrv‘i, Yuriy Osman‘ı, 

90. Unutan millet, nankör millettir. 

91. Onlar feda etti millet için canını, 

92. Onlar millet bağrından kopmayan ettir.  

  

93. Ya, bügün bir avuç «aqsaqal» çıqsa, 

94. Kömmunist qazanına baĢını tıqsa, 

95. Ölgеnlеr ruhunı taptav dеgilmi? 

96. Millеtkе bir hancеr saplav dеgilmi? 

93. Ya bugün bir avuç ―aksakal‖ çıksa, 

94. Komünist kazanına baĢını soksa, 

95. Ölenlerin ruhunu çiğnemek değil mi? 

96. Millere bir hançer saplamak değil mi? 
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97. Tеk sağlam yеmiĢni aĢaylar qurtlar, 

98. Darma-dağın оldı hanlıqlar, yurtlar. 

99. Özümizdеn çıqqan miysiz manqurtlar   

100. Aramızda yürgеn qara quzğunlar. 

97. Sadece sağlam meyveyi yiyorlar kurtlar, 

98. Darmadağın oldu hanlıklar, kurtlar. 

99. Kendimizden çıkan akılsız mankurtlar,  

100. Aramızda yaĢayan kara kuzgunlar. 

  

101. Qırımım, Qırımım, can vе tеnimsiñ, 

102. Eki dünyada da sеn tеk mеnimsiñ. 

103. Bir parça tоpraqta bоyu-enimsiñ,   

104. Latimе sоqulmasa оldı quzğunlar. 

101. Kırımım, Kırımım, van ve tenimsin, 

102. Ġki dünyada da sen tek benimsin, 

103. Bir parça toprakta boyum enimsin, 

104. Lahitime sokulmasa olur kuzgunlar. 

  

105. Vatanlar Ġçindе tеk bir Vatanım! 

106. Yoqtır sеndеn ğayrı baĢqa mеkanım, 

107. Hiyanеtliklеrdеn usandı canım, 

108. Qayğı vacip, diyе kеçsin er ağrım, -  

109. Quzğunlarğa çоqutma mеni tеk, Tañrim! 

105. Vatan içinde yalnız bir Vatanım! 

106. Yoktur senden baĢka mekânım, 

107. Hıyanetliklerden usandı canım, 

108. Kaygı vacip, diye geçsin her ağrım, 

109. Kuzgunlara gagalatma beni tak, Tanrım!  

 

 

 

 

RIVAYЕT—1 

ADINI BЕGЕNMЕGЕN TALTINKЕLЕRGЕ (77) 

«Sоñki yıllarda millеtimizniñ adı hususında çоq 

hucur davalar оlmaqta. Davacılardan biri 

«Adımıznı dеñiĢtirmеsеk, bеlalardan 

qurtulmaycaqmız», kibi fikir bildirdi. Nе yapmaq 

kеrеk? Kеrçеktеn dе adımız yaramaydır?..» 

(Оquyıcınıñ mеktübindеn) 

RĠVAYET-1 

ADINI BEĞENMEYEN YAPMACIKLARA 

―Son yıllarda milletimizin adı hususunda çok 

tuhaf davalar vardır. Davacılardan biri ―Adımızı 

değiĢtirmezsek, belalardan kurtulmayacağız‖, 

gibi fikir bildirdi. Ne  yapmak gerek? Gerçekten 

de adımız kötü müdür? 

(Okuyucunun Mektubundan)  

  

1. Evlatsız qоranta bahtsız sayılğan, 

2. Eki qat bahtsızdır müsülmanlıqta. 

3. Evladı çоq оlsa, bahttan bayılğan, 

4. Ğururnеn yaĢağan sağ-amanlıqta. 

1. Evlatsız ailede bahtsız sayılan,  

2. Ġki kat bahtsızdır müslümanlıkta.  

3. Evladı çok olsa, bahttan zenginleĢen 

4. Gururla yaĢamıĢ sağ selamette. 

  

5. Allanıñ kеrеmi bоl em dе qızğanç; 

6. Bir evgе baqasıñ, bir оcaq bala. 

7. Bir evgе baqasıñ, yoq Ģеñlik, quvanç, 

8. Azbarı mеzarday tınç-sakin оla. 

5. Allah‘ın keremi bol hem de kıskanç, 

6. Bir eve bakarsın bir ocak çocuk. 

7. Bir eve bakarsın, yok Ģenlik kıvanç; 

8. Bahçesi mezar gibi sessiz sakin olur. 
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9. IĢtе, Ģay tınç оlğan bir ailеgе 

10. Künlеrniñ birindе baht nurı kirе. 

11. Qarı-qоca sеvinip baqa alеmgе, 

12. Yaradan оlarğa bir evlat bеrе. 

9. ĠĢte, böyle sessiz olan bir aileye 

10. Günlerden bir gün baht nuru girer. 

11. Karı koca sevinerek bakar âleme, 

12. Yaradan onlara bir evlat verir. 

  

13. El açıp köklеrgе etеlеr sеcdе, 

14. Quvanç közyaĢını yutıp tоyalar. 

15. Ah, Rabbim, hayırlı ömür bеr, dеy dе, 

16. Sabiygе YaĢar dеp bir ad qоyalar. 

13. El açıp göklere ederler secde, 

14. Sevinç gözyaĢlarına gark olurlar. 

15. Ah, Rabbim, hayırlı ömür ver, diyorlar da, 

16. Sabiye YaĢar diye bir ad koyarlar. 

  

17. Sabiy qulağına оqula ezan, 

18. Sоfralar qurula, süzülе bоza. 

19. Adınеn qart оlsun, - dеylеr qоmĢular, 

20. — Adınеn yaĢasın, - dеylеr dоğmuĢlar. 

17. Sabi kulağına okunur ezan, 

18. Sofralar kurulur, süzülür boza. 

19. Adıyla yaĢlansın, der komĢular; 

20. –Adıyla yaĢasın, der akrabalar. 

  

21. QaĢları sim-siya, közlеri elâ, 

22. … Amma çоq yaĢamay dоğğan bu evlat. 

23. YaĢar, dеp ümütnеn ad qоysalar da 

24. IĢtе, Ģay bastırıp kеldi ilk bеlâ. 

21. KaĢları simsaiyah, gözleri elâ; 

22. ... Amma çok yaĢamaz, doğan bu evlat; 

23. YaĢar, diye ümitle ad koysalar da 

24. ĠĢte böyle bastırıp geldi ilk belâ. 

  

25. Allahnıñ kеrеmi kеniĢtir, bоldır, 

26. Ömür - bir quvançlı, kеdеrli yoldır, 

27. Evlat asrеtindе yanğan bu evdе, 

28. Baqıñız, ekinci bir evlat dоğdı. 

25. Allah‘ın keremi geniĢtir, boldur; 

26. Ömür, sevinçli, kederli yoldur. 

27. Evlât hasretinde yanan bu evde, 

28. Bakın ikinci bir evlât doğdu. 

  

29. Sabiy qulağına оquldı ezan, 

30. Sоfralar quruldı, süzüldi bоza. 

31. Dеmir, qaya kibi qaviy оlsun dеp, 

32. Tеmirqaya adını qоydılar istеp. 

29. Sabi kulağına okundu ezan, 

30. Sorfalar kuruldu, süzüldü boza. 

31. Demir, kaya gibi sağlam olsun diye  

32. Demirkaya adını koydular isteyerek.  

  

33. Ah, yazıqlar оlsun, bеĢ aylıq ömür  

34. Ana vе babağa qaldırdı kömür… 

35. Kеnе matеm içrе qaldı ailе, 

36. Adamlar ayrеttе: acеba, bu nе?! 

33. Ah, yazıklar olsun, beĢ aylık ömür 

34. Ana ve babaya bıraktı kömür... 

35. Yine matem içinde kaldı aile, 

36. Ġnsanlar hayrette:Acaba bu ne? 
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37. Ana vе babada qalmadı ümüt, 

38. Qоrantanı bastı ağır bir sukut. 

39. Amma bеrеm dеsе Allah-u-Kеrеm, 

40. Ümütsiz kör közgе ıĢıq-nur bеrе. 

37. Ana ve babada kalmadı umut,  

38. Aileyi bastıağır bir sükut. 

39. Amma veririm dese Allahuekber 

40. Ümitsiz kör göze ıĢık verir.  

  

41. Dünya yüzü kördi üçünci evlat! -  

42. BaĢlandı bu evdе yañı bir ayat. 

43. Kеnе ana-baba çırayı küldi, 

44. Sanarsıñ ebеdiy оğurlıq kеldi. 

41. Dünya yüzü grdü üçüncü evlât! 

42. BaĢladı bu evde yeni bir hayat. 

43. Yine ana babnın yüzü güldü,  

44. Sanırsın ki ebedî uğur geldi.  

  

45. Sabiy qulağına оquldı ezan, 

46. Sоfralar quruldı, süzüldi bоza… 

47. Butün sоy-sоplarda buyük quvanç bar, 

48. Kеtmеsin! - dеp, adın qоydılar Tоhtar! 

49. Sеkiz ay yaĢadı naçar bu evlat, 

50. Taqdir mеrhamеtsiz, acuvsız, ey-at!.. 

51. Tоhtar da bu evni yaqtı-yandırdı, 

52. BеĢarеt bir bеlâ bar, dеp añdırdı… 

45. Sabinin kulağına okundu ezan, 

46. Sofralar kuruldu, süzüldü boza... 

47. Bütün soy soplarda büyük sevinç var. 

48. Gitmesin, diye adını koydular Tohtar! 

49. Sekiz ay yaĢadı çaresiz bu evlat,  

50. Kader nerhametsiz, acımasız, heyhat! 

51. Tohtar da bu evi yaktı, yandırdı, 

52. BeĢaret bir belâ var, diye hatırlattı... 

  

53. Üçünci evlatnıñ qırqı kеçkеn sоñ, 

54. Sоylar tоplanıĢıp, оylap-biçkеn sоñ, 

55. Çağırdılar mеĢur Lоqman ekimni, 

56. Sоradılar, ayt, dеp, qabaat kimniñ? 

53. Üçüncü evlâdın kırkı geçtikten sonra, 

54. Akrabaları toplanıp, ölçüp biçtikten sonra, 

55. Çağırdılar meĢhur Lokman hekimi, 

56. Sordular, söyle diyerek kabahat kimin? 

  

57. Babası hastamı yahut anası? 

58. Ġç bitmеy bu evniñ kеdеri-yası. 

59. Qaç yıldır, bu evdе közyaĢ qurumay, 

60. Bu evdе dоğğan evlatlar turmay. 

57. Babası hasta mı yahut anası? 

58. Hiç bitmiyor bu evin kederi, yası. 

59. Kaç yıldır bu evde gözyaĢı kurumuyor,  

60. Bu evde doğan evlatlar, yaĢamıyor. 

  

61. Lоqman-tabib bеlli-mеĢurdır ġarqta, 

62. Ġkmеtli rivayеtlеr çоqtır bu aqta. 

63. Qayda çağırsalar, kеlgеn о yaqqa, 

64. Hastalıqnıñ sеbеbin tapqan о baĢta. 

61. Lokman tabip meĢhurdur Ģarkta, 

62. Hikmetli rivayetler çoktur onun hakkında. 

63. Nereye çağırırlarsa gelirmiĢ o tarafa, 

64. Hastalığın sebebini bulurmuĢ o baĢta. 
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65. Bahtsızlıq sеbеbin bilgеn tеĢkеrip, 

66. Mеsеlе aydın, dеgеn, Lоqman el kеrip. 

67. BоĢluq dеrdi mеvcut pеdеr qanında, 

68. Bu hastalıq kеçе evlat canına. 

65. Bahtsızlık sebebini bilirmiĢ inceleyip, 

66. Mesele açık, demiĢ Lokman el açıp, 

67. BoĢluk derdi mevcut peder kanında, 

68. Bu hastalık geçiyor evlât canına. 

  

69. Bu hastalıq nicе nеsilni yuta, 

70. Bu hastalıq kеlsе, qalplеr bоĢ qala, 

71. Kim edi, kim оldı? - epsin unuta, 

72. Pеrvasızlıq basa, yürеgi tala… 

69. Bu hastalık birçok nesli yutuyor, 

70. Bu hastalık gelirse kalpler boĢ kalıyor. 

71. Kimdi, kim oldu; hepsini unutıyor, 

72. Pervasızlık basıyor, yüreği daralıyor... 

  

73. Qurt kibi kеmirе nеsil-nеsilni, 

74. Ahır-sоñ cоyasıñ aqıl esiñni. 

75. Böyle dеrt taĢığan çоq ömür körmеz, 

76. Nasıl ad qоysañ da, iç fayda bеrmеz 

73. Kurt gibi kemiriyor nesilden nesile, 

74. Eninde sonunda kaybedersin aklını fikrini. 

75. Böyle dert  taĢıyan çok ömür görmez, 

76. Nasıl ad koyarsan koy, hiç fayda vermez. 

  

77. Оquyıcım, bular dеgil kinayе, 

78. Bu - adiy vе sadе eski rivayеt. 

79. Dеgеnlеr: añlasañ sivri-sinеk saz, 

80. Añlap оlamasañ, davul-zurna az. 

77. Okuyucum bunlar değil kinaye, 

78. Bu basit ve sade, eski rivayet. 

79. Diyenler, anlasyana sivrisinek saz; 

80. Anlamayana davul zurna az.  

  

RIVAYЕT-ІІ (78) 

SUDAQLI NОĞAY 

1. Bir tamçı qatran bоzğanday balnı, 

2. Bazı bir pis allar titrеtе cannı: 

3. «Muarrir arqadaĢ, aytsañız niçin 

4. Alâ bügün ayıralar tatnı, nоğaynı?» 

RĠVAYET-II 

SUDAKLI NOGAY 

1. Bir damla katranın bozduğu gibi balı 

2. Bazı pis hâller titretiyor canı: 

3. “Muharrir arkadaĢ söyleyin niçin 

4. Hâlâ bugün ayırıyorlar Tat‘ı, Nogayı‘ı?‖ 

  

5. Nе aytayım sizgе, aziz оquyıcım? 

6. Aslında Ģiir yazmaq iĢim vе gücüm. 

7. Mеktübiñizni aldım, küyip оqudım, 

8. Böyle bir rivayеt sizgе tоqudım: 

5. Ne söyleyeyim size, aziz okuyucum? 

6. Aslında Ģiir yazmak iĢim gücüm. 

7. Mektubunuzu aldım, üzülerek okudum, 

8. Böyle bir rivayet sizin için dokudum. 

  

9. Sоlday dеylеr, Sоğday dеylеr, 

10. Suvdağ dеylеr Sudaqqa. 

11. Bir zamanda tеgiz çöldеn 

12. Nоğay kеlgеn bu yaqqa. 

9. Solday derler, Soğday derler, 

10. Suvdağ derler Sudak‘a. 

11. Bir zamanlar düz çölden 

12. Nogay gelmiĢ bu tarafa. 
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13. Çоq kеzmеgеn, çоq körmеgеn 

14. Nоğay daa yaĢ ekеn, 

15. ġaĢıp qalğan bu Sudaqqa, -  

16. Çеvrе çеti taĢ ekеn. 

13. Çok gezmeyen, çok görmeyen 

14. Nogay daha gençmiĢ. 

15. ġaĢırıp kalmıĢ bu Sudak‘a, 

16. Çevresi civarı taĢmıĢ. 

  

17. «Bular mında qatip yaĢay 

18. Tеgiz cеri bоlmasa, 

19. Capalağı calp-calp etkеn 

20. Cеltirmеni bоlmasa? 

17. ―Bunlar burada nasıl yaĢıyorlar 

18. Düz yeri olmasa, 

19. Pervanesi ağır ağır (nasıl) dönüyormuĢ 

20. Yel değirmeni olmasa? 

  

21. Vay, bayğuĢlar, оğrağanlar 

22. Yaradannıñ qahrinе…» 

23. Nоğay ğarip öz baĢına 

24. IĢtе, Ģay dеp tüĢünе. 

21. Vay baykuĢlar, uğramıĢlar 

22. Yaradan‘ın kahrına....‖ 

23. Nogay garip kendi baĢına 

24. ĠĢye öyle diye düĢünüyor. 

  

25. Allam, özüñ quvеt bеr, dеp 

26. ġaĢıp dua etkеndе, 

27. Arabasın aydaĢtırıp 

28. «Baqa-TaĢqa» yеtkеndе, 

25. Allahım, sen kuvvet ver, diye 

26. ġaĢırıp dua ettiğinde, 

27. Arabasını hızla sürüp 

28. ―Kaplumbağalar‖ yetiĢtiğinde 

  

29. «Nоğay gеliy, nоğay gеliy!» -  

30. Dеp balalar çıqalar, 

31. Ur-patlasın, aman-aman 

32. Arabasın yıqalar. 

29. ―Nogay geliyor, Nogay geliyor!‖ 

30. Diye çocuklar çıkıyorlar, 

31. Vur patlasın, aman aman  

32. Arabasını yıkıyorlar. 

  

33. Nе dе оlsa, nоğay içün 

34. TеlaĢlı bir kün ekеn. 

35. Zavallınıñ arabası  

36. Tоlu bоğday, un ekеn. 

33. Ne de olsa Nogay için, 

34. TelaĢli bir günmüĢ. 

35. Zavallının arabası,  

36. Buğday, un doluymuĢ. 

  

37. Calpaq bеtli, qıpıq közli 

38. Bizim ğarip yaĢ nоğay. 

39. Dеy: «Bu tatlar ömürindе 

40. Nоğay körmеgеn buğay… 

37. Basık yüzlü, çekik gözlü 

38. Bizim garip genç Nogay. 

39. Diyor: ―Bu tatlar ömründe 

40. Nogay görmemiĢ buğday... 
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41. Bar aytıñız üyiñizgе -  

42. Cılap, biyday sataman. 

43. Sataman da bu taĢ cеrdеn 

44. Tеz-tеz üygе qaytaman». 

41. Gidip söyleyin evinize, 

42. Ağlayarak buğday satıyorum. 

43. Satıyorum da bu taĢ yerden 

44. Çabuk çabuk eve dönüyorum.‖ 

  

45. Üykеnlеr dе tоplanıĢıp 

46. Kеlеlеr, söz qatalar: 

47. «HоĢ gеldiniz, nоğay qardaĢ»,  

48. Dеp tatlı söz aytalar. 

45. Büyükler de toplanıp 

46. Geliyorlar, söze katılıyorlar: 

47. ―HoĢ geldniz Nogay kardeĢ‖, 

48. Diye tatlı söz söylüyorlar.  

  

49. Armut, alma, «Qara ekim» 

50. Yüzüminеn sıylaylar. 

51. Pеk оĢlı bir nоğay ekеn, -  

52. Kеtmеsin, dеp qıymaylar. 

49. Armut, elma, ―Kara hekim‖ 

50. Üzümü ile ağırlarlar. 

51. Pek komik bir NogaymıĢ, 

52. Gitmesin, diye kıyamıyorlar. 

  

53. Arabağa yüklеnilgеn, 

54. Tоlğan türlü yеmiĢlеr. 

55. Bir kеtеmеn, bir kеtmеymеn, 

56. Dеgеndеn qоrq, dеmiĢlеr. 

53. Arabaya yüklenilmiĢ, 

54. DolmuĢ türlü yemiĢler. 

55. Bir gidiyorum, bir gitmiyorum 

56. Diyenden kork, demiĢler. 

  

57. Künlеr kеçе, aylar kеçе, 

58. Nоğay qaytmay evinе. 

59. Taraq-TaĢlı qоrantadan 

60. Bir yosmağa evlеnе. 

57. Günler geçer, aylar geçer, 

58. Nogay dönmez evine. 

59. Tarak TaĢlı aileden 

60. Bir güzel ile evlenir. 

  

61. Kеnе aylar, yıllar kеçе, 

62. Gеcе yuqu bölünе: 

63. Nоğayımız asrеt оla 

64. Qоray öskеn çölünе. 

61. Yine aylar, yıllar geçer; 

62. Gece uyku bölünür: 

63. Nogayımız hasret kalır 

64. Yabanî ot büyüyen çölüne. 

  

65. ÇıpırdaĢqan ballarınеn 

66. Öz köyünе qayta о. 

67. KöydеĢlеrgе Sudağından 

68. ÇеĢit masal ayta о. 

65. ÇıpırdaĢqan ballarınеn 

66. Kendi köyüne dönüyor o. 

67. Köylülerine Sudak‘ından 

68. Türlü masal anlatıyor o. 
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69. KöydеĢlеri etrafını 

70. Sarıp ala - оraylar, 

71. «Tеgiz cеri iç dе cоqmı?» -  

72. Dеp ayrеtnеn sоraylar. 

69. Köylüleri etrafını 

70. Sarıyorlar, toplanıyorlar. 

71. ―Düz yeri hiç yok mu?‖ 

72. Diye hayretle soruyorlar. 

  

73. «Nе bоlmasın, Alla оlarğa 

74. Bir tеgiz cеr qaldırğan, 

75. Tat dеsеñ tat, Ģu cеrni dе 

76. Tuzlı suvman tоldırğan. 

73. ―Niye olmasın, Allah onlara 

74. Düz bir yer bırakmıĢ. 

75. Tat desen tat, bu yeri de 

76. Tuzlu suyla doldurmuĢ. 

  

77. Qatеyim qa, aĢıq bоldım 

78. Aruvça tat qızına, 

79. ġundan sеbеp, avf etiñiz, 

80. Qaytalmadım ızıma. 

77. Ne yapayın ki, âĢık oldum, 

78. Güzel Tat kızına, 

79. Bundan dolayı affediniz, 

80. Dönemedim izime. 

  

81. Kiyеv bоldım, baba bоldım, 

82. Bоldım ebеt, eñiĢtе. 

83. Tat içindе yaĢağan sоñ 

84. Til dе biraz dеñiĢti». 

81. Damat oldum, baba oldum, 

82. Oldum evet, iniĢte? 

83. Tat içinde yaĢadıktan sonra 

84. Dil de biraz değiĢti. 

  

85. KöydеĢlеrgе nе nоğay, nе 

86. Tat оlğanın bildirе. 

87. «Gеliy-kitiy, emiĢ-dеmiĢ», 

88. Dеp kimеrdе Küldürе. 

85. Köylülere ne Nogay, ne 

86. Tat olduğunu hissettiriyor. 

87. ―Geliyor, gidiyor; imiĢ, demiĢ‖, 

88. Diye bazen güldürüyor 

  

89. ġu-Ģu оlğan, Sudaq vе çöl 

90. Qatnav yolu açılğan. 

91. Evlatlar da yеtiĢkеn sоñ 

92. Dağğa, çölgе saçılğan. 

89. Bunlar bunlar olmuĢ Sudak ve çöl 

90. KaynaĢma yolu açılmıĢ. 

91. Evlatlar da yetiĢtikten sonra 

92. Dağa, çöle dağılmıĢ. 

  

MUELLIFTЕN: 

93. Maña kimsе nоğay dеmеy, 

94. Qıpıq yoqtır közümdе. 

95. Niçün böyle оldı ekеn, 

96. Dеp ĢaĢaman özüm dе. 

MÜELLĠFTEN: 

93. Bana kimse Nogay demiyor, 

94. Kirpik yoktur gözümde. 

95. Niçin böyle oldu acaba, 

96. Diye ĢaĢırıyorum kemdim de. 
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97. Mına bügün qarĢıñızda 

98. Qıpıqsız nоğay tura. 

99. Bеlki оnıñ damarında 

100. Çöl-Sudaq qanı ura. 

97. ĠĢte bugün karĢınızda  

98. Kirpiksiz Nogay duruyor. 

99. Belki onun damarında 

100. Çöl-Sudak kanı vuruyor. 

  

101. Bеlki mеn dе Ģu nоğaynıñ 

102. Bir tоrunı bоlaman, 

103. Maña da bir qısmеt bardır, 

104. Dеp Sudaqta qalaman!.. 

101. Belki ben de bu Nogay‘ın 

102. Bir torunu çıkarım, 

103. Bana da bir kısmet vardır, 

104. Diye Sudak‘ta kalırım!... 

  

QIRIMLI ġAIRLЕR (79) 

«ġarqta Ģairlеr çоq оlğan, dеylеr. 

Biz qırımlı Ģairlеrni dе bilmеymiz. 

Оlar kimlеr vе nasıl Ģairlеr edi?  

Siz bunı aytıp оlursızmı?» 

(1995 s. nоyabr 23-tе QDMPU’dе körüĢüvdе 

bеrilgеn sual). 

1. ġarqnıñ Ģairlеrin mеndеn sоrama, 

2. Оlarnı sоra sеn AĢıq Umеrdеn. 

3. Bizni Ģairlikkе, kadam, yorama, 

4. ġairlеr dоğalar Alla emrinеn.  

KIRIMLI ġAĠRLER 

―ġarkta Ģairler çok varmıĢ, diyorlar, 

Biz Kırımlı Ģairleri de bilmiyoruz. 

Onlar kimler ve nasıl Ģairlerdi? 

Siz bunu söyleyebiir misiniz?‖ 

             (1995 s. Kasım 23‘te KDMP‘de görüĢmede 

 verilen soru) 

1. ġarkın Ģairlerini benden sorma,  

2. Onları sor sen ÂĢık Ümer‘den sor. 

3. Bizi Ģairlikte, kardeĢim, yorama, 

4. ġairler doğuyorlar Allah‘ın emriyle.  

  

5. AĢıq Umеrimiz «ġairnamе»dе 

6. Episin inciday tizmеdi tеgiz: 

7. Оlarğa ayrıca qıymеt kеskеndе, 

8. Kiminе bal tiydi, kiminе bigiz… 

5. ÂĢık Umerimiz ―ġairname‖de 

6. Hepsini inci gibi dizmedi düz: 

7. Onlara ayrıca kıymet biçtiğinde 

8. Kimine bal değdi, kimine bigiz… 

  

9. Ġcat-itibarın tanırkеn, ancaq, 

10. Bir sıra Ģairgе yеr bеrdi aĢa; 

11. Biz bala ekеndе aqılsızlansaq, 

12. Anadan böylecе yеr edik maĢa. 

9. Eser ve itibarını tanırken, ancak 

10. Bir sıra Ģaire yer verdi ...  

11. Biz çocukken haksızlığa uğrasak 

12. Anadan böylece yerdik maĢa.? 

  

13. MaĢağa pеk layıq Ģairlеrimiz 

14. О zaman da оlğan, Ģimdi dе barlar. 

15. Оlarğa bir kapik? ölü-tirimiz, 

16. Оlar tеk bir Ģеygе - Ģürеtkе zarlar. 

13. MaĢayı pek hak ediyor Ģairlerimiz, 

14. O zaman da varmıĢ, Ģimdi de varlar. 

15. Onlara bir kuruĢtur ölü ve dirimiz, 

16. Onlar tek bir Ģeye Ģöhrete muhtaç 
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17. Qоñuz da tеzеktеn «qalabоq» yapıp, 

18. «Baqıñız, nе buyük iĢ yaptım», dеgеn… 

19. Tıpqı Ģay dеgilmi, üç-dört söz tapıp, 

20. Оlarnı zar-zоrnеn qafiyеlеgеn? 

17. Böcek de tezekten ―kule‖ yapıp 

18. ―Bakın, ne büyük iĢ taptım‖ demiĢ ... 

19.  Tıpkı böyle değil mi, üç dört söz bulup  

20. Onları zar zorla kafiyelenmiĢ? 

  

21. Ay-ay, qafiyеsi bir tеgiz оlsa, 

22. Kimеrdе о da yoq«lar», «lеr»dеn baĢqa. 

23. Azır tura оnda «оlsa»ğa «tоlsa», 

24. Ya daa nе kеlsin о tоban baĢqa? 

21. Ay ay kafiyesi dümdüz olsa, 

22. Bazen o da yok‖lar‖, ―ler‖den baĢka. 

23. Hazırdır orada ―olsa‖ya, ―dolsa‖ 

24. Ya daha ne gelsin o saban baĢka? 

  

25. Biçarе millеt dе nazarğa ilmеy, -  

26. ġair kim, qоñuz kim, qafiyеbaz kim? 

27. Ulu Ģairlеrin halqımız bilmеy, 

28. Bilsе, saf incini körеrdi bеlkim. 

25. Biçare millet de göz iliĢtirmiyor, 

26. ġair kim, böcek kim, kafiyeci kim? 

27. Ulu Ģairlerini halkımız bilmiyor, 

28. Bilse, saf inciyi görürdü belki. 

  

29. Aramızda yürgеn bir qafiyеbaz, 

30. (Adını aytmayım, о er zaman bar), 

31. Yubilеydе Ģiir aytmasa оlmaz, 

32. ġiirdе tanımay özün yubilar… 

29. Aramızda yaĢayan bir kafiyeci, 

30. (Adını söylemeyeyim, o her zaman var), 

31. Yubilеydе Ģiir okumasa olmaz, 

32. ġiirde kendini bilmiyor yubilar …. 

  

33. «Yıldız hastalığı» ura kimisin, 

34. Qırq yaĢta unvanlar almağa istеy. 

35. Özün qay köklеrdе bеllеy, kim bilsin, 

36. Sahtе Ģan pеĢindеn çapmaqtan küsmеy. 

33. ―Yıldız hastalığı‖ vuruyor kimsini, 

34. Kırk yaĢında unvanlar almak istiyor.  

35. Kendini hangi göklerde sanıyor, kim bilir, 

36. Shte Ģan peĢinden koĢmaktan erinmiyor. 

  

37. EĢrеf ġеmyi-zadе altmıĢ yaĢında 

38. Dеvlеttеn ilk kеrе nam körgеn edi. 

39. Vallai, Ģaatlar bardır qarĢımda, -  

40. О «nam»ğa Ģap etip tükürgеn edi… 

37. EĢref ġemizade altmıĢ yaĢında, 

38. Devletten ilk defa nam kazanmıĢtı.  

39. Vallahi, Ģahitler vardır karĢımda, 

40. O ―nam‖a tü edip tükürmüĢtü.  

  

41. ġiiriyеttе оnıñçün bar edi bir nam, 

42. Tеk Ģu namdan istеdi körmеgе hayır. 

43. Dеr edi: - Allağa baĢta inanam, 

44. Vе оnıñ emrinеn dоğsa bir ġair! 

41. ġiir dünyasında vardı bir nam, 

42. Sadece bu namdan istedi görmeyi hayır.  

43. Derdi: -Allah‘a baĢta inanıyorum. 

44. Ve onun emriyle doğarsa bir ġair! 
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45. ġarqnıñ Ģairlеrin mеndеn sоrama, 

46. Оlarnı sоra sеn AĢıq Umеrdеn. 

47. Bizni Ģairlikkе, kadam, yorama, 

48. ġairlеr dоğalar Alla emrinеn. 

45. ġarkın Ģairlerini benden sorma, 

46. Onları sor sen ÂĢık Ümer‘den. 

47. Bizi Ģairliğe, kardeĢim, yorma? 

48. ġairler doğarlar Allah‘ın emriyle. 

***  

49. AĢıq Umеrimiz «ġairnamе»dе 

50. ġairlеrni añdı yüzdеn ziyadе, 

51. Biz dе iĢbu zayıf «Qırımnamе»dе 

52. Qırım Ģairlеrin añsaq nе оlğan? 

49. ÂĢık Ümerimiz ―ġairname‖de 

50. ġairleri andı yzden fazla. 

51. Biz de iĢte bu zayıf ―Krımname‖de 

52. Kırım Ģairlerini ansak ne olmuĢ? 

  

53. Qırımnıñ tоprağı evеl-ezеldеn 

54. Bülbüllеr mеkanı оlıp tüzilgеn, 

55. ġair çоqtır «Kâf» vе «Nun» ilе kеlgеn, 

56. Biz dе birеr-birеr saysaq nе оlğan? 

53. Kırım‘ın toprağı evel ezelden, 

54. Bülbüller mekânı olarak düzenlenmiĢ. 

55. ġair çoktur ―Kaf‖ ve ―Nun‖ ile gelmiĢ, 

56. Biz de birer birer saysak ne olmuĢ? 

  

57. Mahmud Qasımdan baĢlayıq satır, 

58. Qırımnıñ birinci Ģairi оdır, 

59. «Yusуf-u-Zulеyha»sı eñ ögdе yatır, 

60. Оqup, оña mеftün оlsaq nе оlğan? 

57. Mahmud Kasım‘dan baĢlayalım satıra, 

58. Kırım‘ın ilk Ģairi odur. 

59. ―Yusuf-u Züleyha‖sı en önde yatıyor, 

60. Okuyup ona meftun olsak ne olmuĢ? 

  

61. Kеfеli bir hatip оğlu Baqaiy 

62. Em Mısır, em ġamda bilgi aqayı, 

63. Nazmiyеt bazmında оlıp saqaiy 

64. Unutılğan, bügün añsaq nе оlğan? 

61. Kefeli bir hatibin oğlu Bakaî, 

62. Hem Mısır hem ġam‘da bilgi ağabeyi, 

63. Nazım bezminde olup sakaî, 

64. UnutulmuĢ, bugün ansak ne olmuĢ?  

  

65. Ğazaiydir - Bоra Ğazı Gеray han, 

66. «Ğafil оlmañ, dоstlar, irdi yinе ahır zaman, 

67. Döndi aksinе er iĢlеr, qalmadı emn-u-iman», 

68. Dеgеnin bügünçün alsaq nе оlğan? 

65. Gazaî‘dir, Bora Gazi Geray Han; 

66. ―Gafil olmayın, dostlar, erdi yine ahir zaman, 

67. Döndü aksine bütün iĢler, kalmadı emin-u iman‖, 

68. Dediğinin bugün için alsak ne olmuĢ? 

  

69. Tatar ġеyh Ibraim оnıñ babası, 

70. DеĢ(T-i-Qıpçaq Afifiy tavabası, 

71. Ğazеllеri - yuvĢanlı çöllеr sabası, 

72. ġu sabalar Ġçrе qalsaq nе оlğan? 

69. Tatar ġeyh Ġbraim onun babası, 

70. DeĢ(T-iKıpçak Afifî nesli, 

71. Gazelleri, yuvĢanlı çöller sabahı, 

72. Bu sabahların içinde kalsak ne olmuĢ? 
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73. Daa bir han Ģairimiz Rеmzidir, 

74. «Güzel yüzlеr, tеmiz sözlеr», rеmzidir, 

75. Hansarayda bir taĢ оnıñ bеñzidir, 

76. Saf ruhuna namaz qılsaq nе оlğan? 

73. ġairlerimizden biri de Remzi‘dir. 

74. ―Güzel yüzler, temiz sözler‖ remzidir. 

75. Hansaray‘da bir taĢ onun yüzüdür, 

76. Saf ruhuna namaz kılsak ne olmuĢ? 

  

77. Kеfе camisinе yaqın dürbеdе 

78. Kеlimiyniñ hakı zardır sеcdеgе, 

79. Unutmañız оña dua etmеgе, 

80. Оnı da Ģair dеp tanısaq nе оlğan? 

77. Kefe camiisine yakın türbede, 

78. Gelmeyenin hakkı ağlamaktır secdeye, 

79. Unutmayın ona dua etmeyi, 

80. Onu da Ģair diye tanısak ne olur? 

  

81. Vеcihiyçün asıl yurt - Bağçasaray, 

82. AĢq ğazеllеrinеn qurdı bir saray, 

83. «Nеmli köz pеri»dеn ep imdat aray, 

84. MÜhürdarnı Mеcnun saysaq nе оlğan? 

81. Vecihî için asıl yurt, Bahçesaray; 

82. AĢk gazelleriyle kurdu bir saray. 

83. ―Nemli göz peri‖den hep yardım ister, 

84. Mühürdarı Mecnun saysak ne olur? 

  

85. Sеlamеt Gеraynıñ оğlu Kamildir, 

86. Tahtta vе nazmda ğayеt kamildir, 

87. Fеlsеfiy fikirlеri evvеl-amildir, 

88. ġairdеn bir bеyit alsaq nе оlğan: 

85. Selamet GerayIn oğlu Kâmil‘dir, 

86. Tahtta ve nazımda gayet kâmildir.  

87. Felsefî fikirleri evvel âmildir. 

88. ġairden bir beyit alsak ne olmuĢ: 

  

89. «Bu dеhrin halinе eylеdim nazar, 

90. Hеr biri bir dеrdе giriftar ancaq, 

91. Kеmalе irincе har ilе gülzar, 

92. Bülbülün adеti ah vе zar ancaq». 

89. ―Bu dehrin haline eyledim nazar, 

90. Her biri bir derde giriftar ancak. 

91. Kemale büyükçe har ile gülzar, 

92. Bülbülün âdeti ah ve zar ancak‖. 

  

93. ġеyhlеrdеn birisi - Kеfеli Izziy, 

94. Sinоpta, Hicazda qalğandır izi, 

95. Er satırda Allağa sığınmıĢ özü, 

96. Nazmına cеvhеr dеp baqsaq nе оlğan? 

93. ġeyhlerden birisi Kefeli Ġzzî, 

94. Sinop‘ta, Hicaz‘da kalmıĢtır izi. 

95. Her satırda Allah‘a sığınmıĢ kendisi, 

96. Nazmına cevher diye baksak ne olmuĢ? 

  

97. Qırımlı Alidе Ģarap vе lâl çоq, 

98. «Bеzm vе lâlе ruh, qamеti dal» çоq, 

99. Lâlе yanaqlınеn sarhоĢlı al çоq, 

100. ġarap dеryasında aqsa, nе оlğan?.. 

97. Kırımlı Ali‘de Ģarap ve lâl çok, 

98. ―Bezm ve lâle ruh, qamеti dal‖ çok, 

99. Lâle yanaklıyla sarhoĢ hâli çok, 

100. ġarap deryasında aksa, ne omuĢ?... 
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101. Lütfi dе çоq içkеn Ģairlеrdеndir, 

102. Fikirdе Hayyamnеn bahs etе bilir, 

103. SarhоĢ dеp alçaltmaq insaf dеgildir 

104. Adını añarkеn qalqsaq, nе оlğan? 

101. Lütfi de çok içen Ģairlerdendir, 

102. Fikirde Hayyam ile yarıĢabilir. 

103. SarhoĢ diye alçaltmak insaf değildir, 

104. Adını anarken kalksak, ne olmuĢ? 

  

105. Ruslarnı titrеtkеn Sеlim Gеraydır, 

106. ġiirlе zikr etkеn Sеlim Gеraydır, 

107. Dört tahtta fikr etkеn Sеlim Gеraydır, 

108. ġairhan rutbеsin taqsaq, nе оlğan? 

105. Rusları titreten Selim Geray‘dır, 

106. ġiirle zikir eden Selim Geray‘dır. 

107. Dört tahtta fikir eden Selim Geray‘dır, 

108. ġairhan rütbesini taksak, ne olur? 

  

109. «AĢıq Umеr dеr ki aĢqqa yanarım, 

110. Ġçip aĢqıñ Ģarabını qanarım, 

111. Qıblam Haqtır, yolum saña dönеrim, 

112. Mihrabımdır eki qaĢıñ arası». 

109. ―ÂĢık Ümer der ki aĢka yanarım, 

110. Ġçip aĢkın Ģarabına kanarım. 

111. Kıblem Hak‘tır, yolumu sana dönerim, 

112. Mihrabımdır eki kaĢının arası.‖ 

  

113. ġiiriyеtniñ alâ-arĢısında 

114. AĢıqnı bir Sultan sansaq nе оlğan? 

115. Böyle ulu satırlar qarĢısında 

116. ġairmiz dеmеgе yalsaq, nе оlğan? 

113. ġiir dünyasının arĢıalâsında 

114. ÂĢığı bir Sultan saysak ne olmuĢ? 

115. Böyle ulu satırlar karĢısında 

116. ġairimiz demeye utansak, ne olmuĢ? 

  

117. Cеvhеriydir AĢıq Umеrdеn sоñra, 

118. Kim оlduğın Ģiirlеrindеn sоra, 

119. Er satırı cеvhеr taĢtır bir tuğra, 

120. «Aruzından» örnеk alsaq, nе оlğan? 

117. Cevherî‘dir ÂĢık Ümer‘den sonra  

118. Kim olduğunu Ģiirlerden sor, 

119. Her satırı cevher taĢtır, bir tuğra; 

120. ―Aruzundan‖ örnek alsak, ne olmuĢ? 

  

121. Qılıç vе qalеmli Mеñli Hanımız, 

122. Qırımda о qurğan tеkkе, camimiz, -  

123. Tеndеn ayrılmaycaq tatlı canımız, 

124. Adın ğururlanıp aytsaq, nе оlğan? 

121. Kılıç ve kalemli Meñli Hanımız,  

122. Kırım‘da o kurmuĢ tekke, camimizi; 

123. Tenden ayrılmayacak tatlı canımız, 

124. Adını gururlanarak söylesek, ne olmuĢ? 

  

125. Tahsingе layıqtır Rahmi Ģair dе, 

126. Dоğum - Bağçasaray, ölüm - Edirnе, 

127. Farsçası «bisyar»dır, göñlü «pеymanе», 

128. Biz dе Ģay lisan aytsaq, nе оlğan? 

125. Tahsine layıktır Rahmi Ģair de, 

126. Doğumu Bahçesaray, ölümü Edirne. 

127. Farsçası ―bisyar‖dır, gönlü ―peymane‖ 

128. Biz de böyle lisan söylesek, ne olmuĢ? 
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129. Aslı qırımlıdır Sеlim Divanе, 

130. AĢq оtunda yandı оlıp pеrvanе, 

131. «Aruzı», «parmağı» ep danе-danе, 

132. Yazımıznı ölçеp saysaq, nе оlğan? 

129. Aslında Kırımlıdır Selim Divane, 

130. AĢk ateĢinde yandı olup pervane, 

131. ―Aruzu‖, ―parmağı‖ hep tane tane, 

132. Yazımızı ölçerek saysak, ne olmuĢ? 

  

133. Sоyadı Umеrdir, mahlası Bеsim, 

134. Qırımtatarlarda unutılğan isim, 

135. Istanbulda yaĢay nеcibu nеsli, 

136. Qırımda adını yaysaq, nе оlğan? 

133. Soyadı Ümer‘dir, mahlası Besim; 

134. Kırım Tatarlarında unutulan isim, 

135. Ġstanbul‘da yaĢıyor necibu nesli, 

136. Kırım‘da adını yaysak, ne olmuĢ? 

  

137. Mеvlеviy tariqatın Ramiz tarqattı, 

138. «Sеvеn Allahı sеvеr» - Haqqa ah attı, 

139. Göñüllеrgе imandan dil-u-nur qattı, 

140. Dinsizlik yolundan taysaq, nе оlğan? 

137. Mevlevî tarikatını Ramiz yaydı, 

138. ―Seven Allah‘ı sever‖, Hakk‘a ah attı. 

139. Gönüllere imandan dilinur kattı, 

140. Dinsizlik yolundan ĢaĢarsak, ne olmuĢ? 

  

141. ġahbaz Gеray оğlu han Halim Gеray, 

142. «Gülbün-i-Hananı» tarihqa yaray, 

143. MеĢur Ģair оldı, оlmadı qalğay, 

144. Biz dе öyle unvan alsaq, nе оlğan? 

141. ġahbaz Geray oğlu Halim Geray, 

142. ―Gülbün-ü Hanan‖ tarihe yarıyor, 

143. MeĢhur Ģair oldu, olmadı kalgay 

144. Biz de öyle unvan alsak, ne olmuĢ? 

  

145. Daa bir unutılğan dеdеmiz Rеfat, 

146. Mеkkеdе acılıqta etmiĢtir vеfat, 

147. «Оsmanlı zıncırına taqıldı» ey-at, 

148. Alına biz dе ağlasaq, nе оlğan? 

145. Bir tane daha unutulan dedemiz Refat, 

146. Mekke‘de hacılıkta etmiĢtir vefat. 

147. ―Osmanlı zincirine takıldı‖ heyhat,  

148. Hâline biz de ağlasak, ne olmuĢ? 

  

149. Gеraylar sülalеsindеndir Siyrеtiy, 

150. Añlamadım ğazеliniñ dad-u-lеzzеtin, 

151. Barsın, aramızda оlmasın yеtim, 

152. Оnı da sıramızğa qоĢsaq, nе оlğan? 

149. Geraylar sülalesindendir Siyretî, 

150. Anlamadım gazelinin tadını lezzetini. 

151. Varsın, aramızda olmasın yetim, 

152. Onu da sıramıza katsak, ne olmuĢ? 

  

153. ġеrif sеvgidеn Ģarap almaq istеr, 

154. Ciğеri yanıp kеbap оlmaq istеr, 

155. Gül rеnki sararıp harap оlmaq  istеr, 

156. Biz dе muhabеttе yansaq, nе оlğan? 

153. ġerif, sevgiden Ģarap almak ister, 

154. Ciğeri yanarak kebap olmak ister. 

155. Gül rengi sararıp harabolmak ister. 

156. Biz de muhabbette yansak, ne olmuĢ? 
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157. Hanlar dеviri bitti, оldıq «qırcıman», 

158. Yañı nеsil kеldi, dоğdı «Tеrciman», 

159. Halq içün baĢlandı zillеtli zaman, 

160. О zamanğa basqı dеp aytsaq, nе оlğan? 

157. Hanlar devri bitti, olduk ―evli adam‖, 

158. Yeni nesil geldi, doğdu ―Tercüman‖, 

159. Halk için baĢladı zilletli zaman, 

160. O zamana baskı desek ne olmuĢ? 

  

161. Mırza Ismail-bеk - maarifçi, edip, 

162. ġurеt qazanmıĢtır «Usul-u-Cеdit», 

163. «Til, fikirdе, iĢtе birlik»ni sеvip, 

164. Mücеvhеr kibi taqsaq,  nе оlğan? 

161. Mirza Ġsmail Bey, eğitimci, edip, 

162. ġöhret kazanmıĢtır ―Usül-ü Cedit‖, 

163. ―Dil, fikirde, iĢte birlik‖i sevip  

164. Mücevher gibi taksak, ne olmuĢ? 

  

165. EĢmırza, Canğazı kеdaylarımız, 

166. Halq ağzında ölmez Ģurеt-Ģanımız, 

167. Çıñlar uyduruvda iftiharımız, 

168. Bügün dе оlarnı tapsaq, nе оlğan? 

165. EĢmirza, Cangazi âĢıklarımız,  

166. Halk ağzında ölmeyen Ģöhretimiz, Ģanımız. 

167. Çıñsöylemede iftiharımız, 

168. Bugün de onları bulsak, ne olmuĢ? 

  

169. Yañıca Ģairlеr sülâlеsindе 

170. ġiiriyеt ustası al-Qadri-zadе, 

171. Qullanğan er sözü nеfis vе sadе, 

172. «Bе yahu» dеp оnı añsaq nе оlğan? 

169. Yeni Ģairler sülâlesinde 

170. ġiir dünyasının ustası  Kadrizade, 

171. Kullandığı her sözü nefis ve sade, 

172. ―Be yahu‖ diye onu ansak ne olmuĢ? 

  

173. Niyaziydir tatarlıqnı ep arağan, 

174. Mеzarından: «Tatar qayday», dеp sоrağan, 

175. Bügün bilе sоysızlarğa tеrs qarağan, 

176. Biz dе оndan örnеk alsaq, nе оlğan? 

173. Niyazî‘dir Tatarlığı hep arayan, 

174. Mezarından: ―Tatar nasıl? diye soran, 

175.  Bugün bile soysuzlara ters bakan. 

176. Biz de ondan örnek alsak ne olmuĢ? 

  

177. Asan Çеrgеyеvniñ Ģiiri tüzgün, 

178. Bala Ģairi yoq оndan da özgün, 

179. «KözyaĢ han çеĢmе»si türküdir ezgin, 

180. Оquğanda tiĢlеrni sıqsaq, nе оlğan? 

177. Asan Çergeyev‘in Ģiiri düzgün,  

178. Çocuk Ģairi yok ondan daha özgün. 

179. ―GözyaĢı Han çemesi‖ türküdür ezgisi, 

180. Okurken diĢleri sıksak ne olmuĢ? 

  

181. Maarifpеrvеr Ģair - Tоhtarğazıdır, 

182. «Fi mеdhi Qrım»ı muñlı sazıdır, 

183. Ayatı çоq müĢkül taqdir - yazıdır, 

184. «Ġbliskе lanеt!» - dеp aytsaq nе оlğan? 

181. Maarifperver Ģair, Tohtargazi‘dir, 

182. ―Fi Medhi Kırım‖ı dertli sazıdır. 

183. Hayatı çok müĢkül alınyazısıdır. 

184. ―Ġblise lanet‖ diye söylesek ne olmuĢ? 
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185. Elak оlmağaydı Çеlеbicihan, 

186. Qırımğa suqlanırdı alеm-u-cihan, 

187. ġiiriyеt dеvlеtin qurardı, inan, 

188. Adı añılğanda qalqsaq, nе оlğan? 

185. Helak olmayaydı Çelebicihan, 

186. Kırım‘a özenirdi âlem-i cihan. 

187. ġiiriyet devletini kurardı, inan; 

188. Adı anıldığında kalksak ne olmuĢ? 

  

189. Bügünki zayıf Ģiiriyеtimizgе, 

190. Eldе etilmеgеn variyеtimizgе, 

191. Nеsillеr basacaq er izimizgе 

192. Nоmandan küç-quvеt qatsaq nе оlğan? 

189. Bugünkü zayıf Ģiiriyetimize, 

190. Elde edilmeyen variyetimize, 

191. Nesillerin basacağı her izimize 

192. Noman‘dan güç kuvvet katsak ne olmuĢ? 

  

193. «Nоğaynıñ adağı»n bilmеgеn barmı? 

194. Aynеcilığinе külmеgеn barmı? 

195. Mеmеt Nüzetimiz maqtavğa zarmı? 

196. Nоğayğa bir eykеl qоysaq, nе оlğan? 

193. ―Nogay‘ın adağı‖nı bilmeyen var mı? 

194. Kurnazlığına gülmeyen var mı? 

195. Mehmett Nüzetimizi övmek zarar mı? 

196. Nogay‘a bir heykel diksek, ne olmuĢ? 

  

197. Ah, ġеvqi Bеktörе, ġеvqi Bеktörе! 

198. ġiiriyеtimizdе bеlli bеk, törе, 

199. Sibirya alâ sеni tüĢündе körе, 

200. Stalinniñ anasın satsaq, nе оlğan? 

197. Ah, ġevki Bektöre, ġevki Bektöre! 

198. ġiir dünyamızda çok meĢhur, töre, 

199. Sibirya h^lâ seni düĢünde görüyor. 

200. Stalin‘in anası satsak ne olmuĢ?  

  

201. Yaqub ġakir-Ali - mеktеp оcası, 

202. Qalеmi zayıf, amma tüzgün ecası, 

203. «Mеktеp»kе tеĢbihi - «ilim dеryası», 

204. Cеalеttеn biz dе qaçsaq nе оlğan? 

201. Yakup ġakir Ali, mektep hocası, 

202. Kalemi zayıf, ama düzgün hecesi. 

203. ―Mektep‖e teĢbihi, ―ilim deryası‖, 

204. Cehaletten biz de kaçsak ne olmuĢ? 

  

205. Latif-zadе ruhu ölmedеn yaĢar, 

206. «Ölmem mеn», dеgеni ömürgе оĢar, 

207. Er sözü göñülgе nur-Ģavlе qоĢar, 

208. Biz dе Ģavlеgе оĢasaq, nе оlğan? 

205. Latifzade‘nin ruhu ölmeden yaĢar, 

206. ―Ölmem ben‖ diyen ömrüre benzer, 

207. Her sözü gönle nur ıĢık katar, 

208. Biz de ıĢığa benzesek, ne olmuĢ? 

  

209. Bеkir Çоban-zadе - nеfis söz piri, 

210. TеĢbihlеri dülbеr, sözlеri tiri, 

211. Añlap оlamaymız, nе bunıñ sırı, 

212. Yazmaq dеgil, añlaya alsaq nе оlğan? 

209. Bekir Çobanzade, mükemmel söz piri; 

210. TeĢbihleri güzel, sözleri diri. 

211. Anlayamıyoruz bunun sırrı 

212. Yazmak değil, anlayabilsek ne olmuĢ? 
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213. Cеmil Kеrmеnçikli «Tatarım!» - dеdi, 

214. Tatarlıq оnıñ Ģan-Ģurеti edi, 

215. Оndayın tatardan qоrqmañız endi, 

216. «Qırım»ğa «tatar»nı qоĢsaq nе оlğan? 

213. Cemil Kermençikli ―Tatarım‖ dedi, 

214. Tatarlık onun Ģan Ģöhretiydi. 

215. Onun gibi Tatardan korkmayın Ģimdi, 

216. ―Kırım‖a ―Tatar‖ı katsak ne olmuĢ?  

  

217. Daa bir Cеmil bar, sоyadı Kеncе, 

218. «Büyük» dеgil, bala Ģairi ancе, 

219. «Turnaları» «Bulutlar»ğa taqliddir, mеncе, 

220. Taqlidni dе Ģiir dеp sansaq nе оlğan? 

217. Bir Cemil daha var, soyadı Kence; 

218. ―Büyük‖ değil, ―‖çocuk Ģairidir anca. 

219. ―Turnaları‖, ―Bulutlar‖a taklittir, bence. 

220. Taklidi de Ģiir diye farzettsek ne olmuĢ? 

  

221. Altañlı - al tañğa aldanğan Ģair, 

222. Tili kömmunistçе ballanğan Ģair, 

223. BоĢ hayal içindе sallanğan Ģair, 

224. Ömrünе yazıq, dеp yansaq, nе оlğan? 

221. Altanlı, al tana aldanan Ģair; 

222. Dili komünistçe ballanmıĢ Ģair. 

223. BoĢ hayal içinde sallanan Ģair, 

224. Ömrüne yazık, diye yansak ne olmuĢ? 

  

225. Оnıñ sоyu edi Nоman ġеyh-zadе, 

226. Büyük ürmеt ilе alamız yadе, 

227. «BоlĢеvik - aç ittir», dеp yazdı sadе, 

228. BaĢ egmеz Ģair, dеp aytsaq, nе оlğan? 

225. Onun soyuydu Noman ġeyhzade, 

226. Büyük hürmet ile hatırlarız. 

227. ―BolĢevik, aç ittir‖ diye yazdı sade; 

228. BaĢ eğmeyen Ģair, desek ne olmuĢ? 

  

229. Cığitlеr-cigiti Amdi Gеraybay, 

230. ġiirlеrin оqusañ, tеndе qan qaynay, 

231. Оqup ağlamağan qaysı bir anay? 

232. Bügün kim cigit? - dеp sоrsaq, nе оlğan? 

229. Yiğitler yiğidi Amdi Geraybay,  

230. ġiirlerini okursan, tende kan kaynar. 

231. Okuyup anlamayan herhangi bir ana var mı? 

232. ―Bugün kim yiğit?‖ diye sorsak, ne olmuĢ? 

  

233. Irğat Qadır, Amdi Alim, Оsman Amit, 

234. Tair Üsеin, Bеkir Vaap, Azam Amеt, 

235. ġеitlеrniñ er birinе birеr güldеmеt 

236. Yasap, göñüldе yas tutsaq, nе оlğan? 

233. Irgat Kadir, Amdi Alim, Osman Amit, 

234. Tair Üsein,Bekir Vaap, Azam Amet; 

235. ġehitlerin herbirine birer güldemet, 

236. Yapıp gönülde yas tutsak, ne olmuĢ? 

  

237. Cavtöbеli komsоmоlğa pеk sadıq qaldı, 

238. «ZarafĢan»dan, «aq altın»dan ilhamlar 

aldı, 

239. Halq ep yurtqa ıntılğanda, о artta qaldı, 

240. Biçarеgе «Rahmеt» dеp aytsaq, nе оlğan? 

237. Cavtöbeli, komsomola pek sadık kaldı. 

238. «ZarafĢan»dan ―ak altın‖dan ilham aldı. 

239. Halk hep yurduna doğru ilerlerken, o arkada 

kaldı. 

240. Biçareye ―Rahmet‖ desek, ne olmuĢ? 
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241. Bulğanaqlı Ģair edimi, bilmеm, 

242. Icadına nе ağlarım, nе Külmеm, 

243. Nе оlsa da оnı sıradan silmеm, 

244. Halq unuttı, ya unutsa, nе оlğan?.. 

241. Bulganaklı Ģair miydi, bilmem, 

242. Eserine ne ağların, ne gülerim. 

243. Ne olursa olsun onu sıradan silmem. 

244. Halk unuttu, ya da unutursa ne olmuĢ? 

  

245. EĢrеf ġеm’i-zadе - sönmеycеk Ģеmdir, 

246. Biz - nazm pıtaqları, о - qaviy tеndir, 

247. Оnlarcе Ģairgе bir özü tеñdir, 

248. ġair о edi, dеp aytsaq, nе оlğan? 

245. EĢref ġemizade, sönmeyecek mumdur. 

246. Biz, nazım dalları; o, sağlam gövdedir.  

247. Onlarca Ģaire bir kendisi denktir. 

248. ġair oydu, desek, ne olmuĢ? 

  

249. Ramazan Aytandan - Ģair çıqmadı, 

250. Ilham azapları оña yuqmadı, 

251. Çоq satır yarattı, özün sıqmadı, 

252. ġiirinе pеrvasız baqsaq, nе оlğan? 

249. Ramazan Aytan‘dan Ģair çıkmadı. 

250. Ġlhamın acıları ona bulaĢmadı. 

251. Çok satır yazdı, kendini sıkmadı. 

252. ġiirine pervasız baksak, ne olmuĢ? 

  

253. Sеvdiyar mahlaslı Mеmеt ağamız,   

254. Millеtçi Ģair dеp daim añamaz, 

255. «Millеt - babamızdır, Vatan - anamız»,   

256. Satırın altınğa alsaq, nе оlğan? 

253. Sevdiyar mahlaslı Mehmet ağabeyimiz, 

254. Milliyetçi Ģair diye daima anıyoruz. 

255. ―Millet babamızdır, Vatan ananmız‖, 

256. Satırının altına alsak, ne olmuĢ? 

  

257. Ediplеr arası - kеniĢ dairе, 

258. Amma pеk çоq dеgil оnda Ģairе, 

259. Nеfis, dülbеr sözlü - bir Cеvairе, 

260. Çırçıqqa ziyarеtkе barsaq, nе оlğan?.. 

257. Edipler arası, geniĢ daire, 

258. Amma onda çok da değil Ģaire, 

259. Nefis, güzel sözlü bir Cevaire, 

260. Çırçıq? Ziyarete gitsek, ne olmuĢ? 

  

261. Taliysiz bir Ģair - Amеt Mеfadır, 

262. Bizgе aytıp kеtti: Ġçki-cеfadır, 

263. Güzel satırları - canğa sеfadır, 

264. Qabrinе barıp taĢ qоysaq nе оlğan? 

261. Talihsiz bir Ģair, Amet Mefa‘dır; 

262. Bize söyleyip gitti: Ġçki cefadır.  

263. Güzel satırları, cana sefadır, 

264. Kabrine gidip taĢ koysak ne olmuĢ? 

  

265. RеĢid Muradımız özgün sözlüdir, 

266. «Tango»sı daima «mavı közlü»dir, 

267. Körgеn-kеçirgеni biraz gizlidir, 

268. Tеk yahĢı tarafın alsaq, nе оlğan? 

265. ReĢid Muradımız özgün sözlüdür, 

266. ―Tango‖su daima ―mavi gözlü‖dür. 

267. Görüp geçirdikleri biraz gizlidir. 

268. Tek iyi tarafını alsak, ne olmuĢ? 
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269. Envеr Sеlamеttir eñ sоñki Ģair, 

270. Оndan sоñ Ģair dоğmadı, hayır, 

271. Hudam, оnı bizdеn ayrıca ayır, -  

272. Nazmına ötmеkday tоysaq, nе оlğan? 

269. Enver Delamt‘tir en son Ģair; 

270. Ondan sonra Ģair doğmadı hayır. 

271. Hüdam, onu bizden ayrıca ayır, 

272. Nazmına ekmek gibi doysak, ne olmuĢ? 

  

273. Zоrnеn bir güzellik iç оlmaz, dеrlеr, 

274. Ğıdalı tоpraqta gül sоlmaz, dеrlеr, 

275. Lömanday Ģairni zayıf bilеrlеr, 

276. Allahçün dоğrusın bilsеk, nе оlğan? 

273. Zorla hiçbir güzellik olmaz, derler.  

274. Gıdalı(verimli) torakta gül solmaz, derler. 

275. Löman gibi Ģairi zayıf bilirler. 

276. Allah için doğrusunu bilsek, ne olmuĢ? 

  

277. Rahmеtli BurnaĢ da çоq satır yazdı, 

278. Inеnеn quyusın nafilе qazdı, 

279. Yalıñız bir-qaç Ģiiri sazdır, 

280. «Saqavlanma kaday»ğa külsеk, nе оlğan? 

277. Rahmetli BurnaĢ da çok satır yazdı. 

278. Ġğneyle kuyusunu boĢuna kazdı, 

279. Yalnız birkaç Ģiiri sazdır, 

280. ―Saklanma kardeĢçiğim‖e gülsek ne olmuĢ? 

  

281. Mambеt Ablâlimоv Canköy balası, 

282. Yürеgi tеmiz-pak, sözü bal, asıl, 

283. Dоst edik, ebеdiy qalbimdе qalsın, 

284. Ertе ölüm ögün alsaq, nе оlğan?.. 

281. Mambet Ablâlimov, Canköy çocuğu; 

282. Yüreği temiz pak, sözü bal, asil. 

283. Dosttuk, ebedî kalbimde kalsın, 

284. Erken ölümün önünü alsak, ne olmuĢ? 

  

285. Bügün aramızda tеndürist-sağlam, 

286. Daa Ģairlеr çоq, оlarnı añmam. 

287. Özümni dе, valla, Ģair dеp sanmam, 

288. Kеlеcеk bilir dеp aytsaq, nе оlğan? 

285. Bugün aramıda sapasağlam, 

286. ġairler daha çok, onları anmam. 

287. Kendimi de, vallaha, Ģair dye farzetmem. 

288. Gelecek ilir desek, ne olmuĢ? 

  

HATĠMЕ (80) 

1. Dеstanımda aytılğan bu laflardan 

2. Aytılmağan laflar çоqtır, dоstlarım. 

3. Daa nicе fikirlеrim - saflarda, 

4. Bеkçilеrday qоrçalaylar «pоstların»… 

SONUÇ 

1. Destanımda söylenen bu laflardan 

2. Söylenmeyen laflar çoktur, dostlarım. 

3. Daha pek çok fikirlerim sırada, 

4. Bekçiler gibi koruyorlar ―vazifelerini‖... 

  

5. Bеkçilеrniñ sеraskеri - Çatırdağ, 

6. Оña közün tikip tura Ayuvdağ, 

7. Yırlanmadı daa nicе bağça-bağ, 

8. Nеvbеt kеlir оlarğa da, оlsaq sağ. 

5. Bekçilerin seraskeri Çatırdağ, 

6.  Ona gözünü dikip duruyor Ayuvdağ. 

7. Söylenmedi daha nice bağ bahçe. 

8. Sıra gelir onlara da, olursak sağ. 
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9. ġu Qırımnıñ tarihıday tеrеndir 

10. Er kеlgеngе külgеn Qara dеñizi. 

11. Haçlı, haçsız, bazıları erеndir, 

12. Tеk kimlеrniñ yoqtır mında ad, izi. 

9. ġu Kırım‘ın tarihi gibi derindir, 

10. Her gelene gülen Karadeniz‘i. 

11. Haçlı, haçsız bazıları erendir. 

12. Yalnız kimlerin yoktur burada adı, izi. 

  

13. Kеlip kеçti vızıldağan yеldayın 

14. Eki biñ yıl. Mında tеk biz qalırmız. 

15. Taqatımız оlur taĢqın sеldayın, 

16. Yañı asırda Baht tеlbеvin alırmız! 

13. Gelip geçti uğuldayan yel gibi, 

14. Ġki bin yıl.Burada yalnız biz kalırız. 

15. Takatımız olur taĢkın sel gibi, 

16. Yeni asırsa baht telvesini alırız! 

  

17. Allam, bizçün yarattıñ bu mеkannı, 

18. ġu mеkandan ilham bеr Sеn sazıma. 

19. Mеdhiyеnеn sеvеcеgim Vatannı, 

20. «Qırımnamе» daa bitmеy, yazıla!.. 

1990—2000 ss. 

17. Allahım, bizim için yarattın bu mekânı, 

18. Bu mekândan ilham ver Sen sazıma. 

19. Methiye ile seveceğim vatanı, 

20. ―Kırımname‖ daha bitmez, yazılır. 

 

  

UKRAĠN KLASSĠK EDЕBIYATINDAN 

T.G. ġеvçеnko 

KATЕRINA (81) 

Vasiliy Andrееviç Jukovskiygе   

1838 sеnе aprеl 22 Kününе hatıra 

I 

1. Kimgе sеvda оlsañız da, 

2. Qara qaĢlı civanlar, 

3. Mоskallеrgе sеvda оlmañ,  

4. Оlar yat, aldatırlar. 

5. Mоskal yattır siz içün, 

6. Eglеnir, kеtеr-taĢlar   

7. Yosma isе elak оlur,   

8. Ğam çеkip yanıp baĢlar. 

9. Barsın, özü elak оlsun 

10. Taqdirini lanеtlеp. 

11. Amma tuvğan anasın da 

12. Elak etеr, yaqar ep. 

13. Sоlmaq içün layıq Ģеy 

14. Оlsa, yürеk yırnеn sоlar. 

UKRAĠN KLASĠK EDЕBIYATINDAN 

T.G. ġеvçеnko 

KATЕRĠNA 

Vasiliy Andrееviç Jukovskiy‘е   

1838 sеnеsi, 22 Nisan gününе hatıra 

I 

1. Kime sevdalansanız sevdalanın 

2. Kara kaĢlı civanlar, 

3. Moskallere sevdalanmayın. 

4. Onlar yabancı, aldatırlar. 

5. Moskal yabancıdır sizin için, 

6. Eğlenir, gider, taĢlar; 

7. Güzel ise helak olur, 

8. Gam çekip yanmaya baĢlar. 

9. Varsın, kendi helak olsun. 

10. Takdirini lanetleyip. 

11. Amma öz annesini de  

12. Helak eder, yakar hep. 

13. Solmak için layık Ģey, 

14. Olsa yürek sesiyle solar. 
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15. Adamlar qalbiñе baqmaz, 

16. Em acımaz sеni оlar. 

17. Kimgе sеvda оlsañız da, 

18. Qara qaĢ gül-civanlar, 

19. Mоskallеrgе göñül bеrmеñ, 

20. Оlar - yat, aldatırlar. 

21. Nе ana, nе babasınıñ  

22. Qulaq asmay sözlеrinе  

23. Sеvda оldı Katеrina  

24. Bir mоskalgе yürеgindеn. 

25. Sеvda оldı yaĢ yigitkе,  

26. Bağça оldı bir eglеncе.  

27. Kеndi qızlıq taqdirini  

28. Kеndi ğayıp etmеgеncе. 

29. AqĢam anası çağıra,  

30. Qızı asla eĢitmеy, 

31. Bağçalarda yigit ilе  

32. Sabağacе gеcеlеy. 

33. Nicе gеcе öpе, tоymay  

34. Yanğan elâ közlеrgе,  

35. Ahrı-sоñu yol açıla  

36. Accı öĢеk sözlеrgе. 

37. ÖĢеkçilеr qaydan bilsin  

38. Qızda yürеk taĢqanın,  

39. Duymay ğarip Katеrina 

40. Bеlâ yaqınlaĢqanın. 

41. Hayırsız bir habеr kеldi: 

42. Sеfеrgе yol körüldi.  

43. Mоskal kеtti, qıznıñ isе  

44. BaĢı Ģalnеn örtüldi
238

. 

45. Unuttı ar-namusını, 

46. Duymay kеçti qatından.  

47. Tatlı közyaĢ tökip qaldı  

48. Sеvgilisin artından. 

15. Ġnsanlar kalbine bakmaz, 

16. Hem de acımaz sana onlar.  

17. Kime sevdalanırsanız sevdalanın 

18. Kara kaĢ, gül civanlar, 

19. Moskallere gönül verneyin. 

20. Onlar yabancıdır, aldatırlar.  

21. Ne anasının, ne babasının 

22. Kulak asar sözlerine. 

23. Sevdalandı Katerina 

24. Bir Moskal‘e yüreğinden 

25. Sevdalandı delikanlıya, 

26. Bahçe oldu bir eğlence. 

27. Kendi kızlık kaderini 

28. Kendisi kaymeymeyene kadar.  

29. AkĢam anası çağırıyor, 

30. Kızı asla iĢitmiyor. 

31. Bahçelerde delikanlı ile 

32. Sabaha kadar geceliyor. 

33. Gecelerce öpüyor, doymuyor 

34. Yanan elâ gözlere. 

35. Eninde sonunda yol açılıyor 

36. Acı dedikodu sözlerine. 

37. Dedikoducular nereden bilsin 

38. Kızda yürek taĢkınlığını. 

39. Hissetmiyor garip Katerina, 

40. Belânın yaklaĢtığını. 

41. Hayırsız bir haber geldi: 

42. Sefer için yol göründü. 

43. Moskal gitti, kızın ise 

44. BaĢı Ģalla örtüldü
240

.  

45. Unuttu ar namusunu, 

46. Hissetmeden geçti yanından. 

47. Tatlı gözyaĢı döküp kaldı 

48. Sevgilisinin ardından.  

                                                           
238

 Nikâhsız bala doğurğan  qıznıñbaĢını örteler. ―Örteler‖ demek bundan kelip çıqqan. (Ģ.n) 
240

 Nikâhsız çocuk doğuran kızın baĢını kapatıyorlar, örtüyorler. ―Örtüyorlar‖ sözüburadan doğmuĢtur.. 
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49. Sağ оlsam, qaytarım, dеdi, -  

50. Vadе bеrdi qaraqaĢ.  

51. Katеrina, bеklе endi,  

52. Bеklе оnı egip baĢ! 

53. Mоskallеrnеn tuvğanlaĢsañ,  

54. Оlmaz qasеvе(T-qaar.  

55. ġimdi isе оĢеkçilеr  

56. Nе istеsе aytsınlar. 

57. KözyaĢ silе Katrusâ,  

58. Qalbin asrеtlik ezе.  

59. Qızlar artıq sоqaqlarda  

60. Katеrinasız kеzе. 

61. AqĢam оlsa, Katеrina  

62. Qоpqalarını ala,  

63. Sеs çıqarmay vе yol bоyu  

64. TüĢüncеlеrgе dala. 

65. Sеs çıqarmay quуu baĢına  

66. Kеlе, qalbin ğam tırnay.  

67. Kalinanıñ tübündе  

68. ―Gritsе‖
239

 yırını yırlay. 

69. Öyle tоlıp-taĢıp yırlay,  

70. Ğamdan kalina ağlay.  

71. Yanığını adamlardan  

72. Gizli tuta, ep saqlay.  

73. Katеrina ğam-kеdеrin 

74. Kimsеlеrgе bildirmеy, 

75. Sоylarını ağlatmay vе  

76. DüĢmanını küldürmеy. 

77. Er kün baqa pеncеrеgе,  

78. Vaqıt zuv-zuv kеçmеktе.  

79. Alsızlandı Katеrina,  

80. Sağlıq, sabır bitmеktе. 

81. Zarnеn-zоrnеn nеfеs ala,  

82. Tеni yana, allana.  

83. Sоbanıñ da yançığında  

49. Sağ olursam, dönerim dedi. 

50. Vade verdi karakaĢ, 

51. Katerina bekliyor Ģimdi. 

52. Bekliyor onu, eğerek baĢ! 

53. Moskaller ile akraba olursan, 

54. Olmaz kasvet ve kahır. 

55. ġimdi ise dedikoducular 

56. Ne isterlerse söylesinler. 

57. GözyaĢını siliyor Katrusa, 

58. Kalbini hasretlik eziyor. 

59. Kızlar artık sokaklarda 

60. Katerinasız geziyor. 

61. AkĢam olunca Katerina 

62. Kovalarını alıyor 

63. Ses çıkarmıyor ve yol boyu 

64. DüĢüncelere dalıyor. 

65. Ses çıkarmadan kuyu baĢına  

66. Geliyor, kalbini gam acıtıyor. 

67. Kartopu ağacının dibinde 

68. ―Gritse‖ Ģarkısını söylüyor. 

69. Öyle dolup taĢıp söylüyor. 

70. Gamden kartopu ağacı ağlıyor. 

71. Üzüntüsünü insanlardan 

72. Gizli tutuyor, hep saklıyor. 

73. Katerina gam ve kederini, 

74. Kimselere hissettirmiyor. 

75. Soylarını ağlatmıyor ve  

76. DüĢmanlarını güldürmüyor. 

77. Her gün bakıyor pencereye, 

78. Vakit çok çabuk geçmekte. 

79. HalsizleĢti Katerina  

80. Sağlık ve sabrı bitmekte. 

81. Zar zor nefes alıyor.  

82. Teni yanıyor, allanıyor. 

83. Sobanın da yanında 

                                                           
239

 Gritse aqqında türkü.Yar üstüne yar tutan delikanlıyı zehirleyen kız hakkında türkü 
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84. BеĢik yavaĢ sallana.   

85. Zеer tilli qоmĢular ep  

86. Anasına söz qata:  

87. ―Endi bildik, qızıñ niçin  

88. Mоskalgе qaĢ оynatqan... 

89. Qızıñ aynıñ оn dörtü, -  

90. Yoqtır bunıñ yalanı,  

91. BеĢığindе sallay о  

92. Sоldattan оlğan balanı: 

93. Arağanını - buldı...  

94. IĢtе, оlacaq - оldı...‖ 

95. Ah, tiliñiz tutulğaydı,  

96. ġaplavuz öĢеkçilеr.  

97. Sizni dе yanıq urğaydı,  

98. Оluñız bundan bеtеr. 

84. BeĢik yavaĢça sallanıyor.  

85. Zehir dilli komĢular hep 

86. Anasına laf atıyor: 

87. ―ġimdi anladık, kızın nizye  

88. Moskal‘e kaĢ oynattığını... 

89. Kızın ayın on dördü, 

90. Yoktur bunun yalanı, 

91. BeĢiğinde sallıyor o 

92. Askerden olan bebeği: 

93. Aradığını buldu ... 

94. ĠĢte olacak, oldu...‖ 

95. Ah, diliniz tutulsun, 

96. Küskün dedikoducular. 

97. Sizi de acı vursun, 

98. Olun bundan beter. 

  

99. Katеrina, mеnim qalbim!  

100. BaĢıña bеlâ kеldi!  

101. Bu dünyada Ģu yеtimnеn  

102. Nasıl yaĢarsıñ endi? 

103. Kim alıñnı sоraycaq da,  

104. Kimlеr sеni оhĢaycaq?  

105. Anañ-babañ yat adamlar, -  

106. Оlarnеn yaĢav оlmaycaq! 

99. Katerina, benim kalbim! 

100. BaĢına belâ geldi! 

101. Bu dünyada Ģu yetimle 

102. Nasıl yaĢarsın Ģimdi? 

103. Kim hâlini soracak da 

104. Kimler seni sevecek? 

105. Aanan baban, yabancılar, 

106. Onlarla yaĢamak olmayacak! 

  

107. Biraz alı tüzеlgеn sоñ,  

108. Оğlun alıp qоluna,  

109. Katеrina közün uzmеy  

110. Baqa köyniñ yoluna. 

111. Baqa Katrâ - yoqtır, yoqtır...  

112. Bеlki asla kеlmеycеk?..  

113. KözyaĢ tökmеk istеy bağda -  

114. Ya, adamlar körеcеk. 

115. Kеnе bara Katеrina, -  

116. ġu bağçada adımlay. 

117. Оğlun basıp yürеginе  

107. Biraz hâli düzeldikten sonra, 

108. Oğlunu alıp koluna, 

109. Katerina gözünü almadan 

110. Bakıyor köyün yoluna. 

111. Bakıyor Katra yoktur, yoktur... 

112. Balki asla gelmeyecek? 

113. GözyaĢını dökmek istiyor bağda, 

114. Ama insanlar görecek. 

115. Yine gidiyor Katerina, 

116. ġu bahçede dolanıyor. 

117. Oğlunu basıp yüreğine 
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118. YavaĢçıqtan hatırlay: 

119. ―Оnı mında bеklеr edim,  

120. Sarılırdım vеslinе,  

121. A-a-na, anda, оğlançığım!..‖  

122. Dеy dе lafı kеsilе. 

118. YavaĢçıktan hatırlıyor: 

119. ―Onu burada beklerdim, 

120. Sarılırdım ........, 

121. ĠĢte, orada, oğlancığım!...‖ 

122. Diyor da sözü kesiliyor. 

  

123. YeĢillеnip kirеz, viĢnе  

124. BaĢladılar açmağa.  

125. Kеnе çıqtı Katеrina  

126. Tınç vе tеnha bağçağa. 

127. Amma endi evеlkisi  

128. Kibi yırlap оlamay.  

129. Sеvgilisin bеklеgеnday  

130. Yürеçiği tоlamay. 

131. Ğam-asrеttеn Katеrina  

132. Sеsçigini çıqarmay.  

133. QоmĢu qadınçıqlar isе  

134. Ep оĢеklеy, zıqarlay. 

135. Zеer tilnеn mısqıllaylar,  

136. Bu iĢkе nе yapmalı?  

137. Ey, qaraqaĢ, sеn qaydasıñ?  

138. Kimdеn nеcat tapmalı? 

139. QaraqaĢ uzaqta, bilmеy  

140. Оnıñ nе körgеnini.  

141. Körmеy qutsuznıñ üstündеn  

142. DüĢmanlar külgеnini. 

143. Bеlki Dunay artında  

144. Dım qabirgе yatqandır?  

145. Bеlki Mоskov qatında  

146. BaĢqasını tapqandır? 

147. Yoq, о Dunay artında  

148. Titis qabirdе yatmaz.  

149. Bar dünyanı aylansa da  

150. Böyle qaĢlarnı tapmaz.   

151. Barsın, kеtsin Mоskovğa,  

152. Dеrya aĢıp taĢırır!  

123. YeĢillenerek kiraz, viĢne 

124. BaĢladılar açmaya.  

125. Yine çıktı Katerina 

126. Sessiz ve tenha bahçeye. 

127. Ama Ģimdi önceki  

128. Gibi Ģarkı söyleyemiyor. 

129. Sevgilisini bekler gibi 

130. Yüreği dolamıyor. 

131. Gam ve hasretten Katerina 

132. Sesini çıkarmıyor. 

133. KomĢu kadınlar ise 

134. Hep dedikodu ediyor, azarlıyor. 

135. Zehir saçan diliyle alay ediyor. 

136. Bu iĢi nasıl çözmeli? 

137. Ey, karakaĢ, sen neredesin? 

138. Kimden kurtuluĢ bulmalı? 

139. KarakaĢ uzakta, bilmiyor 

140. Onun ne yaĢadığını. 

141. Görmeden bahtsızın üstünden 

142. DüĢmanların güldüğünü.  

143. Belki Tuna arkasında 

144. Islak kabire yatmıĢtır? 

145. Belki Moskova yakınında  

146. BaĢkasını bulmuĢtur? 

147. Yok, o Tuna arkasında  

148. Kötü kabirde yatmaz. 

149. Bütün dünyayı dolaĢsa da 

150. Böyle kaĢları bulamaz.  

151. Varsın gitsin Moskova‘ya 

152. Derya aĢıp taĢırır! 
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153. Dülbеrliktе Katеrina  

154. Episini ĢaĢırar. 

155. QaĢlar qara, közlеr elâ,  

156. Damarında küçlü qan.  

157. Tеk anası öz qızına  

158. Baht bеrmеgе unutqan. 

159. Baht оlmasa, sеn dünyada  

160. Yolda öskеn gülsiñ, zar.  

161. Yel-yağmurlar egiltirir,  

162. Kеlgеn-kеçkеn yulquçlar.  

163. Katеrina, accı-accı  

164. KözyaĢıñda yuvun sеn!  

165. Mоskallеr çоqtan qayttılar  

166. BaĢqa taraf yollarnеn. 

153. Güzellikte Katerina 

154. Hepsini ĢaĢırtır. 

155. KaĢlar kara, gözler elâ, 

156. Damarında güçlü kan. 

157. Yaknız Anası kızına 

158. Baht vermeyi unutmuĢ. 

159. Baht olmazsa, sen dünyada 

160. Yolda büyüyen gülsün, güçsüz. 

161. Yel ve yağmurlar eğiltir, 

162. Gelen geçen yolar. 

163. Katerina, acı acı  

164. GözyaĢında yıkan sen! 

165. Moskaller çoktan döndüler, 

166. BaĢka tarafın yollarıyla. 

  

II 

167. Masa baĢında babası 

168. Qоllarına tayanğan.  

169. Dünya körülmеy közünе,  

170. Tеrеn оylarğa dalğan. 

171. Çоq farığan anası da  

172. Qızına nazar taĢladı.  

173. KözyaĢların duv-duv tökip,  

174. Ağırdan söz baĢladı: 

175.  ―A, qızım, tоy оlacaqmı?  

176. Yanğız baĢıñda qaar...  

177. Kiyеv qayda cоyuldı, ya?  

178. Qayda qaldı qudalar? 

179. Оlar epsi Mоskovdalar,  

180. Barеm sеn dе anda kеt.  

181. Anda qıdır qоrucıñnı,  

182. Bar, Mоskovğa sеcdе et. 

183. AñlaĢıldı, bir hayırsız  

184. Kündе sеni dоğğanım.  

185. Böyle künlеr körmеz edim,  

186. KеĢki sеni bоğğaydım... 

II. 

167. Masa baĢında babası 

168. Kollarına dayanmıĢ. 

169. Dünya görünmüyor gözüne, 

170. Derin düĢüncelere dalmıĢ. 

171. Çok yorulmuĢ anası da 

172. Kızına bakıĢ attı. 

173. GözyaĢlarını inci gibi döküp 

174. Ağırdan söze baĢladı: 

175. ―A kızım, füğün olacak mı? 

176. Yalnız baĢında kahır... 

177. Damat nereye kaboldu, hani? 

178. Nerede kaldı dünürler? 

179. Onların hepsi Moskova‘dalar, 

180. Hiç olmazsa sen de oraya git. 

181. Orada ara korucunu, 

182. Git, Moskova‘ya secde et. 

183. AnlaĢıldı, bir hayırsız 

184. Günde seni doğurmuĢum. 

185. Böyle günler görmezdim,  

186. KeĢke seni boğsaydım... 
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187. Sеn dе yanıq körmеz ediñ,  

188. Bahtıñ qara оlmazdı.  

189. Ah, sеn yavrum, gül-çеçеgim,  

190. Kün evеldеn sоlmazdıñ! 

191. Tatlı mеyva kibi sеni  

192. Kün nurında östürdim.  

193. Ah, sеn qızım, gögеrcinim,  

194. Maña nеlеr köstеrdiñ... 

195. Bar, endi kеt Mоskovıña,  

196. Qaynanañ da bеklеydir!  

197. Öz anañnı diñlеmеdiñ,  

198. Bеlki оnı diñlеrsiñ. 

199. Bar, оnı sеn qıdır da tap, 

200. Bar, bahtlı оl sеn anda. 

201. Gidеr isеñ оğur оlsun, 

202. Qaytıp kеlmе sеn mında, 

203. Artıq, artqa yol qıdırma 

204. ġu uzaq ülkеlеrdеn... 

205. Amma sеnsiz kimlеr cıyar 

206. Bir kün оla оlsеm mеn? 

207. BaĢ ucumda kimlеr ağlar, 

208. Kim taqmaqlar küskündе? 

209. Kim kalina оturtacaq 

210. Mеzarımnıñ üstünе? 

211. Günahların bağıĢla, dеp, 

212. Kim Allağa yalvarar?.. 

213. Ah, sеn qızım, tuvğan bavrım... 

214. Aydı, yеtеr... endi bar!‖ 

215. Ğarip ana qalqtı yavaĢ, 

216. Sоñ sallandı, yıqıldı, 

217. ―Alla sеni qоrçalasın‖ -  

218. Dеdi, sözü tıqıldı... 

219. Babası da: ―Kеt!‖ - dеp birdеn 

220. Yanğan yağnı dağladı. 

221. Katеrina tiz çökеrеk, 

222. Ökür-ökür ağladı: 

187. Sen de acı çekmezdin, 

188. Bahtın kara olmazdı.  

189. Ah, sen yavrum, gül çiçeğim, 

190. Bir gün önceden solmazdın. 

191. Tatlı meyva gibi seni 

192. Gün ıĢığında büyüttüm. 

193. Ah, sen kızım, güvercinim, 

194. Bana neler gösterdin... 

195. Var, Ģimdi git Moskovana, 

196. Kaynanan da bekliyordur! 

197.  Öz anneni dinlemedin, 

198. Belki onu dinlersin. 

199. Git, onu sen ara da bul, 

200. Git, bahtlı ol sen orada. 

201. Gidersen uğurlar olsun, 

202. Dönüp gelme sen buraya, 

203. Artık, arkaya doğru yol arama, 

204. ġu uzak ülkelerden... 

205. Ama sensiz kimler toplar  

206. Bir gün ola ölürrsem beni? 

207. BaĢucumda kimler ağlar, 

208. Kim ağıt yakar kara günde? 

209. Kim kartopu ağacını oturtacak 

210. Mezarımın üstüne? 

211. Günahlarını bağıĢla diye 

212.  Kim Allah‘a yalvarır? 

213. Ah, sen kızım, öz bağrım... 

214. Haydi, yeter ... Ģimdi git! 

215. Garip ana kalktı yavaĢ, 

216. Sonra sallandı, yıkıldı, 

217. ―Allah seni korusun.‖  

218. Dedi, sözü kesildi... 

219. Babası da: ―Git!‖ diye birden 

220. Yanan yeri dağladı. 

221. Katerina diz çökerek, 

222. Bağıra bağıra ağladı: 
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223. ―Babaçığım, bağıĢlañız, 

224. Ah, nеlеrgе оğradım! 

225. Katrüsâñız оz elinеn 

226. Taqdirini dоğradı!‖ 

227. ―BağıĢlavnı bul Alladan, 

228. Adamlardan - mеrhamеt! 

229. Maña eyilik istеsеñ, -  

230. Bar, yolğa çıq, tеz-tеz kеt!..‖ 

231. Qızı zоrnеn turdı yavaĢ, 

232. BaĢını egip aldı; 

233. Eki qart campik hάtada 

234. Öksüzday оlıp qaldı. 

235. Tеnha viĢnе bağçasında 

236. Dua etti Allağa. 

237. Bir avuç tuvğan tоpraqnı 

238. Unutmadı almağa: 

239. ―Tuvğan yurtqa artıq qaytmam, -  

240. Taqdir mеni azarlar, -  

241. Yat yеrlеrdе yat adamlar 

242. Mеzarımnı qazarlar. 

243. Barsın, bir avuç bu tоpraq  

244. Mеzarıma sеpilsin.  

245. Accı-ağuv taqdirimni  

246. Barsın, adamlar bilsin... 

247. Bilmеsеlеr, mına bu söylеr  

248. Anasınıñ taqdirin!  

249. Ey, sеn Tañrim, оlsa edi  

250. BaĢ sоqmağa bir yеrim. 

251. Ebеdiyеn baĢ sоqacaq  

252. Yerim - suvnıñ tübüdir,  

253. Günahımnı dua ilе  

254. Evladım, özüñ sildir...‖ 

255. Kеtе yolda Katеrina,  

256. Közlеr ĢiĢkеn-ağlağan;  

257. Ellеrindе оğlançığı,  

258. BaĢı Ģalnеn bağlanğan. 

223. ―Babacığım, bağıĢlayın, 

224. Ah nelere uğradım! 

225. Katrüsanız öz eliyle 

226. Kaderini doğradı! 

227. BağıĢlanmayı bul Allah‘tan, 

228. Ġnsanlardan, merhameté 

229. Benim için iyilik istersen, 

230. Var, yola çık, hemen git!...‖ 

231. Kızı zorla kalktı yavaĢ, 

232. BaĢını eğdi, 

233. Ġki ihtiyar köylü evinde  

234. Öksüz gibi kaldı. 

235. Tenha viĢne bahçesinde 

236. Dua etti Allah‘a. 

237. Bir avuç toprağı 

238. Unutmadı almayı. 

239. ―Doğduğum yere artık dönmem, 

240. Takdir beni azarlar; 

241. Yabancı yerlerde yabancı adamlar 

242. Mezarımı kazarlar. 

243. Varsın, bir avuç toprak 

244. Mezarıma serpilsin. 

245. Zehir gibi acı kaderimi 

246. Varsın, insanlar bilsin.... 

247. Bilmezlerse, iĢte bu söyler 

248. Anasının takdirini! 

249. Ey, sen Tanrım, olsaydı 

250. BaĢımı sokmak için bir yerim. 

251. Ebediyyen baĢ sokacak 

252. Yerim, suyun dibidir, 

253. Günahımı dua ile 

254. Evladım, kendin sildir...‖ 

255. Gidiyor yolda Katerina, 

256. Gözleri ĢiĢmiĢ, ağlamıĢ; 

257. Elinde yavrucuğu, 

258. BaĢı Ģalla bağlanmıĢ. 
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259. Çıqtı çölgе - yürеk sızlay,  

260. Artına bir aylandı -  

261. BaĢın egip göñlü taĢtı,  

262. KözyaĢın tıyalmadı. 

263. Tоzlu yolnıñ bir çеtindе  

264. TaĢday qatayıp qaldı,  

265. Gеcе tüĢkеn çıq suvuday  

266. KözyaĢqa tоyıp aldı. 

267. KözyaĢından körip оlmay  

268. Kün nurını, yolunı,  

269. Bağırına qattı basıp,  

270. Tоymay оpе оğlunı. 

271. Sabiyçikniñ iç bir Ģеydеn  

272. Habеri yoq, ğamı yoq:  

273. Ana köksünе tamĢana, -  

274. BaĢqa Ģеyniñ damı yoq. 

275. Qır artına qоndı günеĢ,  

276. QaĢ qararıp baĢladı.  

277. Katеrina buruldı da  

278. Tеz-tеz adım taĢladı. 

279. Köydе daa hayli vaqıt  

280. Öyle-böyle dеdilеr.  

281. Artıq, ana-babası  

282. Bir Ģеy eĢitmеdilеr... 

259. Çıktı çöle, yüreği sızlıyor, 

260. Arkasına bir döndü, 

261. BaĢını eğip gönlü taĢtı, 

262. GözyaĢını tutamadı. 

263. Tozlu yolun bir kenarında 

264. TaĢ kesilip kaldı. 

265. Gece düĢen çiy suyu gibi, 

266. GözyaĢlarına boğuldu. 

267. GözyaĢından göremedi 

268. Gün ıĢığını, yolunu. 

269. Bağrına sıkıca basıp 

270. Doymadan öpüyor oğlunu. 

271. Sabinin hiçbir Ģeyden 

272. Haberi yok, gamı yok: 

273. Ana göğsüne imreniyor,  

274. BaĢka Ģeyin ümidi yok. 

275. Kır arkasına kondu güneĢ, 

276. KaĢ kararmaya baĢladı. 

277. Katerina döndü de 

278. Hızlı hızlı adım atmaya baĢladı. 

279. Köyde daha hayli vakit 

280. Öyle böyle dediler. 

281. Artık, ana babası 

282. Bir Ģey duymadılar.   

  

283. Baqıñız siz bu dünyağa, 

284. Adamlar nе yapalar!  

285. Birsin bağlay, birsin sоya,  

286. Birsi özün öldürе...  

287. Ya, nе içün? Alla bilе!  

288. Baqasıñ kеñ dünyağa,  

289. BaĢ sоqmağa yеr yoqtır  

290. Yañğız qalğan adamğa.  

291. Birisinе bеrilgеndir. 

292. Sıñırı yoq tоpraqlar,  

293. BaĢqasına - uç arĢınlıq  

283. Bakın siz bu dünyaya, 

284. Ġnsanlar ne yapıyorlar! 

285. Birisini bağlıyor, birisini kesiyor; 

286. Birisi kendini öldürüyor... 

287. Ya niçin? Allah biliyor! 

288. Bak geniĢ dünyaya, 

289. BaĢ sokmaya yer yoktur, 

290. Yanlız kalan adama. 

291. Birisine verilmiĢtir, 

292. Sınırsız topraklar. 

293. BaĢkasına üç arĢınlık 
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294. Dım tоpraqlı bir mеzar.  

295. Gеcе-kündüz biz qıdırğan  

296. Eyi adamlar qaydalar?  

297. Оlar yoqtır, cоyuldılar, -  

298. Bеlki köktе-aydalar! 

294. Nemli topraklı bir mezar. 

295. Gece gündüz bizim aradığımız 

296. Ġyi adamlar neredeler? 

297. Onlar yoktur, kayboldular, 

298. Belki gökte-belki aydalar! 

  

299.  Taqdir barmı dünyada, -  

300. Kim bilе dе, kim körе? 

301. Ya, sеrbеstlik barmеkеn? 

302. Оlsa, о qayda yürе? 

303. Adamlar bar, dünyada 

304. Altınlarnеn yıltıray. 

305. Qısmеt nе оlğanın bilmеy, 

306. Bay оlsa da qaltıray. 

307. Nе qısmеtli, nе sеrbеst! 

308. Bеlâ bastırıp kеlsе, 

309. Jupanını kiyеlеr, 

310. Ağlamağa utanalar, 

311. KözyaĢların iyеlеr. 

312. Alıñız Ģu altınlarnı, -  

313. Zеnginlikkе batıñız.  

314. Tеk accı Ģu közyaĢlarnı  

315. Sizlеr maña qatıñız. 

316. Accı qısmеtimni mеn  

317. KözyaĢlarnеn bоğarım.  

318. Yalınayaqlarımnеn  

319. Bahtsızlıqnı dоğrarım! 

320. Tеk Ģundan sоñ zеnginim,  

321. Em mеmnünim, em Ģеñim.  

322. Tеk Ģundan sоñ sеrbеstliktе  

323. Urar mеnim yürеgim! 

299. Kader var mı dünyada, 

300. Bim biliyor da, kim görüyor? 

301. Ya hürriyet var mı acaba? 

302.  Olsa da nerede yaĢıyor? 

303. Ġnsanlar var dünyada 

304. Altınlarla parlıyor. 

305. Kısmetin ne olduğunu bilmiyor, 

306. Zengin olsa da titriyor. 

307. Ne kısmetli, ne serbest! 

308. Belâ bastırıp gelse, 

309. Jupanı giyerler. 

310. Ağlamaya utanırlar, 

311. GözyaĢlarını akıtırlar. 

312. Alın Ģu altınları, 

313. Zenginliğe batın. 

314. Yalnız acı dolu Ģu gözyaĢlarını  

315. Sizler bana akıtın. 

316. Acı dolu kısmetimi ben 

317. GözyaĢlarımla boğarım. 

318. Yalınayaklarımla 

319. Bahtsızlığı doğrarım! 

320. Yalnız bundan sonra zenginim, 

321. Hem memnunum, hem sevinçliyim. 

322. Ylnız bundan sonra hürriyette 

323. Çarpar benim yüreğim! 

  

III 

324. Gеcе quĢı sеs çıqara,  

325. Yıldızçıqlar yıltıray.  

326. Yol çеtindе yumranlardan  

III 

324. Gece kuĢu ses çıkarıyor, 

325. Yıldızcıklar parlıyor. 

326. Yol kenarında kır farelerinden 
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327. Tazе оtlar Ģıltıray. 

328. Gеcе yorğanı örtüldi  

329. Adamlarnıñ ustünе.  

330. Kimisi yanıq, kimisi bahttan  

331. Yoruldılar kün bоyu. 

332. Ana kibi episini  

333. Tоplap gеcе yuqlattı.  

334. Bizim Katrâ qayda ekеn? 

335. Qayda bir saçaq taptı? 

336. Bеlki çеrеn tübündе  

337. Yata оğlu vе ana? 

338. Bеlki yеĢil çam artında 

339. QaĢqırlardan saqlana? 

340. Böyle bеlâ kеlir isе 

341. Barеm dоğmağaydıñız, 

342. QaĢlar qara, közlеr elâ -  

343. Dülbеr оlmağaydıñız! 

344. Nе оlacaq, nе qalacaq, -  

345. Bеklеy оnı dеr(T-ğamlar! 

346. Bеklеy оnı tоzlu qumlar, 

347. Bеklеylеr yat adamlar. 

348. Bеklеy оnı bоranlı qıĢ... 

349. Ya, aqayı tapılsa? 

350. Ya, barıp da yüz çеvirsе? 

351. Ya, barıp da tanısa?! 

352. Unutırdı Katеrina 

353. Bütün yanıq bеlâsın, 

354. Canım, dеsе, erkеlеsе... 

355. Ey-vah, qaydan tapasıñ... 

327. Taze otlar hıĢırdıyor. 

328. Gece yorganı örtüldü 

329. Ġnsanların üstüne. 

330. Kimisi acıdan, kimisi bahttan 

331. Yoruldular gün boyu. 

332. Ana gibi hepsini 

333. Toplayarak gece uyuttu.. 

334. Bizim Katrâ nere acaba? 

335. Nerede bir saçak buldu? 

336. Belki ekin dibinde 

337. Yatıyor oğul ve ana? 

338. Belki yeĢil çam altında 

339. Kurtlardan/çakallardan saklanıyor? 

340. Böyle belâ gelecekse 

341. KeĢke doğmasaydınız, 

342. KaĢlar kara, gözler elâ 

343. Güzel olmasaydınız! 

344. Ne olacak, ne kalacak, 

345. Bekliyor onu dert kerder! 

346. Bekliyor onu tozlu kumlar, 

347. Bekliyor, yabancı adamlar. 

348. Bekliyor onu fırtınalı kıĢ...  

349. Ya beyi bulunsa? 

350. Ya gidip de yüz çevirirse? 

351. Ya gidip de tanırsa? 

352. Unuturdu Katerina 

353. Bütün acı belâsını, 

354. Canım dese, Ģımartsa... 

355. Eyvah nereden bulsun... 

  

356. Qana biraz diñlеnеyik,  

357. Qana biraz bеklеyik...  

358. Mоskovağa kеtkеn yolnı  

359. SоraĢtırıp bilеyik. 

360. Ah, о yol pеk uzaq yoldır!  

361. Kеñеzimе tıqıla.  

356. Haydi biraz dinlenelim, 

357. Haydi biraz bekleyelim... 

358. Moskova‘ya giden yolu 

359. Sorup öğrenelim. 

360. Ah, o yol pek uzak yoldur! 

361. Boğazıma tıkanıyor, 
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362. Hatırlasam о yollarnı, 

363. Yürеk-bağrım sıqıla. 

364. Bоydan-bоyğa kеçtim оnı, -  

365. Kеçip оnı ölçеdim!..  

366. Alla sizgе köstеrmеsin, -  

367. Mеn nеlеrni körmеdim! 

368. Aytsam sizgе, inanmazsız, -  

369. Dеrsiz: ―erif ufürtе,  

370. Epimizgе yalan aytıp,  

371. Bötеn yеrdе baĢ kütе...‖ 

372. Dоğru aytasız, adamlar,  

373. Laflarıma külеsiz.  

374. Qalbim közyaĢ istеgеnin  

375. Sizlеr qaydan bilеsiz? 

376. Er kеsniñ qaar-qasеvеti  

377. Öz-özünе yеtеcеk. 

378. Yetеr artıq, sözüm baĢqa 

379. Mеvzu taraf kеtеcеk.  

380. ġimdilik, qa, kеtir birеr 

381. Kеskin lеtin yaqayıq. 

382. Ğam-kеdеrlеr tütün ilе 

383. Basılırmı, baqayıq. 

384. Eyisi, mеn söz baĢlayım, 

385. QardaĢ, mеni qıynama. 

386. Acеp, nеlеr rastkеldilеr 

387. Yolda Katеrinama. 

388. Uzanğan Kiеv yolunda  

389. Çоmaqlar çоq qatnaylar.  

390. Puğaç türküsindеn ğayrı  

391. BaĢqa türkü aytmaylar. 

392. Rastkеlеlеr yaĢ qadınğa, -  

393. Kilsеdеn qaytamı nе?  

394. Közlеr nursız, çıray sоlğun,  

395. Pеk kеdеrli körünе. 

396. Arqasında bоĢ tоrbası,  

397. Tayağı sоl elindе.  

362. Hatırlarsam o yolları, 

363. Yüreğim, bağrım sıkılıyor. 

364. Boydan boya geçtim onu, 

365. Geçip onu ölçtüm!... 

366. Allah size göstermesin, 

367. Ben neler görmedim! 

368. Anlatsam size, inanmazsınız; 

369. Dersiniz: ―Herif uyduruyor, 

370. Hepimize yalan söyleyip 

371. BoĢ yere baĢımızda bekliyor...‖ 

372. Doğru söylüyorsunuz, insanlar, 

373. Laflarıma gülüyorsunuz. 

374. Kalbimin gözyaĢı istediğini  

375. Siz nereden bileceksiniz? 

376.  Herkesin derdi kederi, 

377. Kendi kendine yetecek. 

378. Yeter artık, sözüm baĢka  

379. Mevzu yönüne gidecek. 

380. ġimdilik, hadi getir birer 

381. Keskin letin yakalım. 

382. Gam keder, tütün ile 

383. Sindirirlir mi, bakalım. 

384. Ġyisi, ben söze baĢlayayım; 

385. KardeĢ, bana eziyet etme. 

386. Acaba, neler rastgeldi  

387. Yolda Katerinama. 

388. UaznmıĢ Kiev yolunda, 

389. Çоmaqlar (öküz) çоq qatnaylar.  

390. Pugaç türküsünden baĢka 

391. Farklı türkü söylemiyorlar 

392. Rastlıyorlar genç bir kadına, 

393. Kiliseden mi dönüyor ne? 

394. Gözleri nursuz, yüzü solgun; 

395. Çok üzgün görünüyor. 

396. Sırtında boĢ torbası, 

397. Sopası sol elinde. 
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398. Urbası da ilmе-tеĢik,  

399. Sabiyi sağ elindе. 

400. Çоmaqlarğa yaqınlaĢtı,  

401. Yavrun çulnеn оradı.  

402. ―Moskov bеtkе yol qayda, ya?‖ -  

403. Dеp yavaĢtan sоradı. 

404. ―Moskovğamı? IĢtе, budır. 

405. Pеk uzaqmı ya, yoluñ?‖  

406. ―Ebеt, Alla eĢqına...‖ - dеp,  

407. Uzattı tilеnç qоlun. 

408. Tilеndi dе sanki yеrgе  

409. Kirdi utanğanından.  

410. Ah, tilеnmеz edi, bala  

411. ÇеkiĢmеsе açlıqtan! 

398. Kıyafeti dedelik deĢik, 

399. Küçük çocuğu sağ elinde. 

400.  Öküzlere yaklaĢtı,  

401. Sırtını çul ile topladı. 

402. ―Moskova‘ya doğru yol nerededir, ya? 

403. Diye yavaĢtan sordu. 

404. ―Moskova‘ya mı? ĠĢte, buradadır. 

405. Pek uzak mı ya, yolun?‖ 

406. ―Evet, Allah aĢkına ...‖ diye, 

407. Uzattı isteyen elini,  

408. Dilendi de sanki yere 

409. Girdi utandığından. 

410. Ah, dilenmezdi, yavru, 

411. ÇekiĢmese açlıktan! 

  

412. KözyaĢların yuta-yuta  

413. Adımladı çabikçе,  

414. Ġvasçıqqa? prânik aldı  

415. Çоmaqlar bеrgеn kapikkе. 

416. Yolculardan sоraĢtıra, -  

417. Çоq yol bar daa ögündе.  

418. Nicе kеrе gеcеlеdi  

419. Qоralarnıñ tübündе... 

420. Kördiñizmi, ey qızlar   

421. Katrüsâğa baqıñız,  

422. Accı közyaĢ tökmеgе  

423. Kеrеk оldı közlеri. 

424. Оnıñ körgеnlеrini  

425. Bоyuncaq etip taqıñız,  

426. PеĢman оlmañ, aldanmañız,  

427. Yalandır mоskal sözlеri. 

428. Katеrina kibi sizlеr  

429. Yañılmañız bir zaman...  

430. Sоramañız: ―ÖĢеkçilеr  

431. Niçün tınmaylar, aman?‖ 

432. Yat erkеkni hatağa  

412. GözyaĢlarını yuta yuta, 

413. Adımladı çabukça. 

414. Ġvasçık bisküvi aldı,  

415. Öküzlerin verdiği bozuk paralarla. 

416. Yolculardan soruĢturuyor, 

417. Çok yol var daha önünde. 

418. Kaç kere geceledi, 

419. Bahçelerin dibinde... 

420. Gördünüz mü, ey kızlar; 

421. Katrüsâ‘ya bakın, 

422. Acı gözyaĢı dökmek için 

423. Gerekliydi gözleri. 

424. Onun gördüklerini 

425. Kolye yapıp takın; 

426. PiĢman olmayın, aldanmayın, 

427. Yalandır Moskal sözleri. 

428. Katerina(nın yanıldığı) gibi sizler  

429. Yanılmayın hiçbir zaman... 

430. Sormayın: ―Dedikoducular, 

431. Niçin susmuyorlar, hemen? 

432. Yabancı erkeği hataya 
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433. Kirsеtmеk dе pеk yaman...  

434. Sоñki pеĢman fayda bеrmеz,  

435. Adamlar nе bilеcеk? 

436. Alla kimgе cеza bеrsе,  

437. Оlar da cеza bеrеcеk... 

438. Yel qayaqqa üfürsе,  

439. Egilеlеr duydurmay.  

440. Öksüzgе künеĢ tiysе dе  

441. Bеdеnini qızdırmay. 

442. KünеĢni örtеr edilеr,  

443. Parıldap turmasın, dеp.  

444. Zavallı Ģu öksüzniñ  

445. KözyaĢı qurmasın, dеp. 

446. Böyle qısmеtni оña  

447. Niçün bеrdiñ, ey, Kеrеm?  

448. Qabaatı nе оnıñ?  

449. Adamlarğa nе kеrеk? 

450. Tоqtamay ağlasın, dеpmi?..  

451. Katеrina, ağlama!  

452. Adamlarnıñ qarĢısında  

453. Yürеgiñni dağlama! 

454. Sabağacе оrmanlarda 

455. KözyaĢıña yuvun sеn. 

456. Ay yüzüñniñ sоlğanını 

457. Adamlar iç körmеsin. 

458. Körmеsеlеr - külmеzlеr, 

459. Dеr(T-yanığıñ bilmеzlеr. 

460. Mеrhamеtsiz bu adamlar 

461. KözyaĢıñnı silmеzlеr. 

462. IĢtе, nasıl bahtsızlıq  

463. Basıp kеlе kimеrdе:  

464. Оynadı da bir mоskal,  

465. Katrüsânı taĢladı. 

466. Kimsе bilmеy bеlânıñ  

467. Kеlеcеgin nе yеrdеn,  

468. Bеlâ basqan adamnı  

433. Girdirmek (sürüklemek) de pek güç... 

434. Son piĢmanlık fayda etmez, 

435. Adamlar ne bilecek? 

436. Allah kime ceza verirse 

437. Onlara da verecek... 

438. Rüzgâr nereye eserse essin 

439. Eğiliyorlar, hissettirmiyorlar. 

440. Öksüze güneĢ değse de 

441. Bedenini ısıtmıyor. 

442. GüneĢi kapatırdılar, 

443. Parıldamasın diye. 

444. Zavallı bu öksüzün 

445. GözyaĢı kurumasın diye. 

446. Böyle kısmeti ona 

447. Niçin verdin, ey Kerem? 

448. Kabahati ne onun? 

449. Ġnsanlara niye gerekli? 

450. Durmadan ağlasın diye mi? 

451. Katerina ağlama! 

452. Ġnsanların karĢısında  

453. Yüreğini dağlama! 

454. Sabaha kadar ormanlarda 

455. GözyaĢınla yıkan sen. 

456. Ay yüzünün solduğunu 

457. Ġnsanlar ihiç görmesin. 

458. Görmezlerse gülmezler, 

459. Dertsini kederini bilmezler(anlamazlar). 

460. Merhametsiz bu adamlar, 

461. GözyaĢını silmezler. 

462. ĠĢte, nasıl bir bahtsızlık 

463. Basıp geliyor bazen: 

464. Oynadı da bir Moskal, 

465. Katrüsâyı bırakı. 

466. Kimse bilmiyor belânı 

467. Geleceğini nereden. 

468. Belâya karıĢan insana 
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469. Adamlar iç acımaz. 

470. ―Barsın, yanıq içindе qız  

471. Yanıp bitsin, barsın,  

472. Öz qadrini bilmеdimi,  

473. Qadrsizliktе yansın‖, 

474. Dеrlеr, qızlar, baqıñız,  

475. Yañılmañız-yanmañız  

476. Sоñ mоskalni qıdırıp,  

477. Adın-yolun añmañız! 

478. Qaydalarda yürе Katrâ? 

479. Qaysı qоra tübündе 

480. Yuqlay ekеn zavallı? 

481. Daa yol çоqmı ögündе? 

482. Moskovağa yеtеyim, dеp 

483. AĢıqqanda qıĢ kеldi. 

484. Qar ufürip bоran turdı, 

485. Accı ayazlar kеldi. 

486. Yırtıq urba, tеĢik çarıq, 

487. Ğarip Katrâ qaltıray. 

488. Kеtеr ekеn, körе ögdе -  

489. Bir yarıçıq yıltıray... 

490. Bеlki mоskallеr kеlеdir, 

491. Dеp yürеgi buz-buzlay. 

492. ġaĢqanından, ğarip Katrâ 

493. Ayaq-ellеrin duymay. 

494. Öglеrinе çapıp çıqa: 

495. ―Bеlki körgеndirsiñiz, 

496. Qayda qaraqaĢ Ivanım?‖ 

497. ―Öylesin körmеdik biz!‖ 

498. Mısqıl etip zavallını 

499. ġaqa etе, külеlеr: 

500. ―Baq sеn, bizim yigitlеr dе 

501. Aldatmağa bilеlеr!..‖ 

502. Baqtı оlarğa Katrüsâ: 

503. ―Eh, siz adam-adamlar!.. 

504. Qulaq asma, оğlançığım, 

469. Ġnsanlar iç acımaz. 

470. ―Varsın, yanık içindeki kız 

471. Yanıp bitsin, gitsin. 

472. Kendi kıymetini bilmiyorsa 

473. Kadirsizliikten yansın.‖ 

474. Derler, kızlae, bakın; 

475. Yanılmayın, yanmayın. 

476. Sonra Moskal‘i arayıp 

477. Adını, yolunu anmayın! 

478. Nerelerde yaĢıyor Katrâ? 

479. Hangi bahçe dibinde 

480. Uyuyor acaba zavallı? 

481. Daha yolu çok önünde? 

482. Moskova‘ya ulaĢayım, diye 

483. Acele ederken kıĢ geldi. 

484. Kar savrulup boran çıktı, 

485. Acı ayazlar geldi. 

486. Yırtık kıyafet, delik çarık, 

487. Garip Katrâ titriyor. 

488. Giderken görüyor önünde  

489. Bir ıĢık parlıyor... 

490. Belki Moskaller  geliyordur, 

491. Diye yüreği donuyor. 

492. ġaĢkınlığından, garip Katrâ  

493. Ayaklarını, ellerini hissetmiyor. 

494. ―Önlerine koĢarak çıkıyor: 

495. ―Belki görmüĢsünüzdür, 

496. Nerede karakaĢ Ġvanım?‖ 

497. ―Öylesini görmedik biz!‖ 

498. Alay ederek zavallıya 

499. ġaka yapıyorlar, gülüyorlar: 

500. ―Bak sen, bizim yiğitler de 

501. Aldatmayı biliyorlar!...‖ 

502. Baktı onlar Katrusâ: 

503. ―Eh siz erkekler, erkekler!... 

504. Kulak asma, yavrucuğum, 
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505. Bеlki ögdе quvanç bar. 

506. Qıdırayıq, оnı illе  

507. Bir kün оla taparım.  

508. Sеni оña tеslim etip,  

509. Mеzarıma yatarım.‖ 

505. Belki önümüzde sevinç var. 

506. Arayalım, onu mutlaka 

507. Bir gün olur bulurum. 

508. Seni ona teslim edip 

509. Mezarıma yatarım.‖ 

  

510. Yel üfürdi, tufan qоptı,  

511. Ayazda - büyük ökе.  

512. Katrâ kеtе ep tоqtamay,  

513. KözyaĢın tökе-tökе.  

514. Kеçip kеtti bоran birdеn,  

515. Etraf biraz tınçlandı.  

516. Katrâ daa ağlar edi,  

517. Lakin közyaĢ qalmadı. 

518. KözyaĢlarınеn sılanğan  

519. Оğlançığına baqtı.  

520. Nеfеs ala, közlеr elâ, -  

521. Saba çеçеgi sanki. 

522. Katеrina tеbеssümlе  

523. Yılmaydı vе ökündi.  

524. Yılan kibi bir titislik  

525. Duydı Ģu an köksündе. 

526. Öggе baqtı Katеrina, -  

527. Bir qaraltı körünе.  

528. Bardı оrman tübündеki  

529. ġu hάtanıñ ögünе. 

530. ―Yür, оğlanım, tеzdеn aqĢam...  

531. Barıp qоnaq sоrayıq.  

532. Bеlki evgе kirsеtirlеr, -  

533. Eyilikkе yorayıq. 

534. Egеr qabul etmеsеlеr,  

535. Qapı tübündе yatarmız.  

536. Ayaz em dе qоyu tuman  

537. Suvuğında qatarmız. 

538. Mеn оlmasam, sеn bir özüñ  

539. Gеcеlеrsiñ nе yеrdе?  

510. Rüzgâr esti, tufan koptu, 

511. Ayazda, büyük öfke. 

512. Katrâ gidiyor hep durmadan, 

513. GözyaĢını döke döke. 

514. Geçip gitti boran birden, 

515. Etraf biraz rahatladı. 

516. Katrâ daha ağlardı, 

517. Lâkin gözyaĢı kalmadı.. 

518. GözyaĢlarından ıslanan  

519. Yavrusuna baktı. 

520. Nefes alıyor, gözler elâ; 

521. Sabah çiçeği sanki. 

522. Katerina tebessümle 

523. Gülümsedi ve piĢman oldu. 

524. Yılan gibi bir kötülük 

525. Hissetti o an göğsünde. 

526. Önüne baktı Katerina, 

527. Bir karaltı göründü. 

528. Gitti orman dibindeki 

529. ġu köy evinin önüne. 

530. ―Yürü, yavrum, hemen akĢam(oldu)... 

531. Gidip kalacak yer soralım. 

532. Belki eve alırlar,  

533. Ġyiliğe yoralım.  

534. Eğer kabul etmezlerse, 

535. Kapı dibinde yatarız. 

536. Ayaz ve yoğun sis 

537. Soğuğunda donarız. 

538. Ben olmazsam, sen bir baĢına 

539. Nerede gecelersin? 
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540. Bеlki köpеk yuvasında,  

541. Köpеklеrnеn bir yеrdе?! 

542. Itlеr sеni hоrlamaz,  

543. Üstüñdеn dе külmеzlеr...  

544. Köpеklеr insan dеgil,  

545. Yamanlıqnı bilmеzlеr‖. 

540. Belki köpek uvasında 

541. Köpeklerle bir (aynı) yerde?! 

542. Ġtler seni horlamaz, 

543. Üstünden de gülmezler... 

544. Köpekler insan değil, 

545. Kötülükğü bilmezler.‖ 

  

546. Yetim qalsa bir köpеk - tapıla оña mеrhamеt,  

547. Köpеkni dе adamlar erkеlеrlеr, sеvеrlеr;  

548. Yahut bağlı tutsalar da, bеrmеsеlеr dе nimеt,  

549. Anañ qayda, babañ qayda? - dеp eziyеtlеmеzlеr.  

546. Yetim kalırsa bir köpek, bulunur ona 

merhamet; 

547. Köpeği de insanlar Ģımartırlar, severler. 

548. Yahut bağlı tursalar da, vermeseler de 

nimet; 

549. Anan nerede, baban nerede, diye eziyet 

etmezler. 

  

550. Bu sabiydеn isе sоrap, batırırlar balçıqqa,  

551. Kün bеrmеzlеr, kötеklеrlеr, eziyеtlеp çоqurlar.  

552. BaĢ sоqmağa yеr qıdırsa, köpеklеrday afırıp,  

553. Kimsin nеlеr tüĢünirlеr, uydurırlar-tоqurlar.  

554. Ah, sеn ğarip bıraqılğan esmеr yüzlü оğlançıq...  

555. Dar dünyada bir quvançıñ - eki qara qaĢıñ bar,  

556. Saña оnı da pahıllaylar, nе bеlâlı baĢıñ bar... 

550. Bu sabiden ise sorarak, (onu) batırırlar  

çamura. 

551. Gün göstermezler, döverler, eziyet edip  

552. BaĢını sokacak yer ararsa, köpekler  

gibi havlayıp 

553. Kimbilir neler düĢünürler, uydururlar. 

554. Ah, sen garip bırakılan esmer yüzlü  

yavrucak... 

555. Dar dünyada bir kıvancın, iki kara kaĢın var, 

556. Senden onu da kıskanırlar, ne balâlı baĢın 

var...  

  

IV 

557. YeĢil dağlar etеgindе  

558. Yüz yıllıq emеnlеr bar,   

559. Qartlar kibi baĢın mağrur,  

560. Tik kötеrip turalar.  

561. AĢağıda - suv tıynağı, -  

562. Ayazlarda buzlağan.  

563. Suv almaqçün оrtasında  

564. Buz tеĢıği оyulğan... 

565. Bulutlarnıñ arasından  

566. KünеĢ çıqtı yıltırap.  

IV 

557. YeĢil dağlar eteğinde 

558. Yüz yıllık meĢeler var. 

559. Ġhtiyarlar gibi bĢını mağrur, 

560. Dik Ģekilde kaldırıp duruyorlar. 

561. AĢağıda su gölü 

562. Ayazlarda buz tutmuĢ. 

563. Su almak için ortasında 

564. Buz deliği açılmıĢ... 

565. Bulutların arasından 

566. GüneĢ çıktı parıldayarak. 
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567. Kеnе birdеn qоptı bоran,  

568. Оrman iñlеy qaltırap. 

567. Yine birden koptu boran, 

568. Orman inliyor titreyerek. 

  

569. Ava titis, ava suvuq,  

570. Tоqtamayıp yеl iñlеy.  

571. Sanki dеrsiñ bütün dünya  

572. Bоran sеsini diñlеy.  

573. Оrmancı da evindеn  

574. TıĢqa çıqıp оlamay!  

575. Bоran öyle aylandıra! -  

576. Nasılsıñ? - dеp sоramay. 

577. ―Ama da qıĢ! Köz açırmay,  

578. Bar baqayım оrmanğa!..  

579. Tоqta, bular kimlеr ekеn? -  

580. Bürüngеnlеr tоnlarğa! 

581. Bеlki bu taliysizlеrni  

582. ġеytan yoldan urğandır?  

583. Niçipоr, baq, Ģu mоskallеr  

584. Yolun mında burğandır!‖ 

585. ―Mоskallеrmi?‖ - Katеrina  

586. Dir-dir titrеp baĢladı, -  

587. Qayda mеnim tuvğanlarım?‖  

588. TıĢqa nazar taĢladı. 

589. ―Ana-ana, körmеysiñmi?  

590. Üs(T-baĢları bеm-bеyaz...‖  

591. Katеrina artqa baqmay  

592. Çaptı tıĢqa, ep ayaz... 

593. ―Zavallınıñ aqılına  

594. Moskov pеk siñgеn ancе,  

595. Ep mоskalni çağırdı о  

596. Bütün gеcе tañğacе...‖ 

597. Qar оbası, kütüklеrgе  

598. Sürünеrеk çaptı о.  

599. Yalınayaq qalsa bilе,  

600. Mоskallеrni taptı о. 

601. Sıra-sıra tiziliĢip  

569. Hava kirli, hava soğuk, 

570. Durmayıp rüzgâr inliyor. 

571. Sanki dersin bütün dünya 

572. Boran sesini dinliyor. 

573. Ormancı da evinden 

574. DıĢarıya çıkamıyor! 

575. Boran öyle döndürüyor! 

576. Nasılsın, diye sormuyor. 

577. ―Amma da kıĢ! Göz açtırmıyor, 

578. Gidip bakayım ormana!... 

579. Dur, bunlar kim acaba? 

580. BürünmüĢler kürklere! 

581. Belki bu talihsizleri 

582. ġeytan yolda vurmuĢtur? 

583. Niçipоr, bak, Ģu Moskaller 

584. Yolunu burada dönürmüĢtür!‖ 

585. ―Moskaller miĠ?‖. Katerina 

586. Tir tir titremeye baĢladı, 

587. Nerede benim akrabalarım? 

588. DıĢarıya göz attı. 

589. ―ĠĢte iĢte, görmüyor musun? 

590. Üstleri baĢları bambeyaz...‖ 

591. Katerina arkasona bakmadan  

592. KoĢtu dıĢarıya, hep ayaz... 

593. ―Zavallının aklına 

594. Moskova epey sindiği ana kadar, 

595. Hep Moskal‘i çağırdı o 

596. Bütün gece sabaha kadar...‖ 

597. Kar tümseğine, kütüklere 

598. Sürünerek koĢtu o. 

599. Yalınayak kalsa bile, 

600. Moskalleri buldu o. 

601. Sıra sıra diziliĢip 
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602. At ustündе kеlеlеr.  

603. QarĢısında Moskovlılar  

604. Yürеk-bağrın tilеlеr. 

605. Ana, safnıñ eñ baĢında  

606. Kеlе tanıĢ bir sıma.  

607. Askеr baĢı оlsa kеrеk, 

608. ―Vanâm! - dеy dе sеs tına, - 

609. Sеvdicigim, aziz Vanâm,  

610. Qaydalarda qaldıñ sеn?  

611. Bеklеy-bеklеy, canım sеni,  

612. Usandım vе taldım mеn‖. 

613. Vanâ isе qulaq asmay,  

614. EĢitmеy em sözlеrin...  

615. AydaĢtırıp kеtе atın,  

616. Tikip yolğa közlеrin. 

617. ―Tоqta, canım, qaydalarğa  

618. AĢıqasıñ bu qadar?  

619. Mеn sеniñ Katrüsâñ оlam,  

620. Tanımadıñ mеni, zar?  

621. Ya, tanımaq istеmеysiñ,  

622. Ey, Ģainim, sеn mеni?‖ 

623. Mоskal kеnе qulaq asmay,  

624. Çеkе atnıñ cügеnin.  

625. ―Azarlama mеni, canım,  

626. Körеsiñ, yaĢ tökmеyim. 

627. YahĢı baq sеn, Katrüsâñım, 

628. Istеsеñ, yеmin etеyim!‖ 

629. ―Aydı, kеt baĢımdan, kahpе! 

630. Dеf etiñ bu dеlini!‖ 

631. Vay, baqıñız, mеni taĢlay, 

632. Ya, söz bеrgеn kim edi?‖ 

633. ―Alıp kеtiñ! - dеdim sizgе, -  

634. Nеgе baqıp turasız?!‖ 

635. ―Ah, nе alğa qaldı baĢım! 

636. Sizlеr kimni urasız? 

637. Оnıñ ilе bağçalarda 

602. At üstünde  geliyorlar. 

603. KarĢısında Moskovalılar 

604. Yüreğini bağrını yaralarlar. 

605. ĠĢte, sıranın en baĢında 

606. Geliyor tanıdık bir simâ. 

607. Asker baĢı olmalı, 

608. ―Vanâm, diyor da ses kesiliyor! 

609. Sevdiceğim, aziz Vanâm, 

610. Nerelerde kaldın sen? 

611. Bekleye bekleye canım seni,  

612. Usandım ve yoruldum ben.‖ 

613. Vanâ ise  hem kulak asmıyor, 

614. Hem ĠĢitmiyor  (onun) sözlerini... 

615. Hızlıca sürerek gidiyor atını, 

616. Dikip yola gözlerini. 

617. ―Dur, canım, nerelere  

618. Acele ediyorsun bu kadar? 

619. Ben senin Katrusânım, 

620. Tanımadın beni herhalde? 

621. Ya da tanımak istemiyorsun, 

622. Ey  Ģahinim, sen beni?‖ 

623. Moskal yine kulak asmıyor, 

624. Çekiyor atın yularını. 

625. ―Azarlama benim canım, 

626. Görüyorsun yaĢ dökmeyeyim. 

627. Ġyi bak sen, Katrusânım, 

628. Ġstersen, yemin edeyim!‖. 

629. ―Haydi git baĢımdan kahpe, 

630. Defedin bu deliyi! 

631. ―Vah, bakın, bu beni bırakıyor, 

632. Peki söz veren kimdi?‖ 

633. ―Alıp gidin, dedim size; 

634. Niye bakıp duruyorsunuz?!‖ 

635. ―Ah ne hâle düĢtü baĢım! 

636. Sizler kimi vuruyorsunuz? 

637. Onun ile bahçelerde  
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638. Оlğan Katrüsânımı? 

639. Оña оğlan bağıĢlağan, 

640. Sоlğan Katrüsânımı? 

641. Dar dünyada ey, sеvgilim, 

642. Qaçma, sеnnеn qalayım! 

643. Istеsеñ üstümе yar tut, 

644. Saña ırğat оlayım... 

645. Mеn er Ģеyni unutırım: 

646. Bala dоğurğanımnı, 

647. Saña оla qız baĢımnеn 

648. Mashara оlğanımnı... 

649. Unutırım episini, 

650. Qalbiñе tuz aĢlamam. 

651. Mеni yañğız taĢlasañ da, 

652. Evladıñnı taĢlama! 

653. TaĢlama sеn, dоğmuĢ balañ 

654. Zar оlmasın atağa! 

655. ġimdi оnı körеrsiñ sеn...‖ 

656. Çapıp kеtti hάtağa. 

657. Qaytıp çıqa ev içindеn, 

658. Оña оğlun kеtirе; 

659. Közü yaĢqa tоlıp turğan 

660. Yetimini köstеrе: 

661. ―Mına, baq, bu - sеniñ оğluñ!.. 

662. Ya, niçin... qayda kеttiñ? 

663. Yazıq, yazıq, öz yavruñnı 

664. Bеklеmеdiñ, rеd ettiñ... 

665. Ey, Allam, mеn endi nasıl 

666. YaĢayım bu yеtimnеn? 

667. Al kеtiñiz, ayrılayım 

668. Bir parçaçıq etimdеn! 

669. Al kеtiñiz yеtimçikni, 

670. Babasına bеriñiz. 

671. Elâk оlmasın hоrlanıp, -  

672. BaĢçıñızğa Ģay dеñiz. 

673. Оğlunı о taĢlar isе,  

638. Olan Katrusâ‘yı mı? 

639. Ona oğlan bağılĢayan  

640. SılmuĢ Katrusâ‘yı mı? 

641. Küçük dünyada ey sevgilim, 

642. Kaçma seninle kalayım!. 

643. Ġstersen üstüme gül kokla,  

644. Sana ırgat olayım... 

645. Ben her Ģeyi unuturum; 

646. Çocuk doğurduğumu, 

647. Seninle olup kız baĢımla, 

648. Maskara olduğumu... 

649. Unuturum hepsini, 

650. Kalbine tuz aĢılamam. 

651. Beni yalnız bıraksan da 

652. Evladını bırakma(terk etme)! 

653. Terk etme sen, doğmuĢ çucuğun 

654. Kötü olmasın babaya! 

655. ġimdi onu görürsün sen...‖ 

656. KoĢarak gitti köy evine. 

657. Dönüp çıkıyor ev içinden, 

658. Ona oğlunu getiriyor; 

659. Gözü yaĢla dolmuĢ 

660. Yetimini gösteriyor: 

661. ―ĠĢte, bak bu senin oğlun!... 

662. Ya niçin... Nereye gittin? 

663. Yazık, yazık, öz yavrunu 

664. Beklemedin, reddettin... 

665. Ey Allahım, ben Ģimdi nasıl 

666. YaĢayayım bu yetimle? 

667. Alıp gidin, ayrılayım 

668. Bir parçacık etimden! 

669. Alıp gidin yetim çocuğu, 

670. Babasına verin. 

671. Helâk olmasın horlanıp 

672. Liderinize böyle deyin. 

673. Oğlunu o bırakırsa, 
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674. Mеn dе taĢlap kеtеrim.  

675. Barsın, babası da körsin  

676. Ğam-kеdеrniñ bеtеrin! 

677. Оğlum, sеni günahlarda  

678. Dоğurdım, gözyaĢ aqızdım.  

679. Endi insaf - adamlarğa! -  

680. Qar üstünе yatqızdı. – 

681. AraĢtır da tap babañnı,  

682. AraĢtırıp mеn taldım.‖  

683. Çapıp kеtti Katеrina,  

684. Balası yolda qaldı. 

685. Mоskallеr artqa baqmayıp  

686. Atqa qamçı saldılar.  

687. Bala ağlay yol ustündе, -  

688. Adamlar tapıp aldılar. 

674. Ben de bırakıp giderim. 

675. Varsın, babası da görsün, 

676. Gam kederin beterini! 

677. Oğlum seni günahların içinde  

678. Doğurdum, gözyaĢı akıttım. 

679. ġimdi insaf, insanlara! 

680. Kar üstüne yatırdı. 

681. AraĢtır da bubabanı, 

682. Aramaktan ben yoruldum.‖  

683. KoĢup gitti Katerina, 

684. Çocuğüu yolda kaldı. 

685. Moskaller arkaya bakmayıp 

686. Atı kamçıladılar.  

687. Çocuk ağlıyor yol üstünde. 

688. Adamlar bulup aldılar. 

  

689. Katеrina yalınayaq 

690. Qarğa batıp çapmaqta, 

691. Dе Ivannı lânеtlеy о, 

692. Dе qarğıĢlay taqmaqlap. 

693. Çapıp bardı оrmançıqqa, 

694. Suv tıynağı körünе. 

695. Buz tеĢigin araĢtıra, 

696. Çapa, tapa, sürünе. 

697. ―Allam, qabul et canımnı, 

698. Sеn isе al tеnimni!..‖ 

699. Suv üstündе pеyda оldı 

700. Iri-iri alqalar. 

701. Sağır bir sеs çıqarğan sоñ 

702. Tınıp qaldı dalğalar... 

689. Katerina yalınaya 

690. Kara batarak koĢmakta. 

691. Bazen Ġvan‘ı lanetliyor o, 

692. Bazen beddua ediyor  ağıt yakarak.  

693. KoĢup vardı ormana, 

694. Küçük göl görünüyor. 

695. Buz deliğini araĢtırıyor. 

696. KoĢuyor, ....... sürünüyor. 

697. ―Allahım, kabul et canımı, 

698. Sen ise al tenimi!...‖ 

699. Su üstünde peyda oldu, 

700. Ġri iri halkalar. 

701. Sağır edici bir ses çıkardıktan sonra 

702. Susup kaldı dalgalar... 

  

703. QaraqaĢlı Katеrina  

704. Arağanını buldı...  

705. Suv tıynaqta buz iridi,  

706. Tazе suvlarnеn tоldı.  

707. Küçlü-küçlü yеllеr essе,  

703. KarakaĢlı Katerina 

704. Aradığını buldu... 

705. Küçük gölde buz eridi, 

706. Taze sularla doldu. 

707. Güçlü güçlü yeller esse, 
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708. Emеn tеrеgin yıqar.  

709. Ana ölsе - yеldеn bеtеr:  

710. Yürеklеrni ğam sıqar. 

711. Ana оlsе, ana-tоpraq 

712. Оnı özünе ala.  

713. Adеt üzrе analardan  

714. Bir оba tоpraq qala. 

715. Yetim qalsañ, qabirgе  

716. Barıp közyaĢ tökеrsiñ.  

717. Adamlardan azap çеksеñ,  

718. Mеzar taĢın öpеrsiñ. 

719. Ya, bu ğarip yеtimçikkе  

720. Aytıñız ya, nе qaldı?  

721. Nе ananıñ mеzarı bar, -  

722. IĢtе, böyle dеrt qaldı. 

723. KözyaĢından, tеlükеdеn  

724. Ğayrı-baĢqa Ģеyi yoq.  

725. Tоzlu-qumlu yoldan baĢqa  

726. BaĢ sоqmağa evi yoq. 

727. Böyle qara qaĢlar оña  

728. Nеgе kеrеk, - kеrilgеn?  

729. Ebеt, ebеt! Tanılsın dеp  

730. Böyle qaĢlar bеrilgеn. 

708. MeĢe ağacını yıkar. 

709. ĠĢte ölürse, yelden beter: 

710. Yüreğini gam sıkar.  

711. ĠĢte ölürse, ana topra 

712. Onu kendine alır. 

713. Âdet üzre analardan 

714. Bir oba toprak kalır. 

715. Yetim kalırsan, kabire 

716. Varıp gözyaĢı dökersin. 

717. Ġnsanlardan eziyet çekersen 

718. Mezar taĢını öpersin. 

719. Ya, bu garip yetime  

720. Söyleyin ne kaldı? 

721. Ne annenin mezarı var,  

722. ĠĢte böyle dert kaldı. 

723. GözyaĢından, tehlikeden 

724. Gayrı bir Ģey yok. 

725. Tozlu kumlu yoldan baĢka  

726. BaĢını sokacak evi yok. 

727. Böyle kara kaĢlar ona  

728. Niye gerekli, gerilmiĢ? 

729. Evet, evet! Tanınsın diye, 

730. Böyle kaĢlar verilmiĢ. 

  

V 

731. Kiеvağa kеtkеn yolda  

732. Bir qоbuzcı оtura.  

733. Qatında bоĢ tоrbasınеn  

734. QaraqaĢ оğlan tura.  

735. BaĢı egik, köz astından  

736. Ğamlı bir nazar taĢlay.  

737. ġu vaqıtta qоbuzcımız  

738. Lisus
241

nı yırlap baĢlay. 

739. Kеlgеn-kеçkеn sadaqa dеp  

V 

731. Kiev‘e giden yolda 

732. Bir kopuzcu oturuyor.  

733. Yanında boĢ torbasıyla 

734. KarakaĢ oğlan duruyor.  

735. BaĢı eğik, göz altından 

736. Gamlı bir bakıĢ atıyor.  

737. O zaman kopuzcumuz 

738. Lisus
242

usöylemeye baĢlıyor. 

739. Gelen geçen sadaka diye 

                                                           
241

 Diniy mevzuda türkü (Ģ.n) 
242

 Dini mevzuda türkü (a.n) 
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740. Qalaç, kapik uzata.  

741. Körğa kapik bеrgеn qızlar  

742. Yetimçikkе köz ata. 

743. QaraqaĢlı qızlar ĢaĢa:  

744. ―Çıplaq dülbеr yaĢ civan.  

745. Anası böyle qaĢlar bеrgеn, -  

746. Baht bеrmеgе unutqan!‖ 

747. Kiеvağa bir linеyka  

748. Kеtе, yaman zın-zоrtlı.  

749. Gaspadin bar, linеykası  

750. Qоrantasınеn tоlu. 

751. Mına, kеldi dе tоqtadı 

752. Fuqarеlеr aldında.  

753. Ivas bardı el uzatıp,  

754. ġu biçarе alında. 

755. YaĢ vе dülbеr pani оña  

756. Bir-qaç kapiklеr bеrdi.  

757. Pan Ivanğa baqıp qaldı,  

758. Birdеn yüzün çеvirdi. 

759. О, bu qaĢlarnı tanıdı,  

760. Tanıdı em közlеrni...  

761. Rastkеtirdi dоğmuĢ оğlun, -  

762. Almağa istеmеdi. 

763. ―Adıñ nеdir?‖ - sоray pani.  

764. ―Ivas‖. ―Güzel оğlançıq!‖  

765. Atlar yеrindеn köçtilеr,  

766. Tоz çañğıtıp kеçtilеr...  

767. Bular cıyğan sadaqasın  

768. Esap-kitap ettilеr. 

769. Al künеĢkе dua оqup,  

770. Yolğa tüĢip kеttilеr. 

740. Simit, kapik (bozuk para) uzatıyor. 

741. Köre bozuk para veren kızlar, 

742. Yetime göz atıyor. 

743. Kara kaĢlı kızlar ĢaĢırıyor: 

744. ―Çıplak güzel, genç civan. 

745. Anası böyle yaĢlar vermiĢ; 

746. Baht vermeyi unutmuĢ!‖ 

747. Kiev‘e bir brik
243

 arabası 

748. Gidiyor, yaman ............  

749. Gaspadin var, brik arabası  

750. Ailesiyle dolu. 

751. ĠĢte, geldi de durdu 

752. Fukaraların önünde.  

753. Ġvas vardı, el uzatıp 

754. Bu biçare hâliyle. 

755. Genç ve güzel pani ona 

756. Birkaç kapik verdi. 

757. Pan Ġvan‘a bakıp kaldı. 

758. Birden yüzünü çevirdi. 

759. Bu, o kaĢları tanıdı. 

760. Tanıdı hem gözleri… 

761. Rastladı doğmuĢ oğluna, 

762. Almayı istemedi. 

763. ―Adın nedir?‖, soruyor pani. 

764. ―Ġvas.‖ ―Güzel oğlancık!‖ 

765. Atlar yerinden göçtüler, 

766. Toz kaldırıp (savurup) geçtiler… 

767. Bunlar topladıkları sadakaları 

768. Hesap kitap ettiler. 

769. Al güneĢe dua okuyup 

770. Yola düĢüp gittiler.  

 

 

 

 

                                                           
243

 Brik : En önde ço yüksek bir oturma yeri, arkada da oylamasına yerleĢtirilmiĢ oturacak yerleri bulunan 

dört tekerlekli, yaylı at arabası. (TDK Türkçe Sözlük, Dokuzuncu baskı 1998 Ankara,cilt 1., S. 347) 
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STЕPAN RUDANSKIY  

ES, TALĞIN YЕL, UKRAYNAĞA 

1. Ukraynağa es, talğın yеl, 

2. Anda qaldı yosmam… Güzel… 

3. Es, zift-qara gеcеlеrdе, -  

4. Qara qaĢlım оlğan yеrgе! 

STЕPAN RUDANSKIY  

ES, SERĠN RÜZGÂR, UKRAYNA’YA 

1. Ukrayna‘ya es, serin rüzgâr, 

2. Orada kaldı güzelim.... Güzel... 

3. Es, zifiri karanlık gecelerde, 

4. Kara kaĢlımın olduğu yere! 

  

5. Dеrеlеr Ġçindе yayla… 

6. Bеyaz hata tura Ģaylı; 

7. ġu evçiktе gögеrcinim, 

8. YaĢay cançığım-cığеrim… 

5. Dereler içinde yayla ... 

6. Bayaz köy evi duruyor öyle; 

7. Bu evde güvercinim, 

8. YaĢıyor canım ciğerim... 

  

9. Es yеl, es yеl kün dоğğancе, 

10. Pеncеrе yanında ancе, 

11. Cayılğandır bеyaz töĢеk, 

12. Sеvdе yosmam bеklеy, biĢеk. 

9. Es yel, es yel gün doğana kadar; 

10. Pencere yanında ama 

11. ToplanmıĢtır beyaz döĢek, 

12. Sеvdе yosmam bеklеy, biĢеk 

  

13. YavaĢ egil, sıypa tеnin, 

14. Sıypa allı-gülli bеtin. 

15. Dağınıqlı saçın tara, 

16. Yuqlaymеkеn, yavaĢ qara… 

13. YavaĢça eğil, okĢa tenini; 

14. OkĢa allı güllü yüzünü. 

15. Dağınık saçını tara, 

16. Uyuyır mu acaba, yavaĢça bak... 

  

17. Uyanmayıp yuqlar isе, 

18. Rüyasına kir dе söylе, 

19. Söylе kimni sеvgеnini, 

20. Yemin etip küygеnini… 

17. Uyanmayıp uyuyorsa, 

18. Rüyasına gir de söyle, 

19. Söyle kimi sevdiğini, 

20. Yemin edip yandığını... 

  

21. Yürеçıği eyеcanlansa, 

22. Ağır-ağır nеfеs alsa, 

23. Qara közdеn yaĢ tökülsе, 

24. Ey, yеl, gеcе qaytıp kеl sеn!.. 

21. Yüreği heyecanlanırsa, 

22. Ağır ağır nefes alırsa, 

23. Kara gözünden yaĢ dökülürse, 

24. Ey ey, gece dönüp gel sen!... 

  

25. Egеr mеni unutqan оlsa, 

26. Ğayrıya qalp tutqan оlsa, -  

27. Yaylâ üzrе es sеn anda, 

28. Qaytıp kеlmе Ukraynadan. 

25. Eğer beni unutmuĢsa, 

26. BaĢkasına kalbi tutulmuĢsa, 

27. Yayla üzerine es sen orada, 

28. Dönüpgelme Ukrayna‘dan. 
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29. Rüzgâr esе, rüzgâr esе, 

30. Qalpni ezе, qalpni kеsе… 

31. Rüzgâr qaytmay, esip tala, 

32. Yürеk ğamdan qatıp qala. 

Iyül 24, 1856 s. 

Sankt-Pеtеrburg 

29. Rüzgâr esiyor, rüzgâr esiyor, 

30. Kalbi eziyor, kalbi kesiyor... 

31. Rüzgâr dönmüyor, esip yoruluyor, 

32. Yürek gamdan katılıp kalıyor. 

                 

 

  

VL. SОSÜRA 

 UKRAYNANI SЕVIÑIZ (84) 

1. Sеviñiz Ukraynanı sеvgеn kibi künеĢni, 

2. Yelni, suvnı, оtlarnı sеvgеn kibi tañlarda. 

3. Bahıtlı saatlеrdе sеvgеn kibi dоst-eĢni, 

4. Sеviñiz Ukraynanı kök bulutlı çağlarda. 

VL. SОSÜRA 

 UKRAYNA’YI SЕVĠN 

1. Sevin Ukrayna‘yı, güneĢi sevdiğiniz gibi; 

2. Rüzgârı, suyu, otları sevdiğiniz gibi tanlarda. 

3. Bahtlı saatlerde sevdiğiniz gibi eĢi dostu, 

4. Sevin Ukrayna‘yı mavi bulutlu çağlarda. 

  

5. Sеviñiz Ukraynanı tüĢtе em dе rüyada, 

6. YaraĢıqlı bağçalar, viĢnеliklеr ilini. 

7. Dülbеrligi ölmeycеk ebеdiyеn dünyada, 

8. Sеviñiz оnıñ tatlı bülbül kibi tilini. 

5. Sevin Ukrayna‘yı hayalde ve rüyada, 

6. Göz alıcı bahçeler, viĢneliker ülkesini. 

7. Güzelliği ölmeyecek ebediyyen dünyada, 

8. Sevin onun tatlı bülbül gibi dilini. 

  

9. QardaĢ halqlar içindе sanarsıñ gül bağça-bağ, 

10. О ep aydın parılday asırlarnıñ üstündе. 

11. Sеviñiz bar yürеknеn, tоlu оlsun sеvgi-aĢq, 

12. Sеviñiz Ukraynanı butün iĢiñiz ilе. 

9. KardeĢ halkar içinde zannedersin gül bağ-bahçe 

10. O hep aydınlık parıldıyor, asırların üstünde. 

11. Sevin bütün yüreğinizle, dolu olsun sevgi aĢk; 

12. Sevin Ukrayna‘yı bütün iĢiniz ile. 

  

13. Dar dünyada о bizçün bir danеdir - yеkânе, 

14. Sеhirli vе bayıltıcı tatlı mucizеlеrdе. 

15. О, sügütniñ dallarında, yıldızlarda körünе, 

16. Dük-dük etip urğan er bir yürеklеrdе-qalplеrdе. 

13.  Muhtaç dünyada o bizim için bir tanedir, 

yegâne; 

14. Sihirli ve kendinden geçirici tatlı mucizelerde. 

15. O, selvinin dallarında, yıldızlarda görünüyor; 

16. Küt küt ederek vurur her bir yürekte. 

  

17. Er çеçеktе, er quĢçıqta, elеktrik yarıqta, 

18. Er türküdе, er bir оyda, er bir aydın fikirdе. 

19. Sabiylеrniñ külüĢindе, qız közündе, varlıqta, 

20. Dalğalanğan bayraqlarnıñ Ģuvultısı içindе… 

17.  Her çiçekte , her kuĢta, elektrik ıĢığında, 

18. Her türküde, her düĢüncede, her aydın fikirde. 

19. Sabilerin gülüĢünde, kız gözünde, varlıkta; 

20. Dalgalanan bayrakların sesi içinde... 
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21. Gür-gür yanğan kögеmniñ sönmеycеk alqasında, 

22. YaĢay yеĢil оrmanlarda, sоqaçıqlı er yеrdе. 

23. Güdoklarnıñ fеryadında, Dnеpr dalğasında, 

24. Bulutlar yıltırağan erğuvan tüs rеnklеrdе. 

21. Gür gür yanan yabani gülümün sönmeyecek 

halkasında, 

22. YaĢıyor yeĢil ormanlarda,dar patikalı her  

yerde. 

23. Sirenlerin feryadında, Dnepr dalgasında, 

24. Bulutların parladığı erguvan renklerinde. 

  

25. YeĢil mundir kеlmеĢеkniñ gülün kökkе savurğan 

26. Küçlü-Küçlü güdürdilеr arasında yaĢay о. 

27. Qaranlıqta bizçün aydın vе sеrbеst yol qıdırğan 

28. Tüfеklеrniñ ötkür süngü-qamasında yaĢay о. 

25. YeĢil ....... göçmeninin gülünü göge savuran 

26. Güçlü kuvvetli ............ arasında yaĢıyor o. 

27. Karanlıkta bizim için aydınlık ve hür yol  

arayan 

28. Tüfeklerin keskin süngüsünde, kamasında  

yaĢıyor o. 

  

29. Ey, gеnç! Оña bağıĢla sеn açıq tеbеssümiñni 

30. Vе ölgеncе közlеriñdеn aqqan yaĢnı оña bеr… 

31. Asla sеvip оlamazsıñ baĢqa halqnı-millеtni, 

32. Kеndi tuvğan Ukraynañnı sеvip оlmasañ egеr. 

29. Ey genç, ona bağıĢla sen açık tebessümünü. 

30. Ve ölene kadar gözlerinden akan yaĢı ona ver... 

31. Asla sevemezsin baĢka halkı, milleti; 

32. Kendi doğduğun Ukrayna‘yı sevmezsen eğer. 

  

33. Ey, qız! BaĢıñ uzеrindе mavı kökkе sеcdе et, 

34. Sеv sеn оnı er saniyе, sеv sеn оnı er daqqa. 

35. Ukraynağa bеslеmеsеñ yürеgiñdе muhabbеt, 

36. Aziz yarеñ sеni sеvip оlmaycağı muaqqaq! 

33. Ey kız! BaĢının üzerindeki mavi göğe secde et, 

34. Sev onu her saniye, sev sen onu her dakika. 

35. Ukrayna‘ya beslemezsen yüreğinde muhabbet 

36. Aziz yârinin seni sevmeyeceği muhakkak! 

  

37. Sеviñiz er iĢ-emеktе, em sеvgidе, em cеnktе, 

38. Yıldızdayın uçqan yırnı sеvgеndayın sеviñiz… 

39. Kеndi Ukraynañıznı taĢıñız er yürеktе, 

40. Ebеdiyеn bеrabеrmiz, о - ebеdiy evimiz! 

1944 s. 

 

37. Sevin her iĢi memeği, sevgiye ve sacaĢı 

38. Yıldız gibi uçan Ģarkıyı sever gibi sevin. 

39. Kendi Ukraynanızı taĢıyın her yürekte, 

40. Ebediyyen beraberiz, o bizim ebedî evimiz! 
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EK-1. ġekil ve Muhteva Tablosu 

KĠTABIN 

ADI 

ġĠĠRĠN ADI NAZIM 

BĠÇĠMĠ 

NAZIM 

BĠRĠMĠ 

ÖLÇÜ KAFĠYE 

DÜZENĠ 

MUHTEVA 

Aqbardaq 

1974 

Duygularım 

TaĢqanda 

-Yolğa Çıqtım 

(1) 

(1x5)+(4x4)

+ (1x5) 

4+5=9‘lu hece 

ölçüsü 

Bir mısrası 4+4=8 

Son dörtlük kırık 

dizeli, aslında 3 mısra 

ama 1. Ve 2. Mısralar 

4+5=9 hece ölçüsüne 

denk geliyor.  

KarıĢık  

1.a-b-c-b-c   

(-aq tk/ -t‘ler yk; 

-ecegim red.) 

 

2.d-e-d-e  

(es- tk; -se edim 

men red./ -aĢ tk; 

-mas edim red. ) 

 

3. f-f-f-f 

(oz- tk isteyim 

red./ et- tk 

isteyim red.) 

 

4.x-g-y-g 

(yoldaĢım-yol 

baĢı/ kanat-ayat 

–at tk) 

 

5.h-ı-h-ı 

(komünizimdir-

menim izimdir  / 

etken-yetken et- 

tk; -ken red.) 

 

6.i-j-k-j-k 

(keterim-yeterim 

et‘ler tk; erim‘ler 

red./ dağlar-ağlar 

ağ‘lar tk; -lar 

red. )  

hayat 

Aqbardaq 

1974 

-Oktyabr (2) Dörtlük  

(5x4) 

8+5=13‘lü hece ölçüsü 

Bir mısrası 8+6=14‘lü 

hece ölçüsü 

Çapraz Kafiye  

1. a-b-a-b 

(boğdı-doğdı 

oğ‘lar tk;-dı‘lar 

redif) 

 

2. c-d-c-d 

(külgeni-silgeni 

l‘ler yk; -geni 

kibi‘ler red./ 

taĢladı-aĢladı 

aĢ‘lar tk; 

ladı‘lar red.) 

Ekim 

ihtilâli/sos

yalizm 



905 

 

 

3.e-f-e-f 

(aqiqat- qatqat 

qat‘lar zk tunç 

k. /seadet-adet  

 

4.g-h-g-h 

(qızdıra-sındıra 

–dıra‘lar red./ 

köksini-ülkesini 

-sini‘ler red.) 

 

5.ı-i-ı-i 

(halqım-bahtın –

ım-, ın red. / 

elinden-belinden 

el‘ler tk. tunç;  

-nden‘ler red.) 

Aqbardaq 

1974 

-Eykeller (3) Dörtlük 

(4x4) 

3+3+3=9 Çapraz Kafiye  

1.a-b-a-b 

(yerde-Ģeerde 

er‘ler tk., -

de‘ler red./ 

eykeller-eller 

el‘ler tk. Tunç 

k; -ler‘ler red.) 

1. 2. c-d-

c-d (yoq-oq 

oq‘lat tk. Tunç/ 

parılday-

yuqlamay ???? 

2. 3. e-f-

e-f (Ģineller-

eller el‘ler tk.; -

ler‘ler 

red./turalar-

quralar –ur‘lat 

tk; -alar‘lar 

red.) 

3. 4. h-ı-

h-ı (Cellâtlar- 

soldatlar –at‘lar 

tk; -lar‘ler red./ 

silsinler-

bilsinler –il‘ler 

tk.; -ler‘ler red.) 

 

sosyalizm 

Aqbardaq 

1974 

-Soldat 

Dostuma (4) 

Sekizlik 

Bentleri 

sekiz dize 

olan biçim 

(5x8) 

Bir mısra 4+4=8 

Bir mısra 4+3=7 

Ģeklinde tekraklanıyor. 

KAFĠYE 

YOK 

Asker/Rus

ya vatan 
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Aqbardaq 

1974 

-Atom Degil (5) (1x20) 4+4+4=12 DÜZ KAFĠYE 

aa-bb- cc-dd-ee-

ff-gı-gı-ii-jj-kk 

1.yanaĢa-SaĢa 

(-Ģa tk) 

2.birden-

yerden (-den 

zk) 

3.orman-

yorğan (-an tk) 

4.nefesi-sesi (-

es tk, -i redif) 

5.qorqmadı-

qalmadı (-

madı redif) 

6-7. attılar-

patlattılar 

(at‘lar tunç 

k.tk, -tılar 

redif; küçün-

içün –ün tk ??) 

8. sarqtı 

yerge-baqtı 

yerge (-q‘lar 

yk, -tı yerge 

redif) 

9.qana(T-ayat 

(-at tk) 

10. SaĢa-

yanaĢa (-Ģa tk) 

Komünizm 

/ Rusya 

vatan 

Aqbardaq 

1974 

-Soldatınım 

Vatanım (6) 

Dörtlük 

(6x4) 

1. Dörtlük 4+7=11, 12, 

12, 11 

2.Dörtlük 12, 11, 11, 

11 

3. Dörtlük 11,11,11,11 

4. Dörtlük 11; 11,11,11 

5. Dörtlük 11,11,11, 11 

6. Dörtlük 11,11,11, 11 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

aaba / cdcd / 

efef /ghgh /ıiıi/ 

jkjk 

1.TüĢümde-

postumda-

tüĢünip-dostum 

da 

(-um‘lar tk,-da‘lar 

redif) 

2.ĢaĢtım men-

açtım men (-aĢ;-

aç tk –ım men 

redif; qarĢımda-

baĢıma –m‘ler –

a‘lar redif) 

3.terekday-kerek 

Ģay (-ay tk; 

yıqıldım ıntıldım 

–ıl tk dım‘lar 

redif) 

Asker / 

Rusya 

vatan 
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4.baq-mıtlaq (-

aq‘lar tk; 

eycannen-cenkin 

sen –en‘ler tk) 

5. 

Aqbardaq 

1974 

-Abaqan-TayĢet 

(7) 

Dörtlük 

(3x4) 

1.Dörtlük, 12, 11, 11, 

12 

2.Dörtlük 11, 11, 11, 

12 

3.Dörtlük 11, 11, 11, 

11 

 

 

KARIġIK ??? 

abba 

/ccdd/eeff  

(-ur‘lar tk –

mağa‘lar redif; 

-et‘ler tk) 

Komünizm

/ 

Rusya 

vatan 

Aqbarda

q 

1974 

-Ordum Seni 

Unutmam (8) 

Dörtlük 

(3x4) 

4+4+3=11 11‘li hece 

ölçüsüyle 

DÜZ 

KAFĠYE  

a-a-b-b 

(alğanda-

atqanda–

q/ğanda‘lar 

redif; yer-

künler –er‘ler 

tk) 

c-c-d-d (ay-

olğanday 

ay‘lar tk; 

abtoma(T-

serjant t‘ler 

yk) 

e-e-f-f (ev-dev 

el‘ler tk tunç 

k.; nam-

unutmam 

am‘ler tk) 

Rusya 

vatan/ 

Asker 

Aqbardaq 

1974 

***-TaĢtan 

EkenYüregi 

Dep Kimerde (9) 

BeĢlik 

(2x5) 

4+4+3=11 11‘li hece 

ölçüsüyle 

KAFĠYE ??? 

a-b-a-b-a 

(kimerde-

yerde-

qalğanda 

da‘lar tk.; 

insanğa-alğa 

ğa‘lar tk) 

c-d-c-d-d 

(olacaq-

qalacaq l‘ler 

yk. acaq‘lar 

red.;   

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Fal Kerekmey 

(10) 

 (20x1)  4+4+3=11 ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

Abab-cdcd-

efef-ghgh-ıiıı 

hayat 

Aqbardaq 

1974 

***-Sıcağı Pek 

Büyük, Yatam 

Dörtlük 

(5x4) 

6+5=11 ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

hayat 
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DöĢekte (11) abab/cdcd/efg

h/ıiıi/jkjk  

1.d. töĢekte-

beĢikte (-k‘ler 

yk, -te‘ler 

red.); baĢım-

yaĢım (–aĢ‘lar 

tk, -ım‘lar 

red.) 

2. d. ġair-

cevair (–air‘ler 

zk); oquy-

qoquy (oqu-

‘lar zk-tunç k, 

-y‘ler red.) 

3.d. 

4.d. diñleyim-

iñleyim (iñ‘ler 

tk, -leyim‘ler 

red.); ümü(T-

unut (-t‘ler yk 

ama –u-ü de 

kafiye sayılır);  

5. d. Dedim-

ölecek edim (-

dim‘ler red.), 

teĢekkür-nur (-

r‘ler yk) 

Aqbardaq 

1974 

-Yer Anam (12) Serbest 

nazım 

(ölçülü-

kafiyeli) 

1x15 

4+4+3=11‘li hece ölçüsü Serbest 

(ölçüsüz 

kafiyesiz)??? 

ABCBCDED

EFGFH 

Yeryüzü, 

hayat 

Aqbardaq 

1974 

-Meraba (13) Serbset 

nazım 

(ölçüsüz 

kafiyeli) 

1x13 

11‘li hece ölçüsü 

ağaırlıklı ama bir mısra 

10, bir mısra 12‘li 

Serbest??? 

a-bb-cc-dd-ee-

fggf 

Hayat , 

komünizm 

Aqbardaq 

1974 

***-Bütün Gece 

Yağmur Yağdı, 

Çoq Yağdı (14) 

Dörtlük (5x4) 4+4+3=11‘li hece 

ölçüsü 

KARIġIK 

abbb/cdcd/efef

/fefe 

hayat 

Aqbardaq 

1974 

***-Bir Çıtlım 

Toz topraq 

Ketirdik Ay‘dan 

(15) 

Dörtlük (1x4) 11‘li  Abcb ??? hayat 

Aqbardaq 

1974 

***-Ayt, taĢtan 

da suvuq ne bar, 

ne? (16) 

Dörtlük (1x4) 4+5= 9‘lu hece ölçüsü ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

Abab 

hayat 

Aqbardaq 

1974 

***-TaĢtay 

Qattı Olsa 

Ġraden (17) 

Dörtlük (1x4) 4+5= 9‘lu hece ölçüsü KARIġIK 

abcb 

hayat 

Aqbardaq -Ġyun 30 1971 Serbset 6‘lı, 5‘li ve 11‘li vezin Serbest hayat 
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1974 (18) nazım 

Ölçülü-

kafiyesiz? 

Uzun ve kısa 

dizeleri 

düzenli 

(7x6) 

Kısa mısraları 6+5=11 

‗li ölçüyün duraktan 

bölünmesiyle  uzun 

mısralar da 6+5=11^li 

ölçüyle yazılmııĢ Ģiirin 

vezin düzeni: 

________ 6 

________5  

________ 6+5 =11  

________ 6 

________5  

________ 6+5 =11 

AABCAB/DE

FEEF/ 

GHIĠHJ 

 

Aqbardaq 

1974 

-Aqbardaq (19) Serbset 

nazım 

ÖLÇÜLÜ 

KAFĠYELĠ 

1x13 

 

4+4+3=11  

Bir yerinde kırık mısra, 

vezin kısa mısrada 4, 

uzununda 4+3 olarak 

bölünmüĢ. BölnmüĢ 

mısrayı tek mısra kabul 

edersek 12 mısra. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

ababcdcdefgfg 

?? 

qaq-Aqbardaq 

(-aq‘lar tk) 

keçtiler-

seçtiler (-

eç‘ler tk, tiler 

red.) 

ses-kes (-

es‘ler tk) 

ande-men de 

(de‘ler tk 

mi??) 

  

hayat 

Aqbardaq 

1974 

-Ressam (20) Beyit  

Kaside tipi 

(9x2) 

4+4+4+3=15‘li hece 

ölçüsü  

DÜZ 

KAFĠYE  

Kaside tipi 

düz kafiye 

aa- bb- cc- dd- 

ee 

2. fırçıñ

nı-borcıñnı (-

ñnı‘lar red.) 

3. tellerin-

ellerin (el‘ler tk, 

lerin redif) 

4. turğanı

n-qurğanın(-

ur‘lar tk, -

ğanın‘lar red.) 

5. uçqanı

n-quçqanın 

(uç‘lar tk, -

qanın red.) 

6. özüdir-

sözüdir (öz‘ler 

tk, -dir‘ler red.) 

7. ter isi- 

hayat 
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qalb irsi (-s‘ler 

yk. –i‘ler red.) 

8. çalıĢa-

alıĢa (alıĢ‘lar 

zk, tunç k; -

a‘lar red.) 

9. bizlerg

e-sözlerge (-

z‘ler yk, 

lerge‘ler red.) 

10. körmeg

e-bermege (-

r‘ler yk, -

mege‘ler red.) 

Aqbardaq 

1974 

-ġairge Qıyın 

(21) 

Dörtlük (3x4) 

(1x5)(kırık 

dize) 

Birinci dörtlüğün ilk 

mısrası 10, üç mısrası 9 

heceli;  

2. Dörtlük 9 heceli,; 

3. Dörtlüğün üç mısrası 

9 heceli son mısrası 

kırık dizeli 6 heceli ve 

3 heceli. 

4. dörtlüğün 1., 2. Ve 4. 

Mısraları 9 heceli, 3. 

Mısrası 10 hecelidir.  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abab/cdcd/efef

/ghgh 

1. yırlay

-birday (-yler 

yk), kelse de- 

ölse de (-l‘ler 

yk –se de ‗ler 

red.) 

2. bezm

ey-sezmey (-

ez‘ler tk, -

mey‘ler red) 

3. çıqıp-

ozıp (-ıp red.), 

yırlay-Ģay (-

ay‘lar tk) 

4. qıyın-

miyin (-

ıyın‘ler zk), 

yırcı-körçi 

(????) 

ġair- Ģiir- 

hayat 

Aqbardaq 

1974 

-Oy yaĢamaq 

Ġsteyim (22) 

Altılık (8x6) 

Ölçülü-

kafiyesiz 

(4+4) 

Her altılı 8-7-8-7-8-7 

vezin düzenindedir.  

Serbest ????? hayat 

Aqbardaq 

1974 

Krasnoyarsk 

Defterinden  

-Anam(23) 

Dörtlük (2x4) 4+4+3=11  

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/cdcd  

olsam da-

qalsañ da  

(da‘lar red. 

Ama –lsam‘lar 

zk sayılır 

mı?), özümin-

yüzüñin (-z‘ler 

yk, -

anne 
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üñ(m)in‘ler 

red.mi???) 

1. anam

- inanam (-

m‘ler red.), 

ordumnı-

borcımnı (-

ımnı‘lar red.) 

Aqbardaq 

1974 

-Yeniseyim (24) Dörtlük (4x4) 4+4+3=11  

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Aabb-

cdcd/efef/ghgh  

1. men-

eycannen (-en 

tk), ayta-

uyanta (t‘ler 

yk, -a‘lar red.) 

2. aqası

ñ-yaqasıñ 

(aq‘lar tk, -

asıñ‘lar red.), 

GESlerge-

evlerge  

(-lerge‘ler 

red.) 

3. Ģad-

ayat (-at(t)‘lar 

tk), çeber 

halkım 

olmasa-yeter 

halqım 

olmasa (-

er‘ler tk, 

halkım 

olmasa‘lar 

red.) 

4. Ģen-

Ģeramet/hızme

t et (-et‘ler tk-

tunç kaf.), 

yalda(T-soldat 

(-ldat‘lar zk 

??) 

Sovyet 

hayatı 

lenin  

Aqbardaq 

1974 

-Endi Birkaç 

Yapraq açqan 

Nazik Dalda 

(25) 

Serbest 

nazım  

(1x4)+(1x6) 

Ölçülü 

kafiyesiz 

4+4+4=12 ilk dörtlük 

2. dörtlük kırık 3 mısra 

_4 

_4 

_4 

 üç mısra  

12 vezinli 

 

Serbest 

Abcb/ defgfg 

Rus Askeri  

Aqbardaq -On Ekide (26) Serbest 4+4+4=12li hece ölçüyü serbest yılbaĢı 
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1974 nazım  

Ölçülü 

kafiyesiz 

 

ama kırık mısralı yerleri 

var. Düzen Ģöyle: 

______4 

______ 4+4 

______ 4+4+4 

______4 

______ 4+4 

______ 4+4+4 

______4 

______ 4+4 

______ 4+4+4 

______4 

______ 4+4 

______ 4+4+4 

Aqbardaq 

1974 

-Mektüp Yaz 

(27) 

Dörtlük (2x4) 4+4+3=11  

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/cdcd 

1. Alsam men-

talsam men 

(al‘lar tk,   

-sam men‘ler 

red.), Ģadlana- 

maña  

(-a‘lar yk??) 

2. olsun az/ 

mektüp yaz 

(az‘lar tk, tunç 

kafiye) 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Yaremden 

BahĢıĢ (28) 

Dörtlük (3x4) 6+5=11 ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/cdcd/ 

efef  

1.  

maña-yana 

(añ(n)a‘lar zk 

????), bir qutu 

alma-ağzıña 

alma 

(alma‘lar 

zengin ve 

cinaslı kafiye) 

2. Emri

ne-ya ne (-

ne‘ler tk), 

temaĢa-

qamaĢa (-

maĢa‘lar zk 

mi??)   

sevgili 
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Aqbardaq 

1974 

-Aydın Gecede 

(29) 

(1x5)+ (2x4) Ġlk ddörtlük kırık 

mısralı  

______4 

______5 

______4+5 

______4+5 

______4+5 

 

Diğer iki dörtlük  

______4+5 

Ģeklinde 

KarıĢık (çapraz 

ve serbest) 

Abcdc/efef/ghgh 

1.dörtlük 

Bardım-sardım (-

ar‘lar tk, -dım‘lar 

red.), kümüĢ ay-

yalday (ay‘lar tk, 

tunç kaf.???) 

2. dörtlük 

delirtken-

alevlendirgen (-

gen/-ken‘ler 

redif), baqqan 

kim- belkim (-

kim‘ler zk tunç 

kaf.???)  

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Yareme (30) Dörtlük (2x4) 3. Dörtlük 

___6+5=11 

___6+5=11 

___4+6=10 ??? 

___4+4+3 =11 

 

4. Dörtlük 

___4+4+3 =11 

___4+4+3 =11 

___4+4+3 =11 

___4+4+3 =11 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/cdcd  

1. Dağlar

-beraber (-ar-

er‘ler tk), 

tüĢümde-

iĢimde (-

i(ü)Ģ‘ler tk, -

i(ü)mde red.) 

2. Belimd

e-elimde (-

el‘ler tk, -

imde‘ler red.), 

atlatmam-

taptatmam (-

a‘lar yk, 

-tmam‘lar red.) 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-BağıĢla! (31) Dörtlük (4x4) 5. Dörtlüğün 2. 

Mısrasının ölçüsü 

6+5=11‘dir. Bu Ģiirin 

geriye kalan bütün 

mısraları 6+6=12 

ölçüsündedir.  

KarıĢık 

(çapraz ve 

serbest) 

Abcb/dede/fgh

g/ıiıj ??? 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Soldatım 

Beklemek 

Kerek (32) 

Dörtlük (4x4) Bu Ģiirde bir dörtlükte 

13‘lü, bir dörtlükte 8‘li, 

bir dörtlükte 13‘lü, bir 

dörtlükte 8‘li hece 

ölçüsü kullanılmıĢtır. 

ġiirin düzeni Ģöyledir: 

6. Dörtlük ___ 

4+4+5 =13 

7. Dörtlük 

____ 4+4=8 

____3+3+2=8 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/cdcd/fgf

g/cdcd 

1.tursam men-

sevgiñnen (-

en‘ler tk), 

yanıma-añıma 

(-an(ñ)‘lar tk, 

-ıma‘lar red.) 

2. dayan-

Rusya 

vatan/ 

Asker 
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____ 4+4=8 

____ 4+4=8 

8. Dörtlük ___ 

4+4+5 =13 

9. Dörtlük  

____ 4+4=8 

____3+3+2=8 

____ 4+4=8 

____ 4+4=8 

 

bayan 

(ayan‘lar zk),  

3. Sene-

yanıma kene (-

ene‘ler zk), 

qaytırım-

aytırım 

(ayt‘lar zk-

ırım‘lar red.) 

4.dayan-bayan 

(ayan‘lar zk), 

soldatnı 

beklemek 

kerek (d), 

sağınğanda 

seni yürek(e) 

red. 

Aqbardaq 

1974 

-HoĢ Keldiñ! 

(33) 

Serbest 

nazım 

Ölçülü 

kafiyeli 

Uzun ve kısa 

dizeleri 

düzensiz 

olanlar1x13 

Hece ölçüsünün düzeni 

Ģöyledir: 

__ 3 

__3+3=6 

__4+4+4+ =12 

__3+3+3=9 

__3+3+3=9 

__3+3+3=9 

__4+4+4+ =12 

__3+3+3=9 

__4+4+4+ =12 

__ 3 

__3+3=6 

__4+4+4+ =12 

__3+3+3=9 

__4+4+4+ =12 

Ababcdcdeafa

f????  

(çapraz kafiye 

mi?) 

A‘lar May-

yuqlamay 

(may‘lar zk, 

tunç k.), May-

yorulmay 

(may‘lar zk, 

tunç k.) 

B‘ler 

üstünden-kün 

künden (-

den‘ler red.) 

C‘ler tanda-

zamanda (-

an‘lar tk, -

da‘lar red.) 

D‘ler yerine-

körüne (-

ine‘ler zk????) 

F‘ler 

bahĢıĢçün-

bahtıñçün (-

çün‘ler zk) 

Bahar -

vatan 

Aqbardaq 

1974 

SEVGĠ 

ÇEġMESĠ  

-Güzel Yarem 

(34) 

Dörtlük (2x4) __4+4+4+ =12 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abab/ cdcd  

1. d. 

köksüme-

yüzüme (-

üme‘ler red.), 

quçağıma-

dudağıma (-

sevgili 
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aq‘lar tk, -

ıma‘lar red.) 

2. d. 

Emegimnen-

sarılsam men 

(-en‘ler tk), 

ye(T-cennet (-

et‘ler tk)   

Aqbardaq 

1974 

-Ġnanmaysıñ 

(35) 

Dörtlük (2x4) __4+4+4+ =12 

 

KarıĢık 

(çapraz ve 

serbest)  

abab/cdee 

1.d kere-dere 

(-ere‘ler zk.), 

sözlerge-

közlerge (öz-

‗ler tk, -lerge 

red.) 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Yigit ve Qız 

(yır) (36) 

KarĢılıklı 

konuĢma  

 ??? aa-bb-cc-dd-ee Sevgili 

kız-erkek 

Aqbardaq 

1974 

-TaĢnı TaĢqa 

Ursalar Epkin 

(37) 

Dörtlük (1x4) ___4+5=9 

___4+4+2=10 

___4+5=9 

___4+5=9 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abab 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-SağınıĢ, 

Tegenekli 

Gülleriñ (38) 

Dörtlük 

(3x4) 

Ġlk dörtlük: 

___ 3+4+3 =10 

____4+3+3=10 

___4+5=9 

___4+5=9 

 

_diğer iki dörtlük 

__4+5=9 ölçüsünde 

 

KarıĢık kafiye 

Aaba/ cbdd/ 

eeff 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Sevgini Sen 

Çoq Yazasın, 

ayt ne içün? 

(39) 

Beyit (4x2) 1.b. ___ 4+4+4=12 

      ___ 4+4+3=11 

 

2.b. ___ 4+4+3=11 

      ___ 4+4+3=11 

 

3. b. ___ 4+4+3=11 

   ___ 4+4+3=11 

 

4. b. ___ 

4+4+3=11 

   ___ 4+4+3=11 

 

DÜZ 

KAFĠYE  

(Mesnevi 

tipi) 

aa-bb-cc-dd 

1.b. içün-kün (-

ün‘ler tk) 

2.b. bar-tar (-

ar‘lar tk) 

3.b. insannı-

Vatannı (-an‘lar 

tk, -nı‘lar red.) 

4.b. eycannen- 

men (-en‘ler tk) 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Albomıña (40) Dörtlük 

(3x4) 

Üç dörtlük de  

___ 4+4+3=11 

 ölçüsünde 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/cdcd/efe

f  

sevgili 
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1.d. qalacaq-

alacaq (-al‘lar 

tk, -acaq‘lar 

red.), yanağıñ-

dudağıñ (-

aq‘lar tk, -

ıñ‘lar red.) 

2.d. eliñnen-

qalbiñden (-

en‘ler tk.), 

baqarsıñ-

yaqarsıñ (-

aq‘lar tk,-

arsıñ‘lar red.) 

3.d. yürekten-

sen (-en‘ler 

tk), baĢıñnı-

közyaĢıñnı (-

aĢ‘lar tk, -

ıñnı‘lar red.) 

 

Aqbardaq 

1974 

***-Yüregiñe 

Tapmaz Edim 

Yol (41) 

Dörtlük 

(2x4) 

Ġki dörtlük de 

___4+5=9 ölçüsünde 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abab/cdcd  

1.d. yol-bol 

(ol‘llar tk), 

qudretnen-

ögretken (-

en‘ler tk) 

2.d. 

sevgimizge-

bizge (-iz‘ler 

tk, -ge‘ler 

red.), belkim-

kim (kim‘ler 

zk, tunç k) 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Bilesiñ (42) Dörtlük(2x

4) 

3. d.  ___ 6+5=11 

4. d. ____ 4+3+4=11 

    ____ 4+3+4=11 

    _____4+4+3=11 

    _____4+4+3=11 

 

 

DÜZ 

KAFĠYE  

aabb/ccdd  

1.d. beñzetem- 

köz etem (-

etem zk-tunç 

k.), özüne-

közüme 

(öz‘ler tk, 

üm(n)e‘ler 

red. ) 

2.d. künleme-

belleme  (-

leme‘ler red.), 

arzum bar- 

farzım bar (-m 

sevgili 
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bar‘lar red.) 

Aqbardaq 

1974 

-Kökke Bakıp: 

―Ne Qadar 

Uzaq‖ (43) 

Dörtlük 

(3x4) 

?????? 

(1x12?) 

BitiĢik 

yazılmıĢ 

9‘lu hece ölçüsü 

4+5=9 

KARIġIK 

KAFĠYE 

(çapraz ve düz 

kaf.) 

Abab/cdcd/eef

f (4+5)  

(çapraz ve düz 

kaf.) 

1.d. uzaq-aq 

(aq‘lar zk-tunç 

k), dedim-

dediñ 

(dedim(ñ) 

red.) 

2.d. sesimni-

esimni (-es‘ler 

tk, -imni‘ler 

red.), kökten-

böten (-ten‘ler 

zk) 

3.d. tura-ura (-

ur‘lar tk, -a‘lar 

red.), kökten-

böten (-ten‘ler 

zk)  

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Cevaire (44) Dörtlük 

(3x4) 

5. dörtlüğün son 

mısrasındaki 

5+5=10‘lu hece ölçüsü  

hariç, Ģiirde 6+5=11‘li 

hece hâkim. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abab/cdcd/ 

efeg (çapraz 

kafiye) (6+5) 

1.d. baqsam-

aqsam (aq‘lar 

tk,-sam‘lar 

red.), kire-

Cevaire (-

ire‘ler zk) 

2.d. belkim-

kim (kim‘ler 

zk, tunç k), 

ire-Cevaire (-

ire‘ler zk) 

3.d. sen-

kökten (-en‘ler 

tk) 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Baarde (45) Dörtlük 

(5x4) 

Ġlk iki dörtlük 6+5= 

11li hece ölçüsüyle 

 

Üçüncü dörtlük 

 ____6+5= 11 

 ____6+5= 11 

 ____4+4+3=11 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab /cdcd/ 

efef/ ghgh/ ıiıi  

(çapraz 

kafiye) 

1.d. esmekte-

Bahar  
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 ____4+4+3=11 

 

6. dörtlük  

____4+4+3=11 

 

7. dörtlük 

____4+4+3=11 

 

ösmekte (-

s‘ler yk, 

-mekte‘ler 

red.), dudağın-

budağın (-

dağ‘lar zk, -

n‘lar red.) 

2.d. Köbelek-

pek (-ek‘ler 

tk), aldata-

yaldata (al‘lar 

tk, data‘lar 

red.) 

3.d. yaĢ-baĢ 

(aĢ‘lar tk),  

4.d. açqanın-

uçqanın (-ç‘ler 

yk. qanın‘lar 

red.), yaldatıp-

tatıp (-at‘lar 

tk, ıp‘lar red.) 

5.d. men-

ilhamnen (-

n‘ler tk), 

ĢaĢmaqtam-

taĢmaqtam 

(aĢ‘lar tk, 

maqtam‘lar 

red.) 

 

Aqbardaq 

1974 

-Baar Keldi Sen 

de Kel (Yır) 

(46)??? SORRR 

Dörtlük 

(6x4) 

Altı dörtlük de Ģu 

Ģekilde tekarlanmakta: 

____ 4+4=8 

____ 4+3=7 

____ 4+4=8 

____ 4+3=7 

 

KarĢık kafiye  

Abab/cded/fgg

g/cded/hıiı/cde

d 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Qarday Temiz 

(47) 

Dörtlük 

(3x4) 

9‘lu hece ölçüsü 

4+5=9 

KarıĢık Kafiye  

Çapraz k ama 

sonu sarmal 

a-b-a-b/c-d-c-

d/e-f-f-e 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Asret (48) Dörtlük 

(2x4) 

11‘li  

____6+5= 11 

 

KarıĢık kafiye 

(çapraz ve 

koĢma tarzı 

kafiye) 

a-b-a-b/ c-c-c-

d 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Yoq Tiz 

Çökemem 

KarĢında Dülber 

(49) 

Dörtlük 

(2x4) 

9‘lu hece ölçüsü 

4+5=9 

KarıĢık kafiye 

(Sarma ve 

koĢma tarzı 

kafiye) 

sevgili 
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Abba/cccd 

Aqbardaq 

1974 

-Eh, Neyleyim 

AlıĢqan Yürek 

(50) 

Dörtlük 

(3x4) 

9‘lu hece ölçüsü 

4+5=9 

Sarma kafiye  

Abba/cddc/eff

e 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

-Ah Ne yazıq 

(51) 

Dörtlük 

(3x4)  

12‘li 

4+4+4=12 

KarıĢık kafiye 

???  

(KoĢmat, 

koĢma t, 

çapraz) 

aaab/cccd/efef 

redifli 

Sevgili-

Ģair. 

Aqbardaq 

1974 

-Neyleyim (52) Dörtlük 

(5x4) 

12‘li 

6+6=12  

KarıĢık kafiye 

??? 

abab/cdcd/ 

(çapraz k) 

efgf/ ? hıhı / 

(çapraz k) ijkı 

/ ?? 

sevgili 

Aqbardaq 

1974 

Siz De Öser , 

Büyürsiz 

Ayneni Dinlep 

(53) 

Dörtlük 

(6x4) 

12‘li h.ö 6+6  ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab /cdcd/ 

efef/ ghgh/ ıiıi 

/abab 

 

hayat 

Aqbardaq 

1974 

-Seitnen Veli 

(54) 

Dörtlük 

(10x4) 

+(1x6)+(7

x4) 

4+3=7‘li hece 

ölçüyüyle yazılmıĢ olan 

bu Ģiirin 20., 21., 30. ve 

53. Mısraları 5+3=8, 

39. Ve 41. Mısraları 

5+2=7‘li, 62. Mısrası 

3+3=6‘lı hece ölçüsü 

Ģeklindedir.  

 

KarıĢık 

kafiye???  

Aaba/ cdec/ 

fghf /ıiıi/ 

jklk/mnon/öpr

p/ ..... 

hayat 

Aqbardaq 

1974 

-Erecepniñ 

Öpkesi (55) 

Dörtlük 

(39x4) 

4+3=7‘li hece 

ölçüyüyle yazılmıĢ olan 

bu Ģiirin bazı 

mısralarında değiĢik 

hece ölçüyü 

kullanılmıĢtır.  

 

ġiirin 

10., 37., 41., 52., 72., 

85., 108., 112. 

Mısralarında 

___3+4=7‘li, 

44. ve 

102.mısralarında 

___5+3=8‘li,  

93. Mısrasında 

4+4=8‘li, 

76., 110. Ve 113. 

Mısralarında 5+2=7‘li,  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(ama aralarda 

farklı olanlar 

var) 

abab/ccdd/efef

/ghıi/jklk/mno

n/öpöp/ 

rsĢs/tsts/uüuü/

vyvy/vzxz ..... 

hayat 
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121. mısrasınsa 

2+5=7‘li hece ölçüyü 

kullanılmıĢtır. 

Aqbardaq 

1974 

-ġiirlerime (56) Dörtlük 

(3x4) 

____4+4+3=11 

 

Mani tarzı 

kafiye 

aaba/ccdc/eefe 

ġiir-hayat 

 

DUYĞULARIM Avrupa Toprağı (1) Serbest 

nazım  

Ölçüsüz 

kafiyesiz 

42+8+14

+5 

   

DUYĞULARIM Yaralı Çili (2) Serbest 

nazım  

Ölçüsüz 

kafiyesiz 

Uzun kısa 

dizeleri 

düzensiz 

81+10 

   

DUYĞULARIM Tezyalarnıñ Yüregi 

Bar Araretli Çelik 

Kaynay (3) 

Dörtlük 

(4x4) 

___4+3+4=11 Çapraz 

kafiye 

Abab/ cdcd/ 

efef/ ghgh 

 

DUYĞULARIM ĠĢçi Oğlu (4) Dörtlük 

(6x4) 

___4+4+3=11 Çapraz 

kafiye (5x4)  

KarıĢık 

(1x4) 

Abab/ cdcd/ 

efef/ ghıh/ 

ijij/ klkl/ 

 

DUYĞULARIM Navrez (5) Altılı (8x6) 

Uzun kısa 

dizeleri 

düzenli 

_4 

_5 

_4+5 

_4 

_5 

_4+5 

 

 

????? 

Abcdbc / 

aefgef/ 

ghıihi/ 

klmklm/ 

anoano/ 

öprspr/ 

ĢĢttĢt/ aefgef  

 

DUYĞULARIM Alime (6) Dörtlük 

(10x4) 

11. mısrası 5+5= 

10‘lu hece 

ölçüyünddir, 

diğer bütün 

mısraları 

6+5=11‘lidir. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(aralarda 

farklılar var) 

Kahramanlık-

vatan? 
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abab/ cdcd/ 

efef/ ghıh/ 

ijij/ klkl/ 

lmlm/ nnno  

DUYĞULARIM Minareler (7) (1x6)+(5x8) 38. mısra 

3+3=6‘lı, diğer 

mısralar 

___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

 

Abcdbd/ 

efghhıg/ 

ijklimno/  

 

DUYĞULARIM Matematik (8) (2x10)+(1x2) __8+7=15 Aabbccddee

/ ffgghhııjj 

/kk mesnevî 

tipi 

 

DUYĞULARIM Böyle Yigit (9) Dörtlük 

(5x4) 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__6+6=12 

__5+6=11 

 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__6+6=12 

__6+6=12 

 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

__4+4+4=12 

 

Çapraz 

kafiye 

Abab/ cdcd/ 

efef/ ghgh/ 

ıiıi 

 

DUYĞULARIM Cenk Körmedim (10)  

  

Dörtlük 

(4x4) 

4+4+3=11‘li ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/ cdcd/ 

efef/ ghgh 

2. dünya savaĢı 

DUYĞULARIM Yigit Olsañ (11) Dörtlük 

(3x4) 

1.d. 12 

2.d.10-10-11-12 

3.d. 12-10-12-

Çapraz k. 

(2x4) 

KarıĢık k. 

Kahraman 
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12 (1x4) 

Abac/ dede/ 

fgfg 

DUYĞULARIM Ür Yüregim 

(12) 

Dörtlük 

(5x4) 

ġiirin 13. 

Mısrası 

6+5=11‘li, diğer 

mısraları 

4+4+3=11‘li 

hece 

ölçüsündedir.  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/ cdcd/ 

efef/ ghgh  

-ler, -ler; -

masın, -

masın‘lar 

redif 

-lañız (redif) 

Ġnsanî duygular 

DUYĞULARIM Halkımdan Ögrendim 

(13) 

Dörtlük 

(2x4) 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

kafiye 

Abab/ cdcd 

 

DUYĞULARIM Alupqada Bir Eykel 

Bar (14) 

(1x2)+(10x4)

+(1x2) 

__4+4+5=13 Aa/ bcbc/ 

dede/ fgfg/ 

hıhı/ ijij/ 

klkl/ mnmn/ 

oöoö/ prpr/ 

sĢsĢ/ tu 

 

DUYĞULARIM Gazel  (15) Beyit 

(4x2) 

__7+7=14 KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-da 

Sevgili 

DUYĞULARIM Elzara (16) Dörtlük 

(5x4) 

__4+4+3=11 Çapraz 

kafiye 

Abab/ cdcd/ 

efef/ ghgh/ 

ıiıi 

 

DUYĞULARIM ġeñAyatqa Qaytırım 

(17) 

Dörtlük 

(6x4) 

__4+4+3=11 Çapraz 

kafiye 

Abab/ cdcd/ 

efef/ ghgh/ 

ıiıi/ jkjk 

 

DUYĞULARIM Eyecan (18) (8x4)+ 

(1x5) 

1. ve 2. 

dörtlük 

__6+6=12‘li, 12., 

17., 18., 35., 36., 

37., 38. Mısralar 

ve 8. Dörtlük 

__6+6=12‘li, 

diğer mısralar ve 

dörtlükler 

__6+5=11‘li 

Çapraz 

Kafiye 

(5x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(3x4) 

????? (1x5) 

 

DUYĞULARIM Yaz AqĢamı Qarağaç 

Tübünde  

 (19) 

Dörtlük 

(15x4) 

16. mısrası 

3+3+3+4=13‘lü, 

20. Mısrası 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abac/dede/fgf

Haya(T-aile-

kaytarma 
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5+4+3=12‘li, 

21. Mısrası 

6+6=12‘li, 22. 

Mısrası 

5+7=12‘li, 24. 

Mısrası 

4+7=11‘li,  

33. mısrası 

6+5=11‘li, 54. 

mısrası 

5+4+3=12‘li 

diğer 

mısralarının 

hepsi 

4+4+3=11‘li 

hece ölçüsünde 

yazılmıĢtır.  

g//hıhı/ijij/klk

l/mnon/ 

öprp/sĢsĢ/vyv

y/zxzx 

DUYĞULARIM Anama Eñ Büyük 

ġiirim (20) 

Dörtlük 

(1x4) 

___4+4+4=12‘li Çapraz 

Kafiye abab 

 

 Anam Seni Bek 

Sağındım (21) 

Dörtlük 

(18x4) 

14. mısrası 

4+5+5=14‘lü, 

dier bütün 

mısraları 

4+4+5=13‘lü 

hece 

ölçüsündedir.  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(aralarda 

farklılar var) 

Abcb/ dede/ 

fgfg/ hıhı/ ijij 

/ klkl/ mnmn/ 

oöoö / prpr/ 

sĢsĢ?/ tuüu/ 

vyvz/ aa-aa-

aa-aa/ bb-cc-

bb-cc/ dd-ee-

dd-ee/ ff-gg-

ff-hh/ ıı-ii-ıı-

ii/ jj-kk-jj-kk/ 

 

Haya(T-aile-

anne 

DUYĞULARIM *** ?????  (22) Üçlü 

(4x3)  

 ??  

DUYĞULARIM KÜZ LEVHALARI 

Küz Yapraqları  (23) 

IV. Serbest 

nazım 

(müstezat 

uzun ve 

kısa 

mısrları 

düzenli)  

V. Dörtlük 

(4x4) 

VI. Dörtlük 

(3x4) 

I. B

Ö

L

Ü

M

  

12/3 

12/5 

11/5 

IV. Ça

praz k.  

Ababcdcd

efef 

V. Ça

praz k. 

(3x4) 

/KarıĢık 

k. (1x4) 

Abab/cdc

1. Güz mevsimi 

2. Güz mevsimi 

3. Güz mevsimi 
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11/5 

11/5 

II. Bölüm

de 4 dörtlük de 

__4+5=9‘lu 

hece 

ölçüsündedir. 

III. Bölüm

de 3 dörtlük de 

__4+5=9‘lu 

hece 

ölçüsündedir. 

 

d/efeg/hıh

ı 

VI. Ça

praz k. 

(3x4)  

abab/cdcd

/efef 

 

DUYĞULARIM Evelki ġairler 

Ömürinde (24) 

Dörtlük 

(5x4) 

19. Ve 20. 

Mısralar 

__5+6=11, 

diğer mısralar 

__6+6=12 

Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(2x4) 

 

DUYĞULARIM Sizni Oyladım (25) Dörtlük 

(6x4) 

__6+5=11‘li Çapraz 

Kafiye 

(5x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(1x4) 

 

DUYĞULARIM ĞАZELLER 

I  (Sеniñlе kеtti 

qаlbim) (26) 

Beyit 

(6X2) 

__8+7=15 KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-da-

ea-fa 

sevgili 

DUYĞULARIM II АĢıq Umеr) (27) Beyit 

(6X2) 

___4+4+7=15 KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-da-

ea-fa 

Bir Ģairin Ģahsıyla 

ilgili Ģiir (AĢıq 

Ümer) 

DUYĞULARIM III mеndirim) (28) Beyit 

(6X2) 

__8+7=15 KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-da-

ea-fa 

sevgili 

DUYĞULARIM IV niçün) (29) Beyit 

(6X2) 

4.ve 5. Mısraları 

__7+7=14, 

diğerleri 

__8+7=15 

KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-da-

ea-fa 

sevgili 

DUYĞULARIM V Kördim sеni bааr 

fаslı) (30) 

Beyit 

(6X2) 

__8+8=16 KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-da-

ea-fa 

sevgili 

DUYĞULARIM VI bеllеyim) (31) Beyit 

(5x2) 

__8+7=15 KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-da-

sevgili 
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ea-fa 

DUYĞULARIM Keldim Seni 

Tapmadım (32) 

(3x4)+(1x

5) 

1.dörtlük 

__4+4+3=11 

2.dörtlük  

__4+4+3=11 

__4+4+3=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

 

3.dörtlük 

   __6+5=11 

   __6+5=11 

   __4+4+3=11 

   __6+5=11 

 

Son beĢlik  

__4+4+3=11 

__4+4+3=11 

__4+4+3=11 

__6+5=11 

__4+3=7 

 

Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(1x5) 

 

DUYĞULARIM Sen Meni Öyle Sev  

 (33) 

Dörtlük 

(4x4) 

___6+6=12 

___3+3+3=9 

___6+6=12 

___3+3+3=9 

 

___6+6=12 

___3+3+3=9 

___6+6=12 

___3+3+3=9 

 

___6+6=12 

___3+3+2=8 

___6+6=12 

___3+3+2=8 

 

___3+3+3=9 

___3+3+3=9 

___6+6=12 

___3+3+3=9 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/ acac/ 

acac/ abab 

Sevgili-sevgi 

DUYĞULARIM Ġlk Sevgim (34) VII. (

3

x

4

I.Bölüm 

__4+5=9 

Çapraz 

Kafiye 
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) 

VIII. (

3

x

4

) 

II.Bölüm  

1.ve2.dörtlük 

__4+5=9 

2. Dörtlük 

3. Dörtlük 9. 

Mısra  

__4+5=9, 

diğerleri 

__6+5=11 

 

 

(3x4) 

Çapraz 

Kafiye 

(2x4)/KarıĢı

k Kafiye 

(1x4) 

DUYĞULARIM ** Ey Ģair (35) Dörtlük 

(1x4) 

__6+5=11 Çapraz 

Kafiye 

(1x4) abab 

 

DUYĞULARIM TanıĢtılar (36) (2x4)+(2x

5)+(1x4) 

13. ve 17. 

Mısraları  

__8+8=16, 

diğer mısraları 

__8+7=15‘lĢ 

Düz Kafiye 

(3x4)/ 

KarıĢık k. 

(2x5) 

 

DUYĞULARIM Men Nasıl ġair 

Oldım (37) 

Dörtlük 

(19x4) 

7‘li hece 

ölçüsüyle,  

Çapraz K. 

15dörtlük 

MANĠ TĠPĠ 

2 dörtlük 

Sebest 2 

dörtlük 

 

DUYĞULARIM BALALARĞA     

DUYĞULARIM 

 

Men Özüm(38) Dörtlük 

(7x4) 

Tek numaralı 

satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 

7‘li hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

KarıĢık 

Kafiye 

(1x4)/ 

Çapraz 

Kafiye 

(6x4)  

 

DUYĞULARIM Köbelek (39) Dörtlük 

(3x4) 

Tek numaralı 

satırlar 8‘li, çift 

numaralı satırlar 

7‘li hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

 

DUYĞULARIM Ayneni(40) Beyit 

(7x2) 

6.beyit 

__4+5+3=12, 

diğer beyitler 

__4+4+3=11 

Ayneni 

redifli aa-

aa-aa-aa-aa-

aa-aa 
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SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

     

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

-Oktyabr 

 (Aqbardaqtakiyle 

aynı) (1) 

Dörtlük  

ġekli Farkı 

Kırık dize  

 a-b-a-b 

c-d-c-d 

Ekim 

ihtilâli/sosyalizm 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

ZamandaĢ (2) BeĢli (9x5) 12. mısrası 5+5 

= 10‘lu 

hece 

ölçüsünde, 

diğer 

mısraları 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedi

r.  

KoĢma 

tarzı 

kafiye 

 son 

mısrası 

nakarat 

 

aaabc/ddd

ec/fffgc/h

hhıc/iiijc/

kkklc/ 

hayat 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

-Soldat Dostuma (3) 

(Aqbardaqtakiyle 

aynı) 

Sekizlik 

Bentleri sekiz 

dize olan biçim 

 ..... Asker/Rusya 

vatan 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

YılbaĢ ġiiri (4) Dörtlük (8x4) 16., 25., 31. 

Ve 32. 

Mısraları 

7+5=12‘li 

hece 

ölçüsünde 

olup diğer 

mısraları 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsünde 

yazılmıĢtır.  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abac/dede/f

gfg//hıhı/iji

j/klkl/mnm

n/ 

oöoö 

hayat 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Balalığım (5) Dörtlük (13x4) Bir mısrası 

4+4=8 

Bir mısrası 

4+3=7‘li hece 

ölçüyü ile 

yazılmıĢ ve 

Ģiirin 

tamamında bu 

ölçüyler 

tekrarlanmıĢtı

r.  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

 (aralarda 

farklılar 

var) 

abac/dede/f

gfg//hıhı/iji

j/klkl/mno

n/ 

öprp/sĢsĢ 

Haya(T-

çocukluk 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Yaz AqĢamı Karağaç 

Tübünde (6) 
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Duygularım ile aynı 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Qarbabanı Beklep (7) Dörtlük (9x4)  8. mısrası 

5+2=7‘li, 

diğer 

mısraları ise 

Bir mısrası 

4+4=8‘li, bir 

mısrası 

4+3=7‘li hece 

ölçüyü ile 

yazılmıĢ ve 

Ģiirin 

tamamında bu 

ölçüyler 

tekrarlanmıĢtı

r 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(aralarda 

farklılar 

var) 

Abcb/ 

dede/ 

fgfg/ hıhı/ 

ijkj/ 

mnon/ 

öprp/ 

sĢsĢ/ tutü 

Haya(T-aile- 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Anam Seni Bek 

Sağındım (8) 

(Duyğuları ilr aynı 

Dörtlük (18x4) 14. mısrası 

4+5+5=14‘lü, 

dier bütün 

mısraları 

4+4+5=13‘lü 

hece 

ölçüsündedir.  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(aralarda 

farklılar 

var) 

Abcb/ 

dede/ fgfg/ 

hıhı/ ijij / 

klkl/ 

mnmn/ 

oöoö / 

prpr/ sĢsĢ?/ 

tuüu/ vyvz/ 

aa-aa-aa-

aa/ bb-cc-

bb-cc/ dd-

ee-dd-ee/ 

ff-gg-ff-hh/ 

ıı-ii-ıı-ii/ jj-

kk-jj-kk/ 

 

Haya(T-aile-

anne 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Alime (9) 

Duygularımla Aynı 

     

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Sizge Ne Kerek? (10) Altılı (5x6) Her altılı 

bölümün ilk 

mısrası 

5‘lidir. 1. 

Altılığın 3. Ve 

1 ve 6. 

Mısralar 

nakarat 

??? 

Abbbbc/a

kızlar 
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4. Mısraları 

3+4=7‘li hece 

ölçüsündedir. 

ġiirin diğer 

mısraları 

3+5=8‘li hece 

ölçüsünde 

yazılmıĢtır.  

bbbc/ 

abbbc/ 

abbbc/ 

abbbc 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Yırcı (11) Dörtlük (6x4) 6. mısrası 

7+5=12‘li 

hece 

ölçüyü, 

diğer 

mısralarının 

tamamı 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedi

r.  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(arada 

farklı var) 

Abac 

/dede/ 

fgfg/ hıhı/ 

ijij/ klkl 

Haya(T- 

Ģahsiyete ithaf 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Künlerim (12) Altılı (5x6) Altılılardan da 

da kullanılan 

hece 

ölçüsünün 

düzeni 

Ģöyledir: 

____4 

____4 

____4+4=8 

____3 

____4+4=8 

____3 

 

1, 2, 4 ve 

altıncı 

mısraları 

nakarat  

Aabcbc/ 

aabcbc/ 

aabcbc/aa

bcbc/ 

aaddec? 

hayat 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Ömür-Değirmen (13) Dörtlük (7x4) ġiirin 

tamamında 

4+4+4=12‘li 

hece ölçüyü 

kullanılmıĢtır. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi 

/jkjk/lml

m 

Haya(T- 

Ģahsiyete ithaf 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

*** Men Seni 

TüĢümde Öpkenim 

(14) 

Dörtlük (3x4) ġiirin 

tamamında 

6+5=11‘li 

hece ölçüyü 

kullanılmıĢtır. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(arada 

farklı var) 

Abab/ 

cdcd/ efff 

Sevgili 

SEVGĠ ALEVĠ Tatlı Zehir (15) Beyit (33x2) 19. mısrası Mesnevi Sevgili 
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1982 6+5=11‘li,  

24., 31. 32., 

42., 45., 46., 

53., 55., 60. 

Ve 66. 

Mısraları 

4+4+4=12 

hece 

ölçüsünde 

yazılmıĢtır. 

ġiirin diğer 

mısraları ise 

4+3+4=11‘li 

hece 

ölçüsündedir.   

tarzı 

kafiye  

aa-bb-cc-

dd-ee-ff-

gg-hh-ıı-

ii-jj-kk-ll 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Oy YaĢamak Ġsteyim 

(16) 

(Aqbardaq‘takiyle 

aynı) 

Altılık   Hayat 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

-Ayneni Dinlep (17) 

(Aqbardaqtakiyle 

aynı) 

Dörtlük  a-b-a-b / 

c-c-c-d 

hayat 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Ġnsanğa (18) Dörtlük (7x4) 33. dörtlük 

___4+3=7‘l

i 

34. dörtlük 

___3+4=7‘l

i 

35. dörtlük 

___4+3=7‘l

i 

 

36. dörtlük 

___4+4=8 

            

___4+3=7 

            

___4+4=8 

            

___4+3=7 

37. dörtlük 

___4+4=8‘l

i 

38. dörtlük 

___4+4=8 

            

___4+3=7 

            

___4+4=8 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(arada 

farklı var) 

Abab/cde

d/fgfg/hıh

ı/ 

ijij/klkl/m

nmn  

Ġnsan- hayat  
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___4+3=7 

39. dörtlük 

___4+4=8 

            

___4+3=7 

            

___4+4=8 

            

___4+3=7 

düzeninded

ir. 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

EĢref ġemizade‘nin 

Vefatına (19) 

Dörtlük (3x4) 3. ve 2. 

Dörtlükte 

6+5=11‘li 

hece ölçüyü 

kullanılırke

n 

4. dörtlükte  

___3 

___3+5=8 

___4+4+5=

13 

___4+3+5=

12 

___4+3+5=

12 

düzeninde 

hece ölçüyü 

kullanılmıĢtır.  

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abcb/ 

cdcd/ efef 

Haya(T- 

Ģahsiyete ithaf 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

ġair (20) Dörtlük (7x4) ġiirin 19. 

Mısrasında 

6+6=12‘li 

hece ölçüyü 

kullanılırken 

diğer 

mısralarının 

tamamında 

6+5=11‘li 

hece ölçüyü 

kullanılmıĢtır. 

(6x4 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE) 

(1x4 

KarıĢık k) 

abab/ 

cdcd/ 

dbdb/ 

cbcb/ 

cbcb/ 

ebfb 

ġair, hayat 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Vâçeslav Mikrovga 

(21) 

Dörtlük (12x4) ġiirin 1., 33. 

Ve 41.  

Mısralarında 

6+6=12, 17. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(11x4) 

(KarıĢık k 

Haya(T- 

Ģahsiyete ithaf 
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mısrasında 

7+5=12, 43. 

mısrasında 

6+4=10‘lu 

hece ölçüyü 

kullanılırken 

diğer 

mısraların 

tamamı 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsünde 

yazılmıĢtır. 

1x4) 

abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi 

/ jkjk/ 

lmlm/  

nono / 

öpöp 

/rsĢs/ tutu 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Lokatacılarga (22) Beyit (16x2) 17. B. 

___ 6+6=12 

        

___4+4+4=1

2 

18. B. 

___6+6=12 

        ___ 

5+6=11 

19. B. 

___4+3+4=1

1 

     

___4+3+4=1

1 

20. B. 

___4+3+4=1

1 

        ___ 

5+6=11 

21. B. 

___4+4+4=1

2 

     

___4+4+3=1

1 

22. B. 

___4+3+4=1

1 

     

___4+3+4=1

1 

23.  B. 

___4+3+4=1

1 

      

___4+3+4=1

1 

Mesnevi 

tarzı 

kafiye  

aa-bb-cc-

dd-ee-ff-

gg-hh-ıı-

ii-jj-kk-ll 

hayat 
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24.   B. 

___4+3+4=1

1 

       

___6+6=12 

25. B. 

___4+4+5=1

3 

      

___4+3+4=1

1 

26. B. 

___4+3+4=

11 

    ___ 

3+3+5=11 

11.B. 

___4+3+4=11 

         

___4+4+4=12 

 12.B. 

___4+3+4=11 

        

___4+3+4=1

1 

13.B. 

___4+3+

4=11 

         

___4+4+4=12 

14. B. 

___4+4+4=12 

          

___4+4+4=12 

15. B. 

___4+4+4=12 

       

___4+4+3=1

1 

16. B. 

___4+4+4=12 

          

___4+4+4=12 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

YahĢı Ġnsan (23) Dörtlük (5x4) 2. ve 5. 

Mısrası 

5+5=10, 7. 

Mısrası 

7+4=11, 

diğer 

mısraları 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(4x4) 

(KarıĢık k 

1x4) 

Ġnsan hayat 
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6+5=11‘li 

hece 

ölçüsünde 

yazılmıĢtır. 

abab/ 

cded/ 

fgfg/ hıhı/ 

ijij  

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Düel (24) Dörtlük (6x4) 2. d. ___ 

6+5=11‘li 

21. mısra 

___4+4+4=12 

‘li, 22. diğer 

mısraları ise  

___6+4+3=13‘l

ü hece 

ölçüsünde 

yazılmıĢtır. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(5x4) 

(KarıĢık k 

1x4) 

abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi 

/ jklk/ 

Bir Ģairin 

Ģahsıyla ilgili Ģiir 

(Lermaontov 

için Ģiir) 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

TERCÜMELER     3. Dilenci(25) 

4. TüĢ (26) 

5. Qancal(27) 

6. ġairniñ 

Ölümü (28) 

7.  Ahlaqsızlıq (29 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Dörtlükler (30-38) 

Ġlk dört dörtlük 

aqbardak ile aynı 

Dörtlük (9x4) 5.d. _11 

6.d. _ 11-12-

11-12 

7.d. _11 

8.d. _9-12-12-

12 

9.d. _11-12-

11-11 

 

5. D. 

ÇAPRA

Z 

KAFĠYE 

(abab) 

6. D. 

ÇAPRA

Z 

KAFĠYE 

(abab) 

7. D. 

ÇAPRA

Z 

KAFĠYE 

(abab) 

8. D. 

????????

?? (abaa) 

9. D. Mani 

tarzı 

(aaba) 

1-2-3-4 dörtlük 

Ġlk dört dörtlük 

aqbardak ile aynı 

5-6-7-8-9 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Sekizlikler (39) 

 

Sekizlik (20x8) 

sorayım dörtlük 

diye mi 

alacağım? 

3. Skzlk 

___3+4+5=1

2 

          ___ 

3+4+4=11 

           ___ 

3+4+4=11 

            

___3+4+5=1

2 

          

           ___ 

3+5+5=13 

1. S. 

ÇAPRA

Z 

KAFĠYE 

(abab/cd

cd) 

2. S. 

KarıĢık 

(düz k. 

aabb + 

çapraz k. 

abab) 

3. S. 

????????

????? 

(abac/cdc

e) 

4. S. 

KarıĢık 

2. Skzlk sevgili 

3. Skzlk hayat 

4. Sklzlk aĢk/ 

Kerem‘e atıf 

5. ġairler ve Ģiir 

dünyası 

6. ġairlik ve hayat 

7. Aile hayatı 

8. Hayat 

9.  ??? 

10.  

Krilkov‘a nazire 

(Karga ile Tilki) 

11. ġairlik ve 

hayat 

12. Hayat 

13. Hayat 

14. Hayat 

15. Sevgi –sevgili 
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           ___ 

6+6=12 

           ___ 

6+6=12 

           ___ 

6+5=11 

 

4. Skzlk   ___ 

6+5=11 

            ___ 

6+5=11 

            ___ 

4+5=9 

            ___ 

4+5=9 

 

          ___ 

4+6=10 

          ___ 

4+5=9 

 ___ 

4+5=9 

 ___ 

4+5=9 

 

5. Skzlk ___ 

6+5=11 

 

6. Skzlk 

___6+6=12 

          

___7+5=12 

___ 

6+5=11 

___ 

6+5=11 

 

___ 

6+5=11 

___ 

6+5=11 

___ 

6+5=11 

___ 

6+5=11 

 

7.  Skzlk ilk 

?? (abcb 

? /dede) 

5. S. 

ÇAPRA

Z 

KAFĠYE 

(abab/ab

ab) 

6. S. 

ÇAPRA

Z 

KAFĠYE 

(abab/cd

cd) 

7. S. 

KarıĢık ? 

(abab 

çap.+ccc

d semaî?) 

8. S. 

KarıĢık ? 

(abab 

çap.+cdc

e??) 

9. S. 

ÇAPRA

Z 

KAFĠYE 

(abab/cd

cd) 

10. S. 

KarıĢık 

? (abab 

çap.+c

ded??) 

11. S. 

KarıĢık 

? (abab 

çap.+c

dce??) 

12. S. 

KarıĢık 

? (abab 

çap.+c

dcc??) 

13. S. 

KarıĢık 

? (abab 

çap.+c

dcc??) 

14. S. 

ÇAPR

AZ 

KAFĠY

E 

(abab/c

dcd) 

15. S. 

ÇAPR

AZ 

KAFĠY

E 

(abab/c

dcd) 

16. S. 

KarıĢık 

? (abab 

16. Sevgi-sevgili 

17. Sevgi-sevgili 

18. Sevgi-sevgili 

19. Sevgi-sevgili 

20. Sevgi-sevgili 

? 
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mısrası 

___7+5=12, 

6. mısrası 

___5+6=11 

diğer 

mısraları 

___6+5=11 

dir. 

 

8. Skzlk 2. 

mısrası 

__4+5+4=13, 

diğer mısları 

___4+4+5=1

3‘tür. 

 

9. Skzlk 

___6+5=11‘d

ir. 

 

10. Ġlk 

dörtüğü 

__4+5=9, 

ikinci 

dörtlüğü ??? 

 

11. Ġlk 

drtlk  

              

______6+5=1

1 

              

______6+5=1

1 

              

_____3+3+3=

9 

 

             

_____6+5=11 

            _____ 

6+5=11 

            

_____3+3+3=

9 

            

_____7+5=12

?? 

 

12. Skzlk 2. 

Mısrası 

__4+4+5=13, 

diğer 

mısraları___

_6+5=11 

çap.+c

dcc??) 

17. S. 

ÇAPR

AZ 

KAFĠY

E 

(abab/c

dcd) 

18. S. 

KarıĢık 

? (abba 

sarma 

k+ 

ccdc 

mani 

tk) 

19. AQBA

RDAQ

takiyle 

aynı 

(2x4) 

burada 

dörtlük 
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13. Skzlk. 2. 

mısrası 

___5+5=10, 

5. mısrası 

_____6+6=1

2,  diğer 

mısraları 

____6+5=11 

 

14. Skzlk 9. 

Mısrası 

___7+6=13, 

diğer 

mısraları 

___6+6=12 

 

15. Skzlk 

____6+5=11 

 

16. Skzlk 

_____6+5=1

1 

              

_____6+5=11 

              ____ 

7+6=13 

             

____7+6=13 

 

             

____7+5=12 

            

____6+5=11 

            

____6+6=12 

           

____7+6=13 

 

 

15. sekizlik 

Aqbardaq 

kitabında 

―Sevgi 

ÇeĢmesi-

Güzel Yarem‖ 

Ģiiriyle aynı 

16. sekizlik 

Aqbardaq 

kitabında 

―Sevgi 

ÇeĢmesi- 
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Ġnanmaysıñ‖ 

Ģiiriyle aynı 

17. sekizlik 

Aqbardaq 

kitabında 

―Yüregiñe 

tapmaz edim 

yol‖ Ģiiriyle 

aynı 

18. sekizlik 

Aqbardaq 

kitabında 

―Yoq Tiz 

Çökemem 

KarĢında 

Dülber‖ 

Ģiiriyle aynı 

 

19.sekizlik 

Aqbardaq 

kitabında 

Asret Ģiiriyle 

aynı 

 

20. Skzlk 

Aqbardaq 

kitabında ―-

Sevgini Sen 

Çoq Yazasın, 

ayt ne içün? 

(38)‖ Ģiiriyle 

aymı, 

Aqbardak‘taki 

beyitler 

hâlinde 

yzılmıĢ 

burada 

dörtlük 

olarak. (57) 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

GAZELLER     

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

AĢık Ümer (59) 

Duygularım’daki 
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ĞАZELLER II ile 

aynı   

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Ey-Vah (60) Beyit (5x2) 40. Mısra 

___4+5+5=

14 

diğerleri 
___4+4+7=

15 

(8-7 mi?) 

KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-

da-ea- 

Sevgili 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Qabahatim Ne 

Menim (61) 

Beyit (7x2) ___4+4+7=

15 

(8-7 mi?) 

KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-

da-ea-fa-

ga 

sevgili 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Çağırınız 

Mahbubemi (62) 

beyit(5x2) 8. Mısrası 

__8+7=15, 

diğerleri 

__8+8=16 

KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-

da-ef(?) 

sevgili 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Olmasan (63) Beyit (8x2) __8+7=15 KASĠDE 

TĠPĠ 

aa-ba-ca-

da-ea-fa-

ga-ha 

sevgili 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Niçün? 

Duygularım’daki 

ĞАZELLER IV ile 

aynı   

(64) 

 

    

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Kördüm Seni Baar 

Faslı (65) ? 

Duygularım’daki 

ĞАZELLER V ile 

aynı   

 

    

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Senin Ġle Ketti 

Kalbim (66) 

Duygularım’daki 

ĞАZELLER I ile 

aynı   

 

    

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Mendirim (67) 

Duygularım’daki 

ĞАZELL

ER III ile 

aynı   
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SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Belleyim (68) 

Duygularım’daki 

ĞАZELLER V ile 

aynı   

    

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Ne Olğan (69) 

Duygularım ile aynı 

orada Gazel adıyla 

geçyor 

    

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

POEMALAR 

 

    

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

SEVGĠ ALEVĠ  

Mukaddeme (70) 

(8x1)+(12x1)+ 

(16+1)+ (8x1) 

Bir mısra 8 

bir mısra 5 

heceli 

tekrarlanıyor. 

serbest 

(Ölçüsüz 

kafiyesiz 

Uzun ve 

kısa 

dizeleri 

düzensiz 

olan Ģiir) 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Birinci Yır (71) Dörtlük (9x4) ___ 4+5=9 . 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi 

/ jkjk/ 

lmlm/ 

nono/ 

öpöp) 

Sevgili 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Ekinci Yır (72) Dörtlük(10x4) ___ 4+5=9 ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(6x4)+ 

(karıĢık 

kafiye 

(4x4) 

abab/ 

cded/ 

fdfd/ 

ghgh/ ıiıi/ 

jklk/ 

mnmn/ 

oöoö/ 

prps/ Ģtut 

Sevgili 

 

SEVGĠ ALEVĠ Üçüncü Yır (73) Dörtlük (9x4) ___ 4+5=9 ÇAPRAZ Sevgili 
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1982 KAFĠYE  

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi 

/ jkjk/ 

lmlm/ 

nono/ 

öpöp) 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Dördünci Yır (74) Dörtlük (7x4) 17. Mısra 

4+6=10‘lu, 

diğer 

mısraları 

___ 4+5=9 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

hgıh/ ijij/ 

klkl/ 

mnmn) 

Sevgili 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

NADĠRĠN YIRI(75) (24x1) + (1x4) Bir mısra 

__4+4=8 

Bir mısra 

__4+3=7 diye 

tekrarlanıyor. 

Son dörtlük 

___ 4+5=9 

Ayırırsak 

böyle mi 

olur?  

Abab/ 

cded/ 

fggg/ 

cded/ hıiı/ 

cded 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

BeĢinci Yır (76) Dörtlük (10x4) 31. mısra 

__4+6=10 

diğer mısralar 

___ 4+5=9 

KARIġIK 

KAFĠYE 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(6x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(4x4)  

Abab 

/cccc/ 

dede/ 

fgfg/ hıiı/ 

jkjk/ 

lmlm/ 

nono/ 

öprp/  

sĢsĢ 

Sevgili 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Altıncı Yır (77) Dörtlük (4x4) ___ 4+5=9 KARIġIK 

KAFĠYE 

sevgili 
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Çapraz 

Kafiye(2x

4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(2x4) 

Abab/ 

cccc/ 

dedf/ghgh 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Gülnaznıñ Yırı (78) Beyit (10x2) 

(20x1)? 

 

__4+4+4=12 KARIġIK 

KAFĠYE 

 (6x2 

çapraz 

k.)(4x2 

düz 

kafiye) 

Ababcdcd

efef-

gghhııii 

sevgili 

 *** Qızğa cevap 

bermedi çeĢme (79) 

 Dörtlük (8x4) ___ 4+5=9 ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi 

/ jkjk/ 

lmlm/ 

nono) 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Yedinci Yır (80) Dörtlük/ serbest 

(4x4)+ (21x1) 

Dört dörtlük  

___ 4+5=9,  

Serbest kısım  

____5 

____5 

____5 

____5 

_________5+

5=10 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

_________5+

KARIġIK 

KAFĠYE 

Abab/ 

cddd/ 

efeg/ hıhı 

/+ serbest  

Sevgili 
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5=10 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

____5 

_________5+

5=10 

____5 

____5 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Sekizinci Yır (81) Dörtlük/ serbest 

(8x4) +karĢılıklı 

konuĢma+(2x1) 

Sekiz dörtlük 

__4+5=9 

KarĢılıklı 

konuĢma ve 

beyit de ___ 

4+5 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

(iki 

dörtlük 

farklı-

karıĢık) 

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıj/ 

klkl/ 

mnom/ 

öpöp 

Sevgili 
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SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Dokuzuncu Yır (82) Dörtlük (15x4) __4+5=9 KARIġIK 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye(10

x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(5x4) 

Abcb/ 

deca/ 

fgfg/ hıiı/ 

jkjk/ llll/ 

mnmn/ 

oöoö/ 

prpr / 

sĢsĢ/ tutu/ 

üvüv / 

yzxz/ 

aabbaabb/ 

ccddccdd  

Sevgili 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Onuncı Yır (83) Dörtlük (9x4) __4+5=9 ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ 

ıiıijkjk/ 

lmlm/non

o/öpöp/  

Sevgili 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Adamlar Arasında 

(84) 

Serbest 

(konuĢma) 

  inanç 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Nadir (85) Dörtlük 

(5x4)+(2x1) 

(sonu beyit) 

__4+5=9 KarıĢık 

mı, 

serbest 

mi? 

Abcb/ 

dede/ 

fdfg/ 

hdgh/ ıiıi/ 

jk 

Sevgi-sevgili 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Gülnaz (86) Beyit (2x1) __4+5=9 jk Sevgili 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

*** ??? (87) Dörtlük  

(5x4)+( 2x1) 

__4+5=9 KARIġIK 

KAFĠYE 
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(sonu beyit) Çapraz 

Kafiye(4x

4) 

Düz 

Kafiye 

(1x4) 

Abab/ 

cdcd/ 

eeff/ghgh

/ıiıi/ jk 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Hatime (88) Sekizlik 

(1x7)+(4x8) 

___4+4=8 

___5 düzeni 

tekrarlanıyor.  

Aabbcad 

/ ??????? 

Sevgi-sevgili 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

BAĞIġLAV (89) 

 I. 

 

Dörtlük (2x4) 

___4+4+5  

Çapraz 

Kafiye(2x

4) 

abab 

/cdcd 

 

Halk için 

duygular 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

II.  Dörtlük  (14x4) ___4+4+5 KARIġIK 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye(11

x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(3x4) 

Abcb/ 

defd/ 

ghgh / 

ıiıi/ jklk/ 

mnmn/ 

oöoö/ 

jklk/ prpr/ 

sĢsĢ/ tutu/ 

üvüv/ 

yzyz/qwq

w  

Tarihi dönemlere 

dönüĢ, eleĢtiri 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

III. Dörtlük(7x4) ___4+4+5 ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye(6x

4) 

1917‘ye, Lenin‘e 

övgü 
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KarıĢık 

Kafiye 

(1x4) 

Abab/ 

cddd/ 

/efef/ 

ghgh/ ıiıi/ 

jkjk/ 

lmlm 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

IV. Dörtlük (12x4) ___4+4+5 ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye(11

x4) 

1x4? 

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

gggg/ 

hıhı/ ijij/ 

klkm/ 

nono/ 

öpöp/rsrs/ 

ĢtĢt/ uüuü 

2.dünya savaĢı, 

sovyetlerde 

hizmet eden 

Kırım Tatarları 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

V. Dörtlük (14x4) ___4+4+5=13 

10. Mısrası 

___4+4+

4=12, 

46., 47. ve 49. 

mısrası 

___5+4+5=

14 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye 

(12x4) 

(KarıĢık 

kafiye 

2x4) 

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi 

/ jkjk/ 

lmlm/ 

nonö/ 

prpr/ sĢsĢ/ 

tutü/ 

vyvy/ 

zxzx/ 

qwqw 

.................... 
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SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

VI Dörtlük (1x4) ___4+4+5 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

abab 

Halkı için 

temenniler 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

BALLADALAR     

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Nikaragua 

Faciasından Levhalar 

(90) 

    

 I.  Dörtlük 

(5x4)+(2x1) 

Düzensiz 

___6+5=11 

___6+5=11 

___6+5=11 

___7+5=12 

 

___6+5=11 

___6+5=11 

___6+5=11 

___6+7=13 

 

___6+5=11 

___7+5=12 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

___5+5=10 

___7+5=12 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

___7+5=12 

___6+5=11 

___6+5=11 

___6+6=12 

 

___6+5=11 

___7+5=12 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye 

(5x4) 

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi) 

jk 

Nikaragua‘daki 

sosyal ve  

ekonomik durum 

 II. Dörtlük (4x4) ___7+5=12 

___5+5=10 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

___6+5=11 

___5+5=10 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

Düz 

kafiye 
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___6+5=11 

___6+5=11 

 

___6+5=11 

___6+5=11 

___7+5=12 

___7+5=12 

 

___6+5=11 

___7+5=12 

___6+5=11 

___6+5=11 

 

(1x4) 

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

gghh) 

 III. Dörtlük 

(4x4)+(2x1) 

1. D. 

___6+5=11 

 

2. D.___4+5=

9 

    

___6+5=11 

    

___6+5=11 

    

___6+6=12 

 

3. D.  

___6+5=11 

        

___6+5=11 

         

___6+5=11 

         

___7+5=12 

 

4.D. 

___6+5=11 

___5+5

=10 

___6+5

=11 

___6+5

=11 

 

___6+5

=11 

___6+5

=11 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye 

(4x4) 

(abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıı) 
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 IV. Dörtlük (4x4) 1.d. 

__7+5=12 

       __ 

5+5=10 

       

__6+5=11 

       __4+5= 9 

2., 3. E 4. D. 

__4+5=9 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(1x4) 

Abcb/ 

dede/ 

fgfg/ hıhı  

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Yüklü Kadın (91) ? 29+29+31 Düzensiz   Hayat/ gelecekle 

ilgili kaygı 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

MASALLAR     

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Bir Deli ve Kırk 

Akıllı (92) 

Dörtlük (25x4) 7., 24., 33., 

37, 39., 41. 

Mısraları 

___5+2=7 

54. ve 58. 

Mısraları 

___5+3=8 

30., 65., 67., 

69., 71., 73., 

75., 77., 

79.,83.,  85., 

87., 89., 91., 

93., 95. 

Mısraları 

__4+4=8 

81. mısrası 

4+5=9 

diğerleri 

4+3=7 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Çapraz 

Kafiye 

(19x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(6x4) 

 

 

SEVGĠ ALEVĠ 

1982 

Cumеrt Yılаn, 

Аlicеnаp Qаrt Vе 

Hiyanеt Kösе 

Аqqındа Mаsаl (93) 

Dörtlük (29x4) 7-7-8-7 

7-7-8-7 

 

Çapraz 

kafiye 

(9x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(16x4) 

 

      

UYANUV 1986 ġĠĠRLER     



950 
 

 

UYANUV 1986 -Oktyabr (1) 

 (Aqbardaqtakiyle 

aynı) 

müstezat   Ekim 

ihtilâli/sosyalizm 

UYANUV 1986 Rekviyem (2) Serbest nazım  

Müstezat 

(24x2) 

 

Ġlk dört mısra 

4+3=7‘li 

4+4=8‘li  

4+3=7‘li 

4+4=8‘li 

Ģeklinde, 

Ģiirin geriye 

kalanı 

müstezat 

mısralar  

-4 

-4+4+3=11‘li 

hece kalıbında 

tektarlanmakt

a.Son dört 

mısra ise 

–4+4 

--4+3 

–4+4 

--4+3 Ģeklinde 

bitmektedir. 

 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

ababcbcb

dbdbebeb

fgfghıhıib

ibjkjkbm

bm 

Ġnsanlara isyan 

UYANUV 1986 Tayanç Noktası (3) Dörtlük (5x4) ġiirin 7. 

Mısrası 

5+5=10‘lu, 

diğer 

mısraları 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir.  

Çapraz 

kafiye 

(3x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(2x4) 

Abac/ada

d/ aeae/ 

afag/hdhd 

Ġnsanlara güven 

UYANUV 1986 Cenk Körmedim (4) 

Duygularım ile aynı 

    

UYANUV 1986 Kommünist (5) Dörtlük (6x4) ġiirin 7. 

Mısrası 

6+6=12‘li, 21. 

ve 23. 

Mısraları  

7+5=12‘li, 

diğer 

mısraları 

(abab/ 

aacc 

/dfdf/ 

aacc/ 

aagg/ 

hhıı) 

a-b—ğan 

redif 

Kommünistliği 

anlatma 
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6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

UYANUV 1986 Ür Yüregim (6) 

Duygularım ile aynı 

    

UYANUV 1986 Uyanuv (7) Dörtlük (7x4) 6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

kafiye 

(5x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(2x4) 

Abcb/ 

dede/ 

fgfh/ ıiıi/ 

jkjk/ 

lmlm / 

nono 

Ġnsanî duygular 

UYANUV 1986 Künlerim  (sevgi 

alevinen aynı) (8) 

Altılık    Sevgili 

UYANUV 1986 20 Million Safqa 

Tizile (9) 

Dörtlük (8x4) ġiirin 2. 

Dörtlüğünün 

hece ölçüsü  

-6+4=10 

-6+5=11 

-6+4=10 

-6+5=11 

Ģeklindedir.  

14. mısrası 

____6+7=13 

Diğer 

mısraların 

hepsi  

___6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir.  

Çapraz 

kafiye 

(7x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(1x4) 

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghıh/ ıiıi/ 

jkjk/ 

lmlm/ 

nono 

2. dünya savaĢı 

UYANUV 1986 8-15‘te (10) Dörtlük (6x4) ġiirin 2.ve 7. 

Mısrası 

___7+7=14‘lü

, 16. Mısrası 

___9+7=16‘lı, 

diğer 

mısraları 

___8+7=15‘li 

hece 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abcb/ 

dede/ 

fgfg/ hıhı/ 

ijij  

2.dünya savaĢı-

hiroĢima 
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ölçüsündedir. 

UYANUV 1986 ġiiriyetnen YaĢarım 

(11) 

Dörtlük (4x4)  6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

 ġiir hakkında 

UYANUV 1986 Ustaznı Hatırlap (12) Dörtlük(10x4) 6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

kafiye 

(8x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(2x4) 

Abcb/ 

dede/ 

fgfg/ hıhı/ 

ijij /klkl/ 

mnon/ 

öpöp/ rsrs 

/ ĢtĢt 

 

UYANUV 1986 Çeltek ve Dedem 

(13) 

Dörtlük (5x4) ġiirin 13. 

mısrası 

__7+5=12‘li, 

16. mısrası 

___5+5=10‘lu

, diğer 

mısraları 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz k. 

(3x4) 

Düz k. 

(1x4) 

KarıĢık? 

(1x4) 

Abcc/ 

dede / 

fgfg/ hıhı/ 

iijj 

Aile sevgisi 

(dedesine) 

UYANUV 1986 Sen Meni Öyle Sev 

(14) 

Duygularım‘dakiyle 

aynı 

    

UYANUV 1986 Bizim Güzeller (15) Dörtlük (5x4) ġiirin 9. 

mısrası 

__7+4=11‘li, 

10. Mısrası 

___7+5=12‘li, 

diğer 

mısraları 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/cdc

d/ebeb/ 

fbfb/ghgh 

Kızlar ? 

UYANUV 1986 Aenk ve Renk (16) Dörtlük (5x4) ġiirin 1. Ve 3 

___6+6=12‘li, 

diğer 

Çapraz k. 

(4x4) 

Sarma k. 

Ressam için Ģiir 

(zarema 

trasinova 
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mısraları 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

(1x4) 

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiiı 

UYANUV 1986 Eñ Güzel Adet (17) Dörtlük (4x4) ġiirin 2. Ve 

17. Mısraları 

__5+5=10‘lu, 

18. 

___6+6=12‘li, 

diğer 

mısraları 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir.  

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ baba 

Babaya hürmet, 

âdet 

UYANUV 1986 Avrupa Toprağı (18) 

Duygularım Ģiir 

kitabıyla aynı 

   Avrupa ? 

UYANUV 1986 ―Men Seni TüĢümde‖ 

(19) 

―Sevgi Alevi‖ Ģiir 

kitabındaki ile aynı 

Dörtlük (3x4)   ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/ 

cdcd/efef/  

Sevgili-sevgi 

UYANUV 1986 ―Men Seni Sayğınen 

Begendim‖ (20) 

Dörtlük (5x4) ġiirin 9. 

Mısrası 

__6+6=12‘li, 

20. Mısrası 

___5+5=10‘lu 

diğer 

mısraları 

6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abab/ 

cdcd/efef/ 

ghgh/ıiıi 

Sevgili-sevgi 

UYANUV 1986 ―Sıcağım Pek Büyük‖ 

(21) 

Aqbardaq Ģ.k ile aynı 

Dörtlük (5x4)   Sevgili-sevgi 

UYANUV 1986 ―Baar Keldi‖ (22) Dörtlük (5x4) Ġlk dörtlüğün 

ilk mısrası 

kırık mısra ve  

___4 

___7(4+3?) 

___4+7(4+3?)

=11 

___4+7(4+3?)

=11  

Çapraz k. 

(3x4) 

KarıĢık k. 

(1x4) 

Düz k. 

(1x3) 

Abab/ 

cada/ 

efef/ 

Sevgili-sevgi 



954 
 

 

  

Diğer dört 

dörtlük de   

___4+7(4+3?)

=11‘li hece 

ölçüsü 

düzeninde. 

gghh/ ıiıi 

UYANUV 1986 ―Yapalaqlap qar 

yava‖ (23) 

Dörtlük (3x4) Üç dörtlük de 

__4+5=9‘lu 

hece 

ölçüsünde, 

son dörtlüğün 

ilk mısrası 

kırık mısra 

olarak  

__4 

___5 Ģeklinde 

yazılmıĢ. 

Çapraz k. 

(2x4)/ 

Sarma k. 

(1x4) 

Abab/cdc

d/ effe 

Sevgili-sevgi 

UYANUV 1986 ―Ah Neyleyim‖ (24) 

Aqbardaq Ģ.k. ile 

aynı 

(Eh neyleyim) 

Dörtlük (3x4)  __4+5=9‘lu 

hece 

ölçüsünde 

Sarma k. 

(3x4) 

Abba 

/cddc/ 

effe 

Sevgili-sevgi 

UYANUV 1986 Soldat Dostuma (25) 

(Aqbardaq ve Sevgi 

Alevi ile aynı) 

    

UYANUV 1986 Belleyim (26)  

(Sevgi Alevi ile aynı) 

Beyit   Sevgili-sevgi 

UYANUV 1986 Ġnsanğa (27)  

(Sevgi Alevi ile aynı) 

Dörtlük   insanlık 

UYANUV 1986 Aytılmağan Sözler 

(28) 

Dörtlük (8x4) ġiirin ilk üç 

ve son 

dörtlüğü 

__4+3=7‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

4. Dörtlük 

__4+3=7‘li 

__4+3=7‘li 

__4+4=8‘li 

__4+3=7‘li 

 

5.Ve 6. 

Dörtlük  

???? 

Abcb/ 

dede/ 

fgcg/ 

cehe/ ıiıi/ 

jeke ... 

hayat 
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__4+4=8‘li 

__4+3=7‘li 

__4+4=8‘li 

__4+3=7‘li 

 

9. Dört

lük 

__4+5=9‘lu 

__4+3=7‘li 

__4+4=8‘li 

__4+3=7‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

 

UYANUV 1986 Yigit Olsañ (29) 

Duygularım Ģiir 

kitabıyla aynı 

    

UYANUV 1986 Qınalı Yapraqlar (30) 

Küz Manzumeleri 

(Duyğularım ile aynı) 

(II-III-I Sıralamasıyla 

VII. Serbest nazım 

(müstezat uzun 

ve kısa mısrları 

düzenli)  

VIII. Dörtlük (4x4) 

IX. Dörtlük (3x4) 

I. B

Ö

L

Ü

M

  

12/3 

12/5 

11/5 

11/5 

11/5 

II. Bölümde 

4 dörtlük 

de 

__4+5=9‘

lu hece 

ölçüsünde

dir. 

III. Bölümde 

3 dörtlük 

de 

__4+5=9‘

lu hece 

ölçüsünde

dir. 

 

I. Ç

a

p

r

a

z

 

k

.

  

A

b

a

b

c

d

c

d

e

f

e

f 

II. Çapraz 

k. 

(3x4) 

/KarıĢı

k k. 

(1x4) 

Abab/c

dcd/efe

g/hıhı 

III. Çapraz 

k. 

(3x4)  

abab/c

dcd/efe

f 

 

4. Güz mevsimi 

5. Güz mevsimi 

6. Güz mevsimi 

UYANUV 1986 Masal (31) Dörtlük (10x4) ġiirin 10 Çapraz k. SavaĢsız dönemi 
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dörtlüğünde 

mısralar 

__4+3=7 

             

__4+4=8‘li 

hece 

ölçüsünde 

tekrarlanmakt

adır. 

(8x4)/ 

KarıĢık k. 

(2x4) 

Abcb/dede/

fgfg/hıhı/ 

ijij/ klkl/ 

mnmn/ 

oöoö/ 

prör/sĢsĢ 

içeren masal 

UYANUV 1986 Nazım Ġkmet (32) Görsel Ģiir   ????? ġair için Ģiir  

UYANUV 1986 Emen (33) Dörtlük (6x4) __4+4+4=12‘l

i hece 

ölçüsündedir.  

Çapraz k. 

(3x4)/ 

KarıĢık k. 

(3x4) 

Abac/ 

aded/fafa/ 

ghgh/ ıiıi/ 

jkjj/  

ġair için Ģiir  

(çerkes Ali için) 

UYANUV 1986 Balalığım (34) 

(Sevgi Alevi ile aynı) 

Dörtlük (13x4) 

 

 ÇAPRAZ 

KAFĠYE 

Abcb/ 

dbdb/ 

eeef/ 

ghgh/ ıiıi/ 

jkjk/  

Çocukluk 

hakkında Ģiir 

UYANUV 1986 Qadınlarğa (35) Beyit 

Dörtlük (????) 

__8+8=16‘lı 

hece 

ölçüsündedir. 

(????) Kadınlar için Ģiir 

UYANUV 1986 Manzumeci Dostuma 

(36)(tercüme- 

puĢkin‘den) 

    

UYANUV 1986 Sekizlikler (37) 1. skzlk (dörtlük) 

2. skzlk (dörtlük) 

 

 

3. skzlk (dörtlük) 

 

 

4. skzlk (dörtlük) 

 

 

 

5. skzlk (dörtlük) 

 

 

6. skzlk (dörtlük) 

 

1.skzlk: 

6+5=11‘li 

(2x4) 

2. skzlk:11-

10-11-11 

             11-

11-11-11 

 

3.skzlk 9-10-

10-10 

            9-9-

11-11 

 

7. skzlk:__3+

Çapraz k. / 

Abab/cdcd 

Çapraz k. / 

Abab/cdcd 

Çapraz 

k.(1x4)/Karı

Ģık k.(1x4) 

abab/cdcd 

Çapraz k. / 

Abab/cdcd 

Çapraz k. / 

Abab/cdcd 

KarıĢık? 

2. SavaĢ ve evlat 

acı 

3. Çocuk 

yetiĢtirme 

4. ġairlik 

hakkında Ģiir 

5. ġairlik 

hakkında Ģiir 

6. ġairlik 

hakkında Ģiir 

7. ġairlik 

hakkında Ģiir 

8. ġairin Ģiir 

kabiliyetinden 

güç alma 

hakkında Ģiir 

9. Milletinin 

tarihine bakıĢ 

10. Anneye 

özlem 
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7. E.ġemizade‘nin 

hatırına sekizlik 

 

 

 

 

 

 

8. skzlk (dörtlük) 

 

 

 

9. skzlk (dörtlük) 

 

 

 

 

10. skzlk (dörtlük) 

 

 

 

 

11. skzlk (dörtlük) 

 

 

 

 

 

 

12. skzlk (dörtlük) 

 

3+3=9‘lu(7.

M 10‘LU) 

 

 

8. skzlk: 11-9-

11-9 

                9-9-

9-9 

 

9. skzlk: 8-8-

8-7 

7-8-8-7 

 

7. skzlk:ilk 

mısra 

4+5=9‘lu, 

diğer 

mısraları 

__4+3=7 

/___4+4=8‘li 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor.  

 

8.skzlk 

mısralar 

__4+3=7 

/___4+4=8‘li 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor.  

 

9.skzlk 

mısralar 

__4+3=7 

/___4+4=8‘li 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor.  

 

10.skzlk 

mısralar 

__4+3=7 

/___4+4=8‘li 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor.  

abcb/aded 

KarıĢık? 

Abcdabed 

 

Düz kafiye 

aabbccde 

(sonu farklı) 

 ????? 

abcbdbdb 

?????? 

abcdabcd 

?????? 

abcdebfd 

??????  

 

11. 2. Dünya 

savaĢının acı 

hatıraları 

12. Halk ve Ģairlik 

13. EĢek ve sahibi 

(patronu) 



958 
 

 

 

11.skzlk 

5.mısrası 

__4+5=9‘lu, 

diğer 

mısraları__4+

3=7 

/___4+4=8‘li 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor.  

 

1., 5. Ve 7. 

Mısraları 

_4+4=8‘li, 

diğer 

mısraları 

__4+3=7‘li  

UYANUV 1986 Dörtlükler (49) 1. Drtlk (dörtlük) 

 

 

 

 

2. Drtlk (dörtlük) 

 

 

 

 

3. Drtlk (dörtlük) 

 

 

 

 

4. Drtlk (dörtlük) 

 

 

 

 

5. Drtlk (dörtlük) 

1. Drtlk 

:__7+5=12 

             

__7+5=12 

__6+

5=11 

__6+

5=11 

 

2.drtlk: 

:__5+5=10 

             

__5+5=10 

__6+

5=11 

__6+

5=11 

 

3.drtlk:__4+4

+3=11 

            

__4+4+3=11 

__6+

5=11 

__7+

5=12 

 

Aaba 

(mani 

tarzında) 

Aaba 

(mani 

tarzında) 

Aaba 

(mani 

tarzında) 

Aaba 

(mani 

tarzında) 

Aaba 

(mani 

tarzında) 

2. Atasözünün 

hikmetleri 

3.  
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4.drtlk: 

__6+5=11 

__6+

5=11 

__5+

5=10 

__6+

5=11 

 

5.drtlk: 

__6+5=11 

__6+

5=11 

__6+

5=11 

__6+

5=11 

UYANUV 1986 GAZELLER     

UYANUV 1986 Kim Eken o? (54) Beyit (6x2) 

(bitiĢik yazılmıĢ) 

__8+7=15 mi  

__4+4+4+3 

mü 

Kaside 

tipi ? 

Aabacada

eafa  

Sevgili sevgi 

UYANUV 1986 Yarem Olsañ (55) Beyit (6x2) __8+7=15 Kaside 

tipi ? 

Aabacada

eafa 

Sevgili sevgi 

UYANUV 1986 Gül Gibi Dülbersiñ 

(56) 

Beyit (6x2) __8+7=15‘li, 

8.mısra 

6+9=15‘li 

Kaside 

tipi ? 

Aabacada

eafa 

Sevgili sevgi 

UYANUV 1986 Ey Göñlüm (57) Beyit (6x2) 

(bitiĢik yazılmıĢ) 

__8+7=15 Kaside 

tipi ? 

Aabacada

eafa 

Ġnsanî duygular 

UYANUV 1986 Qaya ve Qartal Aqqında  

Ballada (ama yok) (58) 

(oy yaĢamaq isteyim-

Aqbardaqtakinen aynı) 

    

UYANUV 1986 Sağın  (59) Serbest (?) 88+8 ġiirin 

mısraları 

__4+3=7 

/___4+4=8‘li 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

Çapraz -

KarıĢık  

Abcb-

dede-ffgf-

hıiı-jjjj-

klkl-
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tekrarlanıyor.  

 

mnmn-

oöpö ....... 

UYANUV 1986 Merdivenden Yıqıldı 

(60) 

Dörtlük  

V. Bölüm (11x4) 

 

 

 

 

 

 

 

VI. Bölüm (2x4) 

 

 

 

VII. Bölüm 

(4x4) 

 

 

 

 

 

 

VIII. Bölüm 

(12x4) 

 

 

 

 

1. Bölüm: 

4.mısra 

_2+5=7‘li, 

46.mısra 

_5+4=9‘lu 

diğer mısralar 

___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

 

___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

 

4.mısra 

_2+5=7‘li, 

6.mısra 

_5+3=8‘li, 

diğer mısralar 

___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

 

___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

I. B

ö

l

ü

m

: 

 Çapraz 

Kafiye 

(9x4)/ 

karıĢık 

kf.(2x4) 

Abab/ 

cdcd/ 

efge/ 

hıhı/ ijijl/ 

klml/ 

nono/ 

öpöp/ 

rsrs/ ĢtĢt/ 

uüuü 

 

 

 

II. B

ö

l

ü

m 

KarıĢık k. 

(1x4)/ 

Çapraz 

Kafiye (1x4) 

Abcb/dede 

 

III. B

ö

l

ü

m 

Çapraz 

Kafiye 

(4x4) 

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh 

        

IV. 

Atasözü için Ģiir 
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Bölüm 

Çapraz 

Kafiye 

(10x4)/ 

karıĢık 

kf.(2x4) 

   Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi/ 

jkjk/ 

lmlm/ 

nono/ 

öpöp/ 

rsĢt/ 

uüĢü/ 

vyvy  

UYANUV 1986 POEMALAR     

UYANUV 1986 Tur, ArqadaĢ! Tañ 

Ağardı  (61) 

 KiriĢ (61) 

(3x5)+(2x4) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Tur ArqadaĢ 

(62) (11x4) 

 

 

 

 

 

 22 Haziran 1941 

(63) (10x4) 

 

 

 

 

 

 

1.ve 3. 

Dörtlüklerin 

ilk mısraları 

kırık msra 

hece ölçüleri 

de Ģöyledir.  

__4 

__4+5 

 

3.dörtlüğün 3. 

Mısrası 

___4+5+5=14

‘lü, Ģiirin 

diğer 

mısraları 

___4+4+5=13

‘lü hece 

ölçüsündedir. 

 

__4+3=7‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

 

 

 

 

 KiriĢ 

- 

Çapr

az 

Kafi

ye  

Abcbc/ 

dede/ 

fghgh/ 

ıiıi/ fklkl 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Tur 

Arqa

daĢ  

Çapraz 

Kafiye 

(8x4)/  

karıĢık 

kf.(3x4) 

Abcb/ 

dede/ 

 Irgat kadir için 

Ģiir 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 2. Dünya savaĢı 

 

 

 

 

 2. Dünya savaĢı 

 

 

 

 

 2. Dünya savaĢı 
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 SağlıqlaĢuv (64) 

(6x4) 

 

 

 

 

 

 

 Fatma hanım 

(65) (4x6) 

 

 Üç köĢeli 

mektüpler (66) 

(11x4) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 DüĢmanğa 

nefret besle 

(67) (9x4) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ġair ve cenk (68) 

(17x4) 

 

 

 

 

___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

 

 

 

 

 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

 

 

 

 

 

 

Serbest 

 

 

Ġlk üç dörtlük 

___4+5=9‘lu/

___6+3=9‘lu 

hece 

ölçüsündedir. 

4.dörtlük  

___4+5=9 

___4+5=9 

___6+5=11 

___4+5=9 

hece 

ölçüsündedir. 

 

5., 6., 7., 8., 

9., 10. Ve 

11.dörtlükler 

__4+5=9‘lu 

hece 

ölçüsündedir. 

 

 

 

fgfg/ hıhı/ 

ijij/ klml/ 

nono/ 

öpöp/ 

rsrs/ ĢtĢt/ 

...? 

 

 

 2

2

 

H

a

z

i

r

a

n

 

1

9

4

1 

Çapraz 

Kafiye 

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi/ 

jkjk/ 

lmlm/ 

nono/ 

öpöp/ rsrs 

 

 

 SağlıqlaĢu

v  

Düz 

Kafiye 

(5x4), 

Çapraz 

Kafiye 

(1x4)   

Aabb/ccd

d/ eeff/ 

gghh/ ııii/ 

jjkk 

 

 

 

 

 

 

 Fatma ibraimova 

hakkında Ģiir 
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 Mükâfat 

(69)(22x4) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 YılbaĢ gecesi 

yazılğan mektüp 

(70) (21x4) 

 

 

 

 

 

 Soñki mektüp 

(71) 

(3x8)+ 

(1x9)+(1x7)+(2x

8)(1x10)+(1x6)?? 

 

 

 

 

 

 

 

 Seni beklerim / 

hatime yerine 

(72) (3x4) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.dörtlük  

__5+6=11 

__6+6=12 

__6+6=12 

__6+5=11 

4.dörtlük 

__6+5=11 

__6+4=10 

__6+5=11 

__6+5=11 

 

Diğer 

dörtlükler 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

 

__4+5=9‘lu 

hece 

ölçüsündedir. 

 

 

 

 

 

 

 

Farklı hece 

ölçüsündeki 

mısralar 

Ģunlardır: 2. 

Mısra __6‘lı 

(4+2?), 49. 

Mısra 

__3+5=8‘li, 

64. Mısra 

__6+2=8‘li,73

. Mısra 

__5+5=10‘lu. 

Durakları 

farklılıklar 

göstermekle 

beraber diğer 

 

 Fatm

a 

hanı

m 

????

?? 

 

 

 Üç 

köĢe

li 

mekt

üpler 

Sarma 

kafiye 

Abba/ 

cddc/ 

effe/ 

ghhg/ ıiiı/ 

jkkj/ 

lmml/ 

noon/ 

öppö/ 

rssr/ sĢĢs 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 DüĢma

nğa 

nefret 

besle 

Çapraz 

Kafiye 

(8x4)/ 

Düz 

Kafiye 

(1x4)  

Abab/ 

ccccc/ 

dede/ fgfg/ 

hıhı/ ijij/ 

klkl/ 

mnmn/ 

oöoö  
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 Fatma ibraimova 

(73) (5x5) 

mısraları 9‘lu 

hece 

ölçüsündedir. 

 

 

15.mısrası 

__4+3+5=12‘l

i, diğer 

mısraları 

__4+4+5=13‘l

ü hece 

ölçüsündedir. 

 

 

 

ġiir 8‘li ve 7‘li 

hece ölçülerinin 

tekrarından 

oluĢmaktadır. 

ġiirin 

mısralarının 

çoğunda 

___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

duraklı hece 

ölçüsü 

görülürken 42. 

Ve 74. 

Mısraları 

(2+5=7‘li), 46. 

Mısrası 

(2+6=8‘li) 

duraklı 

yapıdadır. 

 

   

___5+6=11 

  ___6+5=11 

  ___5+6=11 

  ___6+5=11 

 

  ___5+7=12 

  ___6+5=11 

  ___5+6=11 

  ___6+5=11 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ġair ve 

cenk 

Çapraz 

Kafiye 

(16x4)/ 

karıĢık 

kf.(1x4

) 

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ ıiıi/ 

jkjk/ 

lmlm/ 

nono/ 

öpöp/ 

rsrs/ ĢtĢt/ 

uüuü/ 

vyvy/ 

zxqx / 

aabbaabb/ 

....... 

 

 M

ü

k

â

f

a

t 

Çapraz 

Kafiye 

(22x4)  

Abab/ 

cdcd/ 

efef/ 

ghgh/ 

ıiıi/ ijij/ 

klkl/ 
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  ___6+6=12 

  ___6+5=11 

  ___6+5=11 

  ___6+5=11 

 

 

  BeĢ beĢliğin 

hece ölçüsü 

Ģöyledir: 

  __4 

  __6+5=11 

  __6+5=11 

  __6+5=11 

  __6+5=11 

 

mnmn/ 

oöoö/ 

prpr ..... 

 

 

 

 

 

 

 YılbaĢ 

gecesi 

yazılğa

n 

mektüp 

Çapraz 

Kafiye 

(16x4)/ 

karıĢık 

kf.(5x4

) 

Abab/ 

cdcd/ 

eefe/ 

ghgh/ 

ıiji/ klkl/ 

mnmn/ 

uüvü/ 

yzyaa/ 

bbccbbcc

/...... 

 

 

 

 Soñki 

mektüp 

?????? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 S

e

n

i
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b

e

k

l

e

r

i

m 

Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

Abab/ 

cbcb/ebeb 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Fatma 

Hanım! 

Çapraz 

kafiye 

Abcb/a

ccc/ 

dede/ 

fgfh/ 

ıiıi 

 

UYANUV 1986 BağıĢlav (74) 

(Sevgi Alevi Ģiir 

kitabıyla aynı) 

I. Dörtlük 

II. Dörtlük 

III. Dörtlük 

IV. Dörtlük 

V. Dörtlük 

VI. Dörtlük 

   

UYANUV 1986 Qavqaz Esiri (75) 

(PuĢkin‘den tercüme) 

    

      

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Vatan ve ġiiriyet (1) Dörtlük (2x4)  ___7+5=12 Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

abab/ 

Vatan ve 

edebiyat 
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cdcd 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Beyaz Tabak (2) Dörtlük (6x4) ___4+3+4=11 Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(3x4) 

AĢk, sevgi 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Çıq Tamçıları (3) Dörtlük(2x4) ___4+4+3=11 Çapraz 

Kafiye  

abab/ 

cdcd 

Hayat 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Sabır Tübü (4) Dörtlük (11x4) ___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

tekrarlanıyor. 

 

Çapraz 

Kafiye 

(6x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(5x4) 

Hayat, gelenek 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Zamanğa (5) Dörtlük (5x4) 22.mısrası___

7+5=12, diğer 

mısraları 

__6+5=11 

Çapraz 

Kafiye 

(5x4) 

 

Hayat, zaman 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Ana Qıymeti (6) Dörtlük (5x4) __6+5=11 Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

Düz 

kafiye 

(1x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(1x4) 

Anne kıymeti 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Hatıra Künü (7) Dörtlük  (10x4) 15., 30. ve 33. 

mısraları 

___7+5=12‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

Kafiye 

(8x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(1x4) 

Kafiyesiz 

(1x4) 

Halk hayatı 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Kalemnen DertleĢüv 

(8) 

Dörtlük (9x4) 2.mısrası 

__2+5+4=11‘l

i, diğer 

mısraları 

___4+3+4=11

‘li hece 

Çapraz 

Kafiye 

(7x4) 

Düz 

kafiye 

(1x4) 

Okuyuculardan 

Ģikayet 
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ölçüsündedir. KarıĢık 

Kafiye 

(1x4) 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

EĢref ġemizadenin 

Kabri BaĢında doğan 

ġiir (9) 

Sekizli(5x8) 4+3=7‘li hece 

ölçüsündedir. 

????? E.ġ. ye vefa 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Seni Unutmayan 

Vatanın Olsun (10) 

BeĢli (7x5) 4. beĢlik: 

__7+4=11 

           

__7+4=11 

          

__4+4+4=

12 

__6

+5=

11 

__6

+5=

11 

ġeklinde, 

diğer beĢlikler 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

?????? 

Ababc/dd

dbc/ 

eeebc/fffb

c/  

Vatan sevgisi 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Güzel Tabi (11) Altılı (5x6) 19.mısra 

__7+5=12, 

diğer 

mısraların 

hepsi 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

?????? 

Ababcc/ 

dedeff/ 

ghghıı/ 

jkjkll/ 

mnmnoo 

Halk hayatı? 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Küçük Öğüt (12) Dörtlük (6x4) __6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir 

Çapraz 

Kafiye 

(5x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(1x4) 

Ana Dilin önemi 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

LENĠNGRAD 

ġĠĠRLERĠ 

En KüneĢli ġeer (13) 

Dörtlük (6x4) __6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir 

Çapraz 

Kafiye 

(6x4) 

 

 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Qara Özençik (14) Dörtlük (Uzun 

ve kısa dizeleri 

düzenli) (7x4) 

___4 

___5+5 

___4 

????? 

Abcb/ 

dbeb/ 

Hayat 
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___5+5 

 

___4 

___4+5 

___4 

___4+5 

 

___4 

___4+5 

___4 

___4+5 

 

___4 

___4+5 

___4 

___4+5 

 

___4 

___4+5 

___4 

___4+5 

 

___4 

___4+5 

___4 

___4+5 

 

___4 

___5+5 

___4 

___4+5 

ebfb/gbhb

/ 

ıbib/jbkb/ 

lbmb  

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Çavdar Ötmegi (15) Dörtlük (6x4) 4.mısrası___6

+7=13, 5. 

Mısrası 

___6+8=14, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(3x4) 

Ġçtimaî Hayat 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Göñül (16) Dörtlük (8x4) 5.mısra 

__6+6=12, 

51. Mısra 

___7+5=12‘li, 

Çapraz 

Kafiye 

(8x4) 

 

Enver Asanov 

için Ģiir 
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diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Piskaröv Kabristanı 

(17) 

Görsel Ģiir 

merdiven 

 ?????  

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Bağçasaray (18) Dörtlük (10x4) 3.ve 38. 

Mısraları 

__6+6=12‘li, 

diğer mısralar 

__4+4+4=12‘l

i hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

Kafiye 

(8x4) 

KarıĢık 

Kafiye 

(2x4) 

Bahçesaray Ģehri 

ve ona olan 

sevgi, saygı 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Defn Olunğan 

ġiirlerime (19) 

BeĢli  (4x5) 12.mısra 

__4+5=9‘lu, 

14.mısra 

___7+5=12‘li, 

17.mısra  

___6+6=12‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir.  

????? 

Aabab/cc

cde/ 

fffgg/ 

hhhıı/ 

ġairin Ģiirleriyle 

ilgili 

hayıflanması 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

*** Men Seni Er 

Yerde, Er Yerde 

Tanırım (20) 

Dörtlük (3x4) ___6+6=12‘li Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

 

Öz halkına sevgi 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Manzara (21) Sekizlik (2x8) serbest ????????? tabiat 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Unutulmağan Yır 

(22) 

Dörtlük (4x4) 10., 12. 13. 

Ve 16. 

mısraları 

_3+3+5=11, 

diğer 

___3+3+3=9‘l

u hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

Kafiye 

(4x4) 

 

Vatandan uzakta 

kalmanın acısı 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Üç Qızıma (23) Sekizli (2x8) 

Ölçülü kafiyeli 

Uzun ve kısa 

dizeleri düzenli 

__4 

__4+4 

__4 

__4+4 

__4 

????? 

Ababadeb

/ 

fghıhıgiı?

?? 

Ailesi, kızları için 

Ģiir 
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__4+4 

__4 

__4+4 

__4 

__4+4+3 

__4 

__4+4+3 

__4 

__4+4+3 

__4 

__4+4+3 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Tertsina (24) Üçlük (5x3) 

 

___8+7=15 Terzarim

a kafiye  

ama son 

dize yok? 

Aba bcb 

cdc ded 

efe   

 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Adları Silingen 

Köyler (25) 

Beyit (14x2) ___8+7=15 Mesnevi  

tarzı 

(13x2) 

KarĢık 

kafiye 

(1x2)  

Kırım‘da siyasî 

sepeplerle adları 

silinmiĢ köyler 

için Ģiir 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Eñ Uzun Tercimeiy 

Hâlim (26) 

RAUF 

ParfĢı‘dan bir 

Ģiir serbest 

nazım 

(tercüme????) 

  RAUF ParfĢı‘dan 

kendisini anlatan 

bir Ģiir 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Asret Ananıñ 

Aynennisi (27) 

A.O. yazıyor???? 

    

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Sudaq Elegiyası (28) (Altılık) 

Boris 

çiçibabiç?en 

tercüme? (8x6) 

   

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Erepniñ Öpkesi (29) 

(Aqbardaq k ile aynı) 

Dörtlük ( 40 x4)    

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

BALLADALAR     

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Üç Esir (30) 16+20+40+20+

20 

___4+4=8‘li 

/__4+3=7 

Ģeklinde 

dönüĢümlü 

Serbest   
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tekrarlanıyor. 

 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Sağın (uyanuv ile 

Aynı) (31) 

    

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Qaya ve Qartal (32) Dörtlük (13x4) __6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

kafiye 

(10x4) 

KarıĢık 

kafiye 

(2x4) 

Mani 

tarzı k. 

(1x4) 

? 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

POEMALAR      

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Bar Küçnen (33) Görsel Ģiir 

(serbest nazım 

merdiven gibi) 

  Kırım 

tatarlarının 

hâliyle ilgili 

isyan 1986‘da 

yazılmıĢ. 

YELLERĠNĠ DĠNLE 

1990 

Hatıra Uququnen 

(34) (A. Tbardovskiy 

‗den çeviri) 

 

4lük, 6‘lık, 

9‘luk (karıĢık) 

   

      

TÜġÜNCE 1997 TüĢünce (1)  (8x6) 

Altılı??? 

Altıncı mısra 

kısa mısra, 

beĢinci ve 

altıncı 

mısralar her 

altılığın 

sonunda 

tekrar kısmı.  

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

 

__6+5=11 

__6+6=12 

__6+5=11 

__7+5=12 

Aaabc-

dddbc-

eeebc-

fffbc-

gggbc-

hhhbc-

ıııbc-iiibc 
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__6+5=11 

        ___5 

 

__7+5=12 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

 

__7+5=12 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__8+5=13 

__6+5=11 

        ___5 

 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

        ___5 

 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__4 

__7+5=12 

       __5 
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TÜġÜNCE 1997 Bağçasaray (2) 

(Yellerini Dinle Ģk ile 

aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Yaralanğan Türküler 

(3) 

Dörtlük (6x4) Ġlk beĢ dörtlük 

__4+4+5_13‘l

ü hece ölçüsü,  

son dörtlük 

21. Mısrası 

_4+4+4=12‘li 

diğer 

mısraları 

4+4+5_13‘lü 

Semaî 

tarzı 

kafiye  

hece 

sayısı 

farklı 

Aaab-

cccb-

dddb-

eeeb-fffb-

gghh 

 

TÜġÜNCE 1997 Çelebi Ciannıñ Sonki 

Yırı (4) 

Sekizli (2x8) __8+7=15‘li Düz 

kafiye??? 

Aabbccdd

-eeffgghh 

 

TÜġÜNCE 1997 Oktyabr 6, 1992 (5) Dörtlük (5x4) 4., 6. Ve 8. 

Mısraları 

___7+5=12‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11 

 

Çapraz 

kafiye 

(3x4) 

Düz 

kafiye 

(2x4) 

Abab-

cdcd-

eeff-

ghgh-ııii 

 

TÜġÜNCE 1997 *** ―Azat etiñiz!‖(6) Mısra (15x1) Serbest ????  

TÜġÜNCE 1997 *** Ölü közü kibi(7) Mısra (9x1) Serbest Aabacdce

e ??? 

 

TÜġÜNCE 1997 *** ÇalbaĢ (8) Mısra (13x1) Serbest Son üç 

mısra 

merdiven  

????? 

 

TÜġÜNCE 1997 Dobrucalı 

KırımTatarlarğa (9) 

Dörtlük (8x4) 16.mısra ve 

24. Mısra 

_9+7=16‘lı, 

22. Mısra 

__8+9=17‘li, 

32. Mısra 

__8+8=16‘lı, 

diğer 

mısraların 

Düz 

kafiye 

(6x4)+M

ani tazrzı 

k (1x4) 

???? 

(1x4) 

Aabb-

ccdd-
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hepsi 

__8+7=15‘li 

hece 

ölçüsünde 

eeff-

gghh-ııii-

jjkk-llmn-

ooöo-pprr 

TÜġÜNCE 1997 Hayal (10) 

 

Dörtlük (9x4) __4+3+4=11 Çapraz 

kafiye 

(8x4) 

???? 

(1x4)  

Abab-

cdcd-

eefe-

ghgh-ıiıi-

jkjk-

lmlm-

nono-

öpöp 

 

TÜġÜNCE 1997 Zıncırlı Medrese (11) Dörtlük (6x4) Tek numaralı 

satırlar 8‘li, 

çift numaralı 

satırlar 7‘li 

hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ 

Çapraz 

kafiye 

(4x4)+ 

Mani t k 

(1x4)+?? 

(1x4) 

Aabc-

dede-

fgfg-hıhı-

ijij-kklk 

 

TÜġÜNCE 1997 Hansaray Kölgeleri (12) Dörtlük (11x4) Tek numaralı 

satırlar 8‘li, 

çift numaralı 

satırlar 7‘li 

hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

Abab-

cdcd-

efef-

ghgh-ıiıi-

jkjk-

lmlm-

nono-

öpöp-

rsrs-ĢtĢt 

 

TÜġÜNCE 1997 Gavr (13) Dörtlük (5x4) Tek numaralı 

satırlar 8‘li, 

çift numaralı 

satırlar 7‘li 

hece 

ölçüsüyle 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

Abab-

cdcd-

efef-

ghgh-ıiıi-
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yazılmıĢ jkjk 

TÜġÜNCE 1997 Türkiyede YaĢağan 

YutdaĢlarıma (14) 

Beyit (14x2) 2.beyit 

__4+3+5=12‘l

i, 25. ve 28. 

mısralar 

__5+3+4=12‘l

i, diğer 

mısralar 

__4+3+4=11‘l

i hece 

ölçüsündedir.  

Mesnevî 

Tazrı 

kafiye 

aa-bb-cc-

dd-ee-ff-

gg-hh-ıı-

ii-jj-kk-ll-

mm 

 

TÜġÜNCE 1997 BağıĢlav (15) Dörtlük (9x4) __8+7=15‘li 

hece 

Çapraz k 

(7x4)+ ?? 

(1x4) 

Abab-

cdcd-

efef-

ghgh-ıiıi-

jklk-

mnmn-

oöop-rsrs 

 

TÜġÜNCE 1997 Bir Gecede (16) Dörtlük (10x4) __4+4+5=13‘l

ü 

Çapraz k 

(9x4)+ 

Düz 

k(1x4) 

Abab-

cdcd-

efef-

ghgh-ıiıi-

jkjk-

lmlm-

nono-

öpöp-rrss 

 

TÜġÜNCE 1997 Qırım Cennet Degil, 

Dostlar (17) 

Dörtlük (13x4) Tek numaralı 

satırlar 8‘li, 

çift numaralı 

satırlar 7‘li 

hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

????? 

Abab-

acdc-

efgf-hıiı-

ajkj-

lmnm-

oöoö-

prrr-sĢĢĢ-

ptu(T-

vyvy-

zxzz-
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qwqw 

TÜġÜNCE 1997 Bahtlı Qul Say Özünni 

(18) 

Dörtlük (6x4) __8+7=15‘li 

hece 

Semaî t k. 

ama hece 

sayısı 

farklı 

Aaab-

cccb-

dddb-

eeeb-fffb-

gggb 

 

TÜġÜNCE 1997 Meraba Gençlik! (19) Beyit (10x2) __8+7=15‘li 

hece 

Mesnevî t 

k. 

aa-bb-cc-

dd-ee-ff-

gg-hh-ıı-

aa 

 

TÜġÜNCE 1997 Devlet Tili Aqqında 

Orman Kanunu (20) 

Serbest nazım  

Ölçülü kafiyeli 

Uzun ve kısa 

dizeleri düzenli 

1x96 

Tek numaralı 

satırlar 8‘li, 

çift numaralı 

satırlar 7‘li 

hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

???  

TÜġÜNCE 1997 Vatanğa Qaytuv (21) Sekizlik (13x8) Tek numaralı 

satırlar 8‘li, 

çift numaralı 

satırlar 7‘li 

hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

Aabcbadc

-efghıfhh-

???? 

 

TÜġÜNCE 1997 Ġnsanğa (22) 

 (Sevgi Alevi ġ. K. Ġle 

Aynı)  

    

TÜġÜNCE 1997 Aytılmağan Sözler (23) 

(Uyanuv ġ.K. Ġle Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Anam Seni Bek 

Sağındım (24) 

(Sevgi Alevi ġ. K. Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Ana Qıymeti (25) 

(Yellerini Dinle ġ.K. Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Elvida Anam! (26) Dörtlük (6x4) __6+5=11 ÇAPRAZ 

KAFĠYE  
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Abab-

cdcd-

efef-

ghgh-ıiıi-

jkjk 

TÜġÜNCE 1997 Eyecan (27) 

(Duyğularım ġ.K Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Üç Esir Ballada (28) 

(Sevgi Alevi ġ.K. Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Balalığım (29) 

(Sevgi Alevi ġ.K. Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Qalmadı (30) Altılı (3x6) 15-14-14-15-

15-13 

15-15-15-15-

15-13 

16-16-15-15-

16-15 

Aaaaaa-

bbbbaa-

ccccaa 

??? 

 

TÜġÜNCE 1997 Ġstemem (31) BeĢli (4x5) __8+7=15‘li 

hece 

Aaaab-

ccccb-

ddddb-

eeeeb ??? 

 

TÜġÜNCE 1997 Çeltek ve Dedem (32) 

(Uyanuv Ģ.k. ile aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Aqmescit Bazarında 

(33) 

Beyit (9x2) __8+7=15‘li 

hece 

Mesnevî 

?**  

Ab-cc-

dd-ee-ff-

gg-hh-ıı-

ii- 

 

TÜġÜNCE 1997 Ey Kafkaz Dağları!(34) (1x33) 3.Mısra 

__7+5=12‘li, 

diğer mısraları 

__8+5=13‘lü 

Aabbccdd

efgghhııii

jjkkll 

 

TÜġÜNCE 1997 Merdiven Yıqıldı (35) 

(Uyanuv ġ.K. Ġle Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Arıq BaĢnıñ Eteginde 

(36) 

Dörtlük (5x4) 9.mısra 

__4+3+4=11‘l

i, diğer 

mısralar 

__4+4+4=12‘l

i 

Sarma 

kafiye 

Abba-

cddc-

effe-

ghhg-ıiiı 

EĢref ġemizade 

için Ģiir 
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TÜġÜNCE 1997 Yaz AqĢamı  Qarağaç  

Tübünde 

(Sevgi Alevi ġ.K. Ġle 

Aynı) (37) 

    

TÜġÜNCE 1997 Qadınlarğa(38) 

(Uyanuv ġ.K. Ġle Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Bizim Güzeller (39) 

(Uyanuv ġ.K. Ġle Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Baar Keldi, Sen De Kel 

(40) (Aqbardaq ġ.K. Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 PeĢman (41) 20x4 __8+7=15‘li I.Bölüm  

(2x4) 

abab-

cdcd 

II. Bölüm 

(2x4) 

abab-

cdcd 

IX. Bölü

m 

(2x4) 

abab-

cdcd 

X. Bölü

m 

(2x4) 

abab-

cdcd 

XI. Bölü

m 

(2x4) 

abab-

cdcd 

XII. B

ölüm 

(2x4) 

abab-

cdcd 

XIII. Böl

üm 

(2x

4) 

aba

c-

ded

e 

XIV. Böl

üm 

(2x

4) 

aba

b-

cdc

d 

XV. B

ölüm 
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(2x4) 

abab-

cdcd 

XVI. B

ölüm 

(2x4) 

abab-

cdcd 

TÜġÜNCE 1997 QarğıĢ (42) Serbest nazım  

Ölçüsüz kafiyeli 

Uzun kısa 

mısraları 

düzensiz51+7+

23+3 

serbest ??? 

Aaaaaabb

ccddefdg

gehhııiijji

..... 

 

TÜġÜNCE 1997 Qırımğa Qaytqan 

EmirAmet (43) 

Dörtlük (10x4) 12.mısra 

__4+4+3=11‘l

i, 32.mısra 

__4+5+3=12‘l

i, diğer 

mısralar 

__4+4+4=12‘l

i 

Abcb-

abdb-

abeb-

abfb-

abfb-

abgb- 

 

TÜġÜNCE 1997 Gazeller 

I (44) 

(Senin Ġle Ketti Qalbim/ 

Adıyla Duyğularım ġ.K 

Ġle Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 II (45) 

(AĢıq Ümer  Adıyla 

/Duyğularım ġ.K Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 III (46) 

(Mendirim Adıyla / 

Duyğularım ġ.K Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 IV (47) 

(Niçün Adıyla 

Duyğularım ġ.K Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 V (48) 

(Kördüm Seni Baar Faslı 

Adıyla / Duyğularım 

ġ.K Ġle Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 VI (49) 

( Belleyim  Adıyla 

Duyğularım ġ.K Ġle 

Aynı) 
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TÜġÜNCE 1997 VI (50) 

(Kim O Eken Adıyla 

Uyanuv ġ.K Ġle Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 VIII  (51) 

(Yarem Olsañ Adıyla 

Uyanuv ġ.K Ġle Aynı)) 

    

TÜġÜNCE 1997 IX (52) 

(Gül Gibi Dülbersiñ 

Adıyla Uyanuv ġ.K. Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 X (53) 

(Ey Göñlüm Adıyla 

Uyanuv ġ.K. Ġle Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Sekizlikler (54-55-56) 

(Uyanuv Ģ.k. sekizliikler 

baĢlığındaki ilk üç 

sekizlik buradaki 

sekizlikler ile aynı)  

(57-58-59) 

 1.sekizlik 

__6+5=11 

2.sekizlik 

1.mısra 

__7+4=11‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li,  

3.sekizlik  

__10‘lu, 

__9‘lu, 

__9‘lu 

__10‘lu,  

 

__9‘lu, 

__9‘lu, 

__11‘li 

__11‘li 

  

TÜġÜNCE 1997 E. ġEMĠ-ZADEGE (60-

61-62-63) 

(UYANUV Ģiir k. 

sekizlikler baĢlığının 

altında ―e. Ģеmi-zаdеniñ 

hаtirеsinе‖ adlı sekizlik 

Ģiiryle aynı. burada 4 

tane sekizlik yer alırken 

uyanuv‘da buna ilave 2 

sekizlik daha var.? ) 

    

TÜġÜNCE 1997 BALALARĞA     

TÜġÜNCE 1997 Bizim Qorantamız (64) Dörtlük (5x4) Tek numaralı 

satırlar 8‘li, 
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çift numaralı 

satırlar 7‘li 

hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

TÜġÜNCE 1997 Men Özüm  

(Duygularım ġ.K. Ġle 

Aynı) (65) 

    

TÜġÜNCE 1997 KÖBELEK (66) 

(Duygularım ġ.K. Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 Cumert Yılan, Alicenap 

Qart Ve Hiyanet 

Köse Aqqında Masal 

(67) 

(Sevgi Alevi ġ.K Ġle 

Aynı) 

    

TÜġÜNCE 1997 MASAL (68) 

(Uyanuv ġ.K. Ġle Aynı) 

    

 TERCÜMELER 

18 Ģiir ADAM 

MĠTSKEVĠÇ‘ ten 

(86) 

    

 KONSTANTĠN LEVĠN‘ 

den QART Ģiiri (87) 

    

 Mustay KERĠM‘den üç 

perdelik tiyatro Ģiir 

olarak (Ay Tutulğan 

gece) (88) 

    

      

QIRIMNAME 2006 Oquyucuma (1) Dörtlük (10x4) 1.ve 3. 

Mısraları 

12‘li, 

4.mısrası 

10‘lu, diğer 

mısralarının 

hepsi 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Düz 

kafiye 

(2x4) 

Semai 

kafiye 

(4x4) 

Çapraz 

(2x4) 

Dörtlü 

(2x4) 

Okuyucularına 

QIRIMNAME 2006 Menim Bir Davam 

Vatan Davası (2) 

(1x22) 

düzeninde  

__6+5=11‘li 4x4 

çapraz 

1x4 Düz  

2x1 ? 

Vatan Kırım için   
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QIRIMNAME 2006 Sonu Körülmegen 

ġiir 1-2 (3) 

III. BÖLÜ

M (11x4) 

IV. BÖLÜM 

(6x4) 

II.  VE 

II.Bölüm 

__6+5=11‘li 

III. B

Ö

L

Ü

M

 

D

ü

z

 

k

a

f

i

y

e

 

(

1

1

x

4

) 

IV. BÖLÜ

M 

Çapraz 

kafiye 

(6x4) 

Kırım Tatarları 

için, halkı için 

endiĢe 

QIRIMNAME 2006 Perde Açıla (4) Dörtlük (4x4) __6+5=11‘li Çapraz 

kafiye 

(4x4) 

Kırım Tatar 

efsanesi Arzı 

Kız için Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Tuvğan Sima (5) Dörtlük (3x4) __6+5=11‘li Çapraz 

kafiye 

(4x4) 

Halk ile Vatan 

Kırım‘ı 

özleĢleĢtirme 

QIRIMNAME 2006 «Vatan Nеdir?» - (6) 

Dеgеn Sualimе 

Cеvap Bеrip 

Оlamağan 

Gеnçlеrimizgе 

Dörtlük (5x4) __8+7=15‘li Düz 

kafiye 

(3x4) 

Dörtlü 

aaaa 

(1x4) 

????? 

abaa? 

(1x4) 

Vatan sevgisi, 

Kırım Tatar 

gençlerine 

nasihat 

QIRIMNAME 2006 Aydınız Gençler! (7) Beyit (7x2) 1.B: 11‘li,  

2.B:10‘lu,  

3. B:10-11‘li,  

4.B: 10-11‘li,  

5.B: 10‘lu,  

6.B:10‘lu 

7.B:11‘li 

Mesnevî 

tarzı 

kafiye aa-

bb-cc-dd-

ee-ff-gg 

Kırım Tatar 

gençlerini Vatan 

Kırm için 

mücadeleye 

davet 

QIRIMNAME 2006 Bizni Anlamağan 

Yıvanlarğa (8) 

Dörtlük (5x4) 1.mısrası 

__5+5=10‘lu, 

14.mısrası 

__8+5=13‘lü, 

Semaî 

tarzı(11‘li 

hece) 

Aaab-

1996‘da 

Kırım‘da siyasî 

duruma isyan 
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Diğer mısraları  

__6+5=11‘li 

cccb-

dddb-

eeeb-fffb 

QIRIMNAME 2006 Salğır TaĢtı (9) Beyit ???  

(32x1) 

 

4.mısrası 

__4+45+3=12

‘li, 

7.mısrası  

__5+4+3=12‘l

i,  

11., 12. Ve 

19.mısralar 

__4+4+4=12‘l

i, 27.mısra 

__5+5+4=14‘l

ü, diğer 

mısralar 

__4+4+3=11‘l

i 

Mesnevî 

tarzı 

kafiye  

aa-bb-cc-

dd-ee-ff-

gg 

Kırım Tatarlarını 

Salğır nehri gibi 

coĢmaya davet 

eden Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Seni Unutmağan 

Vatanıñ Olsun (10) 

(Yellerini dinle ile 

aynı) 

BeĢlik (7x5)  ????? 

Ababc-

dddbc-

eeebc-

fffbc-

gggbc-

hhhbc- 

Ababc 

Vatan sevgisi 

QIRIMNAME 2006 Biçare Qırım (11) Dörtlük (7x4)+2 __6+5=11‘li Düz 

kafiye 

(4x4) 

Mani  

(1x4) 

??? 

(abaa) 

??? öö 

ÇeĢitli milletlere 

ev sahipliği 

yapan Kırım‘da 

Kırım 

Tatarlarının 

haklarının 

olmamasına 

sitem 

QIRIMNAME 2006 Ya Kimlerni Diñlesin 

Bizim Millet? (12) 

Dörtlük (10x4) 18.mısra 

__7+5=12‘li, 

27.mısra 

__4+5+2=11‘l

i, diğer 

mısraları 

__4+4+4=12‘l

i hece ölçüsü 

Semaî  

(9x4) 

Sarma k 

(1x4) 

Kırım Tatarının 

birlik 

olmamasından 

yakınma 

QIRIMNAME 2006 Qorqmañız Tatarlar 

(13) 

(14x1)+(20x1)+

(2x1) 

6., 15. ve 

22.mısraları 

????? düz 

kafiye mi 

Tatar adını 

anmayanlara sitem 
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__5+5=10‘lu, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir.  

? mesnevi 

tipi mi? 

aabbccdd

eeffgghh 

/ 

ııiijjkkllm

mnn/ 

ooöö/ pp  

ve Kırım Tatar 

tarihine övgü 

QIRIMNAME 2006 Tiyme Mezhebime 

(14) 

Dörtlük (6x4) 12.mısrası 

__9+8=17‘li, 

21.mısrası 

__4+6+5=15‘l

i, diğer diğer 

mısraları 

__8+8=16‘lı 

hece 

ölçüsündedir. 

Dörtlüler 

i 

diyeceğiz

? 

Aaaa-

bbbb-

cccc-

dddd-

eeee-ffff-

gggg 

Millet kavramının 

Ġslamiyette 

olmadığını  

QIRIMNAME 2006 Katarinanıñ Qızları 

(15) 

Dörtlük (4x4)?  

 

8.mısra 

__3+5+3=11‘l

i, 10.mısra 

__5+6=11‘li, 

15.mısrası 

__6+5=11‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+6=12‘li 

hece ölçüsü 

Çapraz k. 

abab-

cdcd-

efef-ghgh 

Rusların Kırım 

Tatarlarına 

yaĢattıklarına 

sitem 

QIRIMNAME 2006 Qara QıĢtan Soñ Baar 

Arfesinde(16) 

(16x1)+4 __8+7=15‘li 

hece ölçüsü 

Aabbccdd

eeffgghh-

ııii 

Türlü zorlıklar la 

karĢılaĢan Kırım 

Tatarlarının kara 

kıĢının bitmesi 

için temenni 

QIRIMNAME 2006 Vatanda YaĢa (17) Ġkilik (4x2)  1.mısrası 

_8+5=13‘lü, 

diğer 

mısraları 

__7+5=12‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

????? 

aa-aa-aa-

aa 

Vatan sevgisi 

QIRIMNAME 2006 Saçım Ağardı (18) Dörtlük (5x4) 14.mısra 

___7+4=11‘li, 

15.mısra 

___5+5=10‘lu

Çapraz k. 

(2x4) 

Mani t 

k.(2x4)  

Vatan sevgisi 
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, diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

???? 

(1x4) 

Aaba-

bcdd-

efef-

ghgh-ıiıi 

QIRIMNAME 2006 QızıltaĢnıñ Asretlik 

Türküsi (19) 

BeĢlik (6x5) 9., 14., 19. Ve 

29. mısraları 

__5+5=10‘lu, 

13.mısrası 

__7+5=12‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

???? 

Ababc-

dddbc-

eeebc-

fffbc-

gggbc-

hhhbc- 

Cengiz Dağcı 

için Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Ġsyan Edip Ketti (20) Dörtlük (3x4) __6+5=11‘li 

hece 

ölçüsünddir. 

Düz 

kafiye  

Aabb-

ccdd-

eeff-gghh 

Ayder Osman 

için Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Basır Gafarnıñ 

BaĢtaĢına (21) 

Dörtlük  (1x4) __8+7=15‘li 

hece ölçüsü 

Dörtlü 

???? 

aaaa 

Basır Gafar için 

Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Narlı Dere (22) Ġkilik (4x2) 3.mısrası 

__8+6=14‘lü, 

diğer 

mısraları 

__8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Mesnevi 

tarzı k ? 

aa-bb-cc-

dd 

Narlı Dere‘ye 

Kırım 

Tatarlarının 

talihini bir tutup 

üzülme 

QIRIMNAME 2006 Sersemlik (23) Dörtlük (3x4) 1.,2.,3. 

Mısraları 

__7+7=14‘lü, 

4. Mısrası 

__8+6=14‘lü, 

diğer 

mısraları 

__8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Semaî t k. 

Aaab-

cccb-

dddb 

Hasta yatağında 

Vatan için 

çırpınma 

QIRIMNAME 2006 Meni Hatırlama (24) Dörtlük (4x4) 2. Ve 

4. 

dört

lük  

__6+5=11 

Çapraz k 

Abab-

cdcd-

Sevgiliye sitem 
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__4+5=9 

__6+5=11 

__4+5=9 

 

2. dörtlük 

__6+5=11‘li  

3.dörtlük 

 __7+5=12  

__6+5=11‘li 

__4+5=9 

__7+5=12 

 

efef-ghgh 

QIRIMNAME 2006 Qalpaqçı Asan 

Ağa(25) 

Dörtlük (5x4) 1.dörtlük  

__7+7=14 

__8+7=15 

__7+7=14 

__7+7=14 

2.dörtlük 

__8+7=15 

__7+7=14 

__8+7=15 

__8+7=15 

 

3.dörtlük 

__8+7=15 

4.dörtlük 

__7+7=14 

__7+7=14 

__8+7=15 

__7+7=14 

 

5.dörtlük 

__8+7=15 

__8+7=15 

__7+7=14 

__7+7=14 

 

 

Düz 

kafiye 

(4x4) 

???? 

(1x4) 

Aabb-

ccdd-

efgg-hhıı-

iijj 

Gelenekler 

QIRIMNAME 2006 Dünya Terekleri 

Büyük TelaĢta (26) 

Altılık MI 

BEġLĠ MĠ? 

(ama 6. 

Mısraları 4 

basamalı 

merdiven) 5x6 

2. Bölüm 

__6+5=11 

__7+5=12 

__6+5=11 

__3+3+3=9 

__6 

_1 

???? Dünya 

üzerindeki 

savaĢlardan 

sorumlu olanlara 

sitem 
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         _1 

             _2 

                _1 

 

2.bölüm 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+6=12 

_6 

_1 

          _1 

               _2 

                   

_1 

 

3.bölüm 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

_6 

_1 

          _1 

               _2 

                   

_1 

4. Bölüm  

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

_6 

_1 

          _1 

               _2 

                   

_1 

5. Bölüm 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

__4+5+2=11 

_4 

      _2 
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           _2 

                _2 

6.bölüm 

__6+5=11 

__4+5=9 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

QIRIMNAME 2006 Çoçamıy (27) Dörtlük (4x4) __4+5=9 

 

Mani tazı 

k 

Aaba-

ccdc-

eefe-gghg 

..... Kırım‘ın Çöl 

tarafına özlem) 

QIRIMNAME 2006 ġamata (28) Dörtlük (4x4) 12.mısrası 

___7+5=12‘li

, diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

 

Çapraz k 

Abab-

cdcd-

efef-ghgh 

Hayat kavgası 

QIRIMNAME 2006 Savlıqman Qal, 

Tatarlık... (29)  

(1x40)?? 14-12-11-12-

13-12-12-12-

12-13-11-12-

11-12-12-12-

12-12-11-11-

11-11-11-11-

15-15-11-11- 

15-15-15-15-

15-15-15- 

15-15-16-15-

15 

 

Düz mü 

mesnevî 

mi? 

Aabbccdd

eeffgghhı

ıiijikkllm

mnnooöö

pprrss 

Kırım 

Tatarlarına sitem 

QIRIMNAME 2006 Afu Et, Türkiye (30) 2+(6x4)+2 __8+7=15‘li 

hece 

 

Çapraz k 

(3x4) 

Düz k 

(1x4) 

????? 

(1x4) 

Dörtlü 

(1x4) 

aa-bcbc-

dede-

fgfg-hıiı-

Nazım Hikmet 

için Ģiir 
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jjkk-ıııı-ii 

QIRIMNAME 2006 Küz Yapraqları (31) 4+2+4+2+4+2 1.mısrası 

__5+6=11‘li, 

16.Mısrası 

__6+4=10‘lu, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsündedir.   

Düz 

kafiye 

Aabb-cc-

ddee-cc-

fghh-cc 

Güz mevsimi-

sevgili 

QIRIMNAME 2006 Bilmir (32) (1x44) 12‘li hece 

ölçüsündedir. 

13.mısrası 

__3+5+4=12, 

18.mısrası 

__4+5+3=!2, 

19.mısrası   

__3+3+6=12, 

44.mısra  

__4+4+5=13 

diğer 

mısraları 

__4+4+4=12 

duraklı 

......? 

Düz mü 

mesnevî 

mi? 

Aabbccdd

eeffgghhı

ıiijikllmm

nnooööpp

rrsstt 

Ukalalara sitem 

QIRIMNAME 2006 Sos! (33) BeĢlik (10x5) 15.mısra  

___5+4+5=14

‘lü, diğer 

mısralar 

__4+4+5=13‘l

ü hece ölçüsü  

Çapraz k 

(3x4)Düz 

k 

(1x4)Dört

lü (3x4) 

Semaî 

(1x4)man

i t(2x4) 

Abab-

ccdd-

eeee-

fgfg-

hhhh-ııııi-

jjjj-kklk-

mmnm-

oöoö 

Kırım 

Taatarlarının 

geleceği 

hakkında endiĢe 

QIRIMNAME 2006 AvaĢerfe (34) Dörtlük (9x4) 13.,15.,17.mıs

raları 

__7+7=14‘lü 

hece 

Düz k 

(4x4)Dört

lü (5x4) 

Aabb-

Vatan Kırım‘a 

dönen Tatarların 

hâli 
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ölçüsünde, 

diğer heceleri 

___8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

cccc-

dddd-

eeee-ffff-

gghh-ııii-

jjkk-ıııı 

QIRIMNAME 2006 Aqaylıq Borcu (35) Dörtlük (8x4) 7.mısrası 

__7+5=12, 

30.mısrası 

__6+6=12‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsünde. 

Çapraz k 

(6x4) 

Düz k 

(1x4) 

???? 

(1x4) 

Abab-

cddd-

efef-

ghgh-ıiıi-

jkjk-

lmlm-

nnoo 

 

QIRIMNAME 2006 Yapraq (36) 

(Lermantov‘dan 

tercüme) 

Dörtlük (6x5)   Kadınların hakkı 

için Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Çınğız ve Susannağa 

(37) 

Dörtlük (5x4) 7.mısra 

__4+5+3=12‘l

i, 12.mısra 

__4+6+4=14‘l

ü, 17. 

Mısra__6+4+

4=14‘lü, diğer 

mısralar 

__4+4+4=12 

duraklı hece 

ölçüsündedir. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

Abab-

cdcd-

efef-

ghgh-ıiıi 

Yeni evlenen çift 

için temenniler 

QIRIMNAME 2006 Bir Ay Bar (38) Dörtlük (6x4) 11-11-11-13 

11-11-11-11 

12-11-10-13 

11-11-11-13 

11-11-11-13 

11-11-11-13 

 

SEMAÎ T 

KAFĠYE 

Aaab-

cccb-

dddb-

eeeb-fffb-

gggb-

hhhb 

Ramazan ayı 

için Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Tertsina (39) 

(Uyanuv Ģ.k. ile aynı) 

  ÖrüĢük 

Kafiye 

(terzerim

a) ama 
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son tek 

mısra yok 

Aba-bcb-

cdc-ded-

efe 

QIRIMNAME 2006 Sağ Ol, Özbek (40) Dörtlük(7x4) 4., 9. Ve 12. 

mısralar 

__7+5=12‘li, 

diğer mısralar 

__6+5=11‘li 

hece 

ölçüsünde 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE  

Abab-

cdcd-

efef-

ghgh-ıiıi 

jkjk-lmlm 

KMPÜ 

yanındaki 

KuruluĢ abidesi 

için yazılan Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Bazı Aqaylarımızğa 

(42) 

Dörtlük (12x4) 14. Mısrası 

__9+7=15‘l

i, diğer 

mısraları 

__8+7=15‘l

i 

Çapraz k 

(11x4) 

???? 

(1x4) 

Abab-

cdcd-

efgg-hıhı-

ijij-klkl-

mnmn-

oöoö-

prpr-sĢsĢ-

tutu-üvüv 

Halinden Ģikâyet 

eden Kırım Tatar 

erkeklerine sitem 

QIRIMNAME 2006 Yüklü Qadin  (43) 

(Sevgi 

Alevi‘ndekiyle Ayni) 

    

QIRIMNAME 2006 Insanğa (44) 

 (Sevgi 

Alevi‘ndekiyle Ayni) 

    

QIRIMNAME 2006 YaĢamaq Istеyim! 

(45)  

(Sevgi 

Alevi‘ndekiyle Ayni) 

    

QIRIMNAME 2006 Qadinizm Bin 

YaĢasın! (46) 

(ġaqa Tarzında)  

Dörtlük (5x4) 17.ve 18. 

Mısraları 

___4+5+3=12

‘li, diğer 

mısraları 

__4+4+4=12‘l

i hece 

ölçüsündedir. 

Dörtlü 

kafiye 

Aaaa-

bbbb-

cccc-

dddd-

eeee 

Kadınlar 

hakkında latifeli 

Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Asiye Saale (47) Dörtlük (5x4) __6+5=11‘li 

hece 

Düz 

kafiye  

―Kırım‖ 

ansambilinin 
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ölçüsünde Aabb-

ccbb-

ddbb-

eebb-ffgg 

istidatlı yırcısına 

QIRIMNAME 2006 KervanbaĢ ve ÇalbaĢ 

Bora (48) (Rivayet) 

(10x1)+(14x1)+

(12+1) 

___8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir 

???? (düz 

kafiye mi 

mesnevi 

tarzı mı?) 

Aabbccdd

ee-

ffgghhııiij

jkkll-

mmnnooö

öpprr 

 

QIRIMNAME 2006 Çöl Qadını (49) Dörtlük (9x4) __4+4+3=11‘l

i 

koĢma 

tipi 

kafiye ?? 

Aaab-

cccb-

dddb-

eeebfffb-

gggb-

hhhb-ıııb-

iiib-jjjb 

Kır kadını 

hakkında Ģiir 

QIRIMNAME 2006 Öz-Özüme (50) Beyit (7x2) ___8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir 

Kaside 

tipi 

kafiye  

aa-ba-ca-

da-ea-fa-

ga 

-ma‘lar 

redif 

Hayat hakkında 

kendi kendine 

dertleĢme  

QIRIMNAME 2006 ―Yañı‖ Molla, 

Ġmamlar (51) 

(22x1) 1.ve2.mısrası 

__7+7=14‘lü, 

9.ve 

20.mısrası 

__9+7=16‘li, 

diğer 

mısraları 

__8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir..

. 

 

Mesnevî t 

k 

aa-bb-cc-

dd-ee-ff-

gg-hh-ıı-

ii-jj  

-gen redif 

-l yk 

uman 

redif 

-maz 

redif 
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HÜLASA 

BÖLÜMÜ 

(6X1) 

24.mısra__4+

5+3= 12‘li, 

diğer 

mısraları 

__4+4+4=12‘l

i 

-ıp redif 

-ır redif 

.... 

eb tk -ini 

redif 

... 

-sıñ redif 

-az tk 

... 

QIRIMNAME 2006 ġiiriyet (52) Dörtlük (5x4) 16., 

20.mısraları 

12‘li, diğer 

mısraları 

__4+4+3=11‘l

i  

Çapraz 

(4x4)+ 

??? (1x4) 

Abcd-

efef-

ghgh-ıiıi-

jkjk 

ġiir dünyası ile 

ilgili Ģiir 

QIRIMNAME 2006 ġair Bolsañ (53) Dörtlük (10x4) Ġlk iki 

dörtlükte tek 

numaralı 

satırlar 8‘li, 

çift numaralı 

satırlar 7‘li 

hece 

ölçüsüyle 

yazılmıĢ. 

Diğer 

dörtlükler ise 

7‘li 

Çapraz 

Kafiye 

(7x4)+ma

ni t k 

(1x4)+ 

????? 

(2x4) 

Aaba-

cdcd-

eaea-

fdfd-

ghgh/ıiıi 

Bolsan 

redif 

ġairlikle ilgili 

Ģiir  

QIRIMNAME 2006 Rollan Qadıyevniñ 

Hatırasına (54) 

Dörtlük (6x4) 12.mısrası 

__7+5=12‘li, 

diğer mısralar 

__6+5=11‘li  

Mani t k 

(1x4) 

Aaba-

ccca-

ddda-eeea 

(ıñ edi 

redif) fffa 

(-ler 

redif),ggg

a(-siz 

redif) 

ġahsa ithaf 

QIRIMNAME 2006 ―Lenin Bayrağı‖ 

Gazetasını Hatırlap 

(55) 

(1x22)  ___8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Aaaa-

bbcc-

ddee-
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ffgg-hhıı-

ii 

QIRIMNAME 2006 Arzu-Hayal (56) Dörtlük (1x4) __7+5=12 

__5+6=11 

__6+5=11 

__6+5=11 

 hayat 

QIRIMNAME 2006 AĢq Gölü (57) Dörtlük (4x4) 7., 9., 11., 15. 

Mısraları 

__4+4=8‘li, 

diğer 

mısraları 

___4+3=11‘li. 

1. Abab (-z 

yk –ler 

turğanda 

redif/-aq 

tk mam 

men 

redif) 

2. Cdcd (-

sın redif/ 

aĢ tunç k, 

-lamam 

redif) 

3. .... 
4.  

Sevgili-sevgi 

QIRIMNAME 2006 Ġlk Sevgim (58) Dörtlük (7x4) 8.mısrası 

__6+6=12‘li, 

diğer 

mısraları 

___6+5=11‘li. 

Abab (-

etim 

redif/ )? 

 

Sevgili-sevgi 

QIRIMNAME 2006 Vasiyet (59) Altılık (3x6) Ġlk altılık, 7., 

8., 15., 16. 

Mısralar 

__7+7=14‘lü, 

diğer mısralar 

___8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

1. Aabbcc 

(-sin 

redif/ -rbe 

zk/- oy 

tunç k.    

-uñız 

redif) 

2. ddeeff 

(es- tunç 

k. –iñiz 

redif/-kel 

zk/-e yk 

m redif) 

3. gghhıı 

(abdal 

tunç k. -

ğa redif/ 

oy tunç k. 

–mañız 

redif/-

adan zk)  

ġaka tarzında 

Ģiir vasiyet 

içerikli 

QIRIMNAME 2006 Toydan Evel Davul 

Zurna Çalmañız (60) 

Ġkilik (30x2) ___8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

aa-ba-cc-

dd-ee-ff-

gı-ii-jj-

Genç Tatarlara 

tarihten örneklerle 

nasihat 
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kk-ll-mm 

QIRIMNAME 2006 Qayda Qaldı Altın 

Edebiyatın (61)  

Dörtlük (10x4) 11‘li hece 

ölçüsünde 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE.  

Abab-

cbcb-

dbdb-

ebeb-

fbfb-

gbgb-

ğbğb-

hbhb- 

1.-Ģ yk, 

day redif/ 

-ñ redif 

olur mu? 

(Biri 

Ģahıs eki, 

biri 

iyelik)  

2. –aĢ tk 

ediñ redif 

/-ñ redif 

olur mu? 

3. –t yk ~ 

–mayım 

redif /-ñ  

redif 

(iyelik 

ikisi de) 

4. -leri/-i 

yk? –nde 

redif/-ñ 

redif 

(iyelik 

ikisi de) 

5. ol- 

tunç k~ 

ğanın 

redif/-az 

tk, -alar 

redif 

6.-tan 

zk/-dik 

redif 

7.-tap zk 

Kırırm Tatar 

edebiyatının 

geliĢememesinden 

Ģikâyet 
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/-ap tk –

amız 

redif 

8. ? –a 

redif/ 

altın 

edebiyatı 

son 

mısralar 

redif (8-

910) 

9. –can 

tunç k. –

lar redif/ 

10. altın 

edebiyatı 

son mısra 

redif 3 

mısra ? 

 

QIRIMNAME 2006 Ġtiraz (62) Dörtlük (1x4) ___8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE.  

Abab 

Kırım Tarihindde 

bazı durumlara 

sitem 

QIRIMNAME 2006 Tuvğan Tilim (63) Dörtlük (8x4) 28.mısrası 

11‘li, diğer 

mısraları  

12‘li hece 

ölçüsündedir.  

1. Xbyb (-ır 

tk –ından 

redif) 

2. Cxcy (-ç 

yk –tiñ 

redif) 

3. Dxdy (-

aĢ tk –

ladılar 

redif/ -

ilge~ilge

n ? redif 

olur mu? 

4. ....? 

5. Fxfy (Ol- 

tunç k. -

ur mı ya? 

Redif/ 

ek- tunç 

k. 

-esin 

redif) 

6. ghgh 

(ar- tunç 

k. 

lanmayım 

redif/ -

dıq‘lar 

Ana dilin önemi 
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redif)  

7. ıııı (-il tk 

–se edik 

redif/ -ra- 

tk –r edik 

redif) 

8. ijij (aĢ- 

tunç k. –a 

redif/ aĢ- 

tk 

bermemiz 

redif) 

QIRIMNAME 2006 Yetim Bala 

Aqmescit 

Yetimhanesinde (64)  

Dörtlük (6x4) 12‘li hece 

ölçüsündedir. 

Semaî 

tarzı 

kafiye 

Aaab-

cccb-

dddb-

eeeb-fffg-

hhhb 

1. Baq-ma 

sabiy (-

ma sabiy 

redif) 

Yaq-ma 

sabiy  

A(T-ma 

sabiy  

...seni 

körmege

ydim 

(redif) 

2. Kim 

taĢladı? 

(-aĢ- tk –

ladı‘lar 

redif) 

Kim 

yaĢladı? 

Kim 

baĢladı? 

...seni 

körmege

ydim 

(redif)  

3. Anañ 

qayda? 

Babañ 
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qayda? 

Sabañ 

qayda? 

...seni 

körmege

ydim 

(redif)  

4. Bar 

 

 

QIRIMNAME 2006 Yapma Balam 

Ayıptır (65) 

Dörtlük (11x4) 21. Ve 

24. mısrası 12‘li, 

22.mısrası 13‘lü, 

diğer mısraları 

11‘li hece 

ölçüsündendir.  

Düz 

Kafiye 

(9x4) 

Çapraz 

Kafye 

(1x4) 

Kafiyesiz

??? (1x4) 

Aabb/ccd

e/fgfg/hhı

ı/iijj/kkll/

mmnn/oo

öö/pprr/ss

ĢĢ/ttuu 

 

QIRIMNAME 2006 Qadınlarımızğa 

Arzuhalim (66) 

Dörtlük (4x4) Ġlk dörtlüğü 

_6+5=11‘li, 

2.dörtlüğü 

__7+5=12 

__6+5=11 

__6+5=11 

__8+5=13‘lü 

3.dörtlüğü 

__5+5=10 

__6+5=11 

__6+5=11 

__6+5=11‘li 

4..dörtlüğü 

__6+5=11 

__7+5=12 

__6+5=11 

__7+5=12‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Düz 

kafiye 

(3x4) 

Sarma 

kafiye 

(1x4) 

Aabb/cdd

c/eeff/ggh

h 

 

QIRIMNAME 2006 Kim Neni Sever(67) Dörtlük (10x4) 

uzun ve kısa 

1.drtlk 

__5+5=10 

ÇAPRAZ 

KAFĠYE.  
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mısraları eĢit  _5 

__5+5=10 

_5 

 

2.drtlk 

__5+5=10 

_5 

__6+5=11 

_5 

 

3.drtlk 

__6+5=11 

_5 

__6+5=11 

_5 

 

4.drtlk 

__5+5=10 

_5 

__6+5=11 

_5 

 

5.drtlk 

__6+5=10 

_5 

__6+5=10 

_5 

 

6.drtlk 

__6+5=11 

_5 

__6+5=11 

_5 

 

7.drtlk 

__5+5=10 

_5 

__5+5=10 

_5 

 

8.drtlk 

__6+6=12 

_5 

__6+6=12 

_5 

Abab/cbcb/

dbdb/ebeb/

fbfb/gbgb/

hbhb/ıbıb/i

bib/jbjb/kb

kb/lbmb 
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9.drtlk 

__5+5=10 

_5 

__6+5=11 

_5 

 

10.drtlk 

__6+6=12 

_5 

__6+6=12 

_5 

 

QIRIMNAME 2006 Çoban Çoq Olğan 

Yerde... (68) 

(Pek Eski Rivayet) 

Beyit (27x2) 34.mısrası 

9+7=16‘lı, 

diğer 

mısraları 

__8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir.  

Mesnevi 

tarzı 

Aa-bb-cc-

dd-ee-ff-

gg-hh-ıı-ii-

jj-kk-ll-

mm-nn-oo-

öö-pp-rr-

ss-ĢĢ-t(T-

uu-üü-vv-

yy-zz 

 

QIRIMNAME 2006 Bizim Qorantada 

Davalar Olmay 

(ġükrulladan) 

(69) 

    

QIRIMNAME 2006 Balalarğa  

Bir Deli ve Qırq 

Aqıllı (70) 

(Sevgi Alevi 

kitabındakiyle     

aynı) 

    

QIRIMNAME 2006 Qırımname (Destan) 

(71) 

Dörtlük (7x4)+ 

Dörtlük 

(7x4)=14X4 

__8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

Çapraz 

Kafiye 

(1x4) 

KoĢma k 

(1x4) 

Düz 

kafiye 

(5x4) 

Aabb-

cdcd-
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eeff-

gghh-ııii-

jjll-lllm 

 

QIRIMNAME 2006 

*** Nice Kere 

Qurulaman... 

Dörtlük (7x4) 51..mısrası 

__7+7=14‘lü, 

diğer 

mısraları 

__8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

DÜZ 

KAFĠYE 

Aabb-

ccdd-

eeff-

gghh-ııii-

jjkk-llmm 

Qırımname ile 

birlikte yazılmıĢ 

numaralandırılır

ken nasıl 

yapacağım 

mısraları?? 

QIRIMNAME 2006 Kün Siyardı 

Mayıs 18, 1944 

s.(72) 

Dörtlük (3x4) __8+7=15‘li 

hece 

ölçüsündedir. 

DÜZ 

KAFĠYE 

Aabb-

ccdd-eeff 

 

QIRIMNAME 2006 Bir Gecede   (73) 

(TüĢünce  k. Ġle 

Aynı) 

    

QIRIMNAME 2006 Ev (74) 

Mayıs 1, 1990 

Dörtlük (41x4) 

Dörtlük 

(5x4)=46 x4 

1.drtlk son 

mısra kırık 

__7+4=11 

__7+5=12 

__7+4=11 

__7 

__5 

2.drtlk 

__7+4=11 

__6+5=11 

__7+4=11 

__7+5=12 

95.mısrası 

_9+4=13‘lü, 

131., 133., 

134., 135. Ve 

155. Mısraları 

__8+4,012‘li, 

Çapraz 

Kafiye 

(26x4) 

Düz 

Kafiye 

(2x4) 

?????? 

(8x4) 

 

QIRIMNAME 2006 *** On yıl Azap Çektim 

Men.. 

 son mısrası 

kırık mısra 

olarak 

__7 

__5‘li, diğer 

mısraları 

__7+4=11‘li 

 

Çapraz 

Kafiye 

(3x4) 

Sarma 

kafiye 

(1x4) 

?????? 

(1x4) 

Ev ile birlikte 

yazılmıĢ 

numaralandırılır

ken nasıl 

yapacağım 

mısraları?? 

QIRIMNAME 2006 Amerikağa Mektüp (75) Sekizli (15x8) 5.sekizlik  Abbbcdc  
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__7 

__7 

__7 

__7 

__8 

__7 

__8 

__7 

 

119.mısra 

__9‘lu, diger 

mısraları tek 

numaralılar 

__8‘li, çift 

numaralılar 

__7‘li 

d/ 

efffghıh/ 

ijijklklml/ 

nonoöpöp 

.......... 

QIRIMNAME 2006 Quzğunlar (76) Dörtlük (26x4) 

BeĢli (1x5) 

22., 24., 43., 

44., 49., 52., 

56., 62., 67., 

109. Mısraları 

__7+5=12‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

KoĢma 

tipi 

kafiye 

(9x4) 

Düz 

kafiye 

(7x4) 

Çapraz 

kafiye 

(7x4)  

Sarma 

kafiye 

(1x4) 

???? 

(2x4) 

 

QIRIMNAME 2006 Rivaye(T-I (77) 

Adını Begenmegen 

Taltınkelerge 

Dörtlük (20x4) 

 

11., 62., 64. 

Mısraları 

__7+5=12‘li, 

diğer 

mısraları 

__6+5=11‘li 

Düz 

kafiye 

(7x4) 

Çapraz 

kafiye 

(6x4) 

Mani tipi 

kafiye 

(1x4) 

????? 

(6x4) 

 

QIRIMNAME 2006 Rivaye(T-II (78) 

Sudaqlı Noğay 

Dörtlük (26x4) 

 

1.d. 11 

2.d. 12-11-12-

KarıĢık  

çapraz da 
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Müelliften 11 

3.d. 8-7-8-7 

4.d. 8-7-8-7 

5.d. 8-7-8-7 

6.d. 8-7-8-7 

7.d. 8-7-8-7 

8.d. 8-7-8-7 

9.d. 8-7-8-7 

10.d.  8-7-8-7 

11.d. 8-7-8-7 

12.d 8-7-8-7 

12-d.-26 = 8-

7-8-7 

 

  

var, mani 

tarzı da 

var, ???? 

da var. 

QIRIMNAME 2006 Qırımlı ġairler (78) Dörtlük (72x4) 

 

66. mısrası 

14‘lü,  

67. mıssrası 

15‘li, 

  

71., 95., 137., 

138., 139., 

146., 147., 

149., 152., 

155., 160., 

161., 170., 

173., 174., 

175., 181., 

186., 187., 

190., 199., 

200 ., 202., 

212., 220., 

233., 240., 

243., 252., 

260., 280.,  

Mısrası 12‘li, 

 

86 .mısrası 

9‘lu,  

 

88. ve 128., 

164., 193., 

209., 211., 

214., 218., 

221., 222., 

Çapraz 

kafiye  
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270., Mısrası 

10‘lu,   

 

150., 219., 

234., 235., 

237., 238., 

239., mısrası 

13‘lü,  

QIRIMNAME 2006 Hatime (79) Dörtlük (5x4) 

 

11‘li hece 

ölçüsünde... 

Düz 

kafiye 

(2x4) 

aabb-

ccdd 

Çapraz 

kafiye 

(3x4) 

efef-

ghgh-ıiıi 

 

QIRIMNAME 2006 Ukrain Klasik 

Edebiyatından 

T. G. ġevçenko 

Katerina (80) 

    

QIRIMNAME 2006 STЕPAN 

RUDANSKIY 

(*Ukraın Ģairi S.R. – 

Leniyara S) 

ES, TALĞIN YЕL, 

UKRAYNAĞA (81) 

    

QIRIMNAME 2006 V.L. SOSURA  

Ukraynanı Seviniz 

(82) 

    

      

Qırımname II 

(TAMÇILAR) 

13 ġĠĠR HEPSĠ 

TERCÜME  

GERĠSĠ HATIRA 
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EK-2. ġakir Selim ile Ġlgili Fotoğraflar 

 

Resim 1-ġakir Selim'in son yıllarından bir fotoğraf 
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Resim 2-Aqbardaq kitabının kapağı 

 

 

Resim 3-Duyğularım kitabının kapağı 
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Resim 4-TuĢunce kitabının kapağı 

  

  

 

Resim 5-Kırımname 1 kitabının 

kapağı
Resim 6-Kırımname Tamçılar 

kitabının kapağı
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Resim 7-Kızlarıyla 
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Resim 8-Ġsmail Kerim ile 
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Resim 9-Ödül töreninde 
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Resim 10-Ana Tili dergisinin ġakir Selim sayısı 
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Resim 11-Bahçesaray dergisinin ġakir Selim sayısı 
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Resim 12-Kalgay dergisinin ġakir Selim sayısı 
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Resim 13-ġakir Selim'in el yazısı 
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Resim 14-ġakir Selim ve Kırım Tatarlarının lideri Mustafa Abdulcemil Kırımoğlu 

  



1017 

 

 

 

Resim 15-Krasnoyarsk'taki askerlik yıllarından(1960’lı yıllar) 
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Resim 16-Zincirli Medrese'nin önünde
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Resim 17-Babası Selim Halit ile Cambay'da(1970'li yıllar) 
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